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نہ NA CTE,‏ 
او انا وج 


وڏي عظمت وارو ۾ برگتون بخشیندڑ آهي اهو الله 
جنھن پنھنجي ٻانهي (حضرت محمد ٣‏ ) ٿي حق 
۾ باطل ۾ تميز ڪرڻ وارو قرآن مجيد نازل ڪيو 
انهيءَلاءِ ت سڀني انسائن کي (باطل و برن ڪمن 
جي تباھ گندڑنتیجن کان) خبردار ڪري. 
(الفرقان - 1) 
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اسان توتي هي گتاب نازل ڪيو آهي (دین جي) 
سڀني ڳالهين کي چتو ڪري ہڈائن لاءِ ۽ هن لاء ت 
مسلمانن جي لاءِ رهنمائي, رحمت ۽ خوشخبري ٿئي. 

(النحل-89) 
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ایامن کان اسان جي سنڌ علم ۽ عرفان جو مرڪز رهندي آٿي آهي. ڈیدِ سؤ سالن جي انگریزن 
واري غلاميءَ کان پوء پاڪستان ٺهيو ت هتي پنھنجو مقامي اقتدار ساڳي طرح ختم ثیل هو ۽ 
پاگستان جي صورت ۾ جبري الحاق جو گت ڳچيءَ ۾ هو. ٿيڻ ايئن گھربو هو ت آزاديءَ کان پوء 
اباتريءَ کان بچاتڻ لاءِ رياستي اختیار اسان جي واهر ڪري پر هتي اهو رياستي اقتدار مورؤن سنڌي 
سماج جي تباهيءَ جا جتن ڪندو رھیو. ساڳي سماجي ڇڙواڳيءَ جي اثر ۾ ستر جي ڏهاڪي ۾ 
هتي اهڙو وا گھلیو جو اسان جي علمي ادبي ۽ فڪري حلقن جو سېنڌ عوام جي اگثریت دين جي 
قرآني روایتن سان گتجندو ویو. این نوي جي ڏهاڪي تاکین اسان جا ڏي نسل ان سیلاب جي ور 
چڑھي ويا. پوء ڈسندي ڏسندي جتي اخلاقي زوال جا ڈکاکیندڑ منظر سامھون ايندا ويا اتي علمي, 
نفسیاتي ۽ سماجي ڈیوالپٹي جون انتهائي حدون ب اورانگهڻ لڳيون. نوي جي ڈھاگي ۾ اسان 
سنڌيڪا جو قيام عمل ۾ آڻي انهيءَ مشن سان اشاعتي ڪم جو آغاز ڪيو ت سنڈین جي علمي ادبي 
شعوری, نفسياتي. سائنسي ۽ سماجي ترقي٤لاء‏ پنهنجي حصي جون گوششون سرانجام ڈجن ۽ ان 
سلسلي ۾ اهڙو مواد مهيا ڪجي جیگو ن صرف اسان جي تھذیبي روایتن جو امین ھجی, بلڪ 
اسان کي ايڪويهين صديءَ ۾ هڪ باوقار قوم طور وٺي هلڻ جو ضامن هجي. اسان کي یقین هو ت 
هينئر روايتي موضوعن بجاء خالص علمي, شعوري ۽ تحقيقي مواد جي اشاعت سان هتي علمي 
ٿرقيءَ جي ماحول کي مچائي سگھجي ٿو. ساڳي وقت اسان محسوس گیو ت اسان جي نو جوانن کي 
مسخ ثیل اسلام جي آڙ ۾ دين کان بيزار گرٹ جو گوششون ڪيون پيون وچن, جنھن سان زند گيءَ 
جي لاءِ ڪنهن ب ضابطي جي منگر هجڻ ڪري سماج ۾ انارڪي پيدا ٿي رهي آهي ۽ ان جا اثر 
بدترین ویگاٹپ ۽ ڇڙواڳيءَ جي صورت ۾ ظاھر ثیندا پيا وجن. ان ڪري حقيقي اسلام جي ترویج 
سان اسان سنڈ جي ان روح جي آبياري ڪيون جيڪو ڪڏهن ب اجھاٹو ناهي ۽ جنھن جي آبياري 
اسان جي عالمن بزرگن ۽ ڏاهن ڪي . 

اسان پنهنجي پوري شعور ۽ ادراڪ سان هي ڳاله محسوس گئي , هن قوم جي نوجوانن کي 
قرآن جي اصل معرفت کان یا ت پري رکیو ويو آهي يا تاھیو ويو آهي ۽ جيستاتين هيءَ قوم قرآن جي 
ویجھو نہ ايندي تيستاتين پنهنجي تشخ ص ۽ زند گيءَ جي باري ۾ منجهس تڑپ ۾ اُمنگ پیدا ن 
ٿيندي. اهو مقصد سامھون رکندي اسان شاه عبداللطيف پتاقي, شاه ولي الله رحمتہ الله, مولانا 
عبیدالله سنڈی, ابوالگلام آزاد, مولانا تاج محمود امرو ٽي ۽ علامہ علي خان ابڙي جي قرآئي فگر کي 
قرآن مجید جي ترجمن ۽ مختلف گتابن جي صورت ۾ ڈڑاڈڑ ڇاپڻ شروع گیوسین. ان سان مسخ 
ٿيل اسلام جي تقابل ۾ سنڌ جي نوجوائن آڏو حقیقي اسلام جي صورت چتي ٿيندي وتي. سنڈیگا 
جي گتابن کي سنڈ جي عالمن, شاگردن, ادیبن, وگیلن, صحافین, استادن ۾ سماج جي ہین طبقن 
اکین تي رکیو ۾ گتابن جا هڪ ٻئي پنیان ايڊيشن ڇپبا رهيا. ایستاکین جو 1996ع کان وئي 
2ء تاقين ستن سالن جي عرصي ۾ سنڈیگا کي ہاویھ هزار قرآن مجید ترجمي سان چپائي 


سنڈ جي ماٹھن تاکین رسائن جي سعادت نصیب ٿي. اهو خاص الله تعاليٰ جو فضل هو ۾ مشیت 
ايزديءَ جي تقاضا هي ت سنڈیگا جي انهن اشاعتي گوششن ۾ اهڙن گجھ ہین ادارن جي 
سرگرمین سان سنڈ ۾ ديني ڪتابن کي چیخ ۽ پڙهڻ جي هڪ نئين بهار مو ٽي آٿي آهي. ٿان جو 
سنڌ ۾ فیشن ایبل ماده پرستي پنھنجي موت پاڻ مرڻ لڳي آهي ۽ سوچ ۾ فڪر جون ڈاراکون بدلجڻ 
ڳيون. هينئر اهو سنڈ جي عالمن, ڈاھن, ادیبن ۽ ہین سچاڻ ماٹھن جو فرض آهي ت سنڈ جي عام 
ماڻهوءَ کي قرآن جي فڪر ۽ تعليمات سان سلهاڙڻ جو س رگرميءَ سان گوششون وٺن ت جين هتي 
عوامي سطح ٿي دیني بيداري جا مقصد حاصل ڪري سگھجن. انهيءَ ۾ ڪو شڪ ناهي ت سنڈ جي 
عالمن, ديني ادارن ۽ تبلیغ جي ذریعي عوام کي ديني سوچ سان سلهاڙي رکٹ جون اٹ ميون 
خدمتون سرانجام ڏينون آهن. لیگن جديد دور جي تقاضائن جي مطابق حڪمت عملیون اختیار ن 
ڪرڻ جي ڪري ۽ قرآن فهميءَ جي اصولي ڪوشش ن ٿيڻ ڪري هينر بہ جھالت ۽ ویگاٹپ جو 
عوام ٿي غلبو دين سان وابستگيءَ جي مقابلي ۾ تمام گھٹو آهي. ان ڪري ايندڙ دور ۾ جیگڈھن 
قرآن فهميءَ کي بٹیاد بٹائي ديني فڪر جي ترویج جون ڪوششون ورتیون ويون ت عوام ۾ 
بيداريءَ جي نسبتا بهتر نتیجاسامھون ايندا. 

اسان سنڈیگا اڪيڊميءَ جي پاران هيستاتين قرآن مجيد جا ڌي ترجما ۽ تي تفسير اشاعت 
هيٺ آٹي چگا آهيون ۽ تي ترجما ۽ ڏي تفسير اشاعت هيٺ آھن. سنڈي ٻوليءَ ۾ قرآن مجيد جو 
پھریون مقبول عام ترجمو مولانا سيد تاج محمود امروٽيءَ رح جو هو جیگو 1934ع ۾ پھریون 
پیرو بنا عربي متن جي شايع تيو هو. ان جو مقصد هو ت سنڈ جا مسلمان هن گتاب سان پنهنجي 
انسيت هرحال ۾ قائم رکن ۽ سفر ۾ ٿوڙي ڪم گار وارن هنڌن ٿي ب ان کي گڏ ر کن ۾ ان مان فيض 
حاصل ڪندا رهن. گڈوگڈ سنڏ ۾ رهندڙ غيرمسلم ب قرآن جي هڌي للناس واري ھدایت مان بھرہ ور 
ٿين. بعد ۾ اهو ترجمو لاهور جي انجمن خدام الدین جي پاران مولانا احمد علي لاهوري رحمتت الله 
علیہ ان کي متن سان گڏ چپرایو ان کان پوء تاج گمپني ان کي مسلسل ڇاپيندي پگي اچي. 

قرآن مجید جو “تفسیر المنير” جي نالي سان سمجھاٹي وارو ترجمو ۽ تفسیر علامہ علي خان ابڙي 
3ء ڌاري مڪمل ڪيو هو جنھن کي 1996ع ۾ سنڌڏيڪا چپي منظرعام ٿي آندو ۽ ان کي 
بيحد مقبولیت نصیب ٿي. سنڈیگا اڪيڊمي 1998ع ۾ رڳو سمجھاٹي وارو ترجمو الگ ڪري ب 
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ڇپايو ۽ تفسير المنير ب پنهنجي جاء تي چپجندو رهيو. انھن اشاعتن جا هيستاتين هڪ ٻئي پنیان 
ڪيترا چاپا ڇڀجي سنڏي ٻوليءَ جي پڑھندڑ وت مقبوليت ماٹي چگا آهن. ھینئر اسان علامہ علي 
خان ابڙي جي قرآن مجيد جي آیتن بابت سمجھاٹي “اکین چیو آله ” جي نالي سان ڇڀاتي هڪ اهڙي 
ايڊيشن جو اضافو ڪري رهيا آهيون جیگا سنڈ جي ماٹھن لاء سفر ۾ ڪم گار ۾ پاٹ سان گڏ رکڻ ۽ 
ان مان استفادو حاصل ڪرڻ لاءِ مددگار ٿٿي. اسان کي اميد آهي ت اسان جي هي گوشش ب 
سنڌڏيڪا جي طرفان قرآن فهميءَ جي گهڻ رخي اشاعتي ڪوششن ۾ هڪ اهم اضافو ثابت ٿيندي ۽ 
سنڌي ٻوليءَ جا پڙهندڙ سپني طبقن جاماٹھو هن مان استفادو حاصل ڪري سگھندا. 
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گجھ علامہ علي خان ابڙي جي متعلق 


جناب علي خان ولد عمر خان ابڑو 1888ع ڌاري تعلقي ميهڙ ضلع دادو, (تنھن وقت ضلعي لاڙڪاڻي) 
جي هڪ ننڊي ڳوٺڙي سانگي تيو منگواٹي ۾ پيدا ٽيو. سندس والد کيس سنڌ مدرسة السلام ڪراچيءَ ۾ 
داخل ڪرايو. هو ایڈو ت ڏهين ۽ هوشيار هو جو سچي بمبثي يونيورسٽيءَ ۾ يعني سنڈ, گجرات, 
مھاراشتر, راجستان ۽ پونا۾ مکٹرگ کان وٺي بي - ايء ايم - اي تاتين هندن توڑي مسلمانن ۾ پهريون نمبر 
آيو. کیس بمبئي ۾ يونيورسٽيءَ جو فيلو مقرر ڪيو ويو. پوء ت مشهور تعلیمدان ۽ استاد ٿيو. ٻالجتيءَ 
کان پنج وقتو نمازي ۽ خدا ترس بزرگ هو. عربی, فارسي ۾ انگريزي علوم جو ماهر هو. جیتوٹیے 
انگريزي ادب جا شاهڪار ڪتاب هميش پاٹ سان گڏ رکندو هو پر سندس والھائ محبت هي حضور اڪرم 
كِلا جي سيرت ۽ قرآن حڪيم سان. قرآن حڪيم جو ڪو اهڙو ترجمو يا تفسیر ن هو جیگو سندس 
مطالعي ۾ نہ آیو. پاڻ مولانا تاج محمود امروڌيءَ کان گھٹو متاثر ها ۾ اگثر وٿن حاضري پریندا هٹا. پان 
گھت ‏ گھت چالیھ سال مستقل لکندا رهيا. انهن مان گیتراقئي ڪتاب قرآن, سیرت ۾ اسلامي اخلاق ۽ 
معاشري بابت لکياگون جي تمام مقبول ٿيا ۽ اسلامي سوچ جي جدید لھر سچي سنڈ ۾ گونججي اٿي. 
جديد معاشیات تي هڪ ڪتاب "اسلام ۽ گمیونزم” ب لکیائون. محترم محمد عثمان ڏيپلائي کانئن 
گھٹو متاثر هو ۽ اڪثر و ٽن ايندو هو. مولانا عبدالحق نصرپور وارو ۽ مولانا محمد اسماعيل لغاری, مسق 
وارو, جي وڏا انقلابي سوچ رکندڑ عالم ھٹا سي ب وٽس ایندا هٹا. باقي مولانا محمد صادق کڏي واري وٿ 
پنهنجي سر وچي علم جو فيض حاصل گنداھکا. 

هي موجودہ تفسیر هن ويهين صديءَ جي پر آشوب ۾ اٽل پٿل واري دؤر ۾ ٿر تيب ڈنو يا لکيو ويو. سچي 
عمر روزانو قرآن مجيد جو یا تفسیر جو مطالعو ڪندي کیس محسوس ٹیو تن کیس عوام الناس لاءِ سلیس 
ترجمو ۽ تفسير لکڻ کپي. سو گیٹرن عالمن سگورن سان تبادلۂ خیالات گندی, هيءَُ تفسير 1945ع ڈاري 
لکن شروع گیائین. جيڪي گجھ لکندو رهيو سو عالمن سگورن کي وقت بوقت ڈیکاریندو ۽ ان متعلق 
تبادلۂ خیالات گندو رھیو. مولانا ابوالگلام آزاد ۽ علامہ یوسف عليءَ جا تفسبر سندس پسندیدہ هتا پر 
سندس دلي ۽ روحاني لاڙو مولانا تاج محمود امروتي ڏانهن هو. تفسیر مگمل ٿيڻ کان پوءِ اهو مولانا غلام 
محمد گرامي ۽ علامہ غلام مصطفيٰ قاسمي صاحب ب نظر مان ڪڊيو. هي ترجمو ۽ تفسير مڪي معظم جي قاري 
سعید احمد صاحب کي ب نظر مان گیخ لاءِ ڏنو ويو. هو جنهن لکي ۾ پنهنجي پسند يد گي٤‏ جو اظهار ڪيو. 

مون کي بابا جو (علي خان ابڙي صاحب جو) آخر خط ٽيهين جون 1954ع ۾ مليو جنھن ۾ لکیو ھٹاکین 
تہ تفسیر مگمل ٿيڻ سان سندس زند گيءَ جو مقصد پورو ٿي چڪو هو. پان سورهين جولاء 1954ع تي 
وفات ڪياتون. چاليھ سالن جي لمبي عرصي ۾ اهو ناقابل تلافي نقصان ٿيو جو آخري تي پارا ۽ آخري وعظ 
ضايع ٿي ويا. الله معاف فرماتيندو. اهي ٿي پارا 1996 ۽ 1997ع جي پھر تين ۽ ٻگي چاپي ۾ مولانا محمد 
مدٽيءَ جي چپیل ترجمي ٿان کنیا ويا هئا جيڪي هنيئر پڑھندژن جي اصرار تي سنڈیگا جي نور احمد 
ميمڻ جي گوششن سان منڊ وارن ستاويهن سیپارن جي سولي تفهيم وانگر ڪري شامل ڪيا ويا آهن. 
الله تبارڪ و تعاليٰ جیگو رتوف. رحيم ۾ ڪريم آھی, شال پنهنجي پياري نبي سرور ڪاتنات ٣را‏ جي 


صدیق مڙني کي اجر ڏتي. هدابت ڏڌي ۽ دنيا 'ٿوڙي آخرت جون چگایون نصب گري. 
جمال الدين علي خان ابڙو 


ائین چیو الله ۹ سورت فاتحہ -البقرة 


سورت فاتحہ 
بشم اده لرن الرَحيْم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
سپني جھائن جو پالٹھار الله آهي. ہاٹھپ ب ان جي آهي ۽ مدد بہ ان کان گھرو 


)١(‏ خاص ساراھ الله جي لاءِ آهي (يعني سھٹین ۽ چگین صفتن سان ڪامل طرح موصوف آهي) جو 
سیني جهانن جو ڀالٹهار آهي.(۲) ڏاڍو مھربان ۽ رحم وارو آهي.(٣)‏ انهي ڏينهن جو مالڪ آهيء 
جنھن ڏينهن ماٹھن کي سندن ڪمن جو بدلو ملندو. )٤(‏ (اي خدا! اسان فقط تنهنجي ہاٹھپ 
گریون تا ۽ فقط تو کان مدد گھرون ٿا. )٤(‏ (اي خدا!) اسان کي (سعادت) جي سڌي وات ڈیکار. 
)٦(‏ انهن ماٹھن جي وات (ڈیکار) جن تي تو نعمتون ڪيون. (۷) ن انهن جي وات جن ٿي غضب 
پيو ۽ ن انھن جي راھ جي گمراھ ٿيا ۽ واٽ پلجي ویا. 


سورت البقرة (ڳگون) 
بشم ائ رخن الحم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ۱ آیت ١۔‏ تا ۷ 


متقین ۾ ڪافرن جو بيان. منتقي غيب جي حقيقت تي ایمان ر کن ٿا. 


)١(‏ الف لام ميم (۲) هيءَ (خداقي) گتاب آهي ان ۾ ڪوب شڪ شبھو ڪونهي. (خدا کان) 
ڊچندڙن پرھیزگارن لاء (سعادت جي) راھ کولي ڈیکاریند ڙ آهي. )٣(‏ جيڪي غيب (جي حقیقتن) 
ٿي ايمان رکن ٿا ۽ نماز تي محڪم رهن ثا. ۾ جيڪو رزق اسان کين ڏنو آهي ان کي (نيڪي جي 
راهم ۾) خرچ ڪن ٿا. )٤(‏ ۾ جيڪي توتي نازل ثیل وحي ٿي ايمان آٹین ٿا ۾ پڻ انهن تي جي 
تو کان اڳي (ٻين رسولن ٿي) نازل ٽيا ۽ ان سان گڏ آخرت جي زند گي جو ب دل ۾ یقین رکن ٿا. (۵) 
يقيناً اهي کي ماٹھو پنهنجي پالٹھار جي (ڈیکاریل) رستی ٿي (هلندڙ) آھن, ۽ اهي تي (دنيا ۽ 
آخرت جي) ڪاميابي ۽ نعمتتون ماٹیندا. )٦(‏ پر اهي ماٹھو جي (چاڱي ٻجهي بغض, مفادن يا 
خود غرضي سببان حقیقتن کان) انگار ٿا ڪن نن پوء تون انهن کي (حق کان انڪار ڪرڻ جي 
نقصانن ۽ برن نتیجن کان) ڊيچارين ۽ خبردار گرین يا ن گرین, هو هرگز ڪين مچیندا. (۷) 
انھن جي دلین و گنن تي الله تعاليٰ مھر هي چڈي آهي (هو ن سمجهندا نہ ٻڏندا) ۽ هنن جي 
اکین تي ڀردا چڙهي ويا آهن. انھن لاء سخت عذاب ( تيار ڪيل) آهي. 


ائین چیو الله ۴ سورت البقرہ 


رگوع ٢‏ آیت ۸۔- تا۔ ۲٢‏ 
منافقن جو بيان ۽ سندن محرومي 

(۸) ڪي ماٹھو اھڑا ب آهن جي چون ٿا ت اسان الله تي ۽ آخرت جي ڈینھن تي ايمان رکون ٿا مگر 
سچ پچ هو مؤمن ناھن.(۹) اهي الله کي ۽ ايمان وارن کي ڈوگو ڏيڻ ٿا چاهين پر حقیقتاً هو پاڻ 
ٿي ڈوگي ۾ آھن, پر هو (ناداني ۾ هٺ سببان) ڏسن ۾ سمجهن نتا. )١١(‏ هنن جي دلين ۾ (ڪفر ۽ 
هٺ جو) مرض آھی, پوء خدا هنن جي مرض کي وڈائي ٿو ۽ هنن تي سخت عذاب ڪيو ويندو چو 
نن هو گوڑ ٿا ڳالهاتين. )۱١(‏ جڈھن انهن ماٹھن کي چيو وجي ٿو ن زمين تي بگاڙ ۽ فساد ن 
مچایو(بدعملیون ن ڪيو) تڏهن هو چون ٿا ت اسان سڌارو ڪرڻ وارا آهيون.(۱۲) باد رکو ت اهي 
ٿي ماٹھو آهن جيڪي خرابیون پکيڙين ثا, پر هو (ناداني سببان) ڏسن ۾ سمجھن نٹا. )۱٣(‏ ۽ 
جڈھن انهن ماٹھن کي چيو وجي ٿو ت جیٹن ہین ماٹھن ايمان آندو آهي تيئن توهان ب ايمان 
آٹیو, تڈھن هو چون ٿا ت چا اسان ب اهڙيءَ طرح ايمان آٹیون, جهڙيءَ طرح هنن بيوقوفن ایمان 
آندو آھی؟ ياد رکو ت هو پان بیوقوف آھن مگر (نادائي ۾ ھث سببان) اھا گالھ نہ ثا چاٹن. )۱١(‏ 
جڏهن هي ماٹھو انھن ماٹھن سان ملن تا جن (حق جي دعوت تي) ایمان آندو آهي تڏهن چون تا 
تہ اسان بہ ایمان آندوآهي. پر جڈھن پنهنجي شيطانن سان اڪيلا ويهن ثا, تڏهن چون تا ت اسان 
توهان سان شامل آھیون ۽ اسان (هنن وت پاڻ کي مؤمن سڏاتي ساٹن) مسخري ٿا ڪريون. )٥۵(‏ 
(حقيقتا) خود هنن سان مسخري ٿي رهي آهي جو الله تعاليٰ کين ڊگهو رسو ڈنو آهي جنهن ڪري 
پنهنجي سرڪشيء ۾ انڌا ٿي هيڏي هوڏي ڀٽڪي رهيا آهن. (۱) يقبن ڪريو ت اهي ٿي ماٹھو 
آهن جن هدايت وڪڻي گمراهي خرید گئي آهي. پر نڪي هنن جو سودو فاگد يمند نڪتو آهي 
نہ ڪي هدايت تي قاتم رهيا آهن. (۱۷) انهن ماٹھن جو مثال اهڙو آهي جھڑو هڪڙي ماٹھو (رات 
جي اونداهي٤‏ ۾ وات ڀلجي) باه ہاری, پر جڈھن (باھ جي شعلن سان) آسپاس روشني ٿي و يئي 
تڈھن الله تعاليٰ اها باه وساقي ڇڏي ۽ رو شني هلي و يئي ۽ هنن کي اهڙي اوندھ ۾ قتو ڪياتين 
جو گجھ ب ڏسي نہ سگھیا. (۱۸) ہوڑا گونگا ۽ انڌا ٿي پیا, تنهن ڪري هو (منافقي ۾ ڪفر جي 
اوندھ مان) مو ٽي نتا سگهن.(۱۹) يا وري انهن ماٹھن جو مثال آسمان ۾ بر سات سان ڀريل ڪڪر 
وانگر آهي جنھن سان گڌ اونداهيءَ جا تھ, گجگوڙ ۾ کوڻ جا تجلا هوندا آهن. اهي منافق (ان وقت 
برسات جي رحمت کان خوش ٿيڻ جي بدلي) ڪڪرن جي گجگوڙ کان موت جو ډڊپ سمجھي 
دھلجي وچن تاپ گنن ۾ آگریون وجھن ٿا پر الله تعالیٰ ت (هر حال ۾) کافرن کي گھیرو ڪيون 
بيٺو آهي. (* ۲) بجليءَ جي چمڪ ذري گھت هنن جي بيناقي (يعني ڏسڻ جي طاقت) ڪڊڍي وٺي 
ٿي. جڈھن اها چمڪ هنن کي روشني ڏٿي ٿي تڈھن هو اڳتي هلن ٿا ۾ جڈھن وري اوندھ ثي 
وجي ٿي تڈھن بيهي تا رهن جیگڈھن خدا چاهي ها ت سندن ٻڌڻ ۽ ڏسڻ جي طاقت کسي وٺي 
ها. بيشڪ الله تعاليٰ کي هر شيءِ تي قدرت آهي (۽ سپ گجھ ڪري ٿو سگهي.) 


ائین چیو الله ۱ سورت البقرہ 


رگوع ٣‏ آیت -٣۱‏ تا۔ ۲۹ 
توحید, خالقيت ۽ ربوبيٽ. رسالت ووحي. آخرت جي زندگي٤متعلق‏ دلیل 
)۲٢(‏ اي انسانؤ! پنهنجي پالٹھار جي عبادت ۽ فرمانبر داري گیو, جنھن اوهان کي خلقيو ۾ انهن 
کي خلقیو جيڪي اوهان کان اڳي ٿي گذريا آهن. (ان ڪري مهھربان, رحیم, پالٹھار خالق جي 
عبادت ۽ فرمانبرداري ڪيو) ت من گناهن کان بچي نيڪيءَ جي راھ وٺو. (۽ دنيا ۾ آخرت جون 
نعمتون ماٹیو). (۲۲) (انهيءَ پالٹھار جي ٻانهپ گیو). جنھن اوهانجي لاء زمين کي فرش 
وانگر وچایو, ۽ آسمان کي چت وانگر بلند گیو, ۽ جو آسمان مان مينهن وساگي ٿو جنهن جي 
وسیلي طرحين طرحین جا ميوا توهانجي کائن لاءِ اڀاري ثو. پوء (سندس خالقیت, ربوبیت ۽ 
رحمت ڏسي ڪري) اکین نہ ڪيو جو الله سان ہین هستين کي بہ شريڪ گریو (۽ انھن کي 
پوچیو)جڈھن ت توهان جاٹو ب ٿا (تے خالق ۽ رب فقتط, هڪ الله آهي). )۲٣(‏ ۾ جیگڈھن توھان 
کي هن وحي جي سچاقيءَ ۾ شڪ آهي جو اسان پنهنجي ٻانهي (حضرت محمد ٣ي‏ ) تي نازل 
ڪيو آهي نن (ان جو فیصلو آسان آھی, ٿوهان ب انسان آھیو, وڈیگ ن) هڪڙي سورت انھن 
سورتن جھڑي ٺاهي کڻي اچو. ۽ الله کان سواء جن کي ٿوهان حمايتي سمجھیو آهي انھن 
سڀني کي ب مدد لاء سڏي اچو جیگڈھن توهان پنهنجي خيال کي سچو ٿا سمجھو. )٣ ٤(‏ پوء 
جيڪڏهن اوهان اٿين نہ ڪري سگھو (ھگڑی ب اهڙي سورت ن ٺاهي سگهو.) يقيناً ۾ هرگز 
ٺاهي ب ڪين سگھندؤ نن انهي باھ جي عذاب کان دجو جنھن ۾ انسان ۽ پثر ہاریاویندا, جا باه 
حق جي منڪرن لاءِ تيار آهي. (٢۲)(پر)‏ جن ماٹھن (انڪار جي بدران) ایمان آندو ۽ ڪم ب چگا 
ڪياتون تن لاء (باھہ جي بدران داكمي خوشین واري) باغن جي خوشخبري آھی, جن باغن ۾ 
نهرون وهي رهيون آهن. جڈھن جڈھن انھن باغن جا ميوا کين کارایا ويندا (يعني بهشتي 
نعمتن مان گابہ نعمت ماٹیندا) تڏهن چئي ڏيندا ت هي اهاتي نعمت آهي جا اڳئي اسان کي 
ڏني ويي هئي. ان کان سواءِ هنن کي نيڪ ۽ پاڪ بیبیون ملنديون ۽ هو هميش ان راحٿت ۽ 
نعمتن واري باغ ۾ رهندا. (۲) الله تعاليٰ (انسائن کي سندن فھم مطابق سمجھاٹیون ڏيڻ لاع) 
تمام خسيس شين جهڙوڪ مچر يا ان کان ب وڌيڪ خسیس شين جو مثال ڏيڻ کان ب نٿو پاسو 
گری, پوء ایمان وارا (غور ۾ فگر ڪري) جاٹي وئن ٿا ت بیشگ هي اسان جي پالٹھار وتان حق 
(سچی, داتمي حقیقت) آیل آهيء پر حق جا منڪر چوندا ت ڀلا اهڙن مثالن ڏيڻ ۾ الله جو گھڑو 
مقصد ٿي سگهي ٿو. گھٹائي انسان انهن (مثالن) جي ڪري گمراهي ۾ پوندا ۽ گھٹن ٿي ٿي 
سعادت جي راھ کُلي پوندی (سرڪشيءَ جي نتيجي وارو خدا جو قانون آهي ت) هو فقط انهن 
کي گمراھ تو ڪري جيڪي (ھدایت جون حدون ڀچي فسادی) فاسق ٿي ويا آهن. (۲۷) فاسق 
اهي آهن جيڪي اللہ جي حگمن جي تابعداري جو عهد اقرار ڪري پوء ان عهد کي ٽوڙين ٿاء ۽ 
جن لاگاپن گنیٹ جو حگم خدا ڈنو آهي تن کي ختم ڪري تاچڈین, ۽ (پنهنجي بدعملي ۽ هٺ 


ائین چیو الله ۱۲ سورت البقرہ 


سان) ملڪ ۾ فساد مچاتي ٿا ڈین. اهي کي نقصان ‏ مصیبتن ۽ بربادي ۾ گرندا. (۲۸) (اي 
انسانو!) اوهان گھڑي طرح الله (۽ ان جي عبادت) کان انڪار ڪري ٿا سگھو (ڈسو نتا 3) 
گڈھن توهان موجود تي ڪون هو هن توھان کي زند گي ڏنيء پوء توهان کي ماريندو ۾ وري 
زند گي ڏيندو ۽ آخر سندس حطور ڏانهن موتندؤ. (۲۹)(ڈسو) هن کي (پروردگار) اوهان جي لاءِ 
زمين جون سپ شيون پيدا ڪيون آهن (ت انهن کي پنهنجي فائدي لاء گ مآٹیو) پڻ الله تعاليٰ 
آسمان ڏي متوج ٹیو ۽ ست آسمان درست ڪياتين (انهن کي حسن ۽ سَيارن جو نظام ڈناکین ۽ 
انهن مان طرحین طرحين جا فاتدااوهان کي ملن تا) ۽ هو هر شيءِ جو علم رکي ٿو. 


رڪوع ٤‏ آیت ٣٠۔‏ تا۔ ٣۹‏ 
آدم کي پيدا ڪرڻ ۽ علم سیکارٹ, ملائڪن جو کيس سجدو ڪرڻ. 


)٣*(‏ ۽ اي پیغمبر! (هن حقیقت تي غور ڪر ) جڈھن تنھنجي پالٹھار فرشتن کي چيو ت مان 
زمين تي هڪ خليفو پيدا ڪرڻ وارو آهيان. تڈھن فرشتن عرض ڪيو ن چا اهڙي هستي پیدا 
ڪري رھیو آهين جا زمين تي فساد مچائی ۽ خونريزي ڪري. حالانڪ اسان ٿنهنجي حمد ۾ ثنا 
ڪندي تنھنجي پاگائي ۽ قدو سيءَ جو اقرار تا ڪريون. الله تعاليٰ فرمایو نن جيڪا حقیقت مان 
چاٹان ٿو تنھن جي خبر توھان کي ناهي. )٣۱(‏ (جڈھن آدم پيدا ٿيو) تڈھن الله تعاليٰ کيس 
سڀني شين جا نالا ۽ حقيقتون سیکاریون, پوء اهي شيون ملاکگن جي اڳيان پیش ڪري حڪم 
ڪياتين ت جيڪڏهن اوهان سچ ٿي آهيو ت هنن جا نالا ۽ حقيقتون ت ٻڌايو. )٣۲(‏ فرشتن عرض 
ڪيو ت اي خداسپ پاڪايون ۽ وڏايون تنھنجي لاءِ آهن. اسان ت فقط ایترو جاٹون ثاجیترو ٿو 
اسان کي سیکاریو آهي. تون تي آهين جو علم ۾ حڪمت ۾ ڪامل آهين. )٣٣(‏ (جڈھن فرشتا 
عاجز ثیا) تڈھن الله تعاليٰ فرمایو ت اي آدم تون هنن حقيقتن جو بيان ڪر. جڈھن آدم ٻڌڏاگي ويو 
تڈھن الله تعاليٰ فرمايو ت ڇا مون توھان کي چيو ڪين هو ت مان زمين ۽ آسمانن جا سپ ڳجھ 
جاٹان ٿو ۽ جيڪي نوهان ظاهر ڪيو ٿا سو ب جاٹان ٿو ۾ جيڪي لڪايو تاسوبہ جاٹان ٿو. )٣٤(‏ 
۽ (ڏسو) اسان ملائگن کي حڪم ڪيو نن آدم جي اڳيان نوڙو. هو جهڪيا ۽ ابليس ن جھگیو. 
هن نہ مڃيو ۾ تڪبر ڪياتين ۽ منگرن منجهان ٿي پیو. )٣۵(‏ پوء اسان آدم کي چيو تن تون ۽ 
تنهنجي زال ٻئي جنت ۾ رهو ۽ ان مان جين ۽ جيڪي و تيو سو کاتو ۽ پیگو پر هن وڻ جي ويجهو 
بہ ن لنگھجو. (جيڪڏهن ويجهو لنگھندو 3) انھن ظالمن مان ٿيندو جي حدون لتاڙي ٿا وجن. 
)٣٣(‏ پوءِ ڇا ٿيو جوشيطان هنن ۾ وسوساوجهي هنن جاقدم ترگائي ڇڏيا ( يعني هو ان وڻ کي 
ويجهاويا۽ ان جو ميوو چکياتون) ۽ نتيجو هي تيو جو بهشتي نعمتن ۽ خوشین واري حالت مان 
نگري ويا. پوء اسان بہ(سندن نافرمائي سبب) کين حڪم ڪيو ت هيٺ لهو ۾ ھتان نڪري وجو. 
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توھان ۾ هڪڙا ہین جا دشمن آھن. هاٹي توهان کي زمين ٿي رھٹو آهي ۽ گنھن خاص وقت 
تاتين ان مان فاتدو وٹ و آهي. (۳۷) پوء آدم پنهنجي پالٹھاروٹان روحاني تعليم ملق سان ڪجھ 
چگا ڪلما (چگیون دعاتون وغيره) سکیون (جن جي وسیلي) پوء الله تعاليٰ هن جي متان هر 
ڪئي. بيشڪ هو بار بار توبہ قبول ڪندڙ ۽ بي اننتها رحمت وار و آهي. (۳۸) اسان حڪم ڪيو ت 
هاڻ توهان سپ (بني آدم) هنتان نڪري وڃو ۽ (ياد رکو 3) جڈھن اسان جي طرفان توهان لاء حق 
جي راھ کولي وجي ‏ پوءِ (توھان جي لاءِ ‏ واتون آھن) پوء جيڪو ڏنل هدايت تي هلندو تنھن 
لاءِ نڪو هوندو خوف نڪو غم. (۳۹) پر جيڪي انڪار ڪندا ۽ اسان جي نشانین کي ڪوڙو 
سمجھندا, اهي دوزخي جماعت مان هوندا ۽ هميش عذاب ۾ رهڻ واراهوندا. 


رڪوع ۵ آیت ٤٠۔‏ تا-٦؟‏ 
بني اسراتيل (یھودین)جي حالت ۽ اسان لاء عبرت جا سبق 


)٤*(‏ اي بني اسراتيل! منهنجي اها نعمت ياد ڪيو جا مون اوهان تي ڪَي. (اوهان کي دنيا ۾ 
سرفراز گیو) ۽ جيڪو عھد مون سان ڪيو هو (ت تنهنجي هدايتن ۾ حڪمن تي عمل 
ڪنداسين) سو پاڑیو ن مان بہ توهان سان گیل عهد پاڑیان (اوهان کي ڪاميابي ۽ نعمنتون 
ڏيان) ۽ فقط مون کان دجو (چو ت مون کان سواءِ ٻيو ڪوب معبود ڪونهي). )٤۱(‏ ۾ ان (قرآن) تي 
ايمان آڻيو جو مون نازل ڪيو آهي ۽ جو انهيءَ ڪلام (تورات) جي تصديق ٿو ڪري جو توهان 
وت موجود آهي. (توھان کي ت سپني کان اڳي قرآن تي ايمان آٹن گهرجي اتين ن ٿگي جو اٹلندو) 
سڀني کان اول توھان تي (ان جي سچاتي قبول ڪرڻ کان) انڪار ڪيو. متان منھنجون آیتون 
خسیس قيمت ٿي (دنياتي خسيس فاتدن لاع) وڪي ڇڏيو. (توھان کي گهرجي 3) فقط 
منهنجي فرمانبرداري ڪيو ۽ مون کان تي ڊچو. )٤۲(‏ ۾ سچ کي ڪوڙسان ڊڪي یا ملاکي نہ 
ڇڏيو نڪي سچ کي لڪايو جڈھن نن توهان چاٹوبہ ٿا (ت حقيقت چا آهي). )٤٣(‏ ۾ نماز قاتم 
ڪيو ۽ زگوات ادا ڪيو ۽ الله جي حضور ۾ جهڪڻ وارن سان گڏ توهان ب نياز جو سر جھگایو. 
)٤٤(‏ چا توھان ہین ماٹھن کي ت نيڪيءَ جو حڪم ڈیو ثا, پر پاٹ کي وساري ٿا ڇڏيو ( ت 
توهانجي عملن جو ڪهڙو حال آهي) حالانڪ خدا جو گتاب (تورات) پڑھندا رھو ثا. چا (اهڙي 
صاف ڳالھ بہ) توهان سمجهي نتا سگھو؟ )٤۵(‏ ۽ (ڏسو) صبر ۽ نماز جي وسيلي (پنهنجي تربیت 
۾ سڏاري ۾) مدد وئو, پرنماز (آرام طلب ماٹھو لاع) ڏاڍي ڏکي آھی, ن انهن لاءِ جيڪي الله جي 
حضور ۾ نماٹا ۽ جھگیل آھن. )٤7(‏ ۽ جيڪي سمجهن ٿا ت کين پنهنجي پروردگار سان ملٹو 
آهي ۾ آخر سندس حطور ڏانهن مو ٽو آهي. 
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(۷)) اي بني سرائیل! منھنجون نعمتون ياد گیو جن سان مون اوهان کي سرفراز گیو ۽ دنيا 
جي قومن تي اوهان کي فضيلت ڏنم. )٤٨(‏ ۽ انهيءَ ڏينهن جي عذاب کان ڊچو جنھن ڈینھن 
ڪوب انسان ٻئي جي ڪم ن اچي سگھندو. (دنيا ۾ ڪيل بڇڙن ڪمن جي نتیجن کان ڪوب 
بچائي ڪون سگهندو) نڪي ڪنهن جي سفارش قبول پوندی, نڪي ڪنهن ب قسم جو عيوضو 
وٺي ڇڏي ڈنو ویندی نڪي ڪتان بہ گنھن طرح جي مدد ملندي. ).٩(‏ ۾ (اهو وقت ياد ڪريو) 
جڈھن مون اوهان کي فرعون جي خاندان کان جنھن اوهان کي ٹھایت سخت عذابن ۾ ظلمن ۾ 
پيڙي ڇڏيو ھو, چوتگارو ڏنو. اهي اوهان جي پٹن کي بي رحميءَ سان ڪهندا ھٹا. (ت اوھان جو 
نسل ختم ٿئي) ۽ اوهان جي نیاٹین کي جيئرو چڈیندا ها ( ت مصري ماٹھن جون ہانھیون ٿي 
رهن) ۽ في الحقيقت هن حال ۾ اوهان جي پالٹھار جي طرف کان اوهان لاء وڏي آزمائش هي . (۵۰) 
۾ (پوءِ اهو وقت ياد ڪيو) جڈھن (توھان مصر ملڪ مان نگتؤ ۽ فرعون لشڪر سميت اوهان کي 
پڪڙڻ لاء پو تان آيو) اسان سمنڊ جو پاٹي هيڏي هوڏي ڪري ڇڏيو ۽ اوهان وچٹون لنگهي ويو 
مگر فرعون کي لشڪر سمیت غرق ڪري چڈیوسین ۽ ٿوهان پاٹ ڏٺو. (0۱) ۽ (پوءِ اهو واقعو ب 
ياد ڪيو جو) جڈھن (سيناتي اپہیت ۾) حضرت موسي سان اسان چاليھ راتین جو واعدو ڪيو 
ھو. (اوهان کان جدا ٿي طور جبل ڏي هليو ويو ) اوهان هن جي وجڻ بعد سندس پرپٹ (مصرین 
وانگر) گابي جي پوچا شروع ڪري ڈئي ۾ اهو وڏو ظلم ڪري چڈیو (جو حق جي راه کان هٿي 
ویؤ.)(۵۲)پر تڈھن ب اسان (پنهنجي رحمت سان) هن (وڏي غلطي ۽ گناھ) بعد بہ اوهان کي معاف 
ڪيو نن من الله جي بخششن جو قدر ڪيو. )0٣(‏ ۽ (اهو واقعو ب ياد ڪيو جو) اسان (چاليھ راتین 
جو واعدو پورو ڪيو) ۽ موسي کي ڪتاب (تورات) ۽ فرقان (حق ھ باطل ۾ فرق ڪرڻ واري قوت پا 
نشانيون ۽ معجزا) عطا فرمایا, انهيءلاء ن توهان تي (سعادت ۽ فلاح جي) راھ کلي پوي. )٥٥(‏ ۽ 
(وري اهو وقت ب ياد رکو) جڈھن حضرت موسيٰ (تورات سان طور جبل کان مو ٽي آيو ۽ اوهان کي 
گابي جي پرستش ۾ گرفتار ڏٺاتين). اوهان کي چياتين ت, اي منهنجي قوم افسوس! اوهان گابي 
جي پوچا ڪرڻ سان پاچ ٿي پان ظلم ڪيو آهي. هاٹي پنهنجي خالق ڈاٹھن رجوع تیو ۽ (گابي 
جي پوچا جي بدلي ۾) پنهنجي جانين کي قتل گیو. انهيءَ ۾ اوهان جي خالق وت اوهان جي لاءِ 
بھتري آهي. پوء اوهان جي توب الله تعاليٰ قبول ڪئي. بيشڪ هو بار بار توب قبول ڪندڙ ۽ رحم 
وارو آهي.(00) ۽ (اها ڳالھ ب ياد ڪيو جو) توھان چيو ت, اي موسي اسان ڪڏهن ب تو تي یقین نہ 
رکنداسین, جیستاکین الله کي ظاهر ظهورهنن اکین سان ڈسون, پوءِ (اوهان جي انهيءَ گمراهيءَ 
جي دليريءَ جو نتیجو هي ٿيو جو) توهان کي بجلي ۽ گجگو ڙو ڪوڙي ويئي ۽ تو هان نهاري رهيا 
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ھیؤ. )۵٥۷(‏ پوء اسان توهان کي اوهان جي موت بعد وري اثاري بيهاريو ت3 جیئٹن خدا جي نعمتن 
جي قدر شناسي ڪيو. (0۷) ۽ (سينا جي رڻ پٽ ۾ جتي سخت اس هي ۽ ن هو پاٹي ن پوک اتي) 
اسان اوهان تي ڪڪرن جي ڇانو ڪئي ۽ اوهان جي لاءِ من ۽ سلويٰ جي غذا نازل ڪي سون ۽ 
چیوسون ت جيڪي پاگ شیون اسان توھان جي کاٹ لاءِ عطا ڪيون آهن سي مزي سان کاکو. 
(تڈھن ب هنن بي شڪري ۽ بد عملي ڪئي). هنن (پنهنجي بي شڪري ۾ بدعمليءَسان) اسان کي 
نقصان ڪون پھچایو, پر پنھنجو کي نقصان ڪندا رهيا. (0۸) ۽ ياد رکو 2 اسان توهان کي حگم 

يو ت هن سامھون واري شھر ۾ (فتح ڪري) گھڑي پؤ ۾ جين وٹیو تيئن مزي سان کاکو پيئو ۽ 
خوش زند گي گذاريو پر دروازي کان اندر گهڙڻ وقت الله جي حضور ۾ جھگي وڇو ۾ (بخشش 
گھرندا ۽ استغفار چوندا هلجو نن (جیگڈھن اکين گندؤ 3) اسان توھان جون خطاتون معاف 
ڪري چڈینداسین ۾ (پنهنجي قانون مطابق) نيڪ عمل انسانن جي عملن ۾ برگت ڈینداسین ۽ 
انھن جي اجر ۾ واڈارو گنداسین. (۵۹) پر پوءِ چا قیو جو اوهان مان اٹھن ماٹھن, جن جي راھ 
ظلم ۽ شرارت جي راھ هئي. تن خدا جي ٻڌايل گالھ بدلائی ہی ڳالھ گئي (عاجزي ۽ بند گي جي 
بدران غفلت, هٺ ۽ وڏاتيءَ۾ پگجي ويا) نتيجو هي نگتو جو اسان ظالمن تي آسمان مان عذاب 
نازل ڪيو هن ڪري جو هو بي فرماني ڪندا رهيا. 


رڪوع ۷ آیت ٠*٥‏ - نا-۱“ 
بني اسرایل جون فرماتشون ۾ نافرمانيون 
(* )۽ (اهو واقعو ب ياد ڪيو) جڌهن حضرت موسي پنهنجي قوم لاءِ پاٹي جي واسطي دعا گهري 
تڈھن اسان کیس حڪم ڪيو نن پنهنجي لٺ سان پھاڑ جي ڇپ کي ڈگ هڻ (حضرت موسي 
حگم جي تعمیل ڪتي) ت ان چپ منجھان ٻارهن چشما قڌي نگتا ۽ سڀني قبیلن ( جيڪي ۱٠۲‏ 
قبيلا هئا) پنھنجو پنھنجو پاٹي کن جو ھنڈ معلوم ڪري ورتو. (ان وقت اوهان کي چيو ويو ڌ) 
الله تعاليٰ جي رزق مان کاتو ۽ پیکو ‏ زمين تي جهڳڙافساد ن ڪريو. (۱) ۽ (ڏسو) توهان حضرت 
موسيٰ کي چیو ت, اي موسي اسان رڳو هڪ تي طعام کاتڻ تی صبر نتا ڪري سگھون. تنهن ڪري 
پنهنجي پروردگار کان دعا گھر ن اسان جي لاء اهي سپ شيون پيدا ڪري جي زمين مان اڀڙنديون 
آھن, (یعني) سبزیي, (یا بون), کیرا, ڪڪ دال, بص وم وغیرہ (جي مصر ۾ سڀئي کاکیندا 
هگا). حضرت موسي فرمایو تي چا خير وبرگت واري شيءِ جي بد ران خسيس شصء ٿا گھرو. چگو 
ھتان نگرو, وٺو شهر جي راھ. اتي اهي سپ شیون اوهان کي ملنديون جي شوق سان گھریون 
اٿو. بھرحال هنن ٿي خواري ۽ نامراديءَ جي مار پئي ۽ خدا جي غضب جا لاتق ٿيا. اهي مصیبتون 
(خواري نامرادي ۾ خدا جو غضب) مٿن ان ڪري ڪڙڪيون جو هو خدا جي آیتن (نشانین) کان 
انگار ڪندا ها ۾ سندس ئبین کي ناحق قتل ڪندا هتا. اها (گمراهي ۾ شرارت هنن ۾ انهيءَ 
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ڪري هي جو فرمانبرداريءَ بد ران) هنن ۾ سرڪشي ۽ بغاوت گھر گري ویئي هي ۽ سپ حدون 
لتاڑي شتر بي مهار ٽي پيا هئا. (نتیجو تيو ذلت ۽ خدا جو غضب). 


رگوع۸ آیت ٦٦۔-تا۔-۷۱‏ 
بني اسرائیل جون بدخصلتون, پنھنجي عھد تان قري وچں ۽ عذر بهاناڪرڻ 
(٦٥)بیشک‏ جن ماٹھن (حضرت محمد ع2 ) تي ایمان آند و آهي ۽ اهي جي یھودي آھن, اهي جي 
نصارا آھن يا صابي آهن (گیر ب هجن ۾ گھڑي ب جماعت ۾ ھجن) پر جنھن ب خدا تي, آخرت جي 
ڈینھن ٿي ایمان آندو ۽ صالح عمل ڪيا تنهن کي (پنهنجي ايمان ۾ چڱن ڪمن جو) اجر پنهنجي 
پروردگاروٽان ملندو. اهڙن ماٹھن لاء ڪنهن ب طرح جو نہ خوف هوندو ۽ ن وري گنھن ب قسم 
جي غمگيني. )٣(‏ ۽ (اهو وقت ب ياد ڪيو) جڏهن اسان توهان کان عھد ور ٿو هو ۽ ان وقت طور 
جبل جون چو ٽيون اوهان جي مثان بلند گیون ويون هيون. (۽ توھان کي چيو ويو هو 3) جیگو 
ڪتاب توھان کي ڈنو ويو آهي ان تي مضبوطي٤سان‏ قاتم رهو ۽ جيڪي ان ڪتاب ۾ بيان ڪيل 
آهي ان کي هميش ياد ڪندا رھو انهيءَ لاءِ ت من خدا جي نافرمانيءَ کان بچو. )١٦(‏ پر وري بہ 
اوهان پنهنجي عھد کان ڦري ویو, پوءِ جيڪڏهن الله تعالیٰ اوهان تي پنهنجو فضل ۾ رحمت نہ 
ڪري ها ت (اوهان جي بدعملین سبب) اوهان هڪدم تباھ ٿي وجو ها.  )٥٦(‏ یقیناً اوهان کي 
معلوم آهي ت اوهان منجھان جيڪي سبت (يعني موڪل ۽ عبادت جي پاڪ ڏينهن) بابت (خدا 
جي حڪمن جي) حدن کان لنگهي ويا تن کي اسان چیو ت ذليل ۾ خوار باندرن جھڑا ٽي پؤ. 
(انسانن وٹان ڌڪار ۽ نفرت سان تڑي ڪڍيا ويندو). )٥٦(‏ (ٿيو ب اتين) پوءِ اسان انهيءَحالت کي 
انهن سیني لاء جن جي اڳ اها حالت ٿي ۽ پڻ پوین لاء عبرت جو سبق بنايو ۽ متقین جي لاء ان ۾ 
نصيحت ۽ داناگي رکي.(1۷) ۽ (اهو معاملو ب ياد ڪريو جو)حضرت موسي پنهنجي قوم کي چيو 
تہ څدا جو حڪم آهي ت هڪڙو ڊور ذبح ڪيو (هو عمل ڪرڻ بدران اجايا سوال ۽ عذر بهانا ڪرڻ 
لڳا) چوڻ لگا ت تون اسان سان چرچا ٿو ڪرين؟ حضرت موسي فرمایو ت, اعوذباللہ (خدا پناه ڏکي) 
انهيءَ کان جو (خدا جي حڪمن بابت مسخري ڪري) پان کي جاھل ۽ بيو قوف بنایان. )1٨(‏ هنن 
چیو ت, ڀلا پنهنجي پرورد گار کي اسان جي پاران عرض ڪر ت کولي ٻڏاٿي ت گھڑي قسم جو ډور 
ذبح گیون. حضرت موسي چيو ت, خدا جو حڪم آهي ت اهو ڊور نڪي ڪراڙو ھجی, نڪي 
ٻچڙو هجي. درمیان عمر وارو ھجی, هاڻي ت ڀلا حڪم جي تعميل گیو. (پر هنن ہیو سوال ڪري 
ڇڏيو). )٥٦(‏ چوڻ لگا ت, وري پنهنجي پرودگار کي اسان جي لاءِ عرض ڪر ت کولي ٻڌاتي ت ان 
جو رنگ گھڑو هجي. حضرت موسي چيو ت, الله تعاليٰ ٻڏاتي ٿو ت ان جو رنگ پیلو هجي خوب 
گھرو پیلو, جو ڏسندڙن جي دل خوش ڪري. (۷۰) (مونجھارو پيدا گرخ لاع) وري چوڻ لگا ت 
پنهنجي رب کي وري ب اسان جي پاران استدعا ڪر ت وڈ يڪ کولي ٻڌاڌي ت ڪهڙي قسم جو ڊور 
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قربان ڪجي؟ چو نن اسان جي لاء ڊور مڑیثي دورن جھڑا آهن. (تنهن ڪري وڏيڪ تفصیل جي 
ضرورت آهي). انشا الله اسان پوء ضرور سمجهي وٺنداسين. (۷۱) تنھن تي حضرت موسي چيو 
ت, الله تعاليٰ فرماتي ٿو ت, اهڙو ڊور هجي جو نہ گڈھن هر ۾ جو ٽيل هجي ۽ ن نار ۾ وهايل هجي. 
پوري طرح صحیح سالم هجي داغ ۾ عيب کان صاف ۽ پاڪ هجي. پوءِ (عاجز قي) چياتون ت هاڌي 
پوري پوری ڳالھ ٻڌايگي. نیٹ اهو ڊور ذبح گیاٹون, پر این ڪرڻ تي هنن جي دل نہ ٿي وري. 


رڪوع ٩‏ آیت ۲۔تا۔ ۸۲ 
بني اسراتيل جون ڪجھ ٻيون بدخصلتون 


(۷۲) ياد رکو ت, توهان هڪڙو ماٹھو قتل ڪيو پوء ان متعلق پان ۾ جھگڑو ڪرڻ ۾ هڪ ٻئي 
تي ڈوھ ڌرڻ لگؤ. پر جیگا گالھ توهان لڪاتڻ پثي گھري سا الله تعاليٰ ضرور ظاهر ڪرڻ وارو 
هو (۽ انهيءَ عظیم گناھ لاء سزا ڏيڻ وارو هو). )۷٣(‏ (ٿيو ب اٿين) اسان حڪم ڈنو تہ هن شخص 
ٿي (جيڪو سچ پچ خوني هو) خون ٽيل جي گوشت مان ڪجھ تڌڪرو ھٹو. (جڈھن ائين ڪيو 
ويو تڈھن حقیقت معلوم ٿي وتي خوني لڀي ويو) الله تعاليٰ اهڙيءَطرح مگلن کي جيئرو ڪري ٿو 
۽ اوهان کي پنهنجون (قدرت ۽ حڪمت جون) نشانيون ڏيکاري ٿو انهيءَ لاء ت سمجھ ۽ عقل 
کم آڻيو. )۷٤(‏ پوء توهان جون دليون (بار بار گناهن ۽ نافرمانين ڪرڻ سبب) سخت ٿي پیون, 
اھژیون سخت جھڑو پتر. نہ ذ, اڃا بہ وڈیگ سخت. چو ت پترن ۾ اهڙا پتر ب آهن جن مان نھرون 
وهي هلن ٿيون. ڪي وري اهڙيون چپون آھن جي قاڌي ہہ ٽڪر ٿين پیون ت انھن منجھان پاٹي 
نڪري ٿو پوي. ڪي نن وري اهڙيون ب آهن جي خدا جي خوف کان ڏڪي ڪري پون ٿيون. (مگر 
افسوس اوهان جي دلين تي! جن جي اڳيان پثر جي سختي گجھ ب نہ آهي.) باد رکو نن الله تعاليٰ 
اوهان جي عملن ب نسبت غافل ناهي (هو اوهان جا عمل چاٹي ٿو ۽ اوهان کي سخت عذاب ڈیندو). 
(۷۵) (اي مؤمنو!) اوهان اميد رکو ٿا ڇا ت (هي مديني جا يهودي) اوهان جي ڳالھ مڃي (حضرت 
محمد عِلِ تي) ایمان آٹیندا؟ ۾ حالت هيءَ آهي جو هنن مان ڪي الله جو ڪلام ٻڌندا ب آهن ۾ ان 
جو مطلب ب سمجهندا آهن, پر تڈھن ب چاٹي ہجھي ان جي لفظن ۾ مٿ ست ڪري مطلب کي 
قيراکي چڈیندا آهن. (۷۳) ۽ ڏسو هنن جا حال جڈھن هو ايمان وارن سان ملن ٿا تڈھن چون ٿا ت 
اسان بہ ایمان آندو آهي. پر جڈھن اگیلا پاڻ ۾ ڳالهيون ڪن ٿا تڈھن چون ٿا ت توهان کي خدا 
جیگو(تورات) جو علم ڈنو آهي سو هنن (مسلمائن) کي چو ٿا ٻڌايو؟ ڇا انهي٤لاء‏ ٿا ٻڌايو ت هو 
اوهان جي خلاف اوهان جي پرورد گار وٽ دلیل وٺن؟ (یعني تورات مان گي توهان جي خلاف دلیل 
پيدا ڪن) چا اهڙي ظاھر گالھ بہ نٿا سمجھو؟ (۷۷) (افسوس هنن جي حال ٿي!) چا ایتروبہ ن تا 
چاڻن نن (معاملو انسانن سان ناهي پر الله سان آهي) ۾ الله 3ؾ سپ گجھ جاٹي تو جيڪي هو 
لڪاتين تا سو ب جاٹي ٿو ۽ جيڪي ظاهر ڪن ٿا سو ب جاٹي ٿو.  )۷۸(‏ انهن یھودین ۾ اهڙا 
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ماٹھو ب آهن جيڪي اچ پڑھیل آهن ۽ پنهنجي گتاب تورات بابت سواء پنهنجي خواهشن ۽ 
اميدن جي ہیو گجھ نتا چان ۽ رڳو پنھنجن وهمن ۽ گمائن سان پرپور آهن. (۷۹) پوء ويل آهي 
انھن لاء جيڪي پنھنجي لاء هٿن سان گتاب ٺاهي چون تا ت هي خدا و ٽان آهي (يعني اهي خدا 
جا حڪم آهن. حالانڪ پنهنجي مطلبن ۽ فاکدن لاء ڪوڙا مطلب ٿا ان ۾ لکن) اهو انهيءَلاءِ گن ٿا 
تہ ان جي وسيلي دنياتي فاکدن جي خسيس قيمت تي دين کي وڪي چڈین. پوءِ افسوس آهي 
انهيءَ تي جيڪي سندن هت لکن ٹا, افسوس آهي انھن تي جيڪي هو اهڙيءَ طرح گمائن تا. 
(*۸)۽ هي يهودي چون ٿا ت جهنم جي باھ اسان کي ڪڏهن ب ن چھندي (چو ت اسان کي خداجي 
پياري نجات يافت قوم آھیون) جیگڈھن کٿي باھہ ۾ پگون ب ن بہ ٿورن گگٹیل ڈینھن لاء (پوءِ 
جنت ۾ داخل تینداسین, اي پیغمبر! انهن ماٹھن کي) چئو تہ اھا ڳالھہ جا چئو تا سا (ہن حالتن کان 
خالي ناهي يا 3)توھان خدا کان عھد لکاتي ور تو ھاٹي ڪو عھد جي خلاف وجي ن سگهندو يا ت 
خدا جي باري ۾ اهڙي ڳالھ چٹو تا جنھن لاءِ توهان کي گجھ ب علم ڪونهي. (۸۱) هرگز ن 
(جنت گنھن خاص گروھ ۽ نسل جي ميراث ناهي) خدا جو قانون ت هي آهي ت جن ب ماٹھن 
پنهنجي بدعملین سان براتي ڪماتي ۽ سندن گناهن هن کي گھیري ورتو سي دوزخي آھن ۽ 
هميش دوزخ ۾ رهندا. (۸۲) جن ب ماٹھن (سچو)ایمان آندو ۾ صالح عمل ڪيا اهي جنتي جماعت 
۾ هوندا۽ هميش جنت ۾ رهندا. 


رگوع ٠١‏ آیت ۸۳۔تا-٦۸‏ 

بني اسرائیل جاعظیم ڈوھ 
)۸٣(‏ ۽ (وري اهو وقت ياد ڪيو) جڏهن اسان بني اسراتيلن کان عھد ورتو هو ت الله کان سواءِ ٻئي 
ڪنهن جي ہہ بندگي نہ ڪندق ماء پيءَ سان احسان (چگایون) گندؤ ۽ پچ ماتٽن يتيمن ۶ 
مسگینن سان نيڪيون ۽ مددگاريون ڪندق سپني انسائن سان تمام سهڻي نمونئي گفتگو 
ڪندؤ ۽ نمازقاگم ڪندؤ ۽ زگوت ادا گندؤ (ايمان ۽ عمل اهو گي آھی) پر توهان انهيءَعهد ٿي 
قائم نہ رهيو ۽ سواءِ گن ٿورن جي ابتڙ چال ھلیؤ ۽ (سچ هي آهي ت) توھان هدايت کان قطعي 
منھن موڙي ڇڏيو آهي. (۸۲) ۽ (وري هي ب باد ڪيو 3) اسان توهان کان عھد ور تو هو ت هڪ ہٹئي 
جو خون ن وھائیندؤ ۽ نہ پنهنجي ماٹھن کي ملڪ نيڪالي ڏيندؤ. توهان اهو اقرار ڈنو هو ۽ 
توهان هاڻي ب اها ڳالھ قبول گیو ٹا (ت توهان براہر اهو عهد اقرار ڪيو هو.)(۸۵) پر وري ڏسو ت 
سهي ت اوهان اهي تي ساڳيا (جن عھد اقرار ڈنو, هاڱي ان عھد اقرار جي خلاف) هڪ ٻئي کي قتل 
تا ڪيو ۽ هڪڙي ڌر وارا ظلم ۽ گنهگاري جي ڪم لاء ہڈی ۽ مدد گاري گري پيءَ ڌر وارن مان ڪن 
کي پنهنجي وطن مان نيڪالي ٿا ڈیو. پر وري جڈھن اهي تي جلا وطن ڪيل ماٹھو (دشمن جي 


پھ+ یھ 


ھت چڙهي) قيدي ٿي توھان وت اچن ٿا ت توهان فد ۾ (عیوضو) ڈیگي انهن کي چڈایو ٿا (ھ چٹو ٿا 
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تہ اسان جي شریعت موجب ائین ڪرڻ ضروري آهي) حالانڪ (جیگڈھن شریعت تي هلڻ جو 
اوهان کي اوئو آهي نن شریعت موجب) اوهان لاءِ هيءَ ڳالھ ب حرام هي جو اوهان هنن کي 
جلاوطن ڪيو. (ڇا پنهنجي مطلبن حاصل ڪرڻ لاءِ) ڪتاب جي کن پاگن تي ایمان آڻيو ٿا۽ ڪن 
پاگن کان انڪار تا ڪيو. پوء ہذایو 2 اوهان مان جن جا افعال اهي آهن تن کي انهن بدافعالن جي 
بدلي ۾ هن کان سواء ہیو چا حاصل ٿي سگھندوت دنیا ۾ ذلت ۽ خواري ٿئي ۾ قيامت جي ڈینھن 
سخت ۾ سخت عذاب ملي ۽ ياد رکو تن الله تعاليٰ اوهان جي عملن کان غافل ناهي (ھو ضرور عملن 
جي جزا ڏيندو). (۸) اهي ٿي ماٹھو آهن جن آخرت جي زند گي ڈیٹي (پاڻ کي برباد ڪري) هن 
دنيا جي مفادن واري (ذلت جي) زند گي خريد گئي آهي هنن جي عذاب ۾ گجھ ب گھتتائي ن 
گئي ويندي ۾ ن هنن کي ڪامدد تي ملندي. 


رڪوع ۱٣‏ آیت ۸۷۔تا۔٦۹‏ 
یھودین جون ٻيون بدخصلتون وبدعمل, موت کان ویگاٹائپ 
(۸۷) ۽ یقیناً اسان حطرت موسیٰ کي ڪتاب (ٿورات) ڏنو. حضرت موسیٰ کان پوء هڪ ہئي پنیان 
رسول موگلیاسین ۽ حضرت عيسي ابن مريم کي (سندن پيغمبري جي سچائي ۾ ثبوت جون) 
چٹیون نشانيون ڏنيوسين ۽ روح القدس (حضرت جبراتيل يا پاڪ وحي) جي کیس تائید ڏني 
سین, پر توهان جي هميش اهاتي عادت رهندي ڇا جو جڈھن ڪوب رسول نوهان وت اهڙا حڪم 
کڱي اچي جي نوهان جي نفساني خواهشن جي خلاف هجن تڏهن تڈھن توهان تڪبر گی ڪن 
کي گوڑو گوئیو ت ڪن کي قتل گیو. (۸۸) ۽ هي ماٹھو چون تا ت اسان جي دلین تي غلاف 
(پردو) چڑھیل آهي (ڪا نئين ڳالھ اسان جي دلين تاکین ڪين پهچندي اها اعتقاد جي پڪاڌي 
ناھی, پر حق کان انڪار ڪرڻ جي تعصب جي لعنت آهي). سو الله تعاليٰ سندن انڪار سبب مٿن 
لعنت وڈي آهي. تنھن ڪري هو بلگل نتا مچن. (۸۹) جیٹن ‏ جڏهن الله تعاليٰ وٽان هنن وٿ 
ڪتاب (قرآن) آيو آهھي, جنھن انهن جي گتاب (تورات) کي سچو لیکیو آهي جو وٿن اڳ ۾ ٿي 
موجود هو تڈھن ( ثورات ۾ حضرت محمد ڪا ۽ قرآن مجید جي پيشنگو كي هوندي ب) ٿو گي جو 
اڳي ان جي وسيلي ڪافرن ٿي فتح حاصل ڪرڻ لاءِ دعاتون گهرندا هئام تڈھن ب جڈھن اهو (قرآن 
مجید) نازل ثیو ۽ ان کي سچاتاکون ب ت پوء بہ (تگیر ۽ مفادن سبب) ان جا منگر ياء پوء اهي 
ماٹھو جي چاٹي ہجھي حق کان انڪار ڪن تن تي الله تعاليٰ جي لعنت آهي (يعني اهڙن ٿي فلاح 
۽ سعادت جي وات گڈھن ب ن ٿي کلي). (۹۰) (افسوس هنن جي بدبختيءَ ٿي!) گھڑي نہ 
خسيس قیمت ٿي هنن پنهنجي ضمير ۽ نفس کي وڪڻي چڈیو آهي! جو الله تعاليٰ جي نازل 
ڪيل سچاتي کان انڪار ٿا ڪن سو ب رڳو حسد جي ڪري جو الله تعاليٰ پنهنجي فضل سان 
پنهنجي بندن مان جيڪو وٹیس ٿو تنهن تي پنھنجو وحي نازل ڪري ٿو. (پوء اڳين بدعملين ۽ 


هنن نئین انگار سبب) غضب مثان غضب هنن ٿي گڑگیو. (خدا جو قانون آهي 3) حق کان 
انگار ڪرڻ وارن (سرڪشن) لاء هميش خوار خراب ڪندڙ عذاب آهي.  )۹۱(‏ جڈھن کین چیو 
وجي ٿو ت جيڪي خدانازل گیو آهي تنھن ٽي ايمان آٹیو, تڈھن چون ٿا ن اسان فقط انهيءَ تي 
ايمان آٹینداسین جو اسان تي نازل تيو آهي. ان کان سواءِ جو گجھ آھی, تنھن کان هنن کي 
انڪار آهھي, تو گي جو اهو خدا جو سچو ڪلام آهي ۾ خود سندن گتاب جي تصدیق تو ڪري. اي 
منھنجا پيغمبر! تون انهن کي چٹو ت (جیگڈھن ٿوهان فقط نورات کي مڃڻ تا چاهيو ت پوء 
انهن نبين کي چو ن ٿا مڇيو جن تورات تي عمل ڪرڻ لاءِ توهان کي سمجھایو)چو اٹلندو توهان 
الله جي نبين کي قتل ڪيو؟ جیگڈھن توهان سچ پچ مؤمن هيو (یعني ٿوهان کي خود ثورات 
تي ب ايمان ۽ عمل ڪون هو). (۹۲)(ان جا مثال ٻڌو) اوهان وٿ حضرت موسیٰ سچاقي جي روشن 
دلیلن سان آیو, پوءِ توهان هن جي پرپٹ گابو ٺاهي ان جي پوچا ڪرڻ لڳو ۽ این ڪرڻ سان 
توهان وڏو ظلم ڪري ڇڏيو (۽ حق کان هٿي ویگو.)(۹۳) ۽ (اهو واقعو ب ياد ڪيو) جڈھن اسان 
توهان کان عھد ورتو. ان وقت طور جبل جون چو ٽيون اوهان جي متان بلند ڪيون ويون هيون ت 
جیگو ڪتاب توھان کي ڈنو ویو آهي تٹھن کي مضبوطيءَ سان جھلیو ۽ ان ٿي عمل ڪيو. 
توهان (زبان سان 2) چیو ت ہڈوسین, پر (دل سان چيو 3) نتا مڇيون. پوءِ چا تیوجو اوهان جي 
ڪفر سبب اوهان جي دلين ۾ گابي جي پوچا اثر گري ويئي. اي پیغمبر! انهن ماٹھن کي چٹو ت 
جیگڈھن توهان جو ايمان اهو آهي ت ڪهڙي ن براي آھی, اها جو ٿوهان جو (منافقاٹو ڪوڙو) 
ایمان اوهان کي ڏسي ٿو. (۹۲) (اي پیغمبر! انهن یھودین کي) چئو ت جیگڈھن آخرت جو گھر 
(بهشت) خدا وتان خالص طور توهان جي لاءِ آهيء نہ ہین لاء (جیٹن توھان دعویٰ ڪيو ٿا) ت پوء 
جیگڈھن انهيءَ دعوي ۾ سچا آھیو ت موت لاءِ خواهش رکو. (۹۵) پر هو هرگز موت جي تمنا ن 
رکنداچو ت هنن جي هٿن گھٹن کي گناهن جو ثمر اڳواٽٿ موگلي ڈنو آهي (سزا کان ڊچن ٿاء پر 
مؤمن جيڪي چگا عمل ڪن ٿا سي موٿ کان ڪون ٿا ڊچن) الله تعاليٰ ظلم ڪرڻ واري کي چڱي 
طرح جاٹي ٿو. )۹٦(‏ نہ رڳو اينترو پر توهان ڈسندؤت وڏي حياتيءَلاءِ حرص هنن کي سڀني ماٹھن 
کان وڈیگ آهي. مشرڪن کان ب وڏيڪ حرص اٿن. هنن مان هرهڪ چاهي ٿو ت شال هڪ هزار 
سال جیٹرو هجان پر ڊگهي حياتي هنن کي آخرت جي عذاب کان ڪون ڇڏاتيندي. جيڪي هو 
گن ٿا سو الله تعالیٰ چڱيءَطرح چاٹي ٿو. 


رڪوع ۲ آیت ۹۷٩-تا-۱۰۳‏ 


+ه+ 00%4 


بھودین بابت وڈیگ حقيقتون 


گم سان تنھنجي قلب تي وحي نازل گري ٿو ۽ اهو وحي تصدیق ڪري ٿو انهيءوحي جي جو 
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اڳي نازل ٿيو آهي ۽ مؤمنن جي لاء حق جي راھ کولیندڑ ۽ خوشخبری ڈیندڑ آهي. (۹۸) (پوع) 
جيڪو الله جو ۽ ملاتڪن جو ۽ رسولن جو ۽ جبریل ۽ ميڪاتيل جو دشمن آهي (يعني وحي جي 
سلسلي جو مخالف آهي) نن پوءِ الله تعالیٰ بہ اهڙن حق جي منگرن جو دوست ناهي. (۹۹) (اي 
پیغمبر!) اسان توتي سچائي جا روشن دليل نازل گیا آهن ۽ انهن کان ڪوب انگار نٿو ڪري 
سگھی, سواء انهن ماٹھن جي جيڪي سچائی ۽ نيڪ عملن کي چڈی) گمراھ ٿي ويا آهن. 
)٥٦١(‏ جڏهن ب هنن یھودین (حق جي تابعداري جو ڪو) عهد ڪيو تڈھن انھن مان گنھن ن 
گنھن ٽوليءَ انهيءَ عھد کي اڇلاتي تو گیو, حقيقت هيءَ آهي نن هنن مان گھٹا اهڙا آهن جن 
جون دليون ایمان کان خالي آهن. (۱*۱) ۽ جڏهن هنن وت الله و ٽان هڪڙو رسول انهيءَ ڪتاب 
(تورات) جي تصدیق ڪندي آيو جو وٽن اڳ ۾ موجود هو تڈھن انهن يهودين جن کي ڪتاب 
ڈنو ويو هو تن مان هڪ تولي انهيءَ الله جي گتاب (تورات) کي پنهنجي پنئین پاسي اڇلاتي 
ڇڏيو. جخچ ‏ ان کي سچاٹیندابہ ن هئا. (حضرت عيسي علیہ السلام ۽ حضرت محمد یلا کي نہ مڃڻ 
ثورات کي ن مڇڻ جي برابر هو چو تورات ‏ ٻنهي جي سچاٿيءَ جون پیشنگویون آھن).(١٢٦۱)‏ 
۽ هو ان (جادوء) جي پنیان لڳي پيا جو حضرت سلیمان (علب السلام) جي بادشاهيءَ جي زماني ۾ 
شيطان (يعني شرير ماٹھو) پڑھندا هئاء پر حضرت سليمان علیہ السلام گڈھن ب اهو ڪفر جو 
ڪم ن ڪيو (جادو نہ سیکاریو) مگر اٹھن ٿي شيطانن جو ڪفر هئو جو ماٹھن کي جاد وگري 
سيکاريندا هئام نڪي اهو جادو بابل ۾ هاروت ۾ ماروت ملڪن تي نازل ٹیو هو. حقيقت هي ءَآهي 
تر جيڪي ب هو سيکاريندا ها سو هين چوڻ کان سواء ن سیکاريندا ها ت یقیناً اسان اوهان جي 
لاءِ فتنو (آزمائش) آهيون. پوءِ ٿوهان ڪفر جو گم ن ڪيو. پر تنهن هوندي ب ماٹھو شيطانن کان 
اهڙا ڪم سکندا هتا جن جي وسيلي مڙس ۾ زال جي وچ ۾ جدائي وجهڻ گهرنداهئا پر هو ڪنهن 
بہ انسان کي نقصان پهچاتي ڪون سگهندا ها پر خدا جي حڪم سان هونن تي گٹھن کي 
نقصان پھچٹو هوندو ت پوءِ اهو پھچندو. ۽ اهي ماٹھو اهڙيون ڳالهيون سکن ٿا جي هنن کي 
نقصان ثیون پھچاکین ن فاتدو. هنن کي خبر ہہ آهي ت جيڪو ب (پنھنجو دين ايمان وگٹي) 
جاد وگري خرید ڪندو تنھن کي آخرت جي پلاین مان گجھ ب نہ ملندو. گھڑي نہ خراب شيءِ 
(خسيس مفادن) جي واسطي هنن پنهنجا ضمير ۽ نفس وگٹي ڇڏيا. گھڑو نہ چگو ٿئي ها 
جيڪڏهن هو اها حقیقت چاٹن ها. )٥۰١(‏ جیگڈھن اهي ماٹھو (خدا جي حڪمن تي) ايمان 
آٹین ها ۽ نافرماني کان بچن ها ت هنن کي الله وتان بھتر اجر ملي ها. ڪهڙو ن چگو تئي ها 
جیگڈھن هو اها حقيقت چان ها! 
رکو ع ۱۳ آیت ١۰٥۔تا۔ ۱٦۲‏ 
بیفائدي بحثن کي چڈي معافي ۾ د رگذر جو رستو وٺو 


(٣*۱)ايمان‏ وارؤ! راعنا (اسان ڈي ڈیان ذي) جو لفظ ڪم نہ آٹیو (جڈھن پيغمبر ڪي جو ڈیان پاٹ 
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ڏي ڇڪاتڻ چاھیو, چو اهو لفظ ہہ معناکون ٿو رکي) پر انظرنا (اسان ڏي ڈیان گر) چئو ۽ (پوء 
جيڪي پاٹ سگورا فرماکین سو) خيال سان ہڈو. اهڙن حق جي منگرن کي ت دردناگ عذاب ملٹو 
آهي. (۱۰۵) اهل گتاب مان جن گفر جي وات ورتی آھی ۽ پچ عرب ملڪ جا مشرڪ نٿا چاهين لن 
تنهنجي رب وٹان ٿو تي خير (۽ سعادت وارو وحي) نازل ٿگي. پر الله ت جنھن کي چاهي تنهن کي 
پنهنجي رحمت لاء چونڊي کڻي ٿو ۽ الله وڏي فضل ۾ ڪرم وارو آهي. )٥٦٦١(‏ اسان وحین مان 
ڪوب وحي بدلایون یاوسارائي ٿا ڇڏيون ت ان کان بھتر يا ان جھڑو نازل ڪيون ٿا. چا توهان نتا 
چاٹوت الله تعاليٰ سپ گجھ ڪري ٿو سگهي؟ (۱*۷) توهان نتا جاٹو ت زمين ۽ آسمانن جي 
بادشاهت فقط الله تعاليٰ جي آهي ۽ هن کان سواء ڪوب ڪونهي جو نوهان جو دوست ۽ مددگار 
ٿئي. (۱۰۸) چا ٿوهان چاھیو ٿا ت پنهنجي رسول کان بہ اين اجايا سوال پڇو جیٹن اڳي حضرت 
موسي علیہ السلام کان یھودین پڇيا هئا. (ياد رکو ) جيڪو ب ایمان جي نعمت حاصل ڪري وري 
ان جي بدلي ڪفر اختیار ڪندو سو يقيناً سڌي وات کان ڀلجي گمراھ ٿي ویندو (ڪاميابيءَ جي 
منزل ڪون پھچندو.)(۱۰۹)(یاد رکو 3) اهل ڪتاب مان هڪ وڏو تعداد چاهي ٿو ت اوهان کي 
ایمان مان گدی, وري ڪفر ۾ مو تاين ۽ توٹی جو حق هنن لاءِ ظاهر ٿي پیو آهي ن بہ حسد کان 
این ڪرڻ ٿا گھرن. پوء (بي فائدہ بحثن کي ڇڏي) معافي ۾ د رگذر جو رستو وٺو جیستاکین ڪ 
الله تعاليٰ جو فیصلو ظاھر ٿي وجی, (یعني حق جي فتح ٽيندي ن ثابت ٿي ويندو ت هو باطل تي 
آھن) بيشڪ الله تعاليٰ هر شيء تي قادر آهي. (۱۱0) ۽ نماز قائم ڪيو ۽ زڪوت ڈیو (ياد رکو ٿ) 
جيڪا ب چڱاين جي موڙي پنھنجي لاءِ گڈ ڪيو ثا ان جو چگو نتيجو الله تعاليٰ وت ڈسندؤ, 
(ڀعني اپندڑ وقت ۾ اٹھن جا فاکدا ظاهر ثیندا) جيڪي جيڪي اوهان ڪيو ٿا سو الله تعاليٰ 
چڱيءَطرح ڏسي ٿو. (۱۱۱) يهودي چون ٿا ت جنت ۾ ڪوب ماٹھو نہ گھژندو, جيستاتين بهودي 
نہ ٿيندو. ساڳيءَطرح عیسائي ب چون جنت ۾ ڪوب ن ويندو جيستاتين عيساتي ن ٿيندو. (اي 
منھنجا پيغمبر!) اهي هنن جون اجايون خواهشون ۽ اميدون آھن, تون کين چٹو ت جیگڈھن 
اوهان جو خیال سچو آهي ت اها دعویٰ دلیلن سان ثابت ڪيو. ( ۱۱۲) (اتين ناهي نت جنت فقط هڪ 
خاص گروھ کي ملندي) جنھن ب خدا جي اڳيان سر جھگایو ۽ چڱايون ڪياتين تنھن کي 
پنهنجي پرورد گار و ٽان ضرور اجر ملندو. هن کي نڪو خوف رهندو ۾ ن غمگیئي. 


رگوع ١١٤‏ آیت ۳٢۱۔تا۔۲٥‏ 

اهل گتاب ۽ مشرڪن جون گمراھیون,سچي حقیقت چا آهي؟ 
)۱٦۳١(‏ يهودي چون ٿا ت عيساتين جو دين گجھ ب نہ آهي ۽ عیسائي چون ٿا ت یھودین وت رکيو 
چا آهي. حالانڪ هو ساڳيو تي گتاب پڑھندڑ آهن (م اصل دين ٻنهي جو ساڳيو آهي) ساڳي تي 
گالھ اهي ب ڪندا آهن جن کي (الاهي گتابن جو) علم گوٹھی, (يعني عرب جا مشرڪ این کي 
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چونداآھن ت رڳو اسان جو طریقو سچو آهي,) پر قیامت جي ڈینھن الله تعاليٰ هنن جي وچ ۾ جج 
ٿيندو ۽ جن ڳالهين ۾ اختلاف رکن ٿا تن جو فیصلو ڈیندو. (٣٤۱۱)۽‏ ڏسو ت انهيءَ کان وڈیگ ظالم 
ڪير ٿو ٿي سگھي جو الٽه تعاليٰ جي عبادتگاھن ۾ سندس نالو ياد ڪرڻ کان ہین کي روڪي ٿو 
بلڪ ہین جا عبادتگاھ ڊاهڻ گھري ٿو؟ يقينا هو انهيءَ جا لاتق کي ناهن ت عبادت گاهن ۾ رڳو 
اندر وچن, تڈھن وچن جڈھن خدا جو خوف دل ۾ رکن. مٿي بيان ڪيل ظالمن لاء هن دنیا ۾ ہہ 
خواري آهي نن آخرت ۾ بہ تمام سخت عذاب ملندن.(۱۱۵)مشرق توڑي مغرب يعني ساري دنیا الله 
جي کی آهي. پوءِ ڪاڏي ب منھن قیرایو ت اوڈانھن الله تعالیٰ (حاضر ناظر) آهي. بيشڪ الله تعالیٰ 
هر هنڌ آهي ۽ سڀ گجھ چاند ڙ آهي. )۱۱٣(‏ ۽ (ڏسو ت سهي عيساقي) چون ٿا ن الله تعاليٰ پٽ 
(عيسيٰ) چڻيو. حالانڪ. الله تعاليٰ اهڙين ڳالهين کان پاڪ آهي. (هن کي پتن جي گھڑي 
ضرورت آهي جڈھن 3) زمين ۽ آسمانن ۾ جو گجھ آهي سو سندس قانون ۾ حڪم جا تابعدار 
آهن. (۱۱۷) ۽ (هي ب خيال ڪيو) نن الله تعاليٰ ت زمين ۽ آسمانن جو ٺاهيندڙ آهي. جڈھن هو 
گنھن ب ڪم جو فيصلو ڪري وٺي ٿو تڏهن (مددگارن ۽ وسیلن کان سواء گي) هو فقط حڪم 
ڪري ٿو ت ٿي پٹو ت پوء اين ي (هي شيون ۽ جانور) ظھور ۾ اچي وچن ٹا. (۱۱۸) ۾ جيڪي 
ماٹھو (خداتي گتابن جو) علم نتا رکن سي چون ٿا ت الله تعاليٰ چو نہ ٿو اسان سان سنئون سڈو 
ڳالهاکي يا ڪا نشاني (معجزو) موڪلي؟ اهي ب هو بهو اهاگي (بيهودي) گالم ٿا ڪن جيڪاهنن 
کان اڳيان گندا ها. (مذهب جي باري ۾) اڳين ۽ پوین جون دليون هڪ جھڑیون پئي رهيون 
آھن, سچ هي آهي تہ اسان گھٹیون تي نشانيون ظاهر ڪري چڈیون آھن, پر اهي نشانیون انھن 
لاء ڪافي آھن, جيڪي مچن وارا آهن (نہ انھن لاء جي هرو ڀرو انگار ڪرڻ لاءِ تيار آهن جين 
مصري ماٹھن ظاهر ظھور معجزا ڈثا ت ب حضرت موسي کي نہ مچیاگون). (۱۱۹) اي پیغمبر! اسان 
ٿو کي حق ۽ هدايت جي راھ ڏيکارڻ لاء موگلیو آهي ۾ انهيءَ لاء ت ماٹھن کي (چگن عملن جي 
برگتن جي) خو شخبري ٻڌاتين ۽ حق کان انڪار جي بدلي ۾ عذابن ب نسبٽ) خبردار گرین. پوء 
جيڪي ماٹھو (انڪار ۽ بدعملن جي ڪري) دوزخي يندا تن ب نسبت تو تي جوابداري ڪانهي 
(تنهنجو ڪم آهي فقط حق جو پیغام پهچاتخ). (* ۱۲) (ڇا ب ڪرين) اهي یھودي ۽ عيساتي 
تو کان راضي گڈھن ب نہ ثیندا جيستاتين تون هنن جي (ھترادو ٺاهيل) جماعت جي پیروي 
گرین, هنن کي چٹو ت هدايت جي راھ ت اها آهي جا الله تعالیٰ ڏسي آهي ۾ ياد رک ن جيڪڏهن 
تو هنن جي خواهشن جي پيروي گثي اگرچہ تو وٿ اڳئي سچو حقيقي علم اچي چڪو آهي ت 
پوءِ الله تعاليٰ جي دوستي ۽ مدد گاري ٿو کي حاصل نہ ٿيندي. (۱۲۱) جن کي (خداتي) ڪتاب ڈنو 
ویو آهي ان کي (اخلاص سان ۽ غور ۽ فگر ڪري حقيقت پروڙڻ لاع) این پڑھن ٿا جیئن ان کي 
پڙهڻ گهرجي. اهي پوء طرور ان تي ايمان آٹیندا, پر جیگڈھن ڪو (سڌي راھ وئڻ کان) انڪار 
ڪندو تن پوء انھن ي لاء تباهي ۽ نامرادي آهي. 
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رگوع٥۱‏ آیت ١۲٢۔تا۔۲۹٥‏ 
حضرت ابراهيم علب السلام ٽنهي دینن جو ڈادو آھی, یھودین وعیساکین جي عمل بجاء 
گروھ بندي ڪري ھاٹي اسماعيلي قوم کي دنيا جي هدايت لاءِ چونڊيو ويو. 
(۲ ۱۲)اي بني اسراتيلو! منهنجون اهي نعمتون ياد ڪيو جي مون اوهان تي ڪيون ۽ مون اوهان 
کي سچي دنيا ۾ ممتاز ۽ سرفراز ڪيو. (٣۱۲)۽‏ ڊچو انهيءَڏينهن کان جنھن ڏينهن ڪوب انسان 
گنھن ہئي انسان کي ڪم ن ايندو (نڪي پنهنجي گنھن پيشوا جو نالو وٺي عذاب کان چتي 
وڇبو) نر ڪنهن طرح جو عیوضو قبول پوندو (يعني فدیو ڈگي جان ڪوب ڇڏاڌي سگهي) نہ 
ڪنهن جي ڪوشش ۽ سفارش فائدو ڏيندي ۾ ن گنهگارن کي ڪتان ب مدد ملندي. ٤(‏ ۱۲) ۾ (اها 
ڳالھ ياد رکو 3) جڈھن حضرت ابراهيم کي سندس پروردگار ڪن ڳالهين ۾ آزمايو تڈھن هو 
آزمائش ۾ پورو نگتو. پوء الله تعاليٰ کیس فرمایو تن مان تو کي ماٹھن لاءِ امام بناٿڻ وارو آهيان 
(يعني ماٹھو تنهنجي پیروي گندا) تڈھن حضرت ابراهيم عرض ڪيو ت منهنجي اولاد تي بہ 
اهڙو فضل ٿئي. الله تعاليٰ جواب ۾ فرمایو ت ھائو, پر جيڪي ظالم ۽ گنهگار ثیندا تن سان 
منھنجو عهد لاڳو ن ٿيندو (رڳو نسل ۽ خانداناگي گجھ ب فائدو نٿي ڏٿي.) (۵ ۱۲) ۽ وري ڏسو ت 
اسان هن گھر (ڪعبي) کي ماٹھن جي اچڻ جو مرڪز ۽ امن امان جي جاء ڪي ۾ حڪم ڈنوسین 
تر حضرت ابراهيم جي بيهڻ واري جاء کي (هميش جي واسطي) نماز پڑھن جي جاء بنایو وجي ۽ 
اسان حضرت ابراهيم ۽ حضرت اسماعیل کي حڪم گیو ت هن منهنجي گھر کي طواف ڪرڻ 
وارن لا عبادت لاء منجهن رهڻ وارن لاء ۽ رڪوع ۾ سجدو ڪرڻ وارن لاء پاگ رکو. (۱۲) ۾ پوءِ ڇا 
تيو جو حضرت ابراهيم دعا گهري ت اي منهنجا رب! تون هن شھر کي امن امان وارو شھر ڪر ۽ ان 
جي ماٹھن مان جيڪي الله ۾ ۽ آخرت جي ڏينهن ۾ سچو ایمان رکن تن جي گذران لاء هر طرح جا 
میوا وغیرہ عطا ڪر. تنهن تي خدا جو حڪم آيو ت هاگو. پر جیگو ڪفر ڪندو تنھن کي ب 
ڪجھ وقت ت رزق جو فاکدو ڈینداسین پر جلد کيس باھ جي عذاب ڏانهن گھلینداسین اهو 
(دوزخ جو) هنڌ گھڑو ن مصیبت وارو هوندو! (۱۲۷) ۽ هي عظیم واقعو بہ ياد رکو جو حضرت 
ابراهيم خدا جي گھر جي پيڙھ وجهي رھیو هو ۽ سندس پت حطرت اسماعیل ب ساٹس شريڪ 
هو (پتر کٹندي هو دعا گھري رهيا هتا) اي پروردگار! اسان جي هيءَ خدمت ۽ عمل قبول پوي. 
بيشڪ نون دعائن جو ٻڏندڙ ۽ سڀ گجھ چاٹندڑ آهين. (۸ ۱۲ )اي اسان جا پروردگار! اسان ٻنهي 
کي سچو مسلم (تنهنجي حگمن جو فرمانبردار) ڪر ۽ اسان جي اولاد مان بہ اهڙي امت پيدا ڪر 
جا تنهنجي حگمن جي فرمابردار هجي. اي خدا! اسان کي اسان جي عبادت جا طريقا سیکار ۶ 
اسان جا قصور معاف ڪر. بيشڪ تون گي وري وري معاف گند[ بي اننتها رحم وار وآهين.(۱۲۹) 
۽ اي اسان جا پرو رد گار! (پنهنجي فضل ۾ ڪرم سان) جيڪي ماٹھو (مڪي ۾ اسماعيل جو اولاد) 
پيدا ٽيندا تن ڏانهن انھن کي منجھان هڪڙو رسول موڪلجانءِ جو تنھنجون آیتون ماٹھن کي 
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پڙهي ٻڌاتي. الله جو گتاب ۽ عقل ۾ داناتيءَ جون ڳالهيون سيکاري ۽ (پنهنجي تربیت ۽ صحبت 
سان) هنن جون دليون پاگ ڪري چڈی. اي پروردگار! بيشڪ تون کي آهين جو وڏي شان ۽ قدرت 
وارو ۽وڏي حڪمت وارو آهين. 


رگوع٦٥‏ آیت ۰٣٣-تا- ۱٤١‏ 
حضرت ابراهیم جو دين 
)۱٣۰(‏ (حضرت ابراهيم جو طريقو اهو هو جو بيان ڪيو ويو) پوء گیر حضرت ابراهيم جي اهڙي 
سهڻي دين کان ڦري ویندو؟ سواء انهيءَ جي جنھن پاٹ کي جاهل ۽ ڀوڪ بناکي چڈیو آهي ۽ 
بیشگ اسان حضرت ابراهيم کي دنيا ۾ ب چونڊي ممتاز ڪيو ۾ آخرت ۾ ب هو صالحن جي جماعت 
۾ هوندو. )۱٣۱(‏ ۽ ڈسو جڈھن حضرت ابراهيم جي پرود گار کيس حڪم گیو ت منهنجي اڳيان 
سر جھگائي پورو پورو فرمابردار ٿي وچج. تڈھن حضرت ابراهيم هڪدم چئي ڈنو ت مون سڀني 
جهانن جي پالٹھار اڳيان پنھنجو سر جھگایو. ( )۱٣۲‏ حضرت ابراهيم ۾ سندس پو ڏي حضرت 
يعقوب پنھنجي اولاد کي اهاکي ساڳي وصیت گئي (: الله جي اڳيان سر جهڪاکي سندس 
حڪمن جي فرمانبر داري ڪيو) ن انھن فرمايو ن اي منھنجا فرزندو! الله تعاليٰ تو هان جي لاء هيءُ 
سچو دين (اسلام) پسند فرمايو آھی, پوء خبردار متان اسلامي فرمانبرداري جي حالت ۾ اچڻ کان 
اڳ کي مري وجو. (۱۳۳) پوءِ چا توهان انهيءَ وقت حاض هئو جڈھن موت اچي حضرت یعقوب 
جي مٿان بيٺو؟ انهيءَ مهل حضرت یعقوب پنهنجي پٹن کان پچیو ت مون کان پوءِ گنھن جي 
عبادت گندؤ؟ هنن جواب ڏنو نن اسان انهيءَ هڪ خدا جي عبادت ڪنداسين جنھن جي تو ڪي 
آهي ۽ ٽنهنجي وڈن حضرت ابراهيم٬‏ حضرت اسماعیل ۽ حضرت اسحاق گگي آهي ۾ اسان بہ 
انهيءَ خدا جا فرمانبردار ٻانها آهيون. )۱٣٢(‏ (بهرحال) اها هڪڙي قوم هٿي جا گذر ڪري ويگي. 
انهن کي اهوتي پل پوندو جيڪي هنن عملن سان ڪمايو ۽ اوهان کي ب اهو تي پلۂ پوندو 
جيڪي توهان پنهنجي عملن سان ڪماتيندق نوهان کان اهو ڪين پڇيو ويندو ت هنن گھڑا 
عمل ڪيا. (نڪي توهان هنن جي ڪمن لاء جوابدار آهيو. نڪي هو اوهان جي ڪمن لاء نڪي 
هڪ ٻئي کي قيامت ڈینھن ڇڌاتي سگھندؤ). (۱۳۵) یھودین چيو ت يهودي ٿيو هدايت وارا 
تيندق پر (اي پيغمبر!) تون چئي ڏي تن (گروھ بندي ۾ چا رکيو آهي! اها عالمگير سچاتي اختيار 
گیو جا سڀني نبین سيکاري) حضرت ابراهيم جي راھ اختيار گیو. هو الله تعاليٰ جو سچو ۽ 
مخلص فرمائبردار ٻانهو هو شرڪ ڪرڻ وارن منجهان نہ هو. )۱٣٣(‏ (اي مسلمانو!) توهان چٹو ت 
اسان ت الله تي ايمان آندو آهي ۾ قرآن مجيد تي ایمان آندو آهي جو اسان تي نازل ثیو آهي ۽ 
انهيءَ سچي تعلیم تي ایمان آندو آهي جا حضرت ابراهيم حضرت اسماعیل, حضرت اسحاق 
حضرت یعقوب ۽ سندس اولاد تي نازل ٿي. اسان انھن گتابن ٽي ب ايمان آندو آهي جي حضرت 
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موسي ۽ حضرت عيسيٰ تي نازل ٿيا ۽ انهن سڀني هدايتن ٿي ایمان آندو آهی, جي ہین نبین کي 
سندن پروردگاروٹان ملیون. اسان انهن نبين مان گنھن ب هڪڙي کي جدان ٿا ڪيون (جو ان کي 
نہ مچون ۽ ہین کي مچیون. سڀني جي هدايت هڪ تي هي ۽ انهيءَ مو جب) اسان فقط هڪ خدا 
جا فرمانبردار ٻانها آهيون. (۱۳۷) پوءِ جیگڈھن هي ماٹھو اهڙيءَطرح ايمان آٹین جهڙيءَ طرح 
اوهان ایمان آندو آهي ت پوء (جھگڑو ختم). هنن هدايت جي وات ورتی, پر جیگڈھن هو منھن 
موڙي هٿي وچن ت پوء سمجھو ت هو ضد ڪري مخالف پارٹی ٿا ٺاهين. پر (پنمنجي گم ۾ لڳو 
رھ) الله تعاليٰ جي مدد تو کي هنن جي مخالفتن جي مقابلي ۾ بلڪل ڪافي ٿيندي ۽ هو سپ 
گجھ ہڈندڑھ چاٹند ڙ آهي. (۱۳۸) اهو آهي الله تعاليٰ جو رنگ ڏيڻ چ الله تعاليٰ کان بھتر رنگ 
ڏيڻ وارو ڪير ٿي سگھي ٿو؟ ۽ اسان سندس ٿي ٻانهپ ڪرڻ واراآھیون.(۳۹٥)اي‏ پيغمبر! تون 
انهن ماٹھن کي چئي ڏتي نن (اسان جي راھ ت خدا پرستي جي راھ آهي) پوء چا توهان خدا جي 
باري ۾ اسان سان جھگڑو ٿا ڪيو؟ ( يعني خدا پرستي جي کي خلاف آھیو چا؟) حالانڪ اسان جو ۾ 
اوهان جو پرورد گار اهو تي آهي. اسان جي لاءِ اسان جا عمل آهن ۽ اوهان جي لاء اوهان جا عمل! اسان 
تہ فقط انهيءَ جي بند گي سچاتي ۽ اخلاص سان ڪندڙ آهيون. )۱٤*(‏ يا توهان هي ٿا چئو چا ت 
حطرت ابراھیم, حضرت اسماعیل, حضرت اسحاق, حضرت یعقوب ۽ حضرت یعقوب جو اولاد 
یھودي ۽ نصراني ها؟ ( اي پیغمبر!) تون هنن کان پچ ت توهان وڈیگ. چاٹخ وارا آهيو یا الله؟ 
(جيڪڏهن الله تعاليٰ وڈیگ چاٹندژ آهي نن سندس شاهدي اوهان جي خلاف اوهان جي ڪتاب 
۾ موجود آهي) پوءِ ڪير وڈیگ ظالم آهي انهيءَ کان جو خدا جي شاهدي لڪاٿي؟ ۽ الله تعاليٰ 
اوهان جي عملن کان هرگز غافل ناهي. (ھو ضور اوهان کي تباھ ڪندو). )٥١١(‏ اها یہ هڪ امت 
هي جا گذري چڪي جن لاءِ اهوڌي هو جو هنن پنهنجي عملن سان ڪمايو ۽ توهان جي لاءِ اهوٿي 
ھوندو جو اوهان پنهنجي عملن سان گمائیندؤ. توهان کان هنن بابت پچاٹو ڪون ثیندو ت هنن 
جاعمل ڪهڙا هتا؟ 
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جو ہیو 
رگوع ۱۷ آیت ١١٢٢۔تا۔۷١۱۰‏ 


ڪعبة الله کي نمازلاءقبلو بنايو ويو. 


)۱٤۲(‏ بي سمجھ ماٹھو چوندا ت گھڑي گالھ جي ڪري مسلمان جنھن طرف منھن ڪري نماز 
پڑھندا هتا سو ڦيرائي ٻئي طرف منهن ٿا ڪن. اي پيغمبر! چئو ئ مشرق ۽ مغرب (سپ طرف ) الله 
تي جي لاءِ آهن. (هو گنھن خاص جاءِ تي محدود ناهي) هو جنھن کي چاهي ٿو تنھن کي سڏي 
وات کولي ڈیکاري ٿو. )۱٤٣(‏ ۽ اي مسلمانو! جهڙيءَ طرح بيت المقدس جي بدران ڪعبة الله کي 
قبلو بنايو ويو آهي تھڑي طرح اسان توھان کي سپني کان وڈیگ نيڪ امت ڪيو آهي.. انهيءَلاءِ 
ت توهان سچي دنيا جي انسانن کي سچي دين جي شاهدي ڏيڻ وارا تيو ۽ اوهان کي ھیستائین 
بيت المقدس جي قبلي تي قاتم ر کيو ويو هو سو فقط هن لاءِ ت هن موقعي تي معلوم ٿي وجي ت 
گھڑا ماٹھو رسول ڪريم جي تابعداري ۾ پگا آهن ۽ گھڑا پنئين پیر رٹ وارا آهن ۽ سچ هي 
آهي نن جن کي الله تعاليٰ هدايت گئي آهي تن کان سواء ہین لاءِ هي معاملو سخت آزماکش وارو 
هو پوء یقین ڪيو نن الله تعاليٰ توهان جو پڪو ايمان ضايع ن ڪندو (اوهان کي وڏو اجر ڏيندو) 
بيشڪ الله تعاليٰ سراسر شفقت ۾ رحمت وارو آهي. )۱٤٤(‏ اي پیغمبر! اسان ڏسي رهيا آهيون ت 
تنھنجو منهن مبارڪ بار بار آسمان جي طرف کچي رهيو آهي (يعني تو کي شوق آهي ت قبلي 
متعلق ڪو حڪم اچي) سو اسان تمام جلد تنهنجو منھن اهڙي قبلي ڏي گنداسین جنھن ۾ تون 
خوش ٿيندين. ھاٹي تون پنھنجو منھن مسجد الحرام (ڪعبة الله) ڏانهن ڦيراءِ ۽ جتي بہ تون ۽ 
تنهنجا اصحاب هجن اتي ڪعبة الله ڏي منهن ڪري نماز پڙهو ۾ جن ماٹھن کي گتاب ڈنو ويو 
آهي (یعني يهو دي ۽ نصاريٰ) سي پڪ سان چان ٿا ت بلاشڪ هي (قبلي جو قیرائجن) حق آهي جو 
سندن پرورد گار وٹان آیو آهي (چو ن سندن گتابن ۾ اها پيشنگو تي ڪيل آهي) الله تعاليٰ سندن 
عملن جي باري ۾ ھ رگز غافل ناهي. )۱٤۵(‏ جیگڈھن تون اهل گتاب وارن اڳيان سپ نشانيون ۽ 
سھٹا دليل پیش ڪرين نن ہہ هو هرگز تنهنجي قبلي جي پيروي ن گندا, نڪي تون هنن جي 
قبلي جي پيروي ڪندين. هو ت (اڳئي اهڙا چڑوچڑ ٿيل آهن جو) پاٹ ۾ کي ڪنهن هڪڙي قبلي 
تي متفق ناهن. (یاد رکو 3) جیگڈھن اوهان هنن جي خواهشن جي پيروي ڪندق جڈھن ت 
توهان وت سچو علم ۽ هدايت اچي چڪي آهي ت پوء توهان يقيناً نافرماني ڪندڙن منجھان ٿي 
پوندۇ. )۱٤7(‏ جن ماٹھن کي اسان گتاب ڏنو آهي (یعني نورات ۽ انجيل جا عالم) سي اسلام جي 
پيغمبر کي اهڙوڌي چڱيءَ طرح سچاٹن ٿا جھڑو پنهنجي اولاد کي سچاٹن ٿا. (يعني) هنن کي 
پڪ آهي نن اهوتي آخري رسول آهي. انهن متعلق سندن مقدس ڪتابن ۾ اهڃاڻ ڈنل آھن) تنهن 
هوندي ب هنن ۾ هڪ ٽولي اهڙي آهي جا چاٹی ٻجهي ب حق کي لڪاتي ٿي. )۱٤۷(‏ يقين ڪيو ت 


ائین چیو الله ۲۸ سورت البقرہ 


(هي قبلي ڦيراتڻ وارو حڪم) اوهان جي پروردگار جي طرف کان حق جو امر آهي. پوء متان شڪ 
اَی وارن منجھان ٿيو. 


رگوع۱۸ آیت ۸١۱۔تا۔ ۱٥١‏ 
رسول پاگ جي تعلیم قرآن مجيد ۾ حڪمت سيکارڻ ۾ مسلمائن جون دلیون پاگ (تربيت) ڪرڻ 


)٥٢۸(‏ سپ گنھن جماعت جي لاءِ هڪ طرف آهي جاڏي هو (عبادت جي وقت) پنھنجو منهن 
ڪن ٿا. (انهي ۾ حق ۽ باطل جو معيار رکیل گوٹھی. اصلي مقصد آهي نيڪ عملي) سو توھان 
نيڪين ڪرڻ ۾ هڪ ٻئي کان اڳتي وڌڻ جي ڪوشش ڪيو جتي ب توھان هوندؤ تان الله 
تعالیٰ اوهان سڀني کي هڪ هنڏ آٹیندو. بيشڪ الله تعاليٰ هر شيءِ تي قادر آهي ۽ سپ گجھ 
ڪري تو سگهي. )۱٤۹(‏ ۽ (اي پيغمبر!) توهان ڪٿان ب نڪرو ۾ ڪٿي ب هجو ن (نماز ۾) پنهنجو 
مٹھن ڪعبي جي طرف ڪيو ۽ يقين ڪيو ت هيء حڪم اوهان جي پروردگار وٽان حق جو امر 
آهي ۾ یقین سان جاٹو ت الله تعاليٰ اوهان جي عملن کان غافل هرگز ناهي. )٥۵۰(‏ ۽ ڈسو توھان 
ڪتان ب نڪرو ۾ ڪٿي ب هجو نن (نماز ۾) پنھنجو منهن ڪعبي جي طرف ڪيو ۾ (اي مسلمائو 
توهان گتي ب هجو ت نماز ۾) پنهنجو منهن ڪعبي جي طرف ڦيرايو. (قبلي جي مقرري تي 
ھیترو تاڪيد جو ڪيو ويو آهي سو) انهيءَلاءِ ت ماٹھن کي اوهان جي خلاف ڪوب دليل ن رهي 
(۽ سڀني کي هيءَحقيقت چتي٤طرح‏ معلوم ٿي وجي تت حضرت اب راهيم علي السلام جو عبادتگاھ 
توھان جي لاءِ قبلو مقرر ٿي ويو) پر انهن ماٹھن جيڪي ظالم آهن سي ت گنھن ب حالت ۾ 
مخالفت ڪندا. پوءِ انھن کان بلگل ن ڊچو فقط مون کان دجو ۽ اهو (حڪم قبلي وارو) هن لاءِ پڻ 
ڈنو ويو آهي نن مان (الله تعاليٰ) اوهان تي پنھنجي نعمت پوری ڪيان ۽ پچ انهي٤لاء ‏ توهان 
سڏيءَ راه تي هلو. (۱۵) جين (مون اڳئي اوهان ٿي وڏي نعمت ڪي آهي جو) اوهان مان 
هڪڙي کي اوهان ڏانهن رسول ڪري مو ڪليو اثم. هو اوهان کي اسان جون آیتون پڙهي ٻڌاتٿي 
ٿو, اوهان جي دلین کي صاف ۽ پاڪ ڪري تو, اوهان کي ڪتاب ۽ حڪمت ٿو سیکاري ۽ اهي 
ڳالهيون سیکاري ٿو جي توهان اڳي بلگل ڪون چاٹندا هگو. (۱0۲) تنھن ڪري مون کي هر 
وقت ياد ڪندا رهو (۽ منهنجي حڪمن تي عمل ڪندا رهو) مان ب توهان کي ن وساريندس 
(اوهان کي اجر ۽ ڪاميابي ڏيندس) ۾ منهنجي نعمتن جو (عملا) قدر ڪريو ۽ بي شڪر ن تجو. 


رڪوع ۱۹ آیت ١٥۱۔تا۔١٦٥‏ 
مسلمائن کي عمل, صبر, ٿابت قدمي ۽ قربانيءَ جي دعوت 


)۱٥۳(‏ اي ایمان وارؤ! صبر ۽ نماز جي وسيلي (ڪاميابي حاصل ڪرڻ لاءِ) مدد وٺو ۽ یقین ڪريو 
تت الله تعالیٰ صبر ڪرڻ وارن سان آهي. (۱۵۲۷) ۽ جيڪي ماٹھو الله جي راھ ۾ قتل تين ثا تن بہ 


ائین چیو الله ۹ سورت البقرہ 


نسبت اتين نہ چٹو 2 هو مري ويا آھن, ن ن هو زندھ آھن, پر توھان هنن جي زندگي ڏسي ۽ 
سمجهي نٿا سگهو. (۱0۵)(۽ ياد رکو )توھان کي ضرور خطرن ۽ خوفن ۽ بک جي تڪليفن جان 
۽ مال ملڪيت جي نقصانن ۽ فصلن جي باهي سان آزماکینداسین, پوء جيڪي ماٹھو صبر ۾ ثابت 
قدمي اختيار ڪندا انهن کي (فتح ۾ ڪامرانيءَ جي) بشارت (خوشخبری) ڏي. (۱07) اهي (صبر 
ڪندڙ) اهي آهن جيڪي جڈھن ڪا مصيبت مٿن اچي ڪڙڪي ٿي ن (بي قرار ٿيڻ جي بدران الله 
کي ياد ڪري پاڻ ۾ وڏي قوت پيدا ڪن تا ۽ روحاني جذبي سان) چون ٿا ن اسان ۽ اسان جو سپ 
گجھ الله جي لاءِ آهي ۽ اسان کي آخر ڏانهنس تي موتٹو آهي. )۱٥۵۷(‏ يقيناً اهڙن کي ماٹھن تي 
سندن پرورد گار جو لطف ۽ ڪرم آهي ۽ مٿن رب جي رحمت ٿي وسي ۽ اهي کی ڪاميابيءَ جي 
راه تي آهن. (۱0۸) بيشڪ صفا ۽ مروه (جون ٽڪريون) الله تعاليٰ جي (حڪمت ۽ رحمت جون) 
نشانيون آھن, پوء جيڪو شخص حج یا عمري جي نیت سان اتي وجي ۽ ڪعبڌة الله جو طواف 
ڪري ت ڪا گناه جي گالھ گاٹھی, جيڪڏهن انمن ہنھي (تگرین) جي وچ ۾ قیرا ڏٿي. 
جیگڈھن ڪوب شخص (دل جي خوشيء سان) نيڪي جو ڪو ڪم ڪري ٿو ت اله تعاليٰ ان جو 
قدر ڪرڻ وارو (اجر ڏيڻ وارو) آهي ۽ سپ گجھ جاٹندڑ آهي. (۱۵۹) جيڪي ماٹھو (ڪنهن 
نقصان یا تڪليف جي خوف کان يا ڪنهن لالچ سبب) اسان جي نازل ڪيل سچائي جي روشن 
دلیلن ۽ هدايتن کي لڪاتين ٿا جیتوٹیگ اسان انھن کي انسانن لا ڪتاب ۾ چڱي طرح بيان 
ڪيو آهي تن تي یقیناً اللہ تعاليٰ لعنت ڪري تو (اهي رحمت کان محروم رهجي وڃن تا) ۽ لعنت 
ڪرڻ وارا ب هنن تي لعنت ٿا ڪن. )٥٦٦(‏ پر جيڪي ماٹھو گناهن کان توبہ ڪن ٿا ۾ پاٹ کي 
سڏارين تا ۽ (حق لڪاتڻ بدران) حق کي ظاهر ڪن تا ت پوءِ مان سندس توب قبول ڪيان ٿو. 
بلاشپہ مان توبہ قبول ڪندڙ ۽ رحم وارو آهيان. )٥٦٦١(‏ پر جن ماٹھن حق کان انگار ڪيو ۾ ڪفر 
جي حالت ۾ مري ويا (۽ سڏرڻ جو وجھ وچاگي ڇڏياتون) انهن تي الله تعاليٰ جي ملائگن جي ۽ 
انسانن جی, سڀني جي لعنت پئي. ( ۲ ۱) هميش لعنت جي حالت ۾ رهندا, نڪي هنن جي عذاب 
۾ هلڪاتي ڪئي ویندی, نڪي کين مھلت ملندي. (١٦٥)ھ‏ (ياد رکو ) اوهان جو معبود هڪ 
کي معبود آهي٬‏ هن جي ذات کان سواء ہیو ڪوب معبود ڪونهي جنھن جي عبادت ڪري 
سگهجي ۾ هو ڈاچو مھربان ۾ وڏي رحم وار و آهي. 


رڪوع ٣٢‏ آیت ٤٣۱-تا-۷٣۱‏ 
خدا پرستي٤تي‏ قاتم رهڻ. عقل کان گم وئ ڪاتنات تی غور ۾ فگر ڪرڻ. قومن جي 
تباهيءَ جو بنیادي سبب ڪوڙن رهبرن جي تابعداري. 
)۱٦(‏ یقیناً زمين ۽ آسمان جي حيرت انگيز خلقت ۾ ۽ رات ۽ ڏينهن جي هڪ ٻئي پنیان اچڻ 
۾ جھازن ۾ جيڪي انسان جي نفع وارین شين سان سمنب ۾ هلن ٿا ۽ برسات ۾ جا الله تعاليٰ 


ائین چیو الله ٢‏ سورت البقرہ 


آسمان مان نازل ڪري ٿو جنھن جي برگت سان مئل ڈرتي کي جیٹرو ڪري ٿو ڇڏي (يعني 
زمين سرسبز ٿئي ٿي) گالھ ۾ تہ زمين تي هر قسم جي جانورن کي پکیڑي ٿو چڈي ۾ ھوائن کي 
هيڌي هوڏي قیرائن ‏ ۾ ڪڪرن ۾ جي زمين ۽ آسمان جي وچ تي (مقرر حدن اندر) حڪم 
هيٺ ٻڌل رهن ٿاء (انهن سڀني ۾) اهن ماٹھن لاء جيڪي عقل ھلاکین ٿا (الله تعالیٰ جي هستي 
۾ هيڪڙاتي ۽ سندس رحمت جي قانونن جون) وڏيون نشانیون موجود آھن. )٥٦١(‏ ڪي 
انسان اهڙا بہ آهن جيڪي خدا سان ہین هستين کي شريڪ ۽ پاکیوار ڪن ٿا ۽ انهن سان اهڙي 
محبت رکن ٿا جھڑي فقط الله سان رکڻ گھرجی, پر اهي جيڪي الله تي ایمان رکن ٿا ٿن جي 
دلین ۾ الله جي حب سڀني کان زيادھہ آهي. جا ڳالھ ظالم انهيءَ وقت سمجهندا ۽ محسوس 
ڪندا جنهن وقت عذاب هنن جي اڳيان اچي ويندو (سا گالھ هن وقت محسوس ڪن ت گھڑو 
ن چگو ٿگي. انهيءَ ڏينهن هو چڱي طرح ڏسندا 2) بلاشبہ هر قسم جي قوت فقط الله کي آهي ۽ 
(حق جي قانونن ڀڃڻ وارن لاع) الله تعاليٰ جو عذاب تمام سخت آهي. )٥٦٦١(‏ ياد رکو ت, (ڪوڙا 
ليڊر ۽ پيشوا) جن جي پيروي ڪئي ویثي هي پنهنجهي پیروي ڪندڙن کان بیزاري ظاهر 
ڪندا (يعني چوندا تن اسان جو هنن سان ڪوب واسطو ڪونهي) چو ت هو پنهنجي اکین سان 
عذاب ڏسندا ۽ هنن جا هڪ ہثي سان لاڳاپا ۽ وسیلا تثٹي ويندا (ڪوب گنھن جي مدد يا فگر 
نہ ڪندو). )٦٦۷(‏ پوء اهي ماٹھو جن (ڪوڙن پیشوائن جي) پيروي گئي هي سي 
پگاریندا ت هاءِ اسان کي هڪ دفعو وري دنيا ۾ موتايو وڇي ت اسان هنن (ڪوڙن پیشوائن) 
کان اهڙي طرح بيزاري ظاهر گیون جهڙيءَ طرح هو هاٹي اسان کان بیزاري ظاهر ڪري رهيا 
آهن. ڈسو اهڙي طرح الله تعاليٰ هنن کي سندن عمل ڈیکاریندو جو هو حسرت ۽ ارمان ۾ غلطان 
ٿي ویندا. هو انهيءَ باه مان ڪڏهن بہ ٻاهر ذ نڪرندا. 


رگوي ۲٢‏ آیت ۸٦٥۔تا-٦۱۷‏ 
گھڑیون شيون کاتڻ حرام آھن, حق کي لگائن جي عیوض دنیاجاخسیس فاتدا خريد 
ڪندڙ پنھنجي اندر ۾ باھ کان سواءِ ٻيو ڪجھ ب نتا و جهن. 
(۱۸) اي انسانؤ! زمين ٿي جيڪي ب حلال ۽ پاڪ شیون موجود آهن سي بيشڪ شوق سان کاٿو 
(پاڻ تي اجایون رڪاو ٽون وجهڻ شيطاني وسوسا آهن) توهان شيطان جي نقش قدم تي نہ هلو 
هو اوهان جو کلیو کلایو دشمن آهي. )۱٦۹(‏ شيطان اوهان کي براين ۾ بيشرميءَ جي ڳالهين جو 
حڪم ڏيندو ۽ (پڻ هيءَ تعليم ڏيندو 3) الله جي طرف اهڙيون گوڑیون ڳالهيون منسوب ڪيو 
جن متعلق حقیقت ۾ اوهان کي علم کي ڪونهي.  )۱۷۰(‏ جڏهن هنن ماٹھن کي چٿجي ٿو ت 
جيڪا هدايت الله تعاليٰ فرماتي آهي تنهن جي پيروي گریو ٽڌهن هو چون ٹا ت ن ن اسان نن 
انهيءَ طريقي تي هلنداسين جنھن تي پنهنجي وڏن کي هلندي ڏئوسين. (انهن کان پڇو 2) 


ائین چیو الله 2 سورت البقرہ 
جیگڈھن اوھهان جا وڏا عقل ۽ هدايت کان محروم رهيا هجن نن توهان ب عقل ۾ هدايت کان انڪار 
ڪندؤ ڇا؟ (۱۷۱) جن ماٹھن حق کان انڪار گیو آهي انھن جو مثال اهڙو آهي (يعني انهن کي 
انڌي تقلید جي بجاء عقل ۽ هدايت جي دعوت ڏيڻ اهڙو آهي) جھڑو هڪڙو ڈنار دورن ڊڳن جي 
اڳيان رڙيون ۾ واگا ڪري جي رڙيون ڍور بلگل ڪون ٿا سمجهن. سواء انهيءَ آواز جي جيڪو 
ن لاء ڪم آٹبو آهي. اهي ڪافر ہوڑا گونگا ۽ انڌا ٿي ويا آهن تنھن ڪري هو عقل ن 
هلاتيندا ن ڪي گجھ سمجهندا. (۱۷۷۲) اي مؤمنو! جیگڈھن توهان فقط الله جي ہاٹھپ ڪرڻ 
وارا آھیو (۽ چاٹو ٿا ت حلال ۽ حرام بہ نسبت سندس ٿي حڪمن ٿي ھلٹو آهي) ت پوء اهي سپ 
پاڪ شيون کاتو جي الله تعاليٰ اوهان جي کاتڻ لاء پيدا گیون آهن ۽ جیگڈھن توهان فقط خدا 
جي عبادت ڪرڻ چاهيو ٿا تر پوء (توهان ان جي ڈنل نعمتن کي چڱيءَ طرح ڪم آٹي) سچي 
شڪر گذاري ڪيو. (۱۷۳) اوهان لاءِ حرام ڪيل شيون فقط هي آھن, مردار جانور, جانورن جو 
رت, سوگر جو گوشت ۾ اهو جانور جو الله کان سواء ڪنهن ٻئي هستيءَ جي نالي وٺڻ سان ذبح 
ڪيو ویو ھجی, پر لاچاري حالت ۾ (جڏهن حلال شيون نہ ملي سگھن) ڪو کاٿي ت متس گناھ 
گوٹھی, بشرطيڪ شریعت جي حڪمن کان باغي ٹین جي نیت ن هجيس ۽ انهيءَ انداز کان 
زیادھ نہ کاتي جیترو حياتي بچاتڻ لاءِ ضروري هجي. بيشڪ الله تعاليٰ خطاکون معاف گندڑ ۽ 
رحمت وارو آهي. )۱۷٤(‏ جيڪي ماٹھو انهن حڪمن کي لڪاتين ٿا جي الله تعاليٰ پنهنجي 
کتاب ۾ نازل ڪيا آهن ۽ انهيءَ (حق کي لگائن) جي عيوض ۾ دنیا جا خسیس فاقدا خرید تا 
گن اهي ماٹھو پنهنجي اندر ۾ باه کان سواء ہیو گجھ ب نٿا وجھن. قیامت جي ڈینھن الله 
تعاليٰ اٹھن سان گالماکیندو ب گین, نڪي هنن کي گناهن کان آجو ڪندو ۽ هنن کي سخت 
عذاب ۾ وڏو ويندو.(۱۷۵)اهي تي ماڻهو آهن جن ھدایت وڪي گمراهي خريد ڪئي ۾ خداتي 
بخشش جي بدلي ۾ عذاب خرید ڪيو. ڪهڙو ن عجيب آهي (جو باھ ۾ تپي پوڻ جي دليري ٿا 
ڈیکارین) جو عذاب سهڻ جو حوصلو ٿا سنپارین. )۱۷٦(‏ اهو هن ڪري ٹیو جو الله تعاليٰ گتاب 
(تورات) سچاگي سان نازل ڪيو هو (جڈھن وحي ٿو اچي تڈھن پنھنجن وهمن ۽ گمائن تي هلڻ 
جي طرورت ٿي گاٹھی, پر هي اهل ڪتاب اختلافن ۾ پئجي ويا) بيشڪ پوءِ جن ماٹھن الله جي 
حڪمن بابت مختلف واتون ڪڊيون سي تفرق بازي ۽ اختلافن ۾ گمراھ ٿي ویا. 


رگوع ۲٢‏ آیت ۱۷۷۔تا۔ ۱۸۲ 
کربت ضا 
(۱۷۷) نيڪي ۾ بزرگي انهيءَ ۾ ناهي نن توهان (نماز جي وقت) پنھنجو منھن مغرب یا مشرق 
ڏي ٿا قيرايو (يا اهڙيون ظاهري رسمون بجا ٿا آڻيو) پر سچ پچ نيڪ ماٹھو اهي آهن جيڪي الله 
تیي, آخرت جي ڏينهن تی, فرشتن تی, خداکي گتابن تی ۽ خدا جي سپني نبين تي پورو ايمان 
رکن ٿا خدا جي محبت وچان پنھنجو مال مائتن, یتیمن, مسگینن, مسافرن ۽ سوال ڪندڙن 
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کي ڈین ٿا ۾ غلامن کي آزاد گرائن لاء خرچ ڪن ٹا, نماز قاکم ڪن ٿا ۽ زگوٰت ڈین ٿا جڈھن ڪو 
عھد اقرار گن ٿا ت اهو پورو ڪن ٿا تنگي ۽ مصيبت جي حالت ۾ يا خوف ۽ هراس جي وقت ۾ 
صبر ڪرڻ وارا (۾ پنهنجي فرض اداين ۾ ثابت قدم) ٿين ٿا. بيشڪ اهي تي ماٹھو نيڪيءَ جي 
راه ۾ سچا آهن ۽ اهي کي منتقي آھن. (۱۷۸) اي مؤمنو! قتل جي حالت ۾ اوهان کي قصاص ( يعني 
بدلي وٺڻ جو) حڪم ڈنو وجي ٿو (پر انسان سپ برابر آھن) جیگڈھن آزاد ماٹھو گنھن آزاد 
ماٹھو کي قتل ڪيو آهي نن ان جي بدلي ۾ اهوتي قتل ڪيو وجي (اتين ن ت مقتول وڏي 
پوزیشن وارو ماٹھو هجي یا وڏي خاندان ۾ نسل جو هجي نئ ان جي عيوض ۾ ہہ ماٹھو قتل ڪيا 
وجن, جين اڳي عربن جو دستور هو) جيڪڏهن غلام قاتل آهي ت غلام کي قتل ڪيو ويندو 
(اکین نہ تہ مقتول آزاد هجي ت بدلي ۾ وري ہہ غلام قتل ڪيا وجن) ۽ عورت قاتل هجي ت عورت کي 
قتل گئي ويندي پوء جيڪڏهن قاتل کي مقتول جو وارٿ ڀاءُ معافي ڏٿي (۽ خون بها ون تي 
راضي تئي) ت پوءِ قاتل کي چڈي سگھجي ٹو. ان حالت ۾ وارث انصاف طور مناسب خون بها 
گھري ۽ قاتل سھٹٹي نموئي سان ڏکي (جیئن صلح ۽ ڀاتپي قاتم رهي) هي (جو عدل ۾ مساوات 
جو اصول قاتم ڪيو ويو آهي ۽ معافي ۽ خون بها جاتز ڏهراتي ويي آهي سو) توهان جي پالٹھار 
وٽان (اگوٹن سخت قانونن جي) هلڪاتي آهي ۽ وڏي رحمت آھی, هاڱي هن کان پوءِ جیگو 
زياد تي ڪندو تنھن کي سخت عذاب ملندو. (۱۷۹) اي سمجھ وارؤ! قصاص واري حڪم ۾ 
اوهان جي لاءِ زند گي آهي (ڇو ت جیگڈھن قاتل کي ڇڏي ڏبو ت خوئریزیون گھٹیون 
ٿينديون) هي حڪم انهيءَ لاءِ آهي ت توهان پاٹ تي ضابطو رکو ۽ پرهيز ڪرڻ سکو. (۱۸۰) 
(هي حڪم بہ) توهان کي ڏجي ٿو ت جڈھن گنھن ماٹھو کي موت اچي ویجھو پوي ۽ مال متاع 
چڈي وچٹ وارو هجي ت کيس گھرجي ت پهنجي ماءُ پيءُ ۽ ماکٹن لاء انصاف واري وصیت ڪري. 
متقي ماٹھن تي حق آهي ن اتين ڪن. (۱۸۱) پوء جيڪو ماٹھو وصیت ٻڏڻ بعد ان ۾ قیرقار 
ڪري ت پوء گناه انهيءَ تي آهي جیگو اهڙي ڦيرقار ڪري. (وصیت ٿي ان جو اثر ڪون پوندو 
وصیت جیئن اصل ڪيل ھئی, ان جي تعمیل اکین ڪرڻي آهي) بيشڪ الله تعاليٰ سپ گجھ 
ٻڌندڙ ۽ چاٹندڑ آهي. (۱۸۲) پر جیگڈھن وصیت ڪرڻ واري کان پاسخاطري یا گناھ جو 
انديشو هجي ت پوء جیگڈھن ڪو ماٹھو (وصیت ڪندڙ کي سمجھائي یا وارثن کي 
سمجھائی) انمن ۾ ناھ ڪراتي چڈي ت اتين ڪرڻ ۾ هن ٿي ڏوه ڪونهي. بيشڪ الله تعالیٰ 
غلطیون بخشيندڙ ۽ رحم وارو آهي. 


رگوع ۲۳ آیت ۱۸۳۔تا-۱۸۸ 
روزن جو حڪم ۾ مسلا ۽ انھن جا روحاني فاتدا 
(۱۸۳) اي مؤمنو! جهڙيءَ طرح اڳين ماٹھن تي روزا فرض ڪيا ويا هئاء تهڙيءَ طرح اوهان تي بہ 
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فرض ڪيا ويا آھن, انهيءَ لاء ت توهان پاڻ تي ضابطو رکچ ۽ براین کان بچڻ سکو. )۱۸۶١(‏ گٹیل 
ڏينهن (روزا رکٹا آهن. گھٹا ڪون آهن) جیگڈھن اوهان مان ڪو بيمار هجي ۽ سفر ۾ هجي ت 
ہین ڏينهن ۾ (رمضان جا) باقي روزا رکي عدد پورو ڪري ۽ جيڪي ماٹھو روزي جي تگلیف 
بلگل برداشت ڪري نہ سگھن (مثلاً نهايت پوڑھا ماٹھو يا داتم المریض) هي روزي جي بدران 
هڪ مسڪين کي ماني کارائین, پر جیگڈھن ڪو پنهنجي څوشيءِ سان وڈیگ مسڪينن کي 
کارائن ت هن جو اجر وڈیگ ٿيندو پر جيڪڏهن سمجھ اتو ت پوءِ سمجهي وٺو ن روزو رکڻ 
اوهان جي لاء بهت ر آهي.(۱۸0) اهو رمضان جو مھینو اهو آهي جنهن ۾ قرآن مجيد نازل ڪيو ويو. 
ان ۾ ماٹھن لاء هدايت جي وات ڈیکاریل آهي. هدايت جا روشن دلیل ڈنل آھن, حق ۽ باطل الگ 
الگ ڪري ڈیکاریل آھن, پوء اوهان مان جیگو ب هن مبارڪ مهيني ۾ حاضر هجي اهو روزا ركي, 
کو بیمار هجي یاسفر ۾ هجي نن پوءِ رمضان بعد ہین ڏينهن ۾ باقي روزا رکي عدد پورو ڪري. الله 
تعاليٰ توهان جي واسطي آساني ٿو چاهي نہ ڪ تگلیف (روزن قضا ڪرڻ جو حڪم انهيءَ لاءِ 
ڈنو ويو آهي 37) روزن جو عدد پورو ڪري پوري برگت حاصل گیو, الله تعاليٰ جا ٿوهان کي 
سنگين وات ڏيکاري آھی, تنھن ٿي سندس وڏاٿي ۽ شان بيان ڪيو ۾ پڻ (سندس نعمتون چڱيءَ 
طرح ڪم آڱي) ان جي شڪر گذاري گیو. (۱۸7) ۽ (اي پيغمبر!) جڌهن منھنجو کو ہانھو ٿو 
کان منهنجي ب نسبت پچي (ۃ ڪهڙيءَ طرح مون وٿ پھچي سگهي ٿو) ت تون کیس ٻڏاءِ 2 مان 
تہ کیس ویجھڑو آھیان, هو جڈھن مون کي سڏي ٿو تڈھن هن جو سڈ ہڈان ٿو ۾ قبول گیان ٿو 
پوءِ (جيڪڏهن هو سچ پچ منهنجي طلب ر کن ٿا ڌ) کين گهرجي ت منهنجي سڈ جو جواب ڏين ۾ 
مون ٿي ایمان رکن انهيءَلاءِ ت سنگين وات ٿي هلي ڪاميابي حاصل ڪن. (۱۸۷) توهان جي لاءِ 
حلال آهي نن روزن جي ڏينهن ۾ رات جي وقت پلي پنهنجي عور تن سان ھمبستر ٿيو. هو اوهان 
جي لاءِ لباس آهن ۽ اوهان هنن جي لاء (بعني اوهان جي زندگي هڪ ٻئي سان ڳنڊږيل آهي ۾ هڪ 
ٻئي لاءِ سينگار ۽ حفاظت آھیو) الله تعاليٰ کي معلوم آهي نن توھان (رات جو زالن سان ھمبستر 
ٿيڻ کي ناجائز سمجھي ب لڪ چپ ۾ اهو ڪم ڪري) پنهنجي ضمير سان خيانت ڪري رهيا 
آهيو پوء الله تعاليٰ توهان جي توب قبول گئي ۽ اوهان جي خطا معاف گٹی, هاڱي بيشڪ 
پنهنجي زالن سان رات جي وقت همبستر ٿيو ۽ جيڪي الله تعاليٰ اوهان جي لاءِ جاگز ٺهرايو آهي 
سو طلب گیو ۽ ماٹیو ۽ (رات جي وقت) بيشڪ کاتو پيئو جيستاتين صبح جي سفيد ڈار رات 
جي ڪاري ڈار کان نڪري نروار ٿگي (يعني پریات تی, تنھن کان اڳي کاتڻ پيئڻ بند ڪيو) پوءِ 
(پرھ قٿيءَ کان وٺي) رات تاين يعني سج لهڻ تائین روزو پورو ڪيو. پر جیگڈھن ٿوهان 
مسجدن ۾ اعتگاف ڪري رهيا آهيو ت پوءِ (رات جو بہ) پنهنجي زالن سان ھمبسٹر ن ٿيو. اهي 
الله جون ذهرايل حدون آھن, تنھن ڪري (انهن حدن کان ٻاهر وڃڻ لاء حدن کي رڳو ویجھو بہ ن 
وجو. الله تعاليٰ اهڙيءَ طرح پنھنجون هدايتون چتیون ڪري ٻڏاتي ٿو انهيءَ لاءِ ت ماٹھو خدا 
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کي حاگمن جي دلين تاتين پھچن جو وسیلو بنایو (رشوت رسائي نہ ڈیو) انهي٤لاء‏ تہ ہین جي 
مال مان گجھ حصو ناحق طور کاٿي وجو اگرچہ چاٹو ب ٿا( اهو وڏو ظلم آهي رشوت ڈیٹ ۾ پراتو 
حق کاکڻ گہیرا گناه آھن). 


رکوع ع۷ آیت ۱۸۹۔-تا۔٦۱۹‏ 
حج ۽ عمري سان گڏ جھاد جو حگم ۽ الله تعاليٰ جي راھ ۾ پنهنجو مال خرچ ڪرڻ. 


(۱۸۹) اي پيغمبر! ماٹھو و کان پھرین تاریخ جي چنب بابت سوال ڪن ٿاء کين ٻڌاءِ ت اهڙا چنڊ 
ماٹھن جي لاءِ وقت جو حساب آهن ۽ پن حج جي مهيني جي مقرري ان سان ٿگي ٿي ۽ (باقي ماٹھن 
جا وهم ۽ سنسا ۽ رسمون اجایون آهن) هي ڪانيڪي جي گالھ ناهي تن پنهنجي گھرن ۾ (دروازا 
چڈیِ) پنئين پاسي کان داخل تجی (جيئن عرب ڪندا هتا) نيڪي ت هن ۾ آهي ت خدا جو خوف 
رکي گناهن کان پرهيز ڪجي. تنهن ڪري (وهم سنسا ڇڏي) پنهنجي گھرن ۾ دروازي کان گھڑو 
۽ خدا کان ڊچي گناهن کان پري پچو ت من ڪامياب ثیو.  )٥۱۹۰(‏ جيڪي ماٹھو توهان سان 
اڳراتي ڪري لڙاڌي ڪن تن سان الله جي راه ۾ بهادريءَ سان وڑھی پر گنھن ب طرح ضرورت جي 
حد کان ہاھر نہ وڇجو. الله تعاليٰ انهن کي پسند نتو ڪري جیگي حدن کان ہاھر ٿا وجن (خود 
لڙاتي جي حالت ۾ ب دوکي بازی, بي رحمی, قرلت ہارن ۽ زالن کي قتل ڪرڻ وغیرہ وغيره حرام 
آهن). (۱۹۱)(مگي وارن جنگ جو اعلان ڪيو آهيء توهان ب جنگ جو اعلان ڪيو) ۾ جتي بہ کین 
ڏسو اتي کين قتل ڪيو ۾ جنھن جاء تان هنن اوهان کي تڙي ڪڊ يو آهي اتان هنن کي ب وڙهي 
ڪي ڇڏيو ۽ فتنو فساد خوريزيءَ کان ب وڈیگ خراب آهي. (ڪعبة الله ۾ وڙهڻ عربن ۾ اڳي بہ 
ناجاتز هو) هو پاڻ توهان سان ڪعبڌ الله جي حدن ۾ نہ وڙهن تيستاتين توهان بہ اتي هنن سان نہ 
وڑھو. پوءِ جیگڈھن هو پاچ لڙاتي گن ت پوء توهان ب بيشڪ لڑاکئي گیو, حق جي منگرن لاءِ 
سندن ظلم جو بدلو اهوتي ھٹچ گهرجي. (۱۹۲) پر جیگڈھن هو وڙهڻ بند ڪن (ت توهان بہ بند 
ڪيو چو 3)بیشگ الله تعاليٰ بخشيندڙ ۽ رحم وارو آهي. )۱۹٣(‏ ۽ انهن ماٹھن سان ايستاتين 
لڑائي ڪندا رهو جیستاکین فتنو بند ٿي وجي (۽ ظلم ۽ مذهبي دشمني قائم ختم رهي) ۽ دين 
فقط الله جي لاء ھجی, پوء جیگڈھن اهي ماٹھو لڙاکيءَ کان باز اچن (ت پوء توهان بہ باز اچو چو 2) 
فقط ظالمن سان کي مقابلو گرٹو آهي. (۱۹۲) جیگڈھن ڪافر مقرر مهينن (مثلاً ذوالحج ۽ 
محرم) جي حرمت گري لڙاتي نہ گن ت توھان یہ نہ گیو, پر جیگڈھن لڑائي ڪن ت مجبوراً 
توھان کي ب گرٹي آھی, ساڳيءَ طرح ہین بین الاقوامي قانونن ۾ ب جھڑي روش مخالف ڈر 
اختيار ڪري تھڑي ٿوهان کي ب گرٹي پوندی, پوءِ جیگڈھن اوهان جي خلاف کو زياد تي 
ڪري ت اوتري قدر توهان ب انهيءَمعاملي ۾ ڪيو ۽ هر حال ۾ خدا کان ڊچي پاڻ تي ضابطو رکو ۽ 
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پڪ چاٹو ت الله تعاليٰ انهن سان آهي, جي سپ گنھن ڳالھ ۾ پرهيزگار آھن. (۱۹۵)ء اللہ تعاليٰ 
جي راھ ۾ پنهنجو مال خرچ گیو.(اکین ن ٿگي جو جهاد لاء پئساوغيره ن ڏيڻ سان) پنهنجي هٿن 
سان پاڻ کي پان برباد ڪري چڈیو. (يعني دشمن غالب پوندو نن اوهان جو مال ملڪيت بلڪ 
اوهان جون جانيون ب چت ٿي وينديون) ۽ هميش چڱايون ڪندا رهو. بيشڪ الله تعاليٰ انھن 
سان حب تو رکي جیگي چگایون ٿا ڪن. (۱۹7) جڏهن حج ۽ عمري جي نیت ڪيو ت ان کي 
پورو گیو پر جیگڈھن وات تی گھیرجي وجو يعني (لڑاكي يا ڪنهن ہئي سبب کان رو ڪجي 
پثو) ت پوء هڪڙو جانور قربان گیو, جھڑو ملي سگھي ۾ تيستاتين وار ن گٹایو (حج بعد 
احرام لاهڻ وقت وار گتاتبا آھن) جیستاکین قرباني جو جانور پنهنجي جاء تي ن پھچيی. 
جیگڈھن ڪو شخص بيمار هجي يا مٿي ۾ ڪو ايذاءُ ھجیس نن وارن گٹائِن جي بدلي ۾ روزا 
رکي يا صدقو ڏتي يا جانور جي قرباني ڪري. پوء جڈھن امن امان جي حالت قائم ٿئي ۾ ڪو 
شخص چاهي ت عمرو ۽ حج ملاڌي ٻنهي جو ثواب هڪ تي سفر سان حاصل ڪري نن انھهي٤‏ لاء ب 
جانور جي قرباني گرٹي آهيء جھڑو جانور ملي سگهي پر جیگڈھن ڪو جانور ھت ڪري ن 
سگھي ت پوءِ حج جي ڈینھن ۾ ٽي روزا رکي ۽ ست روزا گهر پھچٹ بعد. اهي پورا ڏھ روزا ٿيا. (پر 
ياد رکو 3) هي حڪم (عمري ۽ حج ملائڻ وارو) انهيءَلاءِ آهي جنھن جو گھر ٻار مڪي ۾ ن هجي ۽ 
ياد رکو تن هر حال ۾ الله کان ڊچي چگا ڪم ڪيو ۾ يقين ڪيو نن (نافرماني ڪرڻ وارن لاع) الله 


رگوع ۲۵ آيت ۱۹۷-تا- ٠۱۰‏ 
حج جو بيان دنيا ۽ آخرت جي چڱاتيءَ جي طلب گریو. 


(۱۹۷) حج جا مهينا سڀ ڪنهن کي معلوم آھن, پوءِ جنهن ماٹھو انهن مهينن ۾ حج ڪرڻ پاٹ 
تي لازم ڪيو ت پوء (حج جي حالت ۾ اچي چگو) نڪي عورتن ڈاٹھن رغبت ڪري نگي کو 
گناھ جو ڪم گری, نڪي جهيڙو جنگ ڪري ۽ ياد رکو ت جيڪي ب چگایون توهان گیو ٿا 
سي الله تعاليٰ چاڻي ٿو ۽ توهان (حج لاع) ثمر کٹندا گریو, پر سپ کان چگو ثمر آهي تقويٰ 
(یعني ثمر ۽ گھربل و سو اتی پر پرهيزگاري جھڑي ہي گالھ کي ڪانهي) تنھن 
ڪري اي سمجھ وارؤ! هر حال ۾ خدا کان ڊچي گناهھن کان پرهيزگاري گندا رھو. (۱۹۸) 
جیگڈھن توھان (حج جي موقعي تي) پنھنجي پالٹھار جي فطل (واپاں ڌنڌي دولت گماٹن 
وغيره) جي تلاش ب گریو ‏ انهيءَ۾ ب توهان جي لاء گو گناه گوٹھی, پوء جڈھن عرفات جي 
ٽڪري ۽ ميدان کان وڏي هجوم ۾ مو ٽو تڏهن پاگ يادگار (يعني مزدلف) ۾ گجھ وقت رهي الله 
جو ذڪر گیو ۽ اهڙيءَ طرح ذڪر ڪيو جهڙيءَ طرح نوهان کي الله تعاليٰ هدايت گئي آهي. 
ياد رکو ت هن کان اڳ اوهان بہ انهن ماٹھن منجھان هئو جيڪي راھ پلجي ويا هتا. (۱۹۹) پوء 
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اوهان (مگي جا ماٹھو) بہ انهيءَ جاء تي وجي پوء موتو جتان ہیا ماٹھو انبوھ ڪري موٹن ٿا ۽ 
الله کان پنهنجي گناهن جي بخشش گھرو. بيشڪ الله تعاليٰ معاف ڪرڻ وارو ۽ رحم وارو آهي. 
(**) پوء جڈھن حج جا سپ ارڪان پورا ڪري رهو تڈھن الله تعاليٰ جو ذڪر ڪيو جهڙيءَ 
طرح اڳي پنهجي ابن ڏاڏن جو شان بيان ڪندا هئو بلڪ ان کان گھٹو وڌيڪ الله تعاليٰ جي 
پاگاکي ۽ صفتن جو بيان ڪيو (حج جي ارگائن جو اصل مقصد اهو ي آهي) پوءِ ڪي ماٹھو اهڙا 
آهن جي چون تا ن اي اسان جا پروردگار! اسان کي دنيا ۾ کی (چڱاتي) ڏي. انهن کي آخرت جي 
چڱاتي مان ڪو حصو نہ ملندو. (۱* ۲) پر ڪي اهڙ ب آهن جي چو ٿا ت اي اسان جا پروردگار! اسان 
کي دنيا ۾ ب چڱاتي ڏي ۽ آخرت ۾ ب چڱاقي ڏي ۽ دوزخ جي عذاب کان بچائي وٺجانء. (۲* ۲) 
(يقين ڪيو ت) اهڙن ٿي ماٹھن کي سندن چگن عملن مطابق دنيا ۾ آخرت جي سعادت مان حصو 
ملندو ۽ الله تعاليٰ عملن جي حساب جانچڪ ۾ بلڪل تکو آهي (ھر انسان کي هن جي عملن موافق 
جلد نتيجا ڈیخ وارو آهي. *٣(‏ ۲) حج جي گگٹیل ڈینھن (ایام تشریق ۱۱,۱۰, ۱۳۰۱۲ ذوالحج) ۾ 
الله جي ذڪر ۾ لگا رهو پر جیگڈھن ڪو (موٽڻ ۾ تگڑ ڪري )ہن ڈینھن ۾ روانو ٿي وجي ت 
متس گناه ڪونهيء جیگڈھن ڪو وڈیگ ڏينهن رهي ت بہ مٿس گناه ڪونهي اها (جلدي يا 
دير جي) اجازٽ انهي٤ماٹھوءلاء‏ آهي جو تقوي وارو آهي. (اصل مقصد تقويٰ آهي) تنھن ڪري هر 
حال ۾ خدا جو خوف دل ۾ رکي پرهيزگاري گریو ۽ باد رکو ت يقيناً اوهان کي (ڪنهن ڏينهن 
مرٹو) ۽ خدا جي حضور ۾ گڏ قیٹو آهي. )۲٣٤(‏ ڪي ماٹھو اهڙا آهن جن جي گفتگو دنياتي 
زندگي بابت اوهان کي ڏاڍي وڱي ٽي ۽ اهي ماٹھو پنهنجي دل جي پاڪاٿيءَ ٿي الله تعاليٰ کي 
شاهد ڪن تا (يعني خدا جو قسم تا کٹن) پر حقيقت ۾ هو دشمني ۾ تمام سخت آھن. (۲۰۵) ۽ 
جڈھن هنن کي حڪومت ٿي ملي تڏهن ملڪ ۾ اهڙيون گوششون ڪن ٿا جن ان سان ملڪ ۾ 
فساد ۾ خربیون پيدا ڪن ۽ پ وکن ۶ ہي پیدائش کي ۽ نسل کي برباد ڪري چڈین, پر الله تعاليٰ 
نتو پسند ڪري ت آبادي ۽ زند گي جي بدران ویرانی ۽ تباهي ٿئي. (* ۲) ۾ جڈھن اهڙن ماٹھن 
کي چيو وجي تو ت خدا کان جو (۽ ظلم ۽ فساد چڈي ڈیو) تڈھن هنن جو هٺ ۽ تگبر هنن کي 
وڈیگ گناهن ۽ ظلمن لاءِ آمادھ ڪري ٿو. (هو ڪڏهن ب باز ن ايندا(هنن کي فقط جهنم کي ڪافي 
ٿيندو, اهو هنڌ گھڑو ن خراب آھی! (۰۷ ۲)( انهن جي ابتڙ) ڪي ماٹھو وري اهڙا ب آهن جي الله 
تعالیٰ جي راضپي جي طلب ۾ پنھنجون جانيون ب قربان ڪرڻ لاء تيار آھن, الله تعاليٰ بيشڪ 
اهڙن ہانھن تي ڏاڊو شفيق ۽ مھربان آهي. (۲۰۸) اي ایمان وارؤ! (اعتقاد ۽ عمل جي سڀني گالھین 
۾) پوريءَ طرح (نہ رڳو نالي طور) مسلمان (فرمانبردار) ٿيو ۽ خبردار! متان شيطاني وسوسن جي 
پيروي گریو. شيطان ت اوهان جو ظاهر ظھور دشمن آهي. (۲۹) (اي مؤمنو!) توهان وٿ 
ھدایت جا چٿا دليل اچي چگا آھن, پوءِ بہ جي توھان حق جي راه کان لڏي ویندؤ ت ياد رکو (سزا 
جي قانون کان ڪون بچي سگھند)) الله تعاليٰ وڏي طاقت وارو سڀني تي غالب ۶ وڏي حڪمت 
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وارو آهي. )۲۱١۶(‏ پوء هي (منگر) چاجي لاءِ ترسپا ويٺا آھن؟ چا انهيءَ لاء ‏ خود خدا ڪڪرن 
جي چہوترن ۾ وٿن لهي اچي ۽ ملاتڪ ب صفون ٻڌي سندس چوڈاري بیٹا هجن ۾ اهڙيءَ طرح 
جیگو فیصلو ثقیٹو هجي سو ٿي وجي. (پر این ن گڈھن کیو ھی د کی کی کو هزو انتا رد 
رکن. الله تعاليٰ پنهنجي کي رثن موجب کین سیکت ڈیندو) سڀني ڪمن جو سرشتو الله تعاليٰ 
جي ھت ۾ آهي. 


رگوع٢٦‏ آیت ٢۲۱۔تا۔٦٦۲‏ 
سپ انسان هڪ امت آھن, خود پرستی ۽ تگہر جي ڪري اختلاف پیدا ڪياتون. 


(٦١۲۱)بني‏ اسراتيلن کان پچو ت اسان هنن کي سچائی جون گیتریون ن چتیون نشانیون ڏنيون 
ھیون ‏ جیگڈھن ڪوتي هنن وانگر خدا جي ڈنل نعمت (صحیح ھدایتن) کي متائي (باطل ۶ 
براٿي جي واٽ) وٺي ٿو ت پوء خداجو جزا ۽ سزا وارو قانون ب۔سزا ڏيڻ ۾ تمام سخت آھي.(٢۲۱۷)‏ 
ڪافرن کي هن دنيا جي (عیش عشرت واري) زند گي تمام سهڻي ۽ وٹندڑ ٿي لڳي. هو اي 
جي (ھاٹوگي مسگیناڈ ي جي حالت ڏسي) مسري تا ڪن پر اهي پرمیزگار مسکین قي 
جي ڈینھن هنن (گافرن) جي پيٽ پیٹ ۾ وڏي مرتبي وارا هوندا. (حق جا منگر ایتر وب نتاجاشن تد 
اهي مسڪين خدا جي فضل سان سپاٹی مالدار تي سگھن ٹا) الله تعاليٰ جنھن کي چا A‏ 
کي بي حساب گھٹو رزق ڈگي ٿو. )۲۱٣(‏ شروعات ۾ سپ انسان هڪ تي قوم هئا. (پر پوء پاٹ 
ند ۾ اختلاف گري جدا جدا تولیون ٺاهياکون) تنھن ڪري الله تعاليٰ (هڪ ہئي پئی e‏ 
موگلیا جيڪي کین (ایمان ۽ عمل جي برڪتن جي) خوشخبري ڈیندا هتا ۾ (انڪار ۽ بدعملن 
جي نتیجن کان) خبردار ڪندا ها ۽ پڻ انهن سان گڏ هن حق جي وات ڈیکاریندڑ کتاب نازل 
گیا, انهيءَلاءِ ت جن ڳالهين ۾ هو اختلاف ڪرڻ لگا هکا تن ب نسبت فيصلو ڏتي (۽ سڀني کي حق 
جي راھ تي اتحاد ۾ آڻي) ۽ انھن ماٹھن جو هڪ ٻئي کان اختلاف يو ڪو سو نن انهيءَ ڪري 
نہ نہ هو هدایت ۽ حقیقت کان بي خبر هئا. الله جي هدايت جا چتا حڪم هنن جي اڳيان هتا پر 
تڈھن ب رڳو هڪ ہٹي سان ضد ۾ دشمني جي ڪري اختلاف ڪرڻ لگا ھکا. آخرڪار الله تعالیٰ 
(پنهنجي فضل واري حڪم سان)ايمان وارن کي (یعتي جرت بشن جي اهت e‏ 
ڈیکاري جنھن ب نسبت اڳين قومن ۾ اختلاف پکجی ويا ها (۽ هڪ ہئي کي ڪوڙو ۽ 
سمجهندا ها) بيشڪ الله تعاليٰ جنھن کي ۽ ET‏ 
)۲٦٢(‏ (اي مسلمائو!) چا توهان این سمجھیو آهي نن (رڳو زباني طرح ايمان جي دعويٰ ڪري) 
توهان جنت ۾ داخل ئي ویندؤ؟ حالانگ اڇا ن توهان انهن آزماکش مان ن لنگهيا آهيو جي اڳين 
ماٹھن کي پیش آیون ۽ وڏن مشڪلاتن ۽ هراسن ۾ هنن جون دليون دھلجي ویون. ٿان جو الله 
جي رسول ۽ ايمان وارن پگاریو نن اي الله ساتين! تنهنجي مدد ڪڏهن پھچندی. (جواب آیو 2) 
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دل ن لوڑھیو بيشڪ خداجي مدد ويجهي آھی. (۲۱۵) اي پیغمبر! تو کان ماٹھو پچن تا ت گھڑي 
خیرات ڪن ۽ ڪهڙيءَ طرح گن. انهن کي چٹو ۾ جيڪي توھان پنهنجي مال مان بچائي 
سگھو سو خداجي راھ ۾ خرچ گیو. ان لاءِ حقدار آهن ما پيیغ مت ماکت, یتیم مسگین ۽ مسافر 
۽ ياد رکو تر جيڪا ب چڱاقي توهان کیو ٿا سا الله تعاليٰ چڱيءَ طرح ڄاڻي ٿو (۽ ان جو اجر ڈقي 
ٿو). (۲۱) ٿوهان کي لڙايءَ جو حڪم ڈنو ويو آھی, اهو ٿوهان کي نٿو و ڱيء پر ممڪن آهي ت 
جيڪا شيء توھان کي ئاپسند آهي سا ٽوهان جي لاءِ فاتدي واري هجي ۽ جیگا توھان پسند تا 


۰ 


ڪيو سا توھان جي لاء نقصانڪار هجي. الله تعالیٰ ڄاڻي ٿو پر توهان نتاچاٹو. 


رڪوع ۲۷ آیت ۲۱۷۔تا-٢٢۲‏ 
جھاد, هجرت, شراب جوا. شراب ۽ جوا ۾ اٹھن جي فاتدن کان اٹھن جو نقصان وڈیگ آهي. 


(۲۱۷) (اي پيغمبر!) ٿو کان ماٹھو پچن ٿا ن حرمت واري مهيني ۾ لڙاگي ڪرڻ ب نسبت حڪم 
ڪين آھی, هنن کي چو ت, ان ۾ لڙاتي ڪرڻ وڏي براتي آهي. پر انسانن کي الله جي راه کان 
روڪڻ حق کان انڪار ڪرڻ٬‏ ڪعبة الله ۾ وڃڻ کان منع ڪرڻ ۽ پڂ مڪي جي مسلمانن کي 
مڪي مان تڑي ڪڍڻ الله وت سپني گناهن کان وڏو گناھ آهي ۽ فتنو (يعني ظلم ۽ فساد خصو صا 
مذھبي تعصب کان ڪيل ظلم) قتل ۽ خونريزيءَ کان ب وڈیگ خراب آهي ۽ (ياد رکو) ت هي 
ماٹھو توهان سان لڙاتي گندا رهندا جيستاتين (جیگڈھن ٿي سگهي) توهان کي توهان جي 
دين کان قيرائي چڈین, پر توھان مان جیگو شخص پنهنجي دين کان ڦري ويندو ۽ گفر جي 
حالت ۾ مري ویندو ت پوءِ یاد رکو 3 هن جو شمار انھن ماٹھن ۾ قیندو جن جا عمل دنیا خواھ 
آخرت ۾ ضايع ٿي ویا. اهڙا ماٹھو دوزخي آهن ۽ هميش دوزخ جي عذاب ۾ هوندا. (۲۸) پر جن 
ماٹھن ایمان آندو (۽ ثابت قدم رهيا) ۽ پنھنجو پيارو وطن (دین خاطر) ڇڏيو ۽ الله جي راھ ۾ 
جھاد گیو. اهي بيشڪ الله جي رحمت ۾ (سچي) اميد رکن ٿا ۽ الله ب اهڙن لاء بخشيندڙ ۽ رحم 
وارو آهي. (۲۱۹)(اي پيغمبر!) ڪي ماٹھو ٿو کان شراب ۽ جوا بابت سوال پچن ٿا. هنن کي چٹو ت 
انهن ٻنهي شين ۾ نقصان تمام وڏو آهي ۽ انسان لاء فاتدا بہ آهن پر انهن جو نقصان انهن جي فاتدن 
کان گھٹو وڏو آهي ۽ ٿو کان پڇن ٿا ت حق جي راه ۾ ڇا خرچ گیون؟. انهن ڪي چٹو ت جيڪي 
توھان جي ضرورٿن کان وڈیگ هجي سو خرچ گیو, ڈسو ت ڪين الله تعاليٰ پنھنجون نشانيون 
۾ هدايتون چتیون ڪري تو ٻڌاگي. انهيءَ لاءِ ت دنيا ۾ آخرت جي مسئلن ۾ مصلحتن جي باري ۾ 
غور ۽ فگر ڪيو. (٭ ۲۲) ۽ ماٹھو و کان يتيمن متعلق سوال ڪن ٿا. انهن کي چو تي جنھن 
گالھ ۾ هنن جو سڈارو ۽ فاتدو هجي اها ٿي بھتر آهيء ۽ جیگڈھن ٿوهان هنن سان گڈ رهو ۽ 
پنهنجي گهر ۾ شامل ڪري چڈیو ت بھرحال هو اوهان جا ڀاتر آهن. الله تعاليٰ جاٹي ٿو ت ڪير 
سڌاري ڪرڻ وارو آهي ۾ ڪير بگاڙو ۾ خرابي ڪرڻ وارو آهي. (توهان جي نیت چڱي آهي ت 
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یتیمن جي مال سنڀالڻ کان نہ نتایو) جيڪڏهن الله تعاليٰ چاهي ها ت (يتيمن جي نازگ معاملي 


۾) اوهان کي تڪليف ۾ وجهي ها (يعني سخت پابندين وارا حڪم ڈئی ها) بيشڪ الله تعالیٰ 
وڏي طاقت وارو ۽ وڏي حڪمت وارو آهي. (۲۲۱) مشرڪ عور تن سان جیستاکین هو مسلمان نہ 
قین نگاح ن ڪيو. هڪ مشرڪ عورت اوهان کي ظاهري طرح گیترو ب وٹي ت بہ مؤمن عورت 
هن کان گھٹو بھتر آهي. ساڳئيءَ طرح مشرڪ مرد جيستاتين ايمان نہ آٹي کپس مؤمن عورت 
نڪاح ۾ نہ ڈني وجي. يقيناً خدا جو مؤمن ہانھو هڪ مشرڪ مرد کان بهت ر آهي. اگرڇ اهو مشرڪ 
ظاھر ۾ اوهان کي پسند اچي. اهي مشرڪ اوهان کي (پنهنجي دين کان قیرائن چاھین تا) ۽ دوزخ 
جي طرف سڏين ٿا ۽ الله تعالیٰ پنهنجي حڪم سان اوهان کي (حق جو دين سيکاري) جنت ۾ 
مغفرت جي طرف سڏي رھیو آهي. (اهڙيءَ طرح) الله تعاليٰ ماٹھن جي رهنماتيءَ لاءِ پنهنجون 
نشانیون ۽ هدايتون چٹیون ڪري ٿو ہڈائی ‏ خبردار ثین ۾ نصیحت تي عمل ڪن. 


رگوع۲۸ آیت ٢٢۲-تا-۸٢۲‏ 
زالن کي حیض اچچ ۽ زال مڙس جا تعلقات ‏ حڪم جو بيان 


(۲۲۲)اي پیغمبر!ماٹھو تو کان عور تن جي حیض (ماهان گپڑا اچن) بابت پچن ثا, انهن کي ٻڌاءِ 
نن اهو ایڈا جو وقت آهي تنهن ڪري انھن ڏينهن ۾ عور تن سان همبستر نہ ٿيو ۽ انهن کان پري 
رهو جیستائین حیض جي حالت کان پاڪ ۽ صاف ٿين. پوء جڈھن صاف ۾ پاڪ تین تڈھن ڀل 
توهان هنن سان اهڙيءَ طرح ميل جول رکو جهڙيءَ طرح الله تعاليٰ حڪم ڪيو آهي (يعني الله 
تعاليٰ جي فطرتي قانونن موجب عمل ڪيو) بيشڪ الله تعاليٰ انهن کي حب ٿو ڪري جيڪي 
الله تعاليٰ جي حڪمن ڏي رجوع ٿا تین ۽ گناهن کان پناھ ٿا گھرن ۽ انهن کي حب ٿو ڪري 
جيڪي (ظاهري ٿوڙي باطني) صفاقي ۽ پاڪائي رکندڑ آهن. )۲٢٢(‏ اوهان جون عورتون اوهان 
جي لاءِ پوک وانگر آھن, پوء جين ٿوهان چاهيو تين (فطرت جي تقاضا موجب) ٻنيءَ ۾ پ وک 
پو کيو ۽ پنهنجي لاءِ ايندڙ وقت جو بندوبست ب ڪري چڈیو (يعني جيڪو اولاد پيدا ٿيندو 
تنھن لاء سامان تيار رکو) ۽ هر حال ۾ خدا جو خوف رکي پرهيزگاري ڪيو ۽ ياد رکو ت توهان کي 
(هڪ ڈینھن مرکو آهي) ۾ الله جي حضور ۾ حاضر ثیٹو آهي ۽ سچو ايمان رکندژن کي (داتمي 
سعادت جي) خوشخبري ڏي. )۲۲٢(‏ اقین ن کیو جو ڪنهن سان چڱاقي ڪرڻ يا کو 
پرهي زگاريءَ جو گم ڪرڻ یا ماٹھن جي وچ ۾ صلح ڪرڻ جي خلاف قسم کڻي پوء الله جي نالي 
کي نيڪيءَجي ڪم کي ڇڏي ڏيڻ لاءِ بهانو بنایو. (يعني پھریاکین تر چگي ڪم جي خلاف قسم 
کٹوھ پوءِ عذر ڈیو ت مان خدا جو قسم کنیو آهي ٿنهن ڪري هي ڪم ڪون ڪندس) ياد رکو 2 
الله تعاليٰ سپ گجھ ٻڌندڙ ۽ چاٹند ڙ آهي. )۲۲٢(‏ ٿوهان جي قسمن مان جيڪي خسيس ۾ بي 
معنيٰ آهن انهن ب نسبت الله تعاليٰ توهان تي سختي ڪان ڪندو, پر انهن قسمن لاءِ سزا ڏيندو 
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جي سمجھي سوچي دل ۽ دماغ سان براقي لاءِ کنیا ويا آهن (يا جاکز ڪمن لاء قسم کٹي پوء انھن 
جي خلاف عمل ڪيو آهي) الله تعاليٰ هر حال ۾ بخشیندڑ ۽ تحمل وارو آهي. )۲٦٢(‏ جيڪي 
ماٹھو پنهنجي زالن ڏي وجڻ کان قسم کٹي ٿا ويهن تن لاءِ چٹن مهينن جي مھلت آهي. پوء 
جیگڈھن انهيءَ مدت جي اندر پنهنجيءَ زال ڏي وجن ت بيشڪ الله تعاليٰ بخشيندڙ ۽ رحم وارو 
آهي. (اها طلاق ن چٿبي). (۲۲۷) پر جیگڈھن (اتين ن ي سگهي) اهي مرد طلاق جو پگوارادو 
گن (ت پوءِ طلاق ٿي چڪي) پر باد رکو نن الله تعالیٰ سپ گجھ ہڈندڑھ چاٹندڑ آهي (یعني الله 
تعاليٰ طلاق کي پسند نڻو ڪري). (۸ ۲۲) جن عورتن کي سندن مڙسن طلاق ڏني هجي انهن کي 
ٿن ماهان حيضن ٿاتين پاٹ کي (ٻئي نڪاح ڪرڻ کان) روڪڻ گھرجي (يعني ٿن مهينن اندر 
عورت ٻيو نڪاح ڪري نٿي سگهي.) ۾ جيڪڏهن اهي عور ٽون الله ۾ آخرت جي ڈینھن تي ايمان 
رکن قیون ت هنن لاء جائز ناهي ت جا شيء الله تعاليٰ هنن جي پيٽ ۾ خلقي آهي سا لڪاتي ڇڏين 
(چو تہ جیگڈھن ہار پيٽ ۾ آهي ت پوءِ عدت تيستاتين هلندي جيستاتين ہار چمي ممڪن آهي 
تہ ہار گي زال مڙس جي ڏهڻ جو سبب بجي وجي) ۽ انهن جي مڙسن کي حق آهي ت جيڪڏهن 
انهي عدت جي اندر صلح ۾ ٺاھ لاءِ تيار ٿي وڃن نن پوء طلاق ڈئل زال کي پنهنجي زال ڪري ڏسن. 
عور ٿن کي بہ مردن ٿي اهڙاتي حق آهن جھڑا مردن کي عور ٽن تی ت هڪ ٻئي سان چڱي هلت هلن. 
البت مردن کي عور تن ٿي هڪڙو درجو وڈیگ ڈنو ویو آهي. (چو ت عورت نازڪ ۽ ضعیف آهي. 
مرد کیس سنڀالي ۾ حفاظت ڪري ٿو) الله تعاليٰ وڏي شان وارو ۾ حڪمت وارو آهي. 


رڪوع ۲۹ تآي ۲۲۹-تا- ٣٣۱‏ 


(۲۲۹) طلاق (جنھن کان پوءِ وري رجوع ڪري سگھجي ٿو) ہہ ڀيرا ٿي سگهي ٿي. پوء مرد يا ت 
انصاف ۽ چڱيءَ سلوڪ سان زال کي پاٹ وت زال ڪري رکي یا ت (ٽيون پیرو طلاق ڏيٿي) سهڻي 
سلوڪ سان هن کان جدا ئي ۽ توهان جي لاء جائز ناهي تر جيڪي توھان پنھنجي زالن کي (مھر 
۽ ٻيون سو کڙيون. زیوں گپڑا وغيره) ڏيئي ڇڏيو آهي تنھن مان گجھ طلاق ڏيڻ وقت موٽاٿي 
وٺو. پر جیگڈھن ٻنهي کي انديشو تي ت الله جائھرایل حق ۽ واجب ادا ئي نہ سگھندا ‏ ڀوءِ 
هڪ ٻئي سان انهن ڏنل شين ہابت راضي نامون ڪري سگھن ٿا. پوءِ توهان کي سچ پچ اهڙو 
انديشو هجي نن الله جا ذھرایل حق ۽ واجب ادا ٿي نہ سگهندا نن پوء ٻنهي تي ڪو گناھ ناھي, 
جیگڈھن زال (پاڻ کي آزاد گرائن لاع) عيوضي ۾ گجھ ڇڏي ڏٿي. (۽ مڙس اهو وٺي جدا ٿيڻ 
ٿي راضي ٿي وجي) ۽ ياد رکو ت اهي الله جون مقرر ڪيل حدون آهن پوء متان انهن کان ہاھر قدم 
کٹو. جیگو ب الله تعاليٰ جي ذھرایل حدن کان ہاھر ويندو ت پوء اهڙا تي ماٹھو آهن جي ظلم 
ڪندڙ آھن. (۲۳۰) پوء جیگڈھن ڪنهن شخص تين طلاق ب ڏني نن پوء ان کي اها زال جاکز 
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ناهي جیستاکین گنھن ہئي مرد سان نڪاح ن ڪري پوء جیگڈھن ہیو مڙس ب (پنهنجي 
خوشيءِ سان) کیس طلاق ڈیٹی ڇڏي (۽ اڳيون مڙس ۾ زال پاڻ ۾ راضي ٿي وڃن) ت پوء هڪ ٻٿي 
ڏانهن رجوع ٿي سگھن ٿا. ان ۾ انھن لاء ڪو گناه ڪونهي بشرطیگ ٻنهي کي اميد هجي ن الله 
اتعاليٰ جي ٺهرايل حدن تي قاتم رهي سگھندا, اهي الله جون ذهرابل حدون آهن جن کي الله انهن 
ماٹھن لاء چتیون ڪري ثو, جيڪي (زند گيءَ جون مصلحتون) جاٹن ٿا. )۲٣۱(‏ جڈھن توهان 
پنھنجي زال کي طلاق ڈیو تڈھن يا ت عدت جي اندر هنن کي چگي طریقي سان پاڻ وت زال ڪري 
رهايو یا ت (آخري طلاق بعد) چڱي طريقي سان هن کي اماٹي چڈیو. این ن ٿئي جو هنن کي 
نقصان پھچائٹ لاء رو ڪي رکو ۽ مٿس ظلم گیو. (نڪي زال ڪري وھاریو, نڪي وڃڻ ڏيوس 
جیئن اڳي بت پرست عرب ڪندا هٹا) جیگو اٿين گندو سو پنھنجو گي نقصان ڪندو. این ن 
ڪيو جو الله جي حگمن کي کیل تماشو بناگي چڈیو (اڄ نگاح کیو سپاٹي طلاق ڏني) پاڻ 
تي الله جون نعمتون ياد ڪيو. الله تعاليٰ گتاب ۾ حگمت مان جو گجھ نازل گیو آهي ۽ 
جنھن سان اوهان کي چڱيون نصیحتون ڈئي ٿو (سي گڈھن نہ وسارجو) ۾ الله کان دجو ۾ پڪ 


رگوع ٠٣‏ آیت ٢۲۳۔تا۔۵٣٢‏ 
طلاق جامسئلا بیواھ زال جاحق 


ا ٭+٭ 


)۲٣۲(‏ ۽ جڈھن اوهان عورتن کي طلاق ڏيئي چڈي آهي ۽ هنن پنهنجي عدت پوري گثي آهي ت 
پوء جیگڈھن اهي مناسب طريقي سان گنھن سان نڪاح ڪرڻ چاھین, جڈھن ت ٻٿي ڈریون 
پاڻ ۾ راضي آھن, (ت اهڙيءَ صورت ۾) توهان هنن کي هرگز ن روگیو, توھان منجھان جیگو ب 
الله ۾ آخرت ۾ ایمان رکي ثو, تنهن کي هن حڪم جي وسيلي نصيحت ڪئي وجي ٿي. انهيء ۾ 
توهان جي لاءِ وڈیگ برڪت ۾ پاڪاتي آهي. الله تعالیٰ چاٹي تو پر توهان نتا جاٹو. )۲٣٣(‏ ۾ 
(جیگڈھن طلاق ڈئل عورت کي ہار چاول هجي) ت ہار کي پورا ہہ سال تج پیاری, ہار جي انهيءَ 
پيءَ تي لازم آهي ت انهيءَ عرصي لاء ہار جي ما2 کي کاڈو پیتو, لتو ڪپڙو مناسب طرح ڏڌي. 
گٹھن بہ شخص کي سندس وسعت کان وڈیگ تڪليف ڏيتي ناھی, ن ما کي سندس ٻچي 
سببان ڪو نقصان پھچایو وچجی, نہ پيءُ کي انهي ٻچي سببان. پر جیگڈھن والد فوت ٿي وجي نن 
سندس وارث انهيءَ عورت جي کاڈي پيتي ۽ لٿي گپڑي وغيره جو اهڙيءَ طرح انتظام رکي 
جھڑي٤طرح‏ پيءُ کي مناسپ آھی, پر جيڪڏهن ٻئي پيءُ۽ ماء پاٹ ۾ راضي ثي صلاح مصلحت سان 
قچ (مدت کان اڳي) چڈراکین ت پوءِ مٿن گناھ ڪونهي ۽ جيڪڏهن اوهان چاھیو ‏ پنهنجي 
ٻچن لاء ڪنهن ہي عورت جي ٹچ جو انتظام گیو ت ان ۾ ب اوهان تي کو گناھ گونھي, 
بشرطيڪ جيڪي ماءُ کي ڈیٹو گیو هو سو دستور موجب انصاف سان ان جي حوالي ڪيو. 


5 
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(وڏي ڳالھ هي آهي ت هر حال ۾) الله تعاليٰ جو خوف رکو ۽ يقين گیو ت جيڪي ب توهان گیو 
ٿا سو بلاشب الله تعاليٰ چڱيءَ طرح ڏسي تو پيو. )۲٣ ٢)‏ ۽ توهان مان ڪي ماٹھو فوت ٿي وڃن ۽ 
بیوھ زالون چڈي وجن ت انھن بیوھ زالن کي گھرجي ت چار مهينا ۽ ڈھ ڈینھن (وفات جي عدت 
تاتين) پاٹ کي (ٻئي نگاح کان)روگي رکن. پوءِ جڈھن اها عدت پوري گن تڈھن جيڪي جائز 
طریقي سان پنهنجي لاء گن (يعني ہئي نگاح جي تیاري ڪن) نن ان لاءِ توهان تي ڪو ڈوھ 
ڪونهي. (يعني انهن کي نڪي ٻئي نڪاح کان منع گیو, نڪي وڈیگ سوڳ ڪرڻ تي مجبور 
ڪيو) ۾ جيڪي توهان گیو ٿا الله تعاليٰ ان جي خبر رکندڑ آهي. )۲٣۵(‏ ۽ جن بیوھ عورتن سان 
نگاح ڪرڻ چاھیو تن کي جيڪڏهن اشاري طور پنهنجو ارادو ٻڌايو يا پنهنجي دل ۾ نگاح جو 
ارادو لڪاتي رکو تن ان ۾ اوهان جي لاءِ گناه ڪونهي. الله تعاليٰ چاٹي ٿو نن ان جو خیال توهان 
جي دل ۾ ايندو پر اکین نہ ٿئي جو لڪي چپي انهن کي (نڪاح جو) وعدو ڏيئي ڇڏيو. مگر 
دستور موجب مناسب ڳالھ ٻولھ ڪري سگهجي ٿي ۽ جیستائین عدت جي مقرر مدت پوري ن 
گي تيستاتين نگاح جي گند ٻڌڻ جو پڪو ارادو ن ڪيو (ڇو ت عدت جي اندر نڪاح جي تياري 
ب جاکز ناهي) ۽ يقين ڪيو ت جو گجھ اوهان جي دلين ۾ آهي سو الله تعاليٰ جاٹي ثو. تنھن 
ڪري سند س خوف رکو ۽ چاٹو ت بيشڪ اللہ تعاليٰ بخشڻ وارو ۽ تحمل وار و آهي. 


رڪوع ٣۱‏ آیت ٢۲۳-تا۔ ٣٤٣‏ 
مهر يا ڪابينو ڏيڻ ۽ فوت ثیل مڙس جي زال کي هڪ سال گھر ۾ رھائن 


(۲۴۳۹) ۽ جيڪڏهن اهڙي حالت پیش اچي جو توھان عورت کي اڇا هٿ ب نہ لاتو هجي نڪي اڇا 
مھر مقرر ڪيو هجي ۾ طلاق ڏيئي چڈیو تن توهان تي ڪو گناھ گوٹھی, پر ان حالت ۾ (جو 
ماکتي جون ڳالهيون پگیون ڪري وري توڑٹ سان عورت کي صدمو یا نقصان پھچي ٿو تنهنجي 
عيوض ۾ ضروري آهي 3) عورت کي ڪجھ ڈیو ایترو ڈیو جیترو حالتن موجب مناسب هجي 
شاهوڪار پنهنجي وسعت آهر ڏتي ۽ مسڪين پنهنجي وسعت آھر ڏتي. نيڪ عمل انسائن تي 
حق آهي ت اين ڪن. )۲٣۷(‏ پر جیگڈھن عورت کي ھت لگائن کان اڳي طلاق ڈیو ۽ مھر مقر 
ڪيو ھجیو نن انهيءَحالت ۾ مقرر گیل مھر جو اڌ عورت کي ڏيڻ گھرجی, مگر اين ثي سگهي 
ٿو ت عورتون پنهنجي خوشيءِ سان معاف ڪري ڇڏين يا مرد جنھن جي ھت ۾ نڪاح جو رشتو 
آهي سو پان اڈ رقم باز رکڻ جي بدران سچو مھر زال کي ڈتی, توهان مرد جیگڈھن اتين گندؤ 
(يعني اهڙي حالتن ۾ ب سچو مهر ڀري ڈیندؤ)ت اها پرھی زگاری ۾ نيڪ عملي جي گالھ آهي. پان ۾ 
هڪ ہئي سان احسان ۽ ڀلائي ڪرڻ گڈھن ن وساريو ۽ ياد رکو تہ جيڪي جیگي عمل اوهان 
رھو خصو صا اهڙي نماز جا (ظاھر ۽ باطن ۾) بھترین نماز هجي (تپھري يا عصر جي نماز کي ب صلوٰۃ 
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الوسطي وچئين نماز چٹبو آهي) ۽ الله جي حضور ۾ اهڙيءَ طرح نماز ۾ بيهو جو گویا ادب ۽ نياز ۾ 
مستغرق ٿي ويا آهيو. (۲۳۹) پر جیگڈھن دشمن جو خوف خطرو هجي ت پيادا هجو يا سوار 
ھجو, هلندي جیئن ب ٿي سگھي تیٹن نماز پڙهي وئو. پوء جیگڈھن امن امان جي حالت قائم 
ٿئي ت اهڙيءَ گي طرح نماز پڑھو. جهڙيءَ طرح توھان کي سيکاري ويي آهي٬‏ جنھن جي اڳي 
اوهان کي خبر ڪان هئي. (* ۲) ۽ توهان منجهئون جيڪي فوت ٹین ۽ پنیان بيو هھ زالون ڇڏي 
وچن ت (مرڻ کان اڳي) وصيت ڪرڻ گھرجین ت هنن کي (گم از ڪم) هڪ سال تاين کاڌو پيتو 
ڪپڙو وغيره ڈنو وجي ۽ گھر مان ن گییو وجی, پر جیگڈھن پان سال گذرڻ کان اڳي گھر ڇڌي 
هليون وڃن ۾ (چار مهينا ڈھ ڏينهن عدت گذرڻ بعد) نگاح وجي گن ت اوهان تي ڈوھ 
ڪونهي (يعني پوء کاڈو پیتو وغيره پھچائن جو اوهان تي بار ڪونهي ن ڪي کين روڪي 
ھروپرو هڪ سال تاکین سوڳ گرائن گھرجي) ياد رکو ت الله تعاليٰ وڏي طاقت ۽ شان وارو۽ 
حڪمت وارو آهي.(۱٤‏ ۲) ۽ ياد رکو ت جن عور ٿن کي طلاق ڏني ويي آهي تن کي مناسب طريقن 
سان فائدو پھچایو. پرهيزگار ٻانهن تي حق آهي ت این ڪن.( ۲ ۲) اهڙيءَطرح الله تعاليٰ اوهان 
جي لاء پنهنجون آیتون ۾ حڪم چٽا چا ڪري ٿو ہڈاگی, انهيءَلاءِ ت عقل کان ڪم وٺو. 


رگوع ۳۲ آیت ٢٢٢-تا-۸٢٢‏ 
جھاد, موت کان ڊچڻ وارن لاءسچ پچ موت (ذلت) آهي, گی ر آهي جیگ و الله کي سھٹو 
قرض ڏڌي. 
)٢٢٣(‏ اي پيغمبر! ڇا تو انهن ماٹھن جي حالت تي نظر ن ڪئي آهي, جیگي پنھنجن گھرن مان 
نڪري ويا ۽ اگرچہ هزارن جي تعداد ۾ ها ت ب (دچٹٹا) موت جي خوف کان پچي هليا ويا. الله جو 
حگمآیوت (موت کان پچي رهيا آهيو ن ڈسو)ھهاٹي سچ پچ توهان جي لاء موت آهي. (چچٹن تي 
ضرور دشمن غالب پوندو ۽ قرلت ۽ قتل عام ڪندو) پر الله تعاليٰ (مٿن رحم ڪري) کين زندھ 
گیو (یعني منجھن ثابت قدميءَ جو روح ڈوگیو ۽ هو مقابلو ڪري فتحياب تیا) بيشڪ الله 
تعالیٰ انسانن تي وڏا فضل ڪندڙ آھي, مگر افسوس! جو گھٹائي انسان الله تعاليٰ جي نعمتن جو 
قدر نٿا ڪن. ٤ ٤(‏ ۲) ۽ (جیگڈھن لڙاتي گرٹي پوي ‏ بھادر ٿي) خدا جي راھ ۾ لڙاتي گریو ۽ 
يقين چاٹو ‏ الله تعاليٰ سپ ڪجھ ٻڌي ۽ جاٹي تو. (۵ ٤‏ ۲) ڪير آهي جو الله تعاليٰ کي خوشيءِ 
سان سھٹو قرض ڏتي جو قرض الله تعاليٰ کیس موٽاڌي ڏتي (جھاد لاء يا ٻيءَطرح خدا جي راھ ۾ 
خرچ ڪرڻ آهي خدا کي سھٹو قرض ڈیٹ, جنھن جي عيوض بي شمار برگتون ۽ نعمتون حاصل 
ٿين ٿيون) ۽ (تنگدستيءَ کان ن ڊچو) الله ٿي تنگدستي ۾ ڪشادو رزق ڈیندڑآهي ۾ آځر ت انهيءَ 
جي طرف موئٹو اٿو. )۲٢٦٢(‏ اي پیغمبر! چا تو بني اسراکیلن جي سردارن جي انهيءَ واقعي تي 
غور ن گیو جو واقعو حضرت موسي کان پوء هنن کي پیش آیو. سردارن پنهنجي وقت جي نبي 
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کي چيو ت اسان خدا جي راه ۾ جنگ ڪنداسين اسان جي لاء بادشاھ مقرر گیو. نبي سڳوري 
فرمایو ت ممڪن آهي ت جیگڈھن توهان کي لڑاکي ٤جو‏ حڪم ڏنو وجي تت توهان لڙڻ کان انڪار 
ڪندؤ. سردارن چیو ت جنھن صورت ۾ اسان پنھنجي گھرن مان تڙيا ويا آهيون ۾ اولاد کان جدا 
ڪيا ويا آهيون تنھن صورت ۾ این ڪيئن ٿي سگھندو جو اسان خدا جي راھ ۾ ن وڙهنداسين 
پر پوء جڏهن لڙائي ڪرڻ جو حڪم ڏنو ويو تڈھن ڪن ٿورن کان سواء سڀني پٺي قیراگی, پر الله 
تعاليٰ بي فرمائن جي (دلين جي کوت کان) بي خبر ناهي. )۲١۷(‏ پوء هنن جي نبي سڳوري کین 
چیو ت, الله تعاليٰ توھان جي لاء طالوت کي بادشاھ مقرر ڪيو آھی, (ان جي فرمانبرداري ڪيو ۽ 
جنگ لاءِ تيار ٿيو) هنن چيو ٿ٬‏ این گیٹن ثیندو جو هن کي اسان تي حڪمراني ملي چو جو 
حڪمراني لاءِ هن کان وڈیگ ت اسان ڀاڻ حقدار آهيون. ازان سواء هن کي مال ۽ دولت جي 
ڪشاد گي ب ڪانهي. نبي سڳوري فرمایو ت, الله تعاليٰ طالوت کي تي (حڪمرانيءَ جي لياقتن 
سببان) توهان تي ترجیح ڏيئي چونڊيو آهي ۾ کیس گھٹي علم ۾ وڏي جسماني طاقت عطا 
بيشڪ الله تعاليٰ وڏي و سعت رکچ وارو ۾ سپ گجھ چاٹندڑ آهي. (۸١٢۲)٭‏ وري اٹھن جي نبيءَ 
سڳوري کین فرمایو ان ڏسو ان هن جي حاڪم تيڻ جي (لاتقي جي) نشاني هيءَ آهي :, توھان جو 
پاگ تابوت (جو ھاٹي دشمنن جي قبضي ۾ آهي) ملاتڪ اتان کي ایندا. انهيءَ تابوت ۾ توهان 
جي پرورد گار جي طرف کان اوهان جي لاءِ (فتح جي) تسلي آهي ۽ جيڪي حضرت موسي ۽ هارون 
جو خاندان چڈي ويا آھن, ان جو باقي حصو آهي. جیگڈھن توهان مڃڻ وارا آهيو ت هن ۾ توهان 
لاءِ وڈي نشاني موجود آهي. 
رڪوع ٣٣‏ آیت ۹٢۲۔تا۔ ۲٥٢‏ 
بادشاھ طالوت جي فتحه الله جي رسولن بابت گجھ حقيقتون 

(۹ع٢۲)‏ پوء جڈھن طالوت لشڪر سان روانو ٿيو تڈھن هن چیو ت وات تي (هڪ ندي ايندي ۾) الله 
تعالیٰ ان نديءَ جي پاٹيء سان توهان جي (صبر ۽ فرمانبراريءَ جي) آزمائش وئندو. ياد رکو ت 
جنھن ب ان ندي٤‏ جو پاٹي پیتو تنھن سان منھنجو واسطو ڪونهي (انهيءَ کي لشڪر مان ڪڍي 
چڈیندس) پر جیگو اهو پاٹي ن پیٹندو سو تي مون سان اڳتي هلندو. پر جیگڈھن گنھن 
ماٹھو (مجبوري جي حالت ۾) هت سان گجھ پاٹی کي هڪڙو ڊڪ پپتو ‏ فڪر ناهي. پوء 
(جڈھن لشڪر نديءَ وٿ پھتو تڈھن) گن ٹورژن کان سواء سپني پاٹي پیتو, (صبر ۽ 
فرمانبرداري ۾ پورا ن نڪتا) پوءِ جڈھن طالوت ۽ هن سان گڏ اهي ماٹھو جيڪي سچا ایمان وارا 
هځانديءَ کان پار لنگھیا, تڈھن انھن ماٹھن (جن پاٹي پي حڪم جي انحرافي گئي هئي) چيو ت 
اسان کي اها طاقت ناهي نن اڄ جالوت سان (جو فلسطيني لشڪر جو راگاس جھڑو سردار هو) ۽ 
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سندس لشڪر سان وڙهي سگھون. پر اهي ماٹھو جن سمجهيو ٿي ت (ھگ ڈینھن) الله جي 
حضور ۾ حاضر رھٹو آهي ٿن بي ڌڙڪ چئي ڈنو نن (وڏي لشکر کان ٿا ڊچو؟) گیتریون کي 
ننڍيون ٽوليون خدا جي حڪم سان وڏن لشگرن تي غالب پگجي ويون ۾ الله تعاليٰ هميش صبر ۶ 
ثابت قدمي رکٹ وارن جو ساٿي آهي. (* ۲) ۽ جڈھن هو جالوت ۽ سندس لشڪر جي سامھون 
ٿيا تڏهن هنن دعا گھري ت اي اسان جا رب! اسان جي مثان صبر ۽ ثابت قدمي جو پیالو پرٽاءِ ۽ اسان 
جا قدم چماتي رک ۾ اسان کي اٹھن جي خلاف مدد ڪر جیگي حق جا منگر آهن. )۲۵١(‏ پوء 
هنن الله جي حڪم سان دشمنن کي پچائی ڪڊ يو ۾ حضرت داتو د جالوت کي قتل ڪري وڈو. پوء 
الله تعالیٰ حضرت داکود کي بادشاهي ھ داناتي ڏني ۽ جو علم کیس سيکارڻ چاهياتين سو کیس 
سیکاریائین. جيڪڏهن الله تعاليٰ (ظالم) ماٹھن کي (نيڪ) ماٹھن هثان دفع ن گرائي ها ت 
دنيا ۾ ظلم ۽ فساد ۽ تباهي زور وٺي هاء پر الله تعاليٰ انسانن تي رحم ۽ فضل گند ڑآھی, (نيڪن 
کي ظالمن جي مقابلي ۾ مدد ڪري تو). ( 0۲ ۲) اي پيغمبر! اهي الله تعاليٰ جون آیتون آهن جي 
ٿو کي برحق ہڈایون ٿا ۽ بيشڪ توو س ملق جا آهین. 
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حصو تيون 

(۲۵۳) اهي سپ پیغمبر آھن, انهن مان گن کي ہین کان افضل (بھتر) گیوسین (يعني اگرچ 
پيغمبريءَ جي لحاظ کان سڀني جو درجو هڪ آهي پر هر گنھن جون خصوصیتون پنھنجون 
پنھنجون آھن) انھن مان ڪي ت اھڑا آهن جن سان الله تعاليٰ ڪلام ڪيو (یعني انهن تي گتاب 
نازل ڪيو) ۽ ڪي اهڙا آهن جن جادرجا(ان وقت جي حالتن مطابق ہین ڳالهين ۸)بلند گیاویا.و 
حضرت عيسي ابن مريم کي ھدایت جا روشن دلیل ڈناسین ۽ روح القدس (پاگ وحي) جي اتيد 
سان سرفراز گیوسین. جيڪڏهن الله تعاليٰ چاهي ها (سندس قدرت ‏ سپ گجھ ڪري ٽي 
سگھی) تن جي ماٹھو انهن پيغمبرن کان پوء پيدا ٽيا سي ھدایت جي روشن دلیلن ملڻ بعد وري 
پاڻ ۾ اختلاف ڪري وڑھن ڪون ها پر (جنھن صورت ۾ الله تعاليٰ انسان کي ارادي ۾ فعل جو 
اختیار ڏنو آهي) انهن ماٹھن (خود غرضین ۾ تڪبر سببان) پاڻ ۾ اختلاف ڪيو ڪن ایمان جي 
وات اختیار گئي ت گن وري ڪفر جو رستو پسند گیو, جیگڈھن الله چاهي ها ت هو ڪون 
وڑھن ها پر الله تعاليٰ پنهنجي رت ۾ ارادي موجب عمل ڪري ٿو. (سندس رٿ اها آهي نن انسان 
پنھنجو عقل ۽ پيون قو تون ڪم آڻي.) 


رگوع ۳٣‏ آیت ٢۲۵-تا۔ ۲٥۵۷‏ 
خداجي راھ ۾ خرچ گر5, شفاعت. الله تعاليٰ جي عظمت, دين ۾ جہر ڪونهي. 


)۲٥(‏ مؤمنؤ! جیگو رزق اسان توهان کي ڈنو آهي سو (رڳو پنهنجي نفساني خواهشن پورین 
گرحچ لاء ن پر الله جي راھ ۾ ڊ.) خرچ ڪيو انهيءَ کان اڳي جو زند گي پوري ٿي وڃي ۽ اهو ڏينهن 
اچي وجي جنھن ڈینھن نڪي خريد فروخت ٿي سگهندي (جو پيسا ڈیگي جنت خرید ڪيو) 
نگي گنھن دوست جي ڪوشش ۽ مدد گاري ڪم ایندی, نڪي گنھن جي سفارش سان گم 
ڪڊي سگھبو. (ان ڏينهن فقط چگا عمل ڪم ايندا) ۽ ياد رکو تر جيڪي ماٹھو (ھن حقیقت جا) 
منڪر آهن سي ڌي پاٹ تي پاڻ ظلم ڪري رهيا آهن. )۲٥۵(‏ اللہ کان سواء ڪوب معبود ڪونهي 
(جنهن جي ٻانهپ ڪجي) هو ”الحي“ آهي (يعني ازخود زندھ آهي ۽ هن جي زندگيءَ کي فنا ۽ 
زوال ڪونهي) هو ”القيوم“ آهي (يعني سپ گجھ هن جي حڪم سان قاتم آهي ۽ پنهنجي قيام 
لاء ڪنهن جو ب محتاج ناهي) هن کي نڪو ڊڪر ٿو اچی, نڪي ننڊ. آسمانن ۽ زمين ۾ جو گجھ 
آهي سو سپ سندس گي آهي ۽ سندس ٿي حڪم سان آهي. ڪير آهي جو هن جي اڳيان هن جي 
اجازت کان سواء ڪنهن جي لاءِ سفارش ڪري سگهي؟ جيڪي جي ڪي انسان جي اڳيان آهي سو 
بہ الله تعاليٰ ڄاڻي ٿو ۾ جيڪي جيڪي پنیان اٽس سوب چاٹي ٿو. انسان هن جي علم مان گجھ 
ب پروڙي نتو سگھی, پر او ترو جيترو الله تعاليٰ پان عطا ڪر چاهي تو ۾ ڏتي ٿو. هن جو تخت 
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(حڪومت) آسمانن ۽ زمين کي گھیرو ڪيون بیٹو آهي ۽ انهن جي حفاظت ڪرڻ ۾ هن کي کو 
ٿڪ ڪون ٿو تئي هو بي انتھا بلند ۽ بي انتھا وڏو آهي. (اها آهي مشهور آية الڪرسي) (0 ۲) 
دين جي باري ۾ زور زبردستي جاکئز ناهيء يقيناً هدايت جي وات گمراهي کان الگ ۽ چتي ڪئي 
ويي آهي. (ٻئي واتون ماٹھن جي سامھون آھن, جنھن کي جیگا وٹي سان اختيار ڪري) پوء 
جنھن طاغوت (شیطان) کان انڪار گیو ( يعني فساد ۾ سرڪشيء کان بيزار ٿي ويو) ۾ الله ٿي 
ایمان آندو تنھن (سعادت واريءَ) ڀروسي جھڑي تاريء کي مضبوط جھلیو, جا تاري ڌٽڻ واري ناهي 
(جنهن ان کي جھلیو سو سلامت رهيو) ۽ ياد رکو ت الله تعاليٰ سپ گجھ ٻڌندڙ ۽ چاٹندڑ آهي. 
(۲۵۷) الله تعاليٰ انهن ماٹھن جو محافظ ۽ مدد گار آهن جي ایمان جي راھ اختیار ڪن تا. هو انهن 
کي هر قسم جي اونداهين مان ڪڊي روشناتيءَ۾ آٹي ٿو پر جن ماٹھن ڪفر جي وات ورتي آهي 
تن جا دوست ھ مدد گار اهي سرڪش ع مفسد شیطان آھن, (جن کي هنن معبود بنایو آهي) اهي 
شيطان هنن کي روشناگيءَ مان ڪڊي اونداهين ۾ وٺي وچن ٿا. اهي ماٹھو آهن جيڪي دوزخي 
جماعت جاساٿي آهن ۽ هميش ان باھ ۾ رهندا. 


رڪوع ۳۵ آیت ۲0۸-تا- ٣٠٠‏ 
حضرت ابراهيم علیہ السلام جو الله تعاليٰ متعلق دلیل, بيت المقدس جو ویران ٿيڻ ۽ وري 
آباد تین 
(0۸ ۲) اي پیغمہر! تو انهيءَ شخص جي حالت تي غور ڪون ڪيو ڇا؟ جٹھن حضرت ابراھیم 
سان سندس پروردگار جي باري ۾ بحث گیو. چو نن الله تعاليٰ کیس بادشاهي ڏني هئٿي 
(يعني بادشاهيءَ جي فخر کان خود خدا بابت حجتون ڪرڻ لڳو) جڈھن حضرت ابراهيم 
فرمايو ٿ. منھنجو پرورد گار اهو آهي جو جیتاري ۽ ماري ٿو تڏهن هن بادشاھہ چیو ت, مان بہ 
جیٹاریان ۽ ماريان ٿو (يعني پنهنجي بادشاهيءَ ۾ جنھن کي و تيم تنھن کي ماراتي ڇڏيان ۽ 
جنھن کي ويم ٿنهن کي چڈي ڏيان) حضرت ابراهيم تنھن ٿي فرمایو ت الله تعاليٰ سج کي 
اوپر کان اڀاري ثو, تون اولھہ کان اپاري ڈیکار. هي جواب ٻڌڏي حق جو منڪر واکڑو ٿي ويو. الله 
جو قانون آهي ت هو ظالمن کي حق جي راھ نٿو ڏيکاري. ( 0٩‏ ۲) وري انهيءَشخص جو مثال وٺو 
جو هڪڙي اهڙي ڳوٺ جي پرسان لنگھیو جنھن جي گھرن جون چتیون ڪري پیون هيون ۽ 
انهن جي مثان درن ۽ ڀتين جو ڊير لڳي ويو هو( هي حال ڏسي) هن چيو ت, الله تعاليٰ هن گوٹ 
کي موت بعد وري زندھ ڪندو (یعني گیئن و يران ڳوٺ کي وري آباد ڪندو!) پوء الله تعاليٰ 
هن شخص کي سؤ سالن جو موت ڈٹو ۽ پوء اقاري کڑو ڪياتين ۽ پڇياتين ت, گیترو وقت 
انهيءَ حالت ۾ رهين؟ هن چيو ت, هڪڙو ڏينهن يا ڏينهن جو گجھہ حصو. الله تعاليٰ فرمایو 
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یور E SON‏ وو ۾ پاٹي٤‏ تي نظر ڪر. انھن ۾ 
هيترا سال گذرڻ جي ڪا نشاني ب ڪانهي (بلڪل تازا پی پا دجن ۾ پنهنجي سواريءَ جي 
گڏھ ڏانهن نهار (ئ ڪهڙي حالت ۾ آهي) هي سپ انهيءلاء ڪيو ويو ت ٿو کي ماٹھن جي لاء 
(حق جي) هڪ نشاني ڈھرایون ۽ وري هڏين ڏانهن نهار ڪين اسان انهن ڪي کڑو گیون ٿا 
۾ ڪين انھن تي گوشت ت چاڑھیون ٿا پوء ج سی سس وید ور سو سی 
تڈھن هن چيو ت هاٹي مان یقین سان جاٹان ٿو ت, بيشڪ الله تعاليٰ سپ گجھ ڪري 
سگھي تو. (٢٦۲)ئ‏ وري ڏسو جڏهن حطرت ابراهيم چیو ‏ اي منھنجا رب! مون کي ڈیکار ت 
گھڑيء طرح تون مثلن کي زندھ ٿو گرین؟ تڈھن الله تعاليٰ فرمایو ت, ٿو کي ان جو یقین 
ناهي چا؟ هن عرض ڪيو ت یقین ت آهي پر هي انهيءَ لاءِ عرض ٿو ڪريان ت منهنجي دل کي 
تر رر کت ےک E‏ 
وجي). الله تعاليٰ جو حڪم ٹیو ت هيئن ڪر جو پکين مان ڪي ب چار پکي ھت گریو ا 
کي پاڻ وت رکي پان سان هيراٿي ڇد رد e‏ 
وهار ۽ پوء هنن کي سڏ ڪر هو (تنھنجو آواز ٻڌي) تنهنجي طرف اڈامي ايندا ۽ يقين ڪر نن 
بيشڪ الله تعالیٰ وڈي شان ۽ طاقت وارو ۾ حڪمت رکند ڙآهي. 


رگوع٣۳‏ آیت ٢٢۲۔تا۔٦٦۲‏ 
صدقا ۾ خیراتون 
)۲٦٦٢(‏ جيڪي ماٹھو پنھنجو مال الله جي راه ۾ خرچ ڪن تا (انهن جي نيڪي ۽ نيڪيءَ جي 
برڪتن جو) مثال اهڙو آهي جھڑو هڪ ہج جو داٹو. جو جڈھن پو کيو وجي ٿو تڈھن هڪ داٹي 
مان ست سنگ پيدا تين ٿا ۽ هرهڪ سنگ مان سؤ داك تا نڪري اچن تا ۰( يعني هڪڙي داٹي خرچ 
ڪرڻ سان سوین داٹا ملن تا) ۽ الله تعاليٰ جنھن جي لاء چاهي ٿو تنھن کي ہیٹو یاوڈیگ گري 
ڈگي ٿو. بيشڪ الله تعاليٰ وڏي وسعت وارو (گشادو رزق ڏيندڙ) و سپ گجھ چاٹندڑ آهي. 
(پر افسوس! جو اسان گمراهن کي الله جي هن قول تي ایمان گوٹھی, تنھن ڪري ہین کي ڈیں 
بدران ہین کان ڦرڻ تي سندرو ٻڏي بیٹا آهيون.) )۲٦٢(‏ جيڪي ماٹھو الله جي راھ ۾ خرچ ڪن 
ٿا ۽ اهڙيءَ طرح خرچ ڪن ٿا جو نڪي وٺندڙن تي تورو تقن ٿا ۽ ن وري وري احسان جي ياد گيري 
ڈیارین ٹا, نڪي احسان ڪرڻ بعد ڪنهن ب نموني سندن دل ڏکاتن يا کین ایذا پھچائن ٿا 
انهن ماٹھن کي الله تعاليٰ وتان سندن عمل جو اجر ملندو هنن کي نگي گنھن قسم جو خوف 
خطرو رهندو نہ غمگيني. )۲٦۳(‏ منو ۽ وٹندڑ ٻول ۽ (رحم ۽ شفقت سان) معافي ڈیں انهيءَ 
ےت یت پٺيان خدا جي ٻانهن لاء ڪو ايذاءُ رٿيل هجي. (ياد 
رکو ان سځاوت ۾ خود اوهان جي چگاٹی آهي.) الله تعا ي ت بي پرواھ ‏ تحمل وار و آهي. )٥٦٤١(‏ 
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اي ایمان وارو! ماٹھن تي ٿورو ٿڦڻ سان يا ایذاء پهچاتڻ سان پنهنجي خیرات کي برباد ن ڪري 
ڇڏيو, جهڙيءَ طرح اهو ماٹھو پاٹ کي برباد ڪندو آهي جو ماٹھن کي ڏيکارڻ لاءِ پنهنجو مال 
خرچ ڪندو آهي ۽ الله ۽ آخرت ۾ ایمان ڪونهيس. اهڙن ماٹھن جو مثال اهڙو آهي جهڙي پثر 
جي هڪ ڇپ. ان چپ تي مٿي پئجي ويئي آهي (۽ ان ۾ ہج چتیو ويو آهي) جڈھن زور سان 
مينهن وسیو تڈھن مٿي ہج سمیت وهي هلي وتي ۽ فقط هڪ صاف سخت چپ وجي رهي. 
(اھوگي حال آهي ڏيکاءُ ۽ ناموس لاء خيرات ڪندڙن جو) انهن (خيرات ڪري) جو گجھ ب 
ڪمايو سو (رياڪاري سببان) ضايع ٿي ويو. هن کي گجھ ب ھت آيو ۽ حقیقت هيءَ آهي ت 
الله تعاليٰ انهن کي سنتين وات نٿو ڏيکاري جيڪي ڪفر جي وات ٿا وٺن. (٦۲)(ان‏ جي ابنتژ) 
جيڪي ماٹھو الله جي راضيي جي لاء ۾ پنهنجي دل جي خوشي ۽ ٿبات سان پنھنجو مال خرچ 
ڪن ٿا انهن جو مثال اهڙو آهي جھڑو هڪڙي آتني تي لگایل باغ, انهيءَ تي چگو مينهن وسيو 
تن ہیٹاقل قول پيدا ٿي ويا ۽ جیگڈھن زور سان مينهن ن وسیو ت هلڪيون بوندون ب هن کي 
آباد ڪرڻ لاءِ ڪافي آهن ۽ ياد رکو ت جيڪي جيڪي اوهان گیو ٿا الله تعاليٰ چڱيءَ طرح 
ڏسي ٿو. )۲٦٢٢(‏ چا توهان مان ڪوب ماٹھو هيءَ گالھ پسند ڪندو ت هن کي کارڪن جي وٹن 
۾ انگورن جي منھن جو هڪڙو باغ هجي ان ۾ نھرون وهندڙ هجن ۽ پچ ان ۾ هن لاءِ پيا ب طرحین 
طرحین جا ڦل قول هجن ۽ پوءِ چا تئي جو ٻڍاتپ اچي وجي ۽ ہار ھجنس ننڍڙا ۽ ضعیف ۾ اوچتو 
گي اوچتو ساڙيندڙ هوا لڳي ۽ باغ کي ساڙي اجڑ ڪري چڈی؟ الله تعاليٰ اهڙن کي مثالن سان 
توهان جي لاءِ حقیقت جون نشانيون چٹیون ڪري تو چڈي انهيءَلاءِ ت غور ۾ فڪر کان ڪم وئو. 


رڪوع ۳۷ آیت ۷٦٦۔تا۔ ۲۷٣‏ 
شيطان ٿوهان کي سڇاتيءَ کان دیچاري ٿو ۽ دولت لاءِ برايون ڪرڻ جو حڪم ٿو ڪري 
)۲٣۷(‏ اي مؤمنو! جيڪي توهان گمایو تا ۽ جیگي اسان توهان لاء زمين مان پيدا ڪيون ٿا 
انهن مان پاڪ ۽ چڱيون شيون خدا جي راھ ۾ خرچ گیو. اتين ن ڪيو جو ڪا ردي ۽ خراب شيءِ 
خدا جي نالي تی خیرات گیو, اهڙي شيءِ جيڪر اوهان کي ملي ت ڪڏهن ب ن وٺو. پرجچاٹي 
پجهي اکيون بند ڪري وٺو ت پوءِ ہي گالم آهي. ياد رکو ت الله تعالیٰ بي نياز ۽ سڀني چگین 
صفتن سان ڪامل طرح موصوف آهي. (هن کي اوهان جي ڪنهن ب شيءِ جو احتیاج گونھي, 
چگین شين جي خيرات ڪرڻ مان توهان کي سعادت ۽ نجات ملندي). (۸٦۲)شیطان‏ توهان کي 
سڃاتيءَ کان ڊيچاري تو (توھان ‏ وسوسا ٿو وجهي ت خیرات ڪندؤ تن سڇا ٿي ويندۇ) ۾ دولت 
ڪماتڻ لاءِ براکیون ڪرڻ جو حڪم ٿو گری, پر الله تعاليٰ توھان کي اهڙيءَ راه ڏي سڏي ٿو 
جنهن ۾ سندس بخشش ۽ فضل ۽ ڪرم جو واعدو آهي ۽ ياد رکو ن الله تعاليٰ گشادو رزق ڏيندڙ 
۾ سڀ گجھ چاٹند ڑآهي.(۹٦۲)‏ هو جنهن کي چاهي ٿو تنھن کي حکمت ڏٿي ٿو ۾ جنھن کي 
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سمجھ ۽ عقل وارا آھن. (۲۷۰) ياد رکو ت جنهن ب قسم جي خیرات تي خرچ تا کیو يا خدا جي 
نالي تي باسیل نذر ڈیو ٹا ت الله تعاليٰ کي ان جي خبر پوي ٿي (۽ ان جو اجر ڏٿي ٿو) ۾ جيڪي 
ماٹھو ظلم ۽ گناه ڪن ٿا تن کي (عذاب کان بچاتڻ لاع) ڪوب مدد گار ن لپندو. (۲۷۱) جیگڈھن 
توهان (ڏيکاءُ ناموس جي نيت کان سواع) کلیو کلایو خير خيرات کیو ت ب چگي گالھ آهي ۽ 
جیگڈھن لڪي چپي گیو. اهڙن محتاجن کي ڈیو جن کي گجھ ب ناهي نن توھان جي لاءِ سپ 
کان چڱو آهي. اهڙي خيرات توهان جي گناهن کي اوهان کان پڀري ڪري ڇڏيندي و جيڪي 
جيڪي عمل توھان ڪيو ٿا تن جي الله تعاليٰ کي پوري پوري خبر رهي ٿي. (۲۷۲) اي پیغمبر! 
هنن ماٹھن جي هدايت جي ذميواري ٿو تي ناهي (انهن ڪافرن کي ب ڀلي خيرات ڈیو, پر ئن 
انهيءَ نيت سان نن لالچ تي مسلمان ٿين) پر الله تعاليٰ ي آهي جو جنھن کي چاهي تنھن کي 
هدايت ڪري. (پوء ماٹھن کي چٹو ت) جیگي توھان نيڪي جي راھ ۾ خيرات گندؤ سا خود 
اوهان جي فاقدي لاء آهي, توهان جو خرچ ڪرڻ فقط انهيءَلاءِ آهي ت خدا جي راضپي جي طلب ٿا 
رکو ۽ جيڪي جيڪي توھان نيڪي جي راھ ۾ خرچ ڪندؤ ان جو بدلو ٿوهان کي تمام چگو 
ملندو ۽ توھان سان بي انصافي ڪان ڪي ويندي. (۲۷۳) خیرات انهن گھرج وارن کي ڈیٹي 
آهي, جيڪي خدا جي راھ ۾ گهيرجي مجبور ٿي ويٺا آهن ۽ هنن کي اها طاقت ڪانهي جو 
گذاران جي تلاش ۾ ملڪ ۾ ھیڈي هوڏي نڪري پون. (ھو بک يا گھرج هوندي ب شرم یا 
خودداريءَ کان سوال نتا ڪن) تنھن ڪري اٹ واقف ماٹھو سمجھن ٿا ت هنن کي گابہ گھرج 
ڪانهي. ٿوهان هنن جو چھرو ڏسي هنن جي حالت سمجھي سگھو ٿا. پر هو ماٹھن جي پوتننان 
لڳي ڪڏهن ب سوال ڪرڻ وارا ناهن ۽ ياد رکو تت توهان جيڪي ب نيڪيءَ جي راھ ۾ خرچ گندؤ 
سو بلاشب الله تعاليٰ چڱيءَطرح چاڻي ٿو. 


رڪوع ۳۸ آیت ۲۷۷۔-۔تا۔-۲۸۱ 
صدقو ۽ وياج. الله تعاليٰ و ياج مان کوٽ ۽ تباهي ڏٿي ثو. 
(۲۷۷) جيڪي ماٹھو رات جو يا ڏينهن جو ڳجهي طرح يا ظاهر ظھور نيڪيءَ جي راھ ۾ 
پنهنجو مال خرچ ڪن ٿا تن کي یقینا پنهنجي پرودگار وٹان اجر ملندو. هنن کي ن ڪو خوف 
خطرو هوندي نڪا غمگيني. (۲۷۵) جي ماٹھو (گھرج وارن جي مدد گرخ بدران اٹلندو انهن 
جي بيهندا نن انهي ماٹھو وانگر جٹھن کي شيطان جي ڇهڻ سان چرياتي ئي وتي هجي (يا 
مرگهيءَ جي بيماريءَ ۾ گرفتار هجي.) هي انهيءَ ڪري ثیندو جو هنن (ویاج کي ناجاتز نہ 
سمجهيو ھ) چياتون نن واپار بہ وياج وٺڻ وانگر آھی, پر الله تعاليٰ واپار ڪري نفعو گمائن کي 
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حلال ڈھرایو آهي ۽ ویاج کي حرام ڪيو. (ٻنهي ۾ زمین آسمان جو تفاوت آهي) سو هاٹي جنھن 
ماٹھو کي پنهنجي رب وٹان هي حڪم پھچي ت آگندھ وياج ون بند گری, تنھن کي اڳيون 
ورتل ویاج وٽس تي هجي ۽ هن جو معاملو الله وت آهي پر جیگڈھن آکندھ بہ ڪو ماٹھو (ویاج 
وٺڻ کان) باز ن ايندو ت پوء هو دوزخي جماعت منجھان آهي ۽ هميش عذاب ۾ رهندو. (۲۷۳) الله 
تعاليٰ و ياج مان کوت ۾ تباهي ڈگي ٿو ۾ خيرات لاء بر ڪت ۾ واڌارو ٿو ڏتي ۽ ياد رکو ن الله تعاليٰ 
انهن کي ناپسند تو ڪري جي الله تعاليٰ جا بي شڪر ۽ نافرمان آھن. (۲۷۷) جي ماٹھو الله تي 
سچو ايمان رکن ٿا ۽ سندن عمل ب چڱا آهن پٹ نماز قائم ڪن ٿا ۽ زکوٰت ڪين ٿا تن کي یقیناً 
سندن پروردگار وٽان اجر ملندی, نڪي هنن کي گنھن ب قسم جو خوف خطرو رھندی نڪي ڪا 
غمگيني. (۲۷۸) اي مؤمنو! جیگڈھن توهان کي سچ پچ ايمان آهي ت خدا جو خوف رکو ۽ 
جیگو ویاج قرضدارن وت رهجي ويو آهي سو ڇڏي ڈیو. (۲۷۹) جیگڈھن توهان اکین ن ڪيو 
تہ پوءِ الله ۾ ان جي رسول سان جنگ ڪرڻ لاء تيار رهو. (الله جي حڪمن جي خلاف عمل ڪرڻ 
آهي الله ۽ رسول سان جنگ ڪرڻ) پر جیگڈھن انهي ڪم کان توبہ ڪري باز اچو تن پوءِ توهان 
جي لاء هي حڪم آهي ت پنهنجي اصلي رقم وٺو ۽ وياج ڇڏي ڈیو نڪو توھان ڪنهن تي ظلم 
گیی نڪي توهان تي ظلم ڪيو وجي.  )۲۸۰(‏ جيڪڏهن قرضي تنگ حالت ۾ آهي (۽ 
هڪدم قرض ڈیئي نڻو سگهي) ت هن کي آساني جي حالت تیخ تاتين مھلت ڏيڻ گهرجي پر 
جیگڈھن سمجھ رکو ٿا ت یقین رکو ت توهان لاءِ بھتري هن ۾ آهي ت اهڙي مسڪين کي قرض 
(مور بہ) صدقي طور بلگل معاف ڪري چڈیو. (۲۸۱) ۽ انهيءَ ڏينهن جي حساب کان ڊچو جنھن 
ڏينهن الله تعاليٰ جي حضور ۾ موٹي ویندؤ. پوءِ چا ٽيندو جو هر نفس (پنهنجي عملن سان) 
جيڪي ڪمايو هوندو ان جو پورو پورو بدلو هن کي ملندو گنھن سان ب بي انصافي ن ثیندي. 


رگوع ۳۹ آیت ۲۸۲-تا۔۲۸۳ 
ڈیتي ليتي واڈوغیرہ کي لکپڑھ هيٺ آٿڻ 


(۲۸۲)اي مؤمنو! جڈھن گنھن خاص مدي لاءِ او ڌر (پیسا يا ٻيو گجھ) ڈیو یا وٺو ت پوء ان کي 
لکپڑھ هيٺ آٹیو ۽ هڪڙو لکڻ وارو اوهان جي وچ ۾ هجي جو عدل ۽ ايمانداريءَ سان دستاویز 
لکي. لکي چاٹندڑ کي گھرجي ن لکن کان انڪار ن گری, چو ت الله تعاليٰ کي هن کي لکڻ سيکاريو 
آهيء تنهن ڪري ضرور لکي. هين ڪجي جو جنھن کي رقم يا شيء (مقرر مدي ٿي) ڈیٹي آهي 
سو چوندو وجي(ت ڪاتب لکندو وڃي) ۽ چوڻ وقت پنهنجي پرور د گار جو خوف دل ۾ رکي ۾ جو 
ڪجھ هن کي ڈیٹو آهي تنھن کان ڈرو ب گھت ن لکائی, پر جیگڈھن ذميوار بي سمجھ هجي یا 
ضعیف هجي ۽ لان جي قابلیت ن هجيس ن پوء ان جي پاران سندس خیر خواھ دوست پا 
سنپالیندڑ عدل ۽ ايمانداريءَ سان چوندو لکاکیندو وجي ۽ (جيڪو دستاویز لکيو وجي) تنھن 
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تي پنهنجي ماٹھن مان ٻن مردن کي شاهد ڪري ڇڏيو. جیگڈھن ہہ مرد ن هجن ت هڪ مرد ۽ ہہ 
عورتون جيڪي پسند هجن سي شاهد ڪري چڈیو. انهيءَلاءِ ت جیگڈھن هڪ عورت کان ڳا 
وسري وجي نت ہي هن کي ياد گيري ڏياري ۾ جڈھن شاهدن کي سڈیو وجي تڈھن هلي وڃڻ ۽ 
شاهدي ڏيڻ کان ن نٽاتين ۽ معاملو ننڍڙو هجي توڑي وڏو هجي پر ميعاد پيل هجي ت دستاويز 
لکڻ ۾ شرم یا درک نہ گیو. هن گالھ ۾ الله تعالیٰ جي نظر ۾ توهان جي لاءِ انصاف جي زياده 
مضبوطي آهي. شاهديءَ لاءِ وڈیگ پڪاتي آهي ۾ وڏيڪ امگان آهي ت شڪ شبهي ۾ ڪون 
پوندی پر جیگڈھن سودو ڪرڻ وقت ھٹٹون ھت ڏيئي وٺي ڪم لاهي چڈیو ٿا (اوڈر ڪان 
رهي) ت پوءِ اوهان ٿي ڏوھ ناهي, جيڪڏهن اهو سودو لکپڑھ هيٺ ن آٹیو پر تڈھن ب (وڈن 
تجارتي معاملن ۾) سودي ڪندي شاهد ڪري ڇڏيو (ن پوء کو جھگڑو ن ٿئي. مثاً گٹون يا 
ٻڪري خريد ڪيو ۽ پوءِ ڪو چوي ت توهان چوراتي آيا آهيو ت ڪيڏو ن خلل ٿي پوي) (هي ڳالھ 
ب ضروري آهي ت) لکندڙ ۽ شاهد کي ڪوب نقصان ن پھچي ( يعني غرض وارو هنن ٿي دٻاءُن وجھي 
انر شاهدي گھت وڈ ڏي. پر ممڪن آهي تھی معنيٰ بہ آهي نن لکندڙ يا شاهد کي جیگڈھن لکڻ یا 
شاهدي ڏيڻ ۾ مالي نقصان ٿيندو هجي ن انهن کي عیوضو ڏيڻ گهرجي) جيڪڏهن ٿوهان هنن 
کي نقصان هيٺ آٹیندو ت توهان جي لاء گناه جو ڪم آهي ۽ توهان کي گھرجي ‏ هر حال ۾ خدا 
جو خوف رکندا رھو. هو اوهان کي (ضروري گالھیون) سیکاري ٿو ۽ هو هر شيءِ جو علم رکندڙ 
آهي. ( ۸٣‏ ۲) ۽ جیگڈھن ٿوهان سفر ۾ هجو ۽ (دستتاویز لکن لاءِ) گاتب ن لڀي ن پوءِ ڪا شيء 
گروي طور قبضي ۾ ڏني وچی, پر جیگڈھن توهان مان هڪڙو ماٹھو ٻئي تي اعتبار رکي ت پوء 
جنھن ٿي اعتبار رکیو ويو هجي سو (وقت اچڻ ٿي) امانت واپس ڪري ۽ پنهنجي پرورد گار الله 
جو خوف رکي (ضرور امانت واپس ڏتي) ۽ خبردار! شاهدي ڪڏهن ب ن لگایو (گھڑو ب خوف 
خطرو هجي ڪهڙي ب لالچ ملي ان ب سچي شاهدي ڈیو) جيڪو شاهدي لڪاتيندو سو پنهنجي 
دل ۾ گنھگار ٿيندو (سندس دل ڪاري ٿيندي) ۽ باد رکو ت جيڪي جيڪي عمل توهان ڪيو ٿا 
تن کان الله تعاليٰ بي خبر ناهي (ھو ضرور باز پرس ڪندو). 


رڪوع ٤‏ آیت ۲۸۲-تا-٦٢٦۲۸‏ 
ماٹھوءلاء اهوٿي ڪجھ آهي جيڪا هو گمائي ڪري ٿو. الله تعاليٰ گنھن ب نفس تي 
سندس طاقت کان ٻاهر بوجھ نثو رکي. 
(۲۸۲) آسمان ۽ زمین ۾ جيڪي ب آهي سو سپ گجھ الله جو آهي, جیگي توهان جي دلين ۾ 
آهي سو ظاهر گیو, توڑي لڪايو (اھو الله تعاليٰ چڱيءَ طرح جاٹي تو) ۽ اوهان کان ضرور ان جو 
حساب وثندو, پوء (اها ڳالھ سندس اختيار جي آهي ٿ) جنھن کي و ڻيس ننهن کي بخشي چڈي 
۾ جنهن کي و ڻيس تنھن کي عذاب ڏتي. الله هر شيءِ تي قادر آهي. (۲۸۵) الله جو رسول انهيءَ 
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(وحي) تي ایمان رکي ٿو جو ان جي پروردگار وٹان مٿس نازل ثیو آهي ۽ سچا مسلمان ب ان تي 
ایمان رکن ٿا. انهن سپنی, الله تي سندس ملائگن تي, سندس گتابن تي ‏ سندس رسولن تي 
ایمان آندو آهي. (ھو ایمان سان چون ٿا 3) اسان الله جي رسولن جي وچ ۾ ڪوب فرق نٿا ڪريون 
(سڀني کي سچو ٿا سمجهون) انهن ماٹھن کي جڈھن حق جي دعوت ملي تڏهن) هنن چئي ڈنو ت 

اي خدا! اسان تٹھنجو حڪم ٻڌو ۾ تابعداريءَ سر جھگایوسین, ا ا E‏ 
ٿئي. . اسان سڀني کي آخر تو ڏانهن تي موتو آهي. (۲۸۳) الله تعاليٰ گٹھن ب نفس تي سندس 
طاقت کان ٻاهر ذمیواري نتو رکي. سپ گنھن کي اهوٹي ملندو جیگي هن ڪمايو آهي ۽ 
اوتروگي لوڙيندو جيترو هن بدعملي گثي آهي. (پوء ایمان واراهمیش هي ئي صدا ڪند آهن ت3 
اي اسان جا پروردگار! اسان کان پل چڪ ۽ خطا ئي وتي ن ان لاءِ پگڑ ن گجانء (ھ بخشي 
ڇڌجانء) اي خدا! اسان تي اهڙا بار ن و جهجانءِ جھڑا اڳو ٹن تي وڌا ویا. اي خدا اسان تي اھڑا بار ڌ 
وجھجانء جن جي سهڻ جي طاقت اسان (ضعيفن) ۾ ن هجي. اي خدا تون اسان کي معاف ڪر. 
اسان جا گناه وگي چڈ. اسان تي رحم گر, تون کي اسان جو مالڪ ھ آقا آهين. پوء ظالم ڪافرن 
جي مقابلي ۾ اسان جي مدد ڪر. 


سورت آل عمران 
بشما 1 نه الرّخلن الرَحیٔم 
ا کی ی ا ر کر و رواو ی 
رڪوع ۱ آيت ١۔تا۔۹‏ 
وحي جي حقيقت ۾ محڪمات ۽ متشابهات 


(١)الف‏ - لام - ميم (۲)الله کان سواءِ ڪوب معبود گوٹھي (جنهن جي ٻانهپ ڪجي) هو ”الحي“ 
(سداتين زندھ) ۽ ”القيو م“ آهي (جنھن جي تي وسيلي هر شيء قاتم آهي ۾ پاڻ پنهنجي قيام لاء 
گنھن جو ب محتاج ناهي). )٣(‏ هن (الله تعاليٰ) تو تي گتاب قرآن مجيد نازل ڪيو آهي, جنھن 
۾ حقیقت ۽ سچاقي آهي ان کان اڳي جيڪي ب ڪتاب نازل ٿي چگا آھن تن جي تصديق ڪندڙ 
آهي. تورات ۽ انجیل نازل فرمايو. )٤(‏ ۾ الله تعالیٰ اگین ماٹھن جي ھدایت وانگر پڻ فرقان (يعني 
حق ۽ باطل جي وچ ۾ فرق ڪرڻ واري سمجھ ۽ قوت) نازل ڪيو. جیگي ماٹھو الله 

يتن کان انگار ٿا ڪن (حق کي ڇڏي باطل سان شامل ٿا ثین) انھن کي (سندن ڏانهن عملن 
ITO‏ ِ ع الله تعاليٰ سڀني تي غالب آهي ۾ (گنهگارن کي) سزا ڏيڻ 
وارو آهي. (۵) بلاشپہ الله تعالیٰ کان گابہ شيءِ ڳجهي ناهي اها شيءِ زمين ۾ هجي توڑي آسمان 
۾ (ت بہ الله تعاليٰ کي ان جو علم آهي). () اهو تي آهي جو جهڙيءَطرح چاهي ٿو تهڙيءَ طرح ما٤‏ 
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جي پيٽ ۾ اوهان جي صورت (جسم عضوا اکیون وغیرہ) بناقي تو. يقيناً هن کان سواء ڪوب 
معبود ڪونهي. هو غالب ۽ طاقت وارو آھی, (جنھن جي حڪم سان سپ گجھ ظھور ۾ اچي ٿو) 
۾ وڏي حڪمت وارو آهي (جو ہار جي پیدا ٿيڻ کان اڳي پيٽ ۾ کي ان جا سپ عضوا بناتي تيار 
ڪري تو). (۷) اي پيغمبر! اهوتي (حي ۽ قيوم) آهي٬‏ جنھن تو تي گتاب قرآن مجيد نازل ڪيو 
آهي. ان ۾ ڪي آیتون محڪم آهن (جن جي معنيٰ ظاهر ۾ چٿي آهي) اهي آیتون قرآن مجيد جو 
اصل ۽ بنياد آهن. ٻيون آهن متشابهات (جن جي معني اسان لاء چڻي ٿي ن ٿي سگهي). پوءِ جن 
ماٹھن جي دلين ۾ ڏنگاتي قڌاتي آهي. اهي (محڪم آيتن کي ڇڏي) انهن آيتن جي پنیان پون تا 
جي الله جي ڪتاب ۾ متشابہ آهن. هن غرض سان ت فتنو پيدا ڪن ۽ انهن جي حقیقت ڳولي لھن, 
پر انهن جي حقيقت الله کان سواء ڪوب ڪون ٿو چاٹی, پر جيڪي ماٹھو علم ۾ پڪا آھن, اهي 
(متشابھات جي پوتنا نٿا پون اهي) چون ٹا ت, اسان انهن ٿي ایمان رکون ثا, چو ت اهي سپ اسان 
جي پروردگار جي طرف کان آیل آهن. حقيقت هيءَ آهي ت (حق جي تعليم مان) نصحت اهي تا 
وٺن جي عقل ۽ سمجھ وارا آهن. (۸) (اهي عقل وارا هميش هين چوندا آهن ت) اي اسان جا 
پروردگار! اسان کي جو سنگين رستي تي لگایو اٽگي سو اٿين ن گجانء جو اسان جون دلیون وري 
بگڙي پون ۽ اسان کي پاٹ وٽان رحمت عطا ڪر يقناً تون کي سپني کان وڏو نعمتون ڏيند ڙ آهين. 
(۹) اي اسان جا پروردگار! اسان کي هن ۾ گجھ ب شڪ ڪونهي ت ٿون يقيناً هڪڙي ڏينهن 
سڀني ماٹھن کي جمع ڪرڻ وارو آهين. يقينا الله تعاليٰ پنهنجي واعدي جي خلاف نتو وڃي. 


رگوع٢‏ آیت ١٣-تا- ٣٣‏ 
ڪافرن جي هلت ۽ نتیجی مؤمنن جي حالت ۾ نتيجو 
)٥١(‏ جن ماٹھن (سچائی ۽ نيڪيءَ جي وات چڈي) ڪفر جي وات ور تي آهي سي (یاد رکن ڌ) 
کین الله جي پگڑ کان نڪي سندن دولت ڇڌاتي سگھندی, نڪي اولاد (جي دنيا ۾ ت گجھ ن 
گجھ مدد ڪن ٿا) اهي عذب جي باھہ جو ٻارڻ ٿيندا. )۱١(‏ انهن ماٹھن جو ب اهو تي رستو آهي 
جو فرعون جي جماعت جو هو ۽ انهن کان اڳوگن ماٹھن جو هو انهن الله تعاليٰ جي آیتن کي 
ڪوڙو گوئیو, تنھن ڪري الله تعالیٰ سندن گناهن ۽ بدعملن جي ڪري کین ب پگڑ گندو. 
بيشڪ الله تعاليٰ گناهن جي سزا ڏيڻ ۾ تمام سخت آهي. (۱۲) (اي منھنجا رسول!) جن ماٹھن 
ڪفر جي وات ور ٿي آهي تن کي چٹو ٿن توهان ب مغلوب ٿيندۇ ۽ جهنم ڏانهن ڌڪجي ویندؤ. اهو 
گھڑو ن خراب هنڌ آهي. )۱٣(‏ بيشڪ يقينا اوهان لاء انھن ہن لشڪرن ۾ (حق جي فتح جي) وڏي 
نشاني هي جي (بدر جي ميدان ۾) هڪ ٻئي جي سامھون ٿيا هئا. هڪ طرف اها (ننڍڙي) جماعت 
هي جا الله جي راه ۾ وڙهي رهي هٿي. ہي تولي حق جي منڪرن جي هي جن کي مسلمان 
پنهنجي اکين سان ڏسي رهيا ها ت کانٹن ہیٹا آھن,(تنھن هوندي ب حق جي منگرن کي سخت 
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شگست آٿي) الله تعاليٰ جنھن کي چاهي ٿو تنهن کي مدد پھچائي ٿو. بيشڪ جن ماٹھن کي 
ڏسڻ جون اکيون آهن (۽ سمجھ اٿن) انهن لاءِ هن معاملي ۾ وڏي عبرت (۽ نصيحت) رکیل آهي. 
)۱٤(‏ انسان جي لاءِ مرد ۽ عورت جي لاڳاپي ۾ اولاد ۾ سون چاندي جي دولت ۾ چونڊ گھوژن ۾ 
دورن ڊڍڳن ۾ پو کن ۽ باغن ۾ دل جي خوشي زینت آهي (فطرتاً توهان کي ب انهن جي خواهش 
آهي ۽ ان ۾ گناه ڪونهي) پر هي سپ دنيوي زند گيءَ جو متاع آهي ۽ بھتر مڪان ت الله تعالیٰ 
وت آهي. (۱۵) (اي پيغمبر!) هنن کي چئو ان مان توھان کي ہذایان ن زن د گيءَ جي انهن فاتدن کان 
بہ بهتر اوهان جي لاءِ چا آهي؟ ياد رکو ت جي ماٹھو متقي آهن انهن جي لاءِ الله تعاليٰ وت (داتمي 
نعمنتن جا) باغ آهن جن وٽان نهرون وهي رهيون آهن (تنھن ڪري سڪندا ڪون) هو هميش انھن 
باغن ۾ رهندا. پاڪ زالون هنن سان گڏ هونديون ۽ (سڀني کان وڈیگ هي ڳالھ 2) الله جو راضپو 
هنن کي حاصل ٽيندو ۽ ياد رکو ت الله تعاليٰ پنهنجي بندن جو حال ڏسي رهيو آهي. (١٥)(متقي‏ 
انسان اهي آھن) جي چون ٿا ت اي اسان جا پروردگار! اسان تو تي ایمان آندو آهي. پوء اسان جا 
گناه بخش ۽ جهنم جي عذاب کان اسان کي بچاتجانءِ. (۱۷) اهي (تگلیفن ۽ مصیبتن ۾) صبر 
ڪرڻ واراء (قول ۽ عمل ۾) سچا, نياز نوڙت سان بند گي گندڑ نيڪيءَ جي راه ۾ خرچ ڪرڻ وارا 
۾ رات جي پوین گهڙين ۾ (جڏهن دنياگي ماٹھو مزي جي ننڊ ۾ الوٽ هوندا آهن) الله جي حضور ۾ 
نماز لاءِ آٿي بيهڻ وارا ۽ کانئس بخشش گهرڻ واراآھن, (اهي آهن متقین جون خصلنتون). (۱۸) الله 
تعاليٰ هن ڳالھ جي شاهدي ڏني آهي نن الله کان سواء ڪوب معبود ڪونهي هو يگانو آهي ۾ 
(گائنات ۾) عدل سان اننتظام رکٹ وارو آهي فرشتا ب اها تي شاهدي ٿا ڏين ۾ علم وارا(جی غور ۶ 
فڪر ڪندڙ آهن سي) بہ ساڳي شاهدي ٿا ڈین. بيشڪ هن کان سواء ڪوب معبود ڪونهي. هو 
طاقت ۽ قدرت وارو ۽ وڈي حگمت وارو آهي. (۱۹) بلاشب اصلي دين الله وت فقط اسلام آهي ۽ هي 
جو اهل گتاب سچي علم ۽ وحي اچڻ بعد ب اختلاف ڪيا آهن ۽ فرقا ٺاهيا آهن سو رڳو پاڻ ۾ ضد ۽ 
دشمني ڪرڻ ڪري. (حقيقت ۾ انهن وت هڪ تي دين اسلام جو علم ۽ وحي آیل هو. فرقا پوء 
ٺاهياتون) ۽ ياد رکو ت جیگڈھن هو الله تعاليٰ جي آیتن کان انڪار ٿو ڪري (۽ هدايت جي 
بدران گمراهي پسند ٿو ڪري) ن پوء الله بہ حساب وٺڻ ۾ ڊرو ناهي. )۲٢(‏ پوء جیگڈھن اهي 
ماٹھو تو سان بحث جھگڑو ڪن ت (اي پيغمبر) تون چئي ڏي نن منھنجو ۽ منهنجي پیروي 
ڪندڙن جو طریقو نن هي آهي نن اسان الله تعاليٰ جي اڳيان اطاعت جو سر جھگایو آهي (يعني 
اسان جي راھ خدا پرستيءَ کان سواء ٻي ڪاب ڪانهي) ۽ اهل گتاب وارن ۽ عرب جي اڻ پڑھیل 
مشرڪن کان پچ نن توهان ب الله جي اڳيان جھگو ٿايا ن؟ جیگڈھن هو ب جهڪن نن (سچو 
جھگڑو ختم ٹیو ۽) هنن هدايت جي وات ور تي پر جیگڈھن منھن موڙين ت پوءِ تنھنجو فرض 
آهي فقط حق جو پیغام پھچائخ ۽ اله تعاليٰ پنهنجي بندن جي حال کان غافل ناھي, هو سپ 
ڪجھ ڏسي رهيو آهي. 
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رگوع ٣‏ آیت ٦۔تا۔٥٭‏ ۳ 
گروھ بندي ۽ خانداني فوقیت ن پر ایمان ۽ عمل گم ايندو 
)۲٢(‏ جيڪي ماٹھو الله جي آیتن کان انگار ٿا ڪن ۽ سندس نبین کي ناحق قتل ٿا ڪن ۽ انھن 
کي ب قتل ٿا ڪن جیگي حق ۽ عدل جو حڪم ٿا ڈین انھن کي (اي پيغمبر) ٻڌاتي چڈ ت هنن لاءِ 
دردناڪ عذاب يار رکيو آهي. (۲۲) اهي تي ماٹھو آهن جن جا سپ عمل ضايع ٿي ویا, نہ دنیا ۾ 
ڪم آين ن آخرت ۾. ۾ ڪوب هننجو مدد گار ڪون ٿيندو. )۲٣(‏ (اي پيغمبر!) ڇا ٿو انهن ماٹھن جي 
حالت ن ڏٺي جن کي خداتي گتاب جي علم مان گجھ حصو مليو آهي. ( يعني بهودين جا علماء) 
انهن کي خدا جي گتاب ڏانهن سڈیو ويو ت اهو ڪتاب انهن جي وچ ۾ فیصلو ڪري. تڈھن ب 
انهن مان هڪڙيءَ تولي٤منھن‏ ڦيراتي ڇڏيو ۽ حقيقت هي آهي ن خود خداڌي گتاب کان ٿي هنن 
سڀني جو رخ قریل آهي. ٤(‏ ۲) هنن جي اها حالت هن ڪري ٿي آهي جو هو (بیوقوف سمجهن ٿا ت 
اسان الله جي پياري قوم آهيون) تنهن ڪري دوزخ جي باھ اسان کي گڈھن ب ن چھندی, چو ت 
اسان نجات یافت قوم آهيون) ۽ جي چھندی ت ڪي ٹورا ڳڻيل ڈینھن (پوء صاف ۽ پاڪ ڏي جنت 
۾ داخل ٿينداسين) هي جو (خدا تي) هتراڌو ٺاهيل ڪوڙ ٽا هن تنھن گوڑھنن کي دين جي باري 
۾ د وکي ۾ وڏو آهي (ھ پاڻ کي پاڻ ٺڳي گمراھ ڪري چڈیو ائن.) (۵ ۲) پر انهيءَوقت جو ڇا حال 
ٿيندو جڈھن قيامت جي ڏينهن جنھن جي اچڻ ۾ ڪوب شڪ ناهي. اسان هنن کي پاڻ وت گڏ 
گنداسین, پوء هر نفس جيڪي جيڪي عمل ڪيا هوندا انهن جي مطابق کیس پورو پورو بدلو 
ملندو ۾ ڪنهن سان ب ظلم ڪون ٿيندو. )٥٢(‏ اي پيغمبر!( تون پنھنجو معاملو الله جي حوالي ڪر 
۾) چؤ نن اي منهنجا خدا! جھان جا مالڪ جنھن کي وتي تنھن کي بادشاهي ڈکین ۾ جنھن کان 
وتي تنھن کان کسي وئین, جنھن کي وتي تنھن کي عزت ڏتين ۾ جنهن کي وٿئي تنھن کي 
ذلیل (خوار خراب) ڪرين. سپ چڱاتي تنهنجي کي هٽ ۾ آهي. بيشڪ تون هر شيءِ تي قادر 
آهين. (۲۷) تون کي رات کي ڈینھن ۾ (رفت رفة) گم ٿو ڪرين ۽ ڏينهن کي رات ۾ جانورن کي بي 
جان شين مان پاھر ڪڊين ٿو ۽ بي جان شين کي جانورن مان ہاھر آٹین ٿو ۾ جنھن کي چاهين ڏو 
تنھن کي (پنهنجي ڪرم جي خزاني مان) بي حساب رزق ڏتين قو. (۲۸)ایمان وارن کي این ڪرڻ 
ن گھرجي جو مؤمنن کي ڇڏي حق جي منگرن کي پنهنجو دوست ۾ مدد گار بٹاکین, جيڪو اٿين 
ڪري ٿو سو ياد رکي ت پوء هن کي الله تعاليٰ وٹان گابہ مدد ڪان ملندی, پر جيڪڏهن اهڙي 
حالت پیش اچي وجي جو هنن جي شرارت کان پان بچاتگو پوي ت پوءِ ان حالت ۾ اٿين ڪري سگھو 
ثا. ياد رکو ‏ الله تعاليٰ بہ اوهان کي (پنهنجي پڪڙ ۽ سزا کان) خبردار ڪري رهيو آهي ۽ آخر 3 
توهان کي الله ڏانهن تي مو ٽو آهي. (۲۹) (اي پيغمبر!) انهن ماٹھن کي چکو ت جيڪي توهان 
جي دلين ۾ آهي سو لگایو, توڙي ظاهر گیو, هر حال ۾ الله تعاليٰ ان کي چڱيءَ طرح جاٹي ٿو 
بلڪ جيڪي زمین ۽ آسمان ۾ آهي سوب چاڱي تو. الله تعالیٰ هر شيءِ ٿي قادر آهي. )٣*(‏ (انهيءَ 
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ڏينهن کي ن وساريو) جنهن ڈینھن هر هڪ انسان ڏسندو ت جيڪي نيڪ عمل هن دنيا ۾ ڪيا هتا 
سي سندس اڳيان موجود آهن. (يعني اٹھن جو اجر ملي رهيو آهي) ۾ جيڪي برا عمل ڪيا هئاتين 
اهي ب هن جي اڳيان آيا آھن, انهي٤‏ ڏينهن هو چاهيندو ت هاءِ! جیگڈھن انھن برن عملن ۽ هن 
ڈینھن جي وچ ۾ وڏي مدت پئجي وجي ها ت ڪهڙو ن چڱو ٿئي ها! (پر مقرر وقت هٿي ن ٿو 
سگهي) الله تعاليٰ اوهان کي (پنهنجي پگڑ ۾ سزا بابت) خبردار ٿو ڪري (انهيءَ لاءِ ت سندس 
نافرمانيءَ کان بچو) بيشڪ الله تعاليٰ پنهنجي بندن تی ڏاڍو مھربان آهي. 


رڪوع٤‏ آیت ٣۳۔تا۔١‏ 
بي بي مريم جو تولد, زڪريا کي پت يحي جو پيداٿيڻ 


)٣۱(‏ (اي پيغمبر! انھن ماٹھن کي) چئو ت جیگڈھن توھان سچ پچ الله سان محبت رکو ٿا ن پوء 
منهنجي پیروی ڪيو. (يعني جيڪي الله جا حڪم توھان کي ٻڌايان ٿو تن جي تعميل گیو, 
جیگڈھن اتين گندؤ)ت الله بہ اوهان سان محبت ڪندو ۽ اوهان جون خطاکون معاف گندو الله 
تعاليٰ وڏو بخشیندڑ ۽ رحم وارو آهي. )٣۲(‏ (اي پیغمبر!) تون چٹو ت, الله ۾ سندس رسول جي 
فرمابرداري گیو, پوءِ جیگڈھن هو پٺي ڏين ۽ منھن موڙين (یعني فرمانبرداري ن ڪن) ت پوء الله 
تعالیٰ ہہ ڪفر ڪرڻ وارن کي پسند نڻو ڪري. )٣٣(‏ انهيءَ۾ شڪ ناهي ت الله تعاليٰ آدم کي نوح› 
کي ابراهيم کي ۽ عمران جي گھراٹي کي سچي دنيا ۾ چونڊي وڈیگ سرفراز گیو. )٣٤٣(‏ اهو 
هڪڙو خاندان هو جنھن ۾ هڪڙا ہین مان پیدا ٿيا ۽ اللہ تعاليٰ (دعاتون) ٻڌندڙ ۾ (مصلحتن جو) 
چاڻندڙ آهي. )٣۵(‏ چا ٿيو جو عمران جي زال دعا گهري ت, اي منھنجا پروردگار! منهنجي پيٽ ۾ 
جيڪو ہا ر آهي تنھن کي (دنيا جي ڈنڈن ۽ والدين جي خدمت کان) آزاد ڪري تنهنجي (دیول جي 
خدمت)لاء نذر ٿي گریپان, سو تون منهنجي طرف کان هي نڈر قبول فرماءِ. بيشڪ نون (دعاتون) 
ٻڌندڙ (دل جو حال) جاٹندژ آهين. )٣(‏ پوءءِ جڈھن (پت جي بدران) ڌيءَُ چياتين تڈھن چياتين 
ت, اي منهنجا پروردگار! مون کي ت ڌيءُ چاتی, (هاڱي مان ڇا ڪريان؟) الله تعالیٰ ت بھتر چاتو ٿي 
ن چا چاتو. ڇو ڪرو ڪو ڇو ڪري وانگر ناهي (عمران جي زال الله تعاليٰ جي حضور ۾ عرض ڪيو 
3) مان هن جو نالو مريم رکيو آهي ۾ مان کيس ۽ سندس او لاد کي تنھنجي پناھ ۾ ڈیان ٿي ت تڙيل 
شيطان (جي وسوسن) کان سلامت رشن (۳۷) پوء مریم کي سندس پرورد گار سهگي قبولیت سان 
قبول ڪيو ۽ سندس نیپاج ۽ پرورش اهڙي سھٹی ۽ سئي ڪياتين جو پاڪاتيءَ ۾ وڏي ٿي ۽ 
زڪريا کي (جو ديول جو مجاور هو) سندس سنڀاليندڙ ڪياتين. جڈھن ب زڪريا وتس محراب ۾ 
ويندو هو (جتي هو٤عبادت‏ ۾ مشغول هوندي هئي) تڈھن هن وت گجھ کاٿڻ جون شيون ڏسندو 
هو. تنھن تي کانئس پڇندو هو ت, اي مريم! تو کي هي شيون گثان مليون؟ هوءَ چوندي هي ت 
خداوٽان ٿيون ملن. بيشڪ الله تعاليٰ جنھن کي چاهي تو تنھن کي بي حساب رزق ڏگي ٿو. (۳۸) 
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اتي کي زگریا پنهنجي پروردگار کان دعا گھري :, اي منھنجا پروردگار! تون پنهنجي خاص فضل 
سان مون کي پاگ اولاد عطا ڪر (جو هن مريم وانگر نيڪ ۾ عابد هجي) بيشڪ تون دعاتون ہڈندڑ 
۾ قبول گند ڙ آهين. )٣۹(‏ پوء جڈھن زڪريا محراب ۾ بيهي نماز پڙهي رهيو هو تڈھن ملائکن 
کیس پگاري چیو ت, الله تعاليٰ تو کي يحيٰ جي پيدا ٽين جي خوشخبري ڏڌي ٿو (يعني ٿو کي پت 
چمندو جنھن جو نالو يحي رکيو وڇي) هو (يحي) خدا جي حڪم سان هڪ پيدا ٿيڻ واري (حضرت 
عيسي) جي تصدیق ڪندڙ, جماعت جو سردار, پارسا (ديندار) ۽ خدا جي صالح ٻانهن مان هڪڙو 
نبي ٽيندو. )٤*(‏ زڪريا اهو ٻڌي چيو ت, اي منهنجا رب! مون کي ڪين پت چمندو, مان ت ٺيٺ 
پوڙهو ٿي ویو آهيان ۽ منهنجي زال ب ٻارن ڄٿڻ جي حالت کان لنگھیل آهي؟ الله تعالیٰ فرمايو 3, 
انهيءَ حالت ۾ ب پت چمندو. الله تعاليٰ جيڪي ب چاهي ٿو سو ڪري ٿو سگھی, (گابہ ڳالھ 
سندس طاقت کان ٻاهر ناهي). )٤۱(‏ تنھن تي زڪريا عرض ڪيو ت اي منھنجا رب! هن بابت 
منهنجي لاء گا نشاني ڏي؟ حگم ٹیو ت, نشاني هي آهي ت تن ڈینھن تاتين نہ ڳالهاء رڳو اشارا 
ڪم آڻ (يعني روزا رک جين ان زماني ۾ دستتور هو) ۽ پنهنجي پرورد گار کي گھٹو ياد ڪر ۽ صبح 
توڙي شام سندس حمد وتنا ڪرڻ ۾ مشغول رھ. 


رڪوع ۵ آیت ۲٤-تا- 0٤‏ 
حضرت عيسي جو پيدا تيڻ ۾ نبوت ملق بابت سندس والده کي بشارت ملق 
)٤۲(‏ (جڏهن حضرت مريم وڏي ٿي تڈھن گنھن ڏينهن) فرشتن کیس اچي چيو تي اي مریم! 
ٿو کي الله تعاليٰ چونڊي سرفراز ڪيو آهي (براين جي گند گيءَ کان) پاڪ کیو آهي ۾ سچي دنيا 
جي عور تن کان وڈیگ پلارو ڪيو آهي. )٤٣(‏ اي مريم! هاٹي تون پنهنجي پرورد گار جي عبادت 
وڏي نياز ۽ نماٹاكي٤‏ سان ڪر ۽ رڪوع ۽ سجدو ڪرڻ وارن سان گڏ تون بہ رڪوع ۾ سجدو 
ڪندي رھ )٤٤(‏ (اي پيغمبر!) هي خبرون غيب جي خبرن منجھان آهن جي اسان تو کي و حي جي 
وسيلي ہڈایون ثا, (نہ ت ت وکي ڪين خبر پوي ها) ٽون نن انهيءَ وقت انهن ماٹھن وت ڪون 
هئين. جڈھن (دیول جا مجاور) پنهنجا پنهنجا قلم اڇلاتي رهيا ها تر (ڪتا و جهي فیصلو ڪن ڌ) 
گیر مريم جو سنڀاليندڙ ٿئي. نڪي تون انهيءَ وقت موجود هئين جڈھن (مريم جي سنپال 
ڪرڻ لاءِ) پاٹ ۾ جھگڑو ڪري رهيا هئا. )٤۵(‏ پوءِ ڇا ٿيو جو فرشتن اچي چيو ت, اي مريم! بيشڪ 
الله تعاليٰ ٿو کي پنهنجي ڪلام جي وسيلي (پت جي) خوشخبري ٿو ڏتي. هن جو نالو ٿيندو 
عيسيٰ مسیح ابن مريم. هو دنيا ۽ آخرت ۾ نيڪ بخت هوندو ۾ الله تعاليٰ جي خاص مقربن 
(ويجهڙن) مان هوندو. ))٦(‏ هو ننڊږپڻ توڑي وڏي عمر ۾ ماٹھن کي واعظ ۽ نصیحت گندوع خدا 
جي صالح ٻانهن مان هوندو. )٤۷(‏ مريم (هي ٻڌي عجب ۾ اچي) چیو, اي منھنجا رب! مونکي 
گنھن مرد چھیو ب نہ آهي. الله تعاليٰ فر مايو ت (اهڙي طرح) الله تعاليٰ جیگي چاهي تو سو پیدا 
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ڪري ٿو. هو جڈھن گنھن شيءِ کي پیدا ڪرڻ جو فیصلو ڪري ٿو تڈھن ان بابت رڳو حڪم 
ڪري تو ت ”ڏي پگ“ ت پوءِ اها شيءِ ظهور ۾ اچي وجي ٿي. )٤۸(‏ ۽ (اي مر يم ! الله تنھنجي انهيءَ 
پت کي) گتاب ۽ حڪمت سیکاریندو ۽ پڻ ثورات ۽ انجیل جو علم ڈیندو. (۹)) ۽ کیس بني 
اسراکیلن جي لاءِ رسول ڪري موڪليندو (هو کين چوندو)ت مان توهان جي پروردگار جي نشاني 
وٺي توهان ڏي آيو آهيان. مان توهان جي لاءِ مٽيءَ مان پکيءَ جي صورت جھڑي شيءِ ٺاهي پوء ان 
۾ قوڪ ڈیان ت اها الله جي حڪم سان پکي ٽي ڀوندي ۽ الله جي حڪم سان انڏن ۾ ڪوڙهين کي 
چگو ڀلو ڪري چڈیان ۽ مردن کي زندھ ڪري ڇڏيان ۽ جيڪي جيڪي توهان کاتو ٿا ۽ پنهنجي 
گھرن ۾ گڏ ڪري رکو ٿا اهو سپ توهان کي ٻڏاٿي ڇڏيان ۽ جیگڈھن سچ پچ توهان ایمان وارا 
آھیو ت پوء بقينا هنن ڳالهین ۾ اوهان جي لاءِ وڏي نشاني آهي. (۵۰)ھ (مان انهيءَلاءِ اوهان تي 
رسول گري موگلیو ويو آهان 3) تورات جیگو منھنجي اڳيان موجود آهي تنھن جي تصدیق 
ڪيان ۾ ڪي شيون جيڪي توهان تي حرام ٿي ويون آھن, انھن کي اوهان لاء حلال ڪيان ۽ 
ڏسو مان توھان جي پرورد گار جي نشاني وٺي توهان ڏي آیو آھیان, (جنھن جي خبر پاڪ گتابن 
۾ ڏنل آهي) انهيءَلاءِ ن توهان الله جو خوف رکو ۽ منهنجي فرمانبرداري گیو. (0۱) الله منهنجو 
۾ اوهان سڀني جو پرورد گار آهي تنهن ڪري فقط انهيءَ جي بند گي ڪريو. اهوتي دين جو سڌو 
رستو آهي. (انهيءَ خو شخبريءَ موجب حضرت عيسي پیدا ٿيو ۽ هن بني اسراکیلن ‏ اهو واعظ ۽ 
نصیحت شروع ڪري ڏني). (۵۲) پوءِ جڈھن حضرت عيسي بني اسراتيلن ۾ (سندس دعوت جي 
خلاف) ڪفر محسوس ڪيو تڈھن پڪاري چیاکین ت, ڪير آهي جو الله جي راھ ۾ منهنجو 
مددگار ٿيندو؟ تنھن تي حوارين (جن متس سچو ايمان آندو هو) چيو ت اسان الله جي ڪم ۾ 
مددگار رهنداسين. اسان متس ايمان ٿا آٹیون ۽ (اي حق ڈانھن سڏيندڙ) تون شاهد رھ ت, اسان 
سندس فرمانبرداريءَ ۾ سر جھگاکیندڑ آهيون. (حواري بلگل ثورا ۽ مسڪين حال هعا.) )۵٥(‏ 
(ھنن هي بہ چيو 3) اي اسان جا پرور د گار! جيڪي تو نازل ڪيو آهي تنھن تي اسان جو ایمان آهي 
۽ اسان تنهنجي رسول جي پيروي ڪئي آھی, پوءِ تون اسان کي ب انهن ماٹھن ۾ شمار گر جي 
حق جي شاهدي ڏيڻ وارا آهن. )0٤(‏ (۽ پوءِ یھودین حضرت عیسیٰ جي خلاف) مڪر ڪيا (يعني 
مخفي ۽ باريڪ طریقا مخالفت جا ڪم ۾ آندا) ۾ خدا بہ اهڙاگي طريقا گم آندا (يعني مسيح جي 
حفاظت لاء لڪل وسیلا پيدا ڪيا) ۽ بيشڪ (الته تعاليٰ گنھن کي بچائن گھري :) مخفي طریقا 
ڪم آڻڻ ۾ کانگس بھتر ڪوب ڪونهي. 
رڪوع آیت ٥۵۔تا۔٦٦‏ 


حضرت عیسیٰ جي خدا جي طرفان حفاظت, عيساتين جو اعتقاد ت حضرت عیسیٰ خدا جو 


)۵۵٥(‏ ڏسو الله تعاليٰ فرمايو ت, اي عیسیٰ! مان تنھنجا ڏينهن پوراگندس, ٿو کي پنهنجي طرف 
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کٹي وئندس, تنهنجي منگرن (جي تھمتن) کان توکي پاڪ گندس ۽ جن ماٹھن تنهنجي 
پيروي گئي آهي تن کي قیامت تائین تنهنجي منگرن کان بلند ۽ بالارکندس ۽ آخر سڀني کي 
منهنجي گي طرف موٹٹو آهي. پوء انهن ڳالهين جو فیصلو ڪندس جن ۾ ماٹھو هڪ ہثي سان 
اختلاف ڪندا رهيا آهن. (0) پوءِ جن ماٹھن ڪفر جي وات ور تي آهي تن کي دنيا توڙي آخرت ۾ 
سخت عذاب ڪندس ۾ (الله جي عذاب کان بچاتڻ ۾) ڪوب هنن جو مدد گار ڪون ٿيندو. (0۷) پر 
(ان جي ابتڙ) جن ماٹھن ایمان آندو آهي ۽ صالح عمل ب ڪيا اقن, ان کي انهن جو پورو پورو اجر 
ملندو ۽ الله تعالي ظلم ڪندڙن کي پسند نتو ڪري. (۵۸) (اي پيغمبر!) اهي الله تعالیٰ جون 
آیتون ۽ وڏي حڪمت وارا حڪم ۽ پيغام آهن جي اسان تو کي ٻڌاٿي رهيا آهيون. )0٩(‏ الله وٿ 
حضرت عيسيٰ جو مثال اتين آهي جیٹن حضرت آدم جو جنھن کي الله تعاليٰ مٿٽي ٤مان‏ پيدا ڪيو 
۾ پوء حگم گیائین ت ٿيءَُ ت پوءِ (جيئن الله تعاليٰ جو ارادو هو تيئن) ٿي پیو. )٥٦(‏ (اي 
پيغمبر! حضرت عيسي جي انسان هجڻ بابت جيڪي تو کي چيو ويو آهي سو) تنهنجي پروردگار 
جي طرف کان حق آهي. تنھن ڪري متان شڪ آٹیندژن منجھان ٽئين. (عيساتي حضرت عيسيٰ 
کي خدا ڪري مجن ٿا پر هو انسان هو.) )٥٦(‏ پوءِ جيڪي (عيساتي) توسان هن باري ۾ جھگڑو 
ڪن هن کان پوءِ ب جڈھن ت علم ۽ یقین تو وت اچي چڪو آھی, ت پوء انهن کي چٹو ت (مونکي 
حضرت عيسيٰ جي انسان هجڻ جو علم اچي چڪو آهي. پر جیگڈھن توھان کي سندس خدا هڻ 
جو يقين آهي ت) اچو (ھیٹن فیصلو ڪريون). اسان ٻئي ڈریون (ميدان ۾ نڪرون ۾) پنهنجي 
پنهنجي پٹن ۾ عور تن کي سڏيون ۽ اسان پاٹ بہ شريڪ ٹیون. پوءِ عجز ۽ نیاز سان خدا جي حضور 
۾ التجا ڪريون ت3, (اسان ٻنهي ڈرین مان جنھن جي دعويٰ ڪوڙي هجي تن) ڪوڙن تي خدا جي 
لعنت هجي. )١٦(‏ (اي پيغمبر!) هي جو بيان ڪيو ويو سو بلاشڪ حق جو بيان آهي ۾ ڪوتي 
معبود ڪونهي سواء هڪ الله جي ۽ یقیناً اهو ي آهي جو سپ طاقت رکندڙ ۽ وڏي حڪمت وارو 
آهي. )٥٦(‏ پوء جیگڈھن اهي (عيساقي مباھا واروفیصلو ) قبول ن ڪن ت پوء الله تعالیٰ یقیباً 
مفسد (خرابیون ڪندڙن) جو حال چڱيءَطرح چاٹند ڙآهي. 


رگوع ۷ آیت ٦٦۔تا۔۷۱‏ 
اهل گتاب کي حق جي دعوت ۽ سندن هلتون 
)١٦(‏ (اي پیغمبر!) تون (یھودین ۽ عيساتين کي) چٹو ت, اي اهل گتاب (اختلاف واریون 
ڳالهيون چڈي پلا) هن گالھ تي اچو جا ٿوهان ۽ اسان وٿ ھگجھڑي قبول پیل آھی, ‏ الله کان 
سواء گنٹھن جي ب ہاٹھپ نہ گیون ۾ گنھن ب هستيءَ کي ساٹس شريڪ ن ثھرایون ۽ اسان مان 
ھگڑو انسان ڪنهن ٻئي انسان سان اهڙي هلت ن هلي جو گویا خدا کي چڈي ان کي پنھنجو رب 
بٹایو اٹس. پوء جیگڈھن اهي ماٹھو (انهيءَ گالھ تي عمل ڪرڻ کان بہ)قري وجن ت پوءِ توهان 
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(مسلمان) کین چئي ڈیو ت شاهد رهو ت (توھان تي انڪاري آھیو) اسان خدا جي اڳيان سر 
جهڪاتڻ وارا آهيون. )٥٦(‏ اي اهل ڪتاب! توهان حضرت ابراهيم ہنسبت جو جھگڑو ڪري رهيا 
آهيو؟ (3 هن جو طریقو یھودین جو طريقو هو يانصرانيت جو طريقو هو) حالانڪ تورات ۾ انجيل 
(جن جي نالي ۾ اهي جماعتون یھودین ۽ عیسائین جون ڏهيون سي) حضرت ابراهيم کان گھٹو 
پوء نازل ٿيا. (پوءِ جنھن گروھ بندي٤‏ جو انهي وقت وجود گي ڪون هو تنھن جو پيروي ڪندڙ 
هو ڪيئن ٿي سگهي ٿو) چا توهان (اهڙي سولي گالھ ب) سمجهي نٿا سگھو؟ )٥٦٦(‏ ڏسو توهان 
اهي ماٹھو آھیو, جن انھن ڳالهين متعلق کي جهڳڙا ڪيا جن بابت (اوهان کي ڪجھ ن گجھ) 
علم هو پر هن ڳالھ بابت چو ٿا جھگڑو ڪيو جنھن بابت ٿوهان کي گجھ ب علم ڪونهي. الله 
تعاليٰ سپ گجھ جاٹي تو, توهان گجھ ب نٿا چاٹو. (۷) حضرت ابراهيم نڪي یھودي هو 
نڪي نصراني (عيساڌي) (نڪي گنھن ہئي گروھ بندي جو پیروي ڪندڙ هو) بلڪ (پنهنجي 
زماني جي سڀني گمراهين کان) پاگ, حق تي هلندڙ خدا جو فرمانبردر ٻانهو هو. يقيناً هو 
مشرگین منجھان ن هو. )٥۸(‏ حقيقتاً حضرت ابراهيم کي ویجھاماٹھو ‏ اهي آهن جن سندس 
پیروی ڪٿي ۽ پٹ هي نبي (حضرت ٤ا‏ ) ۽ جن متس ايمان آندو آهي (سي حضرت ابراهيم کي 
ویجھا آهن, نہ اهي جن خداتٿي دين کي تگرا تگرا ڪري فرقا ٺاهيا آهن ۽ توحيد جي راه کان 
هٿي ويا آهن) ۽ ياد رکو ت الله انهن جو مدد گار و محافظ آهي, جيڪي سچو ایمان رکن تا.(٦١)‏ 
(اي ایمان وارؤ) اهل گتاب ۾ هڪڙي تولي اهڙي آهي جا چاهي ڏي ن اوهان کي حق جي راھ کان 
هٽاتي ڇڏي پر ياد رکو ت, هو توھان کي گمراھ ڪر جي ڪوشش ڪرڻ سان توهان کي ن پر 
خود پا کي گمراهيءَ ۾ وجهي رهيا آھن, اگرچ (جھل ۽ نفسانیت سببان) اها ڳالھ نتا ڏسن ۽ 
سمجهن. (*۷) اي اهل ڪتاب! چو ٿا الله جي آیتن کان انڪار گیو, جڈھن ن اهي نشانیون ظاهر 
ظھور ڏسي رهيا آهيون. (۷۱)اي اهل ڪتاب! ڇو حق کي باطل جي لباس سان ڊڪي مشت ڪري 
تا ڇڏيو ۽ حق کي لڪايو ٿا اگرچ توھان کي خبر ب آهي ت حقیقت چا آهي. 


رڪوع۸ آیت ۲۔تا- ۸۰ 
اهل گتاب جي متعلق وڈیگ حقيقتون 
(۷۲) اهل گتاب ۾ هڪڙي تولي آهي جا چوي ٿي ت (مسلمانن کي گمراھ ڪرڻ لاءِ) هيئن گیو 
جو صبح جي وقت هنن جي گتاب تي ايمان آڻيو ۾ شام جي وقت وري انڪار گیو. اهڙيءَطرح 
ممڪن آهي نن هو (ماٹھن کي اسلام کان قرندي ڏسي پا ب.) قري وڃن. )۷٣(‏ ۽ (هو پاڻ ۾ چون ٿا) 
تے خبردار! انهن ماٹھن کان سواء جي توهان جي دين جي پيروي ڪندڙ آھن, ہئي گنھن جي بہ 
ڳالھ نہ مجو (اگرچہ اها چڱي گالھ هجي) تون (اي پیغمبر) انهن ماٹھن کي چئی ڈي ‏ سچي 
ھدایت نن اها آهي جا الله جي هدايت آهي (اها ڪنهن خاص تولي٤‏ یا خاندان جي ميراٿ ناهي) (ء 
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هو هڪ ہي کي چون ٿا تي هيءَ گالھ ب نہ مڃو) ت جھڑو دين اوهان کي ڈنو ویو آهي اهڙو گنھن 
ٻگي انسان کي ب مليو هجي يا هي نن توهان جي پرورد گار جي حضور ۾ اوهان جي خلاف گنھن 
جي ب حجت هلي سگهي ٿي. (اي پيغمبر!) تون کين چٹو ت, بیشگ فضل ۽ ڪرم نن اله تعاليٰ جي 
ھت ۾ آهي ۽ جنهن کي چاهي تنھن تي پٹھنجو فضل ۾ ڪرم ڪري. هو وڏي وسعت رکچ وارو ۽ 
سپني (لاتقن ۽ نالاکتن کي) جاٹٹن وارو آهي. )۷٤(‏ هو جنھن کي چاهي ٿو تنهن کي پنهنجي 
رحمت (وحي) جي نزول لاءِ چونڊي ٿو. بيشڪ الله تعاليٰ تمام وڏي فضل ۾ ڪرم وارو آهي. (۷۵) 
۽ اهل ڪتاب مان ڪي نن اهڙا ايماندار آهن جو جیگڈھن سون چانديءَ جو وڏو ڊير انھن وٿ 
امانت رکو ت هو امانت باسلامت مو ٽاقي ڈیندا. پر انھن ۾ اهڙا ب آهن جن وت رڳو هڪ رپیو امانت 
رکو تہ گڈھن واپس نہ گندا, جيستاتين ڪ هميش هنن جي متان بيهي (سخت طلبي ڪندا) 
رهو, اهو هن ڪري ثیو آهي جو هو سمجھن ٿا ن اميين (اڻ پڑھیل يعني عربن) سان وھنوار 
ڪندي (ڪهڙي ب بي ايماني ڪريون ت) اسان کي پگڑ ڪان ٽيندي. هو جاٹی ٻجهي الله تعاليٰ 
ٿي اهو گوڑثاھٹن. (۷7) ها (هنن کي طرور پڪڙ ٿينديء چو ت خدا جو قانون آهي ٿ) جيڪو ب 
پنھنجو قول سچاتيءَ سان پاڙيندو ۽ ڏيتي ليتيءَ ۾ اگرچہ غير مذھب وارن سان هجي) پرهيزگار 
رهندو 2ت پوء بيشڪ الله تعاليٰ انهن کي حب ٿو ڪري جيڪي پرھیزگار آھن. (۷۷) ياد رکو ت, 
اهي ماٹھو جيڪي دنياگي خسیس قیمت واري فاتدي لاء الله تعاليٰ سان ڪيل عهد (نيڪ عمليءَ 
ايمانداري جو) ۾ خود پنهنجا کنيل قسم وڪي ڇڏين تا (۽ ايمانداري جي عیوض بي ايماني 
ڪن ٿا) انهن کي آخرت ۾ گجھ ب نصیب ن ٽيندي نڪي الله تعاليٰ قیامت جي ڏينهن هنن سان 
گالمائیندی نڪي هنن ڏي نهاريندو نڪي هنن کي گناهن جي گند گيءَ کان پاگ ڪندو (بلڪ) 
جو گتاب پڙهندي ان ۾ مروڙ سروڙ ڪري (۽ ان جو مطلب ڦيراتي) ٿا ڇڏين. انهي٤‏ لاء ت توھان 
این سمجھو ت جيڪي هو ہڈائي رهيا آھن, سو الله جي ڪتاب مان آهي. حالائگ اهو الله جي 
گتاب مان ه رگز ناهي ۽ هو ماٹھن کي چون ٹا ت هي الله جي طرف کان آهي. حالانڪ اهو الله جي 
طرف کان ناھی, هو الله تي ڪوڙ ٿا هتن ۽ جاٹن ب ٿا ت ڪوڙ ثاھٹون.(۷۹) گنھن ب انسان کي 
این نٿو جڳاتي ت الله تعاليٰ هن کي گتاب ۽ حڪومت ۾ نبوت عطا فرماتي ۽ پوء ماٹھن کي 
(يعني خدا جي حڪمن جي عيوض منهنجا حڪم مجو), بلگ گهرجي ت رباني انسان ٿيو (يعني 
ماٹھن کي حق جي وات ڈیکاریو ۽ سندن مربي ٿيو٬‏ يعني سندن مددگاري ڪري کين چڱي 
درجي تي رسايو) اهو هن ڪري جو تنوهان اله جو گتاب سیکاریو ٿا ۽ پڙهڻ پڙهاتڻ ۾ مشغول 
رهو ٿا. (*۸) ۽ هو (رباني انسان يا نبي) ڪڏهن ب اوهان کي اهو حڪم نہ ڏيندو ت ملائگن کي ۽ 
نبين کي پنھنجو رب بنایو (یعني جهڙيءَ طرح رب جي اڳيان جھگو ٿا تهڙيءَ طرح هنن جي 
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اڳيان جھگو). چا اتين ثي سگهي ٿو ت هو اوهان کي ڪفر ڪرڻ جو حڪم ڏڌي؟ حلانڪ توهان 


رڪوع ٩‏ آیت ۸۱۔تا۔۹۱ 
اصل دين سڀني انسائن ۽ قومن جو هڪ تي آھی, یعني فطرت جي قانون جي اطاعت 
(۸۱) ۽ ياد رکو ت, اسان نبين جي باري ۾ (بني اسراقيلن کان) عهد ورتو هو ت اسان توهان کي 
گتاب ۽ حڪمت عط فرمائي آھی, پوء جیگڈھن ڪو ہیو رسول انهيءَ گتاب جي تصدیق 
ڪندي ٿوهان وت اچي جو گتاب اڳئي توھان وت آیل آھی, ت توهان ان رسول تي ايمان آٹیو ۽ 
سندس مدد گیو.(الله تعاليٰ) فرمايو 2 چا, توهان هن گالھ جو اقرار ڪيو ٿا ۽ ان جو ذمو کٹو ٿا؟ 
انهن چيو هو ت ھاکو! اسان اقرار گیون تا. (تنھن ٿي الله تعاليٰ) فرمايو ت انهيءَ تي شاهد ٿيو ۽ 
مان پاٹ ب اوهان سان گڏ انهي٤ت‏ تي شاهد آھیان۔(۸۲)تنمن ڪري هاڻي جيڪو ب اهڙي عمد اقرار 
ڪرڻ بعد ڦري ويندو (۽ ۽ الله جي رسول کي ن مچیندو) پوءِ يقب وسھول ہی 
پرستي٤‏ کان ٻاهر نڪري ويا آھن). (۸۳) پوء اهي ماٹھو اتين ٿا چاهين چا ت الله جو دين چڈي 
گا وات ڳولي گین؟ حالانڪ زمين ۽ آسمان ۾ جيڪي ب ساھ وارا ۾ بي جان e‏ 

خوشي ناخوشيِء سندن تي قانون ۽ ۽ حگمت جا تابعدار آھن سا ڪاکنات خداتي قانونن تو تی 
هلند ڙ آهي) ۽ آخر سڀني کي خدا ڏي کي مو تتو آهي. )۸٤(‏ (اي پیغمبر!) تون چئي ڏي نن اسان ت 
الله تي ایمان آندو آھی ‏ جيڪي اسان تي نازل کیوو راع ۾ جيڪي ابراهيم اسماعیل, 
اسحاق ۽ يعقوب ۽ بعقوب جي اولاد تي نازل ٹیو تنھن تي ب ايمان رکون ٿا ۽ پڻ جيڪي ب موسي 
عيسي ۽ ہین سڀني نبین کي خدا جي طرف کان مليو آھی, تنھن ٿي ب اسان جو ايمان آهي اسان 
انھن نبین مان گنھن ب هڪڙي کي ہین کان جدا نٿا ڪيون (يعني سڀني کي ٿا مڇون) ۽ اسان 
خدا جا فرمانبردار ٻانها آھیون. (۸۵) ۽ جيڪو ب دين اسلام کان سواء (جو سڀني نبین جي 
تصدیق ۽ پيرويءَ جو دين آهي) ٻئي گنھن دين جي طلب رکندو 2 اهو دين گڈھن بہ قبول نہ 
پوندو ۽ آخرت ۾ هو انهن ماٹھن ۾ هوندو جي تباھ ۽ نامراد ٿيا. )۸٦(‏ الله تعاليٰ ڪيئن اهڙي 
قوم کي ڪاميابيءَ جي راھ ڈیکاریندو جن ایمان آٹي وري ڪفر جي وات ورتی, حالانڪ هنن 
شاهدي ب ڏني هي ت, الله جو رسول برحق آهي ۽ (حقيقت جا) چٽا دليل وٹن اچي ويا هٹا. (الله جو 
قانون آهي) ت هو ظلم ڪرڻ وارن لاءِ (سعادت جي) راھ نٿو کولي. (۸۷) انهن ماٹھن کي (اٹھن 
جي ظلم ۽ شرارت جو) جیگو بد لو ملندو اهو هي آهي جو انهن تي الله جی, فرشتن جی, انسانن 
جي ۽ سڀني جي لعنت پځجي رهي آهي. (۸۸) انهيءَحالت ۾ هميش گرفتار رھندا, نڪي هنن جو 
عذاب هلڪو گیو ويندي نڪي هنن کي مھلت ڏني ويندي. (۸۹) پر جن ماٹھن انهيءَ حالت 
کان پوءِ ب توب ڪي ۽ پاڻ کي سڏارياتون (يعني جيڪي ماٹھو بدعمل ڇڏي نيڪ عملي جي 
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راھ اختیار گندا تن کي الله تعالیٰ پنهنجي فضل سان اڳيان گناه معاف ڪندو ۾ آئندہ لاء لعنت 
واري حالت مان ڪڍي رحمت ‏ داخل ڪندو). (۹۰) پر جن ماٹھن ایمان کان پوء ڪفر اختیار 
گیو ۽ پنهنجي گفر (جي شرارتن) ‏ وڈندا رهيا ت پوء اهڙن ماٹھن جي پشيماني قبول ڪان 
پوندي. (چو تہ سچي توب انھن کي نصیب تي ن ٿيندي) ۽ اهي ڌي ماٹھو آهن جي سچ پچ گمراھ 
آهن. (۹۱) جن ماٹھن ڪفر جي وات ورتي ۾ مرڻ گهڙيءَ تاکین ڪفر تي قاتم رهيا تن مان ڪوب 
(قيامت جي ڏينهن) سچي ڌر تي جیترو سون فد يي طور ڏٿي ت بہ اهو فدیو قبول نہ پوندو (۽ هن 
کي پنهنجي بدعملن جي ڪري) سخت عذاب ٿيندو ۾ ڪوب (عذاب کان بچاتڻ ۾) هنن جو مددگار 
ڪون هوندو. 
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حصو چوٿون 
رڪوع ٠١‏ آیت ۹۲۔تا۔۱۰۱ 
مسلمائن کي یھودین جي گمراهين بابت خبردار ڪرڻ 
(۹۲) توھان نيڪيءَ جي درجي کي ڪڏهن ب پھچي نتاسگھو, جيستاتين توھان (خداجي راه 
۾) څرچ ن ڪيو ان مان جنهن سان نوهان کي محبت آهي. جيڪي جيڪي ٿوهان (خدا جي راھ 
۾) خرچ ڪيو ٿا سو بلاشب الله تعاليٰ چاٹي ٿو (ھ ان جو اجر ڏتي ٿو). (۹۳) کان جون سپ شيون 
بني اسراکیلن لاءِ حلال ھیون, سواء انهن شين جي جيڪي تورات جي نازل ٿيڻ کان بہ اڳي بني 
اسرائیل پاٹ تي پاٹ حرام ٺهرايون هيون (اٹھن شين کي خدا حرام ڪون ڪيو هو. اي پيغمبر! 
جیگڈھن هن باري ۾ يهودي توسان بحث ڪن نن کين) چئو تر جیگڈھن توھان پنهنجي خیال 
۾ سچا آهيو ت تورات کي اچو ۽ ان کي کولي پڙهو. (۹۲) پوء جيڪي هن (اعلان) بعد بہ (ساڳئي 
خیال تي قاٹم رهندا) ۽ الله تعاليٰ تي بھتان ٻڌنداء اهي کي ظالم (گنهگار) آهن. (۹۵)(اي پیغمبر! 
انهن ماٹھن کي) چٹو نن الله تعالیٰ حق جي گالھ ٻڌاتي آهي. (توھان بني اسراتيلن کي 
جیگڈھن سچاتي قبول گرٹي آهي ن) توهان حضرت ابراهيم جي طريقي جي پیروي ڪيو 
(جنھن جي مان دعوت ڏتي رھیو آهيان). اهو طريقو آهي غير کي چڈي فقط الله جو ٿي رھٹن, ۽ 
بقيناً حضرت ابراهيم مشرگن منجهان نہ هو. )۹٦(‏ یقیناً پھریون پھریون گھر(عبادت گاھ) جو 
انسائن جي لاء ٺاهيو ویو اهو اهوگي آهي جو مڪي معظم ۾ آهھي, جو گھٹي برگت وارو ۽ 
سڀني انسائن جي لاءِ هدايت جو مرڪز آهي. (۹۷) ان ۾ حق جون چتیون نشانيون موجود آھن, 
(جن ان مان هڪ آهي اها) جاءِ جتي حطرت ابراهيم بيهي نماز پڙهي هتي. (مقام ابراهيم اج 
تاکین موجود ۽ مشهور آهي. ہي نشاني هيءَ آهي ت) جیگو ب ان جي حدن ۾ داخل ٿيو سو امن 
امان ۾ رھیو ۽ (هي ب نشاني آهي ت) الله جي طرف کان ماٹھن لاء هي گالھ بہ ضروري مقرر گثي 
ويگي ت جیگو ب ان تاکین پهچڻ جي طاقت سنڀاري سو ان گھر جو حج گری, پوءِ جيڪو ب (هن 
حقیقت مجڻ کان) انگار ڪندو (سو پاڻ کي کي گمراھ ڪري خساري هيٺ آڻيندو) بيشڪ الله 
تعالیٰ سچي دنيا کان بي نياز ۽ بي پرواھ آهي. (ڪنهن جي ب عبادت وغیرہ جو محتاج ناهي). 
(۹۸) (اي پيغمبر انھن کي) چو ت اي اهل ڪتاب! توهان (چاٹي ٻجهي) الله تعاليٰ جي آیتن کان 
اي اهل گتاب! توهان ايمان آٹیندژن کي خدا جي راھ کان چو ٿا روڪيو ۾ کين ڏنگي ڦڌي وات 
وٺائڻ چو ٿا چاھیو؟ حالانڪ توهان (حقيقت) ڏسي رهيا آهو. (ياد رکو 3) جيڪي جیگي عمل 
توھان گیو ٹا, تن بنسبت الله تعاليٰ غافل ناهي. (**۱) اي ايمان وارؤ! جیگڈھن ٿوهان اهل 
گتاب مان گنھن ٽوليءَ جي ڳالهين تي عمل گندؤ ت اهي اوهان کي حق جي راھ ٿان قیرائي 
ڇڏيندا ۽ ایمان آڻ بعد وري ڪفر ۾ پڻجي ويندؤ. )۱0٣۱(‏ ۽ اتين گیئن ڏي سگھي ٿو جو توهان 
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وري ڪفر ڏي موثٹي وجو, جڈھن ن الله جون آیتون اوهان کي ہڈایون وڃن ٿيون ۾ سندس رسول 
(اوهان جي رهنماتيءَ لاءِ) اوهان ۾ موجود آهي ۽ ياد رکو نٿ جیگو مضبوطيءَ سان الله تعاليٰ ۾ 
پڪو ايمان رکي ٿو تنهن کي يقيناً سڌيء وات تي هلڻ جي هدايت ملي ويئي. (ان جي ٿڙڪي 
وچڻ جو اندیشو ڪونهي). 
رکو ع٣٧‏ آیت ١۰٭٥۔تا۔۱۰۹‏ 
مؤمنن جي پان ۾ ڀاتپي ۽ محبت ۽ هڪ ٻئي کي حق جي دعوت ڏيڻ 


(۱*۲) مؤمنؤ! الله کان جچو, اهڙو جو جھڑو سچ پچ ڊچڄڻ چتجي ۽ دنيا مان رحلت ڪري وجو 
تنھن کان اڳي پگا مسلمان ۾ خدا جي فرمائبرداري٤‏ ٿي ثابت قدم ٿي وجو. )۱*٣(‏ ۽ (اي مؤمنؤ!) 
سپ ملي هڪ ٿي الله جي رسيءَ کي مضبوط جهليو ۽ جدا جدا ن ٿيو ۽ الله تعاليٰ جي اوهان تي اها 
نعمت ياد رکو جو گڈھن ت پاٹ ۾ هڪ ٻئي جا دشمن هئو پر (ھاٹي) الٽه تعاليٰ اوهان جون 
دليون محبت ۾ ڳنڊي چڈیون آهن ۽ سندس فطل ۽ ڪرم سان هڪ ہئي جا پاکر ٿي ويا آهيو. 
توهان جي حالت ت هي هي جو ئوهان باه سان پریل اونهيءَ کڈ جي ڪناري تي بيٺا هو (ذرو بہ 
پیر ترگیو ت ڈو باه ۾). پر الله تعاليٰ ٿوهان کي ان کان بچاتي ورتو. اهڙيءَ طرح الله تعاليٰ 
پنهنجون آيتون (حڪم ۽ نشانيون) چٽيون ڪري ہڈائی ٿو انهيءَلاءِ ت من ٿوهان (سعادت جي) 
راھ وٺو. )۱٣٤(‏ ۽ ڈسو تمام ضروري ڳالھ هيءَ آهي ت ٿوهان ۾ هڪ جماعت (هرهڪ ڳوٺ ۽ 
هرهڪ محلي ۾) اهڙي هجي جا نيڪيءَ جي راھ جي دعوت ڏيندڙ هجي نيڪ ڪمن کرٹ جو 
حڪم ڏٿي ۽ براین کان روڪي یقیناً اهي کي ماٹھو ڪامياب ٹیندا (دنيا ۾ توڑي آخرت ۾). 
(۱۰) (اي مؤمنو! متان انهن ماٹھن (یھودین) وانگر تيو جي (خدا جي دين ٿي هڪ ٿي رهڻ 
بدران) جدا جدا ٿيا ۽ اگرچہ وٹن (الهي گتابن جا) روشن دلیل اچي چڪا ها تڈھن ب هڪ ہي 
سان اختلاف ڪياتون. یقین گیو ت اهي تي ماڻهو آهن جن جي لاءِ وڏو سخت عذاب آهي. (* ۱) 
انهيءَ ڏينهن ڪيتراکي چهرا نور سان چمڪندا ۽ ڪيتراتي ڪارا ٿي ويندا (يعني نيڪ ماٹھو 
نعمتن ۾ هوندا ۽ بدڪار مصيبنتن ۽ عذاب ۾ گرفتار ھوندا) پوء جن ماٹھن جا چهرا ڪارا ٽي ويندا 
انھن کي انهيءَ ڏينهن چيو ويندو ت, چا توھان ايمان آٹي پوءِ وري ڪفر جي وات ورتي؟ چگو 
هاڱي (پنهنجي ڪفر جي بدعملن جي عيوض ۾) عڌاب جو مزو چکو. (۱۰۷) ۽ جن ماٹھن جا چهرا 
چمگندا, اهي الله جي رحمت جي ڇانو ۾ هوندا ۽ هميش الله جي رحمت هيٺ رهندا. (۱۰۶۸)(اي 
منھنجا پيغمبر!) اهي الله جون آیتون (نشانيون ۽ حڪم) آهن جي اسان حق سان ٽو کي ٻڌاتڌي 
رهيا آهيو ۽ الله تعاليٰ دنيا جي ماٹھن تي ظلم ڪرڻ نٿو چاهي (بلڪ سچي حڪمت تو سيکاري 
۾ مفيد حڪم تو ڏٿي ت انهن جي تعمیل ڪري دنيا ۾ آخرت ۾ خو شحال ۾ ڪامياب تین).(۰۶۹٥)‏ 
۾ جيڪي ب آسمان ۽ زمين ۾ آهي سو سپ الله گي جو آهي ۽ سپ ڳالهيون آخر الله تعاليٰ ڏي موٹن 


۰۰ 


واریون آهن (۽ هوي مناسب فيصلا ڪندو ۽ جزا ۽ سزاڏيندو). 
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رگوع ۱١‏ آیت ١٠۔تا۔١٢٥‏ 
بھترین قوم اها هي جيڪا نيڪين جو حڪم ڏتي ۽ براکین کان روگي. 
)۱۱١(‏ (اي مسلمانو) توهان سڀني امتن کان بھتر امت آھیو, جو توهان ماٹھن جي (سڌاري) لاءِ 
نڪري نروار ٿيا آهيو ۽ توهان نيڪيءَ جو حڪم ڏيڻ وارا ۽ براین کان روڪڻ وارا آهيو ۾ الله تي 
(سچو) ایمان رکڻ وارا آھیو ۽ جيڪڏهن اهل ڪتاب ب (مخالفت جي عيوض) ایمان آٹین ها ت 
سندن لاءِ وڏو فاتدو ۽ چگائی ثئی ها (۽ هوتي جھان جي سڌاري جو ڪم گن ها) انھن ۾ اھڑا ب 
آهن جي ايمان واراآھن, پر وڏو تعداد انهن ماٹھن جو آهي جي بي فرمان ۾ حق جي راھ کان ٻاهر 
ویندڑ آهن. (۱۱۹) هو (اهل ڪتاب ڪيتري ب اوهان جي مخالفت ڪن ت ب) ٿوري ایذاپھچائنٹ 
کان سواءِ توھان کي ڪو وڏو ضرر پھچاگئي ڪون سگهندا ۽ جیگڈھن هو ٿوهان سان لڙاگي 
ڪندا ت پٹی ڈیٹی پچندا ۽ گڈھن ب فتح مند ن ٿيندا. (۱۱۲) هنن (یمودین) تي جتي ب هجن 
ذلت ۽ خواري ٽي وسي. سواءِ هن (حالت) جي جو خدا جي عھد يا انسانن جي عھد سان کین پناھ 
ملي هجي. (ہین جي رحم ي زند گي بسر ڪرڻ ب درحقیقت وڏي ذلت آهي) خدا جو غضب پاڻ ٿي 
آنداگون ۽ محتاجي ۽ بدحالي ۾ گرفتار ٿيا. اهو هن ڪري ٿيو جو هو الله جي آیتن (نشانین ۽ 
حگمن) کان انڪار ڪندا ها ۽ نبين کي ناحق قتل ڪندا ها. اها (حالت) هن ڪري ٿين جو هو 
نافرمانی ۽ سرڪشي ڪرڻ لگا ها ۽ (شرارتن ۾) حدون لتاڙي چگاھتا. (۱۱۲) (اقين ب) ناهي تہ 
سپ اهل ڪتاب هڪ جھڑا آهن انهن مان هڪڙي تولي اهڙن ماٹھن جي آهي جي ھدایت جي وات 
ٿي قاکم آھن, هو رات جو اٿي الله جون آیتون پڑھن تا سندس اڳيان سجدو ڪن ٿا. )۱۱٤(‏ هو الله 
ٿي ھ آخرت جي ڏينهن تی (سچو) ايمان رکن ٿا نيڪيءَ جو حڪم ڏين ٿا ۽ براین کان رو ڪين 
ثا, چڱاين ۾ چڱن ڪمن ڪرڻ ۾ تگڑاقدم کٹن ٿا ۽ سچ پچ صالح ہانھن منجھان آھن.(۱۱۵)(سو 
ياد رکو 3) اهي ماٹھو نيڪ عملن مان جيڪي ڪجھ ڪن ٿا تنهن جو قدر ڪيو ويندو (هنن کي 
نيڪ عملي جو اجر ضرور ملندو) ۽ جيڪي ماٹھو متقي آهن (يعني خدا جو خوف رکي گناهن کان 
پرهيز ڪندڙ آھن, اگرچہ يهودي عیسائي وغیرہ ھجن) تن جي حال کان الله تعالیٰ بي خبر ناهي. 
)۱١٦(‏ پر بيشڪ جن ماٹھن ڪفر ۽ نافرمانيءَ جي راھ اختیار ڪئي تن کي سندن مال متاع ‏ آل 
اولاد, خدا جي عذاب کان بچائي ڪون سگھندا. اهي دوزخ ۾ پوندا ۽ هميش ان ۾ رهندا. (۱۱۷) 
دنیاجي هن زند گيءَ۾ هي ماٹھو جیگي خرچ ڪن ٿا ان جو مثال اهڙو آهي جهڙو ان هوا جو لڳڻ 
جنھن ۾ پارو هجي. انهيءَ پاري واري٤‏ هوا انهن ماٹھن جي کيتيءَ کي ساڑي ناس ڪري ڇڏيوء 
جن ماٹھن (تگلیفون ڪري پوک ت پو کي پر) هڪ ٻئي ٿي ظلم ڪيا ۽ گناهن جا ڪم ڪيا. 
(سي تباھہ ٿي ویا) الله تعاليٰ مٿن ظلم ڪون ڪيو پر پاٹ پنهنجي هتن سان پاٹ تي ظلم 
ڪياتون. (۱۱۸) مؤمنؤ! پنھنجن ماٹھن کان سواء ہین کي پنھنجو همراز ۽ حال محرم ن بنایو, 
(نڪي ہین تي ڀروسو ۽ اعتماد رکو). هنن ماٹھن جو (يعني دشمنن جو) حال هيءُآهي جو توھان 
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جي خلاف فتن انگيزيءَ۾ گهتتاتي ڪرڻ وارا ناهن. جنھن ڳالھ ۾ اوهان کي نقصان پھچي ساهنن 
کي وٹي ٿي. هنن جي دشمني هنن جي ڳالهين مان ئي ظاهر آهي پر جيڪي هو دلین ۾ لڪاٿين 
ٿا سو ان کان ب وڈیگ آهي. جیگڈھن توهان کي گجھ ب عقل آهي ( ڏسي سگھندؤ) ت اسان 
توهان جي لاءِ پنھنجون نشانيون چتیون ڪري چڈیون آھن. (۱۱۹) ڏسو توهان جو حال ت هي 
آهي جو نوهان هنن (دشمنن) سان حب ۽ دوستي ٿا رکو پر هنن جو حال هي آهي جو توهان کي 
رھگ گھڑيء لاع) حب نتا ڪن. توهان الله تعالیٰ جي سڀني ڪتابن تي ايمان آٹیو ٿا (ھنن جي 
گتابن جي ب عزت گیو ٿا پر هنن جي حالت ابنتڙ آهي) هو جڈھن اوهان سان ملن ٿا تڈھن چون ٿا 
نہ اسان ب ايمان آندو آھی, پر جڈھن اوهان کان پري اگیلا تین ٿا تڏهن توھان جي خلاف 
ڪاوڙجي جوش ۾ ڏند ڪرٽڻ لگن ٿا. (غور گیو ت اهڙن دشمنن کي ڪين همراز بنائڻ جائز ٿي 
سگھي تو. اي پيغمبر! تون انهن دشمنن کي) چٹو ت, (رڳو ڏند ن گرٹیو پر) ڪاوڙ جي جوش ۾ 
پاڻ کي ماري و جهو (ت بہ جيڪي قیٹو هوندو سوتي ٽيندو) ۽ ياد رکو تر جيڪي سینن ۾ لڪل 
آهي سو ب الله تعاليٰ جاٹي تو (٭ ۱۲) (اي مؤمنؤ!) توهان کي چڱاڌي رسي ٿي ت هنن کي ڏک ٿو 
ٿئي ۽ ٿوهان کي ڪا تگلیف پھچي ٿي ت هو ان ٿي خوشیون تا ڪن (پر ياد رکو 3) جیگڈھن 
ٿوهان (مصیبتن ۽ مشگلاتن ۾ ب) صبر ڪندو (یعني خدا جا حڪم بجا آڻيندا رهندڙ) ت پوءِ هنن 
(دشمنن جا) فريب ۽ حيلا اوهان کي گجھ ب ضرر نہ پھچاکیندا. جيڪي ب هو ڪن ٿا تنھن کي 


رگوع ٣۳‏ آیت ١۱۲-تا-‏ ۱۲۹ 
بدر ۽ احد جي جنگين جي نتیجن مان نصیحت. 


(۱۲۱) ۽ (اي پیغمبر اهو وقت ياد ڪر) جڈھن تون صبح جو سویل پنهنجي گھر مان نڪتو 
هئين ۽ (احد جي ميدان ۾) لڙاگي جي لاء مؤمنن کي مورچن ۾ وهاري رهيو هتين ۾ الله تعاليٰ 
سپ گجھ ہڈندڑ ۽ چاٹندژ آهي. (۱۲۲) پوء (ڇا ٿيو جو) اوهان مان ( يعني مسلمانن مان) بن 
تولین ارادو گیو ت همت هاري ڇڏين (۽ موتي وچن) حالانڪ الله تعاليٰ سندن مددگار هو. 
ایمان وارن کي نن گهرجي ت (ھر حال ۾) الله تعاليٰ تي پروسو رکن. (۱۲۳) ( یاد رکو) تہ بیشگ 
الله تعاليٰ بدر جي جنگ ۾ اوهان کي فتح ڏني هئي اگرچہ توهان تمام گریل حالت ۾ هٿا. 
تنھن ڪري توهان خدا کان دجو (۽ سندس نافرمائي کان بچو) ت توهان سندس نعمتن جو قدر 
گیو. (١۱۲)(اي‏ پيغمبر! اهو وقت ياد گر)جڈھن تون (جنگ جي ميدان ۾) مؤمنن کي چٿي 
رهيو هين ن چا اواهان جي لاء هي ڪافي ناهي ت الله (ٿي هزار دشمن جي مقابلي ۾) ڏي هزار 
فرشتا موڪلي اوهان جي مدد ڪري. (۱۲۵) ها بيشڪ! جیگڈھن توهان صبر ۽ ثابت قدمي 
ڏيکاريو ۽ تقوي جي راه اختيار ڪيو ۽ دشمن انهيءَدم ٿوهان تي تڪڙا ڪاهي پون ت اوهان 
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جو پروردگار (رڳو ٽن هزارن ملائگن سان نہ پر) پنج هزار نشان رکندڑ ملاکگن سان اوهان جي 
مدد ڪندو. (۱۲7) ۽ ياد رکو ت هي گالھ جا چئي ویئثي سا فقط هن لاءِ ت توهان جي لاءِ (فتح 
جي) خوشخبري تي ۽ توهان جي دلین کي ان جي وسيلي تسلي ۽ ڏڊ اچي. مدد ۽ فتح فقط الله 
وٹان ملي ٿي جو سڀني تي غالب ۾ وڏي حگمت وارو آهي. (۱۲۷) ۽ پخ هن لاءِ ت ڪافرن جي 
طاقت جو ڪجھ حصو وڊي بيڪار ڪيو وجي يا هنن کي اهڙو ذليل ۾ خوار ڪيو وجي جو هو 
مراد حاصل ڪرڻ کان سواءِ پنٹین پیر موتي هليا وچن. (۱۲۸) (اي پیغمبر!) هن معاملن ۾ 
(يعني حق جي دشمئن کي بخشڻ يا ن بخشڻ ۾) تو کي ڪوقي دخل ڪونهي. (تنهنجو ڪم 
آهي ماٹھن کي حق جي دعوت ڈیخ ۽ ڪنهن ب حالت ۾ مایوس ن ٿيڻ) هي الله جي ھت آهي نن 
جنھن کي وٹیس تنهن کي معاف ڪري ۽ جنهن کي و ڻيس تٹھن کي عذاب ڈئی, چو ت, یقیناً 
هو ظالم آهن. (۱۲۹) جيڪي زمين ۽ آسمان ۾ آهي سو سپ گجھ الله جو آهي٬‏ جنھن کي 
وٹیس تنھن کي بخشي ۽ جنهن کي وٹیس تنھن کي عذاب ڪري (گوہہ کیس روڪي نڻو 
سگهي ۽ ياد رکو ت) الله تعاليٰ بخشيندڙ ۽ رحم وارو آهي. 


رکوع ۱٤‏ آیت ۱۳۰ تا- ۱٤٣‏ 
ویاج جي منع, متقي اهي آهن جيڪي آسود گي توڑي سڇاٿيءَ جي حالت ۾ خدا جي راه 
۾ مال خرچ ڪن ٹا. 


)۱٣۰(‏ مؤمنؤ!وياج نہ کاگو جو (مور ۾ گڏجي ٿو ت اصل رقم)ہیٹي چو گي ٿي وجي ٿي. الله کان 
ڊچو (۽ سندس نافرمانيءَ کان بچو) انهيءَ لاءِ توھان ڪامياب ٹیو (۽ نعمتون حاصل ڪيو). 
)۱٣۱(‏ ۽ انهيءَ باه جي عذاب کان دجو (ھ ان کان بچڻ لاءِ احتياط رکو) جا باه ڪافرن جي لاءِ 
تیار رکي ويي آهي. ( )۱٣۲‏ ۽ الله ۽ سندس رسول جي فرمانبرداري ڪيو انهيءَلاءِ 3 الله جي 
رحمت جي لائق ٿيو. )۱٣٣(‏ پنهنجي پرورد گار جي مغفرت (بخشائش) ڈانمن تگڑا ڊوڙو ۽ پٹ 
انهيءَ جنت ڏانهن ڊوڙو جنھن جي پکيڙ ايڏي آهي جیڈي آسمانن ۽ زمينن جي (يعني سچي 
ڪاتنات جي) ۾ جا جنت مننقي انسانن لاءِ تیار رکي آهي. )۱٣٤(‏ اهي متقي اهي انسان آهن 
جيڪي آسود گي توڑي سجائي جي حالت ۾ (خدا جي راھ ۾) مال خرچ ڪن تا ۾ ڪاوڙ کي 
ضابطي هيٺ ر کن ٿا ۽ ماٹھن جا قصور معاف ڪري چڈین ٿا. (اهي نيڪ عمل ڪندڙ آهن) ۾ الله 
تعالیٰ نيڪ عمل ڪندڙن سان محبت ٿو رکي. )۱٣۵(‏ ۽ اهي متقي انسان اهي آهن جيڪي 
جڈھن ڪو سخت خراب ڪم ڪري ٿا ویمن يا ڪو گناه جو ڪم ڪري پنهنجي جائین کي 
مصيبت ۾ وجهن ٿا تڈھن هڪدم خدا جي ياد گيري ڪن ٿا (۽ پنهنجي ضمیر جي ملامت 
محسوس ڪن ٿا) ۾ خدا کان پنهنجي گناهن جي معافي گھرن ٿا ۾ جيڪي گناھ جا ڪم هنن 
کان ٿي ويا آهن تن تي چاٹی ٻجهي قاکم نتا رهن. (بلڪ گناهن کان باز اچن ٿا) ۾ خدا کان سواء 
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ڪير آهي جو گناه بخشي ڇڏي. )۱۳١(‏ انهن ٿي جي واسطي انھن جي پردگار جي طرفان 
معافي ۽ بخشش جو اجر آهي ۽ (داتمي نعمتن جا) باغ آهن جن جي ھیٹان نھرون وهي رهيون 
آهن. اهي هميش انھن باغن ۾ رهندا ۽ (ڏسو 2) گھڑو ن عمدو اجر آهي جو نيڪ عمل ڪندڙن 
کي ملندو. (۱۳۷)(ھ ڏسو ت) توهان کان اڳي ب دنيا ۾ (قومن جي ترقي ۽ تنزل جون) واتون ۽ 
قانون ظاهر ٿي چڪا آهن (جن چگا عمل ڪيا تن ترقي ڪري نعمتون ماٹیون ۾ جن بدعمل 
ڪيا تن تي مصیبتون نازل ٿيون) پوءِ توهان دنیا جو سیر ڪري پنهنجي اکین سان (کنبر ۽ 
نشان) ڏسو ۽ معلوم گریو ت جن خدا جي حڪمن کي ڪوڙو ڈھرایو (۾ ابتڑ عمل ڪياتون) تن 
جي پڇاڙي ڪهڙي ن خراب ٿي (۽ بدعملن جي بدلي ۾ گھڑیون نہ مصیبتون ڏسي برباد ٿي 
ویا.) (۱۳۸) هي ماٹھن جي (بصيرت) لاءِ هڪ چٹو بيان آهي ۾ منتقي ماٹھن لاءِ هدايت ۽ 
نصحت آهي. )۱٣۹(‏ ۽ (ڏسو مشگلاتن ۾ شڪست جي حالت ۾ بہ) همت ن ھاری, نڪي 
غمگين ثیو. جیگڈھن ٿوهان سچا مؤمن آهيو ت سڀني کان متانهان هوندو. )٥٤١١(‏ 
جیگڈھن توھان کي (احد جي لڙاتيءَ ۾) زخم لڳو آهي نن (غمگين ۾ ملول ن ثیو) پوءِ تحقيق 
ٻي ڌر کي ب اهڙو زخم رسيو آهي. اهي (فتح شگست جا) موقعا اسان انسانن ۾ هيڏي هوڏي 
ڦيراتي رهيا آهيون (توهان همت ن ھاریو جو هن حادثي ۾ گھٹیون کي مصلحتون رکیل آھن) 
۽ (اهو سپ هن لاء تيو ت هن ڳالھ جي) آزماتش ثتئی ت ڪير سچا مؤمن آهن (۾ گیر سچا ن 
آهن) ۽ هن لاءِ ت توهان مان ڪن کي (واقعن جي نتیجن جو) شاهد (ڏسندڙ ۾ سمجهندڙ) 
گجي. الله تعاليٰ ظلم ڪندڙن کي نتو پسند ڪري. )۱٤۱(‏ ۽ (هن حادثي ۾ هي بہ) مصلحت 
هئي تت الله مؤمٹن کي (ڪن گمزورین کان) پاگ ڪري ۽ حق جي منگرن کي (گمزورین کان 
پاگ ٿيل طاقتور مؤمنن هتان) آخر برباد گري چڈي. )۱٤۲(‏ (مسلمانو!) ٿوهان اين ٿا سمجهو 
چا ت (خالي ايمان جي دعوي ڪري) جنت ۾ داخل ٿي ویندؤ (۽ ایمان ۽ عمل جي آزمائش ٿي 
ڪان تیندي؟) (اچا ت اهڙو موقعو تي) ڪون آیو آهي جنھن سان الله تعالیٰ اوهان کي آزماتي 
ظاهر ڪري ڈیکاري ت گھڑا ماٹھو حق جي راه ۾ پوري پوري گوشش ڪندڙ آهن ۾ گھڑا 
مشگلاتن ۾ ب ثابت قدم رهڻ وارا آهن. )۱٤٣(‏ ۽ هي حقیقت آهي ت جیستاکین توھان کي 
موت جي سامھون اچٹو ڪون پيو هو تيستاتين حق جي راه ۾ مرڻ جي خواهش ر کندا هتو (۽ 
ضد گیو هو نن مديني کان ٻاهر نڪري دشمن جو مقابلو گریون) پر پوء جڈھن موت ٿوهان 
جي سامھون اچي ویو تڈھن ڏسندي ڏسندي بيهي رھیو. 


رگوع۱۵ آیت ١٤٤۱-تا- ۱١۸‏ 
احد جي جنگ ۾ شگست کاتڻ مان وڈیگ عبرتون ۽ نصيحتون. 


)۱٤٤(‏ (حضرت) محمد ( ٤ي‏ الله ناهي) فقط الله جو رسول آھي, کانئس اڳي ب الله جا رسول ٿي 
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گذريا ھن, (جيڪي حق جي دعوت ڏيئي دنیا مان هليا ویا) پوءِ جیگڈھن هو (حضرت 
محمد ۽ ) هن دنیا مان لاڈاٹو ڪري (ھگ ڈینھن نیٹ ت رحلت ڪرڪ وارو آهي) یا لڙاڌيءَ ۾ 
شھید ٿئي ت پوءِ توهان حق جي راھ کان پنئن پیر قري ویندؤ چا؟ جیگوحق جي وات کان 
پنٹین پیر ڦري ويندو اهو (پنهنجوتي نقصان ڪندو) خدا جو گجھ ب بگاڙي ن سگھندو. جي 
ماٹھو شڪر گڈار آهن (یعني حق جي نعمتن جو قدر ڪندڙ آھن) تن کي الله تعاليٰ ان شگر 
گذاريءَ جو اجر عطا فرماکیندو. )۱٤۵(‏ ۽ (ياد رکو 3) خدا جي حڪم کان سواءِ ڪوب مري نڻو 
وجي. هر انسان جي لاء هڪ خاص وقت مقرر گیل آھی, (موت جي خوف کان توهان جا قدم چو 
پوکتي هٿڻ گهرجن) ۽ جیگو ب ماٹھو دنيا جو فاکدو چاهي ٿو تنهن کي اهو ملندو. اسان (حق 
جي نعمتن جي) ڪندڙن کي (هنن جي نيڪ عملي جو) اجر ضرور ڈینداسین. )۱٤7(‏ ۽ (ڏسو) 
ڪيتراتي نبي سڳورا ٿي گذريا آهن جن لڑایون گیون ۽ هنن سان شامل ٿي گیترن تي رباني 
نيڪ ماٹھن ب جنگيون گیون. پر اتين ن ٹیو جو خدا جي راھ ۾ جيڪي سختیون هنن کي پیش 
آيون تن جي سبب کان بي همت ٿيا ۽ ن این یو جو ڪمزوري ڈیکاریون, ن ڪي (دشمن جي 
اڳيان) عاجزي ۽ بيوسي ظاهر ڪياتون. الله تعالیٰ ت انهن کي حب ٿو ڪري (جي سخت 
مشگلاتن ۽ مصیبتن ۾ ڊ) ثابت قدم رهن ٿا. )۱٤۷(‏ ۽ (سختين ۽ مصیبتن ۾ بب) هنن جي زبان 
منجھان هن کان سواء گو لفظ ن نڪرندو هو ت, اي خدا اسان جا گناھ معاف ڪر اسان کان اسان 
جي ڪمن ۾ جيڪي زياد تيون ٿي ويون هجن سي د رگذر ڪري چڈ. اسان جا قدم حق جي راھ ۾ 
چماڌي رک ۽ حق جي منڪر قوم ٿي اسان کي فتح ڏي. )٥١۸(‏ پوء جڈھن ت هنن جي ايمان ۽ عمل 
جي اها اعليٰ حالت هئي ٿڏهن (الله تعاليٰ هنن کي دنيا جو ہہ فائدو ڏنو (جو هو فتح مند ٿا حاڪم 
ٿيا ۽ آسوده حال ٿيا) ۽ آخرت جوگھٹو وڏو ۽ سٹو فائدو ب ڈنو (جو دائمي نعمتن جا حقدار ٿيا) ۾ 
بيشڪ الله تعاليٰ انهن کي گی محبت ڪري ٿو جي نيڪ ڪم ڪند ڙآهن. 


رڪوع ۱٣‏ آیت ۶۹٥۔تا۔۵۵٥۱‏ 
(۹١٥)مؤمنو!‏ جیگڈھن توهان ڪافرن جي چوڻ تي لڳندؤ (جي توھان کي دشمن جي گهاتي 
۾ طاقت کان جیچارین تا) ت (پوء ياد رکو 3) هو اوهان کي حق جي راھہ کان پوکین پیر قيراتي 
چڈیندا ۽ اوهان (سعادت جي وات چڈیِ) نقصان ۾ تباھي هيٺ ايندؤ. )٥۱٥۰(‏ سو (دشمنن جي 
گهتاتي ۾ طاقت کان ڊچي جنگ ڪرڻ کان متان هٽو) توهان جو نگهبان ۾ محافظ الله آهي ۽ هو 
بھترین مدد ڪندڙ آهي. (۱۵۱) جلدکي اسان حق جي منڪرن جي دلين ۾ اوهان جي هيبت 
وجھنداسین, این هن ڪري ثیندو جو هنن اله سان ہین هستين کي شريڪ ٺهرايو آهي جن لاءِ 
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(دوزخ) ڪهڙي ن خراب آهي.! (۱0۲) ۾ بيشڪ الله تعالیٰ پنهنجي مدد ۽ فتح جو واعدو اوهان 
کي سچو ڪري ڈیکاریو, جڈھن توھان سندس حگم سان دشمنن کي (خدا جي ميدان ۾) ماري 
ماري پچائي رهيا هو (فتح توهان جي هٿي) پر جڈھن اسان توهان کي (فتح جو جلوو) ڏيکاريو 
جو توھان کي تمام گھٹو وٹي تو تڈھن توهان پاٹ ڪمزوري ڈیکاري ۾ جنگ جي باري ۾ هڪ 
ٻگي سان جھگڑو ڪرڻ لگؤ (هڪڙي تیر اندازن جي ٽوليءَ چيو ت هاڱي مورچي تي بيهڻ ضروري 
گوٹھی, ٻگي چيو ت ضروري آهي) ۽ آخر (پنهنجي سردار الله جي رسول جي حڪم جي )نافر ماني 
گئی. اوهان ۾ ڪي اهڙا هتا جي دنيا جا طالب ها (دولت جي مال جي پنیان پيا) و ڪي اھڑا هتا 
جي آخرت جا طالب ها( جنگ ۾ ثابت قدم رهيا ۽ شهيد ٿيا) پوء اسان ب اوهان جو رخ دشمن جي 
طرف کان ڦيراقي چڈیو, انهيءَلاءِ ت اوهان کي (هن حادثي سان) آزمايون (اهڙيءَطرح توهان جي 
فتح بعد اوهان کي شگست آتي). پر یقیناً الله تعاليٰ ٿوهان جو قصور معاف ڪيو ۽ بيشڪ الله 
تعاليٰ جو مؤمنن تي وڏو فضل آهي. )۱٥۳(‏ (اهو وقت ب ياد ڪيو) جڈھن (جنگ مان ڀچي) 
متاهين ڏانهن چڙهي رهيا هيؤ ۽ (حراس ۾ ایتري قدر گرفتار ٿي ويا جو) رڳو هڪ ٻئي ڏي منھن 
قيراتي نهاريو بہ ڪين ٿي ۽ الله جو رسول اوهان کي پٺيان پڪاري رھیو هو. (سو جڈھن توهان 
جو حال اهو هو) تڏهن الله ب اوهان کي غم پنیان غم ڏنو. انهيءَلاءِ ت (هن حادثي مان عبرت وٺو ۽ 
آئیندہ) نڪي انهي لاء غم گیو, جيڪي اوهان جي ھٹن مان هليو ويو ھجی, نڪي انهيءَ 
مصیبت تي غم گیو جا اوهان جي مٿان ڪڙڪي. جيڪي جيڪي اوهان ڪيو ٿا تنھن جي الله 
تعالیٰ خبر رکندڑ آهي.(١۵٥۱)‏ پوء الله تعالیٰ غم بعد اوهان مان هڪ جماعت تي بي خوفي جي ننڊ 
آندي (يعني دلين کي تسلي ۽ آرام اچي ويو) پر ہي تولي اوهان ۾ اهڙي هئي جن کي انهيءَوقت 
ب رڳو پنهنجي سر جي اچي لڳي ۾ الله تعاليٰ بابت جاھلیت جي زماني وارا غلط ۽ بي جا وهم ۽ 
گمان ڪرڻ لڳا, اهي ماٹھو چوڻ لگا ت هن معاملي ۾ اسان کي ڪو اختیار هو ڇا؟ (یعني اسان جي 
راه تي عمل ئي ها نن اهڙي حالت ن بجي ها. هنن کي) چگو ‏ (نہ رڳو هي معاملو) پر سڀئي 
ڳالهيون الله کي جي اختیار ۾ آهن. (پر الله تعاليٰ جو قانون آهي ت جھڑا عمل ۽ سبب تھڑا نتیجا 
نڪرن تا) (حقيقت هي آهي ڌ) جيڪي هنن ماٹھن جي دلین ۾ آهي سو ٿو کان لڪاتين ٿا. (هنن 
جي اين چوڻ جو اصل مطلب هي آهي) هو چون ٿا ت جیگڈھن هن معاملي ۾ اسان جي لاءِ فتح 
هجي ها تر هن طرح هتي اسان جي ماٹھن جو اهڙو قتل نہ تئي ها. (اي پیغمبر! انهن کي) چئي ڏي 
تہ جیگڈھن توھان پنهنجي گھرن ۾ ويٺا هجو ها ن بہ جن کي قتل ٿيڻو هو سي ضرور گھرن مان 
نڪرن ها ۽ پنهنجي مارجڻ جي جاء تي پھچي وچن ها ۽ هي (سپ) انهيء لاء ٹیو تر جيڪي 
توھان جي دلین ۾ لڪل آھی, تنھن جي لاءِ الله تعاليٰ اوهان کي آزمائش ۾ وجھی ۽ جيڪي 
(خراب خيال)اوهان جي دلين ۾ پيدا ٿيا هٹا اهي ڪڊڍي ڇڏي ۽ جيڪي دلین ۾ لڪل آهي سو 
سپ گجھ الله تعالیٰ ڄاڻي تو. (۱0۵) اوهان مان جن ماٹھن انهيءَ ڈینھن لڙاتي ۾ پٺي ڏني 
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هئي جنهن ڏينهن ٻنهي لشڪرن هڪ ٻئي جو مقابلو ڪيو هو تن جي انهيءَغلطيءَ جو سبب 
هي هو جو جيڪي خطاتون هنن ڪيون هيون تنھن مان گن خطائن سبب شیطان هنن جا قدم 
منجهاتي چڈیا. (اکین ن هو ت هن جي ايمان ۾ خلل هو) الله تعاليٰ هنن جي غلطي معاف گثي. 
یقیناًاللہ تعالیٰ معاف ڪندڙ ۽ تحمل وارو آهي. 


رگوع ۱۷ آیت ١٥۱۔تا۔۱۷۱‏ 
الله جي رستي ۾ ڏنل قرباني کي ن جتايو مصلح نرم ۽ مھربان ھجو, سخت مزاجي ۽ 
سنگدلي ماٹھن کي پجائي ٿي 
)٥۵۹(‏ اي ايمان وارؤ! اوهان انھن وانگر نہ یو جن ڪفر جي وات ورتي آهي ۽ جڏهن سندن پاکر 
گنھن سفر تي وجن ٿا يا لڙائي گن ٿا ۽ اهي مري یا مارجي وڃن ٿا ت پوءِ اهي چوڻ لگن تا ت 
جیگڈھن هو اسان وت هجن ها ت نڪي مرن ها نڪي مارجن ها. (خدا پرستن جي دلين ۾ اهڙا 
غلط خیال خطرا ن تا اچن ۽ هي ڳالھ جا توهان کي چئي وتي سا هن لاءِ 32) انهيءَ ڳالھ کي (يعني 
اوهان جي بي خوفي ۽ ایمان جي مضبوطيءَ کي) الله تعاليٰ ڪافرن جي دلين لاءِ حسرت ۾ ارمان 
بٹاکي (ات گنھن ب حالت ۾ اوهان کي بي همت نہ ڪري سگھن. ياد رکو )الله ٿي زندھ رکندڙ ۽ 
ماريندڙ آهي ۾ جيڪي جيڪي توهان ڪيو تا سو سپ گجھ الله تعاليٰ ڏسي تو. (۱۵۷) ۽ 
جیگڈھن توهان الله جي راه ۾ مارجي ويو يا پنهنجي موت مري ویو ت پوء الله تعاليٰ وتان 
جيڪا رحمت ۽ بخشش اوهان کي ملندي سا انهن سڀني شين کان گھٹو بھتر آهي جي ماٹھو 
میڑي گڏ ڪري رهيا آهن. (۱0۸) ۽ (ياد رکو 2) توهان پنهنجي موت مري وجو یا مارجي وجو هر 
حال ۾ آخر اوهان کي الله وت آٹي گڏ گیو ويندو. )۱0٩(‏ (اي پيغمبر!) هي الله جي رحمت آهي 
جو تون هنن ماٹھن سان هيتري قدر نرم ۾ مھربان آھین, جیگڈھن تون سخت مزاج ۾ سنگدل 
هجين ها ت ماٹھو تو وتان ڀچي هليا وجن ها (پر تنهنجي ٽرميءَ ۾ محبت جي ڪري هنن جي 
دلين کي ڪشش ٽي ٽي ۽ وڏي شوق ۽ محبت سان تو وت اچي ويهن ٿا) پوءِ انهن جا قصورمعاف 
ڪري چڈ ۽ الله کان بہ انهن لاء مغفرت گھر ۽ پڻ وڏن معاملن ۾ هنن سان مشورو گر. پوءِ جڈھن 
ڪو فیصلو ڪري پگو ارادو ڪيو ت خدا تي پروسو رکو (۽ ان ڪم تي ثابت قدم رهو) بيشڪ 
الله تعاليٰ انهن سان محبت ٿو رکي جيڪي مٿس پروسو رکن ٹا. )٥۱٦١٦(‏ (مسلمانو!) جيڪڏهن 
الله تعاليٰ اوهان جي مدد ڪندو ت ڪوب توهان تي غالب ن پوندو ۽ جیگڈھن هو اوهان کي 
چڈي ڏيندو ت پوء ڪير آهي جو هن جي ڇڏي ڏيڻ بعد اوهان جي مدد ڪري سگھندو؟ تنھن 
گري مؤمنن کي گھرجي ت فقط الله تعاليٰ تي پروسو رکن (۽ حق جي راه تي ثابت قدم رھن). 
(١١٦٥)ھ‏ (ڏسو خدا جي) گٹھن ب نبيءَ کان هيءَ ڳالھ ثي نٿي سگهي جو (نبوت جي فرض ادا 
ڪرڻ ۾) ڪنهن ب طرح جي خيانت ڪري. جيڪو ب پنهنجي فرض اداين ۾ خیانت ٿو ڪري سو 
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اها خیانت قيامت جي ڈینھن پاٹ سان کي ايندو. پوء ھرھگ نفس کي سندس عملن جو پورو 
پورو بدلو ملندی گٹھن سان ب بي انصافي ڪان ڪئي ويندي. )۱٦٢(‏ پوءِ چا جنھن ماٹھو الله 
جي راضپي واري راه اختيار گثي آهي (۽ اهي گم ڪري ٿو جي الله کي پسند آھن) سو انهيءَ 
ماٹھو وانگر ٿي سگهي ٿو جو (پنهنجي بدعملن سان) الله جو غضب پاڻ تي آٹي ٿو ۾ جنهن جو 
تگاٹو جهنم جھڑو برو تگاٹو آھي؟(٣٦۱٥)(نہ‏ ن اين ھرگز ٿي نتو سگهي) الله وت ماٹھن جا 
(جدا جدا) درجا آهن ۽ جيڪي عمل هو ڪن ٹا سي الله تعاليٰ چڱيءَ طرح ڏسي تو. )٥٦١(‏ یقیناً 
الله تعاليٰ مؤمنن تي وڏو احسان ڪيو آهي. جو هنن ۾ هڪڙو رسول موڪليو اٽس جو هنن 
منجھان ٿي آھی, هو کين الله جون آيتون ٻڌاگي ٿو (براين کان) کين پاڪ ڪري ٿو ۾ گتاب ۽ 
حگمت سيکاري ٿو حالانڪ هن کان اڳي هو ظاهر ظهور گمراهي ۾ قاتل هتا. )٥٦١(‏ جڈھن (احد 
جي جنگ ۾) اوهان تي مصیبت اچي ڪڙڪي. انهيءَ کان ہیٹي مصيبت ت اوهان جي ھتان (بدر 
۾)اوهان جي دشمنن تي پیئی هي تڏهن توهان چئی ڈنو ت هيءَمصيبت اسان تي ڪٽان آتي؟ 
(اي پيغمبر! کين چٹو ت) اها مصيبت خود توهان جي هتئون تنوهان تي ڪڙڪي (جیگڈھن 
توهان همت ن هاريو ها ۽ خدا ۽ رسول جي پوري فرمانبر داري ڪيو ها ت ه رگز هي مصيبت ن ڏسو 
ها) ياد رکو ت الله تعالیٰ هر شيءِ تی قاد ر آهي. (١٦٥)جیگامصیبت‏ اوهان تی انهيءَڏينهن آتي 
جنھن ڏينهن (احد ۾) ٻنهي ڈرین جو مقابلو تيو سا مصیبت الله جي حڪم سان آٿي (جیئن فتح ۽ 
شگست لاءِ سندس قانون ٺهرايل آهن ۽ اها مصیبت انهيءَ لاء آتي) ت ظاهر ٿي پوي ت سچي 
ایمان وارا ڪهڙا آھن؟(۷٦۱)‏ ۽ منافق گھڑا آھن (سچ پچ منافق هن موقعي تي پوريءَ طرح ظاهر 
ٿي پيا) ۽ (جڏهن) کين چيو ويو ت اچو, الله جي راھ ۾ (ٻاهر نڪري) جنگ ڪيو یا (مدیني ۾ 
رهي) دشمنن جي حملي کي روگیو. (تڈھن) چوڻ لگا ت جيڪڏهن اسان کي خبر هجي ها ت 
لڙاڌي ضرور لڳندي ت اسان (پاڻ کي تيار ڪيون ها ۽) توهان سان ضرور شامل ثیون ها (اهو ڪوڙو 
بهانو هو). (يقين گیو ت جنھن وقت هنن این چيو) تنھن وقت هو ايمان کي اهڙا ويجها ن هتا 
جھڑا ڪفر کي ویجھا هئا. اهي ماٹھو جيڪي زبان سان چون ٿا سو درحقیقت هنن جي دلين ۾ 
ناهي٬‏ جيڪي هو دلين ۾ لڪاتين ٿا سو الله تعاليٰ کي چڱيءَ طرح معلوم آهي. )٥٦۸(‏ اهي 
ماٹھو پاڻ تہ گھرن ۾ ويهي رهيا پر پنهنجي ڀاترن جي باري ۾ (جي جنگ ۾ مارجي ويا) چون ٿا ت 
جيڪڏهن اسان جي چوڻ تي لگن ها ت گڈھن ب نہ مارجي و جن ها. (اي پيغمبر! تون کين) چئو ت 
جیگڈھن توهان سچ پچ (پنهنجي هن خيال ۾) سچا آهيو ت جڏهن موت ٿوهان جي متان اچي 
پوي تڈھن پاچ نان موت ٽاري چڈیو (۽ پنهنجي چالاڪين ۽ دور اند يشن سان هميش زندھ رهو.) 
(۹٦۱)ه‏ (اي پيغمبر!) جيڪي ماٹھو خدا جي راھ ۾ قتل ٿيا آھن, تن بابت این ن سمجھ ت هو 
مري ویا, ن ن هو جيرا آهن ۽ پنهنجي پرورد گار وٿ پنهنجي روزي حاصل ڪري رھیاآھن.(٭ ۱۷) 
الله تعاليٰ پنهنجي فضل ۽ ڪرم سان جيڪي کین عطا ڪيو آهي تنھن تی فرحتن ۾ خوشین ۾ 
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آهن ۽ جيڪي ماٹھو انھن جي پنیان (دنيا ۾) رهجي ويا آهن ۽ اڇا ساٹن ‏ وجي مليا آھن, تن 
بابت ب خوشیون ٿا ڪن جو (چاٹن ٿا 2) اٹھن لاء بہ نڪي ڪو خوف آھی, نڪا غمگيني آهي. 
(۱۷۱) هو الله تعاليٰ جي نعمتن ۾ فضل تي ڈادو خوش آھن ۽ پچ هن ڳالھ ٿي نن بيشڪ الله تعالیٰ 
ایمان وارن (جي عملن) جو اجر ضايع نٿو ڪري. 


رکو ع۱۸ آیت ۱۷۲۔تا۔۱۸۰ 
اسان جو ڪافرن کي مهلت ٿا ڏيون تنھن مان اٿين ن سمجھن ت هنن جو خير آهي 
(۱۷۲) جن ماٹھن الله ۾ سندس رسول جي سڈ تي لبيڪ چئي (۽ جنگ لاءِ وري تيار ٿيا) 
جیتوٹیگ (هڪ سال اڳي احد وارو) زخم کاتي چڪا هتا تن بابت ياد رکو ت انهن مان جيڪي ب 
چڱا عمل ڪندڙ ۽ متقي (ڀرهيزگار) آهن تن جي لاء تمام وڏو اجر تيار رکیل آهي. (۱۷۳) هي اهي 
ماٹھو آھن جن کي ڪن چیو نن توھان سان (جنگ ڪرڻ لاءِ) دشمن وڏو لشڪر گڏ ڪيو آهي 
تٹھن گري خوف ر کجو (۽ ٻاهر نڪري ساٹن مقابلي ڪرڻ لاءِ ن وججو) پر (اها ڳالھ ٻڌڻ ٿي ڊچي 
وڇڻ بدران) هنن جو ایمان اڇا ب وڈیگ مضبوط تیو ۾ هو (بي خوف ٿي) چوڻ لگا ت اسان جي لاءِ 
الله ڪافي آهي ۽ جنھن جو ڪارساز الله پا هجي تنهن جو گھڑو ن چگو گارساز آهي. )۱۷٤(‏ 
پوء (ڇا ٿيو جو مسلمان بي خوف ٿي مقابلي لاء نڪتا ۾) الله جي نعمت ۾ فضل سان مالامال ٿي 
واپس آيا. ڪوب ايذاءُ کين ڇهي ب ن سگھیو. هنن الله جي راضپي واري راھ ۾ قدم کنيو (اهو الله 
جو فضل هو) ۽ الله وڏي فضل وارو آهي. (۱۷۵) (۽ هيءَ جو دشمنن جي ڇاڙٿي ٿوهان کي وڏي 
لشڪر جي ڪوڙي خبر ٻڏاتي ڊيچارڻ ٿي چاھو) اهو شيطان هو جنھن پنھنجي ساتین بابت 
توهان کي ڊيچارڻ ٿي چاھیو, پر جیگڈھن توهان سچ پچ سچامؤمن آهيو ت شيطان جي ساٿين 
کان ن ڊچو ۽ مون کان کي ڊچو. )۱۷١(‏ (اي پیغمبر!) جيڪي ماٹھو ڪفر جي وات تي ڊوڙي رهيا 
آهن (اٹھن جي حالت ڏسي) غم ن گریو. یقین گریو ت هو خدا (جي ڪمن کي) هر گز نقصان 
پھچائي نہ سگھندا. (ھو پان پنھنجو نقصان ڪري رهيا آهن) الله تعاليٰ چاهي ٿو ت آخرت ۾ هنن 
جي لاءِ (هنن مان) گجھ ب حصو نہ رکي ۽ هنن جي لاءِ تمام وڏو عذاب آهي. (۱۷۷) جن ماٹھن 
ايمان وڪي ڪفر خريد ڪيو آهي سي الله (جي ڪمن) کي گجھ بہ ضرر ن پھچائي سگهندا ۽ 
هنن جي لاء دردناڪ عذاب تيار رکیل آهي. (۱۷۸)ع اسان جو گافرن کي (زند گي ۽ مال متاع ۾) 
مھلت ٹا ڈیون تنھن مان اتين نہ سمجهن ت (ان مهلت ۾) هنن لاءِ چڱاتي آهي. اسان هنن کي انهيءَ 
لاء مهلت ٹا ڏيون ت (جیگڈھن بدعملین کان باز ن اچن ڌ) پنهنجي گناهن ۾ اڇا وڈیگ واڈارو 
ڪن ۽ آخر هنن کي وڈیگ ذلیل ۽ خوار ڪندڙ عذاب ملندو. (۱۷۹) اکین ٿي نتو سگھي ن الله 
تعالیٰ ايمان وارن کي انهي تي حالت ۾ ڇڏي ڏتي جنھن حالت ۾ توهان هاڻي آهيو. الله تعالیٰ 
ضرور این ڪندو جو پلیتن (منافقن) کي پاگن (مؤمنن) کان الگ ڪري ڈیکاریندو (ت آکیندہ لاء 
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سچاٹپ ٿئي) ۽ خدا جي سنت اهاناهي ت (هن باري ۾ )غيب جي خبر ڏيئي چدّي(یعني منافقن جا 
نالا ٻڌاقي) پر بيشڪ الله تعالیٰ پنهنجي رسولن مان جن کي و ڻيس تنھن کي هن ڳالھ لاء چونڊي 
ٿو (يعني جيڪي الله تعاليٰ هن باري ۾ چاهيندو سو پنهنجي رسول ِا کي ہڈاکیندو) پوء (اي 
منافقو! توھان جي سڌاري لاءِ هي آخري مھلت آهي) الله تي ۽ سندس رسول ٿي سچو ايمان رکو. 
جیگڈھن توهان (هاڱي ب) ايمان آڻيندۇ ۽ گناهن ۽ بدعملن کان پري رھندؤ ت توهان جي لاء وڏو 
اجر آهي. (۱۸۰) جن ماٹھن کي الله تعاليٰ پنهنجي فضل سان رزق ڈنو آهي ۽ هو اهو مال خرچ 
ڪرڻ ۾ ڪنجوساتي ڪن ٿا سي اين ن سمجھن ت این ڪرڻ سان هنن کي ڪا چگاگي رسندي. 
نہ ذ) بلڪ ان مان هنن لاءِ وڏي براتي آهي. جلد قيامت جي ڈینھن اهو مال متاع جنهن کي گڏ 
ڪري رو ڪي رکچ لاء ڪنجوساقي ڪن ٿا تنھن مان (عذابن جو) گت ٺاهي هنن جي ڳچين ۾ وڌو 
ويندو ۽ ياد رکو 2 آسمان ۽ زمین ۾ جيڪي ب آهي سپ الله جي ميراث آهي ۾ اوهان جيڪي ب 
ڪيو ٿا تنهنجي الله تعاليٰ کي پوري پوري څبر آهي. 


رگوع ۱۹ آیت ١۱۸-تا-‏ ۱۸۹ 
مسلمائن لاء سبق ت صبر ۽ ٿقويٰ رکندؤ ر ڪاميابي ٿوهان جي آهي. 


(۱۸۱) بيشڪ الله تعاليٰ انهن ماٹھن (منافقن) جو قول ہڈو آهي. جن چيو ت الله محتاج آهي ۽ 
اسان دولت مند آهيون (جو هر هر اسان کان سندس نالي تي لڑاگي وغیرہ لاء مال گھریو وجي ٿو) 
اسان جلد سندس اهو قول لکي چڈینداسین (يعني هي جو الله جي انهيءَ حڪم تي مسخريون 
ٿا ڪن ت, ”خدا جي راھ ۾ خرچ ڪيو“ سو جلد کين محتاج ۽ تباھ ڪنداسين) ۽ پٹ سندن هي 
عمل لکي چڈینداسین جو ناحق نبين کي قتل ڪندا هئاء پوءِ (جڈھن هن قول ۽ عمل جو بدلو 
پیش ايندن تڈھن) چونداسین ت هاڱي جهنم جي عذاب جو مزو چکو. (۱۸۲) توھان جيڪي 
پنهنجي هٿن سان ڪري اڳتي مو ڪليو آهي تنهن جو تي اهو نتيجو آھی, الله تعاليٰ ڪڏهن ب 
پنهنجي ٻانهن تي ظلم گرخ وارو ناهي. (۱۸۳) هي ماٹھو (يهودي) چون ٿا ت الله اسان کان 
عھد ورتو آهي ت اسان گنھن ب رسول تي ایمان نہ آٹیون جيستاتين هو اسان وت اھڑي قرباني 
نہ آٹي جنھن کي باھ کائي وجی, تون کين چؤ ت مون کان اڳي الله جا گیتراکي رسول سچاتيءَ 
جي روشن دلیلن سان اوهان ڏي آيا ۽ انهيءَ ڳالھ سان آيا جا چئي رهيا آھیو (یعني باھ ۾ ساڙڻ 
واري قرباني سان آیا) پوءِ جیگڈھن توھان پنھنجي قول ۾ سچا آهيو ت ڇو توهان (انهن تي 
ایمان آڻڻ بدران) هنن کي قتل گندا رھیؤ؟ )۱۸٤(‏ (اي پیغمبر!) هي ماٹھو جیگڈھن تو کي 
ڪوڙو چئي رهيا آهن (ت رڳو توسان اها روش ن ورٿي اقن) توهان کان اڳي ڪيتراتي رسول و ٽن 
آيا جن کي ساڳيءَطرح گوڑو گوئي سندن منڪر ٿيا. اگرچ اهي رسول چٹن دليلن ۾ (حڪمت 
وارن خداتي) گتابن ۽ (شريعت جي) رو شن حڪمن سان و ٽن آيا هځا. (۱۸۵)(مسلمائو! ياد رکو 
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ت) هر هڪ نفس کي آخر موت جو مزوچکٹو آهي ۽ اوهان جي عملن جو بدلو اوهان کي قیامت 
جي ڈینھن پورو پورو ملندو. انهيءَ ڏينهن جيڪو ب دوزخ جي باھ کان بچايو ويندو ۾ جنت ۾ 
داخل ڪيو ویندو انهيءَ تي ڪاميابي ۽ نعمتون حاصل ڪيون. ياد رکو ت هن دنيا جي زند گي 
(عیش عشرت جو سامان) فقط فریب جو سامان آهي. )۱۸٦(‏ يقيناً توهان پنهنجي مال ملگیت ۽ 
جانين جي باري ۾ آزمائش ۾ وڌا ويندو ۽ یقیناً اهل ڪتاب ۽ عرب مشرڪن کان گھٹیون تي 
ڳالهيون ہڈندؤ جي ٻڌي ٿوهان کي ڏک ٿيندو. پر جیگڈھن توهان صبر اختيار گندؤ (۽ 
مشگلاتن ۽ مصيبتن ۾ ب حق جي راھہ ٿي ثابت قدم رهندة) ۾ تقويٰ کي ن چڈیندؤ (یعني حق 
جي حگمن جي نافرمانيءَ کان بچندؤ) تن پوء بيشڪ وڏن اهم ڪمن ۾ هيءَ وڏي عزم ۽ همت 
جي گالم ٿيندي. (۱۸۷) ۽ ياد رکو ت الله تعاليٰ اهل گتاب کان عھد ور ٿو هو ت اهو ڪتاب (۽ ان 
جا حڪم) ماگهن کي چٽا ڪري ہڈاکجو ۽ ھ رگز ن لڪاتجو. پر هنن (اهو عھد پورو ن ڪيو) ۽ الله 
جي گتاب کي پنئين پاسي اڇلاتي ڇڏياتون (یعني خسیس وقتي فائدي لاء داکمي وڏا فائدا 
وڃائي چڈیائون) پوء گھڑي نہ خراب اها قیمت آهي جا (حق فروشي جي بدلي ۾) حاصل 
گیائون. (۱۸۸) جيڪي ماٹھو پنهنجي گرتوتن تي خوش ٽي رهيا آهن ۽ پسند ٿا ڪن ت 
انهن ڪمن لاءِ سندن ساراھ ٿئي ڪيا کي ڪون اٿن ٿن ب نسبت اٿين ه رگز ن سمجھو ت ايندڙ 
عذاب کان بچي ویندا. بلڪل ن, يقيناً هنن جي لاءِ دردناڪ عذاب آهي. (۱۸۹) (انهن ماٹھن کي 
ياد رکٹ گهرجي ت) آسمان ۽ زمين جي بادشاهي فقط الله جي آهي (ن سندن) ۽ الله کي هر شيءِ 
تي قاد ر آهي. 


رڪوع ٣٣‏ آیت ۱۹۰-تا_- ٣٠٠‏ 
اعليٰ روحاني جذبا پیداگرچ لاء اعليٰ اتعليمات. 
(۱۹۰) بيشڪ آسمان ۽ زمین جي خلقت ۾ ۽ رات ڈینھن جي هڪ ٻئي پثیان اچڻ ۾ سمجھ وارن 


لاءِ (حق جي سچاٹپ جون) وڏيون نشانيون موجود آھن. (۱۹۱) (انهن سمجھ وارن لاءِ وڈیون 
نشانيون موجود آهن) جي بیھندی, ویھندی, ليٽندي هر وقت الله کي ياد رکن ٿا ۽ آسمان ۽ زمين 
جي خلقت تي غور ۽ فگر ڪن ٹا (انهيءَغور ۽ فگر جو نتيجو اهو ٿئي ٿو جو هنن تي حقیقتن 
جي سجاٹپ جو دروازو کلي پوي ٿو ۾ هو بي اختيار چٿي تا ڈین 3) اي اسان جا پررو د گار! هي سپ 
جیگو پيدا ڪيو اٿيئي سو ه رگز بيڪار ۽ اجایوئہ آهي (ضرور ڪو مقصد ۽ حڪمت رکیل آهي) 
بيشڪ نون پاڪ آھین (ان ڳالھ کان جو بيڪار ڪم تنھنجي هٿان ٿين) اي خدا! اسان کي دوزخ 
جي عذاب کان بچاتجانءِ. (۱۹۲) اي اسان جا پروردگار! جنھن کي تون دوزخ ۾ وجهندين سو 
بيشڪ وڏي خواري خرابي٤‏ ۾ پیو (ان ڏينهن) ظالمن جي لاء ڪوب مددگار ڪون ھوندو. (۱۹۳) 
اي اسان جا پروردگار! اسان سڈ ڪندڙ (رسول را ) جو سڈ ہڈو جو ایمان جي طرف سڏي رھیو هو. 
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(ھو چئي رھیو هو ت (اي انسانو!) پنهنجي پرورد گار ٿي ایمان آٹیو. اي پروردگار! اسان جا گناه 
بخش, اسان جون بچڑایون اسان مان ڪڊي چڈ ۽ اسان کي انھن سان گڏ مار (۽ موت بعد اٹھن جي 
سنگت ۾ رهاء) جي پرھیزگار ۽ نيڪ ھجن. (يعني اسان کي نيڪ ڪر ت نيڪن ۾ شمار ٿيون.) 
(۱۹۹۷) اي اسان جا پروردگار! اسان کي اهو سپ گجھ عطا فرماءِ جنھن جو وعدو اسان سان 
پنهنجي رسولن جي معرفت گیو هو ۽ قیامت جي ڈینھن اسان کي ذليل ۽ خوار نہ ڪجانءِ. 
بيشڪ تون گڈھن ب پنهنجي وعدي جي خلاف نتو وجین. (۱۹۵) پوء هنن جي پرورد گار هنن 
جون دعاکون قبول ڪيون ۽ فرماياگين ت بيشڪ آ2 ڪنهن ب عمل ڪندڙ جو عمل ضايع نٿو گیان, 
مرد هجي توڙي عورت. توهان سپ هڪ ٻئي جي جنس آھیو (عملن جي نتيجن جو قانون سڀني 
لاء هڪ جهڙو آهي) پوء جن (خدا جي راه ۾) هجرت گئی, پنهنجي گھرن مان تڙي ڪڊيا ویا, 
منهنجي راھ وئڻ جي ڪري ايذايا ويا ۾ حق جي راھ ۾ لڙايون ڪياتون ۽ قتل ٿيا تن جون 
خطاکون هنن مان يقيناً ميساري ڇڏيندس ۽ کين (ابدي نعمتن جي) باغن ۾ داخل ڪندس جن جي 
ھیٹان نھرون وهندڙ هونديون. هي الله جي طرف کان (هنن جي نيڪ عملن جو) اجر ۾ انعام 
هوندو ۽ الله ٿي آهي جو بھترین اجر ۽ انعام ڏٿي ٿو. (۱۹7) (اي پیغمبر!) جن ماٹھن ڪفر جي 
وات ورٿي آهي انهن جو ملڪ ۾ (تجمل ۽ وڏائي سان) هيڌي هوڏي گهمڻ ڦرڻ تو کي د و کي ۾ نہ 
وجهي. (۱۹۷) اهو ٿورڙو دنیائي فائدو آهي. آخر انهن جو ڈگاٹو جهنم آهي. اهو ڪهڙو ن برو 
تگاٹو آهي.(۱۹۸) پر جن ماٹھن خدا جو خوف رکيو (۾ نيڪ عمل ڪيا) ٿن جي لاء (ابدي نعمتن 
جا) باغ آهن جن جي هيٺان نھرون وهي رهيون آھن. هو هميش ان (ابدي خوشين جي) حالت ۾ 
رهندا. هي هنن لاءِ الله تعالیٰ جي طرف کان مهماني ٿيندي. جيڪي الله تعاليٰ وت آهي سو 
نيڪ عمل ڪندڙن لا وڈي چڱاتي ۽ نعمت آهي. (۱۹۹) ۽ بيشڪ اهل ڪتاب ۾ ڪي اهڙا ب آهن 
جيڪي الله تي سچو ايمان رکن ٿا ۽ جيڪي تو تي نازل ٹیو آهي ۽ جيڪي مٿن نازل ٿيو آهي 
تنھن تي ب هنن جو ايمان آهي ۽ سندن دليون الله جي اڳيان جھگیل آھن, اهي اتين نتا ڪن جو 
خدا جون آیتون خسيس قیمت تي وگٹي چڈین. بيشڪ اهي ٿي ماٹھو آهن جن جي لاءِ سندن 
پروردگار وتان اجر ملندو. یقیناً الله تعالیٰ حساب وٺڻ ۽ (بدلو ڏیخ) ۾ سست رفتار ناهي. (۲۰۰) 
اي ايمان وارؤ! (جيڪڏهن ڪاميابي چاھو تا ت هنن سڀني ڳالهين جو جوھر هي آهي ت) صبر 
کیو هڪ ٻئي کي صبر ڪرڻ جي ترغیب ڈیو هڪ ٻئي سان ڳنڍجي هڪ ٿي وجو ۽ (هر حال ۾) 
خدا کان ڊچندا رهو ت (پنهنجي مقصد ۾) ڪامياب ثیو. 
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سورت نساء(عورتون) 
بشم اللہ اشن الم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ‏ رحم وار و آهھي. 
رڪوع ۱ آیت ۰١‏ -تا- ٠٠‏ 
صلء رحمي جا حق خدا جا ٺهرايل حق آھن, يتيمن جي سنپال, فو تي جي مال جي وراثت, 
عورتن کي بہ ملڪيت مان حصو ملق 


(١)اي‏ انسانو! پنهنجي پرورد گار کان ڊچو (سندس حڪمن ۾ قانونن جي تعمیل ڪيو ورن تياھ 
ٿيندق انهيءَ پروردگار کان ڊچو) جنھن توهان کي هڪڙي نفس مان پيدا ڪيو ۽ ان مان تي 
سندس جوڑو (يعني عورت) پيدا ڪئي. پوء انھن ٻنهي مان مردن ۽ عور ئن جو وڏو تعداد دنيا ۾ 
پکيڙيو (هڪ نفس مان قبیلا, قومون, شهر ۽ ملڪ ٿي ويا ۽ ماقٽي جو وڏو حلقو ٹھیو) پوء الله کان 
ڊچو جنھن جي نالي ۾ هڪ ہگی کان (پيار ۽ ڳانڍاپي جي) طلب ڪيو ٿا ۽ پڻ ماقتي ٤‏ جي معاملن 
۾ ( خصو صا عورتن جي معاملن ۾) خبرداري ر کجو. یقین چاٹو ت الله تعاليٰ اوهان ٿي ۽ (اوهان جي 
عملن تي هر وقت) نظر رکیون ويٺو آهي. (۲) ۽ يتيمن جو مال (ايمانداريءَ سان) سندن حوالي 
ڪيو (جڈھن هو وڏا ٿين). ائین ن ڪيو جو هنن جي گنھن چڱي شيءِ جي بدران پنهنجي ڪا 
ردي شيءِ هنن کي ڏيو ۽ هنن جو مال پنهنجي مال سان ملائي کائي چڈیو. یقیناً ائین کرٹ 
(يتيمن جو مال هضم ڪرڻ) تمام وڈي گناه جي گالھ آهي. (اچ گلھ وڏا پار يا چاچا گڈیل 
ملگیت مان ڀاڻ لاءِ وڏا وڈا خرچ ڪن ٹا, حالانڪ صغیرن جي ملڪيت مان رڳو هڪ پٹسو خیرات 
ڏيڻ ب جاتز ناهي.) )٣(‏ ۽ جیگڈھن نوهان کي انديشو هجي ت يتيم چوگرین سان (نگاح 
ڪري) انھن سان انصاف ن ڪري سگھندؤ(ت انهن سان نڪاح نہ ڪيو بلڪ ٻين) عور ٿن مان جي 
پسند اچن تن سان نڪاح گیو, ہن يا ٿن يا چئن سان (بشرطيڪ انھن ۾ انصاف ڪري سگھو, 
يعني سڀني کي سپ حق هڪ جھڑائي ڏٿي سگھو ۽ سڀني سان هڪ جھڑي هلت ڪري سگھو) 
جیگڈھن توهان کي اند يشو هجي نن انصاف ن ڪري سگھندؤ ‏ پوءِ فقط هڪ سان نگاح ڪيو 
يا انهن عورتن سان نڪاح ڪيو جي (لڙاتيءَ ۾ قيد ٿي) اوهان جي هت ۾ آيون آھن. بي انصافيءَ 
کان بچڻ لاء این ڪرڻ بھتر آهي (ان کان جو یتیم چوگرین سان نڪاح ڪري انھن جي حقن 
متعلق الله وت ڏوهاري ٿيو). )٤(‏ عورتن کي مھر دل جي خوشيءِ سان ڏيئي چڈیو (اگرچ اهي 
یتیم ۽ لاوات هجن) پر جیگڈھن هو پان څخوشيءِ سان گجھ چڈی ڏين (نہ وٺن) ن پوء ڀلي مزي 
سان ان کي پنهنجي گم آٹیو. (0) اوهان جو مال متاع جنھن کي الله تعاليٰ اوهان جي لاءِ گذران 
جو وسیلو بنایو آهي سو بي سمجھ ماٹھن جي حوالي نہ ڪري چڈیو (متان اجایو برباد ڪري 
ڇڏين) (يعني ننڊي عمر وارن نادان چوگرن جي حوالي نہ ڪيو) مگر ھیٹن گیو جو هنن جي مال 
مان هنن کي کارایو پیگاریو ۽ لٹو ڪپڙو ڈیو ۽ چگیون ڳالهيون هنن کي سمجھایو (تعلیم ۽ 
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تربیت ڈیو).(٦)و‏ یتیمن جي سنیال ڪندي انھن کي آزماکیندارھو(3 هنن جي سمجھ گیتري 
قدر آهي) جيستاتين گ هو نڪاح جي عمر کي پھچن, پوء جیگڈھن انھن ۾ قابلیت ۽ سڏڌارو 
ڏسو ت انهن جو مال سندن حوالي ڪري ڇڏيو ۽ منتان وڏا اجایاخرچ ڪري جلد جلد انهن جو مال 
کاتي کڀاتي چڈیو, انهيءَ خیال کان ت وڏا ٿيندا ( ت مال موتاتي وئندا. اوهان سنپالیندژن مان) 
جيڪو غني يعني آسودو هجي تنھن کي گھرجي ت (هنن جي مال مان پنهنجي لاء گجھ ب خرچ 
گرخ کان) پرهيز گری, پر جیگو مسڪين محتاج هجي سو ان مان گجھ پان لاء ڪم آٹی, پر 
انصاف سان مناسب حدن اندر. پوءِ جڈھن هنن جو مال سندن حوالي گیو تڈھن ان ٿي ماٹھن کي 
شاهد ڪيو ۽ پاد رکو ت الله تعاليٰ چڱيءَ طرح پورو حساب وئندڙ آهي. (۷) ما٤‏ پي٤‏ ۽ ویجھن 
ماکٹن جي چڈیل ملڪيت ۾ ثوري هجي ٿوڙي گھٹي, چوگرن جو حصو آهي ۽ اهڙيءَ طرح ما٤‏ 
پيءُ ۽ ویجھن ماکٹن جي ترگي ۾ چوگرین جو بہ حصو آهي ۽ اهو حصو (خدا جو) ٺهرايل حصو 
آهي. (۸) ۽ جڏهن ترگي جو مال ورهاتڻ وقت ہیا ڪي مات (جن کي ورثي ۾ ڪجھ ب ملٹو 
ناهي) ۽ (خاندان جا) ۽ یتیم ۽ مسڪين حاضر هجن نن انھن کي ب (مال جي گھٹائي يا ٿورائي تي 
نظر رکي) گجھ ٿورو گھٹو ڈیو ۽ (جيڪڏهن راضي ن ٿين 3) هنن کي چگن وڻندڙ لفظن سان 
سمجھاگي خوش ڪيو. (۹) ۽ ترگو ورهاتيندڙن کي ڊڄڻ گھرجي (ت متان ڪنهن حقدار سان 
بي انصافي ٿئي) جیگڈھن هو پاڻ ضعيف اولاد ڇڏي و چن نن کين انهن بنسبت ڪيڏو ن اند يشو 
رهي. (ساڳيءَطرح ہین جي او لاد لاء ب خيال رکن) تنھن ڪري کين گھرجي نن خد کان ڊچن ۾ اهڙا 
لفظ زبان مان گیٍن جي مناسبت ۽ وزندار هجن. (۱0) جيڪي ماٹھو بي انصافيءَ سان يتيمن جو 
مال ھڑپ ڪري ٿا وجن سي (ياد رکن) ت هو پنهنجي پیٹن ۾ باھ جا ٽانڊا وجهي رهيا آهن ۽ جلد 
تي هو دوزخ جي سخت جیي ڪندڙباھ ۾ اچلایاوبندا. 


رگوع ۲ آیت ١۱-تا-٤۱‏ 
ترڪي ۾ وارثن جا حصا 


)۱١(‏ توهان جي اولاد جي باري ۾ الله تعاليٰ اوهان کي حڪم ٿو ڏٿي 2 چوگر لاءِ ہن چوگرین 
جي برابر حصو هجي (يعني چوگر جو حصو ڇوڪريءَ جي حصي کان ہیٹو هڻ گهرجي) پر 
جیگڈھن (چوگر نہ هجي) ہہ یاوڈیگ چوگریون هجن نن انهن جو حصو قیندو ٢/٣‏ يعني ٹن 
مان ہہ حصا ۽ فقط هڪ ڇوڪري هجي ت هن کي ترگي جو اڈ ملندو. ۾ ميت جي ما پيمان هر 
هڪ کي چھون حصو ملندو. جيڪڏهن ميت اولاد ڇڏ يو هجي. جيڪڏهن اولاد ن چڈیو هجيس ۽ 
وارث فقط ماءَ پيءَ هجن 2 ما٤‏ کي تیون حصو ملندو (باقي پيءَ کي). جیگڈھن (ماء پيء جي علاوه) 
ميت هڪ کان وڈیگ پائر يا ڀينر چڈي وجي ن ما جو حصو چھون تیندو, پر ياد رکڻ گھرجي ت 
ميٽ جيڪا وصیت گئي هجي یا جیگو قرض مٿس رهجي ويو هجي (ھ ڪفن دفن جو خرچ) 
انهن سڀني جي ڏيڻ بعد اهي حصا وارٿن کي ورهاتي ڏجن. توهان کي خبر ناهي ت توهان جا ما 
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پيءَ (ڈاڈو ڏاڏاي) نفع پهچاتڻ جي لحاظ کان توهان کي وڈیگ ویجھا آهن يا توهان جو اولاد (ع 
پو ٽا پو ٽيون) و ڌيڪ ویجھا آهن. (ڪنهن جو حق وڏيڪ آھی, ڪنهن جوگھت, الله جي حڪمت 
گي ان جو فیصلو ڪري ٿڏي سگھی, تنھن ڪري) الله تعاليٰ حصا مقرر ڪيا آهن ۽ هو (پنهنجي 
بندن جي مصلحتن کي) ڄاٿڻ وارو ۽ (پنهنجي سڀني حڪمن ۾) حڪمت رکندڑ آهي. (۱۲) 
جيڪڏهن زال ترڪو ڇڏي وجي ۽ اولاد ن هجيس نن مڙس کي ملندو اڈ. پر جیگڈھن اولاد چڈي 
وجي ت مڙس کي چو ٽين پتي ملندی, پر اهو ورهاگو وصیت جي تعميل ۾ قرض ادا ڪرط بعد باقي 
ملڪيت مان گیو ويندو ۾ جیگڈھن مڙس ترگو چڈي وجي ۾ اولاد نہ چڈي ت زال کي ملندي 
چوتین پتی, پر جيڪڏهن اولاد هجيس نن ائین پتي ملندس. اهو ورهاگو (بلڪ سپ کو ورهاگو) 
وصیبت جي نعميل ۽ قرض لاهڻ بعد ڪيو ويندو ۾ جیگڈھن ڪو مرد يا عورت ترگو ڇڏي وجي 
۾ گلالہ هجي (يعني نڪي پيءَ مام ڈاڈو ڈاڈای, نانو ناني ھجیس, نڪي اولاد يا اولاد جو اولاد 
هجيس) ۽ (ماتيتو) ڀاءُ يا ڀيڻ هجيس نن کيس چھون حصو ملندى پر جیگڈھن (ڀاتر ۽ ڀينر) هڪ 
کان وڌيڪ هجن ت اهي ٽيون حصو پاڻ ۾ ورهاتي کٹندا. (باقي بہ حصا ٻين ڈي وینداسگا پائرپیٹر 
يا ساڳئي پيءَُ جا اولاد موجود هوندا ت ماثیتي ڀاگرن ۽ پیٹرن کي گجھ نہ ملندو) پر اهو ورهاڱو 
وصبت جي تعميل ۽ قرض ادا گرخ بعد گرٹو آهي. بشرطيڪ حقدارن کي نامناسپ طور نقصان 
ن پهچي. هي الله جي طرفان حڪم آهي ۽ الله تعاليٰ چڱي طرح چاڻند ڙآهي ( ن سندس بندن جي 
چڱاتي ڇا ۾ آهي) ۽ (انهن جي غلطین جي باري ۾) ڈادو بردبار آهي. )۱٣(‏ (ياد رکو ت) هي الله 
تعاليٰ جون (ٺهرايل) حدون آھن. پوءِ جیگو ب الله ۾ سندس رسول جي فرمانبر داري ڪندو تنھن 
کي الله تعاليٰ اهڙن باغن (جنت) ۾ داخل ڪندو جن جي ھیٹان نهرون وهي رهيون آهن هو انهيءَ 
(نعمتن واري حالت) ۾ هميش رهندا ۽ اها تمام وڏي ڪاميابي آهي. )۱٤(‏ پر جیگو الله سندس 
رسول جي نافرماني ڪري ٿو ۽ سندس ڈھرایل حدن کان ہاھر ٿو وجي تنھن کي باه جي عذاب ۾ 
وجهندو ۽ هميش ان حالت ۾ رهندو ۽ هن جي لاء ذليل ۾ خوار ڪندڙ عذاب هوندو. 


رڪوع٣‏ آیت ١٥۔‏ تا۔ ٦٢‏ 
عورتن سان گھڑي هلت ڪجي ۽ نگاح گنھن سان جاگز آهي. 
(۱۵) جيڪي عورتون فاحش گم گن تن بنسبت پنھنجي ماٹھن مان مٿن چٹن جي شاهدي وئو. 
جیگڈھن (چار شاهد) شاهدي ڈین ت پوء اهڙين عورتن کي گھرن ۾ بند رکو جیستاکین مثن 
موت اچي وجي یا الله تعالیٰ انهن جي لاء ڪاٻي راه پیداگری. )٥٦١(‏ ۽ جيڪي ہہ مرد توهان مان 
بدچالي جو گناه ڪن تن کي ایتري مار ڈیو جو ایڈاء اچین, پوء جیگڈھن هو ٻئي توبہ ڪن ۽ 
پاں سڌارين تد هنن کي ڇڏي ڈیو. بيشڪ الله تعالیٰ توب قبول گندڑھ رحمت وار و آھهي. (۱۷) اللہ 
تعاليٰ فقط اٹھن جي توب قبول ٿو ڪري جیگو برائي جو گم نادٽي ۽ بي خبريءَ ۾ ڪري ٿا 
ويهن ۽ پوءِ هڪدم (پشیمان ٿي ارمان گن ٿا ۾) تو ڪن ٿا بيشڪ اهي کي ماٹھو آهن جن 
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ڏانهن الله تعاليٰ (پنهنجي رحمت سان) موتي ٿو يقيناً هو سپ گجھ جاٹندڑ ۽ وڏي حڪمت 
رکندڑ آهي. (۱۸) پر انهن ماٹھن جي توبہ (سچي توڊ) ناهي جي سچي عمر بڇڙايون ڪندا رهن 
جيستاتين انهن مان گنھن جي مٿان موت اچي بيهي ۽ پوءِ چوي ‏ هاڻي مون توب گئي. اهڙيءَ 
طرح انهن ماٹھن جي توب ہہ گم جي ناهي جي ڪفر جي حالت ۾ مرن ٿا. انھن سڀني ماٹھن لاءِ 
(يعني گناه ڪندڙ مسلمانن توڑي ڪافرن لاع) اسان دردناڪ عذاب تيار رکيو آهي. (۱۹) مؤمنؤ! 
توهان جي لاءِ هيءَ گالھ جاکز ناهي نن عور ٽن کي (فوتيءَ جي)میراث سمجهي (فوتيءَ جي مال 
سان گڈ) انهن تي زور سان قبضو گیو. نڪي اوهان کي این ڪرڻ گهرجي جو جیگو (مهر يا 
مال متاع) انهن کي ڈنو ھجیو ان مان گجھ کانئن وٺڻ لاء متن سختي ڪيو ۽ انھن کي روڪي 
وبھاریو. سواءِ ان حالت جي جڈھن هو ظاهر ظھور فاحش ڪم ڪندڙ هجن ۽ هنن سان گڏ گذارڻ 
۾ انصاف ۽ مهرباني جي هلت گیو, پر جیگڈھن توهان کي هو ناپسند هجن (ت بگڙجي ن وجو) 
ممڪن آهي ت توهان گنھن ڳالھ کي ناپسند ٿا گریو, پر اله تعاليٰ ان ۾ اوهان جي لاءِ وڏي 
چڱاڌي رکي هجي. (*۲) ۾ جيڪڏهن توهان ارادو ڪيو ت هڪڙيءَ زال کي ڇڌي ہي آڻيو ۽ 
جیگڈھن پھرکین زال کي سون ھ چاندي جو ڊير (مھر ۾) ڏنو هجيو تڈھن ب این ڪرڻ ن 
گھرجي جو هن کان ان مان گجھ واپس وٺو چا توهان بھتان لڳاتي ۾ ظاهر ظھور ظلم ڪري مال 
کسي وئندؤ؟ (۲۱) ۽ ڪيئن مال کسي وٺندق جڏهن نن زال مڙس ٿي رهيا آھیو ۽ اوهان جي زالن 
نڪاح جي وقت (پنهنجي حقن جو) عهد اقرار اوهان کان وئي ڇڏيو آهي.(۲۲) ۽ انهن عور تن کي 
پنهنجي نڪاح ۾ نہ آٹیو جن کي ٿوهان جي والد نڪاح ۾ آندو هو (عرب اڳي این ڪندا ها) هن 
کان اڳي جو ڪجھ ٿي چڪو سو تي چڪو. (اقنده لاء ياد رکو ٿ) اهو وڏو فاحش ڪم هو نفرت 
جهڙو ڪم هو ۾ گنو بڇڙو دستور هو. 
رڪوع٤‏ آیت ٣٣-تا- ٣٥‏ 
جن عور تن سان نڪاح حرام آهي٬‏ جن سان جاگز آهي 

)۲۲٣(‏ هنن عورتن سان نڪاح ڪرڻ اوهان لاءِ حرام ٺهرايو ويو آهي. اوهان جون ماکر, اوهان جون 
ڏيش اوهان جون پینر, اوهان جون پڀقيون. اوهان جون ماسیون, اوهان جون پاکٹیون, اوهان جون 
پاٹیجیون, اوهان کي تج پيارڻ واريون ماترونء تج واريون پیئر, توھان جي زالن جون ماکر, 
توهان جي زالن جي اڳين مڙسن جون ڌيگر جي توهان جي سنڀال هيٺ آيون آهن, جیگڈھن 
توهان پنهنجي زالن سان همبستر ٿي چڪا آهيو. پر جیگڈھن (نڪاح جو عقد ہڈل آهي پر) 
زالن سان اڇا همسبتر نہ ٽيا آھیو, پوءِ (اٹھن کي طلاق ڏيئي) انهن جي ڌيئرن کي نڪاح ۾ آڻيو 
تہ اوهان تي گناه گوٹھی, توهان جي حقيقي پٹن جون زالون (بہ اوهان کي حرام آھن) ۽ (پڻ 
هي گالھ ب حرام گیل آهي ت هڪ ٿي وقت ۾) ہن پیٹرن کي نڪاح ۾ آڻيو. (هن حڪم جي 
نازل ٿيڻ کان) اڳي جيڪي ٹیو سو ثیو, الله تعاليٰ بیشگ بخشيند ڙ ۽ رحمت وارو آهي. 
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حصو پنجون 

)۲٤(‏ ۽ اهي عورتون ب (اوهان تي حرام آھن) جيڪي ہین جي نڪاح ۾ هجن سواء انهن جي 
جيڪي (لڙاتيءَ ۾ قيد ٿي) اوهان جي قبضي ۾ آیون هجن (ڇو نن انھن جي این نگاح متعلق 
تحقیقات ڪري نہ ٿي سگهجي). هي الله جي طرف کان 'توهان جي لاء قانون مقرر ڪيو ويو آهي. 
جن عور تن جو مٿي ذڪر ڪيو ويو تن کي ڇڏي ہیون سپ عور ئون توهان جي لاءِ حلال ڪيون 
ويون آهن. بشرطیگ پاگدامن رهڻ لاءِ ن شھوت پرستيءَلاءِ. مھر وغيره ڈیگي (انھن سان نگاح 
ڪيو) پوءِ جن عور ٿن سان توھان نڪاح جو فاتدو ور تو آهي تن کي مقرر ڪيل مھر ڏتي ڇڏيو. ۽ 
مھر مقرر ڪرڻ بعد جیگڈھن هڪ ٻئي جي رضامندي سان ڪا گال ذھرایو (يعني زال مھر مان 
گجھ معاف ڪري چڈی) ‏ پوء اقین ڪري سگھو ٿا. ان لاء توهان ٿي ڈوھ ڪون رکیو ويندو. 
بيشڪ الله تعاليٰ سپ گجھ چاٹندڑ ۽ وڏي حڪمت وارو آهي. (۲۵) ۾ جيڪڏهن اوهان مان 
گنھن کي اها طاقت نہ هجي جو آزاد مؤمن عور تن سان نڪاح ڪري سگهي ت پوءِ انهن عور ٿن 
سان نڪاح ڪري سگهي ٿو جيڪي (لڙاتيءَ ۾ قيد ٿي) توهان جي قبضي ۾ آيون هجن ۽ مؤمن 
ھجن. (غلام عورت سان نڪاح ڪرڻ ۾ ڪوب عيب يا گهٽتاتي ڪانهي. اصل ڳالھ آهي ايمان) سو 
الله تعاليٰ اوهان جي ايمان جي حقيقت بھتر چاٹندڑ آهي (ممڪن آهي ت هڪ مؤمن ٻانهي ایمان 
جي لحاظ کان بھتر درجو رکندڙهجي. هڪ شریف زادي کان جا ايماني خصلتن کان محروم هجي) 
۽ توهان سپ هڪ ٻئي سان هڪ جنس آھیو. (ہانھا ۽ ہانھیون ب ہین وانگر انسان آھن) پوء ڀلي 
اهڙين غلام عورتن کي انھن جي مالڪن جي اجازت سان پنهنجي نڪاح ۾ آڻيو ۽ دستور موجب 
انھن کي مھر ڏيو.هيءَ گالھ ضروري آهي ت اهي (ٻانهيون) نڪاح جي قيد اندر پاڪ دامن ٿي 
رهن بدڪار ن تین ن ڪي لڪي چپي بدچالي ڪندڙ هجن. پوءِ جیگڈھن نڪاح ۾ اچڻ بعد 
انهن مان ڪا فاحش ڪم ڪري ت هن لاءِ انهيءَ سزا جو اڈ آهي جا آزاد عور ٿن لاءِ مقرر آهي. هي 
حڪم انھن ماٹھن لاء آهي جن کي اند يشو هجي ت (نڪاح ن ڪرڻ جي ڪري) نقصان يا گناهن ۾ 
پگجي ويندا. ۾ جیگڈھن ٿوهان صبر گیو (۽ بھتر حالتن لاء ترسو)ت توهان جي لاءِ بهتر آهي ۽ 
الله تعاليٰ بخشيندڙ مرحم وار و آهي. 


الله تعاليٰ چاهي تو ت توهان ڏانهن پنهنجي رحمت جي موت ڪري ۾ سختين ۾ رڪاو ٽن 
(۲) الله تعاليٰ چاهي تو ت توهان کي انهن (ڪامياب) ماڻهن جا طريقا چٽا ڪري ٻڌاتي جي اڳي 
تي گذريا آھن, ۽ انهن جي طريقن تي توھان کي ب هلاتي ۽ پڻ اوهان ڈانھن پنهنجي رحمت سان 
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موٽي ۽ الله تعاليٰ (ٿوهان جي مصلحتن جو) چاڻند ڙ ۽ (پنهنجي سڀني حگمن ۸)احگمت رکندڙ 
آهي. (۲۷) ۽ الله تعاليٰ ن چاهي تو توھان ڏانهن (پنهنجي رحمت جي) موٿ ڪري (ھ ٿوهان 
انھن گناهن کان تاکب ٿيو جن ۾ گرفتار هئو) پر جيڪي ماٹھو پنهنجي نفساني خواهشن جي 
پوٹتون لڳي پيا آهن. سي چاھین ٿا ت توهان حق جي راه کان هٿي تمام پري هليا وچو. (۲۸) الله 
تعاليٰ چاهي تو ت (سختین ۾ رڪاو ٽن جي بدران) اوهان جي لاء هلڪاتي ۽ آساني ڪي وچي, 
چو تہ (هي حقیقت آهي ت) انسان (طبیعت ۾) ڪمزور خلقيو ويو آهي. (۲۹) مؤمنؤ! هڪ ٻئي جو 
مال پاٹ ۾ ناحق (ناجاکز طور بيهودين ڳالهين ۾) نہ کاکی کپاتي چڈیو پر جیگڈھن گڈیل ڏنڌو 
واپار هجي نن پوء هڪ ٻئي جي رضامنديءَ سان (مناسب طور) کاتي سگھو ٿا. متان پنهنجي 
جانين کي برباد ڪري ڇڏيو. الله تعالیٰ توهان تي رحم ڪندڙ آهي. (۳۰) ۾ جيڪو دشمني ۽ 
ظلم سان این ڪندو ننهن کي اسان جلد دوزخ جي باھ ۾ وجھنداسین ۾ الله جي واسطي اها 
الم بلڪل سولي آهي. )٣۱(‏ ۽ جن ڪبيرن گناهن کان توهان کي منع ڪٿي ويي آهي تن کان 
جیگڈھن توھان پاٹ کي بچاتيندؤ ت (اسان جي فضل ۾ رحمت جو قانون هي آهي ت) اسان توھان 
جي نندین اوٹاین ۾ غلطين جا اثر توهان مان ميساري چڈینداسین ۽ توهان کي عزت (۽ نيڪيءَ) 
جي درجي ٿي پهچاتينداسين. (۴۳۲) الله تعاليٰ توهان مان ڪن کي وڏيڪ رزق (۽ ٻيو گجھ) 
ڈنو آهي. پوء ان بابت ریس یا لالچ يا حسد نہ رکو (خصوصاً جين) مرد کي پنهنجي عملن ۾ ڪماڌي 
جي قل تي حق ۽ حصو آهي (تیٹن) عورت کي ب پنهنجي عملن ۽ گمائي جي قل تي حق ۽ حصو 
آهي. (هڪ ٻئي سان ریس ۽ ساڙ ن گیی نڪي هڪ ہئي ۾ لالچ رکو بلڪ) خدا کان سندس فضل 
۽ نعمتون گھرو. بيشڪ الله تعاليٰ هر شيءِ جو علم رکندڙ آهي. )٣٣(‏ ۽ (ڏسو) جيڪو ترگو ماءُ 
پيءُ مات ڇڏي وچن تنھن ۾ هرهڪ جي لاءِ اسان حقدار وارث ذھراگي ڇڏيا آهن ۽ پڻ جن عور ٿن 
سان توهان جو عهد اقرار(نڪاح) ٿيل آھی, ( ٿن جو ب اسان حصو ثھراگي ڇڏيو آهي) تنهن ڪري 
انھن جو حصو انهن کي ڏيئي ڇڏيو ۽ ياد رکو ت الله تعاليٰ هر جاء حاضر ناظر آهي (۽ کانئس ڪاڊ 
شيءِ لڪل ناهي). 


رخوع٦‏ آیت -تا- 1 
نيڪ زالن جو فرض, زالن سان انصاف ڪرڻ ۽ نباهڻ. 
(٣۳)مرد‏ عورتن (جي گڈران ۾ حفاظت)لاء بندوبست گرح واراآھن, هن ڪري جو الله تعاليٰ گن 
کي گن کان (گن ڳالهين ۾ مثلاً طاقت ۾) بھتر ڪيو آهي ۽ پٹ هن ڪري جو مرد پنھنجو مال 
(عورتن تي) خرچ گن ٿا. پوء جيڪي عور تون نيڪ آھن, سي (الله جون) فرمانبردار رهن تیون ۽ 
جين الله تعالیٰ کین حفاظت ۾ رکیو آھی, تين پاٹ ب (ظاھر توڑي باطن ۾) غيب ۾ ب (خداتي 
قانونن جي) حفاظت گندیون رهن ثیون. ‏ جن زالن کان توھان کي بغاوت جو اندیشو هجي تن 
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کي (پھریائین نرمي ۽ محبت سان) سمجھایو پوء کین خواب گاھہ ۾ پاٹ کان الگ رکو (پوء بہ نہ 
مچن وکین (گجھ قدر) بدني سزا ب ڏيو. پوءِ جیگڈھن توهان جو چوڻ مچن نن (سختي بند 
ڪيو) ۽ اين ن ڪيو جو (مثن الزام رکٹ لاع) واتون ۽ حيلا بھانا ڳوليو. ياد رکو ت الله تعاليٰ سڀني 
کان اعليٰ ۽ سڀني کان وڏو آهي. )٣۵(‏ ۽ جيڪڏهن اوهان کي اند يشو ٿئي نن زال مڙس پان ۾ ٽي 
پوندا ت پوءِ هڪڙو امين مڙس جي ماتٽن مان ۾ هڪڙو امين زال جي ماکٹن مان مقرر ڪيو 
جیگڈھن ٻئي امين (دل سان) چاهيندا ت صلح ڪراتي چڈیون نن الله تعاليٰ ضرور زال مڙس جي 
وچ ۾ موافقت پیدا ڪري چڈیندو, بيشڪ الله تعاليٰ سپ گجھ چاٹندڑ ۾ سڀ گنھن گالھ جي 
خبر رکندڑ آهي. )٣٣(‏ ۽ (خبردار!) الله جي ٻانهپ ڪريو ۾ ڪنهن ب شيءِ کي ساٹس شريڪ ن 
ڪيو ۽ اوهان کي گھرجي ت ماءُ پيءُ سان, ماکٹن سان, یتیمن ۽ مسڪينن سان, پاڙيسرين سان, 
اهي پاژیسري مات هجن توڙي ڈاریا ھجن, (مسافري٤‏ ۾ يا هونئن) ۽ ڀرسان ويٽل سنگتین سان, 
مسافرن سان ۽ انهن سان جي توھان جي قبضي یا زيردستيءَ ۾ آھن, انھن سپني سان احسان (خیر 
خواهي ۽ مددگاري) ڪندا رهو. الله تعاليٰ انهن ماٹھن کي پسند نتو ڪري جیگي آڪڙيل ۽ 
ٻتاڪي آهن. (۳۷) جيڪي پان بہ گنجوسائي ٿا . ڪن ۽ ٻين کي بہ ڪنجو ساقي ڪرڻ جو حڪم 
ٿا ڏين ۾ جيڪي الله تعاليٰ پنهنجي فضل سان کين ڈنو آهي سو لگائي ٿا رکن (ياد رکو) ت انهن 
بي شڪري ڪندڙن لاءِ اسان خوار خراب ڪندڙ عذاب تيار رکيو آهي. )٣۸(‏ ۽ (انهن ماٹھن کي ب 
الله تعاليٰ پسند نتو ڪري) جيڪي رڳو ماٹھن کي ڏيکارڻ لاءِ (نالي ماتر ناموس لاع) مال خرچ 
ڪن ثا, اهي حقيقت ۾ الله ۽ آخرت جي ڏينهن ٽي ايمان ڪون ٿا رکن. (الله تي ايمان هجين لن 
ماٹھن کي ڏيکارڻ لاءِ مال چو لٽاتين). سو جنھن جو سنگتي شیطان آهي تنھن جو اهو ساٿي 
گھڑو نہ خراب آھي.(۳۹) ۽ انهن ماٹھن کي گھڑو نقصان ٽي ها جيڪڏهن هو الله ۾ آخرت جي 
ڏينهن تي ايمان رکن ها ۽ جيڪي خداهنن کي ڈنو آهي ان کي (سندس راھ ۾) خرچ ڪن ها؟ الله 
تعالیٰ سندن حالت چڱيءَطرح جاٹي تو. )٤*(‏ یقیناً الله تعاليٰ (عملن جي بدلي ڏيڻ ۾) هڪ ڈرو 
بہ ڪنهن ٿي ظلم نتو گری, جیگڈھن ڪنهن هڪ رٿيءَ جيتري ب نيڪي گئي آهي ن الله 
اتعاليٰ ان کي ہیٹو ڪندو ۽ وڈیگ پنھنجي طرفان اهڙو بدلو ب ڏيندو جو تمام وڏو بدلو هوندو. 
)٤۱(‏ ۽ پوء (اي پیغمبر!) گھڑو حال ٿيندو انهيءَ(قيامت جي) ڈینھن جڈھن اسان هرهڪ امت 
مان هڪڙو شاهد گنداسین (يعني ان امت جي پیغمبر کي آٹینداسین جیگو پنھنجي امت 
جي عملن بابت شاهدي ڏيندو) ۽ اسان تو کي هنن ماٹھن جي متان شاهدي ڏيڻ لاء آٹینداسین. 
)٤۲(‏ انهيءَ ڈیٹھن جن ماٹھن ڪفر جي وات ورتي آهي ۽ (الله جي) رسول جي حڪمن جي 
نافرماني ڪن ٿا سي(ارمان ۽ پشيمانيءَ ۾) خواهش ڪندا ت مٿيءَ سان ملي هڪ ثي وچن, پر 
(اکین ٿي ڪين سگهندو) هو انهي٤‏ ڈینھن الله تعاليٰ کان گابہ گالھ لڪاتي نہ سگھندا. 


ائین چیو الله 86 سورت نساء 
رگوع ۷ آیت ٤٣۔تا-٥۵‏ 
نماز ۽ نشو عمل ۽ تيمم یھودین جو ڪفر ۽ شرارتون, شرڪ. مؤمنن لاء انعام, عدل ۽ 
انصاف ڪرڻ جو حڪم 
(٣٦)مؤمنؤ!‏ نشي جي حالت ۾ نماز جو ارادو ن ڪيو. (تڈھن نماز پڑھو جڈھن) جيڪي زبان سان 
(نماز ۾) چو سو چڱيءَ طرح سمجھو ۽ جنھن کي تڑ پیل هجي سو ب جیستاکین غسل ن ڪري 
تيستاتين نماز جو ارادو ن ڪري. وات ويندڙ مسافر هجي (۽ پاڱي ن مليس ت تيمم ڪري) نماز 
پڑھي سگهي تو ۽ جیگڈھن توهان بيمار هجو یا سفر ۾ هجو يا توهان مان ڪو پاتخانہ مان فارغ 
ٿي نڪري يا توهان عورت سان همبستر تيا هجو ۽ ( وضو ۽ غسل جي لاءِ) پاٹي نہ ملي ‏ پاڪ زمين 
کان ڪم وٺو (زمين تي هٿ لڳاگي) منهن ۽ هٿن جي مٿان گھمایو. بيشڪ الله تعاليٰ معاف ڪندڙ 
۾ بخشيند ڙآهي. )٤٤(‏ چا توھان انهن ماٹھن جي حالت نہ ڏٺي جن کي الله جي گتاب (جي علم 
مان) گجھ حصو ڈنو ويو هو؟ ڪيئن هو (ھدایت وگٹی) گمراهي خريد ڪري رهيا آهن ۽ 
چاهين ٿا ت توهان ب سڏي راھ ڇڏي گمراھ ٿي وجو. (۵))ھ الله تعاليٰ اوهان جي دشمنن کي 
چڱيءَطرح جاٹي ٿو (توهان جي لاع) الله جي دوستي ۽ مدد گاري ڪافي آهي. (٦٦)(اي‏ پیغمبر!) 
یھودین مان ڪي اھڑا آهن جيڪي لفظن کي انھن جي اصلي جاء تان ڦيراتي ڇڏين ٿا ۾ (جڈھن 
توهان سان ملن ٿا تڈھن) حق جي دين ٿي طعن زني ۽ بدنامي ڪرڻ جي خیال سان زبان کي وت 
ڈیٹي لفظن کي بگاڙي چڈین تا. (مثلاً) چون ٿا سوعنا و عَصَينا ۽ اسمع غير مُسمع ۽ راعنا. جیگڈھن 
اهي ماٹھو (شرارت ڇڌي) سمعنا و اطعنا ۽ اسمع ۽ انظرنا چون ها ت هنن لاءِ چگو تئی ها ۽ صحیح 
حقیقت کي پھچن ها. پر سندن ڪفر سببان مثن الله تعاليٰ جي لعنت پئجي و يئي سو گن ثورن 
کان سواءِ ہیا سپ ایمان کان محروم آهن. (۷)) اي اهل ڪتاب! جیگو گتاب اسان (حضرت 
محمد را تي) نازل ڪيو آهي ۽ جو انهيءَ گتاب (تورات) جي تصدیق ٿو ڪري جیگو توهان 
وت موجود آھی, ان تي ايمان آٹیو. انهيءَ وقت کان اڳي (ايمان آٹیو) جڏهن اسان ماٹھن جي 
چھري جي شڪل مثائي پٽيءَ جي پاسي قیرائي چڈینداسین (يعني کين ذليل ۽ خوار 
ڪنداسين) يا مٿن اهڙي لعنت وجھنداسین جھڑي سبت وارن تي وڌي هي سين ۽ (یاد رکو 3) 
الله تعاليٰ جیگو فیصلو ڪري ڇڏيو آهي اهو ضور اتين عمل ۾ ايندو. (۸)) الله تعاليٰ هي ڳالھ 
هرگز نہ بخشيندو ت ساٹس ڪنهن ٻيءَ هستيءَ کي شريڪ گیو وجي. (جیئٹن يهودي ۽ نصاريٰ 
پوپ, پادرين ۽ راهبن جي فرمانبرداريءَ۾ هر حڪم جي تعميل ڪندا هتا ۽ کين خدا سان شريڪ 
ڪندا ها). پر ان کان سواء ٻيا گناه جیگڈھن چاهي ت بخشي ڇڏي. جيڪو الله سان گنھن 
کي شریگ ڪري ٿو اهو وڏو گناه ڪري ٿو ۾ خدا تي جڙ تو ڪوڙ هي ٿو. ).٩(‏ (اي پيغمبر!) ڇا 
تو انهن ماٹھن جي حالت تي نظر ن گئی جيڪي پنهنجي پاڪاتيءَ تي وڏو فخر ڪن تا (اهل 
گتاب چون ٿا ت آخرت جو چوتگارو فقط اسان جي لاءِ آھی, حالانڪ پاگاٹی جو مدار نيڪ عملن 
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تي آهي ن يهودي يا عيساقي سڏائڻ تي) هي الله تعاليٰ جي ھت ۾ آهي ت جنهن کي چاهي تنھن 
کي (براین کان) پاڪ ڪري ۽ هو (عملن جي بدلي ڏيڻ ۾) تر جیتري ب ڪنهن سان بي انصافي نٿو 
ڪري. (۵۰) ڏس ت هي ماٹھو ڪيئن ن الله تعاليٰ تي ظاهر ظمور ڪوڙو بھتان هڻن ٿا (د 
پاڪاتي ۽ ڇو ڌڪاري جو مدار یھودین جي جماعت ۾ اچڻ تي آهي.) هنن جي ظاهر ظھور گنھگار 
هڻ لاء هيءَ هڪ تي گالھ ڪافي ثابتي آهي. 


رگوع۸ آیت ٥۵۔تا-۵۹‏ 
عدل ۽ انصاف ڪرڻ جو حگم. الله ۽ سندس رسول جي حڪمن موجب فيصلا ڪرڻ 
(۵۱) (اي پيغمبر!) چا تون انهن ماٹھن جو حال نتو ڏسين جن کي الله جي ڪتاب (جي علم مان) 
گجھ حصو ڈنو ويو هو. ( ڪين ن.) هو بتن ۽ شيطاني قو تن جا معننقد ٽي ويا آهن ۾ ڪافرن (بت 
پرست عربن) جي باري ۾ چون تا ت اهي (بت پرست) هنن مؤمنن کان زياده سڌيءَواٽ تي هلندڙ 
آهن. (۵۲) (يقين ڪيو 2) اهي تي ماٹھو آهن جن تي الله جي لعنت پي ۾ جنهن تي ب الله جي 
لعنت پگي تنھن لاءِ ڪوب مددگار ئہ ڈسندؤ. (۵۳) چا انهن جي قبضي ۾ طاقت ۽ بادشاهيءَ جو 
گجھ حصو اچي ویو آهي؟ جو ھاٹي چاهين ٿا ت ماٹھن کي ڪوڏي ب نہ ڏيون. )۵٥(‏ یا وري الله 
تعاليٰ پنهنجي فضل سان ماٹھن کي جيڪي عطا ڪيو آهي تنھن تي هنن کي حسد ٿو ٿئي ڇا؟ 
(ھو نتا چاهين تہ جنھن نعمت یعني هدايت کان پا محروم ٿي چڪا آھن, سا نعمت ہین کي 
ملي) جي اکین آهي ت (هنن کي هن گالھ کان بي خبر ن هڻ گهرجي ن) اسان حضرت ابراهيم جي 
خاندان کي گتاب ۽ حڪمت ڏني هي ۽ ان سان گڏ وڏي سلطنت ب ڏني هئي. (۵۵) پوء انهن 
مان ڪن ان ڳالھ تي ايمان آندو ۾ ڪن ان کان منھن موڙي ڇڏيو ۽ (جنهن منھن موڙيو تنھن جي 
لاع) دوزخ جي ساڙيندڙ باه ڪافي آهي. )۵٥۷(‏ (یاد رکي ت) جن ماٹھن اسان جي آیتن کان انڪار 
ڪيو (يعني انهن کي ڪوڙو ڈھرایو ۽ شرارتن سان مقابلو گیو) تن کي اسان جلد (قيامت جي 
ڏينهن) دوزخ جي باھ ‏ ڌڪي وجھنداسین. جڈھن جڈھن هنن جي هڪڙي کل سڙي ويندي 
تڌهن ان جي بدران ہي کل پیدا گنداسین, انهيء لاءِ ت عذاب جو مزو چڱيءَ طرح چکي وٺن. 
بيشڪ الله تعاليٰ سپنی تي غالب آهي (۽ جیگي ڪري ٿو سو) حڪمت سان ڪري تو. (0۷) ۽ 
جيڪي ماٹھو (اسان جي آیتن ٿي ايمان آٹین ٿا ۽ ڪم ب چڱا ڪن ٿا ٿن کي (خو شين جي) اهڙن 
باغن ۾ داخل گنداسین جن جي هيان نھرون وهنديون هونديون. اهي اهن باغن ۾ هميش 
رهندا. انهن ۾ سندن سنگت لاء پاڪ زالون ھوندیون ۽ پڻ اسان کين (پنهنجي رحمت جي) وڏي ۽ 
چڱيءَ ڇانو ۾ رھائینداسین. (۵۸) مؤمنؤ! خدا توهان کي حڪم ٿو ڪري ت جيڪا جنهن جي 
امانت هجي سا ان جي حوالي ڪندا گریو ۽ جڈھن ماٹھن جي وچ ۾ فيصلا ڪريو تڈھن عدل ۽ 
انصاف سان فيصلا ڪريو. خدا توهان کي ڪهڙي ن چگي نصیحت ٿو ڏٿيء بيشڪ هو سپ گجھ 
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ٻڌندڙ ۽ ڈسندڑ آهي. (۵۹) مؤمنؤ! الله جي فرمانبرداري گیو, الله جي رسول جي فرمانبرداري 
ڪيو ۽ (انهن ماٹھن جي فرمانبر داري ڪيو) جيڪي اوهان ۾ حاڪم ۾ اختيار رکندڑ ھجن, پوءِ 
جیگڈھن گنھن ڳالھ بابت اختلاف ۽ جھگڑو ڪيو ت الله ۽ رسول ڏي رجوع ڪريو (۾ جيڪو 
فیصلو اتان ملي ان کي قبول ڪري ان جي تعميل ڪريو) جیگڈھن توهان سچ پچ الله ۾ آخرت 
جي ڈینھن تي ایمان ٿا رکو (ت ضرور این ڪيو) انهيءَ ۾ توهان جي لاء وڏي چڱاٿي آهي ۽ ( ان 
جي پڇاڙي چڱي آهي) ۽ ان مان نتيجو تمام سھٹو نڪري ثو. 


رگوع۹ آیت ٦٠۔تا۔۷۰‏ 
منافقن جي حالت. سچو ایمان آهي الله ۽ رسول جي حڪمن جي سچي٤دل‏ سان پيروي ڪرڻ 
(*) ۽ (اي پیغمبر!) تو انهن ماٹھن (منافقن) جي حالت تي نظر ن ڪي چا, جن جي دعويٰ هيءَ 
آهي تر جيڪي ٿو ٽي نازل ٹیو آهي ۽ جيڪي ٽو کان اڳي نازل ٿيو آهي تنھن ٿي هو ايمان رکن تا 
پر (سندن عملن جو حال هي آهي جو) هو چاهين ٿا ت پنهنجا تڪرار ۽ معاملا هڪ شرير ۾ سرڪش 
(انسان) وٿ (فيصلي لاع) کٹي وجن. اگرچ هنن کي حڪم گیو ویو آهي ت هن (شیطان) کان 
انڪار ڪن (۽ فقط الله ۾ سندس رسول جي پيروي ڪن) حقيقت هي آهي ت شيطان چاهي تو ت 
هنن کي اهڙو گمراھ ڪري جو سنگين راھ کان بلگل پري وجي پون. )١۱(‏ ۽ (اي پیغمبر!) جڈھن 
انهن ماٹھن کي الله جي حڪم جي طرف جو هن نازل ڪيو آهي ۽ رسول جي طرف (جنهن جي 
فرمانبرداريءَ جو حڪم ڪيو ويو آهي) سڏيو وجي ٿو تڈھن تون منافقن کي ڏسين ٿو ت ٿو کان 
منھن موڑین ٿا (۽ هنن جا قدم رگجي وجن تا.)(٦٥١)‏ پوءِ جیگڈھن سندن کي بدعملن سبب هنن 
تي گا مصیبت اچي ڪڙڪي نن ان وقت انھن ماٹھن جو گھڑو حال قیندو؟ انهيءَ وقٽ هو تو 
وت اچي خدا جو قسم کٹندا ۽ چوندا ت (اسان کي تنهنجي فیصلي مچڻ کان انگار ڪونهي) اسان 
جيڪي گیو تنهن جو مقصد فقط چڱاڌي هو ۽ هي ب مقصد هو ت پاٹ ۾ ہڈي ۽ ميلاپ قاکم ٿئي. 
)٣(‏ (اي پيغمبر!) هي اهي ماٹھو آهن جن بابت الله تعاليٰ چڱيءَطرح ڄاڻي ٿو ت سندن دلین ۾ 
چا لڪل آهيء تنهن ڪري ٿو کي گھرجي ت هنن جي (شرارتن کان) پاسو ڪر ۽ کین نصيحت 
ڪندو رھ ۽ انهن کي سمجھاٹي٤لاء‏ اهڙيون ڳالهيون ہڈاء جو هنن جي دلین تي چگو اثر پوي. 
)٤(‏ ۽ (اي پيغمبر! ن رڳو ٿو کي پر) جنهن کي ب اسان دنيا ۾ رسول گري موگلیو, سو هن لاءِ ت 
اسان جي حڪم سان سندس فرمانبر داري ڪئي وجي. ‏ جڏهن هنن ماٹھن (تنھنجي نافرماني 
ڪري) پان تي پاں ظلم ڪيو ۽ نقصان پھچایو تڈھن جيڪر تو وٿ اچن ها ۽ خدا کان معافي گھرن 
ها ۽ پڂ خدا جو رسول هنن جي معافيءَ لاءِ خدا کان دعا گھري ها ت هي ماٹھو ڏسن ها ن خدا 
بيشڪ نوب قبول ڪندڙ ۽ رحم وارو آهي. )٥٦(‏ (اي پیغمبر!) تنھنجو پروردگار هن ڳالھ تي 
شاھد آهي ت اهي ماٹھو ڪڏهن ب مؤمن ئي ن سگھندا جيستاتين ڪ تو کي پنھنجن جھیژن ۶ 
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معاملن ۾ حاڪم ۽ منصف گن (پڻ هنن جي دلین جي حالت ب اهڙي قئي جو) جیگو فیصلو تون 
گرین ان جي خلاف هنن جي دلين ۾ ڪو کٹگو پيدا ن هي ۽ اهڙيءَ طرح مچن جنھن کي پورو 
پورو مڃڻ چئي سگهجي. )٥٦٦(‏ ۽ جیگڈھن اسان انھن ماٹھن کي حڪم ڈیون ها ت پاں کي قتل 
کیو (يعني لڙاتيءَ ۾ شريڪ ٿي جانیون قربان ڪيو) يا حڪم ڈیون ها ن پنهنجي گھرن مان 
(هجرت ڪري) ٻاهر نڪري پٹو ت ڪن ٿورن کان سواء ٻيا ان حڪم جي تعميل ڪون ڪن ها ۾ 
(سچ هي آهي ت) جنهن گالھ جي کين نصیحت گئي وجي ٿي ان تي جیگڈھن عمل ڪن ها ت 
هنن جي لاء وڏي چڱاتي ب ٿئي ها ۽ (حق جي راه تي) پوريءَطرح ثابت قدم ب رهن ها. )١۷(‏ ان 
صورت ۾ اسان ضرور پنهنجي طرفان (سندن عملن جي بدلي ۾) تمام وڏو اجر عطا ڪيون ھا.(۸٥)‏ 
۾ کين (سعادت واري) سڌيءَ وات تي لڳاکي چڈیون ها. )٩(‏ ۾ جیگو ب الله ۽ سندس رسول جي 
فرمانبرداري ٿو گري سو ضرور انهن پلارن سان گڈ هوندو جن تي الله تعاليٰ پنهنجون نعمتون 
گیون, اهي (ڀلارا) آھن, نبي, صدیق, شهيد ۽ صالح. ۾ (جن جا سنگتي اھڑاماٹھو آهن) ٿن جا اهي 
سنگتي گھڑا نہ سنا سنگتي آهن. (۷۰) اهو فضل الله جي طرفان آهي ۽ (انسان جو حال معلوم 
ڪرڻ لاء) الله جو علم بلڪل ڪافي آهي. 


رگوع ٠١‏ آیت ۷۱۔تا-٦۷‏ 
جھاد متعلق منافقن جي روش. مسلمانن کي الله جي راھ ۾ لژن جو حگم 
(۷۱) مؤمنؤ! پنهنجي حفاظت ۽ تیاري٤‏ ۾ لگا رھو, پوء (جڈھن ضرورت پوي تڈھن دشمن جي 
مقابلي لاء نڪرو) جدا جدا تولین ۾ نڪرو يا گڈجي لشڪر ڪري نگرو (جیٹن مناسب سمجھو). 
(۷۲)۽ ڏسو توھان ۾ ڪو ڪو ماٹھو اهڙو ب آهي جو (جنگ جي سڏ ٿيڻ تي) پنتي هتي وجي ٿو 
۾ جيڪڏهن (لڙاتيءَ ۾) اوهان تي ڪا تگلیف اچي وجي ت (خوش ٽي ٿو ۽) چوي ٿو ت, خدا 
مون ٿي وڏو احسان گیو جو مان انهن سان نہ ھوس. )۷٣(‏ ۾ جیگڈھن نوهان تي خدا جو فضل 
ٿگي ٿو ن (حسد ۽ ساڙ ۾) چوي ثو, چڻ نن توھان جي ۾ هن جي وچ ۾ محبت جو ڪو تعلق کي 
گوٹھی, ت ”هاءِ هاء! جيڪر انهن ماٹھن سان گڈ ھجان ها ت گیڈ ن وڏو فاکدو حاصل ڪيان 
ھا (۷۷) سو جن ماٹھن آخرت جي نعمتن لاءِ دنيا جي زند گي (الله وٽ) وڪي چڈي آهي تن 
کي گھرجي ت (اهڙن منافقن وانگر جھاد کان ن ڏهن ۽) الله جي راه ۾ جنگ ڪن ۽ جيڪو الله جي 
راه ۾ جنگ ٿو ڪري سو قتل ٿي وجي یا غالب پوي (ھر حال ۾) اسان کیس وڏو اجر ڈینداسین. 
(۷۵) ۽ (مسلمائو) توهان چو ن ٿا الله جي راھ ۾ جنگ گیو, جڏهن ت ڪيتراتي ویچاراء بيوس 
مرد ۽ عورتون ۽ ہار آهن جي (ظالمن جي ظلم کان تنگ ٿي) فریاد ڪري رهيا آهن ت اي اسان جا 
پروردگار! اسان کي هن شهر مان, جنهن جا ماٹھو (اسان تي) ظلم ڪري رهيا آھن, اسان کي 
سلامت ٻاهر گد. (يعني مڪي مان چڈاع) ۽ پنهنجي طرف کان اسان جي لاء ڪو حفاظت ڪندڙ 
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بناء ۽ ڪو مددگار اسان ڏي موگل. )۷٦(‏ جي ماٹھو ایمان رکن ٿا سي الله جي راھ ۾ لژن ٿا (حق ۽ 
انصاف لاي ن ڪ پنھنجي نفساني خواهشن لاءِ) ۽ جن ماٹھن ڪفر جي وات ور تي آهي سي طاغوت 
(شيطانيت) جي راھ ۾ لژن ثا. سو (جیگڈھن توهان ايمان وارا آهيو ) شيطان جي مددگارن 
سان لڙو (انهن جي طاقت ۽ گھٹاکین جي پرواھ ن گریو) شيطان جو مڪر یا عملي تجویز 
(ظاهري گیتري ب مضبوط هجي پر حق جي مقابلي ۾) بيشڪ ضعيف آهي. 


رگوع ۱١‏ آیت ۷۷- نا-۸۷ 
ضروري سبہن کان سواءِ جنگ ۽ خوئریزي عظیم ترین گناھ آهھي, جیگڈھن هي قرآن 
(۷۷) (اي پيغمبر!) تو (انهن ماٹھن جي حالت تي) نظر نہ گثي چا, جن کي حڪم ڈنو ویو ت 
(جنگ ۽ خونريزيءَ کان) پنهنجا هٽ روگیو. (ضروري سببن کان سواءِ جنگ ۾ خونريزي عظیم 
ترین گناھ آهي) ۾ نماز قاتمر ڪيو ۽ زگوٰت ڪڍو ( ان وقت پنهنجي وحشانیت ۾ خود غرضین 
جي ڪري لڙندا هتا پر) پوء جڈھن (حق جي راھ ۾) وڙهڻ من فرض گیو ويو تڈھن هڪ تولي 
انسانن کان اهڙو ڊڄڻ لڳي جھڑو خدا کان ڊچڄڻ گهرجي. بلڪ ان کان ب وڈیگ ڊڄڻ لڳي. اهي 
چوڻ لگا ت, اي خدا! جنگ ڪرڻ اسان تي چو فرض کگیشی, چو نہ اسان کي ورا ڏينهن ہیا مهلت 
ڏنٿي. (اي پيغمبر!) تون انهن ماٹھن کي چٹو ت (جنهن دنيا جي محبت ۾ ٿوهان موت کان ڀچو ٿا 
انهيءَ) دنيا جي موڙي ۾ فائدو ن تمام ٿورڙو آهي. ۽ جیگو (انسانن کان نہ پر) الله کان ڊچي ٿو ان 
جي لاء آخرت کي (جي موڙي ۾ فاتدو) تمام گھٹو آهي. اتی توهان سان رتي٤جیتري‏ بہ بي انصافي 
نہ ٿيندي. (۷۸) توھان ڪٿي ب ھوندو ت بہ موت اوهان کي ڳولي لهندو. جیگڈھن توهان بلند ۽ 
مضبوط برجن يا قلعن جي اندر هوندق (ت ب ان کان بچي ڪين سگهندة) ۾ جڏهن انهن ماٹھن کي 
ڪا چڱاقي ملي ٿي تڏهن چون ٿا تہ هيء چڱاي خدا جي طرف کان (اسان جي ڪوششن جو بدلو) 
آهي. پر جڈھن کين ڪو نقصان پھچي ٿو تڏهن ٿو کي چون ٿا ت هي تنهنجي طرف کان آهي. 
(یعني رسول الله جي طرف کان) تون کین چٹو ت جيڪي ب قگي ٿو سو سپ الله جي طرفان آهي 
(سندس قانونن موجب نتیجا نڪرن تا) پوء (افسوس هنن جي حالت تي!) انھن ماٹھن کي چا ٿي 
ويو آهي جو گنھن ب ڳالھ کي سمجھچ لاء عقل جي ویجھو ب نتاوجن؟(۷۹)(اي انسان!) جیگا 
ب چڱاگي توکي ملي ٿي سا خدا جي طرفان ملي ٿي ۽ جیگو نقصان تو کي پھچي ٿو سو خود 
تنهنجي طرف کان آهي. (تنهنجي ٿي بدعملن جو نتيجو آهي) ۽ (اي پیغمبر!) اسان تو کي ماٹھن 
ڏانهن پنھنجو پیغمبر ڪري موڪليو آهي. (پیغمہر جو ڪم آهي پیغام پهچاتڻ تون ماٹھن جي 
بدعملن لاءِ ذمیوار نہ آهين) ۽ (تنهنجي پیغمبر هئڻ ب نسبت) الله جي شاهدي ڪافي آهي. (۸۰) 
جنھن رسول پاگ جي فرمانبر داري گئي تٹھن في الحقیقت اللہ جي اطاعت ڪئي ۽ جيڪڏهن 
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گنھن (تنھنجي فرمانبرداريءَ کان) منھن موڙيو ت پوء (اي پیغمبر!) اسان توکي مٿس نگھبان 
ڪري ڪون موگلیو آهي (جو تون هن کي زور سان پنهنجي فرمانبرداري گرائین). (۸۱) هو 
(زبان سان 3) تو کي چون ٿا ت تنهنجو حڪم اسان کي اکين تي آھی, پر جڈھن تو وٽان اٿي ٻاهر 
وچن ٿا تڈھن انهن مان ڪي رات جي وقت گڈ تین ٿا ۽ جيڪي جيڪي تون چوین ٿو تنهن جي 
خلاف مشورو ڪن ثا. جيڪي هو رات جي وقت مجلسن ۾ ڪن ٿا سو الله کان لڪل ناهي ۽ هو ان 
کي (سندن اعمال نامن) ۾ لکي ٿو ڇڏي. پوء هنن جو گجھ ب خیال ن ڪر ۾ الله تي پروسو رک ۽ 
ڪارسازيء لاء الله تعاليٰ ڪافي آهي. (۸۲) پوء ڇاهي ماٹھو قرآن (جي مطلبن) تي غور ۾ فڪر نتا 
ڪن؟ (۽ خدا جي ڈنل عقل کان ڪم نٿا وٺن؟) جیگڈھن هي قرآن گنھن ٻئي جي طرف کان 
هجي ها, الله جي طرف کان ن هجي ها , هو ضرور ان جي ڳالهين ۾ گھتٹوتي اختلاف ڏسن ها. 
(۸۳) ۽ جڈھن هنن ماٹھن وت امن جي یا خوف جي ڪاب خبر اچي ٿي تڈھن هڪدم ان کي 
ماڱهن ۾ مشهور ڪن ٿا. جیگڈھن هو ان (ماگهن ۾ مشهور ڪرڻ بدران) الله جي رسول ۽ 
اختیاري٤‏ وارن وٿ پیش ڪن ها ت پوءِ جيڪي انھن مان ان ڳالھ جو اڳ پوء جاچیندڑ آهن سي 
سچي حقیقت سمجهي وئن ها (۽ عوام ۾ اجایو هراس یا غلط فهمي پيدا نہ ٿئي ها) ۽ (ڏسو) 
جيڪڏهن اوهان تي الله جو فضل ۽ رحمت نہ هجي ها ن (توھان جي گمزورین جو حال ‏ هي هو 
جو) ٿورن ماٹھن کان سواءِ ٻيا سپ شیطان جي پوکتان لڳي پٹو ھا( سندس تابعداري ڪيو هاء) 
)۸٤(‏ پوء (اي پيغمبر!) تون اهو خيال ن ڪر ت هي منافق توسان جنگ ۾ شامل ٿيندا یاذ) تون 
بيشڪ الله جي راھ ۾ لڙاٿي ڪر جو توتي رڳو پنهنجي ذميواري آهي ن گنھن ٻئي جي ۽ مؤمنن 
کي بہ لڙاکي لاءِ آماده ڪر. عجب ناهي نن الله تعاليٰ جلد حق جي منگرن جو زور ۾ ظلم اوهان کان 
روڪي ڇڏيندو ۽ الله جو زور سڀني کان وڈیگ آهي ۽ سزا ڏيڻ ۾ سڀني کان وڈیگ سخت آهي. 
(۸۵) جو انسان ٻگي انسان سان چڱي ڪم ۾ شامل ۽ مدد گار تگي قو, تنھن کي ان عمل (جي اجر) ۾ 
حصو ملندو ۽ جیگو براي ۾ ٻٿي سان شامل ۽ مدد گار ٿگي ٿو تنهن کي ان لاءِ ان براقي (جي 
نتيجي) مان حصو ملندو. (هو ۾ هر هڪ شيء جو سنپالیندڑھ نگھبان آهي. هو هر عمل جي مطابق 
بدلو ڏتي ٿو) ۽ بيشڪ هو هر (ڪم گرخ جي) طاقت رکندڑ آهي. )۸٦(‏ ۽ (اي مؤمنؤ) جڈھن 
توهان کي دعا جو سلام ڪيو وجي تڏهن توهان ان کان ب بھتر دعا جا الفاظ جوابي سلام ۾ گم 
آٹیو يا (ڪم از ڪم) ساڳيا لفظ مو ٽاقي چئو. بيشڪ الله تعاليٰ هر شيءِ جو حساب وئندڙ آهي. 
(۸۷) (ياد رکو 3) الله تعاليٰ هڪ آهي ۽ هن کان سواء ڪو ب معبود ڪونهي (جنھن جي ٻانهپ 
ڪجي) هو ضرور اوهان کي قيامت جي ڏينهن گڏ ڪندو ان ۾ ڪجھ بہ شڪ شبھو ڪونهي (اهو 
خود الله جو قول آهي) ۽ قول ۾ الله کان وڈیگ سچو گیر ٿي سگهي ٿو؟ 
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رگوع ۲ آیت ۸۸۔تا۔۹۱ 
گھڑي حالت ۾ جنگ ڪجي ۾ ڪهڙي حالت ۾ جنگ ن ڪجي. 


(۸۸)(مسلمائو!) پوء توھان کي چا ٿي ويو آهي جو ٿوهان منافقن بہ نسبت ہہ تولیون ٿي پيا آهيو. 
(هڪڙي ٽولي هڪڙي راءِ تڌي ڏتي نن ہي وري مخالف راء ٿي ڏتي) حالانڪ الله تعاليٰ کين سندن 
بدعملین سبب اونڈو ڪري ڇڏيو آهي. چا توهان چاھیو ٿا ت اهڙن ماٹھن کي هدايت ڪيو جن 
کي خدا گمراھہ ڪيو آهي ۽ ياد رکو 2 جنهن کي ب خدا (جي قانون موجب بدعملین سبب) 
گمراهي حاصل ٽي تنھن لاءِ توهان گابہ هدابت جي وات لهي نہ سگھندؤ. )۸٩(‏ اهي منافق تمام 
سخت چاھنا رکن تا ت جهڙيءَ طرح پاٹ ڪفر جي وات اختيار ڪئي اٿن تيئن توهان بہ گیو ت 
سپ هڪ جهڙا ٽي پٹو. پوء جيستاتين اهي ماٹھو (مڪي جا منافق) الله جي راه ۾ هجرت ن ڪن 
(۽ دشمنن کي ڇڏي توهان وت ن اچن) تيستاتين توهان هنن مان ڪنهن کي ب پنھنجو دوست ۽ 
مددگار نہ بنایی پر جیگڈھن هو هجرت ڪرڻ قبول نہ ڪن ت (جنگ جي حالت ۾ دشمنن جو 
ساتي ب دشمن آهي تنھن ڪري) جتي ب کين ڏسو اتي کين گرفتار ڪيو يا قتل ڪيو ۽ انھن مان 
گنھن کي ب پنهنجو دوست ن بنايو. نڪي پنھنجو مددگاربنایو. (۹۰) (اهو حڪم انھن لاءِ 
ناهي) جي دشمنن کان جدا ٿي ڪنهن اهڙي قوم ۾ وجي ملن جن سان او هان جو صلح ۾ عهد نامون 
ٿيل هجي يا اهڙا ماٹھو هجن جي لڙاتي کان بیزار ٿي توھان وت هليا اچن. ن توهان سان لڑاكي 
ڪن ن (توھان جي پاران) پنهنجي قوم سان لڙاتي گن (انهن جي خلاف اوهان لڙاٿي ن ڪيو.) 
جیگڈھن خدا چاهي ت انهن ماٹھن کي توھان تي زبردستي ڏگي ۽ هو اوهان سان وڑھندارھن. 
پوء جڏهن هو اوهان کان پاسو ڪري ويا ۽ جنگ نٿا ڪن ۽ پٹ صلح جو پيغام موڪلي رهيا آهن ت 
پوء الله تعاليٰ توهان جي لاء گابہ اهڙي راھ يا سبب نہ چڈیو آهي جو اهڙن ماٹھن سان لڙاتي 
ڪيو. (۹۱)انھن کان سواء ڪي وري اهڙا ماٹھو ڈسندؤ جي (لڙاگيءَ جا خواهشمند ن آهن) ٿوهان 
کان بہ امن ۾ رهڻ چاهين ٿا ۽ پنهنجي قوم کان بہ امن ۾ رهڻ چاهين ٿا پر جڈھن فتني ۽ فساد جي 
طرف ڌڪيا وچن ت اونڌا ٿي ان ۾ ڪري پون (۽ پنهنجي امن واري خواهش تي محڪم رهي نہ 
سگھن) سو جڏهن اهڙا ماڻهو توھان کان پاسو نہ ڪن ۽ توهان ڏي صلح جو پيغام ن موگلن ۽ نہ 
لڑاكي کان ھت روڪن تہ پوء انهن کي ب گرفتار ڪيو ۽ جي بہ کين ڏسو اتی قتل گیو, هي اهي 
ماهو آهن جن جي خلاف (جنگ ڪرڻ لاءِ) اسان توھان کي چٿي سند ڀا اختياري ڏئي آهي. 


رگوع ٢۳‏ آیت ۹۲۔تا۔٦۹‏ 
چاٹي واٹی ڪنهن کي خون ڪرڻ وارن لاء جهنم آهھي, سڀني کان وڏي ۾ وڈی نيڪي 
آهي جان ۽ مال سان جھاد ڪرڻ 


(۹۲) گنھن ب مؤمن کي نتو جگائٹیي ت گنھن مؤمن کي قتل ڪري سواء ان حالت جي جڈھن 
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پل چڪ کان اکین ٿي وڇي. جنھن ب هڪڙي مؤمن کي غلطيءَ کان (شڪ شبھي ۾) قتل ڪيو 
هجي تنھن کي گھرجي ت هڪ مؤمن ٻانهو آزاد ڪري ۾ مقتول جي وارثن کي خون بها 
(عيوضو) ڏتي پر جیگڈھن مقتول جو وارث خون بها معاف ڪري ت ڪري سگھي ٿو. ۽ 
جیگڈھن مقتول انهيءَقوم مان آهي جي توهان جا دشمن آهن (ھ توهان سان لڙاتي اٿن) پر هو 
آهي مؤمن (۽ ڪو این سمجهي ت هي ب دشمنن مان آهي ان کي قتل ڪيو هجي) ن گھ رجي ت 
هڪ مسلمان غلام آزاد ڪيو وجي. (خون بها ڏيڻ جو ضرور ڪونهي چو ت هن جي وارٿن ۽ 
سنگتین جي مسلمائن سان لڙاکي آهي) ۽ جيڪڏهن مقتول انهن ماٹھن مان آهي جن سان 
اوهان جو صلح جو عهدنامو ثیل آهي ت گهرجي نن قاتل مقنتول جي وارٿن کي خون بها ب ڏٿي ۽ 
هڪ مسلمان غلام آزاد ب ڪري. ۾ جیگڈھن قاتل هڪڙو غلام ن لهي (يعني کیس ایتري 
وسعت ناهي جو ڪو غلام خرید ڪري ان کي آزاد ڪري ڇڏي) ت پوء ہہ مھینا لاڳيتا روزا رکيء 
هن لاءِ جو الله جي طرف کان اها (هن جي گناه جي) نوب آهي. ۽ الله سپ گجھ جاٹندڑھ وڏي 
حگمت رکندڙ آهي. (۹۳) ۽ جیگو مسلمان گنھن مؤمن کي چاٹي ٻجهي قتل ڪري تنھن 
جي سزا جهنم آھي, جنھن ۾ هو هميش رهندو ۽ مٿن الله جو غضب پیو ۾ لعنت پٿي ۽ هن جي 
لاء تمام وڏو عذاب تیار رکیل آهي. )۹٤١(‏ مؤمنؤ! جڈھن ٿوهان الله جي راھ ۾ جنگ ڪرڻ لاءِ 
ٻاهر نڪرو تڈھن (توهان کي گھرجي ت جن ماٹھن سان مقابلو هجي تن بابت) چڱيءَ طرح 
تحقیقات ڪريو (ت اهي دشمنن مان آهن يا دوستن مان) ۽ جيڪو ب توهان کي سلام ڪري (۽ 
پاٹ کي مسلمان ظاهر ڪري) تنھن کي اٿين ن چٹو ت تون مؤمن نہ آهين (اسان توسان 
وڙهنداسين) ڇا توهان دنيا ۽ دولت جا طلبگار آهيو؟ (جو چاھیو ٿا ت جيڪو ب ملي تنھن سان 
وڙهي قرلت ڪري مال دولت ھت ڪيون) (توهان کي خبر ناهي چا 3) الله وٿ توهان جي لاءِ 
وڈیون (جاگز) نعمتون مو جود آھن, (ظلم جي روش چو ٿا وٺو؟) اوهان جي حالت ب اڳي اهڙي 
هئي. پوء الله تعاليٰ اوهان تي احسان گیو (جو توهان کي هدايت ب نصيب ٿي ۽ قومي زور ب 
حاصل ڪيو) تنهن ڪري توهان ضرور تحقيقات ڪريو (۽ فقط دشمئن جو مقابلو ڪيو) بيشڪ 
الله تعاليٰ توهان جي عملن جي خبر رکندڙ آهي. (۹۵) مؤمن ۾ جيڪي بنا عذر گھر ويهي تا 
رهن (يعني لڙاتيءَ ۾ شريڪ نتا ٽٿين) سي انهن جي براہر ه ر گز ٿي نتا سگھن, جيڪي پنهنجي 
مال ۾ جان سان الله جي راه ۾ جھاد ڪرڻ وارا آهن. الله تعاليٰ مال ۾ جان سان جھاد ڪرڻ وارن 
کي ويهي رهندڙن جي پیٹ ۾ وڏو درجو ۾ فضيلت ڏني آهي (هونئن ت) الله تعاليٰ جو چگو 
واعدو سڀني (نيڪ مسلمانن) لاءِ آهي پر مجاهدن کي ويهندڙن کان گھٹو وڏو اجر ملندو. 
)۹٦(‏ اهي هن جي طرف کان (ٺهرايل) درجا آهن ۽ سندس بخشش ۽ رحمت آهي ۾ هو وڏو 
بخشيندڙ ۽ رحمت رکند ڙآهي. 
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رگوع١١‏ آیت ۹۷۔تا١٠٠‏ 
ڪافرن جي غلامي٤ھیٹ‏ رهڻ جي ذلت ۾ ان کان بچڻ لاء جتن 

(۹۷) جي ماٹھو (دشمنن سان رهي) پان تي ظلم ڪري (پنھنجو نقصان ڪري) رهيا آهن تن جو 
روح قبض ڪرڻ بعد فرشتا انهن کان پچندا تي توهان گھڑي حال ۾ هٹو؟ (توھان گھڑو جھاد 
کیو ۾ گھڑا چگا ڪم ڪيا؟) هو جواب ۾ چوندا ت (اسان چا ڪري سگھون ها؟) اسان ملڪ ۾ 
دہایل ۽ ھیٹا هتاسين. تنھن تي فرشتا کين چوندا ت (جیگڈھن ٿوهان پهنجي ملڪ ۾ بيوس 
هو ٿ) چا خدا جي زمين ڪشادي ن هئي جو توھان گنھن ٻئي پاسي ھجرت ڪري وجو ها؟ 
اهڙن ماٹھن جو تگاٹو دوزخ آھی, اهو دوزخ گھڑي نہ بري جاء آهي. (۹۸) سواءِ انهن مردن, 
عورتن ۽ ٻارن جي, جيڪي سچ پچ اهڙا لاچار ۽ هيا هئا جو هنن لاء ڪوب حيلو وسیلو ڪون هو ۽ 
(ھجرت ڪرڻ لاع) ڪاب واه ڪان هٿي. (۹۹) انھن لاءِ امگان آهي ت الله تعاليٰ (هنن جي 
معذوري ڏسي) هنن کي معاف ڪندو ۽ هو معاف ڪندڙ ۽ بخشيندڙ آهي. (**۱) ۽ جيڪو الله 
جي راھ ۾ پنھنجو گھر ہار چڈي هجرت ڪندو تنھن کي خدا جي زمين ۾ گھٹیون ٿي رهڻ جون 
جایون ملنديون ۾ ڪشاد گي ڏسندو ۽ جیگو ب پنهنجي گھر مان نڪري الله و سندس رسول جي 
طرف هجرت ڪري ۽ پوء (وات ٿي) موت اچي وچجینس تنهن کي قينا الله تعاليٰ وٹان اجر ملندو ۽ 
الله تعاليٰ بخشيندڙ ۽ وڏي رحم وار و آهي. 


رگوع٥۱‏ آیت ٠١۱‏ تا- ٠٠ ٤‏ 
لڙاڌي ۽ سفر جي حالت ۾ قصر نماز. نماز گنھن بہ حالت ۾ ن ڇڏڻ 
(۱*۱) ۽ جیگڈھن (جنگ ڪرڻ لاءِ) سفر تي نڪرو ۽ اوهان کي اند يشو هجي ت ڪافر توھان کي 
گنھن تڪليف ۾ نہ وجھن ت پوء توهان ٿي گناھ ڪونهي. جیگڈھن نماز گهٽاٿي پڑھو 
(يعني چار رگعتون فرض جي بدران ٻ رڪعتون). بلاشبہ ڪافر توهان جا ظاهر ظھور دشمن آھن 
(نماز جي وقت ب حملو ڪري ڏيندا). (۱*۲) ۽ (اي پيغمبر!) جڈھن تون مسلمانن ۾ هجين (جنگ 
هلندڙ هجي) ۽ تون هنن جي لاء نماز قاکم رکین ت گھرجي ت (فوج جو) هڪ حصو (مقتدي ٿي) 
تنهنجي پٺيان توسان گڈ (نماز لاءِ) اٿي بيهي ۽ هتيار ب کٹي بیھی, پوء جڈھن (اهو حصو) سجدو 
ڪري رهي نن پوتتي هٿي وجي ۽ پيو حصو جو نماز ۾ شريڪ ن هو سو توسان شريڪ ٽئي ۽ کين 
گھرجي ت پوری خبرداري رکن ۽ هتيار كٹي بيهن. (ياد رکو .) جن ماٹھن ڪفر جي وات وررتي 
آهي سي چاهين ٿا ت توهان پنهنجي هتيارن و جنگ جي سامان کان غفلت ڪيو ت هو هڪدم 
اوهان جي متان ڪاهي پون ۽ جیگڈھن توھان کي برسات جي ڪري ڪجھ تڪليف ٿئي یا 
ٿوهان بيمار هجو ت پوء توهان تي گناه ڪونهي. جيڪڏهن هتيار لاهي رکو. پر پنهنجي بڇاءُ 
ڪرڻ کان غافل ٿيڻ نہ گهرجي (يقين رکو ڌ) الله تعاليٰ گافرن جي لاءِ خوار خراب ڪندڙ عذاب 
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تيار رکیو آهي (ھو اوهان تي فتح حاصل ن ڪندا). (۱۰۳) پوءِ جڈھن توھان نماز پڙهي چگؤ. 
تڈھن ب گھرجي ت بيٺي ويٽي لیتندي هر حال ۾ الله کي ياد ڪندا رهو. پوء جڈھن ٿوهان کي 
(دشمن جي طرف کان) خطرو نہ رهي ۽ تسلي هجي نڏهن (هميش جي دستور موجب) نماز پڑھو. 
بيشڪ نماز مسلمانن تي وقت جي پابنديءَ سان فرض گگئي ويي آهي. )۱0٣٤(‏ ۾ دشمنن جي 
پوتتان پوڻ ۾ همت ن هاريو. جیگڈھن ٿوهان کي (جنگ ۾) تڪليف پھچي ٿي ت جهڙيءَطرح 
توھان کي تگلیف تي ٿئي تهڙيءَ طرح هنن کي ب تڪليف ٿي پهچيي. پر توھان کي الله وٽان 
(فتح ۽ اجر جون) اهڙيون امیدون آهن جي هنن کي بلگل نہ آهن (چو ‏ ٿوهان حق ۾ انصاف لاءِ 
وڙهي رهيا آهيو ۽ هو ظلم ۾ فساد جي راھ ۾ لڙي رهيا آهن). الله تعالیٰ سپ گجھ چاٹندڑ ۽ وڈي 
حگمت رکند ڙآهي. 


رڪوع ٣٣‏ آیت ٠۰۵٥-۱۱۲‏ 
رسول جي اطاعت, هر حال ۾ انصاف ڪرڻ 


(۱۰۵) (اي پیغمبر!) اسان تو تي سچائي سان پریل گتاب نازل گیو آهي انهيءَ ت جيڪي الله 
تعاليٰ (ان ۾) ڏيکاريو آهي تنهن موجب ماٹھن جي وچ ۾ فيصلا ڪرين. ۽ خيانت ڪرڻ وارن جي 
طرفداريءَ ۾ جھگڑو نہ ڪر. (*۱) ۽ الله کان بخشش گھر (جو فیصلن ڪرڻ جو ڪم تمام اهم ۽ 
نازڪ آهي) بيشڪ الله تعاليٰ بخشیندڑھ رحم وارو آهي. (۱۰۷) ۽ جيڪي ماٹھو پنهنجي اندر ۾ 
خيانت رکن ٿا تن جي طرفداريءَ ۾ تون جھگڑو نہ ڪر. الله تعاليٰ اهڙن ماٹھن کي هر گز پسند نتو 
ڪري جي خیانت ڪندڙ ۽ ڈوھ گناه گندڑ آھن. (۱۰۸) اهڙا ماٹھو انسانن کان (پهنجي 
خيانت) لڪاتين ٿا پر خدا کان ڪو ن تا لڪاتين جڈھن هو رات جي وقت گڏ ٿي اهڙين ڳالهين جو 
مشورو ڪن ٿا جي خدا کي پسند ناهن تڈھن هو هنن وت مو جود آهي. ۾ جيڪي هو ڪن ٿا تنهن 
کي الله جو علم گھیریون بيٺو آھي.(۱۰۹) ڏسو توهان ماٹھو اهي آھیو جن دنيا جي زن د گيءَ ۾ 
ت ڏوهارين جي طرفان جھگڑو گیو پر قیامت جي ڈینھن الله وت انهن جي طرفان ڪير جھگڑو 
ڪندو. يا ڪير آهي جو (انهيءَڏينهن) هنن جي و ڪالت ڪندو. (۱۱0) ۽ جيڪو ماٹھو ڪو برو 
ڪم ڪري ٿو ويهي یا پاڻ کي نقصان ڪري ٿو ڇڏي ۽ پوء (ان کان توب ڪري) الله جي بخشش ٿو 
گھری, سو ڏسندو ت بيشڪ الله تعالیٰ بخشيندڙ ۽ رحم وارو آهي. )۱۱١(‏ ۾ جیگو (بدعملي 
ڪري) براتی گماتی ٿو سو پڻهنجي کی جان لا براقي ڪماتي تو (نٹیجو کیس کی اوڑٹو 
پوندو) ۽ الله تعاليٰ سپ گجھ چاٹندڑھ وڏي حڪمت رکندڑ آهي. (۱۱۲) ۽ جنھن ان جاٹائي ۾ 
خطا ڪري وڈي یا جاٹي ٻجهي گو ڈوھ گیو ۽ پوء گنھن بي ڏوهيءَ تي ان ڈوھ جي تھمت 
ڈریاکین ن (ياد رکو 3) هن بھتان ۽ کلیل ڈوھ جو بار پنهنجي گردن تي وڈو. 
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رگوع۱۷ آیت ۱۱۳۔تا۔-۱۱۵ 
جیگي سنگین راه ڇڏي ٿو ذڈگي اهو پنھنجو نقصان پاٹ ٿو ڪري 


)۱۱٣(‏ ۽ (اي پيغمبر!) جیگڈھن توتي الله جو فضل ۽ رحمت نہ هجي ها ت (هي ماٹھو ٿوکي 
برغلائي سگھن ها ۽ تون بهو ديءَ جي خلاف فیصلو گرین ها). هنن ماٹھن مان هڪ جماعت ٿو کي 
پلائن جو پڪو ارادو ڪيو هو. اهي ماٹھو فقط پاٹ کي ڀلاٿي گمراھ ڪري رهيا آهن (جو حق جي 
حمایت ڪرڻ بدران گوڑي ماٹھو جي حمایت ڪري رهيا آهن) اهي (پنهنجن کي چالاگین سان) 
تو کي گجھ ب نقصان نہ ڀهچاتي سگهندا چو نن الله تعاليٰ تو تي ڪتاب ۽ حگمت نازل ڪي 
آهي ۽ جي ڳاليون ٿو کي معلوم نہ هيون سي ٿو کي سيکاري چڈیون اٹس ھ توتي الله تعاليٰ جو 
تمام وڏو فضل آهي. )۱۱٤(‏ هنن ماٹھن جي مخفي مشورن مان گھٹن ‏ چڱاٿي ڪانهي پر 
جیگڈھن ڪو (مخفي طرح) خيرات گر لاء يا ڪنهن نيڪي جي ڪم ڪرڻ لاء حڪم ڪري 
پاماٹھن جي وچ ۾ صلح گرائن چاهي (ت پوء مخفي مشورا ڪرڻ ۾ ب چڱاٿي آهي) ۽ جيڪو خدا 
جي راضپي جي طلب ۾ این ڪري ٿو تنهن کي اسان وڏو اجر ڈینداسین. (۱۱۵) ۽ جنھن شخص 
لاءِ ھدایت ۽ حق چٹو ڪيو وڃي ۽ پوء بہ هو الله جي رسول جي مخالفت ڪري ۽ مؤمنن جي وات 
ڇڏي ہي وات ٿي هلي تنھن کي اسان انهيءَ تي طرف وئي وینداسین جنھن طرف وڃڻ هنن 
پسند ڪيو آهي ۽ هنن کي دوزخ ۾ پهچاتي چڈینداسین. دوزخ ڪهڙي ن بري جاء آهي. 


رگوع۱۸ آیت ١٢۱۔تا۔٦٢٥‏ 


الله تعاليٰ شرڪ نتو بخشی, اصل شيءِ آهي ایمان ۽ عمل, رڳو یھودین, عيساتين یا 
مسلمائن ۾ نالي ماتر شامل ٿيڂ ڪجھ ب ناهي. 


)۱۱٣(‏ الله تعاليٰ هيءَ ڳالھ هرگز نتو بخشي ت ساٹس گنھن کي شريڪ گیو وڃي. ان کان 
سواء جيڪي ہہ گناھ آهن اهي جنھن کي چاهي بخشي ڇڏي ۽ جنهن ب الله سان گنھن کي 
شريڪ ٺهرايو سو سڌي راھ گم ڪري نمام پري وجي پیو. (۱۱۷) (اهي مشرڪ) الله کي ڇڌي 
ديوين کي پگارین ٿا ۽ مردود شيطان کي پگارین تا. (۱۱۸) الله تعاليٰ ان (مردود شيطان) تي 
لعنت ڪي آهي. جنھن خدا کي چئي ڈنو ت مان تنهنجي بندن مان هڪ مقرر حصو پاڻ سان شامل 
ڪري ڇڏيندس. (۱۱۹) ۾ ضرور اٹھن کي گمراھ گندس ۾ ضرور (چگن عملن بدران ڪوڙين) 
اميدن ۾ کين (خوش) رکندس ۽ ضرور کين (مشرگانہ رسمن ۽ وهمن جا) حڪم ڈیندس, پوءِ هو 
جانورن جا ڪن ضرور چيريندا (۽ انهن کي پيرن بتن جي نالي ڪري چڈي ڏيندا ۽ انهن کان گم 
ن وٺندا) ۽ مان کين ضرور حڪم ڏيندس ۽ هو (ان حڪم موجب) خدا جي خلق (شين) جي شڪل 
ضرور بگاڙي چڈیندا (سو اهي مشرڪ شیطان جي ھدایتن تي هلن تا) ۾ جیگو ب الله کي ڇڏي 
شيطان کي پنهنجو دوست ۾ مددگار بناقي ٿو سو یقیناً چٿي تباهي ۾ پيو. (* )۱٣‏ شيطان هنن 
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سان (گوڑا)واعدا ڪري ٿو ۽ کین (ڪوڙين) اميدن ۾ وجهي ٿو ۽ شيطان جیگي واعداهنن سان 
ڪري تو سي ٺڳي ۽ فریب کان سواء گجھ ب ن آهن. )۱۲١(‏ اهي کي ماٹھو (يعني مشرڪ شيطان 
جا تابعدار) آھن, جن جي جاءِ (آخر) دوزخ آهي ۽ هو ان مان یچي نڪرڻ جي وات ن لهندا. ( ٣‏ ۱۲) ۽ 
جن ماٹھن ايمان آندو ۽ صالح عمل ڪيا تن کي اسان جلد اهڙن (داتمي نعمتن وارن) باغن ۾ داخل 
ڪنداسين جن جي هيان نھرون وهي رهيون آهن. هو هميش انھن باغن ۾ رهنداء اهو اللہ جو 
واعدو برحق آهي. ۽ قول ۾ الله کان ڪير وڈیگ سچو ٿي سگهي ٿو؟ )۱۲٣(‏ (مسلمانو! نجات ۽ 
سعادت) نڪي او هان جي خواهشن ۽ اميدن تي مدار رکي ٿي. نڪي اهل گتاب جي خواهشن ۽ 
اميدن تي (اها ت ایمان ۽ عمل تي مدار ٿي رکي) جیگو ب (مسلم هجي توڑي غير مسلم) براڌي 
ڪندو تنھن کي ان جو (خراب) بدلو ملندو ۽ هن کي الله کان سواء نہ گوگي دوست ملندو, نہ 
مددگار! ٤(‏ ۱۲) ۽ جيڪو ب چگا ڪم گندو, مرد هجي توڑي عورت, ۽ هو (خدا تي سچو) ایمان 
رکندڙ ب هوندو نن اهڙائي ماٹھو آهن جيڪي جنت ۾ داخل تیندا ۽ هنن سان (عملن جي جزا ملڻ 
۾) رٿيءَ جیتري بہ بي انصافي ن ٿيندي. (۵ ۱۲) ۽ انهيءَ ماٹھو کان بھتر دين رکندڙ ڪير ٿي 
سگھي تو, جنھن الله جي اڳيان فرمانبر داريءَ جو سر جھگایو ۾ نيڪ عمل ڪندڙ ب آهي ۾ جنھن 
حضرت ابراهيم علي السلام جي طريقي جي پيروي ڪئي جو ايمان ۾ خالص ۽ سچو هو ۽ الله تعاليٰ 
حضرت ابراهيم علیہ السلام کي پنهنجو مخلص دوست بنایو هو. )۱۲٣(‏ ۽ (ياد رکو 3) جيڪي بہ 
آسمان ۽ زمين ۾ آهي سو سپ الله جو آهي ۽ الله تعاليٰ (پنهنجي علم ۽ قدرت سان) سڀني شين 
کي گھیریون بيو آهي. 


رکو ع ۱۹ آیت ۱۲۷۔تا ٠٣٤‏ 
يتيمن ۽ عور تن سان چگو سلوط, زالن جي ملڪيت زور سان نہ کسڻ گھرجي 
(۱۲۷) ۽ (اي پیغمبر!)ماٹھو توکان عور تن جي باري ۾ فتويٰ گھرن ٿا. تون کين چو ت, الله تعاليٰ 
اوهان کي ان باري ۾ (هاٹي) حڪم ٻڌاتي ٿو ۽ پڻ یتیم عور تن متعلق حڪم ڏٿي ٿو جو توهان کي 
(ھاٹي) قرآن ۾ ٻڌايو وجي ٿو. (اڳي ب حڪم نازل ڪيل آهي ت ساٹن بي انصافي نے ڪيو) اهي 
یتیم عورتون (توهان جي سنپال هيٺ آهن) ۽ جن کي توهان سندن حق (ورٿي جو), جو انھن جي 
لاء ٺهرايو ويو آهي سو نتا ڈیو ۾ چاھیو ٿا (ت سندن مال تی قبضو ڪرڻ لاءِ ڀاڻ) انھن سان نگاح 
گیو (اهو ظلم ن ڪيو) ۽ پڂ جيڪي بیوس (يتيم) چوگرن بنسبت قرآن ۾ ٻڏايو ويو آهي (۽ 
اڳٿي نازل ٽيل آهي) تنھن باري ۾ ب خدا توهان کي حڪم تو ڏٿي (ت انھن جا حق ن ماريو). ۾ حڪم 
ٿو ڪري ت یتیمن جي معاملي ۾ (ڇوڪريون هجن توڙي چو ڪرا ۽ توھان جي سنڀال هيٺ ھجن, 
ٿوڙي ني هر حال ۾) حق ۽ انصاف ٿي قاتم رهو ۾ (ياد رکو 3) جیگابہ نيڪي توھان گیو ٿا سا الله 
تعاليٰ چڱيءَ طرح جاٹي ٿو. (۱۲۸) ۾ جیگڈھن گنھن عورت کي پنهنجي مڙس جي طرف کان 
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اندیشو هجي تر ساٹس سختي گندو يا همبستري٤‏ کان پري رهندو 3 پوء مثن گناھ گونھي, 
جیگڈھن (عورت خوشيء سان پنهنجي مال مان گجھ مڑس کي ڏٿي ۾) پان ۾ صلح ڪن. (بي 
اتفاقيء کان) صلح وري ب بھتر آهي ۽ (طبیعتاً) انسان کي مال جي لالچ رهي ٹی, پر توهان کي 
گھرجي نن (لالچ کي روڪي هڪ ٻئي سان) چگایون ڪيو ۾ (بي انصافيءَ کان) پان کي بچایو. 
توهان جيڪي ب ڪيو ٿا تنهنجي الله تعاليٰ خبر ر کند ڙآهي.(۱۲۹) توهان (هڪ کان وڈیگ)زالن 
جي وچ ۾ ڪامل طرح عدل ڪري نہ سگهندق اگرچہ توهان عدل ڪرڻ جي خواهش رکو (ڇو ت 
قدرتي محبت ۽ توھان جي دل نوهان جي وس ۾ ناهي) پر تڈھن ب اين ن ڪيو جو گنھن هڪ 
جي طرف گھٹو جھگي پئو ۽ ٻي کي اهڙيءَطرح ڇڏي ڈیو جو چڻ نن معلق آھی (يعني نڪي مڙس 
کیس زال ڪري ڈسی, نڪي طلاق ملیس, جو وجي پنھنجو انتظام رکي. وچ ۾ لٽڪيل آهي) پر 
توھان جیگڈھن (عورتن سان) چڱائي چاھیو ۽ (بي انصافي ڪرڻ کان) پاڻ بچایو ت پوء الله تعاليٰ 
بیشگ بخشيندڙ ۽ رحم وارو آهي. )۱٣*(‏ ۾ جیگڈھن (زال مڙس بلگل ن ڏهن ۾) جدا ٿي وچن ت 
الله تعاليٰ پنهنجي (فضل جي) ڪشا د گي ءَسان ٻنهي کي غني (آسودو ۽ بي پرواھ)گري چڈیندو 
۾ الله تعاليٰ وڏي وسعت وارو ۽ وڏي حڪمت وارو آهي. (۱۳۱) ۽ (ياد رکو) 2 آسمان ۽ زمين ۾ 
جيڪي ب آهي سو الله جو آهي ۽ الله جي واسطي آهي. یقیناً اسان انھن ماٹھن کي جن کي اوهان 
کان اڳي گتاب ڈنو ويو ۽ پڻ اوهان کي حڪم گیو ت الله (جي نافرماني جي نتیجن) کان دجو ۽ 
خدا جي حڪمن جي پيروي ڪيو ۽ جیگڈھن (سندس حڪم) ن مچیندؤت (خدا کي ڪا پرواھ 
گانھی, نقصان اوهان جو ٹیندو) يقيناً جيڪي ب آسمان ۽ زمين ۾ آهي سو سپ الله جي لاءِ آهي ۽ 
الله تعالیٰ بي نیا زآهي ۽ سڀني چگین صفتن سان ڪامل طرح مو صوف آهي. )۱٣۲(‏ ۾ (بيشڪ )الله 
ٿي جي لاء آهي جيڪي ب آسمان ۽ زمين ۾ آهي ۽ هو (پنهنجي فرمانبردارن لاع) ڪافي ڪارساز 
آهي. (۱۳۳) اي انسانؤ! جیگڈھن هو چاهي ت توهان کي (اقبال ۽ سعادت جي حالت مان ڪڊڍي) 
پست حالت ۾ آي یا برباد ڪري جڈي ۽ (اوهان جي جاء تي) ٻين کي آٹي هو بيشڪ اتين ڪرڻ لاءِ 
قادر آهي. )۱٣٣(‏ جیگودنیا جو فائدو چاهي ٿو تنھن کي (ياد رکڻ گهرجي ت) الله وت دنيا ۽ 
آخرت ٻنهي جون نعمتون موجود رکیون آهن. هو سپ گجھ ٻڌندڙ ۾ ڏسندڙ آهي (۽ چگن عملن 
ڪندڙن کي دنيا ۽ آخرت جون نعمتون بخشيندو). 


رڪوع ٠۰‏ آیت ١۱۳-تا- ۱٤١‏ 
عدل ۾ انصاف ڪرڻ ۽ سچي شاهدي ڈین, توڙي جو پنهنجي خلاف هجي 
)۱٣۵(‏ مؤمنؤ! انصاف تي پوري مضبوطيءَ سان قاتم رهڻ وارا ۽ الله جي واسطي (سچي) شاهدي 
ڏيڻ وارا ٿيو. اگرچ اها (سچي) شاهدي خود ٿوهان جي خلاف يا اوهان جي پيءَ ما ۽ ویجھن 
ماکٽن جي خلاف هجي (ت بہ سچي شاهدي ڏيڻ کان ن گیپایو) جيڪو ڪو شاهوڪار آهي يا 
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مسڪين آھي ‏ الله (اوهان کان) وڈیگ انھن تي مھربان آهي) (ٿوهان کي این گرٹو ناهي جو 
دولتمند جي دولت ۾ لالچ رکي يا مسڪين جي حال تي رحم كاکي سچي گالھ ڪرڻ کان هتي 
وڇو) پوء خبردار این نہ ٿگي جو نفساني خواهشن جي ڪري انصاف کان هٿي وچو ۾ جیگڈھن 
توهان (شاهدي ڏيڻ ۾) آڏيون ڦڏيون ڳالهيون يا شاهدي ڈیخ کان انڪار ڪندو ت (ياد رکو) ت 
توهان جيڪي ب ڪيو ٿا تنهن جي الله تعاليٰ خبر رکندڑ آهي. (١٣٥)مؤمنؤ!‏ الله ۾ سندس رسول 
تي ايمان آٹیو ۽ انهيءَ گتاب ٿي ایمان آٹیو جو پنهنجي رسول ٿي نازل ڪيو اٽس ۾ پڻ انھن 
گتابن ٿي ايمان آٹیو جيڪي ان کان اڳي (ٻين پیغمبرن ٿي) نازل ڪيا هثائین ۽ (ياد رکو ٿ) 
جنھن بہ الله تي سندس ملائگن ۽ گتابن ۽ رسولن ئي ۽ آخرت جي ڈینھن ٿي ایمان نہ آندو سو 
سنگين وات چڈي تمام پري هٿي ویو. (۱۳۷) جن ماٹھن ايمان آندو پوء ڪفر ۾ پیا, وري ایمان 
آنداگون و وري ڪفر ۾ پٿجي ويا ۽ پوء ڪفر ۾ و ڌندا ويا( في الحقیقت هنن جو ایمان سچو ايمان 
نہ هو) الله تعاليٰ کین ڪون بخشیندی نڪي کین سڌي وات ڈیکاریندو. (۱۳۸) (اي پيغمبر!) 
تون منافقن کي هي خوشخبري ٻڏاتي چڈ ت بلاشگ هنن جي لاء دردناگ عذاب تيار (رکیو ویو) 
آهي. (۱۳۹) (اهي منافق) مسلمانن کي چڈي ڪافرن کي پنهنجو دوست ۽ مددگار بناکین ٿا. چا 
هو این تا چاهين ت هو (مسلمانن جي دشمنن) وت عزت لهن (جیگڈھن عزت چاھین ٿا ت کین 
ياد رکڻ گهرجي) يقيناً سپ عزت فقط الله جي لاءِ آهي (۽ جنھن کي و ڻيس تنھن کي فقط هوڌي 
عزت ڏقي ٿو). )٥٢١(‏ ۽ الله تعاليٰ پنهنجي ڪتاب ۾ اوهان جي لاءِ حڪم نازل ڪيو آهي ت 
جڈھن ٿوهان ڏسو ۽ ہڈو تت خدا جي آیتن کان (شرارت طور) انڪار ڪيو وجي ٿو ۾ انهن تي کل 
مسخري گئي وڇي ٿيء تڈھن هنن جي مجلس ۾ ن ويهو جيستاتين ان گالھ کي ڇڏي ہیون 
ڳالهيون ڪرڻ لگن (پوء پلي انھن سان وبھو) جیگڈھن هنن سان گڏ (آیتن سان مسخري ڪرڻ 
وقت) ويهندۇ ن توهان بہ هنن جھڑا ثیندق (ياد رکو 3) خدااهڙن منافقن ۾ ڪافرن کي جهنم ۾ گڏ 
ڪرڻ وارو آهي. )۱٤۱(‏ اهي (منافق) توهان جي تاڪ ۾ آهن ۽ موقعي جو انتظار ڪري رهيا آهن. 
جیگڈھن توهان کي الله جي طرف کان فتح ملي ٿي ت توهان کي چون ٿا ت, چا اسان توهان سان 
شامل ن هئاسين؟ جیگڈھن گافرن جي فتح ٽي ت, کين چون ٿا ت, ڇا اسان (یعني مسلمانن جو 
لشڪر) توهان کي شڪست ڏيئي ٿوهان تي غالب ڪين پیاسین, پر پوءِ اسان (منافقن 
چالاگیون ڪري) اوهان کي مسلمانن کان بچاتي وڈو. پوءِ (یقین رکو ڌ) الله تعاليٰ قيامت جي 
ڏينهن توھان (سچن مسلمائن) ۽ هنن (منافقن) جي وچ ۾ فیصلو ڪري ڇڏيندو. (ھو ڪيترو ب 
اوهان جي دشمنن سان شامل تین نن بہ) الله تعاليٰ گڈھن ب ڪافرن کي مسلمانن ٿي (غالب پوڻ 
جي)وات ن ٺاهيندو. 
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رڪوع ۲۱ آیت ١١٢٢۔تا۔۵۲٥۱‏ 
منافقن جون خصلتون, ہین جون برایون ظاهر ڪرڻ کان منع 

)۱٤۲(‏ منافق (پنهنجي دورنگي چال کیڈي سمجهن ٹا ت ھو) خدا کي (۽ مؤمنن کي) ڈوگو ڏٿي 
رهيا آھن, پر حقیقت هي آهي جو هو پاڻ کي ڈوگو ڏٿي رهيا آھن, (الٽه تعاليٰ کين مهلت ڏٿي. 
کين ڈوگو ڏٿي رھیو آهي ۽ هو منافقيءَ ۾ وڈندا وجي کڏ ۾ ڪرندا) ۾ جڈھن هو نماز لاء اٿن ٿا 
تڈھن سستيءَ سان ان ثا رڳو ماٹھن کي ڏيکارڻ لاءِ نماز تا پڑھن ۽ الله کي ياد ڪون ٿا گن, پر 
نالي طور. )۱٤٣(‏ هو (گفر ۽ ايمان جي) وچ ۾ منجھیا بيٺا آهنء (ت هتي رهون يا هتي رهون) 
نڪي هنن (مسلمائن) جي طرف آھن, نڪي هنن (ڪافرن) جي طرف آهن ۽ حقيقت هي آهي ت 
جنھن کي الله (پنهنجي قانون موجب) گمراھ ٿو گري تنھن جي لاءِ توهان ڪاب راھ ن لهي 
سگهندۇؤ. )۱٤٤(‏ مؤمنؤ! متان مؤمنن کي چڈي ڪافرن کي (جي توهان سان لڙاقيءَ ۾ آهن ۽ اوهان 
کي برباد ڪرڻ چاھین ٿا) پنهنجو دوست ۾ مدد گار بنایو, چا توهان چاھیو ٿا ت خدا جو چٹو الزام 
پاٹ تي کٹو. )٥٢١١(‏ بلاشب منافق دوزخ جي سپ کان هيٺيئن تري ۾ پوندا ۽ ٿوهان هنن جي لاءِ 
ڪوب مددگار ڪون ڏسندو. )۱٤7(‏ سواء انهن (منافقن) جي جن توب گئي (ڏنگي وات چڈي 
سڌي راه ورتي) پنهنجا عمل سیکاریا ۽ الله (جي حگمن) تي مضبوطيءَ سان چمي رهيا ۽ 
پنهنجي دين ۾ خالص خدا ڪارڻ سچا رهياء پوء اهي مؤمنن سان گڏ هوندا ۽ جلد الله تعاليٰ 
مؤمنن کي وڏو اجر عطا فرماتيندو (دنيا ۾ ب جلد ڪاميابي ڏيندو ۽ آخرت ۾ ب جنت نصیب 
ڪندو). )۱٤۷(‏ (اي انسانو!) جیگڈھن ٿوهان خدا جي نعمتن جو قدر ڪيو ۾ مٿس ايمان رکو 2 
خدا کي توھان کي عذاب ڏتي چا گرٹو آهي (يعني چو اوهان کي عذاب ڏيندو) الله تعالیٰ ت 
(انسانن جي چگن عملن جو) قدر ڪندڙ ۽ (هنن جي حالت جو) علم رکند ڙآهي. 
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حصو چھون 


)٥۸(‏ خدا پسند نتو گري ت نوهان (ہین جون) برایون وڏي آواز سان ٻڏاتيندا وتو سواء ان 
حالت جي جو گنھن سان ظلم تيو هجي (۽ هو ظالم جي ظلم جو بيان ڪري) ۽ (ياد رکو ڌ) خدا 
ٻڌندڙ ۽ ڄاڻند ڙآهي. )۱٤۹(‏ توهان ڪو نيڪيءَ جو ڪم ظاهر ڪيو يا لڪائي ڪريو يا ڪنهن 
جي بڇڙاتي معاف ڪري چڈیو ت (ھر حال ۾ اوهان کي اجر ملندو) ۽ الله تعالیٰ قدرت رکندڙ ۽ 
(برايون) معاف گندڑ آهي. )۱٥٩(‏ جيڪي ماٹھو الله ۾ سندس رسولن کان انڪار ڪن تا ۽ 
چاهين ٿا ن الله ۽ ان جي رسولن جي وچ ۾ فرق ڪيون ۽ چون ٿا ت اسان انهن مان گن کي مجون ٿا 
۾ ڪن کي نٿا مچون ۽ اهڙيءَ طرح چاهين تا ت ايمان ۾ ڪفر جي وچ ۾ ڪا (تین) راھ اختیار 
گریون.(۵۱٥۱)اھڑا‏ ماٹھو سچ پچ ڪافر آهن ۽ (اهڙن) گافرن لاءِ اسان خوار خراب ڪندڙ عذاب 
تيار رکيو آهي. (۱0۲) ۽ جيڪي ماٹھن الله ۽ سندس رسولن ۾ ايمان رکن ٿا ۽ انهن جي وچ ۾ 
ڪوب فرق نتا ڪن تن کي اسان جلد اجر ڏينداسين ۽ الله تعاليٰ بخشٹھار ۽ رحم وارو آهي. 


رگوع ۲۲ آیت ۳٥۱۔تا۔ ٥٦١‏ 
یھودین جو رسولن کي نہ مڇڻ, سندن شرارتون 
)۱٥۳(‏ (اي پیغمبر!) اهل گتاب (يهودي) ٿو کان گھرن ٿا ت آسمان مان گو گتاب وٿن لهي 
اچي (ت هنن کي یقین ٽي نن تون خدا جو رسول آهين. اهڙو سوال رڳو تو کان ڪون تا گھرن) 
هنن انهيءَ کان ب وڏيءَ ڳالھ جو سوال حضرت موسي (علیہ السلام) کان (بہ) ڪيو هو. هنن 
(يعني سندن وڈن سينا جي ميدان ۾ حضرت موسي کي) چیو هو ت, اسان کي خدا ظاهرظهور 
ڏيکارء پوء انهيءَ شرارت سبب مٿن بجلي ڪڙڪيي. پوء چٿن دلیلن اچڻ بعد ب هنن گابي جي 
پرستش ڪئي. اسان کين اها شرارت معاف ڪري ڇڏي ۽ حضرت موسي کي اسان ظاهر ۾ چتي 
اختياري ۽ اقتدار ڏنو. )۱0٤(‏ ۽ اسان (یھودین کان) عهد اقرار وٺڻ لاءِ سندن مٿان طور جبل جي 
چو ٽي بلند ڪي (هنن فرمانبرداريءَ جو عھد اقرار گیو) ان کان پوءِ اسان کین حڪم ڈنو ت 
شھر جي دروازي ۾ (خدا جي اڳيان) جهڪي داخل ٹیو (۽ فتح بعد ظلم ۾ شرار تون ن ڪجو) ۽ 
اسان کين حڪم ڪيو تہ سبت جي ڏينهن (لاءِ ڈنل حڪمن بابت) حدن کان ٻاهر ن وڇجو. 
اسان هنن کان (انهن سڀني ڳالهين تي) پڪو عمد اقرار وٺي چڈیو هو. )۱٥۵(‏ پوء انهن جي 
انهيءَ عھد اقرار ٽوڙڻ سببان, الله جي آیتن نہ مجن سببان, نبين کي ناحق قتل ڪرڻ سبيان ۽ 
پڻ هنن جي هن قول سببان ت اسان جي دلین ٿي پردو چڑھیل آهي (هنن ۾ حق کي قبول ڪرڻ 
وارو مادوتي ن رھیو) بلڪ سندن ڪفر سببان الله تعاليٰ هنن جي دلين تي مھر لڳاتي ڇڏي 
آهي. تنهن ڪري ڪن ثورن کان سواء ہیا سپ (یھودی) ايمان ن آٹیندا. (۱07) ۽ هنن 
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(یھودین) جي ڪفر سببان ۾ هن گالھ سببان جو هنن حضرت مریم جي خلاف وڏو بھتان ہڈو 
هو. (۱0۷) ۽ پڻ سندن هن قول سببان ت اسان عيسيٰ بن مريم الله جي رسول کي قتل گیو (الله 
تعالیٰ هنن جي دلين تي مهر لڳاکي چڈی) حالانڪ هنن (حضرت عیسیٰ کي) نڪي قتل گیو, 
نڪي سوريءَ تي چاڑھیو, پر سچي حقیقت هنن کي معلوم ٿي نہ سگھی, (هنن سمجھیو ت 
اسان کیس سوريءَ ٿي چاڑھیو ۽ هو مري ويو پر اين نہ هو) ۾ جن ماٹھن هن گالھ بابت اختلاف 
ڪيو (يعني جن عيساتين چيو ت اسان کیس سوريءَ ٿي چاڑھیو ۽ هو مري ویو پر اين ن هو) ۽ 
جن ماٹھن هن گالھ بابت اختلاف گیو (یعني جن عيساتين چيو ت, مسیح قڦاسيءَ تي چاڑھیو 
ويو پرپوء زندھ ثیو) اهي ب (پلیل آهن ۾) شڪ شبهي ۾ پيل آھن. شڪ ۾ گمان پنیان لگن کان 
سواء ڪو (حقيقت جو) علم هنن وت گوٹھی, یقیناً یھودین حضرت عيسيٰ کي قتل ڪون 
ڪيو هو. (۱0۸) بلڪ الله تعاليٰ کیس پنهنجي طرف کڻي ورتو ۽ الله سڀني تي غالب پوڻ 
وارو ۽ (پنهنجي ڪمن ۾) حڪمت رکٹ وارو آهي. (۱۵۹) ۽ اهل گتاب مان (یعني یھودین 
مان جن حضرت عيسي کي نہ مڇيو) ڪوب ن هوندو جو پنهنجي موت کان اڳي (حقيقت کي نہ 
چاٹیندو ۽) هن ٿي (يعني حضرت عیسیٰ جي سچاٿيءَ تي) ايمان ن آڻيندو. (چو ن مرڻ وقت 
شرارت جو پردو هٿي ٿو وڃي) ۽ قيامت جي ڏينهن هو (الله جي حضور ۾) هنن ٿي شاهدي 
ڏيندو. )٥٦٦(‏ مطلب نن يهودين جي هن ظلم سببان اسان ڪي چڱيون شيون ب هنن لاءِ حرام 
ذهراگي چڈیون جي (پھریاکین) حلال هيون ۽ پڻ هن سبب جي ڪري جو هو ماٹھن کي الله جي 
راه کان گھٹو روڪڻ لگا هئا.  )۱٦١(‏ پڂ هن سبب ڪري جو هو ویاج وٺڻ لگا, اگرچہ کین ان 
کان منع ڪيل هئو ۽ ناجاکز طريقن سان ماٹھن جو مال کاکڻ لگا, (اگرچہ کین سپني انسانن سان 
ديانتدار ٿي هلڻ جو حڪم ڏنل هو) ۽ (ياد رکو 3) جي ماٹھو (اهڙيءَ طرح حق جي حڪمن جا) 
منڪر ٽيا تن جي لاءِ اسان (سندن بدعملن جي بدلي ۾) دردناڪ عذاب تيار رکيو آهي. )٥٦١(‏ 
پر انھن مان جيڪي ماٹھو (الله جي ڪتاب جي) علم ۾ پڪا آهن سي ۽ مسلمان (انھن 
گمراهين کان پري رهن ٿا ۽) انهيءَ گتاب ٿي ايمان رکن ٿا جو تو تي (اي پيغمبر!) نازل ٿيو 
آهي ۽ پڻ انهن گتابن تي جي ٿو کان اڳي نازل تيا آهن. اهي ۽ جيڪي نماز قاتم ڪرڻ وارا 
آهن. زگوٰت ادا ڪندڙ آهن ۽ الله ۽ آخرت جي ڈینھن ٿي ایمان رکن ٿا ٿن سڀني کي اسان تمام 
وڏو اجر ڏينداسين. 


رکوع ۷۳ آیت ۱٣٣‏ -تا-١۱۷‏ 
دين ۾ وڈاۂگرق وڏي گمراهي آهي 


(١٦٥)(اي‏ پيغمبر!) بيشڪ اسان توڈي و حي اهڙي تي طرح موڪليو آهي جهڙيءَ طرح نوح تي ۽ 
کائنس پوء ایل نبين تي موگلیو هو ۽ جهڙيءَ طرح ابراهيم. اسماعیل, اسحاق, یعقوب, یعقوب 
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جي اولاد, عیسیٰ, ایوب, یونس, ھارون ۽ سليمان تي موگلیو هو ۾ داتود کي زبور ڈنوسین. 
(١٦۱٥)ھ‏ پٹ انھن رسولن (تي وحي موگلیوسین جن) جو احوال اسان (قرآن ۾) اڳئي ٿو کي ہذایو 
آهي ۽ پڻ انھن رسولن ٿي جن جو احوال سان تو كي ڪون ہڈایو آهي ۽ (ساڳيءَ طرح) الله تعاليٰ 
موسي سان ڳالهايو (جيئن سچ پچ طور جبل تي گالھائن ٹیو هو). )۱٦۵١(‏ اهي سپ پیغمبر (خدا 
پرستي ۽ نيڪ عملن جي نتیجن جي) خوشخبري ٻڏاتڻ وارا ۽ (حق جي انڪار جي نتیجن بابت) 
خبردار ڪرڻ وارا هئا. (۽ انهيءَ کي لاءِ موڪليا ويا هتا ڌ) انهن جي اچڻ (ھ نیگي بدي ظاهر 
ڪري ڏيکارڻ) بعد ماٹھن کي ب گابہ حجت باقي ن رهي جا هو خدا وت پیش ڪري سگھن 
(بعني هي عذر نہ ڏبئي سگھن ت اسان کي حق جي وات گنھن نہ ڏيکاري) ۾ الله تعاليٰ سڀني تي 
غالب پوڻ وارو ۽ وڏي حڪمت وارو آهي. )٥٦٦(‏ (اي پیغمبر هي ماٹھو انڪار ڪن ت ڀلي ڪن) پر 
خود خدا توتي وحي نازل ڪري (ننهنجي سچاتي جي) شاهدي تو ڏٿي ۽ هن پنهنجي علم سان 
تو تي وحي نازل ڪيو آهي. ۽ ملاڌڪ ب ان جي شاهدي ڈین ٿا. ۾ الله جي شاهدي ت بلگل ڪافي 
آهي.(۷٦۱)‏ جي ماٹھو (حق جا) منڪر ٿيا ۽ ماڻهن کي خدا جي راھ کان روگیائون سي بيشڪ 
(سڏي وات کان) پلجي ويا ۽ اهڙا ڀلجي ويا جو دور دراز ڏنگين واٿن ۾ گم ٿي ویا. )٥٦۸(‏ جن 
ماٹھن ڪفر ڪيو (مرڻ تاکین) ظلم ڪندا رهيا تن کي خدا ڪڏهن ب ن بخشیندی نڪي کين 
(ڪاميابيءَ جي) ڪا وات ڈیکاریندو. )۱٩(‏ سواءِ انهيءَ واٿ جي جا جهنم ڏي ثي وجي جتي 
هو هميش رهندا, ۽ الله جي لاء اقین ڪرڻ بلگل آسان آهي. (سندس قانونن جي عمل کي ڪوب 
روڪي نٿو سگھی). (۱۷۰) اي (سپٹی) انسانو! بيشڪ الرسول (پیغمبر اسلام) اوهان جي 
پرور د گار جي طرف کان سچاکي کي اوهان ڏي آيو آهي. تنھن ڪري توهان متس ايمان آٹیو جو 
(ان ۾) اوهان جي گي لاءِ بھتري آهيء پر جیگڈھن ٿوهان انڪار ڪندؤ ت پوءِ آسمان ۽ زمين ۾ 
جيڪي ب آهي سو سپ الله گي جي لاءِ آهي (توهان جو انڪار ۽ ظلم توھان کي ٿي نقصان 
پھچائیندو) ۽ (ياد رکو 2) الله سپ گجھ چاٹندڑ ۾ وڏي حڪمت وارو آهي. (۱۷۱) اي اهل 
ڪتاب! پنهنجي دين ۾ غلو ن ڪيو (يعني حقیقت ۾ اعتدال کان ٻاهر ن وڃو) ۽ الله جي باري ۾ 
حق کان سواءہیو گجھ نہ چٹو, عیسیٰ مسیح ابن مریم فقط الله جو رسول ۽ سندس (بشارت جي) 
ڪلمي جو ظهور آهي. جو ڪلمو (سندس والدہ) مريم تي القا ڪيو ويو هو ۾ پڻ هو هڪ روح 
آهي جو الله جي طرفان موگلیو ويو پوء اوهان کي گھرجي ت الله تي ۾ سندس رسولن تي ایمان 
آڻيو ۽ اتين ن چٹو ن خدا تي آهن. (اهڙيءَ گالھ ڪر کان) باز اچو ت توهان لاء وڏي چڱاتي آهي. 
حقیقت هي آهي نن فقط الله تي هڪ معبود آهي (ان کان سواء پيو ڪوب معبود ڪونهي) هو هن 
گالھ کان پاڪ آهيء جو هن کي ڪو پت هجي (جڈھن ت) آسمان ۽ زمين ۾ جو گجھ آهي سو 
سندس گي آهي ( ت پوءِ کیس ڪهڙي محتاجي آهي جو گنھن کي پت بنائی دنیا ۾ موڪلي) 
گارسازيءلاء خدا جو ڪار ساز هخ ڪافي آهي. 
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رگوع٢‏ آیت ۱۷۲۔تا۔٦۱۷‏ 


(۱۷۲) مسیح هن گالھ کان عار نتو ڪري ت کیس الله جو ہانھو سمجھیو وجي, نڪي مقرب 
ملاڪ اهڙو عار ٿا ڪن ۽ جیگو خدا جي ہاٹھپ کان عار ڪري ۽ تڪبر ڪري ٿو (سو ويندو 
گاڈی, اهو وقت پري ناهي جڈھن) خدا سڀني کي (قيامت جي ڏينهن) پنهنجي حضور ۾ گڏ 
ڪندو. )۱۷٣(‏ (انهيءَ ڏينهن) ڇا ٿيندو جو جن ماٹھن ایمان آندو آهي ۾ چگا ڪم ڪيا آھن ٿن 
کي هو سندن چگن ڪمن جو پورو پورو بدلو ب ڏيندو. ۽ پنهنجي مهربانيءَ سان انهن کي وڈائي 
ب ڏيندو. پر جن ماٹھن (خدا جي) بند گيءَ کي تنگ ۽ عار سمجھیو ۽ هٺ وڏائي گئي تن کي (ان 
ڈوھ جي عيوض ۾) اهڙو عذاب ڈیندو جو دردناڪ عذاب هوندو. ۽ هنن کي خدا کان سواءِ ڪوب 
رفيق يا دوست ن لڀندى نڪي ڪو مددگار لپندو. (۱۷۶۷) اي انسانو! توهان وت توھان جي 
پرورد گار وٽان برهان (يعني دليل ۽ حجت) اچي ويي آهي ۽ اسان اوهان ڏانهن چمڪندڙ روشني 
موڪلي آهي. (۱۷۵) پوء جن ماٹھن الله تي ایمان آندو ۽ ان جي سهاري کي مضبوط جھلیو ٿن کي 
هو جلد پنهنجي رحمت جي ڇانو ۾ داخل گندو ۽ مٿن پنهنجو فضل ڪندو ۽ کين پاٹ تائین 
پهچڻ جي وات ڈیکاریندو (اها وات ڈیکاریندو) جا سڏي وات آهي. (۱۷) (اي پیغمبر!) ماٹھو 
ٿو کان گلال جي باري ۾ (یعني اهڙي ماٹھو جي میراث جي باري ۾ جنھن کي ن پي٤ماڈھجی,‏ ن 
اولاد) فتوي گھرن تا. کين چو ت, الله تعاليٰ توھان کي ڪلال جي باري ۾ (هيءَ) حڪم ڏتي ٿو. 
جيڪڏهن اهڙو (ڪلال) مرد مري وڃي جنھن کي اولاد نہ هجي (نڪي پيءَڏاڏو) ۾ کیس هڪ پيڻ 
هجي ن جيڪي فو تي ڇڏي ویو آھی, تنھن جو اڈ پیں کي ملندی پر جیگڈھن (ڪلال) عورت 
مري وجي ۽ کیس اولاد ن هجي (نڪي پيءُ ڏاڏو) ر هن جي سپ مال جو وارث سندس پا٤قیندو‏ ۽ 
جیگڈھن ہ پیٹر هجن (يا ہن کان وڏيڪ ) ت انھن ٣ /٣(‏ بعني) تن حصن مان ہہ حصا ترڪي مان 
ملندا ۽ جیگڈھن ڀاتر بہ هجن ۽ ڀينر ب تي پوء هرهڪ پا کي هرهڪ ڀيڻ کان ہیٹو ملندو. الله 
تعالیٰ اوهان جي لاءِ حڪم چتا ڪري ٿو چڈی, انهيءَ لاءِ ت گمراھ ن ٿيو ۾ الله تعاليٰ سڀني 
ڳالهين جو علم رکندڙ آهي. 
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سورت الماتدة (دسترخوان) 
بشم الله لرن الَحيْم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۾ رحم وار و آهي. 
رگوع١‏ آیت ١۔تا-٥‏ 
پنھنجامعاھدا پوراگیو ۽ پنهنجا سڀ فرض بجا آٹیو. اسلام گامل دين آهي 


(١)مؤمنو!‏ پنهنجا معاهدا پورا گیو (پنهنجا سپ فرض بجا آٹیو). توهان جي لاء دن دورن (جو 
گوشت کا5ن) حلال ڪيو ویو آھی, سواء انهن جي جن بابت (اڳي بيان ڪيل آهي ۽ اڳتي) حڪم 
ہڈایوویندی پر جڈھن احرام جي حالت ۾ هجو تڈھن شڪار ڪرڻ حلال ناهي, بيشڪ الله تعاليٰ 
جيڪي چاهي ٿو تنهن جو حڪم ڈگي ٽو. )٢(‏ مؤمنو! خدا جي شعاترن جي (يعني خدا پرستي 
جي مقرر ڪيل نشانين ۽ رسمن جي) بي حرمتي ن گریو, نڪي انهن مھینن جي (بي حرمتي 
ڪريو) جي حرمت جا مھینا آهن (ذي قعد,ذي الحج, محرم ۽ رجب مهينن ۾ جنگ ڪرڻ جائز 
ناهي چو 7ت انهن مهينن ۾ حاجين جي آمدرفت رهندي هٿي) نڪي (حَج جي) قرباني جي 
(بیحرمتي ڪريو) ۽ نہ انھن جانورن جي جن جي ڳچين ۾ (نشانيءَ طور) ڪنڊ يون پاتل آهن ۽ پڻ 
انهن ماٹھن جي (بي حرمتي ن گیو, نڪي کين رو ڪيو نڪي نقصان پھچایو) جي بیت الحرام 
جو قصد ڪن ٿا ۽ پنهنجي پرورد گار جو فضل ۽ راضپو ڳولين ثا, ۾ جڈھن توھان احرام جي حالت 
کان ٻاهر اچو تڈھن شڪار پلي گیو, ۽ (خبردار) اتين ن ٿئي جو هڪ قوم جي (اوهان سان) 
دشمني اوهان کي هن ڳالھ تی آماده ڪري جو توهان ب زياد تي ڪرڻ لڳو. چو ت هنن اوهان کي 
کعبة الله کان روگي ڇڏيو هو. (توهان جو دستور ت هي هئڻ گهرجي ت ) نيڪي ۽ پرهيزگاريءَ 
جي ڪمن ۾ هڪ ٻئي جي مدد ڪريو مگر گناھ ۾ ظلم جي ڪمن ۾ مدد ن گیو, ۾ (خبردار!) الله 
کان ڊڄندا رهي جو یقیناً (بدعملن لاع) سخت سزا ڈیندڑ آهي. )٣(‏ (مسلمانو!) توهان ٿي (هي 
شيون) حرام ڪيون ويون آھن, مردار جانور, رت, سور جو گوشت, اهو جانور جنھن ٿي خدا کان 
سواء گنھن ٻئي جو نالو وٺجيء گردن گهٿي ماریل, ڈگ هڻي ماریل, متاهين جاء تان ڪري 
مثل, گنھن جانورن جي سگن سان مریل, جنھن کي ڪنهن قاڙيندڙ جانور چیری, ڦاڙي کاڈو 
ھجی, پر اهي (حرام ناھن) جن کي توهان (انهن جي مرخ کان اڳي) ذبح ڪري وٺو. اهو جانور ب 
حرام آهي جو گنھن غير الله جي ڀوچا جي جاء تي ذبح ڪيو وچی, ۾ جيڪي (گوشت يا پيون 
شيون ڪن جي نموني يا جوا طور) ٿيرن سان پاڻ ۾ ورهايو (جيئن عرب جا مشرڪ ڪندا ها سو 
ب حرام آهي). اها گناه جي گالھ آهي. (مسلمانو!) جن ماٹھن ڪفر جي وات ور ٽي هئي اهي ھاٹي 
اوهان جي دين بابت نااميد ٿي ويا آهن (يعني ڏسن ٿا ت اسلام پگي پايي تي قاکم ٿي ويو آهي ۽ 
مسلمان زور وٺي ويا آهن) پوءِ توهان هنن کان بلگل ن ڊچو ۽ فقط مون کان دچو (۽ منهنجي 
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حڪم جي تعمیل گیو)اچوگي ڈینھن مون توهان جي لاءِ توهان جو دين ڪامل ڪري چڈیو ۽ 
پنهنجي نعمت اوهان تي پوري ڪيم ۽ توهان جي لاء دين اسلام پسند گیم, پر جیگڈھن ڪو 
ماٹھو بک کان لاچار ھجی, اکین نہ ن (چاڱي ہجھی) گناه جو ڪم ڪرڻ چاهي (۽ لاچاري حالت ۾ 
ڪا حرام شيءِ کاتي) لہ پوء الله تعاليٰ بخشٹھار ۽ رحمت رکندڑ آهي. )٤(‏ (اي پیغمبر!) ماٹھو 
ٽو کان پڇن ٿا ت گھڑیون گھڑیون شیون کين حلال آهن؟ تون چٹو تي جيڪي ب چڱيون شيون 
آھن, سي سپ توهان جي لاءِ حلال ڪيون ويون آهن ۾ شڪاري جانور جن کي توھان شڪار ڪرڻ 
لاء تربیت ڏني آهي ۽ (شڪار جو طريقو) جیئن خدا توهان کي سیکاریو آهي (يعني خدا جي ڏنل 
عقل ۽ ذهن سان توهان ڳولي ڪڊڍيو آهي) انهن شڪاري جانورن کي سيکاريو ت پوءِ جیگو 
شڪار هو پگڑین ۽ توهان جي لاء رکن تن اهو توهان بيشڪ کائو, پر گهرجي نن (شڪاري جانور 
کي شڪار تي ڇڏڻ وقت) خدا جو نالو وٺو (جیٹن ذبح ڪرڻ وقت وئندا آهيو) ۽ (ھر حال ۾) الله 
کان ڊچندا رهو (ياد رکو تڌ) الله تعاليٰ (عملن جو) حساب وئڻ ۾ بلڪل تیز آهي. )٥(‏ اچ سپ 
چگیون شيون توهان جي لاء حلال گیون ويون آھن, جن ماٹھن کي گتاب ڈنو ويو آهي تن (اهل 
ڪتاب) جو تيار گیل طعام ئوهان جي لاءِ حلال آهي ۽ اوهان جو طعام هنن لاءِ حلال آهي. پڻ 
اوهان جي لاء مسلمان بيبيون ۽ اهل گتاب جون بیبیون حلال آھن, بشرطيڪ انھن جو مھر انهن 
کي ڈیو ۽ مقصود نڪاح ۾ آٹن جو ھجی, نڪي نفس پرستي لاء بدڪاري ڪئي وجی, نڪي 
لڪي چپي بدچالي ڪئي وجي. ۽ (ياد رکو ) جیگو ب ایمان کان منگر قیو تنهنجا عمل ضايع 
ٿي ويا ۽ آخرت ۾ هو انهن منجھان هوندو جي تباھ حال هوندا. 


رڪوع ٣‏ آیت ٣‏ -تا- ۱١‏ 
وضو ۽ تيمم جو حگم. حق جي حمایت ڪرڻ و سچي شاهدي ڏيڻ 
)٦(‏ مؤمنؤ! جڈھن نماز جي لاءِ تياري ڪيو تڈھن پنھنجو منهن ۾ ھت ٺونئين تاکین ڈوکیندا 
ڪريو ۽ متي ٿي (پاٹی سان آلو ڪيل) هٿ گهمايو ۽ پنھنجاہئی پیر مرن تاين ڈوگي چڈیو ۽ 
جیگڈھن تڑ جي ضرورت هجي ت وهنجي صاف ۽ پاڪ ٿيو ۽ جیگڈھن توهان بيمار هجو ۽ 
(پاڻيءَ جو استعمال نقصانڪار هجي) يا سفر ۾ هجو (۽ پاڻيءَ جي گولاگرخ ۾ تگلیف هجي) يا 
توهان مان ڪو پاتخاني مان ٿي آيو هجي يا عورت کي ھت لاتو هجيس (همبستر ٹیو هجي) ۽ 
پاٹي نہ ملي ت پوءِ (وضو ۽ غسل لاء پاٹي٤‏ بدران) پاگ مٿيءَ کان گم وئو. ( تيمم جو طریقو هي 
آهي ت) پاگ متي٤‏ تي هٽ لڳاتي هتن کي منهن ۾ ہانھن تی (ٺونٽين تاتين) گھمایو. الله تعاليٰ 
نٿو چاهي ت توهان کي ڪنهن ب قسم جي تڪليف ۽ تنگيءَ ۾ وجھی, بلڪ هو چاهي ٿو ت 
توهان کي (اهڙن عملن جي وسيلي) صاف ۽ پاڪ رکي ۽ پڻ چاهي ٿو ت توهان تي پنھنجي نعمت 
(ھدایت) پوري ڪري ت توهان شڪرگذار رهو (یعني الله جي نعمتن جو قدر گریو). (۷) الله 
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تعاليٰ جانعمت اوهان تي ڪئي آھی, سا ياد رکو ۽ سندس عھد اقرار ن وساريو جو مضبوطيءَسان 
اوهان کان وٺي چڈیو اٹس, جڏهن توهان (اسلام قبول ڪندي) چيو هو ت, اسان تنھنجو حڪم 
ٻڌو ۽ اسان فرمانبرداري گئي (۽ ڪندا رهنداسين) ۽ (جڏهن ت اهڙو عهد اقرار ڪري چڪا آهيوء 
تڈھن هر حال ۾) خدا (جي نافرمانيءَ جي نتیجن) کان ڊچندا رهو. جيڪي جيڪي (اوهان جي) 
دلين ۾ لڪل آهي سو یقیناً الله تعاليٰ کي معلوم آهي. (۸) مؤمنؤ! خدا (جي سچاقيءَ) جي لاءِ 
مضبوطي٤سان‏ قاتم رهڻ وارا ۽ انصاف جي لاءِ (سچي) شاهدي ڏيڻ وارا تيو ۽ (خبردار) اٿين ن ٿئي 
جو ڪن ماٹھن جي (اوهان سان) دشمني اوهان کي هن ڳالھ لاء اپاري ‏ توهان (ساٹن) انصاف ن 
ڪيو. (هر حال ۾) انصاف ڪيو. چو ت اٿين ڪرڻ تقویٰ کي ویجھو آهي ۽ الله (جي نافرماني جي 
نتیجن) کان ججو, توھان جيڪي ب گیو ٿا تنھن جي الله تعاليٰ خبر رکندڙ آهي. (۹) جن ماٹھن 
ایمان آندو ۽ صالح عمل ڪيا تن سان الله تعاليٰ جو واعدو آهي ت انھن جي لاءِ مغفرت ثیندي ۽ 
کين وڏو اجر ملندو. )٥١(‏ پر جن ماٹھن ڪفر گیو ۽ اسان جي آیتن کي ڪوڙو گوئیو سي 
دوزخي آهن. )۱١(‏ مؤمنؤ! پاڻ تي الله جي اها نعمت ياد ڪيو جو جڈھن هڪ قوم پڪو ارادو 
ڪري ورتو هو ت توهان تي (جنگ ھ تباهي جو) هٽ وڈائي. تڈھن خدا (پنهنجي گرم ۽ فضل 
سان) هنن جا ھت اوهان کان روڪي چڈیا (۽ توهان بنا وڏي نقصان جي غالب رھیؤ) ۽ الله کان 
ڊچندارهو, مؤمنن کي گھرجي ‏ فقط الله تي ڀروسو رکن. 


رگوع ٣‏ آیت ٢۔تا۔‏ ۱۹ 
يهودين ۽ عيساتين فرمانبرداريءَ جو عھد ٹوڑیو. 
(۱۲) ۽ هيءَ حقیقت آهي نن الله تعاليٰ بني اسراتيلن کان (فرمانبرداريءَ جو) عهد و رتو هو ۽ هنن 
۾ ٻارهن سردار مقرر ڪيا هتا ۽ الله تعاليٰ (کین) فرمایو هو ت مان توهان سان آهيان (یعني 
منهنجي مدد اوهان سان آهي) جیگڈھن توهان نماز قاتم رکی, زگوٰت ڏيندا رھیؤ, منهنجي 
سڀني رسولن تي ايمان آندو ۽ انهن جي مدد ڪيو ۾ الله کي چگو قرض ڏيندا رهيؤ (يعني حق 
جي راھ ۾ پنهنجو مال خرچ ڪندا رھیؤ) پوءِ مان ضرور توهان مان توهان جون برايون ڪڍي 
چڈیندس ۽ توھان کي طرور (نعمتن جي) باغن ۾ داخل گندس جن جي هيٺان نھرون 
وھندیون, پوءِ توهان مان جٹھن هن کان پوءِ ب ڪفر جي وات اختیار گئی, تنھن یقیناً 
(ڪاميابيءَ واري وات) سڌي راه گم ڪري چڈی. )۱٣(‏ پوۓ هنن ماٹھن فرمانبرداري جو عهد 
توڑیو, تنهن سبب اسان مٿن لعنت ڪئي ۽ سندن دلیون سخت ڪيون سین. (ڇو ت خدا جو 
قانون آهي ت جيڪو حق ۾ اطاعت کان قري ٿو وجي تنھن جي دل ۽ دماغ سمجھ ۽ هدايت جي 
لاتق نتا رهن) جين ت هو (خدا جي) لفظن کي سندن اصلي جاء تان قیرائي ٿا ڇڏين (۾ پنهنجي 
دنياڌي مطلبن حاصل ڪرڻ لاءِ پنھنجون معناتون ٿا ٺاهين) تنهن ڪري جنھن ڳالھ جي کين 
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نصیحت ڪئي ویثٹي هي تنھن مان ڪو فائدو وٺڻ٬‏ هنن جي حصي ۾ نہ آیو ۾ ان کي بلگل 
وساري ويهي رهياء ۽ توهان (مسلمان هاڱي بہ) هنن جي (اهڙي) گنھن ن گنھن خیانت جو 
اطلاع حاصل ڪندا رهو ٿا (يعني ڈسو ٿا ت هو پنهنجي خداقي گتابن جا لفظ مٽاقي ٻڌاتين قا) 
اهي تمام ٿورا آهن جي اين نٿا ڪن پوء (اي پيغمبر!) تون هنن جي (خياننتن کان) درگڏر ڪر ۽ 
هنن کي ڏيان نہ ڏي. بيشڪ اللہ تعاليٰ انھن کي حب ڪري تو جي نيڪ عمل ڪندڙ آهن. )۱٤(‏ ۽ 
جيڪي ماٹھو پاٹ کي نصاریٰ (عيساتي) سڏاتين ٿا تن کان ب اسان (ایما TT‏ 
هو (پر) پوء (ڇا ٿيو جو) جنھن ڳالھ جي کين نصحت ڪئي ويي هي تنهن مان ڪوب فاتدو 
وٺڻ هنن جي حصي ۾ ن آيو ۽ ان کي بلڪل وساري ويهي رهيا. (ھو فرقا ٺاهي جدا جدا ٿي ویا) 
پوء اسان هنن جي (مختلف فرقن جي) وچ ۾ قيامت تاتين دشمني ۽ بغض جي باھ ڀڙڪاتي 
چڈی. (فرقا اھ جو اهو قدرتي نتيجو آهي.) اهو وقت پري ناهي جڈھن الله تعاليٰ سندن 
گرتوتن جي حقيقت کين ہڈاکیندو. (۱۵) اي اهل ڪتاب! هيءَ حقيقت آهي نن اسان جو رسول 
اوهان ڏي اچي چڪو آهي خداڌي گتاب (يعني تورات ۽ انجيل) جون گھٹیون کي ڳالهيون جن 
کي توھان (نفساني خواهشن پورين ڪرڻ لاع) لڪاتيندا رهيا آھیو, سي هو اوهان کي چتیون 
ڪري ٻڏاتي ٿو ۽ گھٹیون تي ڳالهين کان درگڈر گري ٿو (جن جي بيان ڪرڻ جي ضرورت نتو 
ڏسي). الله جي طرف کان اوهان وٿ (حق جي) روشني اچي ويي آهي ۽ چٹایون ڪندڙ روشن 
کتاب (قرآن مجيد) اچي چڪو آهي. )٥١(‏ خدا ان (ڪتاب) جي وسيلي انھن ماٹھن لاءِ جي 
(نفساني خواهشن جي بجاءِ) خدا جي راضپي (وارن حگمن) جي تابعداري ڪن ٿا , سلامتتيءَ 
جون واٽون ڈیکاري ٿو (۽ کولي کولي ظاهر ڪري ٿو ڇڏي) ۽ پنهنجي حڪم سان (يعني 
پنهنجي مقرر قانون موجب) هنن کي اونداهين مان ڪڍي ٿو ۽ روشناقيءَ ۾ آڻي ٿو ۽ 
(ڪاميابيءَ جي) سڌي راھ تي لڳاکي ڇڏي قو. (۱۷) یقیناً انهن ماٹھن ڪفر ڪيو جن چيو ت 
اله آهي مسیح بن مریم. (اي پیغمبر پر!) تون انهن ماٹھن کي چو ت (هي ڪهڙي ن بي عقليءَ جي 
ڳالھ ٿا ڪيو؟) جیگڈھن خدامسیح پت مریم کي مستد سس م کی بلک روغ زمین کی تراب 
انسان آهن تن سڀني کي فنا ڪر چاهي ت ڪير آهي جو هن جي بادشاهيءَ ۾ دخل ڈیں جي 
جرثت ڪري سگهي. آسمان ۽ زمين جي ۽ جيڪي بہ منجهن آهي تنھن سپ جي بادشاهي فقط 
الله کي تھی هو جيڪي ب چاهي ٿو سو خلقي ٿو ۽ هو هر شيءِ ٿي قدرت رکندڙ آهي. (۱۸) 
بھودیي ۽ عيساتي چون ٿا ن اسان خدا جا پت ۽ سندس پیارا آهيون (اسان گجھ ب ڪيون ت ہہ 
اسان لاء نجات آهي) تون کين چئو ت جيڪڏهن اين آهي ت پوء خدا ٿوهان جي بدعملین سبب 
اوهان کي (وقت ب وقت) چو عذاب ڏيندو رهيو؟ (اها ڳالھ توھان پان بہ قبول ڪيو ٿا۽ توھان جا 
ڪنناب خدا جي ملامتن ۾ عذابن جي واقعن سان پریا پيا آھن) بلڪ حقيقت هي آهي ت سندن 
پيدا گیل انسانن مان توهان بہ انسان آهيو. (نجات الله جي هٿ ۾ آهي) هي جنھن کي چاهي 
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سڀني جي جيڪي انھن ۾ آهن مالڪي ۽ سلطاني فقط هن جي لاءِ آهي ۽ سڀني کي آخر ڏانهنس 
گي مو تتو آهي. (۱۹) اي اهل گتاب! اهڙيءَ حالت ۾ جو رسولن جو ظھور ڪيتريءَ تي مدت کان 
وٺي بند هو اسان جو رسول (پيغمبر اسلام) اوهان وت آیو. هو اوهان جي لاءِ (منهنجا حڪم) چا 
ڪري ہڈائي رهيو آهي ت توهان این ن چئي سگھو ت اسان ڏي ڪو بشیر (ھدایت جي 
خوشخبري ڏيندڙ) ۽ نڈیر (گمراهيءَ کان خبردار ڪندڙ) ڪون آيو (هاڱي ڏسو 2) توهان وٿ 
بشير ۽ نڏير اچي ويو آهي. (يعني هاٹي ٿوهان جي لاءِ ڪوب عذر باقي ڪون رھیو آهي) الله 
تعاليٰ هر شيءِ تي قاد ر آهي. 


رگوع) آیت -٣ ٣‏ نا-٣٣‏ 
يهودين جي بزدلي ۽ ڪم همتي ۽ جنگ ڪرڻ کان ڏهڻ. انهيءَ بزدليءَ جو نتيجو 
(* ۲) ۽ (اهو واقعو ياد ڪيو) جڏهن حطرت موسي پنهنجي قوم کي چيو هو ت, اي منهنجي قوم ! 
الله جو پاڻ تي احسان ياد گیو, (جو هن اوهان ٿي وڈیون مھربانیون ۾ نعمتون ڪيون ھ) هن 
اوهان ۾ نبي پيدا گیا, توهان کي آزاد ۾ حاگم قوم بنایاکین ۽ توهان کي اها (نعمت) عطا 
ڪياقين جا (اڳي) دنيا ۾ گنھن کي ب نہ عطا ڪياتين (يعني نبوت ۽ بادشاهي ٻٿي گڏ اڳي 
گنھن ب قوم کي ن مليا هڪا). (۲۱) اي منهنجي قوم!(ھاٹی) پاڪ زمين (فلسطين)۾ داخل ٹیو جا 
زمين خدا توھان جي لاءِ لکي ڇڏي آهي. (یعني جنھن بابت اوهان کي واعدو ڏنل آهي ت اهو اباٹو 
ملڪ وري اوهان کي ملندو). متان (ڊپ ۾) پنگين پیر پٹی ڏي هٿي وجو ۽ (فتح کرٹ بدران) 
نقصان ۽ تباهي هيٺ اچي وجو. (۲۲) (تنھن تي) هنن جواب ڈنو ت اي موسیٰ! ان ملڪ ۾ وڏي 
طاقت وارا زبردست ماٹھو رهن ٿا (اسان کي هنن سان وڙهڻ جي طاقت ڪانهي). سو جیستائین 
اهي ماڻهو ان ملڪ مان پاڻهي نڪري ن وجن تیستاکین اسان ان ملڪ ۾ پیر ب نہ پاکینداسین. پر 
جيڪڏهن هو اتان نڪري ويندا ن پوءِ اسان ضرور داخل ٿي وینداسین.(۲۳)تنھن تي ہن ماٹھن 
جيڪي فقط خدا کان ڊچڻ وارا ها ۽ جن کي الله تعاليٰ (ايمان جي) نعمت عطا فرماٿي ھئی, تن 
انهن ماٹھن کي چيو ت, (اهڙا ڊچڻا چو ٿيا آهيو همت ڪري انھن ماٹھن جي متان ڪاهي پو ۽) 
دروازي کان داخل ٿي وڃو. جيڪڏهن توهان داخل تیندؤ ت یقیناً توهان غالب پوندؤ ۽ (فنتح 
حاصل گندؤ) ۾ جیگڈھن ٿوهان سچ پچ ايمان وارا آهيو ت خدا تي پروسو رکو. ( )٣ ٤‏ تنھن تي 
هنن (جچٹٹن) چيو ت, اي موسيٰ! جیستاکین هو (زبردست)ماٹھو اتي موجود آهن تیستاکین اسان 
ڪڏهن ب داخل ٿيڻ وارا ناهيون. (۽ جيڪڏهن تون اوڏاهين وچڻ لاءِ اهڙو شائق آهين ت) تون 
پاٹ هليو وچ ۽ تنھنجو خدا ب توسان وڇي. اوهان ہثي وجي وڑھو. اسان ن هتي تي ويهي ٹا 
رهون. (۵ ۲) (هيءَ حالت ڏسي حضرت) موسي چيو ت, اي منھنجا رب! مون کي پنهنجي جان ۽ 


ائین چیو الله 11 سورت المائدۃ 


پنهنجي پاء (ھارون) کان سواء ٻئي گنھن تي ب اختیار ڪونهي. تنھن گري تون اسان ۾ هنن 

بي فرمان ماٹھن جي وچ ۾ (پنهنجي حگم سان) فیصلو ڪري چڈ. )۲٦٢(‏ الله جو حڪم ٿيو ت 

(جنھن صورت ۾ هي ماٹھو اهڙا ڊچڻا ۽ بي فرمان ٽيا آهن تنھن صورت ۾) هاڱي هنن تي اهو پاڪ 

ملڪ چالھین سالن تاتين حرام ڪيو ٿو وجي. (يعني چاليهن سالن تاتين اهو ملڪ کین ن ملندو). 

ES‏ سو اوتندا. تنھن ڪري (اي موسي!) تون هنن بي فرمان ماٹھن جي 
لت ٦‏ تي غمگين ن ٿيءَ. 


رگوع٥‏ آیت ۲۷۔تاے۳ 
یھودین ۾ فساد ۽ خوئریزي ٤‏ جي عادت گھر گري ويئي 

(۲۷)۽(اي پیغمبر!)انھن ماٹھن کي آدم جي ہن پٹن جو حال سچاتي٤سان‏ ٻڌاقي چڈ, جڈھن هنن 
(خدا جي قبولیت لاء) قرباني پیش گئی, تڏهن انهن مان هڪڙي (يعني هابيل) جي قبول پٿي ۽ 
ٻگي جي قبول نہ پگي (يعني قابيل جي قبول نہ پئيء تنھن تي قابيل حسد ۽ ساڙ ۾ سڙي) چيو تي 
مان د و گندس, (هابيل) چیو الله تعاليٰ فقط متقي ماٹھن جي قرباني قبول ٿو 
ڪري. (جیگڈھن خدا تنهنجي قربائي قبول نہ ڪي نن ان ۾ منمنجو گھڑو قصور!) (۲۸) 
جیگڈھن نون مون کي قتل ڪرڻ لاء ھت کٹندین ت (کڻ) پر مان ٿو کي قتل ڪرڻ لاء گڈھن ب 
ھت نہ کٹندس. مان الله کان دچان تو جو سچي جھان جو پروردگارآهي. (۲۹)مان ت چاهيان تو ت 
(زیادتي تنهنجي طرف کان تئي ت ثٹی, پر منهنجي طرف کان نہ نئي ۽) تون منھنجا گناھ ۶ 
پنهنجا گناھ پنهنجي سر ٿي کٹین ۽ دوزخین منجھان ثثین جو ظلم ڪرڻ وارن کي اهوٿي بد لو 
ملو آهي. )٣*(‏ پوء چا ثیو جو) قابيل جي نفس کیس پنھنجي پاءُ جي قتل لاء تيار ڪيو. هن 
هابيل کي قتل ڪري وڈو. نتیجو هي نگتو جو هو انهن منجھان ٿيو جي نقصان ۽ تباهي ۾ پيل 
آهن. )٣۱(‏ پوء الله تعاليٰ هڪڙي ڪانو کي موڪليو ۽ هو زمین کوٽڻ لگو, انهيء لاء ت کیس 
(يعني قابيل کي) ڏيکاري ت ڪيئن پنهنجي پا جو لاشو (زمين ۾) لڪاتي چڈي. (اهو ڏسي 
قابيل) چيو ت افسوس! منهنجي حال تي جو مون کان ایتروبہ ڏي نہ سگھیو جو ڪانو وانگر (زمین 
کوٽي) پنھنجي پاء جو لاش لڪاتي چڈیان. مطلب ت هو ڏاڊو پشیمان ثیو. )٣۲(‏ انهيءَحالت جي 
مدنظر, اسان بني اسراتيلن جي لاءِ حڪم لکي چڈیو ت جنھن ب ماٹھوءسواء ان حالت جي جڈھن 
قصاص وئٹو هجي يا ملڪ ۾ قرمار ۽ خوئریزي ڪرڻ وارن کي سزا ڏيگي هجي ڪنهن ٻئي ماٹھو 
کي قتل ڪري وڈو, تنھن چٹ ت سڀني انسائن جو خون گیو, ۾ جنھن ب ٻگي گنھن جي حياتي 

بچاتي تنھن ڄڻ تن سڀني ماٹھن کي حياتي ڏنيء ۽ پوء هنن ڏي اسان جا رسول (هڪ ٻئي پنیان) 
روشن دلیلن سان ایندا رهيا (۽ ظلم ۽ خونريزيءَ کان) کين منع ڪندا رهيا) تنهن هوندي ب اٹھن 
مان گھٹا اهڙا ھٹا جي ملڪ ۾ زیادتیون گندا هٹا. )٣٣(‏ بيشڪ انھن ماٹھن لاءِ جيڪي الله ۶ 
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سندس رسول سان جنگ گن ٿا ۽ ملک ۾ فساد مچاقڻ لاء ڊڪ جوڑ ڪن ٿا (يعني رھزن ۽ ڌاڙيل 
آهن تن جي) سزا هيءَ آهي ت هنن کي قتل ڪيو وجي يا ڦاسيءَ تي لتگایو وجي يا هنن جا هٿ 
پیر مخالف طرفن کان وڍيا وچن يا هنن کي ملک نيڪالي ڏئي وڃي (جیئن هر حالت ۾ مناسب 
ڏسڻ ۾ اچي). اها سزا هن لاء دنيا ۾ خوار خراب ڪندڙ آهي ۽ آخرت ۾ ب هنن جي لاءِ وڏو عذاب 
آهي. )۳٣(‏ سواء انهن جي جيڪي ٿوهان جي ھت چڙهي وجن ۽ ٿوهان هنن کي گرفتار گریو 
تنھن کان اڳ کی هو پشیمان ٿي (ظلم ۽ فساد کان) باز اچن. (اهڙن سان ترمي٤‏ جي هلت ڪيو ۽ 
الله تعاليٰ ب کين بخشيندو يقبن گریو ن الله تعاليٰ بخشيندڙ ۽ رحم گند ڑ آهي. 


رڪوع“ آیت ۳۵۔- تا۔ ٣ے‏ 
چور جا هٿ وڊئ. ڪوڙ جي لاء ڪن لڳاتڻ ۽ بڇڙن طريقن سان پراٹو مال کاتڻ وارا 
يهودي آهن 
(۳۵) مؤمنوؤ! الله (جي نافرمانين جي نتيجن) کان ڊچندا رهو ۽ و ٿس پهچڻ لاء حيلا و سيلا ڳوليندا 
رهو ۽ سندس راھ ۾ ڪوشش ۽ جھاد ڪندا رهو. انهي٤لاءت‏ توهان ڪاميابي حاصل ڪيو. )٣٣(‏ 
جن ماٹھن ڪفر جي وات ور تي آھی, تن جي قبضي ۾ جیگڈھن روء زمين جو سپ (مال متاع) 
موجود هجي ۽ او رو پيو ب کين ملي وڃي ۽ پوءِ اهو (سپ مال متاع) قيامت جي ڏينهن جي عذاب 
کان بچڻ لاء عيوضي طور ڏيئي چڈین تڈھن ب اهو فديو قبول ن ڪيو ویندو, انھن جي لاءِ 
دردناڪ عذاب آهي. (۳۷) هو چاهيندا ت دوزخ جي باه مان ٻاهر نڪري اچن, پر هو گڈھن ب 
ٻاهر نڪري ن سگھندا, هنن جي لاء قائم رهڻ وارو عذاب هوندو. (۳۸) ۽ جیگي چور هجن مرد 
خواھ عور تون تن جا هٿ وڍي ڇڏيو. اها هنن جي ڪيئي جي سزا آهي ۽ الله جي طرف کان عبرت 
جي نشاني آهي (جنھن کي ڏسي ہیا چوري نہ ڪندا) الله تعالیٰ (سڀني تي) غالب ۽ (پنهنجي 
سڀني حڪمن ۾) حڪمت رکندڙ آهي. (۳۹) پوءِ جنهن اهڙي ظلم (يعني چوري) ڪرڻ بعد توب 
گئي ( يعني چوري ڪرڻ کان هميش لاءِ باز رهيو) ۽ پان کي سڈاریاکین, تنھن ڏانهن الله تعالیٰ ہہ 
(پنهنجي رحمت جي) موٿ گندو, بيشڪ هو بخشيندڙ ۾ رحمت رکندڑ آهي. )٥(‏ (اي انسان! 
تون خدا جي بخشش ۽ رحمت تي عجب نہ ک٤)‏ چا ٿو کي خبر ناهي نن آسمان ۽ زمین جي سچي 
بادشاهي فقط الله جي آهي, جنھن کي و تيس تنھن کي عذاب ڏڌي ۽ جنھن کي و تيس تنھن کي 
بخشي ڇڏي ۽ هو هر شيءِ تي قادر آهي. )٤۱(‏ اي پیغمبر! انهيءَ ٽوليءَ مان جن زبان سان ت چیو 
ت, اسان ایمان آندو پر هنن جون دليون ایمان کان خالي هيون ۽ پڻ انهيءَ تولي مان جي يهودي 
آھن, جيڪي ب ڪفر جي وات تي تگڑا ڊوڙيا تن جي حالت تو کي غمگين ن ڪري. اهي ماٹھو 
ڪوڙ جي لاء گن ڏيٿي ٻڏڻ وارا آهن (۽ هن لاءِ) ڪن ڏتي ہڈندڑ آهن نن انهن ہین ماٹھن کي 
(تنھنجون) ڳالهيون وجي ٻڏاتين جيڪي تو وت ن آيا آهن. اهي ماٹھو (تورات) جي لفظن کي 
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باوجود اٹھن جو صحيح مطلب موقعن سان مناسب ثابت ثیو هجي پنهنجي صحیح معني کان 
قیراكئي چڈین ٿا. هو (ماٹھن کي) چون ٿا ت (جیگو حڪم تورات) جو اسان توھان کي ٻڌايو 
اهژوكي حڪم (حضرت یل وٽان اوهان کي) ڈنو وجي نن قبول ڪيو ن ڈنو وجي نن پاسو گیو. 
(اي پيغمبر! اهڙن فاسق ماٹھن جي حالت ٿي غم ن ڪر) جنھن بہ شخص لا الله تعاليٰ چاهي ٿو 2 
آزمائش ۾ پوي (۽ سندس کوت ظاھر ٿي پوي) تنھن لاءِ تون خدا کان گجھ ب (هدايت) حاصل 
ڪري نٿو سگھین. (یقین ڪر ت) اهي ڌي ماٹھو آھن, جن جي دلين کي الله تعاليٰ پاڪ ڪرڻ نڻو 
چاهي. (چو ت سندس قانون آهي ت جیگو گند گي پسند ٿو ڪري تنھن جي لاءِ پاگاگي جي وات 
بند ٿي وجي ٿي) انهن جي لاء دنيا ۾ ب خواري خرابي آهي ۽ آخرت ۾ ب وڏو عذاب آهي. (۲.) (اي 
پيغمبر!) هي ماٹھو ڪوڙ جي لاء ڪن لگائٹ وارا ۾ بڇڙن طريقن سان (ڀراتو) مال کاٹ وارا آھن, 
پوءِ جيڪڏهن اهي ٿو وت اچن (۽ پنهنجو ڪيس پیش ڪن) ت (ٿ و کي اختيار آهي ت) انھن جي 
وچ ۾ فیصلو ڪرين يا هنن کان پاسو گرین. جیگڈھن پاسو ڪندين ت هو ٿو کي گجھ ب 
نقصان پهچاگي نہ سگھندا, پر جیگڈھن فيصلو گرین ‏ پوءِ هنن جي وچ ۾ بلگل انصاف سان 
فیصلو ڪر (اهو خيال نہ ڪر ت هو شریر يا ڪافر آھن) بيشڪ الله تعاليٰ انصاف ڪندڙن کي حب 
ٿو ڪري. )٤٣(‏ ۾ هي ماٹھو ڪين ٿا تو کان فيصلا ڪراتين جڈھن ت تورات هنن وٿ موجود آهي 
۾ خدا جو حڪم ان ۾ موجود آهي. (ان جي مطابق پاڻ چو نہ ٿا فيصلا ڪن؟) هو تورات هوندي ب 
پنھنجو منهن (ان کان) موڙين ٿا ۽ حقیقت هي آهي ت (ان تي )ايمان کي ڪونهين (ظاهري ‏ ايمان 
ھون, پر اسان مسلمانن وانگر عمل ڪون ڪندا هڪا). 


رگوع ۷ آیت ٤‏ -تا- ۵۰ 
خدا پرستي ۽ صالح عمل سڀني قومن ‏ هجن ت دنیاجاسپ ماٹھو هڪ ٽي وچن. 
)٤٤(‏ بیشگ اسان نورات نازل ڪيو. ان ۾ هدابت ۽ روشني آھی, خدا جا نبي جيڪي (خدا 
جي حگمن جا) فرمانبردار ھٹا, انهيءَ (تورات) جي مطابق يهودين کي حڪم ڈیندا هتا ۽ پڻ 
انهيءَالله جي ڪتاب جا محافظ ٺهرايا ويا ها ۽ ان (جي حڪمن ۽ هدايتن) تي شاهد ها پوء 
(اي یھودین جي جماعت وارؤ! حق جي تابعداري ڪرڻ ۾) ماٹھن کان نہ ڊچو. مون کان چو ۽ 
منهنجي آیتن کي (دنياتي فاقدي جي) ٿورڙي ڊها تي وڪي ن ڇڏيو. (ياد رکو 3) جیگڈھن 
ڪوب خدا جي نازل گیل گتاب مطابق حڪم ن ڏيندو تن اهڙاٿي ماٹھو آھن, جي ڪافر آھن. 
)٤۵(‏ ۾ اسان (یھودین جي لاءِ تورات ۾) هي حڪم ڈنو هو ت جان جي عيوض ۾ جان, اک جي 
عیوض ۾ اک, نڪ جي عيوض ۾ نڪ ڪن جي عیوض ۾ گن, ڏند جي عیوض ۾ ڈند ۽ زخمن 
جي عيوض ۾ اهڙائي زخم. پوءِ جيڪو بدلو وٺڻ معاف ڪري ڇڏي تنھن لاءِ اها (معافي سندس 
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گناهن جو) گفارو ٿيندي ۽ جیگڈھن ڪو خدا جي نازل ڪيل گتاب موجب حڪم نہ ڈیندو 
ن اهڙاگي ماٹھو آهن جي ظلم ڪندڙ آهن. ))٦(‏ ۽ پوء (انھن نبين جي پٺيان) انهن گي جي 
نقش قدم تي اسان عيسي ابن مريم کي پيغمبر ڪري موگلیو, ۽ تورات جو سندس سامھون 
موجود هو تنھن جي تصدیق ڪندڙ ڪري کیس موڪليوسين. ۽ اسان کيس انجیل ڈئو, 
جنھن ۾ ھدایت ۽ روشني آهي ۽ نورات جیگو اڳيئي موجود هو تنھن جي تصدیق آھی, ۽ پڻ 
منتقي ماٹھن لاء (سعادت جي) راه کولي ڈیکارٹ وارو ۽ (اعليٰ نصيحتن سان پریل آهي.) )٤۷(‏ 
انجیل وارن (عيساتين) کي گھرجی ت جيڪي انجيل ۾ الله تعاليٰ نازل ڪيو آهي تنھن موجب 
حڪم ڈین, ۾ جیگڈھن ڪو خدا جي نازل ڪيل گتاب موجب حڪم ن ڏيندو ت پوء اهڙاتي 
ماٹھو آهن جي فاسق آهن. )٤۸(‏ ۽ (اي پيغمبر اهڙيءَ طرح) اسان ٿوڏي سچاتيءَ سان پریل 
ڪتاب موگلیو جو انهن گتاہن جي تصديق ڪندڙ آھي, جيڪي اڳ تي مو جود آهن ۾ انھن 
تي نگھبان آهيء تنھن ڪري تون خدا جي نازل ڪيل گتاب مطابق ماٹھن جي وچ ۾ فيعلا 
گر, ۽ جيڪا سچاتي تو وت اچي چڪي آھی, تنھن کي ڇڏي ماٹھن جي خواهشن جي پيروي 
نہ ڪجانءِ. اوهان مان هرهڪ قوم لاءِ اسان هڪ ”شرع“ ۽ ”منهاج“ ٺهرايو (یعني مذھبي 
زند گيءَ جو طریقو مقرر ڪيو) جيڪڏهن خدا چاهي ها ت اوهان سڀني کي هڪ امت بناگي ها 
(يعني سپ قومون هڪ حالت ۾ هجن ها ۽ مختلف طريقن جي ضرورت نہ پوي ها) پر (الله تعاليٰ 
هن گرب اتين ن ڪيو) ت جيڪي (توهان جي حالتن ۽ ضرور تن مطابق وقت ب وقت) اوهان کي 
ڈنو ويو آھی, تنھن ۾ توهان کي آزماتي. (۽ توهان جي لاءِ ترقيءَ جون واٽون پيدا ٿين). پوء 
توھان نيڪيءَجي راھ ۾ هڪ ٻئي کان اڳتي و ڌڻ جي گوشش گیو (جو سڀني شریعتن جو 
اصل مقصد اهوتي آهي) توهان سڀني کي آخر الله کي ڏي موثٹٹو آهيء پوء هو اوهان کي 
ٻڌاقيندا ت جن ڳالهين ۾ توهان هڪ ہئي سان اختلاف گند رهيا هئو تن جي حقیقت چا هٿي. 
)٤۹(‏ ۽ (اي پيغمبر!) اسان تو کي حڪم ڈنو ت جيڪي الله تعاليٰ تو تي نازل ڪيو آهي تنھن 
مطابق ماٹھن جي وچ ۾ فيصلا ڪر ۽ هنن جي خواهشن جي پيروي ن ڪر ۽ پڻ هنن بنسبت 
خبردار رھ, جو اٿين نہ ٿئي ت جيڪي خدا نازل ڪيو آھی, تنمن جي گنھن ب حڪم (جي 
تعمیل) ۾ تنهنجا قدم هو هتائي چڈین, پوءِ جیگڈھن اهي ماٹھو منھن موڙين (۽ الله جا 
حڪم ن مچن) ت پوءِ یقین ڪر ت خدا کي اهاي گالھ منظور آهي ت هنن جي ڪن گناهن 
سببان مٿن مصیبت پوی, ۽ حقیقت هيءَ آهي ت گھٹاگي انسان (حق جي حگمن جا) نافرمان 
آهن. (۵۰) پوء (جيڪي ماٹھو الله جا حڪم نٿا پسند گن سي چا ٿا چاهين؟) اهي جاھلیت 
واري زماني جا حڪم تا چاهين ڇا؟ (جڈھن ماٹھو علم ۽ بصيرت کان محروم ها ۽ پنهنجي 
وهمن ۽ بيوقوفين تي عمل ڪندا هغا) پر اٹھن ماٹھن جي لاء جي یقین رکندڑ آهن الله کان 
بھتر حگم ڈیخ وارو ڪير ٿي سگهي ٿو؟ 
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رگوع۸ آیت ۵۱-تا- ٥٦‏ 
ديني دشمنن سان دوستیون نہ رکو سچن مسلمائن جون خصلتون 
(۵) مؤمنؤ! یھودین ۽ عیساکین کي (جیگي ٿوهان جي خلاف اٿي کڙا ٿيا آهن) پنھنجو رفيق ۽ 
مددگار نہ بنایو, هو (اوهان جي مخالفت ۾) هڪ ٻئي جا مدد گار آهن ۽ (ھاٹي) توهان مان جيڪو 
هنن کي پنھنجو رفيق ۾ مدد گار بناکیندو سو انهن مان سمجھیو ويندو. الله تعاليٰ انهيءَقوم کي 
(ڪاميابي ۽ سعادت) جي وات نتو ڏيکاري جیگا ظلم ڪندڙ آهي. (0۲) پوء (اي پیغمبر!) تون 
ڈسندین تہ جن ماٹھن جي دلين ۾ (نفاق جو) مرض آهي سي انهن (یھودین ۽ نصاریٰ) ڏي ڊڪ ڊوڙ 
ڪري رهيا آهن ۽ چئي رهيا آهن ت اسان ڊچون تا ت متان (انهن ماٹھن کان الڳ ٿي وجڪ ڪري) 
ڪنهن مصیبت جي گھیري ۾ ن اچي وڇون. (يقين رک ) جلد الله تعاليٰ (اوهان کي) فتح ڏيندو 
با سندس طرف کان (ڪاميابي ۾ غلبي جي) ڪا ٻي گالھ ظھور ۾ ایندي ۽ پوءِ اهي (منافق)ماٹھو 
ان گالھ تي شرمندا ٿيندا جيڪا پنهنجي دلين ۾ لگائي هاتون. )0۳٣(‏ ۽ (ان وقت) ايمان وارا 
چوندا ت ڇا هي اهي کي ماٹھو آهن جي زوردار نمونن سان الله جا قسم کي چوندا هتا نن اسان 
توهان سان شامل آھیون. (حالانڪ اهي منافق دشمن عيساتين ۽ یھودین سان شامل هتا) 
پوءِ(ڏسو ت) هنن جا سپ عمل (انهيءَ نفاق سببان) ضايع ٿي ويا ۽ آخر تباھ ۽ نامراد رهجي ويا. 
(۵۷) مؤمنؤ! اوهان مان جيڪو ب پنهنجي دين کان قري ویندو سو (اکین ن سمجھي ت سندس 
قري وڃڻ جي ڪري دين کي ڪو نقصان پھچندو) ممڪن آهي ت پوء الله تعاليٰ ھک اهڙي قوم 
(سچن مؤمنن جي) پيدا گندو جن کي خدا حب ڪندو ۾ جيڪي خدا سان حب رکندا ۽ اهي 
مؤمنن سان نھایت نرم ۽ نماٹا ھوندا, پر دشمنن جي مقابلي ۾ نھایت سخت هوندا. هو الله جي 
راھ ۾ جھاد ڪندا ۾ گٹھن ب ملامت ڪندڙ جي ملامت کان ن ڊچندا. اهو الله جو فضل آهي جو 
جنھن کي چاهي تنھن کي ڏٿي. ۽ الله تعاليٰ (فضل ڏيڻ ۾) وڏي وسعت رکندڑ (سڀني جو حال) 
چاٹندژ آهي. (۵۵) (مسلمانو!) اوهان جو مددگار گو آهي نن الله آھي, سندس رسول آهي ۽ پچ 
اهي اوهان جا مدد گار آھن, جيڪي ايمان وارا آهن. (جن جون خصلتون هي آھن) جو هو نماز قائم 
رکن ثا, زگوٰت ادا ڪن ٿا ۽ (ھر حال ۾) الله جي اڳيان جھگیل رهن ٿا. (07) ۽ (ياد رکو 2) جنھن 
ب الله کي سندس رسول کي ۾ ايمان وارن کي پنھنجو رفيق ۽ مدد گار بنایو, سو (الله جي جماعت 
۾ داخل ٿيو ۾) بيشڪ الئه جي جماعت غالب رهڻ واري جماعت ٿيندي. 
رگوع۹ آیت ٥۷١۵۔تا۔٦٦‏ 

الله وت جزا ۽ سزا جي لحاظ کان اهي ماٹھو وڈیگ بچڙا ٿيا جن نافرمائيءَسان 

آڪڙ ۽ نٺوليون گیون, الله انهن تي لعنت ۾ غضب نازل گری, کين سوكرن ۾ باندرن 
جھڑو ڪري چڈیو. 

(۵۷) مؤمنؤ! جن کي اوهان کان اڳ ۾ گتاب ڈنو ویو آهي (یھودین ۽ نصارن) ۾ (مڪي جي) 


e 
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ڪافرن مان جيڪي اوهان جي دين تي ٹوگون مسخریون ڪري رهيا آھن, تن کي توھان 
پنھنجو رفيق ۽ مدد گار نہ بنایو ۽ الله (جي نافرمانيءَ جي نتیجن) کان ڊچو. جیگڈھن ٿوهان 
سچ پچ ایمان وارا آھیو. (۸)ھ جڈھن توهان نماز جي لاءِ سڈیو تا (يعني آذان ڈیو ثٹا) تڏهن 
اهي ماٹھو ان کي کيل تماشو بنائن ٿا ۽ ان تي کل مسخري ڪن ٿا اهو هن ڪري ٿا ڪن جو هو 
هڪ اهڙي جماعت آهي جا بلگل بي سمجھ آهي. (۵۹) (اي پيغمبر! تون انهن یھودین کي) 
چٹو ت, اي اهل گتاب! اسان کان فقط هن ڳالھ لاء وير ٿا وٺو ڇا جو اسان الله تي ایمان تار کون ۶ 
ان گتاب ٿي ايمان ٿا رکون جو اسان ٿي ناز ٹیو آهي ۽ پڻ انهن گتابن ٿي ايمان رکون ٿا جي 
اڳي نازل ٿيا هئا؟ ۽ پڻ هن ڪري (ویر ٿا وٺو چا جو اسان چئون ٿا) تر توهان مان گھٹا ( تورات 
جي حگمن جا) نافرمان ٿي ويا آهن؟ (٦٥)(اي‏ پیغمبر تون کين) چؤ ت مان توهان کي ہڈایان 
تہ الله وت جزا ۽ سزا جي لحاظ کان گیر وڏيڪ بڇڙا تیا؟ اهي ماٹھو (وڈیگ بچڑا ثیا) جن تي 
خدالعنت گثي ۽ پنهنجو غضب نازل ڪيو ۽ انھن مان گیترن کي کي باندرن ۽ سوترن جھڑو 
ڪري ڇڏيو ۾ هي جي شيطاني طاقتن کي پوچڻ لگا, اهي تي ماٹھو آهن جيڪي سڀني کان 
بدتر درجي ۾ آهن ۽ سڀني کان وڈیگ, سڏي وات کان پري نڪري گمراھ ٿي ويا آھن. )١٦(‏ ۽ 
(ڏسو 32) جڈھن اهي ماٹھو اوهان وت اچن ٿا تڈھن چون ٿا ت اسان ایمان آندو آھی, حالانڪ 
هو ڪفر کي توهان وٿ آیا ها ۽ ڪفر کٹي واپس ويا ۾ جيڪي هو پنهنجي دلين ۾ لڪاتين 
ٿا تنهن کي خدا بھتر ڄاڻڻ وارو آهي. (1۲) ۽ توهان (مسلمان) انھن مان گھٹن کي ڈسندؤ ت 
گناھ, ظلم ۽ حرام جي مال کاتڻ ۾ تڪڙا آھن. (افسوس! هنن جي ايمان جي دعويٰ تي) گھڑا 
بڇڙا ڪم آهن جي (رات ڏينهن) هو ڪندا رهن ٹا!(٦٥)‏ هنن جي عالمن ۾ بزرگن کي چا ٿي ویو 
آهي جو هنن کي ڪوڙن ۽ گناھ جي لفظن چوڻ کان ۽ حرام جي مال کان کان نتا روگین؟ 
گھڑا ت اهي برا گرتوت آھن, جيڪي هو ڪري رهيا آهن!  )٥٦(‏ يهودين چیو ت, الله جو 
هٿ (بخشش کان) ہڈو پيو آهي. (حقیقت هي٤‏ آهي ت) سندن کی هت ٻڌا پيا آهن ۾ جيڪي 
جيڪي هنن چیو تنھن سببان هنن تي لعنت پٿجي ويئي آهي. خدا جا ت ٻئي ھت کلیل آهن. 
جين هو چاهي ٿو تیئٹن (پنهنجو فضل ۾ ڪرم) خرچ ڪري تو ۽ (توهان ڈسندؤ 2) خدا جي 
طرف کان جيڪي اوهان تي نازل تيو آهي سو هنن مان گھٹن کي سرڪشي ۽ ڪفر ۾ اڇا ہہ 
وڈیگ وڈاکیندو. ۽ (انهيءَ تي سرڪشيءِ جي ڪري) اسان منجھن دشمني ۽ بغض وجھي 
ڇڏيو آهي جو قيامت تائین ميٽجڻ وارو ناهي. جڈھن ب هو لڙاتي لاء باھ د کاتين ٿا تڈھن الله 
تعاليٰ ان کي وساتي ٿو ڇڏي. اهي ماٹھو ملڪ ۾ خرابي ۽ فساد پکيڙڻ لاء گوششون ڪن ٿاء 
پر الله تعاليٰ فساد ۽ خرابي پیدا ڪندڙن کي بلڪل پسند نتو ڪري. (۵) ۾ جیگڈھن اهل 
ڪتاب ايمان آڻين ها ۽ پرهيزگار ین ها ت اسان ضرور هنن تان هنن جون خطاکون (يعني 
خطائن جو اثر محو ڪري) ميساري چڈیون ها. ۽ ضرور کين نعمتن جي باغن ۾ داخل ڪيون ها. 
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(پر هو نافرمان ٽيا ۽ نعمتن کان محروم ٿي ویا.)(٦٥)‏ ۾ جیگڈھن اهي ماٹھو تورات ۽ انجیل 
کي ۽ جيڪي متن سندن پروردگار و ٿان نازل ٿيو آهي تنھن کي (سچاتيءَ سان) قاتم ر کن ها ت 
ضرور هن کي متان (يعني آسمان مان) ۽ هيٺان (يعني زمین مان) نعمتون ملن ها. (پر هنن 
تورات جي تعليم ۾ حڪمن ٿي عمل ن ڪيو). (ایترو سو آهي 7) هنن ۾ هڪ جماعت بيشڪ 
وچون رستو (يعني چگو رستو) وٺندڙ آهي پر گھٹا هنن ۾ اهڙا آهن جي جيڪي ڪن ٿا سو 
سراسر بڇڙاتي آهي. 


رگوع ٠۰‏ آیت ۷١۔تا۔۷۷‏ 
اهل گتاب سان خطاب. کين تورات, انجیل ۽ قرآن جي حگمن ٿي هلڻ جو تاگید. 
)٦۷(‏ اي پيغمبر! تنهنجي پروردگار جي طرف کان جيڪي توتي نازل ٿيو آهي. تنھن کي 
(خدا جي بندن تاتين) پھچاء (۽ دشمنن جي پرواھ ن ڪر) جیگڈھن اتين ن ڪيو ت پوءِ تو 
خدا جو پیغام ن پھچایو (يعني رسالت جي فرض ادا ڪرڻ ۾ ڪوتاهي ڪٿي) ۽ الله ٿو کي 
ماٹھن (جي شرارتن) کان بچاتيندو هو انهيءَ ثولي تي (ڪاميابي جي)وات نٿو کولي٬‏ جنھن 
ڪفر جي وات ور تي آهي. )٥۸(‏ (اي پيغمبر!) انهن ماٹھن کي چٹو ت اي اهل ڪتاب! توهان 
وت گابہ شيþءِ‏ ڪانهي (جنھن تي بيهي سگھو) جستاکین گہ تورات ۾ انجیل ٿي ۽ ان تي 
جيڪي اوهان جي پروردگار وتان اوهان تي نازل ٿيو آھی, قائم رهو. ۽ (اي پیغمبر! تون 
ڏسندين 3) جيڪي تنهنجي پروردگار وٽان توتي نازل ٿيو آهي سو (هنن کي ھدایت ۽ 
نصيحت جو سبب ٿيڻ بدران) هنن کي سرڪشي ۽ ڪفر ۾ وڏڌاتيندو (ڇو , کين توسان حسد 
۾ سا ڙ آهي). پوء تون انهيءَانڪار ڪندڙ قوم جي حالت تي افسوس نہ ڪر. )1٩(‏ بيشڪ! جن 
ماٹھن (قرآن مجید تي) ايمان آندو آهي يا اهي ماٹھو جيڪي يهودي ۽ صابي ۽ عيساقي آھن, 
گیر ب هجن پر انهن مان جیگو ب الله تي ۽ آخرت جي ڏينهن ٿي ویساھ رکندو ۽ صالح عمل 
ڪندو تٹنھن جي لاء نڪي ڪنهن قسم جو خوف خطرو ھوندو, نڪا غمگيني هوندي. (۷۰) 
هيءَ حقیقت آهي نن اسان بني اسراتيل کان (ایمان عمل ۽ فرمانبرداريءَ جو) عھد اقرار ورتو ۽ 
(ان تي کين قاکم رکٹ لاءِ) رسول موگلیا, پر جڈھن ب ڪو رسول هنن وت اهڙو حڪم کڻي آيو 
جو سندن نفساني خواهشن جي خلاف هو تڈھن هنن ڪن رسولن کي ڪوڙو گوئیو ۾ گن کي 
قتل ڪري چڈیو. (۷۱) هنن سمجھیو ت ڪا آزمائش (عذاب) ڪون ايندى ٿنهن ڪري (جھل, 
هٺ ۽ ساڙ ۾) انڈا ٽي پیا. پوء خدا تعاليٰ (رحم ڪري) سندن توب قبول ڪي پر وري ب انھن 
مان گھٹا انڌا ۽ ہوڑا ٿي ويا ۽ (هاڻي ب.) الله تعاليٰ سندن عمل چڱيءَ طرح ڏسي رھیو آهي. 
(۷۲) يقينا اهي ب (حق جا) منڪر ٿيا جن چيو ت, خدا ت اهوتي مسیح مريم جو پت آهي ۾ (ڀاڻ 
حضرت عيسي ت این بلگل ڪون سیکاریو) هن ت چيو ت, اي بني اسراگيلو! خدا جي بند گي 
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گیو جو منهنجو ۽ اوهان جو (یعني سڀني جو) پروردگار آهي. يقيناً جنهن ب خداسان گنھن 
ٻگي کي شريڪ گیو تنھن تي الله تعاليٰ بھشت حرام ڪري چڈیو, انهيءَ جو مڪان دوزخ 
جي باھ آهي ۽ ظالمن جي لاءِ ڪوب مددگار ڪون هوندو. (۷۳) یقیناً اهي ماٹھو (حق جا) 
منگر ٽيا جن چيو ن خدا ٿن خدائن مان تيون آهي (بعني هڪ خدا, ٻيو خدا جو پت عیسیٰ ۽ 
تیون روح القدس آھی, تیگي خداتون آھن) حالانڪ هڪ معبود خدا کان سواء ہیو ڪوب معبود 
ڪونهي ۽ (ڏسجو) جیگي گجھ هي چون ٿا تنهن کان جیگڈھن هو باز ن ايندا ت پوءِ انهن 
مان جن ماٹھن حق کان انڪار ڪيو تن کي سخت دردناڪ عذاب پیش ایندو. )۷٤(‏ هنن کي 
چا ٿي ویو آهي جو الله تعاليٰ ڏي نتا مو ٽن ۾ کانئس بخشش نتا گھرن؟ حالانڪ هو بخشيندڙ۽ 
رحم ڪندڙ آهي. (۷۵) مريم جو پت مسیح هن کان سواء گجھ ب نہ آهي ت هو الله جو هڪ 
رسول آهي. هن کان اڳي ب ڪيتراتي رسول ٿي گذريا ۽ سندس والدہ صد ية هئي. (یعني تمام 
سچي هئي) اهي ٻئي (سیني انسانن وانگر) کاکیندا پيگندا هاء (تنهن ڪري ظاھر آهي ت هو 
انسان هگا ن خدا) ڏسو ت ڪيئن نہ اسان انهن ماٹھن (عيساتين) لاء دليل چٽا ڪري تا ڇڏيون ۽ 
وري ڏسو ت اهي ماٹھو ڪاڏي جو ڪاڏي قیرا کاتي رهيا آھن, (جو اهڙي چٿي ڳالھ ب نتا 
سمجهن). (۷7) (اي پیغمبر! انهن ماٹھن کي) چيو ت توهان خدا کي چڈي اهڙين ھستین جي 
بند گي گیو ٿا چا, جي نڪي توهان کي نقصان پھچائي سگھن ٿا نڪو ڪو فاتدو ڏتي ٿا 
سگهن؟ ۽ فقط الله گي آهي جو سپ گجھ ٻڏندڙ ۽ سپني ڳالهين جو علم رکندڙ آهي. (۷۷)(اي 
پيغمبر!) تون چؤ ت, اي اهل گتاب! پنهنجي دين ۾ حقیقت جي خلاف حد کان ٻاهر ن وڇو ۽ 
انهيءَ ٿوليءَ جي خواهشن جي پيروي نہ گیو, جيڪي توهان کان اڳي گمراھ ٿي چڪا آهن ۽ 
گھٹن تي کي گمراھ ڪري چڈیو اٿن و حق جي سذي٤وات‏ کان پري هٿي ويا آھن. 


رگوع١١‏ آیت ۷۸۔تا۔٦۸‏ 
غلط عقيدن تي چمي رهڻ ۽ بدعملین ٿي قائم رهڻ ڪري دلین تي مھر لڳي وجي ٿي ۽ 
سڌارو ناممڪن ٿي پوي ٿو. 
(۷۸)(جیٹن ڏسو 7) بني اسراتيلن مان جيڪي ماٹھو (حق جا) منگر ٿيا هتا ٿن تي (پهرياتين) 
حضرت داتود ۽ (پوءِ) حضرت عيسي بن مريم پنهنجي زبان سان لعنت ڪئي هئي. چو ت هو (خدا 
جي) نافر ماني ڪندا هتا ۽ حدن کان ٻاهر نڪري ویندا هتا. )۷٩(‏ هو (هڪ پیرو) براين ۾ پکجي 
وينداهئا ن وري باز ن ايندا هتا (ضدي هئا). بيشڪ اها و ڏي خرابي هئي جاهو گندا هگا.(۸۰)(اي 
پيغمبر!) تون ڈسندین ت انهن ۾ گھٹا ماٹھو اهڙا آهن جي ڪافرن (مشرڪ عربن) سان دوستي ۽ 
مدد گاريءَ جو رستو رکن ٿا. ڪهڙي نہ وڏي براگي هنن پنهنجي آئنده لاء تيار ڪئي جو مٿن خدا 
جو عذاب آيو ۽ هميش ان عذاب ۾ رهڻ وارا آهن! (۸۱) ۽ جيڪڏهن هو الله تی ۽ (پنهنجي) نبي 
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(موسیٰ) تی ۽ جيڪي متس نازل ثیو (يعني تورات)تي ایمان رکندڑ هجن ها ت هو گڈھن ب 
(مسلمانن جي خلاف) مشرڪن جا دوست ۽ مددگار نہ بنجن ها. پر هنن مان گھٹا اهڙا آهن جي 
سچاتيءَ جي حدن کان گھٹو پري نڪري ويا آهن. (۸۲) (اي پیغمبر!) تون مسلمانن سان دشمني 
ڪرڻ ۾ یھودین کي وڈیگ سخت ڈسندین ۾ پچ (عرب جي) مشرڪن کي ۽ مسلمانن سان 
دوستي رکڻ ۾ سڀني کان ویجھو انھن ماٹھن کي ڈسندین جي چون ٿا ت اسان عیساثي آھیون, 
هن ڪري جو هنن ۾ ڪي پادري آهن (جيڪي علم ۾ مشغول آهن) ۽ ڪي راهب (درویش) آهن 
(جي زھد ۽ عبادت ۾ مشغول آھن) و هن ڪري جو هنن ۾ هٺ وڏاتي ڪانهي. 
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حصو ستون 
)۸٣(‏ ۽ جڈھن اهي (عيساتي) اهو ڪلام ہڈن تا جو الله جي رسول تي نازل ٿيو آھی, تڈھن توھان 
ڏسو ٿا ت هنن جي اکين مان ڳوڙها وهي هلن ثا, چو ت هنن (هن ڪلام جي) سچاتي سجاتي آهي ۽ 
هو (بي اختيار) چئي ڈین ٿا ت, اي خدا! اسان (هن ڪلام تی) ايمان آندو آهي. تنھن ڪري اسان جا 
نالا ب انهن ماٹھن سان گڏ لکي ڇڏ. جي (تنهنجي سچاتيءَ جي) شاهدي ڈیخ وارا آهن. )۸٤(‏ ۽ (هو 
چون تا )اسان کي ڇا ئي ویو آهي جو اسان الله تي ۾ انهيءَ ڪلام تي جو سچاتيءَ سان اسان وت 
آيو آهي. ايمان ن آٹیون ۽ پنهنجي پروردگار ۾ اها اميد نہ رکون تت هو اسان کي صالح ماٹھن 
جماعت ۾ داخل ڪري ڇڏي. (۸۵) پوء الله تعاليٰ هنن کي اين چوڻ ۽ مچٹ جي اجر ۾ (داتمي 
نعمتن جا) باغ عطا فرمايا جن جي هيٺان نھرون وهي رهيون آھن, هو هميش انهن جنتن ۾ رهندا 
اهوڌي بدلو آهي جو نيڪ عمل ڪندڙن لاء مقرر ڪيل آهي. (۸) پر جن ماٹھن انڪار ڪيو ۽ 
اسان جي آیتن کي (اٽڪبر ۽ حسد سببان) ڪوڙو ڈھرایو سي دوزځي آهن. 


رگوع ٢۷‏ آیت ۸۷۔تا۔۹۲ 
رهبانيت يعني دنيا کي ترڪ ڪرڻ ۽ جاتز نعمتون نہ ماٹن جي روین کان منع. بڇڙي گم 
لاءِ جيڪو قسم کتٹجي تنھن جو پابند ن ٿيڻ گھرجي پر ٹوڑي ڪفارو ڏيڻ گهرجي. 
(۷)مؤمنؤ! الله تعاليٰ جيڪي چگیون شيون اوهان جي لاءِ حلال گیون آھن, انهن کي پاٹ ٿي 
حرام ن ڪيو ۽ (ڀاڻ کي رو ڪڻ ۾) حد کان ہاھر نہ وجو. الله تعاليٰ انهن کي حب نٿو ڪري جي حدن 
کان ٻاهر نڪري وجن ٿا. )۸٨۸(‏ ۽ جيڪي جيڪي الله تعاليٰ اوهان کي ڈنو آهي تنھن مان چگیون ۽ 
حلال شيون بيشڪ کاکو ۽ انهيءَ الله (جي نافرمانيءَ جي نتيجن) کان دجو جنھن ٿي اوهان ایمان 
آندو آهي. (۸۹) الله تعاليٰ اوهان کان انھن قسمن بابت پچاٹو يا سختي ن گندو جي خالي 
بڪواس ۽ بي معنیٰ آھن, پر انهن بابت بازپرس ڪندو جي چاٹی ٻجهي کنيا اتو پوء(جیگڈھن 
اهڙو قسم ٹوڑٹو پوي )ان جو ڪفارو (عيو ضو) آهي ڈھن مسگینن کي ماني کاراتڻ درمياني ماني 
جھڑي پنهنجي ٻارن ٻچن کي کارایو ثا, يا (ڈھن مسڪينن کي) ڪپڙا پهراتڻ يا هڪڙو غلام آزاد 
ڪرڻ ۽ جيڪڏهن (انھن ٽن مان) گابہ حاصل ٿي ن سگهي نن پوء لاڳيتا ڏي ڈینھن روزا رکجن. اهو 
توهان جي قسمن جو ڪفارو آھهي, جي توهان (چاٹي ہجھی) کنیا آهن. پر توهان کي گھرجي نت 
پنهنجي قسمن جي پوري نگهباني ڪيو (جیئن توڑٹا نہ پون) اهڙيءَ طرح الله تعالیٰ پنهنجون 
آیتون اوهان جي لاءِ چتیون گري ٿو چڈی, انهيءَلاءِ تر شڪ ر گذار رهو (۽ سندس ھدایتن جو قدر 
ڪري انھن تي عمل گیو.)(۹۰) مؤمنؤ! بيشڪ شراب جوا باطل دیوتائن جا نشان (مثلاً پتر) ۾ 
تیرن سان فال وجھخ با قسمت آزماتي ڪرڻ اهي سپ شيطاني عملن جي گند گي آھن, تنھن ڪري 
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انھن کان پري پچو انهيءَلاءِ ت ڪامياب تيو. (۹۱) شیطان ‏ اهوتي چاهي ٿو ت شراب ھ جوا جي 
وسيلي اوهان ۾ دشمني ۽ بغض پيدا ڪري ۽ اوهان کي خدا جي ياد گيري ۽ نماز کان روڪي ڇڏي. 
پوء (ہڈایو ت اهڙين بچڑاکین کان) باز ایندؤ یا ن؟ (۸۲) ۽ (ياد رکو) الله جي فرمانبرداري (ضرور) 
ڪيو ۽ الله جي رسول جي فرمانبرداري ب ڪيو ۽ بڇڙاين کان بچندا رھو, پوءِ جیگڈھن (اکین 
ڪرڻ کان) هٽي ویندؤ ت یقین ڄاڻو ت اسان جي پیغمبر جو ڪم ت اهي فقط پيغام پھچائن (عمل 
ڪرڻ اوهان جو ڪم آهي. جهڙا عمل ڪندؤ ٽهڙا ننتيجا ڏسندق). )۹٣(‏ جن ماٹھن ايمان آندو ۾ چگا 
ڪم ڪياتون انھن (حرام ٿيڂ جي حڪم کان اڳي) جيڪي (حرام شيون) کاڈیون تن بنسبت مٿن 
گناھ گوٹھی, جڈھن ت هو (آکندہ جي لاع) پرھیزگار ثیا, ايمان آنداتون ۽ صالح عمل ڪياتيون ۽ 
جڈھن گنھن گالھ کان کين روگیو ويو تہ رڪجي پیا ۽ (الله جي حڪم تي) ایمان آنداتون ۽ 
چڱا ڪم گیائون, پوء ب پرهيز ڪندا رهيا ۽ چگایون ڪياتون (پوءِ بيشڪ هو صالح عمل ڪندڙ 


JI مه‎ 


آهن)۽ الله تعاليٰ چگایون ڪندڙن کي حب ٿو ڪري. 


رڪوع ١‏ آیت ۹۳۔تا-١٠٠‏ 
احرام جي حالت ۾ شڪار ڪرڻ کان منع 
)۹٤(‏ مؤمنؤ! شڪار بابت جنھن (جائور) تاتين توهان جا هت ۽ نيزا (ھتیار) پھچن, خدا ضرور 
اوهان جي (فرمانبرداريءَ جي) هڪ حد تاين آزماکش وئندو, انهي٤لاء‏ ن معلوم ٿئي ت گیر الله 
تعاليٰ کان غاکبائہ ڊچي ٿو (۽ جھنگلن ۽ ميدانن ۾ جتي ڪوب انسان کیس ڪون ٿو ڏسي ن ہہ 
پنھنجو ھت رو ڪي ٿو ۽ ڪير ھت نٿو روڪي) پوءِ جیگو ب هن (حگم ملڻ) کان پوء بہ حد کان 
ہاھر ویندو تنھن جي لاء دردناگ عذاب آهي. (۹۵)مؤمنوؤ! جڈھن توهان احرام جي حالت ۾ آھبو 
تڈھن شڪار جي جانور کي نہ ماریو, ۽ جیگو توهان مان جاٹي ٻجهي ماري وجهي تنھن کي 
گھرجي نن ان جو عیوضو ڈگي. (۽ اهو عيوضو هي آهي ) جھڑو جانور ماريو اٿس ان جھڑو گھرو 
جانور (ہگری, ڊڳو ۽ اث وغيره) ڪعبي ۾ پھچائي قرباني ڪري ۾ ہہ انصاف ڪندڙ امين فیصلو 
ڪن ت گھڑو جانور قربان ڪيو وجي يا ڪفارو ڏگي (۽ اهو هي آهي ت) مسڪينن کي (اوتري 
قیمت وارو) طعام کاراتي يا وري انهن مسڪينن جي عدد جیترا روزا رکي. انهيءَ لاء ت پنهنجي 
ڪي جي جزا چکي. هن (حڪم) کان اڳي جيڪي ثي چڪو سو اله تعاليٰ معاف ڪري ڇڏيو 
آھی, پر جیگو (آتنده) وري اتين ڪندو تنھن کان الله تعاليٰ (سندس نافرمانيءَ جو) بدلووئندو 
۽ الله تعاليٰ (پنهنجي ڪمن ۾) قادر ۽ (ھر عمل جو) بدلو وٺندڙ آهي. )۹٦(‏ اوهان جي لاء درياھ ۽ 
سمنڊ جو شڪار ۽ کاکڻ جون شيون (جي بنا شڪار جي هٽ اچن مثلاً مڇي. جا پاڻيءَمان نگري 
آیل هجي احرام جي حالت ور بہ)حلال آھن, انهيءَ لاءِ ت توهان کي ب فاتدو پھچي ۽ قافلو بہ فاتدو 
وٺي. پر خشڪيءَ جو شڪار تيستاتين توهان جي لاء حرام آهي جيستاتين احرام جي حالت ۾ 
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آهيو. پوء الله (جي نافرمانيءَ جي نتیجن) کان ڊچو چو ت (آخر) انهيءَ ڈانھن اوهان کي جمع 
ڪري آندو و يندو. (۹۷) الله تعاليٰ ڪعبي کي جو حرمت جو گھر آهي ماٹھن جي لاءِ (امن امان ۽ 
گڏ ٿيڻ کي) قائم رکن جو وسیلو ڈھرایو آھی, پڻ حرمت جي مهينن کي ۽ (حج جي) قرباني کي ۽ 
(قربانيءَجي) انهن جانورن کي جن جي ڳچين ۾ (نشاني طور) ڪنڊيون وجهنداآهن (سو ڪعبي 
جي حرمت قائم رکو ۽ ڪعبي متعلق سڀني رسمن ۽ آدابن جي ب حرمت قاتم رکو) هي (سپ) 
انهي٤‏ لاءِ آهي نن توھان کي معلوم ٿئي ت آسمانن ۾ ۽ زمین ۾ جيڪي ب آهي سپ جو حال الله 
تعاليٰ چاٹی ٿو ۽ هر هر شيءِ جو علم رکندڙ آهي. (۹۸) (يقين سان) چاڻو ت الله تعاليٰ (بدعملن 
لاءِ) سخت سزاڈیندڑآهي, ۽ (ان سان گڏ) بخشيندڙ ۽ رحمت وارو ب آھي.(۹۹)خداجي رسول جي 
ذمي فقط هي گالھ آهي ت هو (سندس) پيغام (ماٹھن کي) پهچاتي. (عمل ڪرڻ يان کرٹ اوهان 
جو ڪم آهي) ۾ جيڪي توهان کليو کلایو گیو ٿا يا ڪي لڪي ڪيو ٿا سو سپ خدا (چڱيءَ 
طرح) جاٹي تو. (* *۱) (اي پيغمبر! انھن ماٹھن کي) چٹو ت, پاڪ شيون ۽ گنديون شيون هڪ 
ٻئي جي برابر ٿي ن ٿيون سگھن اگرچہ اوهان کي گندي شيءِ جو گھٹو هٿڻ پسند اچي. پوء اي 
سمجھ وارؤ! الله (جي نافرمانيءَ جي نتیجن) کان ڊچو انهيءَ لاءِ ت (نقصان ۽ ٿباهيءَ جي بدران) 
ترقي ۾ کامیاہی حاص گیو: 


رڪوع ٣٤‏ آیت ۱١۱۰۔تا-۱۰۸‏ 
دين ۾ اجايا سوال ڪرڻ منع آهي 
(۱*۱) مؤمنو! (اجايا ۽ اونها خيال پچاتي) انهن شين بابت سوال نہ پچو جي اوهان کي ظاهر ڪري 
ہڈائجن ت توهان کي تڪليف ٿئي. جیگڈھن انھن شين بابت سوال پچو جن بابت جڈھن قرآن 
نازل ٿي رھیو آهي ت پوءِ توهان کي ظاهر ڪري ہڈایو ويندو (پر توهان جي لاءِ چگو ن ٿيندو 
هاڱي ت) الله تعاليٰ (اھو قصور) معاف گیو آهي (پر آکندہ خیال رکو) ۾ الله تعاليٰ بخشيندڙ ۽ 
بردبار آهي. (۱*۲) اوهان کان اڳي هڪڙي قوم (بني اسراتيل) اهڙا سوال پچیا هثا, جنھن جو 
نتيجو اهو نڪتو هو جو هو (خدا جي حڪمن جا تي) منگر ٿي پیا. )۱*٣(‏ بحيره ۽ سائبہ ۽ 
وصيل ۽ حام مان ڪاب ڳالھ خدا گا نہ ذهرائي آھی, پر جن ماٹھن ڪفر جي وات اختیار ڪي 
آهي تن الله تي ڪوڙ هي ٺهرايون آهن. ۽ انهن ۾ گها ماٹھو اهڙا آهن جي بلڪل بي سمجھ 
آهن. )۱*٤(‏ ۽ جڈھن انهن ماٹھن کي چيو وجي تو ت انهيءَ گالھ ٿي اچو جا خدانازل گئي آهي 
۾ پڻ الله جي رسول طرف رجوع گیو تڈھن هو چون ٿا ت اسان جي لاء ت اهو طریقو ڪافي آهھي, 
جنھن تي پنهنجي ابن ڈاڈن کي هلندي ڏٺوسين. (انهن کان پڇو ت) جیگڈھن اوهان جا ابا ڈاڈا 
علم کان محروم ها ۽ سڌيءَ وات تي هلندڙ نہ ها (تڈھن ب اوهان انهن جي انڌي تقليد ڪندا 
رهنداچا؟)(۵١۱۰)مؤمنؤ!(یاد‏ رکو) توهان تی فقط پنهنجي جان جي ذمیواری آهي. (نڪي توهان 
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ہین جي ڪمن جا ذمیوار آهيو نڪي ہیا اوهان جي ڪمن جا) جيڪڏهن اوهان پان سڌي رستي 
تي قاتم رهندؤ ت ڪنهن ہئی جو گمراھ هجڻ اوهان کي گجھ ب نقصان پهچاتي ن سگھندو (۽ 
آخر) اوهان سڀني کي الله تي جي طرف مو ٽڻو آهي ھ (انهيءَ ڏينهن) هو اوهان کي ٻڏاتيندو ت 
اوهان ڪهڙا ڪهڙا ڪم (هن دنيا ۾) ڪيا. )٥٦٦١١(‏ مؤمنؤ! جڈھن اوهان مان ڪنهن تي موت جي 
گھڑی اچي وجي (۽ وصيت ڪرڻ چاهي) ت وصیت جي وقت شاهديءَلاءِ اوهان مان ہہ معتبر عادل 
ماٹھو شاهد ٿيڻ گھرجن, پر جیگڈھن اوهان سفر ۾ هجو ۽ موٿ جي گھڑي پیش اچي وجي (۽ 
مسلمان شاھد نہ ملي سگهن) نہ (مسلمان شاهدن جي بدران) غيرمسلم شاهد ب تي سگھن ٹا. (پوءِ 
جیگڈھن انھن شاهدن جي سچاتيءَ ۾ گنھن طرح جو شڪ پئجي وجي ت) انهن کي نماز بعد 
(مسجد ۾) روڪيو. هو الله جو قسم كٹي چون , اسان پنهنجو قسم گنھن ب عيوضي لاء ڪون 
وگیو آهي. اگرچہ (فاتدو وٺندڙ) اسان جو وبجھو مات هجي (ت ب اسان گوڑ ڳالهاتي قسم 
ڪون پچنداسین) اسان خدا ڪارن سچي شاهدي ڪڏهن ب ن لگائینداسین, جیگڈھن اسان 
این ڪيون ت گناھ اسان تي آهي. (۱*۷) پوء جیگڈھن معلوم ثثٹي ‏ انهن ٻنهي شاهدن گناه 
جو ڪم کی و آهي (ھ ڪوڙ ڳالهايو اٿن) ت پوء انھن جي جاءِ تي ٻيا شاهد انھن ماٹھن مان اٿي 
کڑا ین جن جو حق (پھرین) شاهدن مان هرهڪ دہائن چاھیو هو ۽ اهي (ہیا) شاهد انھن مان 
هجن جي (مظلوم ڌر سان) ويجهڙاتي رکندڙ ھجن, پوء اهي ٻئي خدا جو قسم کٿي چون ت اسان 
جي شاهدي پھرین شاهدن جي شاهديءَ کان وڈیگ سچي آهي. اسان شاهدي ڏيڻ ۾ گنھن ب 
قسم جي زياد ٽي ڪان ڪئي آهي. جیگڈھن زياد تي ڪيون ت ظلم جو گناه اسان جي گردن 
تي آهي. (۱۰۸) هن طرح جي قسم مان وڈیگ اميد رکي سگھجي ٹي نن شاهد سچي شاهدي 
ڈیندا یا (گھت ۾ گھت) هنن کي هن ڳالھ جو انديشو ٿيندو ت متان اسان جي قسمن کي ہي ڌر 
جي قسمن بعد رد ن ڪيو وجي. (بھرحال) الله (جي نافرماني جي نتيجن) کان دجو ۾ سندس 
حڪم ٻڏو ۽ (ياد رکو ت) الله تعاليٰ نافرمانن لاء هدايت واري وات نٿو کولي. 


رڪوع ۱١‏ آیت ۹٭۱۰۔تا۔۱۱۵ 
حضرت عيسي جا معجزا, سندس حوارین ڀا صحابن جو عرض 
(۱۰۹) جنھن ڈینھن الله تعاليٰ سڀني رسولن کي جمع ڪندو ۽ پچندو ٿ. توھان کي (توهان جي 
قومن و ٽان حق جي دعوت متعلق) ڪهڙو جواب ملیو (يعني هنن ڪيتري قدر ان تي عمل ڪيو؟) 
تٹھن ڈینھن هو چوندا ت اسان کي ت گجھ ب خبر ناهي. فقط تون تي آهين جو غيب جون خبرون 
چڱيءَ طرح چاٹندڑ آهين. (*۱۱) جڈھن (انهيءَ ڏينهن) الله تعالیٰ فرماتيندو ت, اي عیسیٰ بن 
مریم! مون توتي ۽ تنهنجي ما٤‏ تي جیگي نعمتون گیون سي ياد گر, ڏس مون روح القدس 
(پاگ روح یا پاڪ فرشتي) جي وسيلي ت وکي قوت ڏني. تون ماٹھن سان ننڍي عمر ۾ پينگهي ۾ 
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ب گالھاکیندو هئين ۽ وڏي عمر ۾ بہ (ماٹھن کي وعظ نصیحت ڪندو هئين) مون ٿو کي گتاب ۾ 
حگمت (عقل) ۽ تورات ۽ انجیل سیکاریو هو تون منهنجي حڪم سان مٿي کي پکيءَ جي 
شڪل جھڑي شيِء ٺاهيندو هئين ۽ ان ۾ ڦوڪ ڏيندو هئين ۽ اها منهنجي حڪم سان ڀکي ٿي 
پوندي هئي. تون منهنجي حڪم سان انڈن ۽ گوڑھین کي چگو ڀلو ڪندو هين منهنجي ٿي 
حڪم سان تون مئلن کي موت جي حالت مان ٻاهر آٹیندو هين مون بني اسراتيلن جون 
شرار تون جي تنهنجي خلاف ڪندا ها ت و کان روڪي چڈیون (۽ تو کي نقصان پھچائي ن سگھیا) 
اهو زمانو اهو هو جڏهن تو (سچاتيءَجا) روشن دلیل هنن جي آڏو پیش ڪيا هئاء ۽ انھن مان جن 
ڪفر جي راھ اختيار ڪئي هي ٿن چئي ڈنو تن (اهي معجزا ناهن) اها ظاهر ظھور جاد و گري آهي. 
)۱۱١(‏ ۽ (اهو وقت ب ياد ڪر) جڈھن مون ننهنجي حوراین (مڇيندڙن) تي الهام موگلیو هو ت 
مون تي ۽ منهنجي رسول (مسيح) تي ايمان آٹیو تڌهن هنن چيو ت اسان ایمان آندو آهي ۽ (اي 
خدا!) تون شاهد رھ ت اسان مسلمان (یعني فرمانبردار ٻانها) آهيون. (۱۱۲) (۽ ڏسو جڈھن هين 
یو هو جو) حوارين چيو هو ت, اي عيسي ابن مريم! ڇا تنهنجو پرورد گار این ڪري سگهي ٿو ت 
آسمان مان اسان ڏي هڪڙو دسترخوان نازل ڪري (يعني اسان جي غذا جي واسطي آسمان مان 
غيبي سامان پيدا ڪري ڏٿي) تڈھن حضرت عيسي فرمایو ت, خدا کان دجو (اهڙي طلب ن ڪريو) 
جیگڈھن توهان ايمان رکندڙ آهيو. )۱۱٣(‏ هنن چيو ت, (اسان جو مطلب اهو ناهي نن الله جي 
قدرت جو امتحان وٺون پر) اسان چاھیون تا ت (اسان کي غذا ملي ۽) اسان ان مان کاتون ۽ اسان جي 
دلين کي آرام اچی, ۽ اسان کي معلوم ئي ت تو جيڪي ٻڌايو سو سچ هو ۽ اسان ان تي شاهد 
ٿيون. )۱۱٤(‏ (تنھن ٿي) عيسيٰ بن مريم دعا گھري ت اي الله ساکین! اسان جا پروردگار! هڪڙو 
دستر خوان موڪل جو اسان جي لاءِ ۽ اسان جي اڳين ۽ پوين لاء عيد ٿئي ۽ تنهنجي طرف کان 
(تٹمنجی فضل ۽ ڪرم جي) هڪ نشاني ٽٿي. (اي خدا!) اسان کي رزق ڈی, تون سڀني کان بھتر 
روزي ڏيندڙ آهين. (۱۱۵) الله تعالیٰ فرمايو ت مان توهان جي لاءِ دسترخوان موگلیندس, پر 
جيڪو شخص ان کان پوء ب (حق جي راھ کان) انڪار گندو تنھن کي مان (بدعملن جي عيوض 
۾) عذاب ڪندس ۽ عذاب ب اهڙو جھڑو سچي دنيا ۾ گنھن ب ماڻهوءَ کي ن ڏنو ويندو. 


رڪوع ٣٣‏ آیت ٣۱۱-تا- ٠‏ ۱۲ 
حضرت عيسي ماٹھن کي اتين نہ چیو هو ت منهنجي عبادت ڪيو 
(۱۱) ۽ (پوءِ چا ٿيندو جو) الله تعاليٰ فرمائیندو ت, اي عيسي ابن مريم! تو ماٹھن کي چيو هو ڇا 
ت, الله کي چڈي مون کي ۽ منهنجي والده کي خدا سمجھو ۽ (اسان جي عبادت گیو). حضرت 
عيسيٰ (جواب ۾) عرض ڪندو ت پاگائي هجي تنھنجي مون کان این ڪين ٿي سگھندو جو 
اهڙي ڳالھ چوان جنھن جي چوڻ جو مون کي حق کي ڪونهي. جيڪڏهن مان اين چوان ها ت 
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طرور توکي خبر پوي ھا. تون منهنجي دل جون ڳالهيون ب جاٹین ثو, پر مون کي تنهنجي ضمير 
جو علم گوٹھی, تون کي آهين جو غيب جون سپ ڳالهيون چاڻندڙ آهين. (۱۱۷) مان ت هنن کي 
فقط اها گال چئي جنھن جي چوڻ جو تو حڪم ڈنو هو يعني ت الله جي بندگي ڪيو جو 
منهنجو ۽ اوهان جو پرورد گار آهيء جیستاکین مان انهن سان هيس تیستاکین ت انهن جي حالت 
ڏسندو رھیس, پر جڈھن تو مون کي انھن مان کڻي ورتو تڏهن تون گي انھن جو نگھبان هتين ۽ 
تون هر شيءِ کي ڈسندڑھ ان جي نگهباني گند ڑ آهين. (۱۱۸) جیگڈھن تون انھن ماٹھن کي 
عذاب ڏتين تن (تنھنجو تي اختيار آهي چو 3) هو تنھنجا تي (خلقیل) ٻانها آھن, و جيڪڏهن 
هنن کي بخشي چڈین نن (اها بخشش ضرور مناسب هوندي چو )ٽون کی سپني تي غالب ۾ سڀني 
ڪمن ۾ حڪمت رکندڑ آهين. (۱۱۹) (پوع) الله تعاليٰ فرماکیندو ت اچ اهو ڏينهن آهي جڈھن 
سچن انسانن کي انهن جي سچاڌي گم ايندي. انھن جي لاءِ باغ هوندا جن جي هيان نھرون وهي 
رهيون آھن, هو هميش انھن باغن ۾ رهندا. الله تعاليٰ هنن کان راضي هوندو ۽ هو ب اللہ تعاليٰ (جي 
رحمت) کان خوش هوندا. اهاتي آهي (انسان جي لاع) سڀني کان وڏي ڪاميابي. (* )٥۲‏ آسمانن 
جي ۽ زمين جي ۽ جيڪي ب منجھن آهي تنهن سپ جي بادشاهي فقط الله جي لاء آهيء ۽ هو هر 


سورت الانعام (انعام - ډور دگا) 
بشم الله الرِحْلن الرَحيْم 
شروع تا ڪيون الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۾ رحم وار و آهي. 
رڪوع ٣‏ آیت ۱-تا- ٠٠‏ 
قومون جن غرور ۾ تڪبر ڪيو ۽ ايمان ۽ عمل ڇڏي ڈنا, سي برباد ٿي ویون. 
)١(‏ سپ گامل ساراھ خاص الله جي لاءِ آھي, جنھن آسمانن ۽ زمین کي پيدا ڪيو ۽ اونداهيون ء 
روشني پڌڏري گٹی, تنھن هوندي ب (جي ماٹھو پنهنجي پرورد گار کان) منڪر ٿي ويا آھن, سي 
(اوندھ ۽ روشني جي وچ ۾ فرق ڪري نٿا سگهن ۽ ٻين هستين کي) خدا جي برابر ٿا سمجهن )٢(‏ 
اهوقي (خالق) آهي جنھن توهان کي مٿيءَ مان پيدا ڪيو ۽ پوء اوهان جي لاءِ (هن دنیا جي 
زندگيءَ جو) هڪ مدو ٺهرايو (عملن ڪرڻ لاع) ‏ هڪ ہیو مدو بہ سندس علم ۾ مقرر ڪيل آهي 
(يعني قیامت جو وقت جڏهن دنيا ۾ گیل عملن جي نتیجن جو فیصلو قیندو), تڈھن ب توھان 
(حقیقتن تی غور نٿا ڪيو ۽ ان ۾) شڪ تا آٹیو. )٣(‏ اهوڌي الله آهي آسمانن ۾ ڊ ۽ زمین ۾ ہہ, 
توھان جون سپ گنھن قسم جون ڳالهيون لڪل توڑي ظاهر سپ چڱيءَ طرح چاڻي تو. توهان 
جيڪي ب (چگا يا برا ڪم) ڪيو ٿا سي ب بخوبي جاٹي ٿو. )٤(‏ ۽ (ڏسو) هنن جي پرورد گار جي 
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نشائي مان ڪا ب نشاني ڪانهي جا هنن وت پھتي هجي ۽ هنن ان کان منھن ن موڙبو هجي. (۵) 
جیئن ت جڈھن سچاتي وٽن آٿي (يعني قرآن جي دعوت کين ملي) تڏهن هنن ان کي ڪوڙو 
سمجهي رد ڪيو. سو جنھن ڳالھ تي هو ٽوڪون ڪري کلي رهيا آھن, تنهن جي حقيقت هنن 
کي جلدگي معلوم ٿي ويندي. )٦(‏ چا اهي ماٹھو نٿا ڏسن ت کانئن اڳي قومن جا گیترائي دور 
گذري چگا آھن, جن کي اسان تباھ ڪري چڈیو, اهي اهي قومون هيون جن کي اسان اهڙو 
طاقتور ڪري ملگن ۾ مضبوط گیو هو جهڙو ٿوهان کي ڪون ڪيو اقٹون. اسان هنن لاءِ 
آسماني برسات اهڙيءَ طرح موگلي هئي جو هڪ ٻئي پنیان وسندي رهندي هي ۾ سندن آبادین 
جي هيان نھرون وهاتي ڇڏيون ھیون, پر ت ب اسان (پنهنجي قانون موجب) انهن گناهن سببان 
کین برباد ڪري ڇڏيو ۽ انهن کان پوء ہین قومن جا دؤر آنداسين. (۷) ۽ (اي پیغمبر!) جیگڈھن 
اسان تو تي هڪ گتاب ڪاغڏ تي لکيل نازل گیون ها ۽ هي ماٹھو ان کي هٿ لاتي ڏسن ها ( نن 
سچ پچ گتاب آهي) ت ب جن ماٹھن ڪفر جي وات اختيار ڪي آهي. سي چون ها ت هي کلي 
کلاکي جاد وگريءَ کان سواء ہیو گجھ ب نہ آهي. (۸) هين ب چياتون ت, (جیگڈھن هي شخص 
پنهنجي دعويٰ ۾ سچو آهي ت) هن وت فرشتو چو نتو اچي (جنھن کي اسان پنھنجي اکین سان 
ڈسون) پر جیگڈھن اسان فرشتو موگلیون ها ت پوءِ سڀني ڳالهين جو فیصلو ٿي وجي ها ۽ پوءِ 
هنن کي (ایمان آڻڻ یا نہ آٹن لاع) مهلت کي ڪان ملي ها. (۹) و جیگڈھن گنھن فرشتي کي 
پيغمبر ڪري مو ڪليون ھا ان کي ب ت انسان جي صورت ۾ موڪليون ها. (ڇو ت فرشتا پنهنجي 
ملگوتي حقیقت ۾ انسانن کي ڪين ڏسڻ ۾ ايندا) پوء جين ھاٹي شڪ شبھا آٹي رهيا آهن 
نيئن پوءِ بہ شگن شبهن ۾ گرفتار ٿي وچن ها (یعني هو چون ها ت هي ت سخ ۾ اسان جهڙوٿي 
انسان آهي.)(*۱)۽ (اي پيغمبر!) س چ آهي ت تو کان اڳين رسولن تي ب توگون ڪيون ويون هيونء 
(جیٹن ئو تي توڪون ڪيون وچن ٽيون) پوءِ جن ماٹھن توگون ڪيون هيون ٿن تي انهيءَ ڳالھ 
جي توگ اچي متٹون پٹی, جنھن گالھ جي ٽوڪ گنداھهٹا, (يعني هو هن گالھ تی توگون ڪندا 
هٹات بدعملن جو نتيجو نيٺ بد آهي, سو نيٺ پنھنجي بدعملن جي سزاپاتاکون.) 


رڪوع ٤‏ آیت ۱۱-تا- ٣٣‏ 
ڪاتنات جي خلقت ۽ خود انسان جي فطرت خدا جي وجو د جي شاهدي ڏتي ئي . 


)۱١(‏ (اي پيغمبر! انهن ماٹھن کي) چئو ت, زمين تي گھمو ڈرو ۽ سیر سفر ڪيو (اڳين قومن ۽ 
شھرن جا کنبر ڏسو) ۽ معلوم ڪيو ت (پيغمبرن کي) ڪوڙو سمجھي رد ڪرڻ وارن جي پچاڑي 
نیٹ ڪهڙي تی چڪي. (۱۲) (اي پيغمبر! انھن ماٹھن کان) پچ ت آسمائن ۾ ۽ زمين ۾ جيڪي ب 
آهي سو گنھن جو آهي ۽ گنھن جي لاءِ آهي؟ چتو ت الله جي لاءِ آهي. هن ڀپاڻ تي لازم ڪري 
ڇڏيو آهي نن رحمت ڪري. (خلقت ۾ ڏسو ت ظاهر ظھور سندس رحمت ڪم ڪري رهي آهي) هو 
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يقينااوهان کی قیامت جي ڏينهن هڪ هنڌ گڏ ڪندو. ان ۾ گجھ ب شڪ ڪونهي. پر جيڪي 
ماٹھو پنهنجو پاٹ کي تباھ ڪري رهيا آھن, سي ايمان ڪون آڻيندا. )۱٣(‏ ۽ (ڏسو) ت جيڪي ب 
رات (جي اونداهيءَ) ۾ ۽ ڏينهن (جي روشني٤)‏ ۾ رهند ڙ آھي, سو سپ سندس (یعني الله جي) لاءِ 
آهيء ۾ هو سپ گجھ ٻڏندڙ ۽ ڄاڻندڙ آهي. )۱٤(‏ (اي پيغبر! انھن ماٹھن کي) چو ت چا, جو خدا 
آسمان ۽ زمين جو پيدا ڪندڙ آهي ٿنهن کي چڈي گنھن ہئي کي پنھنجو نگھبان ۾ گارساز 
بنايان؟ اهو تي سڀني کي روزي رساي ٿو پر ڪوب ڪونهي جو کیس روزي ڏيندڙ هجي (کيس ت 
روزي يا طعام جي ضرورت ب ڪانهي) ٿون چٹو ت مون کي ت هي حڪم ڈنو ویو آهي ت خدا جي 
اڳيان جهڪڻ وارن ۾ پھریون جهڪڻ وارو ٿي ۽ مون کي چيو ويو آهي ت اٿين ن ڪر جو 
مشرڪن مان هڪڙو ٿي پوین. (۱۵) (اي پيغمبر!) تون چٹو ت مان ڪيئن خدا جي نافرماني 
ڪيان؟ مان ت انھي٤ڈینھن‏ جي عذاب کان ڊڄان ٿو جو تمام وڏو ڏينهن آهي. (۱) انهيءَڏينهن 
جنھن جي سر تان عذاب ڌري ويو تنھن تي خدا وڏو تي رحم ڪيو ۽ (انسان جي لاءِ) وڏي ۾ وڏي 
ڪاميابي اهاي آهي. (۱۷) ۽ (اي انسان) جیگڈھن خدا تو تي مصيبت آٹي ت ان کي ٽارڻ وارو 
ڪوب گوٹھی, سواءِ سندس ذات جي ۽ جیگڈھن هو تو تي ڀلائي ڪري نن (کیس روڪڻ وارو 
ڪوب ڪونهي) هو سپ گنھن ڳالھ تي قادر آهي. (۱۸) ۽ اهو ي آهي جو پنهنجي سڀني بندن 
تي غالب آهي ۽ اهو گي آهي جو حڪمت وارو ۽ سپ خبر رکندڙ آهي. (۱۹) (اي پيغمبر! ٿون اٹھن 
ماٹھن کان) پچ ت اها گھڑي شيءِ آهي جنھن جي شاهدي سڀني کان وڏي شاهدي آهي؟ تون 
چگي ڏي نن (الٽه جي شاهدي وڏي آهي.) الله منهنجي ۽ اوهان جي وچ ۾ شاهد آھی, مون ٿي هي 
قرآن انهيءَ لاء وحي طور نازل ڪيو ويو آهي ت ان جي وسيلي مان اوهان کي ۽ انهن کي جن وت 
اهو ڀهچي خبردار ڪيان. (هاڻي توهان کي چا چو ٿو آهي؟) چا توهان شاهدي ڈیو ٿا ت خدا سان 
ٻيا ديو تاتون بہ شريڪ آهن؟ (اي پيغمبر!) تون چٹو ت, مان ت اها شاهدي ڪون ٽو ڈیان, ۾ چٹو ت, 
فقط اهوڌي اگیلو معبود آهي (هن سان ڪوب شريڪ ڪونهي ) ۽ جن کي توهان (خدا سان) 
شریگ گیو ٿا تن کان مان بيزار آھیان. (* ۲) جن ماٹھن کي مون ڪتاب ڈنو آهي (یعني یھودي 
۾ نصاريٰ اهي حقیقت کان بي خبر ناهن) سي سندس سچائي (یعني اسلام جي پیغمبر جي 
سچاٹی) اهڙيءَ طرح سچاٹن تا جهڙيءَ طرح پنهنجي اولاد کي سچاٹن تا (پر) جن ماٹھن پنھنجو 
پان کي تباھ گی و آهي سي ڪڏهن ب ایمان آن واراناھن. 


رگوع٣‏ آیت ٢۲۔تا۔-٣۳‏ 
عيساتين رڳو ضد ۾ دشمني٤‏ سہب ایمان نہ آندو 


(۲۱) ۽ (ڈسو) جنھن الله تعاليٰ تي ڪوڙ ٺاهيو ۾ سندس آیتن کي ڪوڙو سمجھي رد ڪيو 
تٹھن کان وڏيڪ ظلم ڪندڙ گیر ٽي سگهي تو؟ یقین آهي نن ظلم ڪندڙ (يعني غلط راه تي 
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هلندڙ) گڈھن ب گامیاب ڪين ثیندا. (۲۲) ۽ انهيءَ ڏينهن (جو اچڻ وارو آهي) اسان هنن 
سڀني کي اثاري هڪ هنڌ گڏ گنداسین, پوء جن ماٹھن خدا سان ہین کي شريڪ ڪيو هوندو 
تن کي اسان (يعني خدا) چونداسین, ت ٻڌايو ت ڪٿي آھن, ٿوهان جا اهي (ھتراڈو ٺهرايل 
ديو تاتون) شريڪ, جن بابت 'توهان اهو باطل عقیدو رکندا هئو ؟ (۲۲) پوءِ انهيءَوقت هو ڪاڊ 
ہي شرارت ن ڪري سگهندا سواءِ هن جي جو چوندا ت قسم آهي الله جو جیگو اسان جو 
پرورد گار آهي ت اسان مشرڪ (شرڪ ڪندڙ) ڪون هځاسين. )۲٤(‏ ڏس ت ڪين نہ پنھنجو پاٹ 
تي ڪوڙ ھچ لگا آهن ۾ جيڪي ٺاھ (هن دنیا ۾) ٺاهيا هتاتون سي ڪين نہ کانٹن ڀچي ويا 
آهن. (۵ ۲) ۽ (ڏسو) هنن ۾ ڪي ماٹھو اهڙا آهن جيڪي (ظاهري طرح, حق جي ڪلام) ٻڌڻ لا 
تنهنجي طرف ڏيان ڈین ٿا پر (حقيقت هيءَ آهي ن) اسان هنن جي دلين تي اهڙا پردا چاڙهي 
چڈیاآھن, جو ان گالھ کي سمجهي نتا سگھن ۽ هنن جي گنن ۾ اهڙو روگ پیل آهي جو ٻڏي ب 
نہ ٿا سگهن. (ضد ۽ تعصب ڪرڻ وارن جو حال اهوگي تیندو آهي تنهن ڪري) اگرچہ هو (سچاڌي 
جي) هرهڪ نشاني ڏسن تڏهن ب هو ان ۾ ایمان آٿڻ واراناهن, ایتري قدر (ضدي آهن) جو جڏهن 
هو تو وت اچن ٿا تڈھن توسان جھگڑا ۽ بحث ڪن ٿا پوءِ جن ماٹھن ڪفر جي وات ورتي آهي 
سي چوڻ لگن ٿا ت هي ت اڳين ماٹھن جون (پراٹیون) آکاٹیون آهن (جي هميش ہتندا آیا 
آھیون.)(٦‏ ۲ اهي ماٹھو قرآن مجيد (جي ٻڌڻ) کان پین کی بہ روگین تاع پاٹ ب پري پچن ٿا ۽ 
کک سان ٻين جو نقصان ڪون ٿا ڪن پر) پاٹ کي تي ٿا تباھ گن, پر چا (گالھ آهي) 

(نڀاڳن کي) اها خبر کي نہ ٿي پوي. (۲۷) ۽ (اي انسان!) تو کي ڏاڍو جيڪر عجب لڳي 
ےا تون کين ان وقت ڏسين جڈھن هو دوزخ جي باه جي ڪناري تي کڑا گیا ويندا ۽ 
پوء چوندا ن هاءِ هاءِ! شال اتين نئي جو وري دنيا ۾ اسان کي موٹایو وجي ۽ اسان پنھنجي 
پرورد گار جي آيتن کي رد ن ڪيون ۽ انهن مان ٿيون جي ایمان وارا آهن. (۲۸)(اھو سچي دل جو 
ارمان نہ هوندو) بلڪ (هن ڪري هوندو جو) جيڪي هو اڳي لگائیندا هاء (يعني دل جو روگ) 
تنھن جو بدلو هنن تي ظاھر ٿي پيو (۽ ان کان بچڻ لاءِ پشيماني ظاهر ڪرڻ لڳا) جیگڈھن هنن 
کي وري دنیا ۾ موٽاتي آندو وجي ‏ وري بہ انهيءَ (ڪفر ۽ بدعملن) ۾ پگجي ویندا, جنھن کان 
هنن کي روڪيو ویندو هو ۽ هن ۾ شڪ تي ڪونهي نن هو (پشیمائي ظاهر ڪرڻ ۾) ڪوڙا 
هوندا. (۲۹) ۽ هو چون ٿا ت, زند گي اهاتي آهي جا هن دنيا جي زند گي آهي ۽ اسان (مرڻ بعد) 
وري ان وارا ناهيون. )٣*(‏ ۽ (اي انسان!) تو کي ڏاڍو جيڪر عجب لڳي جیگڈھن تون کين 
انهيءَ حالت ۾ ڏسين جڈھن هو (قيامت جي ڈینھن) پنهنجي پرورد گار جي سامھون کڑا گیا 
ويندا. ان وقت خدا کانئن پڇندو 7, هي (مرڻ کان پوءِ وري اتڻ) پر حق ناهي؟ هو چوندا تي قسم 
آهي اسان کي پنهنجي از جو ت بيشڪ (وري اٿڻ) برحق آھی, تنھن تي الله تعاليٰ 
فرماتيندو نن توهان جو (دنيا ۾ قيامت متعلق) انڪار گندا رهیؤ, تنھن ڪري هاي ان جي 
بدلي ۾ عذاب جو مزو چکي وٹو. 
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رگوع) آیت ٣۳۔تا۔١)‏ 
)١٣(‏ يقيناً اهي ماٹھو نقصان ۽ تباهيءَ ۾ پیا جن (مرڻ بعد) خدا وت پیش ٿيڻ کي ڪوڙ 
سمجھیو, تان جو جڈھن (موت جي) گھڑي اوچتو انهن تي اچي پوندی, تڈھن چوندا ت, 
افسوس! انهيءَ تي آهي جیگو هن باري ۾ اسان جو قصور ثیو, اهي انهيءَ وقت پنهنجي 
گناهن جو بار پٺين تي کڻي هلندا. سو ڏسو ت گھڑو نہ بڇڙو بار آهيء جو هو (پنهنجي پٺين 
تي) وجھي رهيا آهن. )٣۲(‏ ۽ دنيا جي زندگي ت ڪجھ ب ناهيء پر (هڪ طرح جو) کیل ۶ 
تماشو آهي (ڇو ت ان ۾ مھلت ٿوري آهي) جيڪي ماٹھو پرهيزگار ۾ نيڪ عمل گند ڑ آهن ٿن 
جي لاءِ آخرت جو گھر بھتر آهي. (افسوس!) توهان (ایتري ڳالھ بہ) نتا سمجهو. (۳۳) (اي 
پيغمبر!) اسان کي معلوم آهي ت ٿو کي هن ڳالھ جو ڏاڍو غم ۾ ڏک آهي جو هو (انڪار ۽ 
دشمني جون) ڳالهيون چئي رهيا آهن, حقیقت هيءَ آهي ت هو ٿو کي ڪوڙو ن ڏهراتي رهيا 
آھن, پر اهي ظالم (چاڻي ٻجهي) الله جي آیتن کي ڪوڙو ٺهراٿي رهيا آھن. )٣٤(‏ (هيءَ 
حقیقت آهي ٿ) ٿو کان اڳي ب رسولن کي گوڑوڈھرایو ويو ۽ هنن کي جو ماٹھن ڪوڙو ٹھرایو 
۾ ايذاءَ ۾ تڪليفون ڈنیون, تنهن تي هنن صبر ڪيو ۽ (پنهنجي ڪم ۾ ثابت قدم رهيا). 
تانجو اسان جي مدد کين پھچي وئی, ۽ (ياد رکو ت الله تعاليٰ جو هي قانون آهي ت) ڪوب 
ڪونهي جو سندس (ٺهرايل) لفظن ۽ حڪمن کي بدلاتڻ وارو ھجی, ۽ ٿو کي ت رسولن جي 
خبرن مان گھٹیون تي ڳالهيون پھچي ب چڪيون آهن. (۳۵) ۽ (اي پیغمبر!) جیگڈھن هنن 
ماٹھن جو منھن موڙڻ (ایمان ن آڻڻ) تو کي ڏ کيو ٿو لڳي ت (جيڪي ڪري سگھین سو ڪر 
هو گڈھن ب ايمان نہ آٹیندا) جیگڈھن ٿو کان ثي سگهي ت زمین جي اندر سرنگھ ڳولي لھ 
(۽ ان ۾ گھڑي وج) يا آسمان ۾ ڏاڪڻ ڳولي لھ (۽ ان تي چڙهي وج) ۽ اهڙيءَ طرح هڪڙي 
نشاني آٹي هنن کي ڈیکار (ت بہ هو ڪون مڃيندا). جیگڈھن خدا چاهي ها ت سڀني کي حق 
جي دين تي جمع ڪري ها (پر خدا جو قانون اهو ناهي) تنھن ڪري تون انھن منجھان ن ٿيءُ 
جن کي (حقيقت جو علم ڪونهي ھ) جاهل آهن. )٣(‏ تنهنجي سڈ جو جواب فقط اهي ڏيئي 
سگهندا جي (دل سان) ہڈندا, پر جيڪي مئلن وانگر آهن ( ٿن ۾ ٻڌڻ جي اميد ن رک ) انهن کي 
ت الله تعاليٰ (قبرن مان) اثاریندو ۽ اهي (نيٺ) الله تعاليٰ ڏانهن مو ٽايا ويندا. )٣۷(‏ ۾ هو چون 
ٿا ت چو هن (رسول ا ) تي سندس پروردگار وتان ڪا نشاني (معجزو) نازل نہ ٿيو آهي؟ (اي 
پيغمبر!) تون کين چئو ان خدا کي بيشڪ اها قدرت آهي جو ڪا نشاني نازل گری, پر گھٹا 
ماٹھو اھڑا آهن جو (اها حقيقت) نتا جاٹن. )٣۸(‏ ۽ زمین ۾ گوگي ب چرندڙ جانور ۽ هوا ۾ پرن 
سان اڏامندڙ ڪوب پکي اھڑو ڪونهي جو توهان وانگر جماعتون يا تولیون رکندڑ ن هجي 
(يعني اهي ب گڏجي رهن ٿا ۾ گڏجي گذران جو بندوبست گن ٿا) ڏسو اسان پنهنجي گتاب 
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۾ گابہ شيءِ ڇڏي نہ ڏني آهي , (يعني هر مخلوق جي لاءِ جيڪي ب هئڻ گھرجي سو سپ اسان 
لکي چڈیو آهي. يعني ٺهراتي چڈیو آهي). پوء سڀني کي (آخر) پنهنجي پرورد گار جي حضور 
۾ گڈ گیو ويندو. )٣۹(‏ ۽ (ڏسو) جن ماٹھن اسان جي آیتن کي ڪوڙو ڈھرایو سي (گویا)ہوڑا 
گونگا اونداهين ۾ گم آھن, خدا جنھن ب انسان متعلق چاهي تنھن کي (ڪاميابي جي) وات 
کان پري ڪري چڈي ۽ جنهن لاء چاهي ننهن کي ڪاميابي جي سڏي وات ٿي لڳاگي ڇڏي. (الله 
تعاليٰ هن باري ۾ جو قانون ٺاهيو آهي ان کي ڪوب بدلاٿي نتو سگهي. اهو قانون هي آهي ت 
جيڪو پنهنجو عقل ۽ سمجھ نٿو هلائي ۽ تگبر ۽ ضد کان حق جو ڪلمون ٻڌڻ کان انگار ٿو 
ڪري سو گڈھن ب سڏي وات تي ن ايندو.) (0.) (اي پیغمبر! انھن ماٹھن کي) چٹو تي چا 
توھان هن ڳالھ تي ب غور ڪيو آهي ت جيڪڏهن توھان تي خدا جو عذاب اچي وجي يا (موت 
جي) گھڑي متگون اچي بیھی, ت ان وقت ب توهان خدا کان سواء ہین کي (مدد لاء پگاریندؤ؟ 
(جواب ڈیو) جیگڈھن توهان سچا آهيو. )٤۱(‏ ن ذ! توھان انهيءَ کي الله کي پگاریندؤ ۽ 
جیگڈھن هو چاهيندو نن توھان جي مصيبت لاهي چڈیندو ۽ ان وقت انهن کي وساري 
چڈیندؤجن کي ٿوهان (خداسان) شريڪ ڪندا هئو. 


۰ 


وی 


رگوع٥‏ آیت ٤٦١۔تا-٥٠‏ 
جاھل پنهنجي پیغمبرن ۽ پلارن ماٹھن کي الوهيت جي درجي ٿي پھچائینداآھن 

)٤۲(‏ ۽ (اي پیغمہر هي حقیقت آهي 2) بيشڪ جيڪي امتون تو کان اڳي ٿي گذريون آهن تن 
ڏي اسان (پنھنجارسول)موگلیا ۽ انهن کي (پنهنجي ٺهرايل قانون موجب) سختي ۾ تگلیف 
ڈنی, انهيءَلاءِ ت (بدعملي قتی ڪن ۽ خدا جي د رگاھ ۾ ) عاجزي نياز ۽ زاري ڪن.(٣٤)‏ پوءِ (غور 

ت) این ڇو نہ یو جو جڈھن اسان جي طرف کان هنن تي سختي آٿي نڏهن توب زاري 
ڪن؟ هن ڪري جو هنن جون دليون سخت ٿي ويون ھیون, ۾ جیگي بدعملیون هو ڪندا هتا 
سي شيطان هنن جي نظر ۾ وٹندڑھ سھٹیون ڪري ڈیکاریندو هو. )٤٤(‏ پوء جڈھن هيئن ٹیو 
جو جيڪا نصیحت هنن کي ڏني ويئي هي تنھن کي وساري چڈیاکون, تڈھن اسان (ظاهر 
ظھور) هنن لاء هر طرح (جي خوشحالين) جا دروازا کولي چڈیا. ایتري حد تاکین جو اسان جي 
ڈنل نعمتن تي خوشيون ملهاتڻ لگا, تڈھن اوچتوگي اوچتو اسان هنن کي (سندن بدعملن 
سبب) پگڑ ڪئي ۽ ڈسو هو نا اميدين ۾ رهجي ویا. )٤۵(‏ پوءِ ڏسو تن جنھن قوم ظلم ڪيا 
تنھن جون اسان پاڙون ٿي پٽي چڈیون, بيشڪ سپ ساراھ انهيءَ الله جي لاءِ آهي جو سڀني 
جھائن جو پروردگار آهي. )٦٦(‏ (اي پیغمبر! انھن ماٹھن کي) چئو ت, اوهان گڈھن هن گالھ 
تي ب غور ڪيو آهي ت جيڪڏهن الله تعاليٰ اوهان جا ڪن ۽ اکیون کسي وئي ۽ اوهان جي دلین 
ٿي (يعني عقل ۽ سمجھ تي) مھر لڳاٿي چڈي ت پوءِ سواء هن جي ہیو ڪهڙو معبود آهي جو 
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اوهان کي اهي مو ٽائي ڏتي سگهي؟ ڏسو تت ڪيئن اسان قسم قسم جي نمونن سان پنھنجون 
آیتون چتیون ڪري ہڈایون ٿا. تڈھن ب اهي ماٹھو منھن ڦيراکي چڈین ٿا. )٤۷(‏ (کين) چٹو ت 
توھان گڈھن هن گالھ تي ب غور ڪيو آهي ت جيڪڏهن اوهان تي خدا جو عذاب اوچتو اچي 
ڪڙڪي يا (اطلاع بعد) ظاھر ٿي اچي ن پوءِ ظالم قوم کان سواء ہي ب ڪاقوم ٿي سگهي ٿي. چا 
جا تباه ڪي ويندي؟ ( يعني فقط ظالم قوم کي تباھ ڪيو ویندو)(۸)) اسان پنھنجي رسولن 
کي فقط هن لاءِ موڪليندا آهيون نن (ايمان ۽ عمل جي برڪتن جي) خوشخبري ہڈاکین ۾ (انڪار 
۾ بدعملي جي بد نتیجن کان) خبردار ڪن. پوء جنھن ب ايمان ۾ يقين آندو ۽ پاٹ کي سڏاريائين 
تنهن جي لاء نڪي گنھن طرح جو اند يشو ھوندی نڪي گنھن طرح جو غم هوندو. (۹)) پر 
جن ماٹھن اسان جي آیتن کي ڪوڙو سمجهي رد گیو تن کي سندن نافرماني ۽ بدعملن سببان 
عذاب وڪوڙي ويندو. (۵۰) (اي پيغمبر! تون انهن ماٹھن کي) چٹو ت, مان توهان کي این 
ڪون ٿو چوان ت غيب جو علم رکند ڙآهيان. مان هين بہ ڪون ٿو توهان کي چوان ت مان (انسان 
ناهيان پر) فرشتو آهيان, منهنجي حیثیت ت فقط هيءَ آهي ت مان انهيءَ کي گالم تي عمل 
ڪيان ثو جا څدا مون کي وحي جي وسيلي ٻڌاتي آهي. (۽ انهيءَ کي طرف اوهان کي ب سڈیان 
ٿو پوءِ) انهن کان پچ ت چا اهو جو انڈو آهي (حقیقت ۽ وحي کي نٿو سجاٹي) ۽ اهو جو ڏسندڙ 
آهي (جو وحي جي روشنيءَ کي ڏسي ٿو) اهي ہگي برابر ٿي سگھن ٿا؟ چا توهان غور ۾ فگر ڌي 


رکوع٦‏ آیت ٥۵۔تا-٥۵‏ 
رهبرن کي گھرجي نن سڌاري لاء وعظ ‏ نصیحت جو ڪم گھٹي قدر انهن ماٹھن ۾ ڪن 
جيڪي ايمان ڏي مائل ھجن, توڙي جو هو مسڪين ۽ بي طاقت هجن. 
(0۱) (اي پیغمبر!) تون (اٹھن منڪرن کي جيڪي مجڻ وارا ناهن ڇڏي ڏي ۾) انهن ماٹھن کي 
خبردار گر جيڪي (آخرت جي زند گيءَ ۾ ایمان رکن ٿا ۾) ڊچن ٿا ت سندن پرور د گار جي حضور 
۾ کين حاضر گیو ويندو (۽ ايمان ۽ عمل جي نہ هئ جي حالت ۾ کين عذاب ڪيو ویندو) ۽ 
انهيءَ ڏينهن سواء الله جي هنن جو نہ ڪوتي مدد گار ھوندو, ن سفارش ڪرڻ وارو. (اهڙن کي 
ماٹھن کي واعظ نصیحت ڪر) عجب ناهي ت هو متقی (پرهيزگار ۾ نيڪ ڪردار) ٿي پون. (۵۲) 
۽ (اي پیغمبر!) انهن ماٹھن کي جي صبح شام خدا کي پڪارين ٿا ۾ کانئس دعا گھرن ٿا ۽ 
سندس راضپو چاهين ٿا تن کي پاڻ وٽان تڙي نہ گد. انهن جي ڪمن جي جوابداري تنھنجي 
ذمي ناهھي, نڪي تنھنجي جوابداري هنن جي ذمي آھی, جو (انهيءَ خیال کان) هنن کي نڙي 
گیین. جیگڈھن ائين گندین ت ظلم ڪندڙن منجھان ٿيندين. )0٣(‏ ۽ (ڏسو) هن طرح اسان 
(ماٹھن کي مختلف حالتن ۾ رکي) ڪن ماٹھن کي ہین ماٹھن متعلق آزمایون ٿا جو ڪي ماٹھو 
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(شاھوگار ۽ طاقت واراغریبن کي ڏسي) چوڻ لگا آھن ت ڇا هي (حقیر)ماٹھو اهي آهن جن کي 
خدا پنهنجي انعامن ۽ نعمتن لاءِ اسان مان چونڊ يو آهي؟ (اي تڪبر ڪندڙ شاھوگارؤ!) چا خدا 
(توهان کان) بھتر چاڻندڙ ناهي؟ ت گھڑا ماٹھو (سندس نعمتن, خصوصاً ھدایت جو) قدر 
ڪندڙ آهن. (۵۷) ۽ (اي پیغمبر!) جڈھن اهي ماٹھو تو وت اچن جن اسان جي آیتن ٿي ایمان 
آندو آهيء تڈھن تون (متن مھربان ٿي ھ) چٹو ت اوهان تي سلام ھجی, توهان جي پروردگار 
پنهنجي مٿان رحمت لازم ڪري ڇڏي آهي. توھان منجھان جیگڈھن ڪوتي اڻ جاٹاثيء کان 
ڪا برائي ڪري وجهي ۾ پوء توب ڪري (يعني آکندہ اها براٿي نہ ڪري) ۾ پان کي سڏاري ت پوء 
(خدا جي رحمت کان ناامید نہ ٿيو) بيشڪ هو غفور ۽ رحيم آهي.(00) ۽ (ڏسو) اسان اهڙيءَطرح 
کولي کولي پنهنجون آیتون بيان ڪيون ٿا ۽ هن لاءِ (بيان ڪيون ٿا ٿ) گنھگار جي وات چٹي 
ظاهر ٿي پوي (۽ سچن جي راھ جھڑي ڏسڻ ۾ نہ اچي). 


رگوع۷ آیت ٥۵۔تا۔٦٦‏ 
منگر رڳو وهم ۽ گمان تي هلن ٿا پر رسولن جي تعلیم دلیلن سان آهي. 
(07) (اي پيغمبر! حق جي منگرن کي) چؤ ت مون کي هن گالھ کان منع ڪيل آهي ن مان انھن 
(ديو تاقن) جي بند گي ڪيان جن کي توهان خدا کي چڈي پگاریو ٿا. (پڻ کين) چؤ ت مان ڪڏهن 
ب اوهان جي نفساني خواهشن تي ڪون هلندس. جیگڈھن مان اتين ڪيان ت پوءِ ت گمراھ ٿي 
ويس ۾ انھن ۾ ن رھیس جي سڌي وات ٿي هلڻ وارا آهن. (0۷) چٹو ت, بلاشڪ مان پنهنجي 
پروردگار وٽان مليل روشني ۽ دليل تي آھیان, ۽ اوهان ان (حقیقت) کي ڪوڙو سمجهي رد ڪيو 
آهي. (ھاٹي فیصلو الله تعاليٰ جي هٽ ۾ آهي. توھان چٹو تا ن فيصلو هڪدم چو نٿو تئي سو) 
جنھن فيصلي لاءِ توهان تگڑ لڳائي ڏني آھی, سو منهنجي اختيار ۾ ناهي. حڪم فقط الله جو 
آهي. اهوتي حق جون ڳالهيون بيان ڪري ٿو ۽ اهوتي سڀني کان بھتر فیصلو ڪندڙ آهي. (۵۸) 
تون چئي ڏي ت جنھن ڳالھ جي توهان تڪڙ مچائی ڏني آهي سا منهنجي هٿ ۾ هجي ها ت 
منهنجي ۽ اوهان جي وچ ۾ فيصلو گڈھن جو ٿي وچي ها. (پر الله تعاليٰ پنهنجي قانون مطابق 
سپ گنھن گالھ لاء وقت ڈھرایو آهي) ۽ الله تعاليٰ ظلم ڪندڙن جي حالت چڱيءَ طرح چاڻندڙ 
آهي. (غافل ناهي پاٹھي جلد اوهان جو فيصلو ڪندو). )0٩(‏ هن وت کي غيب جون ڪنجيون آهن 
(بعني غيب جي خزائن جو مالڪ آهي) ان کي خود خدا کان سواء ٻيو ڪوب ڪون ٿو ڄاڻي. 
جيڪي خشڪيءَ تي آهي ۽ جيڪي سمنڊن ۾ آهي تنھن سپ جو علم رکند ڙآهي وٹن مان کو 
پن بہ نٿو ڪري ۽ زمین جي اندر گهپ اونداهين ۾ کو داٹو ب ن ٿو تي جنھن کي هو نتو چاٹي. 
کوئي آلو تازو يا سڪل میوو نٿو ڪري جو سندس کتاب ۾ چتو لکيل ناهي. )٠*(‏ ۽ (ڏسو) 
اهوکي خداآهي جو رات جي وقت اوهان کي (ننڊ جو) موٿ ڈگي ٿو ۾ جيڪي جيڪي خیال اوهان 


۰۰ 
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ڈینھن جي وقت پچايا سي ب چڱيءَطرح چاٹي ٿو. پوء (صبح جو) ڏينهن ٿيڻ تي اوهان کي اٿاري 
کڙو ڪري ٿو انهي٤لاء‏ ت (زند گيءَ جو) ٺهرايل مدو پورو ثثي, پوءِ (نيٺ) توهان سپ خدا طرف 
مو تايا و يندۇ جيڪي جيڪي (عمل) توهان ڪيا آهن انھن جي حقيقت هو اوهان کي ہڈائیندو. 


رگوع۸ آیت ٦١۔تا۔-۷۰‏ 
انسان جي هيءَفطرت آهي ت مصیبت ۾ خدا کي پگاري ٿو ۽ مصيبت لهڻ بعد وري گمراھ 
ٿي ٿو وڃي. 
)١٦(‏ ۽ هو (الله تعاليٰ) پنهنجي بندن تي غالب آهي ۽ هو اوهان تي حفاظت ڪندڙ (قوتون) 
موڪلي تو. تانجو جڈھن اوهان مان گنھن تي موت اچي تو تڈھن سندس مو ڪليل (فرشتا) هن 
جو ساھ ڪين ٿا ۽ هو (اسان جي حگمن جي تعميل گن تا ۽ ان ۾) ڪنهن ب طرح جو قصور نٿا 
ڪن. (۲) پوء سپ بندا خدا جي طرف موٹایا ويندا جو سندن حقيقي مالڪ آهي. ياد رکو نہ 
حڪم سندس تي آهي ۽ حساب وئندژن ۾ ڪوب کانئس تگڑو ڪونهي. )٣(‏ (اي پيغمبر! انهن 
ماٹھن کان) پچ ت اهو ڪير آهي جو اوهان کي بيابانن ۾ سمنبن جي اونداهين مان چوٹگارو 
ڏٿي ٿو ۽ جنهن جي درگاھ ۾ آهي ۾ زاري کیو ٿا ۽ دل جو دل ۾ مخفي طرح دعاتون گھرو ٿا. (۽ 
چئو تا ) جیگڈھن خدااسان کي هن مصیبت مان ڇو ڌڪارو ڈگي ن پوءِ اسان (ڪڏهن ب خدا کي 
نہ وسارینداسین) ضرور شڪر گذار بندا ٿي رهنداسين. )٦٦(‏ (اي پیغمبر!) تون چٹو ت, الله ٿي 
آهي جو اوهان کي انهيءَبلا کان ۽ هر طرح جي مصيبت کان چوتگارو ڏٿي ٿو پر توهان تنھن 
هوندي ب ساٹس (ٻين کي) شريڪ ڪيو تا.(٦٥)(اي‏ پیغمبر! کین)چٹو ت, هن کي اها قدرت آهي 
جو اوهان تي متان (آسمان مان) ڪو عذاب پیدا ڪري یا هيئن ڪري جو توهان پارٽيون بنجي 
هڪ ہئي سان وڙهي پئو ۾ هڪڙي ڀارٽي پئي پارٽيءَ جي ڏاڍاڌي ۽ ظلم جو مزو چکي. سو ڏسو ت 
اسان ڪهڙيءَ طرح قسمن قسمن جي طريقن سان پنھنجون آیتون بيان ٿا ڪيون 2 من هو 
سمجھن. )١7(‏ ۽ (اي پيغمبر!) تنهنجي قوم ان (قرآن مجيد) کي ڪوڙو سمجهي رد ڪيو آهي. 
حالانگ اهو بلڪل حق آهي. (پوء کین) چٹو ت, (ڀلي رد گیو, نقصان ٿوهان جو آهي) مان ڪو 
توهان تي نگھبان ڪون آهيان. )١۷(‏ سپ گنھن خبر جي واسطي هڪ ٺهرايل وقت آهي (۽ ان 
وقت ان جي حقيقت معلوم ڏي وڃي ٿي) توهان کي ب جلد گي معلوم ٿي ويندو.  )٥۸(‏ جڏهن 
ٿوهان اهڙن ماٹھن کي ڏسو جيڪي اسان جي آیتن بابت (شرارت ڪري) بيهودي بگواس ڪن 
ٿا تڏهن توهان انھن کان پاسو ڪري هليا وجو جیستاکین هو ڪنهن ٻيءَ گالھ تي غور ۾ خوض 
ڪرڻ لگن (پوء پلي وٿن ويهو ۽ بحث ۾ شامل ٿيو) ۾ جیگڈھن شيطان اوهان کان هيءَ (ڳالھ) 
وساراکي ڇڏي ت ياد گيري اچچ بعد اهڙي قوم (جي مجلس) ۾ نہ ويهو جا ظلم ڪندڙ آهي. ۶)٥٦(‏ 
جيڪي ماٹھو پرهيزگار آهن ٿن تي اهڙن ماٹھن جي ڪمن جي ڪاب ذميواري ڪانهيء جيڪي 
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انھن جي ذمي آهي سو هي آهي ت پان نصیحت وئن, انهيءَ لاءِ ت (براین کان) بچن. (يا انھن کي 
واعظ ۽ نصيحت ڪندا رهن ت من اهي پرھیزگار ٿين.) (*۷) ۽ (اي پیغمبر!) جن ماٹھن پنهنجي 
دين کي کیل تماشو کڻي بنایو آهي ۽ دنيا جي زند گي کين ٺڳي چڈیو آهيء ٿن کي سندن حال 
تي چڈي ڏي ۽ قرآن مجيد جي وسيلي واعظ نصیحت ڪندو رھ اين ن ٿگي جو ڪوتي انسان 
پنهنجي بدعملي سببان تباهيءَ ۾ ڇڏيو وجي. (ڇو ت جيڪڏهن بدعملن سببان تباهيءَ۾ پوندو 
3) پوء الله کان سواءِ ڪوب ڪونهي جو سندس مددگار ثٹي,یا سندس سفارش ڪري هن کي 
بچاگي وئٔي جیتروب عیوضوثي سگهي ٿو اهو سپ ڏکي تت ہہ ان کان نہ ورتو ویندۍ (چو نن فدیو یا 
عیوضو بدعملي جي نتیجن کان بچائي نڻو سگهي) هي اهي ماٹھو آهن جي پنهنجي بدعملين 
سببان تباهيءَ۾ وڌا ويا آهن, هنن کي ٽهڪندڙ پاڱي پيئڻ لاء ملندو ۾ ڪفر ڪرڻ جي سزا۾ کين 
دردناگ عذاب ملندو.ء 


رگوع ۹ آیت ۷۱۔ تا ۸۲ 
فطرت ۾ نظام, ترتیب, عدل ۽ جمال آهي. 


(۷۱) (اي پیغمبر! انھن ماٹھن کان) پچ ت چا اسان خدا کي چڈي انھن (دیوتائن يا بتن) کي 
پگاریون جي (پاڻ بیوس آھن ۾) نڪي اسان کي فاتدو پھچائي سگھن ٹا, نڪي نقصان؟ ۽ توڙي 
خدا اسان کي (حق پرستيءَ جي) سڏي وات ڏيکاري آهي تڈھن ب (گمراهيءَ جي طرف) پنٹین پیر 
قري هليا وجون؟ ۽ اسان جو مثال انهيءَ ماٹھو جھڑو ٽي پوي جنھن کي شيطان بيابان ۾ وات 
پلائي ڇڏي هجي ۽ حیران پریشان ٿي (هيڏي هوڏي پتگی) رهيو هجي ۽ سندس سنگتي هن 
کي واٿ جي طرف سڏيندا رهن (۽ چوندا هجن ت ڪاڏي گم ٿي ویو آهين) هيڏي اسان ڏي اچ؟ (اي 
پيغمبر!) تون چئو :, فقط خدا جي ڏسيل وات کي حق جي وات آهي ۾ اسان کي حڪم ڈنو ويو 
آهي ت سڀني جهانن جي پرورد گار جي اڳيان فر مانبرداريءَ جو سر جهڪايون. ( )۷٣‏ اسان کي هي 
پڂ حڪم ڈنو ويو آهي ت نماز قاتم ڪيو ۽ (ھر حال ۾) خدا (جي نافرماني جي نتیجن) کان ڊچندا 
رهو ۽ آخر انهيءَ ڌي جي طرف توهان کي جمع ڪري موٽايو ویندو. )۷٣(‏ ۽ اهوتي (خدا) آهي 
جنھن آسمانن کي ۽ زمین کي علم ۽ حقیقت سان پيدا ڪيو (يعني مصلحت ۽ حڪمت سان بنایو) 
۽ (سندس قدرت ان ڈسو جو) جنهن ڈینھن هو چئي ڏيئي ان ٽي پؤ ت (سندس مرضي موجپ) اتين 
ٿي ٽي پوي ٿو. سندس قول حق آهي (يعني علم, حقیقت ۽ حڪمت وارو آهي) ۾ جنھن ڈینھن 
صور ۾ ڦوڪ ڏئي ويندي (۽ قیامت جو اعلان ٿيندو) تنھن ڏينهن (ڪليءَ طرح) سندس ٿي 
بادشاھی هوندي (يعني انهي٤ڈینھن‏ انسان يا شيطان گجھ ب ڪري ن سگهندو) هو کي ڳجھ ۽ 
ظاهر جو چاٹندڑ آهي ۽ هوي حڪمت وارو سپ خبر رکند ڙ آهي.(٤۷)‏ ۽ (ڏسو) حضرت ابراهيم 
پنهنجي پيءُ آزر کي چيو ت چا توهان (پتر جي) بتن کي معبود ڪري ٿا مجو؟ مان یقین سان 
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سمجھان تو ت تون ۽ تنهنجي قوم کلیل ۽ چٿي گمراهي ۾ مبتلا آھیو. (۷۵) ۽ اهڙيءَ طرح اسان 
ابراهيم کي آسمائن جي ۽ زمين جي بادشاهت جا جلوا ڈیکاري چڈیا, انهيءَلاءِ ت هو یقین رکڻ 
وارن مان ٿي پوي. )۷٦(‏ پوءِ جڈھن هن ٿي رات جي اونداهي اچي ويي تڈھن هن هڪڙو تارو 
(زهرو آسمان ۾ چمڪندو) ڈئو. هن چيو ت هي منھنجو پرورد گار آھي, (جنھن جي بند گي سپ 
ماٹھو ڪن ثا) پر جڈھن اهو نارو لهي ويو تڈھن چياتين نن مان انهن شين کي پسند نٿو ڪريان 
جي گم ٿي ٽيون وجن. (۷۷) پوءِ جڈھن چنب چمڪندو اپریو تڈھن ابراهيم چيو ت هي منهنجي 
پروردگار آهيء پر جڈھن اهو ب لهي ويو تڈھن چياتين ت جيڪڏهن منھنجو پروردگار مون کي 
وات نہ ڈیکاري هجي ها ت مان ضرور انهيءَ قوم منجھان ٿيان ها جي سڌي وات پلجي پري نڪري 
ويا آهن. (۷۸) پوء جڈھن (حضرت ابراهيم) سج اپرندو ڈئو تڈھن چياتين ت هي منھنجو 
پروردگار آهي٬‏ هي سڀني کان وڏو آهي. پر جڈھن اهو ب لهي ويو تڈھن چیاکین ‏ اي منهنجي 
قوم! توھان جن کي خدا سان شريڪ ٺهرايو ٿا تن کان مان بيزار آھیان.(۷۹) مون هر طرف کان 
منھن موڑي فقط انهيءَ هستيءَ ڏي پنهنجي رخ ڪيو آهي جو (بنایل ناهي پر) آسمان ۽ زمین جو 
بناتيند ڙآهي (ھ جنھن جي حڪم ۾ قانون ٿي آسمان ۽ زمين جي سپ مخلوقات هلي رهي آهي) ۽ 
مان انهن مان نہ آهيان جي ساٹس شريڪ ٿا ڏهراتين. (*۸) ۽ (پوع) حضرت ابراهيم سان سندس 
قوم بحث مباحثو گیو. حضرت ابراهيم فرمايو ت چا توھان مون سان الله جي باري ۾ رد ڪد ٿا 
ڏيو. هن ت پاٹ مون کي حق جي واٿ ڈیکاري آهي. (توهان مون کي باطل دیوتائن جو ڊپ ٹا 
ڏياريو پر ياد رکو) تہ جن کي توھان خدا جو شر يڪ ٺهرايو آهي تن کان مان بلگل ڪون ٿو ڊچا 

مان چاٹان ٿو تہ منهنجو پرورد گار جیستاکین مون کي نقصان پھچائن ن چاهي تیستاکین مون کي 
ڪوب نقصان پھچائي نتو سگهي. منهنجي پرورد گار پنهنجي علم سان سڀني شين کي گھیرو 
ڪيون بيٺو آهي. پوء چا (ایتري چٽاتي هوندي بہ) نصیحت نٿا وئو. (۸۱) ۽ (ڏسو) مان انھن کان 
کیئن ڊچندس جن کي توهان خدا سان شريڪ ٺهرايو آهي. جڏهن نتن توهان هن گالھ کان نتا 
ڊچو جو خداسان ہین کي شر يڪ ٿا ڪيو جنھن لاءِ توهان تي ڪاب سند یا دلیل نازل ن ٹیو آهي. 
(ٻڌايو د) اسان ٻنهي فریقن (جماعتن) مان گنھن جي وات امن امان واري وات آهي. (ٻڌايو) 
جیگڈھن توهان کي گجھ بہ علم آهي. (۸۲) جن ماٹھن (خدا تي) ايمان آندو, ۽ پنهنجي ايمان 
کي ظلم (شرڪ) سان بگاڙي ن ڇڏيو تن جي لاءِ ي امن امان آهي ۽ اهي گي صحيح راھ تي آهن. 


رگوع ٠١‏ آیت ۳ ۔نتا- "۹۰ 


خدا اھڑا تی سچامؤمن پيدا ڪندو جيڪي انهيءَ راه جي پیر وي ۾ حفاظت کي پنھنجي 
ذمي کٹندا 


)۸٣(‏ ۽ (ذسو)هي٤‏ اسان جي حجت (دليل) آهي جا اسان حضرت ابراهيم کي سندس قوم لاء ڈني 
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هئي. اسان جنھن جو درجو ۽ مان بلند ڪرڻ چاھیون تا تنھن کي (علم ۽ دلیل جي معرفت سان) 
بلند ڪري چڈیون ٿا ۽ يقيناً تنهنجو پروردگار حڪمت ڈیخ وارو ۽ علم عطا ڪرڻ وار و آهي. )۸٤(‏ 
۽ اسان ابراهيم کي اسحاق ۽ (اسحاق جو پٽ) یعقوب ڏنا. اسان انهن سڀني کي سڏي وات ڏيکاري 
۽ ابراهيم جي نسل مان داکود, سلیمان, ایوب, یوسف , موسي ۽ هارون کي ب (اسان اهاڌي سڌي 
وات ڏيکاري) اسان اهڙيءَطرح سان نيڪ عمل ڪندڙن کي (سندن نيڪ عملن جو) بدلو ڈیون ٿا. 
(۸0) ۾ زگریا, یحیٰ, عیسیٰ ۽ الیاس کي (ہہ اسان سڏي وات ڈیکاری) جو اهي سپ صالح انسانن 
منجھان هئا. (۸) ۽ پڻ اسماعیل,الَمع, يونس ۽ لوط کي جو اسان انھن سڀني کي دنيا وارن ٿي 
بهتري ۽ فضيلت ڈئي. (۸۷) ۾ سندن ابن ڈاڈن, سندن اولاد ۾ سندن پائرن مان بہ گیترن کي کي 
(اسان انهيءَ تي راه ٿي هلايو) انهن سڀني کي اسان شرف لا چونڊيو هو ۾ (فلاح ۽ سعادت جي) 
سڏي وات تي انھن کي لڳايو هو. (۸۸) اها الله جي هدايت آهي پنهنجي بندن مان جنھن کي 
چاهي تنھن کي ان جي وسيلي روشني ڏيکاري ٿو ڇڏي. جیگڈھن هي ماٹھو (توحید جي راھ 
ڦٿٽي ڪري) شرڪ ڪن ها ت سندن ساري ڪي ڪماتي ضايع ٿي وجي ها. )۸٩(‏ (اي پيغمبر!) اهي 
اهي ماٹھو آهن جن کي اسان ڪتاب ۾ حڪومت ۽ نبوت عطا فرمائی, پوءِ جیگڈھن هي (عرب 
جا مشرڪ) انهيءَ نعمت کان انڪار تا ڪن (ت ڀلي گن, سندن انڪار مان ڪجھ ڪين بگڙندو) 
اسان ان جي (پيروي ۽ حفاظت) اهڙي جماعت جي حوالي گئي آهي جا سچاتيءَ کان انڪار ڪرڻ 
واري ناهيء (يعني مهاجر ۽ انصار). (۹۰) (اي پيغمبر!) هي اهي ماٹھو آهن جن کي خدا حق جي 
وات ڈیکاري چڈی, پوء تون بہ انهن جي راه جي پيروي گر, تون چئي ڏي نن مان هن (رهنمائي) 
لاء ڪوتي بدلو ۽ فاتدو ڪون ٿو گھران. اها (رهنماتي) سواء هن جي گجھ ناهي ت سچي دنیا 


رڪو ع٣٧‏ آیت ۹۱۔تا۔٤۹‏ 
وحي جي منگرن کي جواب 
(۱) ۽ جڈھن انهن ماٹھن چيو ت خدا ڪنهن ب انسان تي گجھ ب نازل ن ڪيو آھی, تڏهن هنن 
خداجي خداتيءَ جو اهو قدر نے ڪيو جو ڪرڻ گھرجي. (اي پيغمبر!) تون چئو ت, پلا ڪنهن اهو 
گتاب نازل ڪيو جو حضرت موسي کٹي آیو ۽ جو ڊڳ بناٿي ماٹھن کي ڈیکاریندا آهيو ۽ 
(انهيءَ جي حڪمن مان) گھٹیون تي ڳالهيون لڪاتيندا آهيو ۽ پٹ (جنھن گتاب جي وسیلي) 
توهان کي اهي ڳالهيون سیکاریون ويون جي ٿوهان اڳي نہ چاڻندا هو ن توهان جا ابا ڏاڏاء تون 
کين چٹو ت الله (نازل ڪيو) ۽ پوء انهن کي سندن باطل خیالن ۾ ڇڏي ڏي ت ڀلي (پنھنجي اجاین 
گالھین ۾) کیل تماشو گندارھن.(۹۲)و(ڈسو) هي گتاب (قرآن) آهي, جنھن کي اسان ( تورات 
وانگر) نازل ڪيو ۽ برگت وارو آهي ۽ جیگو (گتاب) اڳي (نازل ٿيو آهي) تنهن جي تصديق 
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ڪندڙ آهي ۽ اهو (قرآن) هن لاء اسان نازل ڪيو نن تون مڪي جي ماٹھن کي ۽ انھن کي جي ان 
جي چو گرد آباد آھن, خبردار گرین, سو جيڪي ماٹھو آخرت ۾ یقین رکن ٿا سي ان تي ايمان بہ 
آڻين ٿا ۽ پنهنجون نمازون ب قائم ڪن ٿا. (۹۳) ۽ انهيءَ کان وڈیگ ظالم ڪير آهي جو خدا تي 
ڪوڙ هي ھتراڈو گالھ ٺاهي يا چوي ت مون تي وحي آيو آهي ۽ حقيقت ۾ هن تي ڪوب وحي نہ 
آيو آهي. ۽ پڻ انهيءَ کان (وڈیگ ظالم ڪير آهي) جو (وحي جي مخالفت ڪري) چوي ت مان بہ 
اهڙي گالھ نازل ڪري ڈیکاریندس جھڑی خدا نازل گئي آهي ھ (اي پيغمبر!) تون جيڪر عجب 
کاتين جیگڈھن ظالمن کي انهيءَحالت ۾ ڏسين جڈھن هو موت جي سڪرات ۾ هوندا ۾ ملاڪ 
(ھنن جو ساه ڪڊڻ لاءِ) هت ڊگها ڪندا (ھ چوندا 3) پنھنجا روح (پنهنجي جسم مان) ٻاهر 
گیو. اچ جو ڈینھن اهو ڏينهن آهي جو جيڪي تھمتون توهان خدا تي ڈریندا هو ۾ سندس 
آیتن کي تگبر سببان رد ڪندا هئو تنھن جي عیوض ۾ توهان کي خوار خراب گندڑ عذاب ڈنو 
وڃي. (۹۲) ۽ (پوء خدا فرماکیندو 3) ڈسو آخر توھان مون وت اگیلا اچي ویق, جهڙيءَ طرح 
توھان پھریاکین اگیلا پيدا گیا ويا هئو ۽ جيڪي جيڪي (رزق) توهان کي (دنيا ۾) ڏنو هوم 
اهو سپ پٹیان قٿي ڪري آیا آھیو. (اج) اسان توهان وت اهي هستيون نتا ڏسون جن کي توھان 
شفاعت جو وسیلو سمجھیو هو ۽ جن متعلق اوهان جو خیال هو نن اوهان جي ڪمن ۾ هو خدا جا 
شريڪ آهن. اوهان جا سپ اگاپا ٿٿي ويا ۽ جيڪي جيڪي خيال توهان رکندا هئو سي سپ 
اوهان کان پري پچي ویا. 


رگوع ۱۲ آیت ۹۵۔تا۔-١٠٠‏ 


(۹۵) (ڏسو) هي الله ٿي (جي ڪارسازي) آهھي, جو هو (ہج جي) داٹي ۽ کارگ جي ککڙيءَ کي 
(جا زمين ۾ پوي ٿي) ڦوڙي وجھي تو (۽ هڪ خشڪ داٹي يا ککڙيءَ مان جیئرو ۽ ڦل ڏيندڙ وڻ 
پيدا ٿي پوي ٿو) هو زندھ کي مگل مان ڪڍي تو ۽ اهوڌي آهي جو مئل کي زندھ مان گیندڑ 
آهي. اهوڌي (پرورد گار ۽ حڪيم) خدا آهي پوء (افسوس! اوهان جي عقل تي) توهان ڪاڌي 
جو ڪاڏي ڀٽڪي رهيا آھیو. )۹٦(‏ (رات جي پردي کي ڦاڙي چاڪ ڪري) صبح کي ظاهر ڪندڙ 
(اونداهيءَ کي روشنيءَ۾ بدلاکیندڑ, اهو گي پرورد گار آهي) جنھن رات کي (اوهان جي لاع) آرام 
۾ فرحت جو سامان بنایی ۾ سج ۽ چنب (جي اڀرڻ لهڻ ۽ گردش مان وقت, ڈینھن, مهينا ۽ سالن 
جو) حساب جو معيار بنجي ویا. (ممگن ناهي جو هڪ منت يا سيڪنڊ جي ب گهٽتتاٿي یا 
وڈاگي تئي) هي انهيءَ ٿي جو ٺهرايل اندازو آھی, جو سڀني تي غالب آهي ۽ سڀ علم رکندڙ 
آهي. (۹۷) ۽ هو اهوتي (پروردگار) آهي٬‏ جنھن اوهان جي لاءِ تارا بنايا ت بیابائن و سمنڊ جي 
اونداهين ۾ انهن جي نشانين سان واٿ لھو, بيشڪ اسان انھن ماٹھن جي لاءِ جي علم رکندڙ 
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آهن پنهنجي (ربوبیت ۽ رحمت جون) نشانيون کولي کولي بيان گیون آھن.  )۹۸(‏ (وري 
ڈسو) اهوڌي (پروردگار) آھي, جنھن اوهان کي هڪ نفس (جان) مان پيدا ڪيو (۽ وڌايو) پوء 
توهان جي لاءِ قرار (یگجا بيهڻ) جي جاءِ آهي (یعني ماءِ جو پيٽ) ۽ حوالي ڪرڻ جي جاءِ 
آهي (يعني مرڻ واري جاع) بيشڪ جي ماٹھو سمجھ رکن ٿا ٿن جي لاءِ اسان پنھنجون 
نشانيون کولي کولي بيان ڪيون آهن. (۹۹) ۽ (ڏسو) اهھوگي (پروردگار) آهي جو آسمان مان 
پاٹي وسائي ٿو ۽ پوءِ ان سان هر طرح جا گاھ ہوٹا پيدا ڪري ٿو. پوء انھن ہوٹن مان سایون 
سایون ٽاريون نڪري اچن ٿيون ۽ ٹارین مان داٹا ظاهر ٿين تا. هڪ داٹي سان ہیو داٹو مليو 
پیو آهي ۾ (اهڙيءَ طرح) انگورن, زيتونن ۾ ڏاڙهن جا باغ پيدا گیائکین, شڪل ۾ هڪ جهڙا ب 
۾ هڪ ٻئي کان مختلف ۽ الگ الگ بہ. انهن جي ميون کي ڏسو نن جڈھن وئ ميوو ڪري ثو 
(تڈھن گیئن نہ ٽارين مان ۽ ٻور مان عجب نموئن سان نڪري ٿو ۽ مقرر انتظار سان درجي 
بدرجي وڈي ٿو ۽ پچي ٿو) ۽ وري انهن جي پچڻ کي ڏسو (تے ڪين شگل, رنگ, خوشبو ۽ 
ذاققي ۾ عجیب عجیب قسم جا اختلاف پیدا ٿين ثا) بيشڪ جيڪي ماٹھو یقین ر کندڙ آھن, 
انھن جي لاءِ هن ڳالھ ۾ (ربوبيت جون) وڈیون نشانیون موجود آھن. (**۱) ۽ (ڈسو ت تنهن 
هوندي بہ) هنن ماٹھن خدا سان جنن کي (طاقت ۽ تصرف ۾) شريڪ ٺهرايو آهي, اگرچہ (ھو 
مچن ٿا تہ سچي مخلوقات وانگر) هنن کي ب خدا تعاليٰ کي پيدا ڪيو آهي ۽ هنن ماٹھن علم 
جي روشني نہ هڻ سببان خدا جي لاءِ پٽ ۽ ڈیئٹرون ب ٺهرايون آهن. پاڪاتي هجي خدا جي! 
سندس ذات نن انهن سڀني گالھین کان پاگ آهي جي ڳالهيون سندس متعلق بيان ڪن تا. 


رگوع ٣۳‏ آیت ٣١١‏ -تا- ۱٣١‏ 
ماٹھن جي دیوتائن کي گاريون ن ڏيو متان هو بہ بي سمجهيءَ کان خدا کي 
گھت وڈ ڳالهاتين. 
)۱۰١(‏ هو (الله) آسمانن ۽ زمین جو ایجاد ڪندڙ آهي (يعني بنا گنھن اڳوڻي مثال جي ۽ بنا 
گنھن ب شيءِ جي موجود هئڻ جي پنهنجي خالص علمھ قدرت سان زمین ‏ آسمان پیدا 
ڪياتين) هي گیٹن ٿو ثي سگهي جو هن کي ڪوتي پت ھجی, جڈھن ت هن کي گا زال ٿي 
ڪانهي. هن گي سپ شیون پيدا گیون ۽ هو هر شيءِ جو علم رکندڑ آهي. ٠ ٢(‏ اهوي الله 
اوهان چوپ رور گار کی ڪوب ہیو معبود گوٹھی, پر هو پاٹ سڀني شين جو پيدا ڪندڙ آهي. 
تنهن ڪري فقط, انهيءَ جي بند گي ڪيو ۽ هر شيءِ سندس حوالي آهي. )۱0٣٣(‏ هن کي نگاھون 
نظرون نہ ٿيون ڏسي يا لهي سگھن, پر هو سڀني نگاهن کي ڏسي رهيو آهي. هو تمام باريڪ 
شيون ب ڏسي سگهي ٿو ۾ ڪامل طرح باخبر آهي. )۱٣٤(‏ (ڏسو) توهان جي پروردگار وٹان 
توهان وٿ علم ۽ دليل جون روشنيون اچي ويون آھن, (جھل ان چاٹاکی جو ڪوب عذر هاٹي باقي 
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ن رهيو) پوءِ جیگو ڏسندو ۾ سمجهندو تت (ان جو فاکدو) خود انهيءَلاءِ ٿي آھی, ‏ جيڪو (اکين 
هوندي)انڏو ٿي ویندو ان جو وبال انهيءَ جي سر ےا و و ان تون ن چي ڏي )مان 
توهان تي نگھبان ڪون آهيان (جو زور سان اوهان جون اکیون کوليان). (۵ *۱) ۽ (ڏسو) اسان 
اهڙيءَ طرح قسمن قسمن جي طريقن سان آیتون بيان ڪيون ٿا (انهيءَ لاء ت حجت ۾ دليل پورو 
ٿئي) ۾ هن لاء ت ت وکي هو چئي ڏين نن تو (حق جي بيان ڪرڻ ۾ ڪاب گھتتائی ن ڪئي سپ 
گجھ) پڙهي ٻڌايو ۾ پڻ هن لاء جيڪي ماٹھو علم وارا آهن تن جي لاءِ (حق جا دليل) روشن 
7 ورتا. )٥۰٦٦(‏ (اي پیغمبر!) پرود گار جي طرف کان جيڪو وحي نو تي نازل ثیو 
ھی, تنھن جي پیروي گر, چو ت کا نئس سواء ڪوب معبود گوٹھي (تنھن ڪري فقط سندس 
عم تعمیل ڪر LH E E‏ ۾ مشرڪن کي 
سندن حال تي ڇڏي ڏي. (۱۰۷) ۽ جيڪڏهن الله تعاليٰ چا بيشڪ کیس هيءَ قدرت 
O E E E‏ تی هلڻ وارا هجن ھاع) 
هي ماٹھو شرڪ نہ ڪن ها (پر الله جي مرضي هيءَ هگي ت سپ کو پنھنجي سمجھ هلاي ۽ 
پنهنجي سمجھ موجب عمل ڪري تنھن ڪري تنھنجو ڪم آهي فقط نصیحت ڏيڻ ۽ راه 
ڏيکارڻ تون زور سان کین راه تی هلاتي نٿو سگھین) اسان نڪي تو کي هنن ٿي نگھبان ڪري 
رکيو آهي. نڪي هنن جي ذميواري تنهنجي حوالي آهي (جو هنن جي نہ مڃڻ ۽ عملن نہ 
کي ذمیوار سمجهين). (۸ ٩‏ ۱) ۽ (اي مسلمانو!) جيڪي ماٹھو خدا کان سواءہین کي پگارین 
ٿا ٿن (جي ديو تائن) کي گاریون نہ ڈیو جو وري هو ب حد کان ٻاهر لنگهي بي سمجهيءَ کان خدا 
ڌ ڳالهاتڻ لڳن. اسان اهڙيءَ طرح هر ڪنهن قوم لاءِ سندس عمل چڱا ۽ سھٹا بنايا آهن 
(يعني جيڪي ماٹھو غلط ۽ بد گم ڪن ٿا تن کي ب پنهنجا ڪم صحیح ۽ سنا ڏسڻ ۾ اچن ٿا) 
پوءِ آخر سڀني کي پنهنجي پرورد گار ڏانهن مو تتو آهي. ان وقت هو انهن سڀني کي سندن عملن 
جي حقیقت کولي ڈیکاریندو جيڪي عمل هو (دنیا ۾) ڪندا رهيا آھن. (۱۰۹) ۽ اهي (حق جا 
منڪر) خد جاسخت قسم کي چون ٿا ت جیگڈھن ڪا نشاني (يا معجزو) کين ڏيکاريو وجي ت 
پوء هو طرور ان ٿي ایمان آٹیندا. (اي پيغمبر!) تون کين چئي ڏي ت نشانیون ‏ فقط الله وت آهن 
(گنھن ہہ بندي جي اختیار ۾ ناهن) ۽ (اي مسلمانو!) توھان کي (انهن ماٹھن جي حال جي) 
گھڑي خبر؟ جیگڈھن کين نشا وو وسر وہ وہ (١‏ 
اسان هنن جي دلين ۾ اکين کي اونڌو ءا بتو ڪري تا چڈ بون (چو ت سمجھہ نہ هلاک وارن لاء اسان 
جو اهوقي قانون آهي) جو هنن اول کان کي (هٺ ۽ دشمنيءَسيب) قرآن (جي ٻڌڻ ۽ سمجهڻ) کان 
انڪار ڪيو ۽ اسان هنن کي ڇڏي ٿا ڏيون ن ڀلي پنهنجي سرڪشين پریتگندارھن. 
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حصو ائون 
رگوع ١٤‏ آیت ١١۱-تا- ۱٠۲٣‏ 
ھروپرو اٿين ناهي ت جيڪڏهن گھٹاماٹھو گٹھن راء يا راھ تي قاکم آهن ت اهي حق 
تي آھن. 
(١۱۱)ھ‏ (يقين چاٹو 32) جيڪڏهن اسان هنن (ڪافرن) ڏي فرشتا موڪليون ۽ (قبرن مان) مردا 
(اثي) ساٹن گالماکین ۽ جیتریون ب شيون (دنيا ۾) آهن. اهي سپ سندن اڳيان کڙيون ڪيون 
تڈھن ب هو اھڑا ناهن جو ايمان آٹین, سواء هن جي جو خود خدا جو اهڙو حڪم یا مرضي هجي 
پر هنن مان گھٹا جاهل آهن جي (اها حقيقت) نتا جاٹن. (۱۱۲) ۽ (اي پیغمبر!) اهڙيءَ طرح اسان 
هرهڪ نبيءَ جي لاءِ (جڈھن هن ماٹھن کي حق جي دعوت ڪٿي) انسانن ۽ جنن مان جيڪي 
شيطان ها تن کي (انهيءَ نبي جو) دشمن گیو. جي شیطان پاڻ ۾ هڪ ٻئي کي خالي ڏيکاءُ 
جون سھٹیون ڳالهيون سیکاریندا هئاء انهيءَ لاء ت ماٹھن کي ٺڳي گمراھ ڪن ۾ جیگڈھن 
تنهنجو پروردگار چاهي ها نن (اتين ڪري سگھي ها جو) هو دشمني ن ڪن ها (پر الله جي 
حڪمت جو فيصلو کي اهو آهي ت هتي دنيا ۾ روشني٤‏ سان گڏ اونداهي ۽ حق سان گڏ باطل ب 
هجي) پوء (اي پيغمبر! هنن جي مخالفت کان دل شڪستو نہ ٿيءُ۽) کين سندن ڪوڙن ٺاهڻ جي 
مشغولین ۾ چڈي ڏي. )۱۱٣(‏ ۽ (اهي دشمن اھڑیون ڳالهيون هن لاءِ سیکارین ٿا) تر جيڪي 
ماٹھو آخرت ۾ یقین نٿا رکن تن جون دليون (نگیندڑ ڳالهيون ٻڌي) انهن جي طرف جهڪي 
پون ۽ انهن جون ڳالهيون پسند ڪن ۽ جھڑا بدعمل اهي (شيطان) پاڻ ڪن تا تھڑا هوب ڪرڻ 
لڳڻن. )۱۱٤(‏ (اي پيغمبر! انهن ماٹھن کان پچ 2) چا (توھان هي ٿا چاهيو 3) مان (اوهان جي ۽ 
پنهنجي وچ ۾) فيصلو ڪرڻ لاءِ خدا کان سواء ہیو جج ڳوليان؟ حالانڪ اهو تي آهي جنھن اوهان 
تي هي گتاب نازل ڪيو آهي. جو کولي کولي (گالھیون) ٻڌاکڻ وارو آهي. ۽ (ڏسو) جن ماٹھن 
کي (ٿوهان کان اڳي) اسان ڪتاب ڈنو آهي (يعني يهودي ۽ نصاريٰ) سي چڱيءَ طرح جاٹن ٿا تہ 
قرآن اوهان جي پروردگار جي طرف کان سچاتيءَ سان نازل ٹیو آهي. پوء انھن ماٹھن مان ن ٿيو 
جي (خدا جي فيصلي بابت) شڪ آٹیند آھن. )۱۱٥(‏ ۽ (ياد رکو ) توهان جي پرورد گار جو قول 
سچائي ۽ عدل سان پورو ٽيندو. سندس قول (يا قانون) کي بدلاٿڻ وارو ڪوب ڪونهي. هو سپ 
گجھ ٻڏندڙ ۽ چاٹندڑ آهي. (۱۱7) ۾ (اي پيغمبر!) جیگڈھن تون انھن ماٹھن جو چوڻ مڃين 
جي اچ روء زمين ٿي سڀني کان گھٹا آهن ت اهي تو کي خدا جي راه کان ڀٽڪاتي ڇڏيندا (ڇو 
نن اهي سپ گمراھہ ثیل آهن.) اهي فقط گمان جي پيروي ڪري رهيا آهن ۽ فقط شڪ ۽ گمان ۾ 
ڪوڙيون گالھیون ۽ خيال ٺاهي رهيا آهن. (۱۱۷) بيشڪ تنھنجو پررودگار تي هي گالھ بھتر 
چاٹندڑ آھی, ت ڪير سندس راھ کان هٿي گمراھ ٿي ويو آهي ۽ ڪير آهن جن حق جي وات 
لڏي آهي. (۱۱۸) پوء (گمراهن جي وهمن ۽ گمانن جي پيروي ن ڪيو ۽ جنهن (جانور) ٿي خدا 
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جو نالو ورتو ويو آھی, سو بيشڪ کاٹو جیگڈھن توهان خدا جي آیتن تي ایمان رکو ٿا. )۱۱٩(‏ 
۾ توهان کي ڪهڙي گالھ رو ڪي ٿي ت جنھن (جانور) تي خدا جو نالو ور ٿو ويو آهيء سو نہ کائو 
(۽ مشرڪن جي وهمن جي اثر هيٺ اچو)؟ حالانڪ جيڪي اوهان لاءِ حرام ڪيو ويو آهي سو 
خدا کولي کولي بيان ڪري چڈیو آھی, پر مجبوري٤‏ جي حالت توهان کي ڪجھ (حرام) کائن 
ٿي مجبور ڪري ت پوء توهان ٿي گناه ڪونهي. ۽ گھٹا گي ماٹھو اهڙا آهن جي علم کان سواء 
فقط پنهنجي نفساني خواهشن کان ماٹھن کي پلاکین ٿا. (تون اي پيغمبر ! چڄاڻ 2) تنھنجو 
پروردگار انھن کي چڱيءَطرح چاٹي تو جي (حدن کان ٻاهر لنگهي) زياد تي گندڑآھن. (* ۱۲) 
۾ (ڏسو) ظاهري گناه هجي توڑي لڪل گناه هجي هر حال ۾ گناھ جون گالھیون و عمل ترڪ 
ڪري ڇڏيو. جيڪي ماٹھو گناه ڪماتين تا سي (ماٹھن کان کي گیترو ب لگائین پر) 
جيڪي ب ڪن ٿا تنھن جو بدلو ضرور کين ملندو. (۱۲۱) ۽ جنھن جانور تي خدا جو نالو ذ ورتو 
ويو آهيء تنھن جو گوشت ن کاگو. ان مان کاک بيشڪ نافرماني آهي. ۽ (ڏسو) شیطان ت 
پنهنجي ساقین جي دلين ۾ وسوسا وجھندا رهن ٿا انهيءَ لاء ‏ توهان سان گج بحثي ڪن 
(يعني ڏنگا قڏا دليل ڏين) جیگڈھن توهان انهن جو چوڻ مجیو ‏ پوءِ سمجھو نن توهان شرڪ 
ڪرڻ وارن سان ٽي پیؤ. 
رڪوع ۱۵ آیت ١۲٥۔تا۔۲۹٥‏ 
ایمان زند گي آهي ۽ علم و بصیرت جي روشني آهي. 

(۱۲۲) پوءِ چا اهو ماٹھو جو مگل هو ۽ اسان هن کي جيگرو کیو ۽ اسان هن جي لاءِ نور ٺهرايو 
جنھن جي روشنيءَ سان ماٹھن ۾ (بي ڊپاٿيءَ سان) گهمي قری, سو انهيءَ ماٹھو جھڑو ثي 
سگهي ثو, جو اونداهين ۾ غلطان آهي ۽ انهن مان ٻاهر نڪرڻ جي واھ تي گانھیس؟ (هرگز 
هڪ جھڑو ثي نٿو سگهي. سو ڈسو ت جهڙيءَ طرح هڪ شخص اونداهين ۾ غلطان هوندي 
پنهنجي حالت تي راضي رهي تو) تهڙيءَ طرح ڪافرن جي نظر ۾ اهي تي ڳالهيون سھٹیون ۶ 
چگیون لگن ٿيون جيڪي هو ڪندا رهن ٿا (دلين ٿي مھر ۽ گنن تي پردو اٿين ٿو چڙهي). 
)۱۲۲٣(‏ ۽ (ڏسو جهڙيءَ طرح مڪي جا سردار حق جي دعوت جي مخالفت گن ٿا) تهڙيءَ طرح 
هرهڪ ڳوٺ ۾ ان ڳوٺ جي بدگار ماٹھن جا سردار بنایا ويا آھن, انهيءَ لاءِ ت اتي اهي مڪر ۽ 
فریب جو جار پکيڙين. (یعني اسان جي ٺهرايل قانون مطابق سوساتٿي يعني گڏجي رهندڙ 
ماٹھن جي حالت تي اتين آهي) ۽ حقیقت ۾ اهي سردار پاٹ سان کي مڪر ۽ فریب ٿا ڪن پر کین 
اها خبر ڪان ٿي پوي. ٤(‏ ۱۲) ۽ جڏهن هنن وت (سچاگي جي) ڪا نشاني اچي ٿي تڏهن چون ٿا 
تہ اسان ھرگز تیستاکین ایمان نہ آٹینداسین جیستاکین اسان کي اهڙي کي گالھ (معجزو) ن ملي 
جهڙي الله جي رسولن کي ملي هٿي. (حالانڪ) الله ٿي بھتر جاٹندڑ آهي ت ڪٿي ۽ ڪهڙيءَ 
طرح پنھنجا پيغمبر موگلي ۽ ڪهڙيءَ طرح اهي رسالت جا فرض ادا ڪن. جي ماٹھو (حقیقت 
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کان منھن موڙڻ جو) گناه گن ٿا تن کي جلد خدا جي حطور ۾ خواري ۽ ڈگار نصیب ٿيندي ۽ 
جيڪي مگاریون هو ڪندا رهيا آهن ٿن جي عيوض ۾ کين سخت عذاب ملندو. )۱۲١(‏ پوء 
جنھن جي لاءِ خدا چاهي ٿو ن کیس (سعادت ۽ ڪامراني جي) راھ تي لڳاتي ٿنهن جو سينو 
اسلام جي لاءِ کولي ٿو ڇڏي. ۾ جنھن لاء (سچاتيءَ جي) وات گم ڪرڻ چاهي ثو, تنهن جي 
سيني کي اهڙيءَطرح تنگ ۽ بند گري ٿو ڇڏي جو چڻ ت اپ ڪپري متاهينءَ ڏي چڑھي رھیو 
آهي (۽ دم گھتجي رھیو اٽس) اهڙيءَ طرح الله تعاليٰ انهن ماٹھن کي عذاب ڪري ٿو جي (خد 
جي سچايءَ تي) ایمان نٿا رکن. )٥۲٦١(‏ ۽ هي (اسلام جي راھ) توهان جي پرورد گار جي 
(ڈیکاریل)سةي راھ آهي. بيشڪ اسان انهن ماٹھن جي لاءِ جي نصحت تي ڈیان ڈیخ وارا آهن 
(حق جي راھ جون) نشانيون کولي کولي بيان ڪري ڇڏيون آھن. (۱۲۷) انهن ٿي ماٹھن جي لاءِ 
(جن خدا جي ڈیکاریل سڌي وات ٿي قدم کنيو) سندن پرورد گار وٿ سلامتي ۽ عافیت جو گھر 
آھی, و جيڪي (نيڪ) عمل هو ڪري رهيا آهن ۾ ڪندا رهندا تن سببان هو (الله تعاليٰ) هنن جو 
مددگار ۽ رفيق آهي. (۱۲۸) ۽ (ڏسو) جنهن ڏينهن خدا هنن سڀني کي (ڀاڻ وت) گڈ ڪندو 
(تڈھن فرماتيندو ت) اي جنن (يعني شيطانن) جي قولي توهان ت انسان مان وڏو تعداد 
(پنهنجي وسوسن وجھٹ سان پاٹ سان شامل ڪري ورتو, ۽ انسائن مان جیگي ماٹھو سندن 
ساتي ٿيا ۽ شامل ٿي رهيا سي (انهيءَ ڏينهن حقیقت ڏسي مجبور ٿي) چوندا ت اي پروردگار! 
(دنيا ۾ )اسان هڪ پئي کان (گمراهي ۽ شرارت جي ڪمن ۾ ) فائدو وٺندا رهياسين.(يعني گمراھ 
انسانن شيطانن جو ھت ورٿو ۾ شيطانن انسانن جو ھت ورتو) ۽ (آخر) ميعاد (اجل) جي انهيءَ 
منزل تاکین پھچي وياسين جا تو اسان جي لاءِ مقرر ڪئي هئي (هاڱي فیصلو تنهنجي ھت ۾ آهي) 
خدا تعاليٰ فرماتيندو ت توهان جو تگاٹو دوزخ جي باه آهی, انهيءَ ۾ هميش رهندؤ سواء ان 
جي جيڪي الله تعاليٰ چاهي. بیشگ تنھنجو پروردگار وڏي حگمت رکندڑ ۽ سپ گجھ 
چاڻندڙ آهي. (۱۲۹) ۽ (ڏسو 2) اهڙيءَ طرح اسان ڪن ظالمن (گنھگارن) کي ہین ظالمن تي غالب 
( ۽ ظلم ڪندڙ) ڪيون ٿا ڇو تن هو (پنهنجي بدعملین سان) بدي ڪماتيندا رهيا آهن. 
رکو ع٣۱‏ آیت ١٣٣٥۔تا۔١٤٠‏ 
مشرگن جا غلط عقیدا, بدعمل, پرم, سنسا۽ وهم. 

)۱٣*(‏ (قيامت جي ڈینھن اسان پچنداسین 3) اي جنن ۾ انسائن جي جماعت! (توھان جو 
پنهنجون گمراهيون اچ قبول ڪري رهيا آهيو سو) چا توهھان وٿ ٿوهان کي منجھان اسان جا 
پیغمبر ڪون آيا هځا؟ هنن توهان کي اسان جون آيتون ڪون ٻڏايون هيون؟ ۽ اچ جو ڈینھن, جو 
توهان جي پیش آیو آھی, ٿنهن کان ڪون جیچاریو ۽ خبردار ڪيو هو؟ ”هو عرض ڪندا ت اي 
خدا! اسان پنهنجي خلاف شاهدي ڏيون ٿا (ت برابر رسول آيا ھٹا ۾ اسان کي سپ ڪجھ ٻڌايو 
ھٹاکون پر اسان سندن چوڻ ن مچیو. حقیقت هيءَ آهي ت) دنیا جي (ٿورن ڈینھن جي) زند گيءَ 
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هنن کي فریب ‏ وجهي چڈیو هو ۽ هاٹي هو پاٹ پنهنجي خلاف شاهدي ڏيئي رهيا آهن ت 
بيشڪ اسان سچاتيءَ کان انڪار گرخ وارا ھکاسین. (۱۳۱) (اي پیغمبر!) هيءُ (پیغمبرن جو 
ظھور ۾ حق جي دعوت جو اعلان) هن ڪري ٿيو جو تنھنجي پرورد گار جو هي دستور ناهي ت هو 
بي انصافيءَ سان ڳوٺن کي تباھ ڪري چڈی, جڈھن اتي جا رهندڙ (حق جي راه کان) بي خبر 
هجن. )۱٣۲(‏ ۽ (الله جي قانون مطابق) سڀني جا درجا سندن ڪمن مطابق (الڳ الڳ ) آهن (ھ انھن 
درجن موجب هنن کي نتیجا ملن ثا) ۾ جيڪي جيڪي عمل انسان ڪن ٿا تن کان تنھنجو 
پروردگار غافل ناهي (ماٹھن جي سپني عملن جي خبر کیس پوي ٿي ۾ انھن موجب جزا ۾ سزا ڏٿي 
ٿو.)(٣٣۱)‏ توهان جو پروردگار بي نياز (گنھن جو ب محتاج ن آهي) ۽ رحمت وارو آهي. (سندس 
رحمت جي تقاضا آهي ت ظلم ۽ فساد قائم نہ رهي) جیگڈھن هو چاهي ت توهان (ظالمن ڪافرن) 
کي هٿاکي ڇڏي ۾ اوهان جي پثیان جنهن (جماعت) کي چاهي تنھن کي اوهان جو جانشین 
بناتي٬‏ جھڑي٤طرح‏ هن اوهان کي هڪ ٻيءَ قوم جي نسل مان اثاري کڑو گیو آهي.(٣ )۱٣‏ جنھن 
ڳالھ جو توهان کي واعدو ڪيو وجي ٿو اها ڳالھ يقيناً اچڻ واري آهي ۽ توهان جي وس ۾ ناهي 
جو (خدا کي) مجبور ڪيو (ھ ان گالھ کي روڪي چڈیو). )۱٣۵(‏ (اي پيغمبر! انھن ماٹھن کي) 
چٹو ت, اي منهنجي قوم!(جیگڈھن توھان جهل ۽ انڪار کان باز نٿا اچو ت منهنجو ۽ اوهان جو 
فيصلو خدا جي هٿ ۾ آهي) توهان پنهنجي جاءِ تي ڪم ڪندا رهو ۽ مان بہ (پنهنجي جاء تي) 
ڪم ڪندو رهان ٿو. جلدتي اوهان کي معلوم ٿي ويندو 2 آخرڪار گھن جي پچاڑي چڱي آهي. 
يقيناً ظلم ڪرڻ وارا ڪڏهن ب ڪامياب ڪون ٿيندا (هيءَ پيشنگو تي جلد ٿي پوري ٿي هئي.) 
)۱٣(‏ ۽ (ڏسو ت) جیگي ب خدا پ وکن ۽ جانورن مان پيدا ڪيو آھی, تنھن مان هڪ حصو هي 
(مشرڪ) پنهنجي غلط خیال موجب خدا جي واسطي ذھراقین ٿا ۽ چون تا , هيءُ حصو الله جي لاءِ 
آهي ۽ (هڪ حصو بتن جي لاءِ ٺهراتي چون ٿا 3) هي حصو انهن لاءِ آهي جن کي اسان خدا سان 
شریگ ڈھرایو آهيء پوءِ جيڪي سندن ٺهرايل شریگن جي لاءِ آهي٬‏ سو خدا جي طرف نتو 
پهچي (يعني ان مان خدا جي لاءِ خرچ نتا ڪري سگھن) پر جيڪو حصو خدا جي لاءِ آهي سو انھن 
جي (ٺهرايل) شریگن جي طرف پھچي وجي ٿو. (یعني خدا جي ٺهرايل حصي ۾ بتن جي لاء 
خرچ ٽي ت گجھ ب فڪر ڪونهي) اهو فیصلو جو اهي ماٹھو ڪن ٿا سو گھڑو ن برو آهي! 
(۷٣۱)۽‏ (ڏسو ڌ) اهڙيءَطرح گھٹا کي مشرڪ آهن جن جي (ذهرايل) شريڪن. هنن مشرڪن جي 
نظر ۾ اولاد جي قتل (جھڑو وحشي ڪم ب) سھٹو ۾ چگو ڪري ڈیکاریو آهي. انهيءَ لاء ت کين 
(يعني مشرڪن کي) تباهيءَ ۾ وجهن ۽ سندن دين جي وات مونجهاري واري ڪري چڈین. (اي 
پيغمبر!) جیگڈھن خدا چاهي ها نن هو اهي ڪم ن ڪن ها. ( يعني هنن جي طاقت کسي وئي هاء 
پر سندس حگمت جو فیصلو اهوتي آهي ت هر طرح جون واٹون ۽ عمل ھجن) تنھن ڪري تون 
کين ۽ سندن ڪوڙن ٺاهڻ کي سندن حال تي ڇڏي ڏي (ھو تنهنجي چوڻ سان ایمان ڪون 
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آٹیندا).(۱۳۸) ۽ هو چون ٿا ت هي جانور ۽ هي پوک منع گیل آهن. انمن ڪوب کاکي (ڪم آٹي) 
نتو سگھی, سواء انهي٤َماڻهو‏ جي جنھن کي اسان پنهنجي خيال مطابق کاراتڻ چاهيون.(يعني 
جن بتن جو نذر ڪري چڈیون تن جا مجاور کاتي سگھن ٿا. ہین لاء جائز ناھن) ۽ (اهڙيءَ طرح) 
ڪي جانور آهن جن جي پٽي (تي سوار ٿيڻ یا بار کٹن سندن خیال موجب) حرام آھی, ۾ ڪي 
جانور اهڙا آهن جن تي الله جو نالو نٿا وٺن, چو ت خدا تي گوڑ ٺاهي هنن اهو طریقو گی یو آهي. 
سو جيڪي افترا پردازیون (گوڑ ٺاهڻ) هو ڪن ٿا تن لاء خدا کین جلد کي سزا ڏيندو. (۱۳۹) ۽ 
(مشرڪ) چون تا ن هنن دورن جي پيٽ مان جیگو جیئرو قر چمندو سو اسان جي مردن لاء حلال 
آهی, پر اسان جي عورتن لاء حلال ناهي ۽ جیگڈھن مئل هوندو ت پوء (ان جي کائن ۾ مرد ۽ 
عورتون) سپ شريڪ آھن. (گھڑي ‏ بي وقوفيءَ جي ڳالھ آهي جاهو چون ٿا). اهو وقت ویجھو 
آهي جڈھن خدا کين سندن هنن (بي اصول) ورھاگن جي سزا ڈیندی بيشڪ الله تعاليٰ حڪمت 
وارو و سپ گجھ چاٹندڑ آهي. )٥٢١(‏ یقیناً اهي ماٹھو تباھ ۽ برباد ٿيا جن جھالت سیبان 
پنھنجواولاد (پنهنجي هتن سان) قتل گیو, ۽ جیگو رزق خدا هنن جي لاء پیداگیو آهي تنھن 
کي خداتي گوڑ ٺاهي حرام ٹھرایو, بيشڪ هو گمراھ ٽي پيا ۽ سةي وات تي هلڻ واران ھکا. 


رگوع ۱۷ آیت ١١۱-تا- ۱٤٤‏ 
فصل لهڻ وقت گجھ خدا جي راھ ۾ ب ڏيڻ گھرجي 


)۱٤۱(‏ ۽ (ڈسو 3) اهو خدا کي آهي جنھن (طرحين طرحین وٿن جا) باغ پيدا گیا, ڪي منھن 
تي چڑھایل (جيئن ڊاک جون وليون) ۾ ڪي بنا متهن جي (جیئن عام وچ آھن) ۽ پڂ کجيءَ جا 
وڻ ۽ پو کون پيدا ڪياتين جن جا ميوا جدا جدا قسمن جا ٿين ٿاء پڻ زیتون ۽ ڏاڙهن جا ون پیدا 
ڪياتين جن مان ڪي صورت شڪل ۾ هڪ جھڑا ت ڪي وري مخلتف , سو (خدا جا پيدا ڪيل) 
ميوا شوق سان کاو جڈھن اهي وٹن ۾ پیداثین ۽ پچن. ۽ اوهان کي گھرجي ت جڈھن فصل کٹو 
تڈھن هن جو (يعني خدا جو) حق ب ڏيندا ڪريو (يعني خدا جي راھ ۾ صدقو ۾ زگوٰت گیندا 
گریو) ۽ اسراف ن گیو, خدا انهن کي پسند نٿو ڪري جيڪي اسراف ڪندڙ آھن. )۱٤۲(‏ ۽ 
(ڏسو 3) انهيءَ تي خدا (اوهان جي لاءِ) دورن مان ڪي بار کٿڻ لاء پيدا گیا, (جين گڈھ, خچر 
۾ اٺ) ۽ ڪي زمين سان لڳل (يعني نندِي قد وارا جي سواري ۾ بار کٹن جي ڪم نٿا اچي سگھن 
جھڑوگ رڍون ۾ ہگریون) سو جيڪي جيڪي خدا توهان جي روزيءَ لاءِ پيدا ڪيو آهي سو 
(بي ڌڙڪ) کاتو ۾ شيطان جي قدمن تي نہ هلو. بيشڪ هو اوهان جو کلیو کلایو دشمن آهي. 
)٥١٣١(‏ دورن مان (جن جو گوشت کائجي ٿو) ا قسم پيدا گیاکین, رڍن مان ہہ قسم (یعني نر ۽ 
مادي) ۽ ہگرین مان ب ہہ قسم (یعني نر ۽ مادي) (اي پیغمبر! تون انھن ماٹھن کان) پچ ن (توهان 
جو پنهنجي وهم ۽ خيال منجھان حلال ۽ حرام جا قاعدا ٺاهيا آھن سو ٻڌايو ڌ) خدا انھن مان 
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گھڑو جانور حرام گیو آهي؟ ٻنهي قسمن جي نرن کي يا مادین کي؟ یا وري انهيءَ قر کي 
(حرام ڪيو آهي) جنهن کي پنهي قسمن جي مادي٤‏ پنهنجي پيٽ ۾ ساني يو آهي. جیگڈھن 
توهان سچا آھیو ت مون کي علم سان جواب ڈیو (يعني ان لاءِ ڪو اصل يا سند پیش گیو.) 
)۱٤٤(‏ ۽ (ڈسو نہ ساڳيءَ طرح) اث جا بہ پہ قسم آھن ۽ گاگي مال جا بہ پہ قسم آھن, (يعني نر ۽ 
مادي) تون هنن کان پچ ت چا انهن مان نر کي (خدا) حرام ڪري ڇڏيو آهي يا ماديءَ کي یا ان ڦر 
کي جو انھن ٻنهي جي مادين جي پيٽ ۾ آهي؟ پوءِ توھان (جو علم کان سواء خدا جي حلال 
ڪيل شين کي حرام ٺهراتي رهيا آهيو سو) چا توهان انهيءَ وقت خدا وت حاضر هھیؤ, جڈھن 
هن اوهان کي هن باري ۾ حڪم ڈنو هو؟ پوء ٻڌايو ت انهيءَماڻهو کان وڈیگ ظلم ڪندڙ گیر 
آهي جو ماٹھن کي گمراھ ڪرڻ لاء خدا تي الزام تراشي ڪري (گوڑ ٺاهي ٻڌاتي) ۽ وٽس (ان 
باري ۾) ڪو علم بہ ن هجي بيشڪ خدا انهن ماٹھن لاء (ڪاميابيءَ جي) راھ ٿو کولي جيڪي 
ظلم ڪندڙ آهن (۽ خدا تي گوڑئاھیندژآھن.) 


رگوع۱۸ آیت ١٥٥۔٥٤٠‏ 
سپ شیون حلال آهن سواء اٹھن جي جيڪي قرآن مجید ۾ حرام ہڈایل آھن. 
)۱٤۵(‏ (اي پیغمبر!) تون چئي ڏي 7 جيڪو وحي مون ڏي موگلیو ویو آھی, تنھن ۾ مان 
گائي شٍء حرام نٿو ڏسان جنھن جو کاتڻ کاتيندڙن لاءِ حرام ھجی, سواءِ ان جي جو مردار 
(چوند) هجي يا وهندڙ رت هجي يا سوکر جو گوشت ھجی, چو ت بيشڪ اهي شيون غلیظ ۽ 
گندیون آهن. اها شيءِ ب حرام آهي جا گناه ۾ نافرمانيءَ جو سبب بجي ئي جو متس خدا کان 
سواء گنھن ٻئي جو نالو ور ٿو وجي ٿو. ۽ جیگڈھن ڪو ماٹھو (حلال شيءِ نہ ملڻ سبب) مجبور 
ھجی, نافرمانيءَ جي نیت نہ هجيس ۽ ضرورت جي حد کان ہاھر نہ وجي (۽ هو جان بچاگن لاءِ 
انهن حرام شين مان گجھ کاتي) ت پوء بيشڪ تنھنجو پروردگار بخشيندڙ ۾ رحمت ڪندڙ 
آهي. )۱٤7(‏ ۽ یھودین لاء اسان تنھن (شنبن) وارا جانور حرام ڪري ڇڏيا ها ۽ ڳئيون ۽ 
پڪريءَ جي چرہي ب حرام ڪئي هئي. پر اها چرٻي ن جا انهن جي پٺيءَ تي لڳل هجي یا آنڊن ۾ 
يا هڏين سان مليل هجي. اها اسان هنن جي سرڪشيءِ جي سزا ڏني هئٿي. (اهي شیون درخود 
حرام نہ هيون) ۾ بيشڪ اسان (بيان ڪرڻ ۾) سچا آهيون. )۱٤۷(‏ پوء (اي پيغمبر!) جیگڈھن 
اهي ماٹھو ٿو کي ڪوڙو سمجھي تنھنجي ڳالھ ن مجین, تہ تون کين چئي ڏي ت اوهان جو 
پروردگار وڈي وسیع (ڪشادي) رحمت رکندڑ آهي (تنهن ڪري کي مھلتون ڏٿي تو) پر گناه 
ڪندڙن کان سندس عذاب ھرگز تري ڪون و يندو. )٥١۸(‏ جن ماٹھن شرڪ جي وات ور تي آهي 
سي چوندا ت جيڪڏهن الله چاهي ها ت اسان جا ابا ڈاڈا شرڪ ن ڪن ها نڪي گنھن شيءِ کي 
(پنهنجي راءِ سان) حرام ٺهراتين ها. سو (ڏسو 7) اهڙيءَ طرح انھن ماٹھن ب (سچائي٤‏ کي) 
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ذڪرايو هو جي کانئن اڳي ٿي گذريا آھن, ٿان جو (آخر) کین اسان جي عذاب جو مزو چکٹو پیو. 
(اي پيغمبر!) تون چؤ ت, چا توهان وت (هن باري ۾) ڪا علم جي روشناتي آهي جا اسان جي 
اڳيان پیش ڪري سگھو؟ (جیگڈھن آهي ت پیش گیو) حقیقت هيءَ آهي ت, توهان فقط 
وهمن ۽ اٽڪلن جي پيروي ڪري رهيا آهيو ۽ توھان (پنهنجي ڳالهين ۾) سواء هن جي ڪجھ 
ناهيو تہ بنا سمجهڻ جي ڪوڙيون گالھیون ٺاهڻ وارا آهيو. )۱٤۹(‏ (اي پیغمبر!) تون چئي ڏي ت 
پڪو دليل جو (ماٹھن جي دلين کي) پھچندڑ هجي سو فقط الله جو آهي. جیگڈھن هو چاهي 
ھا ت سڀني کي (سچيءَ) راه تی لڳاکي چڈي ها (ڇو نن سندس قدرت کان گابہ الم ہاھر ناهيء 
پر هن این ن چاهيو ۽ اهوٿي سندس حڪمت جو فيصلو آهي.) (*۱0) (اي پیغمبر!) کين چؤ ت, 
(جیگڈھن توهان پنهنجي گھڑیل قاعدن سان انھن جانورن کي حرام ڈھرایو ٿا 3) پنهنجي 
شاهدن کي (يعني حڪم ڏيڻ وارن کي) وٺي اچو نن انهيءَ گالھ جي شاهدي ڈین ‏ خدا (سچ 
پڇ) اها شيءِ حرام ڪري ڇڏي آهي. پوء جیگڈھن سندن (گوڑا شاھد) اهڙي شاهدي ب ڈین ت 
بہ تون اٹھن سان شامل ٿي اهڙي شاهدي ن ڈجانء (ڇو نن اها حقيقت جي بلڪل خلاف آهي) تون 
انھن ماٹھن جي خواهشن جي پيروي ن ڪر جن اسان جي آیتن کي گوڑو سمجھي رد ڪيو 
آهي ۽ جي آخرت ئي بقين نٿا رکن ۽ ٻين ھستین کي پنھنجي پرورد گار جي برابر ڏهراين ٿا. 


رڪوع ۱۹ آیت ١٥۱۔تا۔٣١۵٥۱‏ 
سچاتي ۽ حقیقت جي سڏي وات هڪ آهي. گھٹین واٹن تي جدا جداهلي گمراھ ن تیو 


(٥۱)(اي‏ پيغمبر!) انھن کي چؤ ت, اچو ت مان اوهان کي (الٽه جو ڪلام) پڙهي ہڈایان, ‏ توهان 
جي پرورد گار توهان جي لاءِ ڇا ڇا حرام ڪري چڈیو آهي. خدا سان گنھن ۾ شيءِ کي شر يڪ نہ 
ذهرايو. پنهنجي ماءُ پيءُ سان چڱي هلت وٺو ۽ چڱايون ڪيو. پنهنجي اولاد کي سجائي جي 
خوف کان قتل نہ گیو, اسان کي توھان کي روزي ڈیون ٿا ۽ انهن (يعني اوهان جي اولاد) کي ب 
روزي اسان ڈینداسین ۽ بي شرمي جي ڳالهين ۽ ڪمن کي رڳو ويجهي ب ن وجو. اهي (بي 
شرميءَ جا ڪم ۽ ڳالهيون) کلیل هجن توڙي لڪل هجن (گٹھن ب حالت ۾ انھن جي ویجھو ن 
وڃو) ۽ ڪنهن ب جان (انسان) کي قتل ن ڪيو جنهنجي (قتل) کي خدا تعاليٰ حرام ٺهرايو هجي 
سواء هن جي جو گنھن حق جي بنا تي هن کي قتل ڪر ڌو پوي (مثلاً قصاص ۾ يا جج جي فيصلي 
موجب) اهي آهن اهي ڳالهيون جن جي خدا توهان کي و صيت گئي آهي. انهيءَلاءِ ت توھان عقل 
۽ سمجھ کان ڪم وٺو. (۱0۲) ۽ (اهڙيءَ طرح) یتیمن جي مال ملگیت کي ب ويجهو نہ وڇو. 
(يعني ان تی قبضو ڪرڻ يا ان مان گجھ هضم ڪرڻ جو ارادو بہ نہ ڪيو) سواءِ هن جي جو چڱي 
طريقي (۽ نيت) سان (ان جو انتظام ر کو) (يعني یتیمن جي فاتدي ۽ سٹیال لاءِ سندن مال ملڪيت 
جي نگهباني ڪرڻ چاهيو) سو ب تیستاکین جیستاکین اهي يتيم پنهنجي (سمجھ ۾ طاقت 
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جي) عمر کي پھچي وجن, ۽ (هي ڳالھ ب ياد رکو ٿ) انصاف ۽ ایمانداريء سان ٿور ۽ ماپ پوري 
گریو. اسان گنھن ب جان (انسان) تي سندس طاقت کان ٻاهر بار نٿا رکون (پنھنجي طاقت آھر 
انصاف ۽ ايمانداريءَ جي ڪوشش ڪريو) ۾ جڏهن ڪاب گالھ چؤ ت حق ۽ انصاف جي چو اگر چ 
معاملو پنهنجي ماکٹن سان نعلق رکندڑ هجي (۽ فیصلو سندس خلاف وڇي) ۽ اله سان جیگو 
عھد اقرار گیو اٿو سو پورو ڪيو ۽ چڱيءَ طرح پاڙيو. اهي ڳالهيون آهن جن جو خدا اوهان کي 
حڪم ڈنو آهي. انهي٤‏ لاء ت من نصيحت وٺو (۽ صالح عمل ڪيو). (۳٥٥)ھ‏ (الله تعاليٰ ہڈایو ت 
خدا پرستی ۽ نيڪ عمليءَ جي) اهاکي وات منهنجي (ٺهرابل) سڏي وات آهي. سو انهيءَ کي 
(وات) تي هلو. (ٻين) واتن تي ن هلو, متان اهي واتون اوهان کي خدا جي سڌيءَ وات کان جدا 
ڪري ڇڙو ڇڙ ۽ گمراھ ڪري ڇڏين. اها ڳالھ آهي جهن جو خدااو هان کي حڪم ڈنو آھی, انهيءَ 
لاء تہ توهان پرھیزگار ٿي پگو. )۱0٤(‏ وري (ڏسو 3) اسان موسيٰ کي گتاب ڏنو انهيءَ لاء ت 
جیگو نيڪ عمل ڪندڙ تي تنهن تي پنهنجي نعمت پوري گیون, ۽ هرهڪ ڳالھ کي کولي 
کولي بيان ڪيون ۽ ماٹھن جي لاءِ (اهو گتاب) هدايت ۽ رحمت ٿئي ت من پنهنجي پروردگار 
جي ملاقات (بعني قيامت جي ڏينهن خدا جي حطور ۾ حاض ٿيڻ) تي ایمان آٹین. 


رگوع ٣٢‏ آیت ۱۵۵-تا- ۱٣٥‏ 
سپ انسان هڪ آهن ۽ اصل دين سڀني لاء هڪ آهي. جن دين ۾ فرقو وڏو ۽ جداجدا 
تولیون ٺاهيون تن سان تنهنجو ڪوب واسطو ڪونهي. 
(۱0۵) ۽ (اهڙيءَ طرح) هي ڪتاب (قرآن مجيد) آھي, جنھن کي اسان نازل ڪيو آهي جو برگت 
وارو آهي (يعني جيڪي ان جي پيروي ڪندا تن لاء برڪت واري راھ کولي ڇڏيندڙ آهي). پوء 
توھان کي گهرجي نن ان (قرآن مجيد) جي پروي ڪيو ۽ پرهيزگاريءَ جو دنگ اختيار ڪيو ت 
توهان تي رحم ڪيو وجي. (۱07) (اي اهل عرب !اسان هي قرآن مجيد هن لاءِ نازل ڪيو ت) توهان 
این نہ چئي سگھو ت خدا فقط ہن جماعتن (یھودین ۽ عيساتين) تي ڪتاب نازل ڪيو جي اسان 
کان اڳي ي گذريا ۽ اسان کي هنن جي پڙهڻ ۾ پڑھائن جي خبر ڪان هئي. )۱٥۷(‏ يا چٹو ت, 
جیگڈھن اسان تي گتاب نازل ٿئي ها ت اسان انهن جماعتن کان (جن تي گتاب نازل ٽيو) زياده 
ھدایت وارا ٿيون ها سو (ڏسو) تحقيق ٿوهان ڏي ب توهان جي پرورد گار وتان هڪ چٹو دلیل ۽ 
رحمت اچي وتي آهي. پو٤(ہذایو‏ ت3) انهيءَ کان و5 يڪ ظالم انسان ڪري آهي جو خداجي نشانین 
کي ڪوڙو ٺهراڌي ۽ انهن کان منھن موڙي. (یاد رکو تڌ) جي ماٹھو اسان جي نشانين کان منھن 
موڙين ٿا تن کي اسان ان جي بدلي ۾ جلد سخت عذاب ڈینداسین. )۱٥۸(‏ پوء اهي ماٹھو 
(جيڪي سچائی جي نشانين ڏسڻ بعد بہ سرڪشيءِ کان باز نتا اچن) ڪهڙيءَ گالھ جي انتظار ۾ 
ترسیا ويا آهن؟ هن ڳالھ جي انتظار ۾ نہ (آسمان مان) فرشتا هنن وت هلي اچن يا خود تنھنجو 
پرورد گار انهن جي سامھون اچي بيهي یا وري تنھنجي پرورد گار جون ڪي نشانيون (معجزا) 
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ظھور ۾ اچن (يا قیامت جا آثار ظاھر ٿين؟) پوءِ (جیگڈھن اهي ماٹھن انهيءَ گالھ جي وات 
تگي رهيا آهن ت کين معلوم ڪرڻ گھرجي ی) جنھن ڈینھن تنهنجي پروردگار جون ڪي 
نشانیون ظھور ۾ اينديون تنھن ڈینھن گنھن ب انسان کي جنھن اڳ تي ايمان ن آندو ھوندو یا 
پنهنجي ايمان (جي حالت) ۾ نيڪي نہ ڪماکي هوندي تنھن جو (پوء) ايمان آڻڻ کیس فاد يمند 
ڪون ثیندو. (اي پيغمبر!) تون چئٹی ڈی ‏ (جيڪڏهن توهان کي انتظار تي ڪر كو آهي ت ڀلي) 
انتظار ڪندا رهو. اسان بہ (حق ۽ باطل جي فيصلي جو) انتظار ٿا ڪيون. (۱0۹) (اي پیغمبر!) جن 
ماٹھن پنهنجي دين ۾ نفرقو وڌو (يعني اختلاف ڪري جدا جدا فرقا ۽ مذھب بنايا) ۾ جدا جدا 
تولیون ٺاهياتين تن سان تنھنجو ڪوب واسطو ڪونهي. (تنهنجي راھ حقيقي دين جي راه 
آهي جا سڀني کي ڳنڍڻ ۽ هڪ کرٹ واري آهي تنهنجي وات اها ناهي جا ماٹھن جي ٺاهيل 
تولین بنائن واري آهي) انهن جو معاملو الله جي حوالي آهيء پوء اهوتي ہڈائیندو ت جيڪي هو 
ڪندا رهيا آهن, تنهن جي حقيقت چا هئي؟ )٥٦٦(‏ (ياد رکو 3ذ) جیگو ب (الله جي حضور ۾) 
نيڪي (صالح عمل) آٹیندو تنھن کي سندس نيڪ عملن کان ڈھوٹو ثواب ملند, ۾ جیگو براٿي 
آٹیندو سو ان براقيءَ جي بدلي ۾ اوتري کي سزا کائکیندو جيتري براقي ڪئي ھونداکین (یعني 
نيڪيءَ جي اجر ۾ واڌارو ڪيو وجي ٿو پر براقي جي سزا ۾ واڈارو ڪونهي) ۾ اٿين ڪون ٿيندو 
جو (عملن جي بدلي ۸)ماٹھن سان گجھ ب بي انصافي ڪئي وجي.(١٦۱)(اي‏ پيغمبر!) چئي ڏي 
ت, منهنجي پرورد گار مون کي سڏڌو رستو ڈیکاریو آهي. اهوڌي درست ۽ صحیح دين آهي. (اهو 
آهي) حضرت ابراهيم جو طريقو ت فقط خدا جي لاء ٿي وجو (ٻيو ڪوب مقصد یا مطلب نہ رکو) ۽ 
حطرت ابراهيم مشرڪين مان ھرگز نہ هو. )٥٦١(‏ چؤ ت, منهنجي نماز منهنجو حج (قرباني) 
منھنجو جيئڻ ۽ منهنجي مرخ سپ گجھ فقط الله جي لاء آھي, جو سچي جھان جو پروردگار 
آهي. )۱٦١(‏ هن جو گوٹي شریگ گونھی, مون کي انهيءَ ي گالھ جو حڪم ڈنو ویو آهي ۽ 
مان مسلمائن ۾ (يعني خدا جي فرمانبردارن ۾) پھریون فرمانبردار آهيان. )٥٦١(‏ تون (هنن ماٹھن 
کان) پچ چا (توھان هي چاھیو ٿا 2) مان خدا کان سواء گو ٻيو پرورد گار ڳوليان؟ حالانڪ فقط 
اهوگي هر شيءِ جي پرورش ڪندڙ آهي؟ ۽ (ڏسو) هرهڪ ماٹھو پنهنجي عملن سان جيڪي 
ڪماتي ٿو سو انهيءَ جي ذمي ٿئي ٿو (چگا عمل مندو ت پاٹ کي تي فاتدو پوندس ۾ بدعمل 
ڪندو ت پاٹ کي گي نقصان رسندس) ڪوب بار کٹندڑہئی جو بار نٿو کٹی, پوء (آخر) اوهان سڀني 
کي پنھنجي پروردگار ڏي موتو آهي ۽ (جڈھن وٽس حاضر ٿيندو تڈھن هو) ہڈائیندو ت جن 
ڳالهين ۾ اوهان اختلاف ڪندا هئو تن جي حقیقت چا هٿي.  )۱٦١(‏ اهوتي (خدا) آهي جنھن 
اوهان کي (هڪ ٻئي جو) زمین ۾ جانشين بنايو ۽ توھان مان گن کي ڪن مثان (عملن جي لحاظ 
کان) مرتبا ڈنا, انهيءَلاءِ ت جیگو (اختيار) اوهان کي ڈنو ویو آهي تنھن ۾ توهان کي آزماکي (۽ 
طلب ۽ ڪوشش جو موقعو ڏٿي. اي پيغمبر!) بيشڪ تنھنجو پروردگار جلد (بدعملین جي) سزا 
ڏيڻ وار و آهيء ۾ بيشڪ هو بخشيندڙ۽ رحمت وار و آهي. 
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بش لوان الم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت اتا * ۱ 
وحي جو مقصد آهي بيدار ڪرڻ ۾ نصحت ڏيڻ بن 2 ڊ بدعملین جي نتيجن کان خبردار ڪرڻ 


)١(‏ الَمٌصَ (۲) (اي پيغمبر! هي) گتاب آهي جو ٿو تي نازل ڪيو ویو آهي. پوء ان (ڪتاب) جي 
ڪري تنهنجي سيني ۾ گجھ بہ تنگي ۽ تڪليف ن هئڻ گهرجي (۽ نہ قیندی) انهيءَلاءِ ت تون 
هن (گتاب) جي وسیلي (انگار ۽ ڊ بد علق چ کیکن کان آخیردارگرین (۽ هي گتاب)ایمان 
وارن لاء بيداري ۾ نصيحت ٿئي. )٣(‏ (اي انسانو!) توهان جي پروردگار وٹان جيڪي اوهان ڏي 
موگلیو ويو آهي (يعني جيڪو منھنجو وحي اوهان کي منھنجو رسول ٻڏاگي ٿو) تنهن جي 
پيروي ڪيو (ان تي عمل ڪيو) ۽ خدا کي ڇڏي اولیائن (جن کي توھان خدا سان شريڪ تا ڪيو 
۾ سمجهو ٿا ت خدا وٽ هنن جي رساي آهي ۽ اسان جي مدد ڪندا اهڙن خيالن) جي تابعداري نہ 
گریو. (افسوس جو) توهان (اهڙي سولي ڳالھ نٿا سمجهو ۽) تمام ٿورا آهيو جو نصحت حاصل 
ڪيو ٿا. )٤(‏ ۽ (اي انسانو! عبرت وٺو ڏسو 3)گیتران شهر اسان تباھ ڪري ڇڏيا (هن ڪري جو 
انهن جي ماٹھن تڪبر ۽ ظلم ڪيو ۾ خدا جي حگمن جي نافرماني ڪي) اسان جو عذاب هنن 
تي رات جي وقت (اوچتو) اچي ڪڙڪيو یا ڏينهن جي وقت جڈھن (منجھند واري مٺي) ننڊ ۾ 
هئا. )٥(‏ جنھن وقت هنن جي مثان اسان جو عذاب اچي ڪڙڪيو تنھن وقت هنن جي وات ۾ فقط 
اهاي واي هي ن بيشڪ اسان سچ پچ ظالم هئاسين. )٦(‏ پوء (قيامت جي ڈینھن) اسان انھن 
ماٹھن کان ضرور پچاٹو ڪنداسين جن ڏي اسان رسول مو ڪليا هتا ۽ رسولن کان ب پڇا ڪنداسين 
(ت توهان پنهنجي ماٹھن کي اسان جا ڪهڙا حڪم پهچايا ۽ انهن ڪيتري قدر اسان جي حڪمن 
جي تعمیل ڪئي). (۷)(پر) پوء جين ت اسان کي (اڳيئي) سڀ گجھ معلوم آهي سو اسان سپ 
حالتون کين ہڈاکینداسین, چو ن اسان ڪٿي ب (۽ گنھن ب وقت هنن کان پري)غاکب يا غيرحاضر 
ڪون هتاسين (۽ اسان نہ رڳو سندن عمل پئي ڏٺا پر سندن دل جا خيال ب معلوم پثي گیا.)(۸) 
ھی ت جیا ھن عبان چيا دور وکل ٹیگ ٹیگ گی وی بو ن ان ي 
(نيڪ عملن جو) پڙ ڳورو ٿيندو سي کي ڪامياب ٽيندا (۽ بھشت جون نعمتون ماٹیندا). (۹) ۽ 
جن ماٹھن جي (نيڪ عملن جو) پڙ هلڪو ٹیندو تن جون جانیون هلاڪت ۾ پوندیون, چو ت هنن 
اسان جي آیتن ۾ حڪمن بنسبت بي انصافي کي هي (ھ انهن تي عمل گرخ بدران مخالفت ڪئي 
هتاتون). )٥٦(‏ ۽ (اي انسانو!) اسان توھان کي زمين تي (پنهنجي پنهنجي حد اندر) حڪمراني 


کے 


ڏني آهي (يا سلامتيءَ سان رهايو آهي) ۽ ان زمين ۾ ٿوهان جي زندگيءَ ۽ گذران جو سامان ۽ 
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وسیبلا ناهیا آهن (پر افسوس!) توهان ماٹھو گھٹي قدر بي شڪري تا ڪيو (جو خدا جي نعمتن 
خصوصاًوحي جي نعمت جو پوروفائدو نٹاوئو.) 


رڪوع ٢‏ آیت ١۱۔تا۔٢۲‏ 
بني آدم لاءہہواتون ٿيون هڪ آدم واری, جو پل ٿٿي ت توب ڪري ۽ ہي ابلیس واري يعني 
قصور ڪرڻ بعد ب سرڪشي ڪري. 


(۱۱) ۽ (اي انسانو! ڏسو ) اسان کي توھان کي پيدا ڪيو ۽ (ن رڳو پيدا ڪيو پر پيدا ڪرڻ بعد 
ظاهري توڑي معنوي طور سهگي) صورت ڏني (۽ علم سيکاريو ۽ فرشتن کان ب مٿاهون درجو ڏنو) 
پوء اسان فرشتن کي حڪم ڪيو تن آدم جي اڳيان جھگو. پوءِ سڀئي فرشتا (آدم جي اڳيان 
تعظيم لاع) جهڪيا ۽ نوڑیا, پر ابليس ن جھگیو ۽ جهڪڻ وارن سان شامل ئ ثیو. (۱۲) (تنھن 
تي الله تعاليٰ ابليس کان) پچیو ت جڈھن مان ٿو کي سجدي ڪرڻ جو حڪم ب ڈنو تڈھن گھڑي 
ڳالھ ٿو کي روگیو جو سجدو نہ گیٹی؟ ابلیس ورندي ڏني ت مان هن (یعني آدم) کان بھتر 
آهيان چو ت مون کي باه مان پيدا ڪئي ۽ هن کي مٿيءَ مان پیدا ڪئي. )۱٣(‏ الله تعاليٰ (تنھن 
تي) حڪم ڪيو ت (ايابليس!) جت جنت مان نڪري وچ مناسب ناهي تت تون هن حالت ۾ رهي تڪبر 
ڪرين. نڪري وچ ہاھر. يقينا تون ذلیلن خسيسن مان آهين. (جيڪي هميش خوار خراب رهن 
ٿا). )۱١(‏ ابلیس چوڻ لڳو ت (اي خدا!) مون کي انهيءَ ڈینھن تاقين مھلت ڈی, جنھن ڏينهن (جزا 
۾ سزا لاء) ماهن کي وري اقاریو ویندو. )۱١(‏ الله تعالیٰ فرمایو ت تو کي مهلت آهي. (١٥)(حاسد‏ 
ابليس مھلت وٺي) چیو ت (اي خدا!) جين ت ٿو مون کي بي راه ڪري چڈیو آھی, تنمن ڪري 
a ۶۷۹۹/2‏ ڀلاتي گمراھ ڪري کڈ ۾ ڪيراتڻ لاءِ) وات تي (لڪي 
چپي) ويهي رهندس. (۱۷) ۽ پوء يقي یقیناً انھن ماٹھن جي اگئین پاسي کان پنئين پاسي کان انهن 
جي ساچي پاسي کان وید کے انی کان (يعني هر طرف کان ۽ هر حيلي ۾ ٺڳيءَ سان) وٹن 
ايندس (ھ گمراھ گندس, ٿان جو) تون ڈسندین ت هنن مان گھٹا تنهنجي (نعمتن جي) 
شڪ رگذاري نہ ڪندا (۽ تنهنجي نافرماني ڪري ظلم گندا. (۱۸) الله تعاليٰ (تنھن ٿي) فرمایو 
ت (اي ابلیس) ھتان خوار خراب ۽ تڙيل ٿي نڪري وچ. بيشڪ (اکین قیندو جو) جیگو ب ماٹھن 
منجھان تنهنجي پروي کندو نهن سان # اؤهان سیٹی سان ریعتی تون, تنهنجا سنگتي 
شیطان ۽ تنهنجي پیروي ڪندڙ e‏ کي ڀري ڇڏيندس. (۱۹) ۾ (الله تعاليٰ فرمایو 
3) اي آدم! تون ۽ تٹھنجي اھلیہ (بي بي حوا) جنت ۾ رهو ۽ جيڪي ب وٹیؤ سو مزي سان کاکو. پر 
هن وڻ کي ویجھو ب ن وڇجو. جیگڈھن تر تا جي نافرمائي سببان) ظالمن ۽ 
گنھگارن ۾ شمار ڪيا ویندؤ. (* ۲) پوءِ شيطان هنن (آدم ۾ حوا) جي دلین ۾ وسوسو وڏو انهيءَ 
لاء ت انهن (جي فطرت) ۾ جيڪو ستر يا شرمگاھ کانئن لڪل هو سو کين کولي ڏيکاري. سو کین 
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شیطان چیو 7, اوهان جي رب اوهان کي هن وڻ کان ہگی ڪنهن ب سبب نہ روگیو آھي, سواء هن 
(سبب جي ت) توهان ٻگي (ان وٹ جي ويجهو وچٹ سان)فرشتائ بنجي پکو يا جنت ۾ هميش رهڻ 
وارن منجھان نہ ٿي پئو. (۲۱) ۽ شيطان هنن کي قسم کي چيو ت مان سچ پچ اوهان ٻنهي جو خير 
خواھہ آهيان ۽ چڱيءَ ۽ سچي نصیحت ڈیندڑ آهيان. (۲۲) پوءِ اهڙيءَ طرح شیطان پنهي کي 
فريب ڏتڌي قاسایو. پوء هنن اڇا وڪ کي چکيو مس نن هنن جي (فطرت ۾ رکيل) شرمگاھ يعني 
اوگھڑ جا عضوا ڏسڻ ۾ اچڻ لڳا (سو ڇا ڪياتون جو شرم کان) باغ جي پنن سان پنهنجي جسم کي 
ڊڪڻ لگا ۾ سندس پروردگار کين پگاري چيو ت, مان توھان ٻنهي کي انهيءَ وڻ (کي ويجهو 
وڃڻ) کان منع ڪين ڪري ڇڏي هئي؟ ۽ توھان کي ٻڌاتي ڪين چڈیو هوم ت شيطان اوهان جي 
کلیو کلایو دشمن آهي؟ )۲٣(‏ (تڈھن هڪدم) ٻنهي چئي ڈنو ت, اي اسان جا پروردگار! اسان پاٹ 
تي پاڻ ظلم گیو (۽ پان کي نقصان پهچايو) ۾ جیگڈھن تون اسان کي ن بخشيندين ۽ اسان تي 
رحم ن گندین ‏ اسان ضرور تباھ تي وينداسين. ( ٤‏ ۲) الله تعالیٰ (کین)فرمایو ت هيٺ لهي وجو 
(یعني جنت مان نڪري زمين تي رهو ۾ مَلڪي زند گيءَ مان نڪري حيواني حالت ۾ اچو) توهان 
(سڀني انسائن) ۾ هڪ ہٹئي لاء دشمنيءَجو مادو هوندو ۽ (آکنده) اوهان جي لاءِ زمين تي رهڻ جي 
جاءِ آهي ۽ ڪنهن (مقرر) وقت تاکین اتي رهي (دنياتي) فاتدا ۽ نعمتون ماٹیندؤ. )۲٢(‏ (الله 
تعاليٰ کین هين پڻ) فرمايو ت انهي٤ٹی‏ زمین تي رهي زند گي گذاريندۇ۾ انهيءَزمين ٿي مرندؤ 
۾ پوء (آخر) انهيءَ کي زمين مان (ٻيهر جيتاري قیامت جي ڏينهن) اوهان کي (قبرن مان) اٿاري 
ٻاهر ڪڊيو ويندو. 


رڪوع٣‏ آیت ٢٦۔تا۔١۳‏ 
تقویٰ روح جي لاء حفاظت ۾ زينت آهي 


)٥٢(‏ اي آدم جا اولاد! تحقيق اسان توھان جي لاء لباس نازل گیو (يعني گپڑا مهيا گیا) انهيءَ 
لاء تہ توهان جي شرمگاهن کي ڊڪي ۽ پچ زينت جو سامان مهيا ڪياسين. (پر ياد رکو 2) تقویٰ 
(بعني الله جي نافرمانيءَ کان بچڻ) جو لباس کي بھترین لباس آهي. (۽ پڻ ياد رکو ت) هي الله 
تعاليٰ جي نشانين منجھان آهن (جي انهيءَلاءِ نازل ڪيون ويون آهن) ت من ماٹھو نصحت وئن. 
(۲۷) اي آدم جا اولاد! (خبردار)متان شيطان اوهان کي ڀلاتي وجهي. جهڙيءَ طرح هن اوهان جي 
ڏاڏي ۽ ڏاڏيءَ (آدم ۽ حوا) کي ڀپلاکي جنت مان باهر ڪڊاتي چڈیو ۽ هنن جو (الله تعاليٰ جي 
فرمانبرداريءَ جو) لباس لهاراتي چڈیاکین, انهيءَ لاءِ ت3 هنن کي سندن شرمگاھ کولي ڏيکاري. 
(ياد رکو 3) اهو شيطان ۽ سندس لشڪر (هر وقت) اهڙيءَ طرح توهان کي نظر ۾ رکيو ويٺو آهي, 
جي توهان انهن کي ڏسي نتا سگھو. (ھو توهان کي پلاکن لاءِ اهڙا موقعا ۽ وجھ ٿاڙي ٿا وٺن جو 
توھان کي پتوٹي نتو پوي. تنھن ڪري هر وقت خبردار رهو ۽ فقط خدا ۾ ایمان رکي سندس ڌي 
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حگمن تي عمل گیو) یقین چاٹو ت جيڪي ماٹھو (خدا تي) ایمان نتارکن (اهي تي یلجن ٿا م) 
انهن گي لاء اسان شیطان کي سندن دوست بنایون تا. (۲۸) ۾ جڈھن هي (گافر) ڪو بي شرميءَ 
جو ڪم ڪن ٹا تڏهن چون ٹا ت اسان پنھنجي ابن ڏاڏن کي انهيءَ طریقي تي هلندو ڏٺو ۽ خدابہ 
اسان کي اهو تي حگم ڏنو آهي. (الله تعاليٰ (رگڈھن ب) بي شرميءَ جي ڪمن ڪرڻ جو حگم 
نتو ڈگي. چا (خود) خدا تي اهڙيون (گوڑیون) ڳالهيون ٿا مڙهيو جن بنسبت ٿوهان کي گجھ 
ب علم ڪونهي؟ (۲۹) (اي پيغمبر! تون انهن ماٹھن کي) چئو ت منهجي پروردگار (ھر حالت ۾) 
اعتدال جي راھ اختیار ڪرڻ جو حڪم ڏنو آهي (پڂ حڪم ڪيو آهي ت) نماز جي هر وقت تي ۽ 
هر هنڌ پنهنجا منھن بلگل ستا رکو (یعني پوريءَ طرح الله جي اڳيان نیاز جو سر جھگایو) ۽ 
اله کي سچي دل سان ۾ ڪامل فرمانبرداريءَ جي نیت سان پگاریو (ياد رکو 3) جهڙيءَ طرح الله 
تعاليٰ اوهان کي پھریائین پيدا ڪيو تهڙيءَ طرح اوهان (موت کان پوء ڏانهنس) موٽندؤ. )٣*(‏ 
ٽوليءَ تي گمراهي (حق ۽ انصاف سان) واجب ٿي آھی, ڇو ت هنن الله کي چڈي شيطانن کي 
پنھنجو رفيق ۽ مدد گار بنايو آهي ۽ (ڀلجي) سمجهن ٿا ت اسان سچي هدايت جي وات ور تي آهي. 
)٣۱(‏ اي آدم جا اولاد! نماز جي هر وقت ۽ هر هنڌڏ ساقي ۽ سینگار رکو ۽ (بيشڪ) کاو پیٹو, 
(یعني الہ تعاليٰ جون ڏنل نعمتون ماٹیو) پر حدن کان ہاھر نہ وڇو. (حدن کان ہاھر وڃڻ ۾ اوهان 
جو کي نقصان آهي) بيشڪ الله تعاليٰ انهن کي پسند نتو ڪري جیگي حدن کان ہاھر ٿاوجن. 


رڪوع٤‏ آیت ۳۲۔تا۔۳۹ 
اسلام خدا جي ڈئل نعمتن کي ڪم آٹچ جو حڪم ٿو ڏتي. 
)٣۲(‏ اي پیغمبر تون) ماٹھن کان پچ ت الله تعالیٰ زينت جو جيڪو ساز سامان پنهنجي بندن لاءِ 
پيدا ڪيو آھی, تنھن کي ۾ کاتڻ پیٹن جي صاف ۽ سٺين شين کي گنھن حرام ذھرایو آهي؟ 
کین ہڈاء ت اهي سپ شیون دنيا ۾ کي ایمان وارن لاء آھن, قيامت جي ڈینھن ت خالص طور 
(دنياگي تڪليفن کان پاگ) فقط مؤمنن لاءِ آهن (ڈسو) اهڙيءَ طرح اسان پنھنجون آیتون 
(سمجھاٹیون ۾ حڪم) کولي کولي بيان ڪيون ٿا انهن ماٹھن لاء جيڪي علم ۾ سمجھ رکن ٿا. 
(۳۳) (اي پيغمبر! تون ماٹھن کي) ہڈاء ت منهنجي پرورد گار ت بي حياگيءَ جون ڳالهيون و گم 
حرام ڪيا آھن, پوء اهي ظاهر هجن توڙي لڪل هجن ع پڻ گناھ جا ڪم ۽ زياد ٿي واراگم جي 
حق ۽ انصاف جي خلاف هجن (حرام ڪيا اٿس ۽ هيءَ گالھ ب حرام ٺهراگي اٽس 3) اوهان الله سان 
گنھن کي شر يڪ ٺهرايو جنھن لاء ڪاب سند نازل ڪان ڪي اٿس ۾ (هيءَ گالھ ب حرام ٺهراتي 
اٿس جو) خدا تي اهڙيون (ڪوڙيون) ڳالهيون مڑھیو جن بابت توهان کي ڪوب علم ڪونهي. 
)٣٣(‏ ۽ هرهڪ قوم لاءِ هڪڙو وقت ذهرايل آهي (جنھن وقت هن تي عذاب ايندو یا بربادي 
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ٿيندي) پوء جڈھن هنن تي اهو وقت اچي ویندو تڈھن نڪي هڪ گهڙي (ان عذاب يا تباهي کي) 
دير ڪراتيندا نڪي هڪ گهڙي ان کي اڳي آٹي سگهندا. (۳۵) اي آدم جا اولاد! جڏهن جڏهن 
اوهان ڏي اوهان منجھان رسول اچن جي اوهان کي منهنجون آیتون پڙهي ٻڏاتين تڈھن جیگو 
ب تقويٰ اختیار ڪندو (یعني گناهن کان پاڻ بچاتيندو) ۽ نيڪ عمل ڪندو ت پوء اهڙن ماٹھن لاءِ 
نڪو ڪو خوف هوندو نڪي هو غمگین ثیندا. )٣(‏ ۽ اهي ماٹھو جن اسان جي آیتن کي ڪوڙو 
سمجهي رد ڪيو ۽ تگبر ڪري انهن جي خلاف عمل ڪياتون سي دوزخي آهن ۽ هميش دوزخ ۾ 
رهندا. (۳۷) پوء اهڙي شخص کان ڪير وڈیگ ظالم ٿي سگهي ٿو جو الله تي ڪوڙ مڙهي ۽ 
سندس حڪمن کي ڪوڙو ذهراتي رد ڪري. انهن ماٹھن جي نصيب ۾ جيڪي لکيل آهي٬‏ سو 
کين (هن دنيا ۾) ملندو. ٿان جو جڈھن اسان جا موگلیل (موت جا ملائگ) سندن جانيون قبض 
ڪرڻ لاءِ وٿن پهچي ویندا, تڈھن کين (اهي ملاتڪ) چوندات توهان الله کي ڇڌي جن (دیوتائن) 
کي پڪار يندا هئو سي ڪٿي آھن؟ هو (ڪافر) جواب ۾ چوندا ت اسان کي چڈي گم ٿي ويا ۽ اهي 
کافر پان پنهنجي خلاف شاهدي ڏيندا ت سچ پچ اسان ڪافر هځاسين. (۳۸)(پوء الله تعاليٰ جو) 
حڪم ٿيندو ت جيڪي (منڪر) ٽوليون جنن ۽ انسانن مان ٿوهان کان اڳي گذريون آهن تن سان 
گڏ توهان ب دوزخ ۾ داخل ثیو. جڈھن ب ڪا تولي دوزخ ۾ داخل ٿيندي تڈھن اڳي داخل ٿيل 
ٽوليءَ تي لعنت ڪندي (چو ت انهن وڏن ننڍن کي سنئين وات نہ ڈیکاری). تان جو جڈھن اهي 
سپ ٹولیون ان ۾ گڏ ٿي وينديون تڈھن پویون تولیون اڳين تولین بنسبت چونديون ت اي اسان 
جا پروردگار! هنن ماٹھن اسان کي گمراھ ڪيو هو تنهن ڪري هنن کي دوزخ جي باھ جو ہپیٹو 
عذاب ڏي. الله تعاليٰ فرماتيندو ت, توھان سڀني (اڳو گن توڙي پوین) لاءِ ہیٹو عذاب آھی, پر 
توهان نتا چاٹو (جيئن اڳو تن اوهان کي گمراھ گیو, تیٹن اوهان ب ننڍن کي گمراھ گیو). 
(۹) ۽ پھریون تولیون پوتين تولین کي چونديون ت اوهان اسان کان بھتر ڪون آهيو. سو 
توهان بہ جيڪي عمل گمایاآھن, تن جي بدلي ۾ عذاب چکو. 


رخوع۵ آیت "؟۔نا-۷) 
پھشت وارن جون دلیون بغض ۽ ساڙ کان پاڪ ھوندیون. 
)٤٩(‏ يقين جاٹو تر جن ماٹھن اسان جي آیتن کي ڪوڙو ٹھرائی رد ڪيو ۾ تڪبر ڪري انھن جي 
سئيءَ جي سوراخ مان لنگهي سگھندو نڪي هو جنت ۾ داخل ٿي سگھندا) اهڙيءَ طرح اسان 
گٹھگارن کي (بدعملن جو) بدلو ڈیون ٿا ۽ ڏينداسين. )٤۱(‏ انهن (منڪرن) لاء باھ بسترو ٹیندي 
(یعني باھ تي لیتایا ويندا) ۽ سندن مثان ب باه جي چادر يا سوڙ ھوندی, ظالمن کي اسان اهڙيءَ 
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طرح (سندن ظلم جو) بدلو ڈیندا آھیون. )٦٢٤(‏ ۽ جن ماٹھن ایمان آندو ۽ نيڪ عمل بہ گیا (ياد 
رکڻ گهرجي 2) اسان ڪنهن ب شخص کي سندس طاقت کان ٻاهر (نيڪ عملن گرٹں جي) 
تڪليف نتا ڏيون. اهي ماٹھو جنتي آهن ۽ هميش جنت ۾ رهندا. )٤٣(‏ ۽ انهن (نيڪ ماڻهن) جي 
سینن ۾ جيڪو ڏک يا ڪينو (اٹھن بنسبت جن کين دنيا ۾ ایڈاءڈناهگا) هھوندی سو اسان ڪڍي 
چڈینداسین. (انهيءَلاءِ ت هنن جي هيان نھرون وهندڙ هونديون ۽ هو (بي اختيار) چئي ڈیندا 
تہ حمد ( يعني سپ ساراھ) آهي الله جي جنھن اسان کي (ڪاميابي ۽ سعادت جي) سڌي وات ٽي 
ھلایو. ع (ان وات تي هلڻ سببان) اسان کي هن (جنت) ڏانهن آنداتين. جیگڈھن الله تعاليٰ اسان 
کي سڏي وات تي ن لگاتقی ها ت اسان پنھنجو پاں گڈھن ب اھاوات ن لهي سگھون ها. اسان جي 
پروردگار جا رسول سچ پچ حق ۽ صداقت کي اسان وت آيا ها. پوءِ انهن (نيڪ ماٹھن) کي 
پڪاري چيو ویندو ت ڈسو اها اٿؤ جنت جا اوهان جي (نيڪ) عملن سبب اوهان کي ورثي ۾ ڏني 
وتي آهي. )٤٤(‏ ۽ جنت واراماٹھو دوزخ وارن کي سڏي چوندا ت جنھن ڳالھ جو واعدو اسان جي 
پرورد گار اسان سان گیو هو سو اسان جي حق ۾ سچو نگتو (۽ اسان جنت ۾ داخل ٿيا آهيون) 
(هاڱي اوهان ٻڌايو 3) جیگو واعدو (دوزخ ۾ وجھٹ جو) اوهان جي پرورد گار اوهان سان ڪيو 
هو سو ب اوهان جي حق ۾ سچو نڪتو آهي یانہ؟ اهي چوندا ت ھاکو (اھو واعدو بہ سچو نگتو ۽ 
اسان دوزخ جو عذاب پيا ٿا چکون) پوء هڪڙو آواز ڈیندڑ انهن ۾ آواز ڏيندو ت ظالمن تي خدا جي 
لعنت آهي. )٤۵(‏ (انهن ظالمن تي خدا جي لعنت آهي) جي ماٹھن کي الله جي راھ (ٿي هلڻ) کان 
روڪيندا ها ۽ ان (وات) ۾ ڈنگاکي قڈاکي (۽ عیب) ڳوليندا ها (۽ ماٹھن کي گمراھ ڪرڻ جي 
گوشش ڪندا ها) ۽ هو آخرت جا منگر ھهٹا, (تنهن ڪري تي هو بي باگ ٿي اهي ڪم ڪندا 
ھگا). )٤7(‏ ۽ جنتي ماڻهن ۽ دوزخي ماٹھن جي وچ ۾ پردو هوندو. پر اتاهين جاین تي (پیغمبر ۽ 
ہیا صالح) ماڻهو هوندا جيڪي بھشتین ۽ دوزخین کي سندن نشانين منجھان سڇاڻي وئندا ۽ 
جنتین کي سڏي چوندا ت اوهان تي سلامتي هجي (اوهان اجھو ٿا جنت ۾ داخل قیو). اهي اڇا 
(جنت ۾) داخل ڪون ٽيا هوندا پر کين اميد ۽ آسرو هوندو (ت اجھو ٽا داخل ٿيون). )٤۷(‏ ۽ (وري) 
جڈھن (انھن صالحن جون) اکيون دوزخین تي پوندیون تڈھن هو چوندا ت اي اسان جا پروردگار! 
اسان کي ظالمن جي سنگت ۾ ن موڪلجانءِ. 


رگوع٦‏ آیت ٦۸‏ -تا- 0٤‏ 
اتي مسڪينن جي سامھون ظالم وڈیرن کي پشيمان ۽ ذليل ڪيو ویندو 
(۸))ھ متاهين جاین وارا (دوزخي) ماٹھن کي جن کي سندن نشانين جي ڪري سچاٹي وئنداء 
سڏ ڪري چوندا ت, توھان جو وڏو لشڪر (يا گڏ گیل ناٹو ۽ سامان) ۽ ٿوهان جو تڪبر توھان 
کي گنھن ب ڪم ن آیو. (اهو توھان کي توهان جي بدعملن جي نتیجن کان بچاکي نٿو سگهي.) 
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(۹)) (پوء متاهين جاین وارا صالح ماٹھو تگبر ڪندڙ دولت مند دوزخي ماٹھن کان پچندا 2) 
هي جنتي اهي تي (مسڪين) ماٹھو ناهن جن بنسبت توھان (ڈگار ۽ نفرت سان) قسم کڻي 
چوندا هئو ت, انهن ٿي الله تعاليٰ ھرگز رحمت نہ ڪندو؟ (هاڱي ت اکیون کولي ڏسي سگھو قا). 
(الله تعاليٰ انهن مسگیئن کي خطاب ڪري فرمائي رهيو آهي ٿ) جنت ۾ داخل ثیو اوهان تي 
ڪوب خوف خطرو ڪون هوندو ۽ نڪي توهان غمگين ٿيندۇ.(*0) ۽ دوزخ واراماٹھو جنت جي 
ماٹھن کي سڏي چوندا ت اسان تي گجھ پاٹي چٹگایو(یا پر ٽايو جو گرمي اسان کي بي تاب 
ڪري وڏو آهي.) ۾ جيڪي الله تعاليٰ اوهان کي کاتڻ لاء ڈنو آهھي, تنھن مان اسان کي ب گجھ 
ڈیو اهي جنتي ماٹھو جواب ڈیندا تن الله تعاليٰ اهي ہي شيون حق جي منگرن لاءِ حرام 
ٺهرايون آهن. (تنھن ڪري اوهان کي ڪون ملي سگهنديون.) (0۱) (اهي ڪافر انھن نعمتن کان 
محروم رهندا) جن پنهنجي دين کي کیل تماشو بنائي رکيو هو ۽ جن کي هن دنيا جي زند گيءَ 
(جي حرص هوسن) فريب ڈنو. تنهن ڪري اچ (قیامت جي ڈینھن) اسان هنن کي (جاٹي واٹي) 
وساري چڈینداسین جو هنن ب هن پنهنجي ڈینھن تي اسان وت حاضر ٿيڻ (جي حقانیت) کي 
وساري چڈیو هو ۽ (پن هن ڪري اسان کين وساري چڈینداسین جو) هنن اسان جي آیتن (۽ 
حڪمن) کي نہ مچیو هو (۽ انهن جي ابتڑ عمل ڪيا ها.) (0۱) ۽ اسان هنن (سڀني ماڻهن) ڏانهن 
هڪ گتاب (قرآن مجید) آندو آهي ۽ اسان ان گتاب ۾ (ڀنهنجي ڪامل) علم (و حڪمت) سان 
تفصیل سان روشن هدايتون ڏنيون آهن. (اهو ڪتاب) ايمان آٹیندڑ ماٹھن لاء (ڪاميابيءَ جي) 
راھ ڏيکاريندڙ۽ (سراسر) رحمت آهي.(٣0)ڇا‏ اهي (منگر)ماٹھو فقط انهيءلاء ترسیاویٹاآهن 
تہ ڈسون ت ڪين ۾ ڪڏهن خدا جو واعدو ۽ حگم (عذاب بنسبت) سچو ٽو ثابت تئي؟ (اهي 
بیوقوف ایترو بہ نٿا سمجهن ت) جڈھن اهو ڈینھن ايندو جنهن ڏينهن خدا جو واعدو سچو ثابت 
ٿيندو (تڈھن ايمان آٹن ۽ عمل ڪرڻ جو وقت گذري ويو هوندو ۽ عذاب کي هو ٿاري ڪون 
سگھندا ۶) جن (گافرن) ان (قيامت جي) ڏينهن کي اڳي خيال ۾ ٿي ڪون آندو هو سي پوء 
چوندا ت بيشڪ اسان جي پرورد گار جا رسول سچاتي سان آيا (۾ سچ ہڈایائون ت3 منڪر دوزخ ۾ 
پوندا) ۽ پڻ چوندا ت ڪي شفاعت ڪرڻ وارا هجن جيڪي اسان جي لاءِ (خداوٽ) سفارش ڪن. يا 
(شال هين گي جو) اسان کي (دنيا ۾) موٽايو وجي ت جيڪي (بد) عمل اسان ڪيا ها تن جي 
ابتڙ (نيڪ) عمل وجي ڪيون. (پر نڪو هوندن ڪو سفارش ڪرڻ واري نڪي دنيا ڈانھن مو تايا 
ویندا). حقیقت هي آهي ت هنن پان کي پان نقصان هيٺ آندو ۾ جيڪي گوڑ ٺاهيا هاتون ۽ 
ڪوڙا ديو تاتون ذھرایاهثائون سي کانئن گم ٿي ویا. 
رگوع ۷ آیت 04 -تا- 0۸ 
خداجي رحمت نيڪ عمل ڪندڙن کي ويجهي آهي ۾ اهي ڪامياب ٽيندا. 

(04) (اي انسانو!) بيشڪ ٿوهان جو پروردگار الله ٿي آهي, جنھن آسمانن کي ۽ زمین کي چھن 
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ڏينهن ۾ خلقيو ۽ (گائنات جي) تخت تي قائم و محڪم رهيو (یعني دنيا جي نگهباني گندو 
ٿو رهي.) اهو تي الله تعالیٰ رات سان ڏينهن کي ڊڪي ٿو (یعني رات جو پردو ڏينهن تي پوي ٿو) 
۾ رات ڈینھن جي پٺيان چهٿي ملي اچي ٿي ۽ هن سچ, چنڊ ۽ تارا بنايا جي سندس فرمان ھیٹ 
آهن. (ياد رکو ڌ) خلقڻ ۽ حڪم هلاتڻ فقط الله تعاليٰ جو گي ڪم آهي. (ن ڪنهن ٻئي جو) وڏي 
برڪت واري آهي ذات الله جي جو سچي جهان جو پروردگار آهي. (0۵) (اي انسانو!) خدا کي 
نماٹائي ۾ آھ زاريءَ سان ۽ خلوت ۾ (اڪيلاگي ۾ آهستت آهھست, (ن وڏي و اڪي سان) پڪاريو. (ياد 
رکو ت الله تعاليٰ دل جا خیال ب چاٹي ٿو. ظاهري ڈیک ويک ڪرڻ ۽ هٺ وڈاگي رکٹ واري دعا یا 
نماز گهربل اخلاقي بلندي ۽ روحانیت پيدان ڪندي اتلندو خدا کان دور ڪندي) يقين جاٹو ت الله 
انھن کي حب نتو ڪري جي حدن کان پاھر وڃن. (0) (اهڙي دعا زمین تي سڌارو ۽ امن امان پیدا 
ڪندڙ آهي) ۽ توھان (اي انسانو!) متان درستي انتظام ۽ امن امان بعد زمین تي فساد ۽ خرابیون 
پيدا ڪيو (ان لاء ضروري آهي ت) الله تعاليٰ کي خوف ھ اميد جا جڏبا رکي پڪاريو. (خوف اهو 
رکو ت منتان اوهان کان خدا جي نافرمانيءَ جو ڪو ڪم ي وجي ۾ اميد اها رکو ت چگن ڪمن لاءِ 
توهان کي برڪتون نصيب ٹیندیون) بيشڪ الله جي رحمت ٹیگیون ڪندڙن کي بلڪل 
ويجهي آهي. (0۷) ۽ اهوقي (الٽه) آهي جو ھوائن کي پنهنجي رحمت (يعني برسات کان اڳي 
برسات) جي خوشخبري ٻڌاتڻ لاء هواتيون موگلي ٿو ٿان جو جڈھن اهي هواتون (مينهن سان 
ڀريل) ڳورن ڪڪرن کي کڻي هلن ٿيون تڈھن اسان انھن (ھوائن و ڪڪرن) کي مئل (يعني 
خشڪ ۾ غیرآباد) ملگن ڏانهن هڪاليون ٿا ۽ انهن ملڪن تی (برسات جو) پاٹي انهن ڪڪرن 
مان وسایون ٿا پوءِ اسان ان پاڻيءَ جي وسيلي هر قسم جا ميوا ۽ ڦل پيدا ڪيون ٿا. (ياد رکو 3) 
اهڙيءَ تي طرح اسان مگلن کي (وري زندھ ڪري) ٻاهر آٹیون ٿا انهي٤لاء‏ ت من توهان غور ۾ فڪر 
ڪريو ۽ نصيحت وٺو. (۵۸) ۽ جیگا زمين ڀلي ۽ سٺي آهي تنھن جي (ڪاراقتي) سبزي خداجي 
حڪم سان خوب اڀڙي ثی, پر جيڪا زمین خراب آهي تنھن مان گجھ نتو اڀڙي سواء بيڪار 
ٻوتن جي. اهڙيءَ طرح اسان انهن ماٹھن لاءِ جي خدا جي نعمتن جو قدر ڪندڙ آهن ۽ انھن مان 
فائدو وٺن ٿا پنهنجون آیتون کولي کولي طرح طرح سان بيان ڪيون ٿا. 


رخوع۸ آیت ۹ نا-٦“‏ 
اسان کي پنھنجن گمائن ٺاهڻ بدران رسولن تي ویساھ ڪرڻ گھرجي 
(۵۹) بیشگ اسان حضرت نوح کي سندس قوم ڏانهن (پیغمبر ڪري) موگلیو سو هن پنهنجي 
قوم کي (ھمدردي ۽ محبت وچان) چيو نن اي منهنجي (پياري) قوم! الله جي بندگي ڪريو 
(شيطان جي بند گي ڇڏي ڈیو بعني ہین تي ظلم ڪرڻ ۽ ٻيا گناھ جا حڪم ٿٽي گیو. باد رکو 
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خلاف گنھن جي ب حڪم جي تعمیل گرٹي ناهي) بيشڪ مون کي اوهان جي بنسبت ڈادو 
خوف آهي ت متان اوهان تي وڏي ڏينهن جو عذاب اچي ڪڙڪي. (٦٥)سندس‏ قوم جي سردارن 
چيو ت, (اي نوح) اسان ٿو کي یقیناً کلي ۽ چٿي گمراهيءَ ۾ ڏسي رهيا آھیون. )٥٦(‏ حضرت نوح 
فرمایو ت, اي منهنجي قوم! مون ۾ ت ڪاڊ گمراهيءَ جي ڳالھ ڪانهي. بلڪ مان ت سچي جھان 
جي پروردگار وٽان (اوهان ڏي) رسول ٿي آيو آهيان. )١٦(‏ مان اوهان کي پنھنجي پروردگار جا 
پیغام ۽ حڪم پھچایان ٿو ۽ مان توهان کي اخلاص سان چگیون نصیحتون ٿو ٻڏايان (۽اوهان جو 
ڀلو ٿو چاهيان. مان توهان کي حقيقت تو ٻڌايان 2) مون کي الله تعاليٰ وٹان انھن ڳالهين جو علم 
ٿو ملي جن ڳالهين جي اوهان کي ڪجھ بر خبر ڪانهي. )٥٦(‏ توهان کي هن گالم تي عجب ٿو 
لڳي چا ت توهان مان هڪڙي شخص جي وسیلي ٿوهان جي پرورد گار وتان توهان ڏي پیغام ۽ 
نصیحت اچي انهيءَ لاء ت توهان کي (نافرماني ۽ بدعملن جي نتیجن کان هو خبردار ڪري ۾) 
خوف ڏياري ۽ انهيءَلاءِ ت توهان خدا جو خوف رکي صالح عمل ڪيو ت من توھان تي رحمت ٿئي. 
)١٦(‏ پوء (اهڙين سھتین ھدایتن مل بعد بہ) هنن (منڪرن) حضرت نوح کي گوڑو ٺهرايو (۽ 
ڌمڪيون ڏنيون) پر اسان کیس ۽ جيڪي ساٹس (دین ۾) شامل هتا ٻيڙيءَ ۾ (چاڙهي ہوڈ کان) 
بچایو. پر جن ماٹھن اسان جي آیتن کي گوڑو ٺهرايو تن کي (ہوڈ جي پاٹي ۾) غرق ڪري 
چڈیوسین. يقينا اهي (منگر)ماٹھو (دل ۽ دماغ جا) انڌا تي وياهتا. 


رڪوع ٩‏ آیت ٦۔-تا۔‏ ۷۲ 
گمراھ ماٹھو حق جو سڏ ڏيڻ تي پنھنجي خانداني ۾ نسلي وڈڑن جو بھانو وئن ٿا. 
(1۵) ۽ (ساڳيءَطرح) اسان قوم ڏي( جا عربستان جي ڈ کڻ ۾ رهندي هثي)سندن پا2حضرت هود 
کي رسول ڪري موگلیو. هن کين چیو ت, اي منهجي قوم! الله جي بند گي گیو, کانگس سواء 
ٻيو ڪوب اوهان جو معبود ڪونهي (جنھن جي عبادت گیو) پوءِ توھان (سندس نافرمانيءَ 
جي نتیجن ۾ سزا کان) نتا ڊچو چا؟ )١٦(‏ پر سندس قوم مان جن مچڻ کان انڪار ڪيو تن جي 
سردارن چيو ت اسان ڈسون تا نر تون حماقت (یعني بي وقوفي) ۾ پيل آهين ۽ تو کي اسان یقیناً 
ڪوڙو ٿا سمجھون. (۷) (حضرت هود کين جواب ۾) چيو ت, اي منهنجي قوم! مون ۾ ن تر 
جيتري حماقت ب گاٹھی, بلڪ مان ت سچي جهانن جي پروردگار جي طرفان رسول ٿي آيو 
آهيان. )٥۸(‏ آ٤‏ اوهان کي پنهنجي پروردگار جا پيغام ۽ حڪم پھچایان ٿو ۽ ایمانداري٤‏ سان 
توھان کي چگیون نصیحتون ٿو ہڈایان ۽ اوهان جو سچو خیرخواهہ آھیان.(٦٥)‏ توهان کي هن 
گالھ تي عجب ٿو لڳي چا ت توهان مان هڪڙي ماٹھو جي معرفت ٿوهان جي پروردگار وتان 
پيغام ۽ نصیحت آي آهي؟ (حضرت هود اوهان ڏي رسول ڪري موگلیو ويو آهي) انهيءَلاءِ ت 
توھان کي (گناهن ۽ ظلمن جي بدلي ۾ ايندڙ عذابن کان) خبردار گري (هيءَحقيقت) ياد ڪريو 
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نہ الله تعاليٰ نوح جي قوم کان پوء اوهان کي سندن جانشين گیو ۽ قد, بت ۾ طاقت ۾ (ہین 
قومن کان)وڈیگ گیو. سو (اها گالھ ياد رکو ڌ) الله تعاليٰ جي نعمتن کي نہ وساريو (۾ سندس 
نعمتن جو قدر ڪري سندس حڪمن جي پيروي گریو) انهيءَلاءِ ت ڪاميابي ۾ سعادت حاصل 
ڪيو. (۷۰) هو (ھثیلا) چوڻ لگا ت چا تون اسان وت هن لاءِ آيو آهين ت اسان فقط هڪ الله جي 
بندگي ڪيون ۾ جن جي بندگي اسان جا ابا ڈاڈا ڪندا آیا آهن تن کي ڇڏي ڈیون؟ جیگڈھن 
تنهنجي گالھ سچي آهي (ت اسان تي عذاب ايندو) ت ڀلا جنهن عذاب جو اسان کي ڊپ ڈیارین ٿو 
سو آڻ. (اسان کي ت يقين آهي ت تون ڪوڙو آهين ۽ اسان تي عذاب ڪون ايندو). (۷۱) حضرت 
هود جواب ۾) فرمايو ت, (جیگڈھن توهان ايمان نتا آٹیو ‏ ڏسو) توهان جي پروردگار جي 
طرف کان توهان تي عذاب ۽ غضب اچي ڪڙڪيو آهي. چا توھان مون سان (ديو تاکن جي 
سکٹن) نالن جي باري ۾ بحث ۽ جهڳڙا تا ڪيو جي نالا تو هان ۽ توھان جي وڏن پاٹ هثراڌو ٺاهيا 
آهن جن بابت الله تعالیٰ ڪاب سند نازل نہ ڪئي آهي؟ (جيڪڏهن توهان فلاح ۾ سعادت جي 
بدران عذاب ٿا گھرو ڌ) پوءِ (عذاب جو) انتظار گیو, مان ب توهان سان گڏ انتظار ڪندڙن مان 
آهيان. (ترسو تباهي اجها ٿي اچي).(۷۲) پوء(تقیو بہ اتين) اسان حضرت هود کي ۾ انهن کي جي 
ساٹس (دین ۾) شامل ٿيا ها. (ايندڙ تباهيءَ کان) پنهنجي رحمت سان بچايو. پر جن اسان جي 
آیتن کي ڪوڙو ٺهرايو ۽ايمان نہ آنداتون تن جون پاڙون ب وڍي پتي ڇڏيون سین. 


رڪوع ٠١‏ آیت ۷۳۔تا۔٤۸‏ 
حضرت صالح ۽ حضرت لوط جي پنھنجي قومن کي گناهن تي تنبیھ 
(۷۳) ثمود جي قوم ڏي ب اسان سندن پا حضرت صالح کي (پيغمبر ڪري) موگلیو. حضرت 
صالح (علب السلام) کین چیو ت اي منهنجي قوم! الله جي بندگي گیو. اوهان جي لاءِ کانئس 
سواء گوہہ معبود ڪونهي (جو بندگيء جو لاتق هجي) توهان جي پروردگار وٹان توهان ڏي 
روشن دلیل اچي چگو آهي. هيءِ (جا ڈسو ثا) خدا جي (موگلیل) ڈاچي آهي جا توهان لاءِ 
نشاني آھی, ان ڏاچيءَ کي چوت چڈیو ت خدا جي زمين تي چرندي وتي ۽ براٿي جي نیت سان 
ان کي رڳو هٿ ب نہ لاکجو. (جیگڈھن ان کي ڪو نقصان رسائیندؤ ٿ) پوءِ اوهان ٿي سخت 
عذاب اچي ڪڙڪندو. )۷٤(‏ ۽ اهو وقت ياد ڪريو جڈھن الله تعاليٰ اوهان کي عاد قوم کان پوء 
زمين تي سندن جانشين ڪيو ۽ زمين تي نوهان کي (چڱيون) رهڻ جون جايون ڈنیون. توهان 
ان زمين جي ميدانن ٿي محلاتون ٺاهيو ٿا ۾ جبلن کي ٽڪي تگي گھر ٺاهيو ٿا (يعني جبلن ۾ 
اندر غار ٺاهي تراشي تراشي سھٹا گھر بنایو ٿا) پوء الله تعاليٰ جي (اهڙين) نعمتن کي ياد 
ڪريو (۽ سندس نعمئن لاء شڪر گذار ٿي ڪري صالح عمل ڪيو) ۽ زمين تي فتنا فساد ن ڪندا 
وتو. (۷۵) تنهن تي (حضرت صالح جي) قوم جي هٺيلن سردارن انهن مسڪينن ضعیفن کان جن 
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(حضرت صالح تي) ایمان آندو هو (توگ طرح) پچیو ت ٿوهان کي خبر آهي چا ت صالح سچ پچ 
پنهنجي پروردگار جي طرفان موگلیل مرسل آهي؟ هنن (مسڪين مؤمنن) وراٹي ڈئي ت, 
بیشگ اسان انھن (سچین حقيقتن ۾ حڪمن) تي ایمان آندو آهي جن سان هن کي خداموگلیو 
آهي. )۷٦(‏ هھثیلن سردارن تنھن تي چيو ت, جن ڳالهين کي توهان (چگیون سمجهي) ایمان 
آندو آهي تن کان اسان انڪار ٿا ڪريون (جو اسان کي اها تعليم ڪان ٿي وٹيی. پلا خودغرض 
ظالمن کي اها تعليم ڪيئن وٹندي ت مسڪينن سان عدل ۽ احسان ڪيو ۾ خدا جي زمین تي 
تگبر سان نہ گھمو). (۷۷) (پوءِ چا ڪياتون جو) انهيءَ ڏاچيءَ کي زخمي ڪياتون ۽ هٺيلاتيءَ 
سان پنهنجي پرورد گار جي حڪم جي مخالفت ڪياتون. ۽ (آڪڙ ۾ ڀرجي) چياتون ت اي صالح! 
جیگڈھن تون مرسلن (موگلیلن) منجھان آهين ت ڀلا آڂ اهو عذاب جنھن جو اسان کي خوف 
ڏياريندو آھین. (اسان کي ت يقبن آهي ت نڪي تون سچو رسول آهین, نڪي اسان تي ڪو 
عذاب ايندو). (۷۸) پوء (نيٺ خدا جو غضب منگرن تي اچي ڪڙڪيو ۽) سخت زلزلي (يعني 
ڈرتي٤‏ جي ڏٻڻ) هنن کي اوچتو گھیري ور تو جنهن جي ڪري هو پنهنجي گھرن ۾ ڪريل ۽ 
لیتیل حالت ۾ (دہجي پورجي) فنا ٿي ويا (صبح جي وقت اونڈي منھن پيا ها). )۷٩(‏ ان وقت 
(حضرت صالح) هنن کان پنھنجو منھن قیرایو ۽ فرمايو 2ت, اي منهنجي قوم! مون تہ پنهنجي 
پروردگار جو پیغام اوهان کي پھچائي ڈنو ۽ توهان جي خير خواهي ڪري اوهان کي چڱيون 
نصیحتون ہڈایم, پر (افسوس !جو) توهان خيرخواهن ۽ نصيحت ڪندڙن کي پسند نتا ڪيو 
(هاڱي چکو خدا جو عذاب). (*۸) ۽ لوط کي ب اسان هڪڙي قوم ڏي پیغمبر ڪري مو ڪليو) هن 
پنهنجي قوم کي چيو ن (وڏي شرم جي گالھ آهي) ڇا توهان اهڙي بي شرميءَ جو ڪم ٿا ڪيو 
جو اوهان کان اڳي سچي جھان ۾ گنھن ب ن ڪيو. (۸۱) (يعني) توهان عور تن کي ڇڏي مردن 
ڏي شھوت رائي ڪرڻ لاءِ ويندا آھیو چا؟ بلڪ (افسوس ۽ شرم!) توھان ماٹھو (فطرت جي) 
حدن کان ٻاهر نڪري ويا آهيو. (۸۲) پر هن جي قوم جو جواب ہیو ڪوب ڪون هو سواءِ هن 
جي جو چوڻ لگا ت هنن (يعني حضرت لوط ۾ ایمان وارن) کي پنهنجي شهر مان لوڈي ٻاهر گیو. 
اهي ماٹھو (ڈسو جو) اچي پاگ ۾ صاف بيا آھن! (۸۳) پوء اسان حضرت لوط کي ۾ سندس 
ماٹھن کي (ايندڙ مصیبت کان) بچايو (يعني شھر مان ہاھر آندو) سواء سندس زال جي جا پنثتي 
رهيل (عذاب چکڻ وارن منڪرن) ماتهن ۾ رهجي پئي. (۸4) ۽ پوء اسان انھن منڪرن تي پثرن 
جو مينهن وسایی, پوءِ ڏسو نن گنهگارن جي پڇاڙي ڪهڙي (ن خراب) ٿي. 


رڪو ع٣٧‏ آیت ۸۵۔تا۔۹۳ 
شرت شعیب جي تبلیغ ت ماپ تور پوري گریو, امن رکو ۾ فساد نہ پکیڑیو 
(۸۵) ۾ الله تعالي! مدین وارن ڏي سندن ڀاءِ شعيب کي پيغمبر ڪري موڪليو. هن کين چيو 
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تہ اي منهنجي قوم! فقط الله جي بندگي گیو. ان کان سواءِ ہیو ڪوب اوهان جو معبود 
ڪونهي (جنهن جي عبادت ڪيو) توهان وت ٿوهان جي پروردگار جي طرف کان روشن دلیل 
اچي چڪو آهي. سو آکیندہ توھان ماپ ۽ تور پوري ڪندا ڪريو ۽ ماٹھن کي سندن شيون 
گھت ڪري نہ ڈیو ۽ ملڪ ۾ صلح امن امان ۽ انتظام هڻ بعد وري فساد نہ پکیڑیو. توهان ۾ 
جيڪڏهن ايمان هجي ت ان ۾ (يعني مٿين حڪمن مڃڻ ۾) توھان جي لاءِ گھٹي چڱاٿي ۽ 
بھتري آهي. )۸٦(‏ ۽ اٿين ن ڪيو. جو هرهڪ رستي تي ويهي ماٹھن کي دڙڪا ڈیو ۽ 
ڊيچاريو ۽ الله جي راھ (سچي دین) کان انهن کي رو ڪيو جي الله تي ايمان ٿا آٹین. ۽ ان سچي 
راه ۾ ڈنگاکي داي ڳولڻ لڳو ۽ اهو وقت ياد ڪيو جڈھن ٿوهان ٿورڙا هئو. ۽ الله تعاليٰ 
اوهان کي تعداد ۾ وڈایو ۽ اکیون کولي ڈسو نن فساد ڪندڙن جي پڇاڙي ڪهڙي ن (خراب) 
ٿي! (۸۷) ۾ جيڪڏهن هڪ تولي اهڙي آهي جا توهان مان هن پیغام ٿي ایمان رکي ٿي جنھن 
جي پھچائن لاءِ الله تعاليٰ مون کي (رسول ڪري) موڪليو آهي ۽ هڪ تولي اهڙي آهي جا ان 
تي ايمان نہ ٿي آڻي ت (ان حالت ۾) صبر گریو, جیستاکین الله تعاليٰ اسان جي وچ ۾ فیصلو 
ڪري ۾ (يقين چاٹو: ت)اهھوگي بھترین فیصلو گند ڑ حاڪم آهي. 
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حصو ناتون 

(۸۸) (حضرت) شعيب جي قوم جي هنيلن سردارن چيو ت, اي شعیب! اسان ٿو کي ۽ تنهنجي 
ساٿين کي جن ٿو تي ايمان آندو آھی, یقیناً پنهنجي ڳوٺ مان ڪڊي چڈینداسین, يا ت اوهان 
اسان جي (ابن ڏاڏن جي) مذھب ۾ موٽي اچو (ت پوءِ اسان اوهان کي ملڪ نیگالي ڪوٽ 
ڈینداسین). حضرت شعیب فرمایو ت جیگڈھن اسان (توھان جو غلط مذهب ۽ ظالم طریقا) 
ڌڪاريون ٿا ت بہ(توھان جو مذهب ۽ طريقا) اختيار گریون ڇا؟ (۽ روشناڌيءَ کي ڇڏي اونداهي 
اختیار گریون ڇا؟) )۸٩(‏ حضرت شعیب وڈیگ فرمايو 3) جیگڈھن اسان توهان جي دين ۾ 
مو ٽي اچون ت پوء اهو مو ٽي اچڻ ٿيو الله تعاليٰ تي ڪوڙ ۽ بهتان مڙهڻ. (ڇو ت حقيقتا اهو غلطين 
۽ گناه جا ڪم الله تعاليٰ ڪون سيکاريا آهن ۽ اسان گیٹن غلط دين ۾ مو ٽي سگھون ٿا). جڈھن 
تہ اسان کي الله تعالیٰ ان مان چڈایو آهي ۽ اسان جي لاءِ هي ھرگز مناسب ناهي نن اسان ان (غلط 
دين) ۾ وري اچي داخل ثیون, سواء هن جي جو (ٿوهان جو دين سچو هجي ۾) اسان جو پروردگار 
پاٹ این چاهي. اسان جي پرورد گار جو علم هر شوِء تي پھچي ٿو (يعني الله تعاليٰ کي سپ 
گجھ معلوم آهي). اسان ت الله تي توگل ر کي آهي (توهان ظالمن کان هرگز ڊچڻ وارا ناهيون) 
اسان جي صدا ت هيءَ آهي 2) اي اسان جا پروردگار! اسان (مؤمنن) جي ۽ اسان جي (منڪر) قوم 
جي وچ ۾ حق ۽ صداقت سان فيصلو ڪرڻ فرماءِ ۽ ٿون کي بھترین فیصلو گند ڙآهين.(* )۽ قوم 
مان جن (حضرت شعیب تي) ایمان آٹن کان انڪار ڪيو تن جي سردارن (قوم جي مؤمنن توڙي 
منڪرن کي) چيو ت, جیگڈھن توهان شعيب جي پروي گئي ن یقیناً نقصان هيٺ ایندؤ(یعني 
اسان ٿوهان کي پنهنجي ظالم ڪاررواين سان تباھ ڪري ڇڏينداسين.) (۹۱) (تنھن تي الله 
تعاليٰ جو غضب منگرن تي آيو ۽) پوء هنن کي ڈرتي٤‏ جي زلزلي اچي پڪڙ گثي. جنھن جي 
ڪري هو پنهنجي گھرن ۾ ڪريل ۽ ليتيل حالت ۾ (دہجي پورجي) فنا ڏي ويا (صبح جي وقت 
اونڈي منھن پيا هگا).(۹۲)(ڈسو )جن ماٹھن شعیب کي ڪوڙيو سمجهي ن مچیو سي (اهڙا ت 
فنا ٿي ويا جو) گویا هو گڈھن انھن گھرن ۾ رهياکي ڪون ها (جن ۾ دنياٿي نعمتون ماٹیون 
ھٹاکون ۽ ڏسو ت اهي منگر مؤمنن کي ڪوب نقصان پهچاگي ڪون سگھپااٹلندو) اهي گي تباھ 
ٿي ويا جن حضرت شعیب کي ڪوڙو سمجھي متس ايمان نہ آندو. (۹۳) پوءِ حضرت شعیب انھن 
منڪرن کان منھن موڙي هليو ويو ۽ چیائین ت, اي منهنجي قوم! مون ن بيشڪ پنهنجي 
پروردگار جا موڪليل پيغام و حڪم اوهان کي پھچائي ڏنا ۽ اوهان جي خيرخواهي ڪري 
چگیون نصيحتون ڏنم. (مون پنھنجو فرض بجا آندو) پوء چو منڪر قوم (جي برباد ٿيڻ) تي 
اجايو وبهي افسوس گیان. 
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رگوع ٥١‏ آیت ١٤۹۔تا۔۹۹‏ 
جڈھن رسول ڪٿي اچي تو تڈھن سردار ۾ شاھوگار مخالفت گن قا. 
(۹۲) اسان جاتي ب ۾ جڈھن بہ گنھن بستيءَ۾ نبي موگلیو تڈھن اتي جي رهندڙن کي تگلیف 
۾ تنگيءَ ۾ مبتلا گیوسین, انهيءَ لاءِ ت هو نماٹاقي سکن. (۹۵) پوء وري اسان ان تڪليف ۽ 
ننگيءَ جي جاءِ ٿي راحت ۽ آسودگي آندي ایتري قدر جو هنن خوب ترقي گئي ۽ وڈیا. پر پوء 
چوڻ لگا ت اسان جي ابن ڏاڏن کي ب ساڳيءَ طرح (پهرياتين) سختي ۽ (پوع) راحت ۽ آسود گي 
پیش آگي هئي. (يعني هنن خدا جي قانون کي وساري اها ڳالھ رواجي سمجهي پر حقيقتاً هي 
قانون ان تر آهي ن نيڪ ۽ صالح قوم ترقي گري ٿي ۽ وري جڈھن گناهن ۾ غلطان ٿئي ٿي تڏهن 
مٿس زوال اچي ٿو. هو خدا جي حڪمن کان غافل ٿيا تنهن ڪري) اسان اوچتو کين پگڑ ڪي (۽ 
مٿن عذاب نازل ڪيو) جڈھن هو بلگل بي خبر ها ۽ هنن کي اها ڳالھ سمجھ ۽ خیال ۾ گي نہ آٿي 
ت سندن اخلاقي حالت بگڙندي رهي آهي ۽ متن عذاب اچچ وارو آهي.). )۹٦(‏ ۾ جیگڈھن شھرن 
۾ رھندژ(خدائي قانون ۾)ايمان رکن ها ۽ خدا(جي حگمن جي نافرماني جي نتیجن) کان ڊچن ها 
تہ اسان هنن لاءِ زمين ۽ آسمان جون سپ برگتون کولي چڈیون ها پر هنن (خدائي حڪمن کي) 
گوڑیو ٹھرایو, تنهن ڪري اسان هنن کي سندن بدعملن جي سزا ڏيڻ لاءِ پگڑ گئي (۽ مٿن 
عذاب نازل ڪيو.) (۹۷) شھرن جا ماٹھو (پنهنجي غفلت ۾) پاٹ کي هن خطري کان سلامت ٿا 
سمجھن, چا ت اسان جو عذاب مقن رات جي وقت اوچتو اچي ڪڙڪي ۾ هو ننڊ ۾ پیاھجن؟(۹۸) 
شھرن جا رهندڙ هن خطري کان بي خوف ٿي ويا آهن, چا ت اسان جو عذاب متن ڏينهن جوتي اچي 
ڪڙڪي ۽ هو کیلن تماشن ۾ بي خبر هجن؟ (۹۹) چا اهي ماٹھو الله جي مخفي تدبیر (۽ قانون 
جي گرفت کان) بي خوف ٿي ويا آهن؟ ( کين یقین جاٹن گھرجي ت ) فقط اهاگي قوم خداجي مخفي 
تدبیر (۽ قانون جي گرفت) کان پاٹ کي سلامت سمجھي ٹي ۽ بي خوف رهي ٿي جا (ان غفلت 
سبب)ضرور تباھ ٿيڻ وار ي آهي. 
رکو ع ٣۳‏ آیت ١٠٥۔تا۔۰۸٥‏ 
افسوس جو ترقي یافتہ ماٹھو اڳين قومن جي تباهي٤مان‏ عبرت ن ثاوئن 

(**۱) چا اهي ماٹھو جي اڳين حڪمران قومن (جي برباد ٿيڻ) کان پوء زمین جا وارث ٿيا آھن, 
سي هي گالھ نٿا سمجهن ۽ ان مان سبق ۾ هدايت نٿا وٺن ت جیگڈھن اسان (خدا تعاليٰ) چاهيون 
ت کین بہ سندن گناهن سبب عذاب ۽ مصيبتن ۾ وجھون ۽ سندن دلین تي (اهڙي طرح) مهر ڪري 
چڈیون جو هو (حق ۽ انصاف جا لفظ) ہڈن کی نہ (نڪي سمجھن, نڪي سعادت جي راھ اختیار 
ڪن). (۱۰۱) (اي پيغمبر!) اهي بستيون ۽ شھر آهن (جن ۾ مٿي ذڪر ڪيل پيغمبرن پنھنجا 
فرض ادا ڪيا) جن جا احوال اسان ٿو کي بيان ڪري ٻڌايون ٿا ۽ یقیناً انهن ماٹھن ڏي انھن جا 
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پيغمبر روشن دلیلن سان آیا. پوء جنھن گالھ (هدايتن و حڪمن) کي هنن گوڑو سمجھي ن 
مچیو تنھن تي ایمان آٹن کان هو پوء ب پري رهيا. (چو ت جیگو ماٹھو بناغور ۾ صداقت جي ضد ۽ 
مخالفت ڪري ٿو سو وڈیگ۶وڈیگ انڈو ٿيندو قووجي) الله تعاليٰ اهڑي ٤‏ طرح انھن ماٹھن جي 
دلین تي مھر ڪري ٿو ڇڏي. (پوء هو سنئين راه تي اچي نتا سگھن) جيڪي ضد ۾ هٺ سببان 
حق کان انڪار ٿا ڪن.(۱0۱۲) ۽ انھن مان گھٹن ماٹھن کي اسان عهد اقرار تي قائم ن ڏٺو. (يعني 
جيڪي عهد اقرار الله سان ۾ سندن رسولن سان ڪيا هاون تن ٿي عمل نہ ڪياتون) بلڪ اسان 
گھٹن کي نافرمان ۽ باغي ڏٺو. (۱۰۳) (انھن پيغمبرن کان) پوءِ اسان موسیٰ کي پنهنجي نشانين 
(معجزن) سان فرعون ۾ سندس سردارن ڈانھن (پیغمبر ڪري) موڪليو. پر هنن انهن نشانین 
بابت ظلم گیو, (انهن کي ڪوڙو ڈھرایو ۾ نہ مڇيو) پوء (اي پيغمبر!) ڏس ت فساد ڪندڙن جي 
پڇاڙي گھڑی نہ (خراب) ٿي. ( ٤‏ * ۱) ۽ حضرت موسي فرمایو ت اي فرعون مان بيشڪ سچي جھان 
جي پروردگار جي طرف کان پیغمہر ٿي آیو آهيان. (ن۵ (١ ٠‏ منھنجي لاءِ مناسب ۾ زيب اتين آهي نن 
الله تعاليٰ بابت (۽ سندس پاران) اهڙي ڳالھ ن چوان جا حق نہ هجي. مان سچ پچ توهان جي رب 
جي طرف کان روشن دلیل کٿي اوهان ڏي آيو آهيان. پوء (منهنجي ڳالھ مچیو ۽) بني اسراتيلن 
کي مون سان وچخ ڈیو( مان کين مصر مان ڪڍي پنهنجي اڳو كي وطن ڪنعان ڏي وٺي وجان). 
(*۱) فرعون ورندي ڈئی ت, جیگڈھن ڪانشاني کي آيو آهين ۾ جیگڈھن تون انهيءَدعويٰ 
۾ سچو آهين ت اها نشاني پیش ڪر. (۱۰۷) پوء حضرت موسي پنهنجي لٺ پت تي اڇلاتي ت ڇا 
ٿيو جو اها لٺ هڪ چٿي چٹي ازدها (یعني وڏو نانگ) ٿي پيئي.  )۱۶۸(‏ (بغل مان جو) ھت 
ڪڊ ياتين ت (سبحان اللَه) هو ڈسندژن لاء سفيد ۽ نورائي هو. 


1 ۰4 


رگوع ۱٤‏ آیت ۱۰۹۔تا۔٦۹٦۱۲‏ 
مصر جي جادوگرن جو گڈّ ٿي حضرت موسي سان مقابلو. 
(۹١٦٥)(جڈھن‏ حضرت موسي پنھنجا ہہ معجزا ڈیکاریا تڈھن) فرعون جي قوم جا سردار (پاڻ ۾) 
چوڪ لگا ت بيشڪ هو وڏي علم وارو (ھوشیار) جادوگر آهي. (۱۱۶) هو (حضرت موسي) چاهي 
تو تن اوهان (سڀني مصري ماٹھن) کي ملڪ مان تڙي ڪڊي (۽ پنهنجي بادشاهي قاتم ڪري) 
هاي ٻڌايو نن توهان جي ڪهڙي صلاح آهي. (ٻڌايو تن چا ڪرڻ گهرجي). (۱۱۱) هنن (مشورو 
ڪرڻ بعد فرعون کي) چيو ت موسيٰ ۽ سندس ڀاءُ (ھارون) کي مهلت ڏي ۽ سڀني شھرن ۾ گڏ 
ڪندڙ (قاصد) موڪل. (۱۱۲) جي سپني علم وارن هو شيار جاد و گرن کي تو وٿ وٺي اچن.(٣۱۱)‏ 
(فرعون انهيءَ مشوري تي عمل ڪيو ۽ قاصد ویا) پوءِ سپ جادوگر فرعون وٿ آيا ۾ چیائٹون ت 
جيڪڏهن اسان (موسيٰ جي جادو رگريءَ تي) غالب پگون (۽ کيس شگست ڏيون) ت ضرور اسان 
کي (ٿو وتان) انعام ملڻ گهرجي. )۱۱٤(‏ (فرعون) چيو ت, ھاکو (بيشڪ اوهان کي انعام ڈیندس 
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نہ رڳو ایترو پر) اوهان بيشڪ انھن مان ثیندؤ هي (مون وت) ویجھا پیارا معزز درہاري آھن. 
(۱۱۵) جادوگرن چیو ت اي موسي (پھریاکین) تون اچلاکیندین (یعني جادو ڈیکاریندین) یا 
اسان (اول) اڇلاتڻ وارا یون. (١٦٦۱)حضرت‏ موسي ورندي ڏني ت (اول) توھان اچلایی سو جڈھن 
هنن اچلایو تڈھن ماٹھن جون اکيون مسحور گري ڇڏياتون (يعني چشم بندي ڪياتون ۽ 
ماٹھن جي اکين کي پلاياتون) ۽ ماٹھن ۾ خوف ۽ هراس پیدا ڪياتون ۽ وڏو جادو ڪري 
ڈیکاریاٹون. (۱۱۷) ۽ اسان (يعني الله تعاليٰ) وحي جي رستي موسيٰ کي حڪم ڏنو ت (ھاٹي) 
تون پنهنجي لٺ اڇلاءِ. (هن لٺ اڇلاتي ت) چا ٿيو جو هڪدم (اها لٺ نانگ بٹجی) انھن شين 
کي ڳهي ويي جي هنن (سکٹیون ڪوڙيون) بنايون هيون. (۱۱۸) پوء (اهڙيءَ طرح) حق ثابت 
ٹیو و جيڪي جيڪي (گوڑیون گالمیون) هنن ڪيون هيون سي بيڪار ثابت ٿيون. (۱۱۹) 
پوء (اهڙيءَ طرح فرعون ۽ سردارن كي)اتي شڪست آٿي ۽ هو ذلیل ۽ خوار ٿيا (۽ هنن جو گنڈ 
هيٺ ٿي ويو). (* ۱۲) پر (اهي سپ) جاد وگر سجدي ۾ ڪري پیا. )۱۲١(‏ (م) چياتون نن اسان 
جھائن جي پرورد گار تي ايمان آندو آهي. (۱۲۲) جو موسي ۽ هارون جو پروردگار آهي (يعني 
انهيءَ کي رب تي ایمان آندو اثثون, جنھن جي تعلیم موسي ۽ هارون ڏين ٿا).(٣۱۲)‏ (تنهن تي 
غصي ۾ اچي) فرعون (انهن جادوگرن کي) چيو ت چا انهيءَ کان اڳي جو مان اوهان کي (ایمان 
آڻڻ لاع) موگل ڏيان توهان (موسيٰ ۽ سندس رب تي) ايمان ٿا آٹیو؟ بيشڪ هيءَ هڪڙي 
چالبازي آهي جا توهان هن شھر ۾ کیڈي آهي. انهيءَلاءِ ت توهان هتون جي ماٹھن کي هن شھر 
مان تڑي گیو. پر جلد کي توھان معلوم گندؤ(ت اوهان کي ڪهڙي ٿو سزا ڏيان). ٤(‏ ۱۲) یقین 
چاٹو تہ مان توهان جا هٿ ۽ پیر الٽا ۽ سڏا وڍاتي چڈیندس, پوءِ توهان سڀني کي ڦاسيءَ تي 
چڑھاکیندس. (۵ ۱۲) (هنن ایمان آٹیندڑ جادوگرن) جواب ۾ چیو ت, ( ئون ڀلي اسان کي سوريءَ 
تي چاڑھ) اسان سپ (آخر 3) بيشڪ پنهنجي پروردگار ڏي موٿڻ وارا آهيون. )۱٣٣(‏ ۽ (اي 
فرعون!) تون اسان کان (ڪهڙيءَ گالھ جو بدلو ۽ وير ٿو وٺين ڇا؟) هن گالھ جو ویر ٿو وین ت 
جڈھن اسان جي پروردگار وٹان اسان ڏي آيتون (يعني نشانیون) اچي ويون آھن, تڏهن اسان 
انهن تي ایمان آندو آهي. (پلي ایمان آٿخ جي بدلي ۾ اسان کي سزا ڏي. اسان جي صدا ت هيءَ 
آهي ت) اي اسان جا پروردگار! اسان کي صبر ۽ ثابت قدمي عطا ڪر ۾ اسان کي اسلام (يعني 
تنھنجي فرمانبرداريءَ) جي حالت ۾ موت عطا ڪر. 


رکو ع١۱‏ آیت ۱۲۷۔تا-۲۹٥‏ 
غلامانہ زند گيءَ جو اثر هي ٿو ٿئي جو همت جو روح ڌي سڪي ٿو وجي 


(۱۲۷) ۽ فرعون جي قوم جي سردارن فرعون کان پڇيو ت, موسيٰ کي ۽ سندس قوم کي این ٿي 
ڇڏي تا ڏيو ڇا ت ڀلي ملڪ ۾ فساد مچاتيندا رهن ۽ ت و کي ڇڏي ڈین (تنهنجي تابعداري ن ڪن) ۽ 
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0% 


تنهنجي خدائن کي ب ڇڏي ڏين؟ (یعني مصر جي دیوتائن جي پو چا ن ڪن؟) تنھن ٿي فرعون 
ورندي ڈئي ٿن (جيئن اڳيئي منهنجو حڪم گیل آهي) اسان انهن (بٽي اسراتيلن) جا (نوان 
چاول) پ پٹ (داين ھتان)قتل ڪنداسين ۾ سندن (نيون چاول)ڈیٹرن کي جيگرو ڇڏينداسين (جي 
اسان جون ٻانهيون ثیندیون) ۽ بيشڪ اسان کي هنن جي متان گامل طاقت ۽ غلبو آهي. )٥۲۸(‏ 
(جڈھن فرعون ٹاش سردارن جا بني اسراکیلن تي وڈیگ ظلم ٿيڻ لگا تڈھن) حضرت موسيٰ 
پنهنجي قوم جي ماٹھن کي فرمایو ت, الله کان مدد گھرو ۽ (مصیبتن ۾) صبر ڪيو (۽ خدا جي 
راه ۾ ثابت قدم رهو) یقین جاٹو ت, زمين الله جي آهي. پنهنجي بندن مان جنهن کي و ڻيس 
تنھن کي ان زمين جو وارث (يا مالڪ يا حاڪم) ڪري ۽ (يقين جاٹو 2) (چڱي) پڇاڙي انهن جي 
ٿيندي جي پرھی زگار ۽ نيڪ آھن.(۱۲۹)(بني اسراکیلن ۾ اهڙي صبر ۾ يقين ڪون هو تنمن ڪري 
مايوسي ۽ رنجيد گي ۾) هنن چيو ت, اسان جي نصیب ۾ نن اڳي ب ايذاءَ ۾ مصيبتون هيون ۽ 
وو ڏي(رسول ٿي)اچڻ کان پوء ب (ساڳيون کی مصیبتون آهن) تنهن تي حضرت 
مایو ت (نااميد ن ٿيو)ممڪن آ آهي نن اوهان جو پروردگار اوهان جي دشمن کي تباھ ڪري چڈ 
E [‏ ین ڪري (یعني اوهان کي غلبو ۾ حڪومت ڏتٿي) ۽ پوء الله 
تعالیٰ توھان کي آزماقي ت (غلبي جي حالت ۾) توهان گھڑاتا عمل ڪيو. 


رڪوع ۱٣‏ آیت ٣٣۰‏ -تا- ۱٤١‏ 
غلامي٤مان‏ جان ڇڏاتڻ تي بني اسرائیلن کي بادشاهي ۽ ٻيون نعمتون ملیون 

)۱٣*(‏ ۽ اسان (يعني الله تعاليٰ) فرعون جي ماٹھن کي خشڪ سالي (پاٹيء جي گهتتاتي) ۽ 
فصلن جي ڪميءَ ٤‏ جي عذاب ۾ گرفتار گیو, انهيءَ لاء ت من اکین هو خدا کي ياد ڪن ۾ 
نصیحت حاصل ڪن. (۱۳۱) پوء جڈھن هنن کي ڪو فاتدو پھچندو هو تڈھن چوندا ها ت, اهو 
اسان جو حق آهي (ھ اسان حق تي آهيون) ۾ جی جيڪڏهن هنن کي ڪا تکلیف ۾ پھچندی هتي لن 
حضرت موسي ۽ سندس ماٹھن کي نحس ۾ بدشگون (خراب سوڻ) متا هئا. (يعني 
سمجھندا ها تر حضرت موسیٰ ‏ سندس قوم جي براي ۽ نپاگ جي ڪري سچي ملک تي 
مصیبتون اچن ٿيون) اتين ه ر گز ناهي. حقیقت هي آهي ت الله تعاليٰ جي نظر ۾ اهي کي (يعني 
فرعون ۾ سندس قوم) نڀاڳا ۽ نحس هئاء پر انهن مان گھٹن کي (اها حقیقت) معلوم ن هي ( ت 
ظالم منحوس آھن, نہ مظلوم). (۱۳۲) فرعون ۽ سندس ماٹھن (حضرت موسيٰ کي) چیو ت 
ڪهڙي ب نشاني اسان ڏي آٹین جنھن سان اسان تي جادو ڪرين (يا اسان تي ڪا مصيبت 
آتٹین)ت بہ اسان تو تي ايمان ڪون آٹینداسین. )۱٣٣(‏ پوء اسان هنن تي طوفان (یاہوڈ) آندي 
۽ ماڪڙ ۽ جواکون ۽ ڈیڈر ۽ رت. اهي سپ جدا جدا چتیون نشانيون هيون. تڈھن ب هو تگبر 
ڪندا رهيا ۾ هو گنھگار ماٹھو هځا. )۱٣٣(‏ ۽ جڌهن جڈھن هنن تي ڪو عذاب ايندو هو تڈھن 
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تڈھن چوندا ها ت, اي موسیٰ! جهڙيءَ طرح تنهنجي پروردگار توسان عهد گیو آھي, تهڙيءَ 
طرح اسان جي لاءِ کانگس دعا گھر. پوء جیگڈھن اسان تان هي عذاب ٽاريندين تت اسان ضرور 
تو ٽي ايمان آٹینداسین ۽ توسان گڈ (وڇڻ لاءِ) بني اسراتيلن کي موڪلي ڈینداسین. )۱٣۵(‏ 
پوءِ جڈھن اسان هنن تان اهو عذاب مقرر مدي بعد, جنهن مدي کي هو پھچٹا ها ثاري ڇڏيو 
تڈھن هنن هڪدم بدعهدي ڪئي ۾ واعدو نہ پاڑیو (یعني ايمان نہ آند اون ۽ بني اسراکیل کي 
موڪل ن ڏناتون.) )۱٣٣(‏ پوء (نيٺ) اسان کین (سندن ظلمن جو) بدلو ڏنو ۽ کین سمنڊ ۾ غرق 
ڪري چڈیو, چو تت هو اسان جي آیتن کي ڪوڙو ذھراکیندا هاء ۽ انهن کان غافل رهندا هتا 
(یعني انهن ٿي عمل نہ ڪندا هئا). )۱٣۷(‏ ۽ (پوء) اسان انهن ماٹھن (بٹي اسراقيلن) کي جي 
(مصر ۾) گمزور سمجھیا ویندا ها انهيءَ ملڪ جي مشرق ۽ مغرب جو وارث ڪيو (يعني 
بادشاهي ڏني) جنھن ملگ تي اسان نعمتون ۽ برگتون گیون (يعني فلسطين جو ملڪ) ۽ 
تنهنجي پروردگار جو نيڪ واعدو بني اسراتيلن جي حق ۾ پورو ثي ویو هن ڪري جو هنن 
(ان زمائي ‏ مصيبتن تي) صبر گیو ۽ (حق جي راھ تي) ثابت قدم رهيا. ( پر جن ظالمن مثن 
ظلم ڪيو هو تن جو حال اهو ٿيو جو) جيڪي وڏا ڪاريگريءَ جا ڪم ۽ محلاتون فرعون ۽ 
سندس ماٹھن ٺاهيون هيون تن کي اسان برباد ڪري چڈیو. (۱۳۸) ۽ اسان جڈھن بني 
اسراتيلن کي (مصر منجھان ڪڊي) سمنڊ جي پار پھچایو تڈھن هو هڪ اهڙي قوم جي ماٹھن 
مان لنگھیا جي پنهنجي بتن جي پو چا ڪندا هئا. (هي ڏسي بني اسراتيلن حضرت موسيٰ کي) 
چیو ن اي موسیٰ! اسان کي ب هڪ معبود (بت) ٺاهي ڏي. جھڑا هنن ماٹھن جا معبود آهن. 
حضرت موسي فرمایو ت توهان يقيناً سخت جاهل ماٹھو آهيو. (۱۳۹) جنهن دين ۾ هي ماٹھو 
آهن سو (مصري ماٹھن جي دين جو) پگل برباد تيل تگرو آهي (۽ جلد فنا ٿي ويندو) ۽ اهي 
ماٹھو جيڪي عمل (۽ عبادتون) ڪن ٿا سي باطل آهن (يعني بلگل بیگار ۽ بي بقا آھن). 
)٥٤١١(‏ (حضرت موسي وڌيڪ) فرمایو ت (اي بني اسراکیلؤ! افسوس اوهان جي عقل تي) مان 
سچي الله کي چڈي اوهان جي لاء ڪو ہیو معبود ڳوليان ڇا؟ ۾ (توھان ایترو ب خیال نتا ڪريو 
ت) الله تعاليٰ تي اوهان کي ہین قومن تي فضیلت ڏني آهي (۽ اوهان تي بخششون ۽ نعمتون 
گیون اقس, پوء چو ٿا ٻين ديو تاکن جي ڳولا ڪيو). )۱٤۱(‏ ۽ (اسان جي هي٤نعمت‏ بہ) ياد ر کو 
تہ اسان اوهان کي فرعون جي ماٹھن کان ڇڌاتي آزاد ڪيو. جي اوهان کي سخت ایذاء ۶ 
تگلیفون ڏيندا ها ۽ اوهان جي پٹن کي قتل ڪندا ها ۽ اوهان جي ڌيئرن کي جيئرو ڇڏيندا 
هٹا, انهيءَ ۾ توهان جي رب جي طرف کان توهان جي لاءِ تمام وڏي آزمائش هئي. (ت ڪيتري 
قدر صبر کان ڪم ٿا وٺو ۽ آزاد یں کان پوء ڪين ٿا خدا جي شڪ ر گذاري ۽ فرمانبر داري ڪيو). 
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رگوع ۱۷ آیت ١٤٢۔تا۔۷١۱‏ 
حضرت موسي جو طورسیناجبل تي وڃڻ ۽ خداسان گالھ ہولھ ڪرڻ 
)۱٤۲(‏ ۽ (پوع) اسان حضرت موسيٰ جي لاءِ تیھ راتیون (پنهنجي ماٹھن کان الڳ ٿي وچخچ لاءِ) 
مقرر گیون, ۽ پوء ڈھ راتيون وڌاٿي مدو پورو ڪيوسين. سو سندس پروردگار جو پورین 
چاليهن راتين جو مدو (وعدي موجب) پورو گیو ویو. (وچخ کان اڳي) حضرت موسي پنهنجي 
ڀاءُ هارون کي چيو ت, (منهنجي غيرحاضريءَ ۾) منهنجي قوم ۾ منھنجو خلیفو (يا ناکب) ٿي 
رهجانءِ ۾ هنن جو سڈارو گندو رھجانء ۾ بگاڙو ۾ شرارت ڪندڙن جو رستو نہ وٺجانء. )۱٤٣(‏ 
۽ حضرت موسي اسان جي مقرر گیل جاءِ تي آيو ۽ سندس پروردگار ساٹس گالھایی تڈھن 
حضرت موسيٰ عرض گیو ت, اي منھنجا رب! تون مون کي پنھنجو پاٹ ڈیکار 2 مان ت و کي 
هيڪر ڈسان. الله تعاليٰ فرمایو ت تون مون کي هرگز ڏسي ن سگھندین. پر ھن جبل ڏي نظر 
گر. جیگڈھن اهو جبل پنهنجي جاء تي قائم رهيو ت تون بہ مون کي ڏسي وئندین. پوء 
جڈھن سندس رب ان جبل تي پنهنجو تجلو گیو تڈھن ان کي خاگ ڪري چڈیائین, ۾ حضرت 
موسيٰ بیھوش ٿي ڪري پیو. پوء جڈھن هوش ۾ آیو تڈھن چياتين ت اي خدا! تون پاگ آهين 
(جسم کان جٹھن گري توکكي ڪوب ڏسي نتو سگهي) مان (پنهنجي گیل قصور کان توب 
ڪري) توڈي موتان ٿو ۽ مان ایمان آٹیندژن ۾ اڳرو آھیان.(١٤٥)‏ الله تعاليٰ فرمایو ت, اي موسيٰ 
بيشڪ مون ٿو کي پنهنجي (پيغمبريءَ جي) پیغامن سان ۽ پنهنجي ڪلام سان (یعني توڈي 
وحي موڪلڻ سان ۽ توسان گفتگو ڪرڻ سان) ماٹھن جي مثان ب رگزيد گي ( يعني بھتري ۾ وڏو 
درجو) بخشيو آهي. پوء جیگي (شریعت جا حڪم) تو کي ڏنا ويا آهن سي وٺ ۾ شڪر بجا آڻ. 
(يعني ڀاڻ ب انهن تی عمل ڪر ۽ ہین کي ب ٻڌاءِ). )۱٤۵(‏ ۾ اسان موسي جي لاء فرحین ۾ هر قسم 
جون ڳالهيون لکي ڏنيون ھیون, انهيءَ ٿي (دين جي) هرهڪ ڳالھ بابت انھن ۾ نصيحت هجي 
۽ هرهڪ ڳالھ جدا جدا چٿي ٿي وجی. پوء (اسان کیس اتين ب چيو 32) انهن کي مضبوطيءَ سان 
جھل ۽ پنهنجي قوم کي ب حڪم ڏي ت اٹھن جي بھترین حگمن تي عمل ڪن. اهو وقت پري 
ناهي جڈھن اسان ٿو کي نافرمان ماٹھن جي جاء ڈیکاري چڈینداسین. (یعني تون ڏسندين 2 
هنن جي حالت ڪهڙي ن خراب ٹیندی). )۱٤7(‏ جيڪي ماٹھو حق کان سواءِ خدا جي زمین تي 
تگبر جي روش اختيار ڪن ٿا ٿن جو منھن اسان پنهنجي نشانين کان موڙي چڈینداسین. هو 
کٹي سپ نشانيون ب ڏسن نت بہ اٹھن ٿي ایمان ن آٹیندا. جیگڈھن هو هدايت واري سڏي وات 
کي ڏسن کب اھا سڏي وات ھرگز نہ ونْندا. پر جیگڈھن گمراهيءَ واري قڈي وات سامھون 
ڈسندا تہ هڪدم ان تي هلڻ لڳندا. هنن جي اها حالت هن ڪري ئي وجي ٽي جو هو اسان جي 
نشانين کي ڪوڙو ٹھراکین ٿا ۽ انهن ( تي عمل ڪرڻ) کان غافل رهن ٿا. )۱٤۷(‏ ۽ جن ماٹھن اسان 
جي نشانين کي ڪوڙو ذهرايو ۽ آخرت (جي اچڻ جي حقانیت) کان انڪار گیو تن جا سڀ عمل 
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ضايع ٿي ویا. هنن کي جیگو بدلو ملندو سو انهن (بد) عملن جو ڦل ھوندو جي بدعمل هو دنيا 
۾ ڪنداهتا. 


رکو ع۱۸ آیت ۸١٥-تا۔١٥۱‏ 
ھترادو گابي جي منھن مان رنڀان نڪرڻ ۽ بني اسراکیلن جو ان کي پوچڻ 

(۸)ھ(پوء چا ٿيو ت ) حضرت موسيٰ جي ماٹھن سندس وچڻ بعد پنهنجي زیورن مان (پگھارں 
بعد) هڪڙي گابي جو ڈڑ ٺاهيو. جنھن مان ڳئون جي رنپ جھڑو آواز ٿي نڪتو ۽ انهيءَ (گابي) 
کي (پوچا لاءِ ديو تا ڪري) ورتائون. هنن (بیوقوفن) اهڙي (سولي) ڳالھ بہ ن سمجھي ت اهو گابو 
نڪي ساٹن ڳالهاگي ٿو سگهي. نڪي گو رهنماتي (وات ڏيکارڻ) ڪري ٿو سگهي. هنن ان 
گابي کي دیوتا ڪري ورتو هو ۽ هنن (پاڻ تي) ظلم ڪيو. )۱٤۹(‏ پوءِ جڈھن (ھیئن ٹیو جو) 
پشيمانيءَ ۾ ھت مهٽڻ لڳا ۽ ڏٺاتون ن (سچي) وات کان بلگل پري نڪري گمراھ ٿي ويا آھیون 
تڈھن چوڻ لگا ت, جيڪڏهن اسان جو پروردگار اسان تي رحم نہ ڪري ها ۽ نہ بخشي ها ت اسان 
ضرور تباھ ٿي وجون ها.  )۱٥۵۰(‏ جڏهن موسي ڪاوڙ ۾ افسوس ڪندي پنھنجي ماٹھن وت 
موتي آيو تڈھن کین چياتين ت افسوس آهي اوهان تي! توهان مون کان پوءِ ڪهڙي ن خراب 
طريقي سان منهنجي جانشيني گئي! توهان پنهنجي پرورد گار جي حڪم جي انتظار ۾ ڈرو ب 
صبر ڪري نہ سگھیؤ! (جوش ۾ اچي) هن تختيون کي قتي ڪيون ۾ پنهنجي پاھارون کي مٿي 
جي وارن کان جھلي پاٹ ڏي ڇڪڻ لڳو. (تنھن ٿي) هارون چيو ت, اي منھنجا ماتيتا ڀاء! (مان چا 
ڪيان) ماڻهن مون کي ڪمزور سمجهيو ۾ مون کي قتل ڪرڻ تي ها پوء مون سان اهڙي هلت نہ 
ڪر جو دشمن مون تي کلن ۽ مون کي هنن ظالم ماٹھن ۾ شمار نہ ڪر. (۱0۱) حضرت موسي (پوءِ) 
دعا گھري ت اي منھنجا پروردگار! منهنجو قصور بخشي چڈ(جو مان جوش ۾ اچي تڪڙ ڪئي) ۽ 
منهنجي ڀاءُ جو قصور بہ معاف ڪر (جو گمراهن کي سختيءَ سان روڪي ن سگھیو) ۽ اسان کي 
پنهنجي رحمت (جي ڇانو) ۾ داخل ڪر ۽ تون سپني رحم ڪندڙن کان و ڌيڪ رحم وار و آهين. 


رکو ع ۱۹ آیت ١٥۱۔تا۔۷٥۱‏ 
ھترادو گابي جي پوچااگندژن تی غضب ۾ دنيا ۾ ذلت ۾ خواری, توبہ ڪندڙن لاءِ 
بخشش ۽ رحمت 
(۱0۲)(الله تعاليٰ فرمایو 3) جن ماٹھن گابي جي پو ڄا ڪئي انھن تي سندن پروردگار جو غضب 
اچي ڪڙڪندو ۽ دنيا جي زندگي٤‏ ۾ ب ذلت ۽ خواري ڈسندا. اسان ڪوڙن گهڙيندڙن کي 
(سندن بدعمليءَ جو) بدلو اهڙيءَ طرح ڏيندا آهيون. )۱٥۵۳(‏ پر جن ماٹھن براين ڪرڻ بعد توبہ 
ڪئي ۾ ايمان آندو ( ٿن جي لاع) بيشڪ تنھنجو پروردگار سندن توبہ بعد بخشيندڙ ۽ رحم 
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ڪندڙ آهي. )۱0٤(‏ ۽ جڈھن حضرت موسي جو غصو لهي ویو تڈھن هن فرحيون كکٹي ورتیون 
انهن ۾ جيڪي (حڪم) لکيل ها سي انهن ماٹھن لاءِ هھدایت ۽ رحمت ها جي پنهنجي 
پروردگار جو خوف رکندا هتا. (۱0۵) اسان جي ٺهرايل وقت ۽ جاءِ تي حاضر ٿيڻ لاء موسي پوء 
پنهنجي قوم مان سٹر ماٹھو چونڊي کنیا (اهي اتي آيا) پوء جڈھن ڈگائیندڑ مصيبت انهن کي 
اچي جھلیو تڈھن حضرت موسي (اسان جي درگاھ ۾) عرض ڪيو ت, اي پروردگار! جيڪڏهن 
تون چاهين ها ت هنن سڀني کي اڳيئي تباھ ڪري چڈین ها ۽ خود منهنجي زندگي ب ختم 
ڪري چڈین ها (پر تو پنهنجي فضل ۽ رحمت سان اسان کي مھلت ڏني) پوءِ هڪ اهڙي ڳالھ لاء 
جا اسان مان ڪي بي وقوف ڪري ويٺا آھن, تون اسان سڀني کي تباھ ڪندين ڇا؟ هي هن کان 
سواء گجھ ناهي ت تنهنجي طرف کان هڪ آزماتش آهي. تون جنهن کي چاهين تنھن کي ان 
(آزماگش) ۾ گمراھ ڪري چڈین ۽ جنھن کي چاهين تنھن کي سچي راھ ڏيکاري چڈین, اي خدا! 
تون کي اسان جو والي آھین, اسان کي بخشي ڇڌ ۽ اسان ٿي رحمت ڪر ٿو کان بھتر بخشڻ وارو 
ٻيو ڪوب ڪونهي. (۱07) ۽ (اي خدا!) هن دنيا جي زند گي ءَ۾ ب اسان جي لاءِ چڱاٿي لکي چڈ ۽ 
آخرت جي زندگيءَ ۾ ب (اسان جي لاءِ چڱاتي ڪر.) اسان توڈي موتي آيا آهيون (يعني اڳين 
گناهن کان باز اچي تنهنجي حڪمن ٽي هلڻ لاءِ تيار آهيون). الله تعاليٰ فرمایو ت منهنجي عذاب 
جو حال هي آهي ت جنهن کي چاھیان تنھن کي (سندس بدعملن جي بدلي ۾) ڈیان, پر منهنجي 
رحمت جو حال هي آهي جو هرهڪ شيء تي چائیل آھی, پوء مان انهن ماٹھن جي لاءِ رحمت 
لکي ڇڏ يندس جيڪي گناهن کان پرھیز ڪندا ۽ زگوٰت ڈیندا رهندا ۽ انهن جي لاءِ ‏ جيڪي 
اسان جي نشانين (۽ حڪمن) تي ایمان آٹیندا.(۱۵۷) جيڪي ماٹھو حضرت رسول ( ٤ئ‏ ) جي 
پیروي ۽ تابعداري ڪندا جو هڪ امي (ظاهري طرح اچ پڙهيل) نبي هوندو ۽ جنھن جي ظھور 
جي خبر (اهل گتاب) پاڻ وت رکیل تورات ۽ انجيل ۾ لکيل ڈسندا تن (پیروي ڪندڙن) کي اهو 
نبي نيڪيءَ جو حگم ڏيندو براڌيءَ کان روگیندو, وٹندڑ شيون حلال گندو, غليظ شيون 
حرام ٺهراتيندو. انهيءَ بار کان چوتگارو ڏيندو جنھن جي هيٺان دہیل آهن ۽ انھن ڦندن 
(سرڪڻ ڦاهين) مان گیندو جن ۾ هو قاقل هوندا. تنهن ڪري جيڪي ب ماٹھو مٿس ايمان 
آٹیندا, سندس مخالفن کي روگیندا, (حق جي راھ ۾) سندس مدد ڪندا ۾ انهيءَ نور ۽ 
(روشناتي) جي پٺيان لڳندا جو هن سان گڈ موڪليل آهي اهي کي ماٹھو ڪاميابي حاصل ڪرڻ 
واراآھن. (ھو دنیا ۾ ہہ خوش آسودا ۽ طاقت وارارھندا ۽ آخرت ۾ ہہ جنت جا حقدار تیندا). 
رگوع ٣٢‏ آیت ۸٥۱۔تا۔ ٥٦١‏ 
انسان هڪ الله جي اڳيان جھگي وچن. 


(۸٥۱)(اي‏ پيغمبر! تون ماٹھن کي) چو ن اي انسانو! مان توهان سڀني ڈانھن الله جو موگلیل 
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پیغمہر ٽي آیو آهيان. اهو الله جٹھن کي آسمانن ۽ زمين جي سچي بادشاهي آهي. سندس ذات 
کان سواء ڪوب معبود ڪونهي (جنھن جي ہاٹھپ ڪجي) اهو تي جيئاري ٿو ۽ اهو کي ماري تو. 
پوء توھان الله ۾ ایمان رکو ۽ سندس رسول امي نبي تي ب ايمان آڻيو. (یعني حضرت محمد ٤‏ 
تي) جنهن الله تي ب ایمان آندو آهي ۽ سندس ڪلمات (یعني سندس سڀني گتابن) تي ب ایمان 
آندو آهي. ( اي انسانو! توهان) سندس پيروي ڪيو ت (ڪاميابيءَ جي) راه توهان جي لاءِ کلي 
پوي. (۱۵۹) ۽ موسيٰ جي قوم ۾ هڪ ٹولو (بيشڪ) اهڙو آهي جیگو ماٹھن کي سچاتيءَ جي 
راه تي هلاکي تو ۽ سچاتي سان (سندس معاملن ۾) انصاف ب ڪري تو. )٥٦٦(‏ ۽ اسان بني 
اسراکیلن کي ٻارهن خاندانن جي ٻارهن قبيلن ۾ ورهاگي ڇڏيو ۽ جڏهن انھن ماٹھن حضرت 
موسي کان پیٹن لاء پاٹي گھریو تڈھن اسان کیس وحي ڪيو ت پنهنجي لٺ سان هن تگري٤‏ 
کي ڈگ هڻ. (ڈگ هٿڻ سان) ٻارهن چشما ڦٽي نڪتاء و هرهڪ قبيلي پنهنجي پنهنجي جگھ 
پاڻيءَ جي معلوم ڪري ور تي ۽ اسان بني اسراتيلن تي ڪڪر جي ڇانو ڪئي هئي. ۽ (هنن جي 
کاتڻ لاع) “من” ۾ “سلويٰ” نازل ڪيا هئا. اسان کین چیو هو ت, هيءَ و ندڙ غذا کاتو جا اسان عطا 
ڪئي آهي (۽ فتنن ۽ فسادن ۾ نہ پٹو, پر هنن نافرمانيون ڪيون) هنن اسان جو ت گجھ بہ ن 
بگاڑیو پر پاڻ پنهنجي هتن سان پنھنجو کي نقصان گندا رهيا. )۱٣۱(‏ ۽ پوءِ (اهو واقعو ياد 
ڪريو) جو اسان بني اسراکیلن کي حڪم ڈنو هو ن هن شهر ۾ وڇي رهو (جنھن کي فتح ڪرڻ 
جي اوهان کي توفیق ملي آهي) ۽ (هي ڏاڊو وسندڙ ملڪ آهي) جتان اوهان کي وٹي اتان غذا 
حاصل ڪيو ۾ ”حطة“ چوندا رهو (یعني چٹو ت, اي خدا! اسان کي گناهن کان پاڪ ڪري ڇڌ) ۾ 
جڈھن ان جي دروازي مان اندر داخل ٿيو تڈھن (الله پاگ جي حضور ۾) جهڪندي داخل تجو. 
اسان توھان جون خطاتون بخشي چڈینداسین ۽ نيڪ عمل ڪندڙن کي (ان کان بہ) وڈیگ اجر 
ڏينداسين. )۱٦٦١(‏ پر (پوء چا ٿيو جو) انهن مان جن ماٹھن ظلم ۽ فساد جي راھ اختیار ڪي تن 
خدا جي ہڈایل گالھ بدلاٿي ہی گالھ بناٿيء (يعني خدا جي حڪمن جي ابتڙ عمل گیاٹون) پوء 
اسان هنن ٿي آسمان مان عذاب موگلیو, انهن ظلمن سببان جي هو ڪندا ٿي رھیا. 


رگوع ۲۱ آیت ١٦٥۔تا۔۱۷۱‏ 
ڪنهن ب قوم تي ظالم حڪمرانن جو ضابطو رهڻ ب خدا جو عذاب آهي. 
)۱٣٣(‏ ۽ (اي پیغمبر!) بني اسراتيلن کان انهيءَ شهر بابت پچا ڪر جو سمنڊ جي ڪناري ٿي 
ھوندو هو جتي ماٹھو سبت جي ڈینھن خدا جي ٺهرايل حد کان ٻاهر ویندا هئا. سبت جي 


e 
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ڏينهن هنن جون (گھربل) مڇيون پاثي٤‏ ٽي ترندیون هنن ڏي اچي ویندیون هيون. پر جنھن 


ڏينهن سبت ن ملهاتيندا هگا تنهن ڈینھن نہ ایندیون هيون. اهڙيءَ طرح اسان کین آزمائقش ۾ 
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هڪ ٽوليءَ (واعظ نصیحت ڪرڻ وارن کي) چيو ت, توهان چو تا (اجایو) اهڙن ماٹھن کي 
نصيحت ڪيو جن کي (سندن گٹاھن سبب) یا تہ خدا (دنيا ۾ قي) تباھ ڪندو يا ت (آخرت ۾) 
نهايت سخت عذابن ۾ مبتلا ڪندو. تڈھن انهن جواب ۾ چيو ن اسان هن لاءِ ٿا واعظ گیون ت 
پنهنجي پرورد گار جي حضور ۾ عڈر پیش ڪري سگھون (ت اسان پنهنجو فرض ادا ڪيو) ۽ هن 
لاء بہ تہ شايد (ڪي) ماڻهو باز اچي وچن. )۱٦١(‏ پوءِ جڈھن (ھیئن ٹیو جو انھن) ماٹھن اهي 
سپ نصیحتون وساري چڈیون جي انهن کي گیون ويون هيون تڈھن (اسان جي جزا ۾ سزاجو 
ظھور ٿيو) اسان انهن ماٹھن کي نن بچاگي ورتو جي براگي کان روگیندا ها مگر شرارتون 
ڪندڙ ظالمن کي هڪ اهڙي عذاب ۾ وڈوسین جو محرومي ۾ نامرادي ۾ مبتلا ڪرڻ وارو عذاب 
هو انھن نافرمانين سبب جي هو ڪندا هتا. )٥٦١(‏ پوء جڈھن (اها سزا بہ هنن کي سبق 
سیکاري نہ سگهي ھ) هو انهيءَ ڳالھ ۾ حد کان زياده سرڪش ٿي ويا جنھن کان انهن کي منع 
گئي ويئي هئي. تڈھن اسان چیو ت باندر ٿي پٹو, ذليل ۽ خوار. )۱٦۷(‏ ۽ (اي پيغمبر!) جڈھن 
(ھیئن ثیو جو) تنهنجي پروردگار هن ڳالھ جو اعلان ڪيو هو ن (جیگڈھن بني اسرائیل 
شرارتن ۽ بدعمليءَ کان باز نہ آیا ) هو قیامت جي ڈینھن تائین انھن تي اهڙن ماٹھن کي غالب 
۽ حاڪم گندو جي کین ذلیل ڪرڻ واري عذاب ۾ مبتلا گندا. حقیقت هيءَ آهي ت تنھنجو 
پرورد گار (بدعمليءَ جي) سزا ڏيڻ ۾ دير ڪرڻ وارو ناهي٬‏ بيشڪ هو ان سان گڏ بخشيندڙ ۽ 
رحم ڪندڙ ب آهي. (۸٦۱)ھ‏ اسان هنن کي جدا جدا ٽوليون ڪري زمین تي پکپڑی چڈیو. ڪي 
انهن ۾ نيڪ ھٹا ۾ ڪي انھن ۾ ان جي ابتڙ ها( يعني نيڪ ن هگاء بدعمل ها) ۽ اسان هنن کي 
چگین توڑي خراب حالتن ۾ وجھي آزمایو, انهيءَ لاءِ ت (بدعملین کان) باز اچن. )٥٦۹(‏ پوء 
انھن ماٹھن بعد, ناخلفن (یعني نيڪ ابن ڏاڏن جي روش قتي ڪندڙن) هنن جي جاء ورتي ۾ 
خداتي گتاب جا وارث ٿيا. هو (دین فروشي ڪري) هن حقیر دنیاجو مال متاع (بي ڌڙڪ) وٺن 
ٿا ۽ چون تا ت انهيءَ جي اسان کي معافي ملندي ۽ جیگڈھن (ٻئي گٹھن جو) گو مال متاع 
هنن کي اهڙيءَ طرح هٿ اچي وجي تو اهي ب بي ڈڑگ وئن ٿا. چا انهن کان (سندن) ڪتاب ۾ 
عھد نہ ورتو ويو هو ت خدا جي نالي سان ڪاب ڳالھ منسوب ن گن, سواء ان جي جا حق هجي؟ 
۾ ڇا جیگو حڪم (سندن) گتاب ۾ ڈنو ویو آهي سو ڪون پڑھیو اٿن؟ جيڪي متقي 
(پرهيزگار) آھن, ٿن جي لاءِ آخرت جو گھر (دنيا ۽ دنيا جي خواهش کان) گھٹو بھتر آهي. (اي 
یھودین جا عالمو!) چا اهڙي (سولي) ڳالھ ب توهان سمجھي نتا سگھو؟ (۱۷۰) ۾ (بني 
اسراتيلن مان) جيڪي ماٹھو الله جي ڪتاب کي مضبوط جھلین ٿا (یعني ان تي عمل ڪن تا ۽ 
ان جي حگمن تي هلن تا) ۽ نماز تي قاتم رهن تا (تن جي لاءِ ڪوب کتگو ڪونهي) اسان 
گڈھن ب سنوارڻ وارن (نيڪ عمل ڪندڙن) جو اجر ضايع نٿا ڪريون. (۱۷۹) ۾ جڈھن (ھیئن 
تيو جو) اسان هنن جي مٿان جبل کي زلزلي ۾ وڏو ھو, چٹ ت هڪ شاميانو هو (جو لڏي رهيو 
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هو) ۽ هو (ھراس ۾) سمجهي رهيا هتا ت اجھو ٿو مٿن ڪري پوي. تڈھن اسان هنن کي حگم 
ڈنو هو ت هي گتاب جو اسان اوهان کي ڏنو آھی, تٹھن کي مضبوط جھلیو (ان ٿي عمل ڪيو) ۽ 
جيڪي ب ان ۾ ٻڌايو ويو آھی, ان کي چڱيءَطرح ياد رکو انهيءَلاءِ ت توھان براین کان بچو. 


ہہ ۲ آیت ۱۷۷-تا۔۱۸۱ 


(۷۲)ھ (اي پیغمبر! اهو وقت ب ماٹھن کي ياد ڈیار) جڈھن تنھنجي پروردگار بني آدم کان 
يعني انهيءَ اولاد کان جي سندن جسم مان (پشت ب پشت) پيدا تيڻ وارا هئام عهد ورتو هو ۽ 
انهن کي (يعني اٹھن مان هرهڪ کي سندس فطرت ۾) خود هن گالھ تي شاهد ڪيو هو (خدا 
پڇيو ت) “چامان توهان جو پرورد گار نہ آھیان؟”سیني (انسانن) جواب ڈنو هو ت, “ھائو, تون تي 
اسان جو پروردگار آهين. اسان ان ڳالھ جي شاهدي ڏني. ”۽ اهو ڪم (عيني انسان جي فطرت ۾ 
حق جي قبولیت رکڻ) اسان هن لاءِ ڪيو هو نن اتين ن تي جو اوهان (انسان) قيامت جي ڈینھن 
عذر ڏيځي سگھو تہ اسان هن گالھ کان بي خبر هځاسین. (۱۷۳) یا ھیئن چو ت, (اي خدا!) شرگ 
تہ اسان کان اڳي اسان جي ابن E E O‏ پوءِ پيدا قیاسین (۽ لاچار 
سندن راه تي قدم کنیوسین). پوء چا تون اسان کي هن گالھ تي تباھ گندین جا (اسان کان 
اڳي) غلط راه ٿي هلڻ وارن ٺاهي هي؟ )۱۷٤(‏ ۽ (ڏسو) اهڙيءَطرح اسان سچاتيءَ جون نشانيون 
جدا جدا ڪري چتیون ڪري ٻڌايون ثا, انهيءَلاءِ ت ماٹھو (حق جي طرف) مو ٽي اچن. (۱۷۵) ۽ 
(اي پیغمبر!) انھن ماٹھن کي انهي ماٹھو جو حال پڙهي ہڈاء جنھن کي اسان پنھنجون 
نشانیون ڏنيون هيون (يعني سمجھ ڈئي ھهگی, پر) پوء (چا قیو جو هن سمجھ ۾ عقل جو) 
جامون لاهي چڈیو. پوء شيطان هن جي پنیان پیو نتیجو هي نگتو جو هو گمراهن منجھان ٿي 
پيو. )۱۷٣(‏ ۽ جيڪڏهن اسان چاهيون ها ت انهن نشانين جي وسيلي سندس درجو بلند ڪيون 
ها. پر هو (ڀاڻ) زمين جي طرف پستيءَ ڏانهن جھگي پيو ۽ نفساني حرص جي پیروي 
ڪياتين. هن جو مثال ڪتي وانگر ٿيو. ڪتي تي ڪاھ گیو ‏ ب هو پؤنگندو ۾ زبان ٻاهر 
گیندو ۽ کيس چڈي ڈیو ب این گي ڪندو رهندو. O‏ 
اسان جي نشانين کي ڪوڙو ذھرایو تنهن ڪري (اي پيغمبر!) هي ڳالهيون ماٹھن کي ہڈ 
انهيءَلاءِ ت انهن بابت غور ۾ فگر ڪن. (۱۷۷) گھڑو نہ برو مثال نت 
جي آیتن کي ڪوڙو ڈھرایو. هو پنهنجي ھتن سان پنھنجو نقصان گندا رهيا. (۱۷۸) جنھن لاءِ 
الله (ڪاميابيءَ جي) راھ کولي سو تي (سعادت واري) راه تي آهي ۽ جنھن لاءِ اها راه گم ڪري 
ڇڏي ت اھڑا کي ماٹھو آهن جي وڏي نقصان هيٺ آیل آهن. (۱۷۹) ۽ گھٹائی جن ۾ انسان آهن جن 
کي اسان جهنم جي لاءِ پيدا ڪيو آهي (یعني آخر هو جهنم ۾ داخل ٿ ٿيڻ وارا آھن, چو ن) هنن 
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کي عقل آهي پر ان کان سمجھخ جو گم نٿا وٺن. هنن کي اکیون آھن پر انهن کان ڏسڻ جو گم 
نٿا وئْن, هنن کي ڪن آھن پر اٹھن کان ٻڌڻ جو ڪم نتا وثْن, هو (عقل ۽ حواسن جو استعمال 
وجائي) چوپاین جانورن جھڑا ٿي ویا, بلڪ انھن کان ب وڈیگ گمراھ ٿيا. اهڙاتي ماٹھو آهن 
جي غفلت ۾ غرق ثي ويا آهن. (۱۸۰) ۽ (ڏسو) حسن ۽ خوبي جا نالا (يعني سپ چگیون صفتون) 
الله لا آھن, تنهن ڪري توهان انھن تي نالن سان کیس پڪاريو ۽ جيڪي ماٹھو سندس تالن ۾ 
ڈنگایون قڈایون یا ناپاگایون گڈین ٿا (يعني اهڙيون صفتون گھڑین ٿا جي سندس جمال ۽ 
پائیندا.(۱۸۱) ۽ جن ماٹھن کي اسان پيدا ڪيو آهي تن ۾ بيشڪ اهڙو ٹولو ب آهي جو ماٹھن 
کي سچاقيءَ جي وات ڈیکاري ٿو ۾ سچاگيءَ سان انھن ۾ انصاف ب ڪري ٿو 


رگوع ۲۳ آیت ۱۸۲۔تا۔-۱۸۸ 
منگرن ۽ گنھگارن کي درجي بدرجي سزاملندي 
(۱۸۲) ۽ جن ماٹھن اسان جي نشانين کي گوڑو ٺهرايو تن کي اسان درجي بدرجي (آخر نتیجي 
ٿاتٿين) وٺي وینداسین, اهڙيءَ طرح جو هنن کي خبر ب نہ پوندي. (۱۸۳) اسان کين مھلت ٿا ڏيون 
(یعني اسان جي قانون مطابق نتیجا درجي بدرجي ظاھر ٿا تين) ۽ اسان جي مخفي تدبير بلگل 
مضبوط ۽ اڻ گس آهي. (۱۸۶۲) چا ماٹھو غور و فگر ب نٿا ڪن. سندن رفیق (يعني پیغمبر اسلام 
نبوت ملق کان اڳ چالیھ سال منجھن گذاريو ۾ سندن عقل ۾ اخلاق ڏٺاتون. هاٹي هو ڪين ٿا 
چئي سگھن ت هن کي) چریائي اچي جھلیو آهي. (سندس عملن مان کين یقین اچڻ گهرجي ڌ) 
هو سواء هن جي پيو ڇا ٿي سگهي ٿو ت (انڪار ۽ بدعملي جي سزا بابت) کليءَ طرح خبردار ڪرڻ 
وارو آهي. (۱۸۵) پوءِ چا اهي ماٹھو آسمان ۽ زمین جي بادشاهي ڏانهن ۽ جيڪي جيڪي خدا 
خلقيو آهي تنھن ڏانهن غور جي نظر سان نتا ڏسن؟ ۽ پڻ هن ڳالھ تي غور نتا ڪن جا بلگل 
ممڪن آهي ت سندس (مقرر) وقت ویجھو اچي ویو آهي؟ (جیگڈھن اهي ڳالهيون ب هنن کي 
غور ڪرڻ لاءِ تيار ن ٿيون ڪن ) پوءِ ڪهڙي ڳالھ ٿي سگهي ٿي جنھن تي هن کان پوء ايمان 
آٹیندا؟ (۱۸7) (ياد رکو 3) جهن جي لاء الله تعاليٰ (حق جي) راھ گم ڪري ڇڏي (یعني خداڌي 
فطرت جي قانون موجب پنهنجي سمجھ پاٹ وجائي ڇڏي) تنھن جي لاءِ ہیو ڪوب وات 
ڈیکاریندڑ ڪونهي. خدا (جي قانون) هن کي چڈي ڈنو آهي نن پنهنجي سرڪشيء ۾ ڀٽڪندا 
رهن. (۱۸۷) (اي پيغمبر!) ماٹھو تو کان (قیامت جي) اچڻ واري وقت بابت پچن ٿا ت آخر اها 
گڈھن ايندي؟ تون چٹو ت, ان جو علم ت منهنجي پرورد گار کي آهي. اهوٿي آهي جو ان کي ان 
جي وقت تي ظاهر ڪندو. اهو وڏو ڀاري حادثو آهي جو آسمانن ۽ زمين ۾ واقع ٿيندو. اهو (واقعو) 
اوهان تي اوچتو اچي ڪڙڪندو. (اي پیغمبر!) اهي ماٹھو تو کان اهڙيءَ طرح تا پچن جو جن ت 
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تون ان (قیامت جي اچڻ) لاءِ وڏي شوق سان نهاري رھیو آهين. تون کين ہڈاء ‏ حقيقت هيءَ آهي 
ن ان جو علم فقط الله کي آهي. پر اڪثر ماٹھو اهڙا آهن جي هن حقيقت کان بي خبر آھن. (۱۸۸) 
(اي پيغمبر! تون ماٹھن کي هي بہ) چٹوت, منھنجو حال 2 اهو آهي جو پنهنجي جان جو نفعو 
نقصان ب منهنجي اختيار ۾ ناهي. اهوڌي ٿئي تو جیگي خدا چاهي ٿو. جیگڈھن مون کي غيب 
جو علم هجي ها ت ضرور این ڪيان ها جو گهتاگي نفعا ۽ فائدا پنهنجي لاء حاصل گیان هاء ۽ 
(زندگيءَ۾) ڪوٿي ايذاءُ يا تڪليف مون کي نہ پھچي ها. مان هن کان سواء ٻيو چا آهيان ت مجن 
وارن لاء خبردار ڪرڻ وارو ۾ خو شخبري ڏيڻ وارو آهيان. 


رگوع ٢٢‏ آیت ۱۸۹-تا- ٣٣‏ 
عرب جا مشرڪ گنھن گھرج یا مصیبت وقت خدا کي پگاریندا هٹا, پر مراد پوري ٿيڻ 
کان پوء سمجهندا هتا ن اسان جي آستٹائن ۽ بتن اسان جي مراد پوری گئثي. 
(۱۸۹) اهوڌي (اوهان جو پروردگار) آهي جنھن هڪ جان (آدم) مان اوهان کي پيدا ڪيو ۽ 
انهيءَ جي جنس مان سندس جوڑو (حوا) بنايو انهيء لاءِ تہ سندس صحبت ۾ آرام ۾ خوشي 
حاصل ڪري. پوء جڈھن مرد عورت سان ھمبسٹر ٿئي ٿو تڈھن عورت کي پيٽ ۾ ہار ٽي تو. 
پھریاکین حمل جو بار هلڪو ٿو ٿئي ۽ ان سان گھمندي قرندي وقت گذاري ٿيء پر جڈھن بار 
ڳورو ٿئي ٿو (۽ ويم جو وقت ویجھو اچي تو) تڈھن ہي زال مڙس خدا کان, جو سندس پرورش 
ڪندڙ آهي دعا گھرن ٿا ن اي خدا! اسان ہئي تنھنجا شڪ ر گذار رھنداسین, جیگڈھن اسان 
کي هڪ تندرست ہار عطا فرماتيندين. (۱۹۰) پوء جڈھن خدا هنن کي هڪ تندرست ہار عطا 
فرمایو تڈھن جيڪي خدا هنن کي ڈنو تنھن ۾ ہین هستين کي شريڪ ٺهراڻ لگا (یعني چوڻ 
لگا ت فلاتي دیوتا یا آستان اسان تي ڀلاتي ڪي آهي) سو (یاد رکو د) اهي ماٹھو جيڪي 
شرڪ جون ڳالهيون گن ٿا تن کان الله جي ذات گھٹو بلند (۽ پاڪ) آهي. (۱۹۱) اهي ماٹھو 
ڪهڙين هستين کي (خداسان) شر يڪ ٺهراتين تا؟ ڇا اهڙين هستين کي جي ڪا ب شيء پیدا 
ڪري نتا سگهن ۽ خود پاٹ بہ ڪنهن ٻگي جا پيدا ڪيل آھن؟(۱۹۲) هنن (دیوتائن) ۾ نڪي اها 
طاقت آهي جو انهن (ماٹھن) کي مدد ڪري سگھن, نڪي اها طاقت اٺئن جو ڀاڻ کي تي مدد 
پھچائي سگھن. (۱۹۳) جیگڈھن توهان هنن کي سڌيءَ وات ڏي سڈیو, ئ هو ٿوهان جي 
پنیان قدم نہ کٹندا. ۽ توهان هنن کي سڈیو يا چپ رهو ٻنهي حالتن جو نتیجو اوهان جي لاءِ 
هڪ جھڑو تیندو (يعني هو اوهان ڏي ڪون ايندا ۾ ايمان ڪون آڻيندا.) (٤۱۹)(نادانؤ!)‏ توهان 
خدا کان سواء جن هستين کي پگاریو ٿا اهي 2 اوهان وانگر خدا جا ٻانها آھن, جیگڈھن 
توهان (پنهنجي هن وهم ۾) سچا آھیو ‏ (هنن ۾ ہین انسانن کان وڌيڪ طاقتون آھن) ‏ پوء 
(پنهنجي گھرجن پورین ڪرڻ لاءِ) هنن کي سڏيو ۽ هو توهھان جي سڈ جو جواب نن ڏين! (۵ ۱۹) 
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ڇا هن (بتن) کي پیر آهن جن سان هلي سگھن؟ کين ھت آهن جن سان ڪا شيءِ جھلي سگھن؟ 
کين اکیون آهن جن سان ڏسي سگھن؟ کین گن آھن جن سان ٻڏي سگھن؟ (اي پیغمبر!) انھن 
ماٹھن کي چٹو نت (جیگڈھن توهان جائھرایل شريڪ اوهان جي مدد ڪري ٿا سگھن 3) انهن 
پنهنجن شريڪن کي (خوب) پگاریو, پوءِ (منهنجي خلاف سپ)مخفي تدبیرون عمل ۾ آٹیو ۽ 
مون کي (پنهنجي عقل موجب) ڈرو ب مھلت ن ڏيو. (پوءِ ڈسو نن نتیجو چا ٿو نڪري). )٥۹٦(‏ 
منهنجو ڪارساز تن بس الله آهي جنھن هيءُ گتاب نازل فرمایو ۽ اهو تي آهي جو نيڪ انسانن 
جي گارسازي ٿو ڪري. (۱۹۷) توهان الله کان سواء جن کي پگاریو ٿا سي نڪي توهان جي 
مدد ڪري ٿا سگھن, نڪي پنهنجي تي مدد ڪرڻ جي طاقت ائن. (۱۹۸) (اي پيغمبر!) 
جیگڈھن ٽون انهن ماٹھن کي سڌي رستي ڏانهن سڈین ت هو ڪڏهن ب تنهنجو سڈ ذ ٻڏندا. 
تو کي این ٿو ڏسڻ ۾ اچي ت هو تنهنجي طرف نهاري رهيا آھن, پر حقیت هي ءَ آهي ت هو تو کي 
ڪون ٿا ڏسن (۽ سمجھن).(۱۹۹)(بھرحال) نرمي ۽ د رگذر کان ڪم وث, نيڪيءَ جو حڪم ڏي 
۾ جاهلن کان مڙي لنگھ.. (** ۲) ۽ جیگڈھن شيطان جي طرف کان ڪو (خراب) وسوسو تون 
محسوس گرین ت الله جي طرف متو جهھ ٿي وچ ۽ سندس پناھ گھر. بيشڪ هو (سپ گجھ) 
ٻڌندڙ ۽ چاٹندڑ آهي. (٢۲۰)بیشگ‏ جيڪي ماٹھو متقي آهن (یعني خدا جو خوف رکندڑ آهن 
تن کي) جیگڈھن شيطان جي وسوسي وجهڻ سان ڪو خيال (گناه ڪرڻ جو) اچي وجي ٿو ت 
هڪدم خبردار ٽي ٿا وڃن (۽ خدا جي ياد گيري اچي ٿي وجين) ۽ پوء (غفلت جو پردو هٿي ٿو 
وجي چڻ 3)ھنن جون اکيون بروقت کلي وچن ٽيون. )۲۰٢(‏ پر جيڪي ماٹھو شيطانن جا ڀاڌر 
آهن تن کي اهي (شيطان) گهلي وجي تا گمراهيءَ (جي کڏ) ۾ وجھن, پوء اهي ان گمراهي (۽ 
گناهن) ۾ ڈرو ب گھتتائي نتا ڪن. (۳٭۲) ۽ (اي پیغمبر!) جڈھن تون هنن ڪافرن وٿ ڪا 
نشاني (آیت) نٿو آٹین تڏهن هو تو کي چون ٿا ت چو ن تو ڪانشاني پسند ڪري چونبي آندي؟ 
(يعني چو نہ پاٹ ٺاهي ورتئي؟) تون کين چٹو تي حقيقت فقط هيءَ آهي ت جیگي منهنجي 
پروردگار جي طرفان مون وٿ وحي اچي ٿو تنهن جي پيروي ٿو ڪريان (پنهنجون ڳالهيون 
ڪون تو ناھیان) هي (قرآن) توهان جي پروردگار وٹان (سچن) دليلن ۽ ثابتین جو سرمایو آهي ۽ 
جيڪي ب ماٹھو ایمان رکند ڙآهن تن جي لاء هدايت ۽ رحمت آهي. ( ٤‏ * ۲) (اي مسلمانو!) جڏهن 
ب قرآن مجيد پڑھیو وجي تڈھن دل لڳاتي ٻڌڏندا ڪريو ۽ خاموش رهندا ڪريو ٿ. اوهان تي الله 
تعاليٰ جي رحمت ٿٿي. (0 * ۲) ۽ (اي پیغمبر!) پنهنجي پرورد گار کي صبح شام (يعني هر وقت) 
ياد ڪندو ڪر دل کي دل ۾ عاجزي ۽ نیاز سان ۽ ڊچندڙ دل سان ۽ زبان سان ب آھستي آهستي 
(دعا گھرندو ڪر يا قرآن پڙهندو ڪر) پر نہ وڏي آواز سان ۽ اگين ن ڪجانءِ جو غافلن منجھان ٿي 
پگين. )۲۰٦(‏ جيڪي الله وٿ (مقرب) آهن٬‏ سي گڈھن ب تگبر ڪري سندس بند گيءَ کان 
منھن نٿا موڙين. اهي سندس پاڪاتي ۾ شان ڳاتين ٿا ۽ سندس تي اڳيان سجدي ۾ جهڪن ٹا. 
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سورت انفال (لڙاتيءَ۾ ھت آیل غنیمت جو مال) 
بشم الله الرِخْلن الرَحيْم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع١‏ آیت ١۔تا۔١٠‏ 
سچامؤمن اهي آهن جيڪي جڏهن اللہ جو نالو ٻڏن تڈھن سندن دلیون ٿڙڪي وچن. 
(١)(اي‏ پیغمبر!)ماٹھو ٿو کان غنيمت جي مال بابت پچن ٹا( ڪين ورهاتجي؟) تون کين چٹو 
تہ, غنيمت جو مال دراصل الله ۽ ان جي رسول جو آهي. (يعني الله ۾ رسول کي تي فيصلو ڪر ڌو 
آهي) پوء جیگڈھن توهان سچامؤمن آهيو ت توهان کي گھرجي ن (ان مال بابت پاٹ ۾ جھگڑا ن 
گیو) الله کان ججو, پنهنجا هڪ ٻئي سان معاملا درست رکو ھ الله ۾ سندس رسول جي 
فرمانبرداريءَ ۾ محڪم رهو. (۲) مؤمنن جو شان ت هي آهي جو جڏهن اللہ جو ذڪر ڪيو وجي ٿو 
(یا نالو ورتو وجي ٿو) تڏهن سندن دلیون دهلجي ثیون وڃن ۽ جڈھن سندس آیتون کین پڙهي 
ٻڌاتجن ثیون تڈھن سندن ايمان کي وڈیگ پڪو ڪري ثیون چڈین, ۽ هو هر حال ۾ پنهنجي 
پرورد گار تی (پنھنجي فرض اداي ڪرڻ بعد) پورو ڀروسو رکن ٿا )٣(‏ جيڪي نماز قاتم ڪن ٿا ۽ 
جیگی جيڪي اسان کين ڈنو آهي تنھن مان (ڪجھ حصو اسان جي راھ ۾ ب) خرچ ڪن ٹا. )٤(‏ 
بيشڪ اهڙاگي ماٹھو حقيقي مؤمن آھن, انهن جي لاءِ سندن پروردگار وتان مرتبا ۽ درجا آهن ۽ 
بخشاکش ۽ عزت جي روزي آهي. (۵) (هن غنيمت جي معاملي کي ب اهڙوڌي سمجھو) جهڙٿيءَ 
طرح (بدر جي جنگ ۾) هيءَ گالھ ٿي هي جو تنهنجي پرورد گار سچائي سان (حق جي راھ ۾) 
ت و کي گھر کان ٻاهر آندو هو ۽ هيءَسچي ڳالھ آهي ت مؤمنن جي هڪڙي تولي هن ڳالھ ۾ (يعني 
ڪافرن جي لشڪر سان وڙهڻ ۾) بلڪل ناراض هکي. )٦(‏ اهي (ناراض ٹولي٤وارا)‏ توسان حق جي 
گالھ ۾ جھگڑو ڪرڻ لگا, اگرچہ معاملو صاف ظاھر ٿي چڪو هو (ت هڪ هزار ڪافر مديني تي 
ڪاهڻ لاءِ اچي رهيا هئاء اهي مسلمان لڙاتي ڪرڻ کان ایتري قدر ٿي ڇر ڪيا جو) جن ت کين زور 
سان موت جي منهن ۾ ڌڪيو پي ويو ۽ هو (پنھنجو موت پنهنجي اکين سان) ڏسي رهيا ها. (۷) 
۽ (اي مسلمانو! اهو وقت ياد ڪريو) جڈھن الله اوهان سان واعدو ڪيو هو ت (دشمنن جي) ہن 
جماعتن مان هڪ طرور اوهان جي ھت ايندي ۽ اوهان جو حال هي هو جو چاهيو ٿي ت جنھن 
جماعت ۾ وڙهڻ جي طاقت ڪانهي ( يعني قافلي واري) سا هٽ اچي وجی, پر خدا ن چاهيو ٽي ن 
پنهنجي واعدي موجب حق کي ثابت (ھ پاتدار) گری, ۽ حق جي دشمنن جون پاڑون پتي وڍي 
ڇڏي. (۸) اهو انهيءَ لاءِ ت (الله تعاليٰ) حق کي حق (يعني ثابت ۾ پاتدار) ڪري ڈیکاري ۾ باطل 
کي باطل ڪري ڏيکاري (يعني ڪوڙ کي ناڪامياب ۽ فنا ڪري ڇڏي) اگرڇ (ظلم ۽ فساد ڪندڙ) 
گنھگار این ٿيڻ پسند نہ ڪن. (۹) (۽ اهو وقت ب ياد رکو) جڈھن توهان (بدر جي جنگ جي 
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موقعي تي) پنهنجي پرورد گار وت پگار گئي هي ت, اسان جي مدد ڪر ۾ هن اوهان جي پگار 
ٻڌي هئي. هن چیو هو ت, مان هڪ هزار فرشتن سان جي هڪ ٻئي پنیان ايندا توهان جي مدد 
ڪندس. (*۱)۾ الله جو اها ڳالھ ڪي سو سندس مقصد سواءِ هن جي گجھ ن هو ت (توھان جي 
لاءِ) خوشخبري ٿئي ۽ او هان جون (هراسيل) دليون تسلي ۽ قرار حاصل گن, ت2 مدد ت (ھر حال ۾) 
الله کي جي طرف کان آهي. بيشڪ هو (سڀني ٿي غالب پوڻ وارو ۽ پنهنجي سڀني ڪمن ۾) 
حگمت رکڻ وارو آهي. 


رڪوع ٣‏ آیت ۱١‏ -تا- ۱٩‏ 
جيڪي الله جي راھ ۾ نڪري پوندات الله بہ اٹھن لاء رحمت جا دروازا کولي ڇڏي ٹو. 
(۱۱) (اهو وقت ياد ڪيو) جڏهن الله تعاليٰ اوهان تي چانئجي ويندڙ ننڊ آندی, جا ننڊ خدا جي 
طرفان اوهان لاءِ تسلي ۽ بي ڊپاٿيءَ جو سبب بجي پئي ۽ الله تعاليٰ آسمان مان اوهان تي 
مینھن وسایو انهيءَلاءِ ت اوهان کي پاڪ ۽ صاف ٿيڻ جو موقعو ڏتي ۽ اوهان مان شیطان (جي 
وسوسن) جي ناپاڪاکي ڪڊي ڇڏي. پڻ توهان جون دلیون ڳنڍي مضبوط ڪري ڇڏي ۾ (واري٤‏ 
تي) اوهان جا قدم ان مينهن جي وسيلي چماي. (۱۲) (اي پیغمبر! هي اهو وقت هو) جڈھن 
تنھنجي پرورد گار فرشتن تي وحي نازل ڪيو ت مان اوهان سان آهيان (يعني منهنجي مدد 
توھان سان آهي) پوء مؤمنن کي محڪم ۾ ثابت قدم رکو. جلدٿي مان ڪافرن جي دلین ۾ 
(مؤمنن جي) دهشت وجھندس تنھن ڪري (اي مسلمانو!) هنن جي گردنن تي (تلوار جا) ڌڪ 
هتو ۽ هنن جي هٿن ۽ پیرن جي هرهڪ آگر تي ڈگ لڳايو. )۱٣(‏ ۽ هي (هلت) هن ڪري (گیو) 
جو هنن الله ۽ سندس رسول جي مخالفت ڪئي ۽ جیگو ب الله ۾ سندس رسول جي مخالفت 
ڪندو ت پوءِ ياد رکو ‏ الله تعاليٰ ( کين سندن عملن جي بدلي ۾) سخت سزا ڏيڻ وارو آهي. )۱٤(‏ 
(اي حق جا دشمنؤ!) هيءَ آهي سزا اوهان جي لاء پوءِ ڀوڳيو اها سزا ۾ یقین جاٹو 7 حق جي 
منگرن لاءِ دوزخ جي باه جو عذاب ب اچٹو آهي. (۱۵) مؤمنؤ! جڈھن ڪافرن جي لشڪر سان 
اوهان جو مقابلو ٿئي (يعني هو اوهان ٿي چڙهي اچن ۽ اوهان کي ساٹن وڑھٹو پوي) تڏهن هنن 
کي ھرگز پٺي نہ ڈیکار جو (يعني متان ڊچي پوکتی ڀچو). )۱٣(‏ ۽ جيڪو ب اهڙي موقعي تي پٺي 
ڏتي پچندو تنھن بابت سمجھیو ‏ هو خدا جي غضب هيٺ اچي ويو ۽ هن جو ٹگاٹو دوزخ 
ٿيو. (۽ هن جو تگاٹو دوزخ ثیو ‏ پوءِ) ڪهڙي ن خراب جاء آھی, پر جيڪو لڙاتي جي مصلحت 
لاء هٽي وجي يا (پنهنجي ٽولين مان) گنھن ٽوليءَ سان جاء وٺڻ چاهي (۽ انھن مقصدن لاء هڪ 
جاءِ کان هتي ٻي جاءِ ڏي وجي ت پوء جاکز آهي.) (۱۷) (ٻتاڪ ن ھٹجو ياد رکو ) توهان هنن کي 
(جنگ ۾) قتل ن ڪيو پر خود خدا هنن کي قتل ڪيو ۽ (اي پیغمبر!) جڈھن ٿو (جنگ جي 
ميدان ۾ متيء سان مٺ ڀري ڪافرن ڈانھن) اڇلاتي هي تڏهن حقیقتاً تو ڪين اڇلاتي هي پر 
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خدا اچلاکي هئي ۾ اهو هن ڪري ٹیو هو ت ان جي وسیلي ايمان وارن کي هڪڙي چڱي آزمائش ۾ 
وجھي آزماقي. بيشڪ الله تعالي! ٻڌندڙ ۽ چاٹندڑ آهي. )٥۸(‏ هي سپ نن ٿي چڪو (جو بدر ۾ 
ڪافرن کي شگست آٿي) هاڱي (هي ب ٻڌي ڇڏيو ت) الله تعاليٰ يقيناً ڪافرن جي مخفي تدبیرن 
کي ب (جيڪي هو اسلام کي روڪڻ لاء ڪري رهيا آهن) گمزور ڪري ڇڏڻ وارو آهي. )٥۹(‏ (اي 
مڪي جاسردارؤ!) جیگڈھن توهان سوپ جا طلبگار هئو ت ڏسي ورو ت سوپ توهان جي 
سامھون اچي ويگي. (یعني فتح مؤمنن کي ملي) ۾ جيڪڏهن (آئندہ لڙاقيءَ کان) باز اچو ت ان ۾ 
توهان جي لاءِ بهتري آهي ۾ جيڪڏهن وري اها هلت (وڙهڻ واري) وٺندؤ ت اسان ب اهاي هلت 
وٺنداسين ۽ ياد رکو ت اوهان جو لشڪر توهان جي گجھ ب ڪم ن ایندو, اگرچہ گھٹا ماٹھو گڏ 
ڪيو. یقیناً الله تعاليٰ مؤمنن سان آهي. (کین مدد ڪندو ۽ اوهان گافر نیٹ مغلوب تیندؤ). 


رڪوع ٣‏ آیت ٢٦-تا۔-۲۸‏ 
مال ۽ اولاد اوهان جي آزمائش لاءِ آھن, متان انهن جي خاطر بدفضيلتا ٿي وجو 
)۲٢(‏ مؤمنؤ! الله ۾ سندس رسول جي فرمانبرداري ڪيو. ان کان منھن نہ موڑیو, جڏهن ت توهان 
(حق جو سڌ) ٻڌي رهيا آھیو. (۲۱) ۽ انهن ماٹھن (اهل ڪتاب) وانگر نہ ٿيو جن (زبان سان 3) 
چیو ت, اسان ہڈو پر حقیقت هي ءَآهي ت هو ڪون ٻڌندا هئا. (يعني نڪي غور ۾ فڪر ڪندا ها 
نڪي تعمیل ڪندا هتا). (۲۲) یقیناً الله تعاليٰ جي نظر ۾ سڀني کان وڈیگ خراب اهي (انسان) 
آهن جي ٻوڙا ۽ گونگا آهن جي گجھ ب نٿا سمجھن. )۲٣(‏ ۽ جيڪڏهن الله تعاليٰ هنن ۾ ڪجھ 
ہہ ڀلاٿي ڏسي ها (يعني فھم ۽ حق جي قبوليت جو مادو ڏسي ها) ت ضرور هنن کي ٻڌراقي هاء ۽ 
جیگڈھن هنن کي ٻڌراي نن ب نتیجو هي نگرندو جو هو منھن موڙي چڈیندا (يعني نڪي 
مچیندا, نڪي عمل ڪندا) هو (ایمان کان) قري وجخچ وارا آهن. )۲٢(‏ مؤمنوؤ! الله و سندس رسول 
جو سڈ اونایو, جڈھن هو اوهان کي سڈي. انهيءَ لاءِ نن توھان کي (روحاني موت جي حالت مان 
گیی) زندھ ڪري چڈي ۽ جاٹو ت (اڪثر وقتن ٿي چا تو ٿئي جو) الله تعاليٰ (پنهنجي ذھرایل 
قانون ۾ سببن جي وسیلي) انسان ۽ سندس دل جي وچ ۾ حال ٿي ٿو وجي, ۽ پڻ جاٹو ت آخر 
سندس کي حضور ۾ گڏ ڪري آندا ويندؤ. (۲۵) ۽ انهيءَ فتني کان (خبرداريءَ سان) پاٹ کي 
بچاتيندا رهو جو فتنو جیگڈھن ايندو ت ان جي چوت رڳو ظلم ڪندڙن کي ن لڳندي ۾ چاٹو ت 
الله تعاليٰ (بدعملن جي) سزا ڏيڻ ۾ سخت آهي. )۲٢(‏ ۽ اهو وقت ياد ڪريو جڈھن (مڪي ۾) 
اوهان (مسلمانن) جو تعداد تمام ٽورو هو ۽ توهان ملڪ ۾ ڪمزور سمجهيا ٿي ویؤ. ٿوهان انهيءَ 
وقت ڊڄندا هئو ت متان (زبردست دشمن) ماٹھو اوهان کي اڏاکي کئي نہ وچن. پوء الله تعاليٰ 
اوهان کي (مديني ۾) پناھ ڈني, پنهنجي مددگاري٤‏ سان اوهان کي طاقت ڏني ۽ چگیون شیون 
ڏٿي رزق جو سامان مهيا ڪيو انهيءَلاءِ توهان شڪ ر گذار رهو (ھ خداجي نعمتن جو قدر گیو.) 
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(۲۷) مؤمنؤ! این ن ڪجو جو الله ۽ سندس رسول سان خيانت ڪيو. هڪ ٻئي جي امانتن ۾ 
خيانت ڪيو ۽ توهان هن گالھ کان ناواقف ڪون آھیو. (۲۸) ۽ باد رکو ت توهان جو مال ۾ توهان 
جو اولاد (اوهان جي لاع) هڪ آزماکئش آهي (۽ هيءَ ڳالھ ب ن وسارجو ن) الله کي آهي جنھن وت 
(نيڪي ڪندڙن لاءِ) وڏو اجر (۽ نعمتون) آهن. 


رڪوعے آیت ۹۔تا۔۳۷ 
خدا کان خوف رکٹ سان حق ۽ باطل ۾ فرق ڪرڻ ۽ سمجهڻ جي قوت پيداٿئي ثي. 
(۲۹) مؤمنؤ! جیگڈھن توهان خدا کان ڊچندا رهو (۽ سندس نافرماني کان بچو) ت پوء هو توهان 
جي لاءِ (حق ۽ باطل ۾) فرق ڪرڻ ۽ سمجهڻ جي قوت پيدا ڪندو ۽ اوهان منجھان اوهان جون 
برایون گیي چڈیندو ۾ اوهان کي بخشيندو. (ياد رکو 3) الله تعاليٰ ت تمام وڏو فضل ڪندڙ 
آهي. )٣*(‏ ۽ (اي پیغمبر!) اهو وقت ياد ڪر جڈھن (مڪي ۾) ڪافر تنهنجي خلاف پنهنجين 
مخفي تجویزن ۾ مشغول هاء انهيءَلاءِ ت ت و کي گرفتار ڪن يا قتل ڪن يا ملڪ نيڪالي ڏين ۽ 
(جڈھن) هو پنهنجون مخفي تجویزون ڪري رهيا ها (تڈھن) الله تعاليٰ ب پنهنجون مخفي 
تجویزون ڪري رهيو هو ۽ الله تعاليٰ بھتر تجویزون ڪندڙ آهي. )٣۱(‏ ۽ جڈھن اسان جون آیتون 
هنن (ڪافرن) کي پڙهي ٻڌاتجن تيون تڈھن هو چون ٽا ت هاگو, اسان ہڈیون. جیگڈھن اسان 
چاھیون نن اسان ب اهڙيون ڳالهيون ڪري سگھون ٿا. اهي ڳالهيون سواء هن جي چا آهن ن گذري 
ويل ماٹھن جا لکيل داستان آهن. (۳۲) ۽ (اي پيغمبر! اهو وقت ب ياد ڪر) جڈھن (مڪي جي 
ڪافرن) چیو هو ن اي خدا! جیگڈھن هيءَ ڳالھ ( يعني اسلام جي دعوت) تنهنجي طرف کان 
حق آهي ت اسان ٿي پترن جو مینھن وساء يا اسان کي (ڪنهن ٻٿي) دردناڪ عذاب ۾ مبتلاگر. 
(۳۳) پر الله ت این ڪرڻ وارو ن هو جو تون انهن ۾ موجود هجين ۽ انهن کي عذاب ۾ وجھي ۾ الله 
این بہ ڪرڻ وارو ن هو جو هنن کي عذاب ۾ وجهي ۽ هو معافي گھري رهيا هجن. )٣٤٣(‏ پر (ھاٹي 
جڏهن هنن ٿو کي مڪو ڇڏڻ ٿي مجبور ڪيو آهي تڏهن) ڪهڙي گالھ رهجي وٿي آهي جو الله 
کین عذاب ن ڈکی, حالانڪ هو ڪعبة الله کان مسلمائن کي روڪي رهيا آهن ۽ حقيقت هيءَ آهي 
ت هو ان جا متولي ٿيڻ جا لاتق تي ن آھن, ان جا متولي جیگڈھن ئي سگھن تا نن اهي تي ٿي 
سگھن ٿا جيڪي متقي (پرھیزگار) هجن (نہ فسادي ھ ظالم) پر هنن مان گھٹن کي (هن حقیقت 
جي) خبر ڪانهي. )٣۵(‏ ۽ ڪعبي جي گھر ۾ هنن جي نماز سواءِ هن جي ہیو ڇا هٿي ت سيٽيون 
وچاتن ۽ تاژیون ھٹن, پوءِ جيڪو ڪفر توهان ڪيو ٹا (تٹھن جي بدلي ۾) عذاب جو مزو چکو. 
)۳٣٣(‏ جن ماٹھن ڪفر جي وات ور تي آهي سي پنھنجو مال ملڪيت انهيءَ لاء خرچ ڪري رهيا 
آهن ت ماٹھن کي خڅدا جي راھ کان روگین. اهي ماٹھو آگنده ب (اهڙيءَ طرح) خرچ ڪندا رھندا, 
پر پوء (اهو وقت ايندو جڈھن انهيءَ خرچ ڪرڻ تي) هنن کي ڏاڍو ارمان ٿيندو ۽ پوء (آخر) هو 
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مغلوب ڪياويندا(يعني هو تباھ قینداچ مسلمان مثن غالب پوندا) ۽ (ياد رکو )جن ماٹھن ڪفر 
جي وات اختيار گئي (ھ پچاڑي٤‏ تاتين ان تي قائم رهيا) تن کي دوزخ ڏي هڪاليو ويندو. (۳۷) 
۾ اهو هن لاء ٿيندو ت الله تعاليٰ ناپاڪ (روحن) کي پاڪ (روحن) کان جدا ڪري ڇڏي ۽ جيڪي 
ناپاڪ آهن تن مان ڪن کي ڪن سان ملاتي چڈی, پوءِ سڀني کي (سندن بدحال ۾) جمع ڪريء 
پوء (قيامت جي ڈیٹھن) انهن کي دوزخ جي حوالي ڪري. اهي کي ماٹھو آهن جیگي سراسر 
تباھ ٽي واراآهن. 


رگوع٥‏ آیت ۸٣-تا- ٤‏ 
ڪافرن کي امن ۽ صلح جي دعوت ۽ اڳين زياد تين کي معاف ڪرڻ جو وعدو 

(۳۸) (اي پيغمبر!) جن ماٹھن ڪفر جي وات ور تي آهي تن کي چئي ڏي ت جيڪڏهن توهان 
(ھاٹي دشمنيءَ کان) باز اچو ت جيڪي ٿي گڈریو سو توهان کي معاف ڪيو ویندو پر 
جیگڈھن هو پوءِ ب (ظلم ۽ لڑاقي جي طرف) موٽن ت (انهيءَ باري ھ) اڳو ٹن جو طريقو ۽ ان جو 
نتیجو گذري چڪو آهي (۽ سڀني کي معلوم آهي ت ظلم جو نتیجو آهي ظالمن جي تباهي. 
اهوقي نتيجو هنن مڪي جي ڪافرن کي ب پیش ايندو.) )٣۹(‏ ۽ (اي مسلمانو! هاي توهان جي 
لاء فقط هي چارو رهيو آهي 7) هنن ڪافرن سان ٿيستاتين لژندارھی, جیستاکین ظلم ۾ فساد باقي 
نہ رهي ۽ دين جو سچو معاملو الله کي جي لاءِ ٿي وجي (یعني دين جي آزادي هجي ۽ انسان جو ظلم 
ان ۾ دخل ن ڏکي) پوء جیگڈھن اهي ڪافر (جنگ کان) باز اچن ‏ پوءِ جيڪي جيڪي هو ڪن 
ٿا تنهن کي خدا ڏسي ٿو پيو. )٤٩(‏ ۽ جیگڈھن (صلح جي هن آخر دعوت کان بہ)منھن موڙين ت 
یاد رکو تې الله تعاليٰ (مسلمائن) جو رفيق ۽ ڪارساز آهي (۽ جنھن جو رفيق الله هجي 3) 

گھڑو ن چگو رفيق ۽ ڪارسا زآهي ۾ ڪهڙو ن چگو مدد گار. 
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حصو ڈھون 

)٤۱(‏ ۽ ڄاڻي چڈیو نن اوهان کي جیگو غنيمت جو مال ھت اچي تنهن جو پنجون حصو الله ۾ الله 
جي رسول لاء ۾ (رسول جي) ماکٹن لاء, یتیمن جي لاءِء مسڪينن جي لاءِ ۾ مسافرن جي لاء آهي (۽ 
باقي چار حصا مجاهدن ۾ ورهاتي سگھجن ٹا) جیگڈھن توهان الله (جي انهيءَ غيبي مدد) تي 
يقين ٿا رکو جيڪا مدد اسان فیصلو ڪري ڇڏڻ واري ڏينهن پنهنجي بندي (حضرت رسول ٤ئ‏ ) 
تي نازل ڪئي هئي جڈھن ہہ لشڪر (بدر وت) هڪ ٻئي جي سامھون ٿيا ها (ات انهيءَ طرح 
ورھاگو ڪيو) ۽ (یاد رکو ن) الله جي قدرت کان گابہ ڳالھ ہاھر ناهي. )٤۲(‏ هي اهو ڈینھن هو 
جنھن ڈینھن توهان ماتريءَ جي ويجهي هنڌ هئو ۾ دشمن جو لشگر ماتريءَ جي پراهين هنڌ هو 
۽ (قریشن جو) قافلو توهان کان هينئين حصي ۾ هو (يعني قافلو سمنڊ جو گنارو وٺيو نگري 
ويو) ۾ جیگڈھن توهان پاٹ ۾ لڑاقي جي ڳالھ ذھرایو ها ت ضرور جنگ جي وقت, جاء تان هٿي 
وڃو ها (ڇو ت توهان کي دشمنن جي گهڻاتيءَ کان ڊپ هو ۽ اوهان مان گھٹن جي مرضي هي 
قافلي کي لتق جی) پر الله تعالیٰ (ٻنهي لشگرن کي هڪ ہئي جي مقابل آندو) انهيء٤َلاءِ‏ ت جيڪا 
ڳالھ ٿيڻي هئي سا ڪري ڏيکاري (یعني ڪافرن جي طاقت کي توڑي چڈی) پڻ هن لاء ت جنھن 
کي تباھ ثیٹو آهي سو حجت پوري ٿيڻ بعد تباھ ٿٿي ۽ جيڪو زندھ (۽ ڪامياب) ٿيڻ وارو 
آهي سو ب حجت جي پوري ٽي بعد زندھ رهي. (یعني ہئي ڈریون ڏسن ت حق ڪهڙي طرف آهي 
۾ اله تعاليٰ حق کي فتح ڏيند ڙآهي) بيشڪ الله تعاليٰ سپ گجھ ڏسي ۾ جاٹي تو. )٤٣(‏ ۽ (اي 
پيغمبر!) هي اهو ڏينهن هو جنھن ڈینھن الله تعاليٰ توکي خواب ۾ هنن (دشمن ڪافرن) جو 
تعداد ٿورو ڪري ڈیکاریو (يعني هي ڈیکاریو ت اگرچہ ظاھراً گھٹا هونداء پر وڙهڻ ۾ ٿورا ثابت 
ٿيندا) ۽ جيڪڏهن الله تعاليٰ هنن (ڪافرن) کي گھٹا ڪري ڈیکاري ها ت توهان (مسلمان) همت 
هاري وجو ها ۽ انهيءَ معاملي ۾ پاٹ ۾ اختلاف ۽ جھگڑا ڪيو ها, پر الله تعاليٰ توهان کي (اهڙيءَ 
حالت کان) بچائي ورتو. يقين ڪيو ت جيڪي ب (ماٹھن جي) دلین ۾ لڪل آهي سو سندس علم 
کان لڪل ناهي. )٤٤(‏ ۽ (وري ڏسو د) جڈھن توهان ٻٿي لشڪر هڪ ٻئي جي مقابل ٿيا هو 
تڈھن الله تعاليٰ هيئن ڪيو جو دشمن اوهان جي نظر ۾ قورا ڏسڻ ۾ آيا (يعني اوهان جي دلين ۾ 
ايمان ۽ ثابت قدميءَ جو روح ڦوڪجي ويو هو) ۾ هنن جي نظر ۾ اوهان ٿورا ڏسڻ ۾ آیؤ)(چو ت 
ظاهر طرح توهان برابر هنن کان ٿورا هٹو) ۽ اهو سپ الله تعاليٰ هن لاء ڪيو ت جيڪا ڳالھ ثیٹي 
هي سا ڪري ڏيکاري ۽ سڀني ڪمن (جي فيصلي) جو دارو مدار فقط اللہ تعاليٰ تي آهي. 


رخوع٦‏ آیت A-0‏ 
الله جي باد گيري/ فرمانبرداري ۽ ایمان دلین کي مضبوط ٿا ڪن 
(۵)) اي مؤمنؤ! جڈھن (حملو ڪندڙن جي) گنھن ٿوليءَ سان او هان جو مقابلو تئي تڈھن لڙاکيءَ 
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۾ ثابت قدم رهو ۽ الله تعاليٰ کي گھٹو ياد گیو, انهيءَلاءِ ت توهان ڪامياب تیو. )١٦(‏ ۽ الله ۽ 
سندس رسول جو چوڻ مڇو ۽ پاڻ ۾ جهڳڙا ن ڪيو (بي اتفاقي نگیو هڪ ٿي وڇو) اٿين گندؤ 
(يعني پاڻ ۾ جھگڑا ڪندۇ ۽ پاڻ ۾ ٻڌي ن گندؤ)ت توهان جون دليون هارجي وينديون ۽ اوهان 
جي طاقت هلي و يندي ۽ (مشڪلاتن ۽ مصیبتن ۾) صبر ۽ ثابت قدمي اختیار ڪيو (ياد رکو 2) الله 
تعاليٰ انهن جو ساٿي آهي جي صبر ڪندڙ ۽ ثابت قدم رهندڙ آهن. (۷)) ۽ (خبردار) انهن ماٹھن 
جھڑا نہ تجو جيڪي پنهنجي گھرن مان (لڙاتي ڪرڻ لاع) آڪڙ ڪندي ۾ ماٹھن جي نظرن ۾ 
نمائش ۽ ڏيکاءُ ڪندي نڪتا ۽ جن جو حال هي آهي جو الله جي راھ کان (سندس بندن کي) 
رو ڪين ٿا ۽ (ياد رکو ت ) جيڪي ب عمل هي ماٹھو ڪن ٿا تن تي الله تعاليٰ (پنهنجي علم ۾ قدرت 
سان) گھیرو ڪيون بیو آهي.(۸.) ۽ اهو (واقعو ب ياد رکو جو) شيطان (سراق بن مالڪ) هنن جي 
عملن کي هنن جي نظر ۾ سھٹٹا ڪري ڈیکاریو هو ۽ چيو هو 3, اچ ماڻهن ۾ ڪي ب اهڙا ڪون آھن 
جي نوهان تي غالب پگجي سگھن ۾ مان توهان جو پشت پناھ آھیان, پر جڈھن ٻئي فوجون (بدر 
وت) هڪ ٻئي جي مقابل ٿيون تڈھن پنئين پیر واپس ثیو ۽ چوڻ لڳو ت, مان توهان کان بیزار 
آهيا. مان اهو گجھ ڏسي رھیو آهيان جو توهان نٿا ڏسو. مان خدا کان ڊڄان ٿو ۽ خدا (بدعملن 
جي بدلي ۾) تمام سخت سزا وارو آهي. 


رڪوع ۷ آیت ٤٩‏ -تا- 0۸ 
هر ڪا قوم پنھنجي بلندي ۽ ترقي پنھنجي تي ايمان ۽ نيڪ عملن وسیلي آٹي ثي. 
)٦۹(‏ ۽ (وري ڏسو 3) منافقن ۽ انهن ماٹھن جن جي دلین ۾ (ايمان جي ڪمزوريءَ جو) مرض هو 
چيو هو ت, هنن مسلمائن کي سندن دين مغرور ڪري ڇڏيو آهي (یعني دين جو نشو ۾ جوش هنن 
کي وڏي لشڪر جي مقابلي لاءِ اپاري رهيو آهي. هنن منافقن کي خبر ناهي ت مسلمائن جو پروسو 
(سندس حمایت ۾ )غالب پوڻ وارو ۽ حڪمت وارو آهي. (۵۰) ۾ جیگڈھن توهان (پنهنجي اکین 
سان) اها حالت ڏسو جڈھن فرشتا انهن ڪافرن جا روح قبض ڪندا ۽ سندن منهن ۾ پٽيءَ تي ڈگ 
ھٹندا ۽ (چوندا ت اي گافرؤ) هاٿي چکو باه جي عذاب جو ذاتقو (ت پوءِ توهان ڏسندڙن جو 
گھڑو حال ٽئي؟) (۵۱) (اي حق جا دشمنؤ!) هي عذاب انهيءَ (بدعمليءَ) جو نتیجو آهي جنهن 
جو سامان خود اوهان جي هٿن اڳ تي گڏ ڪري رکیو آهي. (توهان بدعمل ڪري پاٹ تي پاٹ 
عذاب آندو آهي) الله تعاليٰ ت ڪڏهن ب پنهنجي بندن تي ظلم گرخ وارو ناهي. (۵۲) جھڑو 
دستور فرعون جي ماٹھن جو هو ۽ انهن (فاسقن) جو هو جي انهن کان اڳي ٽي گذريا تهڙو کي 
(ظلم ۽ فساد جو) دستور اوهان (مڪي وارن) جو آهي. هنن الله جي نشانين کي نہ مڃيو ت الله بہ 
سندن گناهن جي ڪري کين پڪڙ ڪئي. بيشڪ اللہ تعاليٰ وڏي قوت وارو (بدعملن جي) سزا ڏيڻ 
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۾ تمام سخت آهي. )۵٥۳(‏ هي٤‏ ڳالھ هن گري ئي جو الله تعالیٰ جو مقرر قانون آهي نن جيڪا 
نعمت هو گنھن قوم کي عطا فرمائي ٿو سا وري ڪڏهن ب نتو بدلاٿي٬‏ جستاتين انهيءَقوم جا 
ماٹھو پاٹ پنهنجي حالت نہ بدلاکین). ۽ هن ڪري ب جو الله تعاليٰ (سپ گنھن جي) ٻڌي تو ۽ 
(سپ گجھ) جاٹي تو. )0٤(‏ جھڑو دستور فرعون جي ماٹھن جو هو ۽ انهن (فاسقن) جو جي 
انھن کان اڳي ٿي گذريا اهڙو کي دستور (فسق جو) اوهان جو بہ آهي. هنن پنهنجي پروردگار جي 
نشانين کي ڪوڙو ذھرایو ‏ اسان کین سندن گناهن سبب تباھ ڪري ڇڏيو ۽ فرعون جي ماٹھن 
کي (سمنڊ ۾)ٻوڙي ڇڏيو ۽ اهي سپ ظالم ها. (00) بيشڪ الله تعاليٰ جي نظر ۾ بدترین چوپایا 
جانور اهي (انسان) آهن جن ڪفر جي وات ورتي. پوء اهي گڈھن ب ایمان نہ آٹیندا. (07) (اي 
پیغمبر!) جن ماٹھن سان تو (صلح جو) عھدنامون ڪيو هو ٿن اهو عھدنامو ٽوڙيو ۽ وري وري 
عمدناما ڪري ٽوڙيندا رهيا ۽ (اهڙي بد هلت جي نتیجن کان) دجن ب ڪون تا (ن خدا کان ٿا ڊچن 
نہ انسائن کان). (۵۷) ٿتنهن ڪري (هاڱي گھرجي نن جھڑي هلت پاٹ وٺن تھڑي تون ب وٺ) 
جیگڈھن تون هنن کي لڙاٿيءَ۾ مو جود ڈسین ت کين اهڙي سزا ڏي جو جيڪي ماٹھو هنن جي 
پٹ ۾ آهن (یعني سندن حمايتي مڪي جا مشرڪ) تن کي پچندو ڏسي پاٹ ب پاچ شروع ڪن ۽ 
ممگن آهي نن (انهيءَ شڪست ۽ سزا مان) عبرت وٺن (۽ آتينده لاءِ صلح ۾ رھن). (۵۸) ۽ 
جیگڈھن ڪو ٽولو (اهڙي هلت وٺي جو)انھن کان اوهان کي دغا جو اندیشو ثثي ت اوهان کي 
گھرجي ت انھن جو عهدنامو انهن کي اڇلاگي ڈیو ت ہئي طرف هڪ جھڑي حالت ۾ ٿي وجن. 
(يعني اٿين ن ٿئي جو اوچتو عهد ٿوڙي حملي ڪجي جيئن مخالفن کي لڙاٿي وغیرہ جي تیاري٤‏ 
جي مھلت ۾ وقت تي نہ ملي) ۽ باد رکو ن الله تعاليٰ خيانت ڪندڙن کي ه رگز پسند نتو ڪري. 


الله جي دشمنن ۽ پنهنجي دشمنن کان پاں کي بچاتڻ لاء هر وقت جنگ لاءِ تيار رهو. 


(۵۹) ۽ جن ماٹھن ڪفر جي وات ورتي آهي سي این ن سمجھن ت بازي کٿي ويا. هو گڈھن ب 
(حق جي پيروي ڪندڙن کي) عاجز ۽ هيو ڪري ن سگھندا. )٥٦(‏ ۽ (اي مسلمانو!) جیتري قدر 
ٿي ٿي سگهي اوتري قدر پان ۾ قوت پيدا ڪري ۽ گھوڑا (جنگ لاء) تیار رکي دشمن جي مقابلي 
لاءِ پنهنجو (جنگ جو) سامان تيار ڪندا رهو. چو ت اهڙيءَ طرح تيار رهڻ سان اوهان الله جي 
دشمن ۽ پنهنجي دشمنن تي پنهنجو ڌاڪو ۽ رعب جمائیندؤع پٹ انھن ماٹھن کان علاوه ہین تي 
ڈاگو چمائیندؤ جن جي نوهان کي خبر ناهي (ت اوهان جا دشمن آهن) الله تعاليٰ انهن کي چاٹي 
ٿو ۽ (ياد رکو 3) الله جي راھ ۾ (يعني جھاد جي تیاري٤‏ ۾) توهان جیگو ب خرچ گندؤ سو 
توهان کي پورو پورو ملي ويندو ۽ اوهان جو حق هرگز تلف ن گیو ویندو.  )١٦(‏ جيڪڏهن 
(دشمن) صلح جي طرف جهڪن ت اوهان کي گھرجي ت اوهان یہ صلح جي طرف جهڪو ۽ (هر حال 
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ھ) الله تي پروسو رکو (3) بيشڪ اهوگي الله آهي جو سپ گجھ ٻڌي ۾ جاٹي ٿو. )٥٦(‏ ۽ (اي 
پيغمبر!) جیگڈھن هنن جوارادو هي هجي نن تو کي ڈوگو ڈین ت (بہ فگر ناهي) الله تنهنجي 
لاء ڪافي (مددگار) آهي. اهو تي آهي جنھن پنهنجي مد د گاريءَ سان ۽ مؤمنن (جي همراهيءَ) سان 
تنهنجي تاقيد گئي (۽ قوت پيدا ڪري فتح ڏني). )٥٦(‏ ۽ اهوگي آهي جنھن مؤمنن جي دلين ۾ 
هڪ ٻئي لاءِ الفت ۽ محبت پیدا ڪري ڇڏي. جیگڈھن تون اهو سپ گجھ خرچ ڪرين جو روء 
زمين تي آهي ن ب هنن جي دلين کي الفت ۽ محبت ۾ ڳنڊي نہ سگھین ها. پر اهو الله ٿي آهي جنھن 
منجھن الفت ۾ محبت پیداگٹی, بيشڪ هو (پنهنجي ڪمن ۾) غالب ۾ حڪمت وارو آهي. )٦٦(‏ 
اي پیغمبر! الله تعاليٰ تنهنجي لاء ڪافي (مددگار) آهي ۾ انھن مؤمنن لاء (بہ) ڪافي (مددگار) آهي 
جيڪي تنھنجي تابعداري گند ڑآھن (ن انھن لاء رڳو نالي طور مؤمن یامسلمان آهن.) 


رگوع ۹ آیت 1۵ -تا- “٩‏ 
توھان مسلمائن کي مال جو حرص ن هجڻ گھرجي 

)٥٦(‏ اي پیغمبر! مؤمنن کي لڙاتيءَ جو شوق ڈیار (اي مسلمانو!) جیگڈھن توهان ۾ رڳو ويھ 
صابر ۽ ثابت قدمي رکندڙ ماٹھو نگري پون ت یقین گیو ‏ اهي ہہ سؤ دشمنن تي غالب پئجي 
ویندا, و جیگڈھن اوهان ۾ اھڑا ماٹھو سؤ ٿي وجن ت هزار گافرن تي غالب پئجي ویندا. هن 
ڪري جو ڪافر ماٹھو (حق ۽ باطل کي) نتا سمجھن (منجھن دائش ۽ بصیرت ڪانهي.) )٥٦(‏ 
مسلمانو!) هاڱي ت خدا توهان جي لاءِ بار هلڪوڪيو آهي. هن کي خبر آهي ت ٿوهان ۾ ڪمزوري 
آهي. سو هن وقت جیگڈھن توهان ۾ صبر سان مشگلاتون سهڻ وارا هڪ سؤ ماٹھو هوندا ت 
(انهن کي فقط ٻيگي تعداد سان مقابلو ڪر ڌو پوندو یعني) هو ہن سون دشمنن تي غالب پئجي 
سگھندا. ۽ جیگڈھن هزار هوندا ت الله جي حڪم (ھ ناتيد) سان ہہ هزار دشمنن کي مغلوب 
ڪري سگھندا, ۽ (ياد رکو تڌ) الله تعاليٰ انهن جو ساٿي آهي جي (مشڪلاتن ۾) صبر ڪندڙ ۽ 
(فرض اداکین ۾) ثابت قدم رهندڙ آهن. )١۷(‏ نبيءَ کي مناسب ناھي ‏ سندس قبضي ۾ قيدي 
هجن ٿان ت ڪافرن کي قتل ڪري (ملڪ ۾ غلبو حاصل ڪري وٺي.) (مسلمانو!) توھان دنيا جو 
سامان چاھیو ٿا پر الله تعالیٰ چاهي تو ت (اوهان کي) آخرت (جو اجر ڏتي) ۾ الله غالب رهندڙ ۽ 
حگمت وارو آهي. (۸) جیگڈھن (هن باري ۾) اڳ تي الله جو حڪم ن اچي وجي ها ت جیگو 
مال توھان (غنیمت طور بدر ۾) ھت گیو تنھن لاء ضرور اوهان کي وڏو عذاب پھچي ها. )٥٦(‏ 
بھرحال جيڪي توھان کي غنيمت ۾ هٿ آیو آهي تنھن کي حلال ۽ پاگ سمجھي پنهنجي گم 
۾ لڳايو ۽ خدا کان ڊچندا رهو. بيشڪ الله تعاليٰ بخشيندڙ ۽ رحمت وارو آهي. 
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رڪوع ٠١‏ آیت ۷۰۔تا۔۷۵ 
جیگڈھن توھان جي دلين ۾ چڱاتي آهي نن فد ي جي عیوض اوهان کي اجر ۾ بخشش ملندي 

(۷۰) اي پيغمبر! لڑاقي جي قيدين مان جيڪي ماٹھو تنھنجي قبضي ۾ آهن تن کي چو ت 
جيڪڏهن الله تعاليٰ توهان جي دلين ۾ گجھ چگائي ڏٺي ت پوءِ جیگو (فديو) اوهان کان 
ورتو ويو آهي ان کان بھتر اجر توهان کي عطا فرماتيندو ۽ اوهان کي بخشي ڇڏيندو. هو وڏو 
بخشيندڙ ۽ رحمت وارو آهي. (۷۱) ۽ جيڪڏهن اهي ماٹھو چاهين ت توسان دغا ڪن ن (بہ اهو 
کو سبب ناهي جنھن جي ڪري تون ان انديشي کان پنھنجو عملي دستور عدل ۽ احسان وارو 
ڦيراتي چڈین) اهي ماٹھو هن کان اڳي خود الله سان گیون ڪري چگا آھن, ۽ انهيءَ کي ڪري 
تو کي هنن تي غلبو ڏنو ويو آهي. (یاد رک ن) الله تعالیٰ سپ ڪجھ چاٹندڑ ۽ حڪمت رکندژ 
آهي. (۷۲) جن ماٹھن ایمان آندو. هجرت ڪئي چ الله جي راه ۾ پنهنجي مال ۽ جانین سان جھاد 
کیو ۽ جن ماٹھن (مڪي جي مهاجرن کي مديني ۾) جاء ڏني ۽ انهن جي مدد گئي سي اهي 
ماٹھو آهن جي هڪ ٻئي جا ڪارساز ۽ رفيق آھن, ۽ جن ماٹھن ایمان ‏ آندو پر ھجرت ن ڪي ٿن 
جي مدد ھ رفاقت اوهان تي لازم ناهي, جيستاتين هو پنهنجي وطن مان هجرت ن ڪن. پر 
جیگڈھن دين جي باري ۾ توهان کان مدد گھرن ‏ پوءِ بيشڪ توهان تي انھن جي مددگاري لازم 
آهي. سواء ان حالت جي جو گنھن اهڙي قوم جي مقابلي ۾ مدد گھرن جنھن قوم سان توھان جو 
(صلح ۽ امن جو) عھدنامو ٿيل هجي. (ڇو ت ان حالت ۾ توهان عهد نامي جي خلاف عمل ڪري نٿا 
سگھو.) جيڪي جيڪي کیو ٿا سو الله تعاليٰ چڱيءَ طرح ڏسي ٿو. )۷٣(‏ ۽ (ڏسو) جن ماٹھن 
ڪفر جي وات ورتي آهي سي (ڪفر جي وات ۾) هڪ ٻئي جا ڪارساز ۽ رفيق آهن. جیگڈھن 
توھان اتين ن گندؤ (یعني هڪ ٻئي سان محبت ۽ مدد گاري ن گندؤ)ت ملڪ ۾ فتنو فساد پیدا 
ٿيندو ۽ وڏي خرابي ۽ بگاڑو پکڑبو. )۷٤(‏ (مطلب 3) جن ماٹھن ايمان آندى هجرت ڪي ۽ الله 
جي راھ ۾ جھاد ڪيو ۽ جن ماٹھن (مڪي جي مهاجرن کي) پناھ ڏني ۽ مدد گئي سي 
(مهاجرين ۽ انصار) في الحقیقت سچا مؤمن آهن ۽ انهن جي لاءِ بخشش ۽ عزت واري روزي آهي. 
(۷۵) ۽ جن ماٹھن پوء ایمان آندو ۾ هجرت ڪئي ۽ توهان سان شامل ٿي جھاد ڪياگون سي ب 
ٿوهان ۾ کي داخل آهن. (انهن کي پاڻ کان الگ نہ سمجهو) ۽ (باقي رهي هيءَ گالھہ 2) الله جي 
حڪم موجب ماقت هڪ ہئي جي میراث جا و ڌيڪ حقدار آھن, (انهيءَ کان جو انصار جو ترگو 
مھاجر ڀاءُڏي وجي) بلاشب الله تعاليٰ هرهڪ ڳالھ جو علم رکند ڙآهي. 
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سورت توبہ با(براة - ذمیواري٤‏ کان آزادي) 
رگوع١‏ آیت ۰٢‏ ۔تا-٦‏ 
جیگڈھن عهدنامن توڑیندژن سان تیستائین لڙائي جاري رکو جیستائین توبہ گن, 
ڪي مشرڪ جاھل آهن هنن کي موقعو ڈیو ت الله جو ڪلام ہڈن. 
)١(‏ (مسلمانو) جن مشرڪن سان توهان (صلح ۽ امن جو) عھدنامون ڪيو هو, تن متعلق الله ۽ 
سندس رسول جي طرفان ذمیواري٤‏ کان آزاد ھٹٹ لاء (اهي اعلان آهي ت) (۲) چار مھینا ملڪ ۾ 
گھمو قرو (ڪا روگ ٽوڪ گانھی, چٹن مهينن بعد جنگ جي حالت قاتم ٿيندي) ۽ ياد رکو تن 
توھان (مشرڪ) ڪڏهن ب الله کي عاجز ڪري نہ سگھندؤ (يعني مسلمانن ۽ اسلام جي فنح ۽ 
واڌاري کي روڪي ن سگھندؤ) ۽ (پڻ یقین جاٹو 3) الله تعاليٰ منگرن کي (حق جي پیروي 
ڪندڙن هتان) ذليل ۽ خوار خراب گندو. )٣(‏ ۽ الله ۾ سندس رسول جي طرفان حج جي وڏي 
ڏينهن تي عام پڑھو ڈنو وجي ٿو ت الله هھاٹي مشرڪن جي ذميواريءَ کان آزاد آهي ۾ سندس 
رسول ب آزاد آهي (يعني عهد ناما ٿٿي پيا ۽ مسلمان هاڱي انھن جو ذمون کٹ کان آزاد آھن) پوء 
جیگڈھن نوهان (مشرڪ دشمن هاڱي ب ظلم ۽ شرارتن کان) توبہ ڪيو ت ان ۾ توهان جي لاءِ 
بهتري آهي ۾ جیگڈھن اها ڳالھ ن مڃيندؤ تن یقین جاٹو ت توهان الله کي عاجز ڪري ڪين 
سگھندؤ. (اي پیغمبر!) جي ماٹھو ڪفر جي وات وٺي رهيا آهن تن کي دردناڪ عذاب جي 
خوشخبري ٻڏاتي چڈ. )٤(‏ سواءِ انهن مشرڪن جي جن سان ٿوهان عھدنامون گیو هو ۽ هنن 
(قول قرار نڀائڻ ۾) ڪاب گھتتاکي ڪان گئی, نڪي توهان جي خلاف ڪنهن (دشمن) جي مدد 
ڪياتون. اوهان کي ب گهرجي ت هنن سان جیتري مدي لاءِ عھدنامون ٿيل آهي او ثري مدي تاکین 
ان کي نپايو. الله تعاليٰ انهن کي حب ڪري ٿو جيڪي (هرهڪ ڳالھ ۾) متقي رهن ٿا. )٥(‏ پوء 
جڈھن حرمت جا مهينا گذري وچن تڈھن (جنگ جي حالت قائم ٽيندي پوء) مشرڪن کي جتي ب 
ڏسو قتل ڪيو ۽ گرفتار ڪيو ۽ پڻ انهن کي گھیرو گیو ۾ هر جگھ انهن جي ٿاڙ ۾ وبھو. پوء 
جیگڈھن توب گن, نماز قائم ڪن ۽ زگوٰت ڏين ن پوءِ (وٺ پگڑ نہ ڪيو ۾) کين آزاد ڇڏي 
ڈیو, بيشڪ الله تعاليٰ وڏو بخشيندڙ ۾ رحمت ڪندڙ آهي. )٦(‏ ۽ (اي پیغمبر!) جیگڈھن 
مشرڪن مان ڪو ماٹھو اچي ۾ اوهان کان پناھ گھري ت کیس طرور پناھ ڈیو تیستائین 
جیستاکین هو (چڱيءَطرح) الله جو ڪلام ٻڌي وٺيء پوء کيس (سلامت) سندس امن واري جاء تي 
پھچایو. هي حگم هن ڪري ضروري ٹیو جو اهي ماٹھو (اسلام جي حقیقت کان) بي خب ر آهن. 
رگوع ×٢‏ آیت ١٦۱۔۷‏ 
چو نہ توهان مسلمان هنن سان وڑھندؤ جڈھن ت هنن رسول الله ۾ کي ڪڊي چڈیو 
۾ اڳراتي ڪري لڙايون گیون. 
(۷) این گیئن ٿو تو سگهي نن (هنن) مشرڪن جو عهد الله ۾ سندس رسول جي نظر ۾ (سچو) 
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عھد سمجھخ ۾ اچي؟ پر جن ماٹھن سان اوهان ڪعبة الله جي ویجھو (حدیبیہ ۾) عهد ۾ پیمان 
کیو هو (۽ انھن ان کي نہ توڑیو ٿن جو عمد بيشڪ سچو عهد آهي ۾( جیستائین اهي توهان 
سان (پنهنجي عھد تي) قائم رهن تیستاکین توهان ب انهن سان (پنهنجي عھد تي) قائم رھو. 
اله تعالیٰ انهن کي حب ٿو ڪري جي (پنهنجي سڀني ڪمن ۾) مننقي رهن ٿا. (۸) انهن مشرڪن 
جو عهد ڪيئن (سچو) عمد ٿي سگهي ٿو جڈھن ت هنن جو حال هيءُ آهي جو جیگڈھن اج 
اوهان تي غلبو حاصل ڪن ت نڪي توھان سان ماتٿي هئڻ جو خیال گن, نڪي عهد ۽ پيمان 
جو (يعني توھان تي هر طرح جا ظلم گن ۽ قتل ڪرڻ چاهين ٿاء پر هنن جون دليون اوهان کان 
ڦريل آهن ۽ هنن ۾ اڪثر ماٹھو فاسق آهن (يعني سچائی ۽ خيرخواهيءَ جي بدران ٺڳي ۽ ظلم 
جي طريقن تي قاتم آھن.)(۹) انھن ماٹھن الله جي آيتن کي تمام خسيس قیمت تي وڪي 
چڈیو (يعني نفساني خواهشن جي تابع ٿي ويا ۽ الله جي آیتن تي یقین ڪون ڪياتون). تنھن 
ڪري ماٹھن کي الله جي راه کان رو ڪڻ لگا (افسوس هنن تي) ڪهڙا ن برا فعل آھن, اهي جي 
اهي ماٹھو ڪندا رهن ٿا. )۱٩(‏ (اهي مشرڪ) ڪنهن ب مؤمن سان نڪي ماتٽي هدخ جو لحاظ تا 
گن, نڪي عھدنامن جو. اهي ٿي ماٹھو آهن جي ظلمن ۾ حد کان ٻاهر لنگهي ويا آهن. (۱۱) 
بھرحال جیگڈھن هو باز اچن, نماز قاتم گن, زگوٰت ڏين نن (پوءِ توهان مسلمان بہ هنن جي 
خلاف هٿ ن کٹو. اهي) اوهان جا دين جا ڀاتر ٿي پیا, جيڪي ماٹھو علم رکن ٿا تن لاء اسان 
پنھنجون آیتون کولي کولي بيان ڪيون ٿا.(۱۲) ۾ جیگڈھن اهي ماٹھو پنھنجو عهدو پيمان 
جو پان ڪري چڪا آھن توڑي ڇڏين ۽ اوهان جي دين کي طعني طور گھت وڈ گالھاکین ‏ پوء 
(هن کان سواء ہیو ڪو چارو ڪونهي ت انهن) ڪفر جي سردارن سان جنگ گیو. اهي اهڙا 
ماٹھو آهن جن جو قسم ناهي. (۽ توهان کي جنگ هن لاءِ ڪرڻ گهرجي) تان ت هو (ظلم ۶ 
بدعهدي کان) باز اچي وڃن. )۱٣(‏ (مسلمانۇ!) ڇا توهان اهڙن ماٹھن سان جنگ ن ڪندۇ جن عهد 
نامن تي کنيل قسم توڑي چڈیا, جن الله جي رسول کي (سندس وطن مان) نيڪالي ڏيڻ جو 
منصوبو ٺاهيو ۽ وري اوهان جي خلاف لڙاڌي جي اڳراتي ب سندن طرف کان ٿي؟ چا توهان کانٹن 
ڊڄو تا؟ (جیگڈھن ججو تا ت توهان مؤمن ناھیو چو ت) جیگڈھن مؤمن آھیو ت الله هن گالھ 
جو وڈیگ حقدار آهي ت توهان فقط کانٹس ججو. )۱٤(‏ (مسلمانؤ!) هنن سان (بي ڈڑگ) جنگ 
ڪيو. الله تعاليٰ اوهان جي هتان کین عذاب ڏيندو کین خوار گندو, توھان کي هنن تي فتح 
وارو ڪندو ۽ مؤمنن جي جماعت جي دلین جاسپ ڏک دور گري چڈیندو. (۱۵) سندن دلین جو 

ڑھٹایو ويندو ۽ وري جنهن متعلق چاهيندو تنھن ڏي پنهنجي رحمت جي موٿ ڪندو. الله 
تعالي سپ گجھ چاٹندڑ ۾ حڪمت رکندڑ آهي. )۱٣(‏ (مسلمانؤ!) چا توهان هين سمجھیو 
آهي 2 توهان ایتري ۾ کي چڈي ڏنا ویندؤ؟ حالانڪ اڃا ت الله تعاليٰ انھن ماٹھن کي پوري٤‏ 
طرح آزمائش ۾ وڏو تي ناهي جن اوهان مان جھاد ڪيو آهي ۾ الله ۾ سندس رسول ۽ مؤمنن کي 
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ڇڌي گنھن ٻئي کي پنهنجي ڳجهو دوست ن بنایو آهي (ياد رکو 3) جیگي ب عمل توھان 
رڪوع ٣‏ آیت ۱۷- نا-٤ ٣‏ 
حاجین کي پاٹي پيارڻ يا مسجد الحرام کي آباد رکٹ ايڏو وڏو ڪم ناهي جیڈو خداجي 
راھ ۾ جھاد ڪرڻ 


(17) مشرڪن کي هي حق ڪونهي نن الله جي مسجدن کي آباد ڪن جڈھن ت هو پاٹ (پنهنجو 
ڪفر قبول ڪري رهيا آهن ۽) شاهدي ڏيئي رهيا آهن ت اسان ڪافر آهيون. اهي ماٹھو اهي آهن 
جن جا سپ عمل ضايع ٿي وياء ۽ هو هميش باه جي عذاب ۾ رهڻ وارا آهن. (18) في الحقیقت 
مسجد کي آباد ڪرڻ وارو ت اهو آهي جنھن الله تي ۽ آخرت جي ڈینھن تي ايمان آندو, نماز قاتمر 
گٹی, زڪوت ڏني ۾ الله کان سواء ڪنهن کان ب ن ڊنو. جيڪي ماٹھو اهڙا آهن انھن کي 
بنسبت اميد رکي سگھجي ٿي نن هو (سعادت ۾ ڪاميابيءَ جي) راھ ٿي هلندڙ آھن. (19) چا 
اوهان ماٹھن هيءَ ڳالھ ڈھرائی رکي آهي ت حاجين کي پاٹي پيارڻ جو بندوبست رکڻ ۾ ڪعبة 
الله کي آباد رکڻ اهڙو کي وڏي درجي وارو گم آهي جھڑو انهيءَ شخص جو ڪم جنھن الله ۽ 
آخرت ني ايمان آندو آهي ۽ الله جي راھ ۾ جھاد ڪيو. الله وت اهي ٻئي برابر ناهن ۾ الله (جو 
قانون آهي نن هو) ظلم ڪندڙن لاءِ (ڪاميابيءَ جي) راھ نٿو کولي. (20) جن ماٹھن ایمان آندو, 
هجرت ڪي ۽ پنهنجي جاڻين ۽ مالن سان الله جي راھ ۾ جماد ڪيو تن جو يقيناًالله و ٿ تمام 
وڏو مان مرتبو آهي ۽ اهي کي آهن جي ڪامياب ث ٿيڻ وارا آهن. (21) سندن پروردگار کین 
پنهنجي رحمت ۾ ڪامل رضامنديءَ جي خوشخبري ڏٿي ٿو ۾ پڻ سندن لاءِ اهڙي باغن جي 
خوشخبري ڏتي ٿو جن ۾ هنن جي لاءِ داكمي نعمتون هونديون. روہ SS E‏ 
وارا ھوندا, یقیناً الله وت (نيڪ عمل ڪندڙن لاع) تمام وڏو اجر آهي. (23) اي مؤمنؤ! جیگڈھن 
توھان جا پیئر ۽ توهان جا ڀاتر ایمان جي مقابلي ۾ ڪفر کي وڈیگ پیپارو رکن نن انهن کي 
پنھنجو رفیق ۽ گارساز ن بنايو ۽ جیگڈھن اوهان مان جیگو ب اٹھن کي رفيق ۾ ڪارساز 
بناتيندو 3 اهو اهڙن ماٹھن مان هوندو جيڪي (پاڻ تي) ظلم ڪرڻ وارا آهن. (24) (اي پیغمبر! 
مسلمان کي) چئي ڏي ن جیگڈھن نوهان جا پيئر ۾ توهان جا پٽ ۽ توهان جا ڀاگر ۾ توهان جون 
زالون ۾ توهان جا ماکت ۽ توهان جو مال جو توهان ڪمايو آهي ۽ توهان جو واپار جنھن جي سرد 
پوڻ ۽ نقصان هيٺ اچچ جو توھان کي اند يشو ٽي ٿو ۽ توهان جي رهڻ جا مڪان جي توهان کي 
ایتري قدر پسند آھن, اهي سپ شيون اوهان کي الله کان سندس رسول کان ۾ الله جي راھ ۾ 
جھاد ڪرڻ کان وڌيڪ پياريون آهن ت (حق جي دعوت اوهان جي محتاج ناهي) توهان ترسو ۽ 
انتظار ڪريو جیستائین جيڪي خدا کي ڪر کو آهي سو توهان جي اڳيان آٹي ۾ الله (جو مقرر 
قانون آهي ت هو) فاسقن لاء (سعادت ۽ ڪاميابيءَ جي) راھ نٿو کولي. 
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رگوع٤‏ آیت ۲۵-تا- ٠۹‏ 
مشرڪ ناپاڪ آهن ۽ آئندہ ڪعبة الله ۾ داخل ن ٿين. 


)۲٢(‏ (مسلمانؤ!) هيءَ حقيقت آهي نن الله تعاليٰ گھٹن تي موقعن تي اوهان جي مدد گئي 
(جڈھن اوهان کي اوهان جي ٽوراتي ۽ هيتاتيءَ سبب ڪاميابيءَ جي اميد ڪان هئي) ۽ حنين 
واري جنگ جي موقعي تي بہ. جڈھن توهان پنهنجي گھٹائي سبب بي پرواھ ٿو ويؤ (۾ سمجهيو 
هيو ان فقط پنهنجي گهعاتي سان فتح حاصل ڪري وئنداسین) تڏهن اها گهتاتي اوهان جي 
گجھ ب ڪم نہ آئي ۽ زمین پنهنجي سچي ڪشا د گيءَ هوندي بہ (اوهان جي لاع) تنگ ۽ سوڙهي 
ٿي ویٹی, آخر ڇا ٿيو جو توهان پٺي ڏٿي ميدان مان ڀچڻ لڳؤ.(۲) پوء الله تعاليٰ پنهنجي رسول 
ٿي ۽ مؤمنن تي پنهنجي طرفان دل جي تسلي ۾ قرار نازل فرمايو ۽ اهڙيون فوجون لاٿيون جي 
اوھان کي ڏسڻ ۾ ڪون آيون ۾ (اهڙيءَ طرح) انهن ماٹھن کي عذاب ڏناقين جن کفر جي راھ 
اختیار ڪئي هئي ۽ اهاي جزا آهي انھن ماٹھن جي جيڪي گفر جي راھ اختيار گن (يعني 
سندن بدعمليءَ جو لازمي نتيجو اهوٿي آهي). (۲۷) وري ان کان پوء الله تعاليٰ جنھن کي 
چاهيندو تنھن ڏانهن پنهنجي رحمت جي موٿ ڪندو (یعني توب قبول ڪندو) ۽ الله وڏو 
بخشيندڙ ۽ رحمت وارو آهي. (۲۸) اي مؤمنؤ! حقیقت هي آهي ت مشرڪ پلیت آھن, (يعني شرڪ 
جي ڪري هنن جي دل جي پاڪاتي هلي ویثي آهي) تنھن ڪري گھرجي ت هاٿي هن سال کان 
پوءِ (يعني سن ۹ هجري بعد) ڪعبة الله جي ویجھو ن اچن ۾ جیگڈھن ٿوهان کي (هنن جي 
آمدرفت بند ٿيڻ ڪري) سڇاگي ۽ تنگيءَ جو اند يشو هجي (جو هو ضروري شيون آٹي واپار ڪندا 
هن ت گھہرایو ذ) الله تعاليٰ چاھیندو ت جلدتي اوهان کي پنھنجي فضل سان مالامال ڪري 
ڇڏيندو. الله تعاليٰ سپ گجھ جاٹندڑ آهي ۽ (پنهنجي سڀني ڪمن ۾) حڪمت رکندڙ آهي. 
(۲۹) اهل گتاب مان جن ماٹھن جو حال هي آهي جو نڪي خدا تي (سچو) ايمان رکن ثا, نڪي 
آخرت جي ڏينهن تی ۽ نڪي انهن شين کي حرام سمجھن ٿا جن کي الله و سندس رسول حرام 
ٺهرايو آھي, نڪي سچي دين تي عمل ڪندڙ آھن, تن سان ب (اي مسلمانو!) جنگ گیو, 
جيستاتين ڪ هو پنهنجي خوشيءِ سان جزيو ڏيڻ قبول گن ۽ اهڙي حالت بجي جو هنن جي 
سرڪشي ٿڻي ويي هجي. 


رڪوع ۵ آیت *٣-تا- ٣۷‏ 


دين اسلام جي ہین دینن تي غالب پوں جي خو شخبري. سون چاندي گڏ گري ر کڻ 
جو عذاب 
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هنن جون ڳالهيون آھن فقط زبان کان آيل. (دماغ ھلاکین ‏ گڈھن ب اهڙي ڳالھ ن چون) اهي 
ماٹھو ب اهڙي گالھ ٿا چون جھڑي اڳي گافر چوندا هٹّا, مقن الله جي لعنت هجي هو ڪاڏي جو 
ڪاڏي ڀٽڪي رهيا آهن. )٣۱(‏ انھن (اهل ڪتاب) الله کي ڇڏي پنھنجي عالمن ۽ درویشن کي 
(پنهنجا) رب کٹي بنايو آهي ۽ پٹ مریم جي پت مسیح کي حالانڪ کين جیگو حڪم ڈنو ويو 
هو سواء ن هن کان سواء گجھ نہ هو تہ هڪ خدا جي ہاٹھپ گیو. کانئس سو ہیو ڪوب معبود 
ڪونهي (يعني خدا جي حگمن خلاف ڪنهن ب انسان جي حڪم جي تابعداري ن ڪجي) الله 
تعالیٰ پاگ آھی, انهيءَ (شرڪت ۽ شريڪن) کان جي سندس ذات سان شامل ڪري رهيا آهن. 
)٣۲(‏ اهي ماٹھو چاهين ٿا ت الله جي روشنيءَ (یعني حقيقي دین) کي پنهنجي ڦوڪن سان 
وساتي چڈین, حالانڪ الله تعاليٰ اهارو شني ڪامل ڪرڻ کان سواء رھندو, اگرچ ڪافرن کي اها 
گالم پسند ن هجي. (٣۳)(ھا)‏ اهوگي آهي جنهن پنهنجي رسول کي حقيقي ھدایت ۽ سچي دين 
سان موگلیو, انهيءَ لاءِ ت انهيءَ دين کي سڀني (ھتراڈو ٺاهيل) دينن تي غالب ڪري چڈی, 
اگرچہ مشرگن کي اٿين ٿيڻ پسند ن اچي. )٣٤٢(‏ اي مؤمنؤ! ياد رکو ن (يهودين ۽ عیسائکین جي) 
عالمن ۽ درويشن ۾ هڪ وڏو تعداد اهڙن ماٹھن جو آهي جيڪي ماٹھن جو مال ناحق ناجاکز طور 
کاکن ثا, ‏ الله جي راه کان انھن کي روگین ٿا ۾ جيڪي ماٹھو سون چاندي پنهنجي خزاني ۾ 
گڙ ڪري رکندا رهن ٿا ۽ ان کي الله جي راھ ۾ خرچ نٿا ڪن تن کي دردناڪ عذاب جي خوشخبري 
ٻڌاکي چڈ. )٣۵(‏ (دردناڪ عذاب جي) انهيءَ ڏينهن (جي خوشخبري ٻڌاتي چڈ) جڈھن (انهن جو 
گڈ ڪيل) سون چاندي جو ڊير باھ ۾ تپایو ويندو ۽ ان سان سندن مٿاء پاسا ۽ پٺيون ڈنپیون 
وينديون.(۽ ان وقت کين چيو ويندو )هي آهي اهو خزانو جو توهان پنهنجي لاء گڈ ڪري ر کيو 
هو. سو جیگو خزانو گڈ ڪري رکيو هو تنھنجو مزو اڄ چکي وٺو. )٣(‏ الله تعاليٰ وت مهينن جو 
گاٹاتو ٻارهن مهينن جو آهي. الله جي ڪتاب ۾ اين کي لکيو ويو انهيءَ ڈینھن جنھن ڏينهن 
آسمانن ۽ زمین کي پيدا گیائین. انهن (ٻارنهن مهينن) مان چار مهينا حرمت جا مهينا ٺهرايا ويا 
(جن ۾ جنگ ڪرڻ ناجاتز آھی, پوء انهن حرمت جي مھینن ۾ (جنگ ۽ خونريزي ڪري) پنهنجي 
جانين ٿي ظلم نہ ڪيو. ۽ اوهان سڀني (مسلمانن) کي گھرجي ‏ سڀني مشرڪن سان گڏجي 
لڙاگي گیو, جيئن هو سپ اوهان سڀني سان گڏجي لڑائي تا ڪن ۽ ياد رکو ت الله تعاليٰ انھن جو 
ساتي آهي جي (هر حال ۾) منتقي آهن. (۳۷) ”تسِي“ (یعني گنھن مهيني کي سندس جاء ٿان 
هتائن جين مڪي جا ڪافر پنهنجي مطلب لاءِ ۾ ٻين کي شگست ڏيڻ لاءِ ڪندا هئا) هن کان 
سواء گجھ ناهي ت ڪفر ۾ ڪجھ وڏيڪ زياد تي ڪرڻ آهي. ان جي ڪري ڪافر گمراهيءَ ۾ 
پون ٿا. ساڳئي تي مهيني کي هڪڙي سال حلال سمجهن ٿا (يعني ان ۾ لڙاکي جاکز ڈھرائن ٿا) وري 
ساڳگي تي مهيني کي ٻئي سال حرام ٺهراتين ٿا (يعني ان ۾ لڙاکي ناجاکز ٺهراتين تا) انهيءَلاءِ ت 
الله تعاليٰ حرمت جي مهينن جو جيڪو گاٹاتو رکیو آھی, تنھن کي پنهنجي گاٹاتي مطابق 
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ڪري الله جي حرام ڪيل مھینن کي حلال ڪري ڇڏين. سندن نظرن ۾ سندن برا ڪم سھٹاڈسخ 
۾ اچن ٿا ۽ الله (جو قانون آهي ت هو) حق جي منگرن لاء (ڪاميابي ۽ سعادت جي) راھ نڻو کولي. 
رخوع٦‏ آیت ۳۸۔تا۔-٢)‏ 
حق جي لاءِ وپڑھہ چڈي ڈیندو ‏ الله تعاليٰ اوهان کي دردناگ عذاب ۾ وجھندو ‏ اوهان 
جي جاء تي گنھن ہي قوم کي کڑو ڪندو. 


(۳۸)مؤمنؤ! توھان کي ڇا ٿي ویو آهي جو جڈھن توهان کي حڪم ڈنو وجي ٿو ت الله جي راھ ۾ 
قدم کٹو (يعني جھاد لاء نڪرو) تڈھن ٿوهان جا پیر ڳورا ٿي زمین کي چھتي پون ثا؟ چا آخرت 
کي چڈي فقط دنيا جي زند گيءَ تي ريجهي ويا آهيو؟ (جیگڈھن اين آهي) ت (یاد رکو 3) دنیا 
جي زندگي٤‏ جو متاع ت آخرت جي ڀيٽ ۾ گجھ ب ن آھی, پر تمام ٹورو. )٣۹(‏ جیگڈھن (جھاد 
لاع)قدم نہ کٹندؤت ياد رکو ت الله تعالیٰ اوهان کي دردناڪ عذاب ۾ وجھندو, ۾ اوهان جي جاء ٿي 
ڪنهن ہي قوم کي آڻي کڑو گندو, ۽ توهان (پاڻ کي دشمئن کان بچائن ۾ غفلت ڪرڻ سان) الله 
جو ت گجھ ب ڪم بگاڑي نے سگهندؤ (اتلندو پنهنجو کي نقصان ڪندؤ) ۽ الله تعاليٰ هر گنھن 
گالھ تي قادر آهي. )٤*(‏ جیگڈھن توهان الله جي رسول جي مدد ن گندؤ ت (ن گیو) الله 3 
سندس مدد ڪئي ۽ انهيءَوقت مدد ڪئي جڈھن ڪافرن کیس (مگي مان) ڪڊي ڇڏيو هو (۽ 
هو فقط ہہ جٹا ها هڪ پاڻ سگورا ٤ي‏ ۽ ٻيو حضرت ابوبگر صدیق رض) ۽ ہن ۾ ٻيو (الله جو 
رسول ڇر ) هو ۽ ٻگي (ثور جي) غار ۾ لگا ویئا ها. ان وقت الله جي رسول پنهنجي سنگتيءَ کي 
چيو هو ت, غمگین نہ ٿي. یقیناً الله اسان سان ساڻ آهي. (ھو دشمنن کي اسان تي قابض ن ڪندو) 
پوء الله تعاليٰ پنهنجي قرار ۽ تسلي هن ٿي (يعني حضرت ابوبڪر صديق رض ٿي) نازل ڪي ۽ 
پڻ اهڙين فوجن سان مدد ڪي جن کي توهان نتا ڈسی ۽ آخرڪار ڪافرن جي ڳالھ هيٺ ثي, 
(يعني هو ناڪامياب ٿيا) ۽ الله ٿي جي گالھ آهي جنهن کي بلندي آهي ۽ الله تعاليٰ غالب پوندڙ ۽ 
وڏي حگمت وارو آهي. )٤۱(‏ (مسلمانو! ھثیارن ۽ سامان سان جو) هلڪو هجي توڑي ڳورور 
ھجی, جنهن ب حال ۾ هجو نڪري کڙا ٿيو (جو مدافعت لاءِ توهان کي سڏيو ويو آهي) ۽ پنهنجي 
مال سان ۽ پنهنجي جانین سان الله جي راھ ۾ جھاد گیو, جیگڈھن توهان (پنھنجو نفعو 
نقصان) چاٹو تا ت هي (يعني جھاد ڪرڻ) توهان جي حق ۾ بھتر آهي. )٤۲(‏ (اي پیغمبر!) 
جیگڈھن (تنھنجو سڈ گنھن اهڙي ڳالھ لاءِ هجي ها جنھن ۾) ترت فاتدو ڏسڻ ۾ اچي ها ۽ 
اھڑي سفر لاء هجي ها جو سولو هجي ها ت اهي (منافق) بي ڌڙڪ تنهنجي پٺيان لگن ھا, پر هنن 
کي (تبوگ جي) راه دوريءَ جي راھ ڏسڻ ۾ آٿي (تنهن ڪري نٹائن لڳا) ۽ (تون ڏسندين ت هو) 
سگهوتي الله جا قسم کٹي (مسلمانن کي) چوندا تر جيڪڏهن اسان جو وس هجي ها ت ضرور 
ٿوهان سان شامل ٿي نگرون ها (افسوس سندن حال تي) هو (ڪوڙا قسم کٹی) پان کي تباهيءَ ۾ 
وجهي رهيا آهن ۽ اللہ تعاليٰ چاٹي ٿو ت هو بلگل ڪوڙا آهن. 
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رڪوع ۷ آیت ٤٦۔تا-۹٥۵‏ 
مؤمئن لاء فقط اميد ۽ ڪامرائي آھی, نہ مايوسي ناڪامي 
)٤۳(‏ (اي پيغمبر!) الله تو کي بخشي تو چو این گیو جو (هنن جي ڪوڙن عذرن تي) هنن کي 
(پثتي رهڻ جي) اجازت ڏتي ڇڏيئي؟ (تیستاکین ت اجازت ن ڏتين ها) جيستاتين تو کي 
چڱي طرح معلوم ٿي وجي ها تر گھڑا سچا آهن ۽ پ رکي وئین ها ت گھڑا ڪوڙا) آهن. )٤(‏ 
جيڪي ماٹھو الله ۾ آخرت جي ڈینھن ٿي ايمان رکن ٿا سي ڪڏهن ب ٿو کان اجازت نہ گھرندا 
ت پنهنجي مال سان ۽ پنهنجي جانین سان (الله جي راھ ۾) جھاد ڪريون ۾ الله تعاليٰ جچاٹي 
ٿو تہ ڪير متقي آھن. (۵)) ٿو کان اجازت گهرڻ وارا ت اهي کي آهن جي (في الحقیقت) الله ۾ 
آخرت جي ڏينهن تي ايمان نٿا ر کن ۽ انهن جون دلیون شڪ ۾ پيل آهن. تنمن ڪري شڪ جي 
حالت ۾ پیا تا ٻڌن چڑھن. )٤7(‏ ۾ جیگڈھن سچ پچ انھن (منافقن) نڪرڻ جو ارادو ڪيو هجي 
ها ت ان لاء گجھ ن گجھ ثمر ۽ سامان جي تیاري ضرور ڪن فا, پر (حقیقت هي٤‏ آهي ت ) الله 
تعاليٰ سندن اٹ (ھ جنگ لاءِ نڪرڻ) پسند تي ن گیو. تنمن ڪري هنن کي ڳورو گري 
چڈیاکین ۽ کين چيو ويو (يعني سندن ڳوراٿي کین چيو ت) ہین ويهي رهڻ وارن سان گڏ 
توهان ب ويهي رهو (۽ جنگ لاء ن نڪرو). )٤۷(‏ جیگڈھن اهي (منافق) توهان مسمانن ۾ (رل 
مل ٿي) نڪرن ها ت توھان جي اندر سواءِ خرابین جي ہیو گجھ ب زياده ن ڪن ها ۽ ضرور هو 
توهان جي وچ ۾ فتن انگيزي جا جار پکيڙين ها ۽ (توهان کي معلوم آهي ت) توهان ۾ اهڙا 
ماٹھو ب آهن جي سندن ڳالهين تي ڪن ڏيڻ واراآھن, ۽ الله تعاليٰ خوب چاڱي تو ت گیر ظلم 
ڪرڻ وارا آهن. (۸)) (اي پیغمبر!) هي حقيقت آهي ت انهن (منافقن) هن کان اڳي ب (احد واري 
جنگ وقت) فتني جون ڪوششون ڪيون ۾ تنهنجي تجویزون ڊاهڻ چاھپائون, تانجو نیٹ 
سچائي ظاھر ٽي پيئي ۽ الله جو حڪم غالب پیو, اگرچ اٿين ٿيڻ هنن کي سخت ناپسند هو. 
)٤۹(‏ ۽ انهن (منافقن) ۾ ڪو اهڙو ب آهي جو چوي ٿو ت مون کي اجازت ڏيڻ فرمايو ( ت گھر ۾ 
ويٺو رهان) ۽ مون کي فتني ۾ ن وجھو. ياد رکو ت, اهي ماٹھو هونئين کي فتني جي کڏ ۾ 
ڪري پيا آهن (جو ڪوڙا عذر ٺاهي خدا جي راه کان منھن موڙيو اٿن) ۾ بلاشب دوزخ ڪافرن 
کي گھیرو ڪيون بیٹو آهي. (۵۰) (اي پيغمبر!) جیگڈھن تو کي ڪا چڱي گالھ حاصل ٿئي 
ٿي ت هنن (منافقن) کي ساڙ ۽ ڏک ٿئي ٿو ۾ جیگڈھن ٿو کي ڪا تڪليف درپیش اچي ٿي ت 
چوڻ لگن ٿا ت انهيءَ کی خيال اچن ڪري اسان اڳي تي دورانديشي ڪري مصلحت وارو عمل 
کیو (۽ پیغمبر سان انهي ڪم ۾ شامل ن ثیاسین) ۽ پوءِ (ڳچيءَ کي موڙو ڈیثي) وڏي 
خوشيِء ۾ ڦري هليا وجن ٹا. (۵۱) (اي پيغمبر! تون) چئو ت, اسان کي گجھ ب پیش نتو اچي 
اهوتي اسان جو ڪارساز آهي ۽ مؤمنن کي گهرجي تن فقط الله تي (ھر طرح جو) ڀرو سو رکن. 
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(۵۲) (اي پیغمبر! تون انهن کي) چو نن توهان اسان جي لاءِ جنھن گالھ جو انتظار گیو ٿا 
(يعني جنگ ۾ قتل ٿيڻ جو) اهو اسان جي لاء ہن چگاین مان هڪڙي چگائی آهي (يعني فتح ۽ 
شهادت جي چگاین مان شهادت واري چڱاتي) ۾ اسان توهان جي لاءِ جنھن گالھ جا منتظر 
آهيون اها هيءَ آهي ت الله تعاليٰ اوهان تي پاٹ وتان ڪو عذاب موڪلي ۽ یا اسان جي ھتان 
عذاب ڈیاری, سو هاٹي (نتيجي جو) انتظار گیو. اسان ب توهان سان گڏ انتظار ڪرڻ وارا 
آهيون. )0٣(‏ ۽ چؤ ت توهان (منافق ظاهري طور) خوشيءِ سان (حق جي راه ۾) خرچ کیو يا 
ناخوشيءِ سان خرچ گیو, توھان جو خرچ ڪرڻ ڪڏهن ب قبول ن ڪيو ویندو. چو توهان 
ماٹھو (الله جي حڪمن جا) نافرمان آهيو. )0٤(‏ ۽ هنن جو خرچ ڪرڻ هن ڪري قبول ن پيو جو 
هنن الله ۾ سندس رسول کي نہ مڇيو. (اگرچہ ظاهري طور ایمان جي دعوي ۾ هو گنھن کان ب 
پنتی نہ آھن) هو نماز لاء اچن تا تہ سستي ھ ڊڍراکي سان ۽ مال خرچ ڪن تا پر سخت ناپسندي ۽ 
ناراضگيءَ سان. (۵۵) پوء هيءَ ڳالھ نن انهن ماٹھن وت مال ۽ دولت آهي ۽ گهي اولاد وارا آهن 
تو کي عجب ۾ نہ وجهي. هي ت رڳو انهيءَ لاءِ آهي نن الله تعالیٰ (سندن) مال ۽ اولاد جي ذريعي 
ي کين دئيوي زندگيءَ ۾ عذاب ڏيڻ چاهي ٿو. (جو منافقي ۽ ڪنجوساتي ۽ بي سبب مال جو 
خرچ ڪرڻ هنن لاء وڏي مصیبت آهي. ۽ هنن جي اولاد جو مسلمان ٿيڻ ۽ کين ڇڏي وڃڻ ب هنن 
کي رات ڏينهن ساڙ ڈکی رھیو آهي) ۽ (باقي رهي آخرت جي ڳالھ سو) هنن جو ساھہ هن حالت 
۾ نڪرندو جو هو ان وقت ب گفر ۾ هوندا (۽ ایمان کان محروم هوندا). (07) ۽ (ڈسو اهي 
منافق) الله جا قسم کي کي (اوهان کي) يقين ٿا ڏيارين تن هو ٿوهان مان ٿي آهن (يعني 
اوهان وانگر ایمان وارا آهن) حالانڪ هو اوهان مان ناهن بلڪ هڪ اهڙي تولي آهن جيڪي ڊپ 
و هراس ۾ آهن (ت متان اسان جي منافقي ظاھر ٿي پوي). (۵۷) (ھنن جي دلین جي خوف ۽ 
نفرت جو حال هي آهي جو) جیگڈھن هنن کي پناھ جي ڪا جاء ملي وجي یا ڪا غار ملين یا 
ڪو لڪي و يهڻ جو سوراخ ملين ت هو هڪدم اوڏاهين رخ رکندا جن رسو ڇناتي ڀچي رهيا 
آهن. (۵۸) ۽ انهن ۾ ڪي اھڑا آهن جي زگوٰت جو مال ۽ صدقا ورھائن ۾ تو تي (پاسخاطري٤‏ 
جي) تھمت لگاکین ٿا پوء هنن جي حالت ت هيءَ آهي جو جیگڈھن کين ان مان ڈنو وجي ٿو 
ت خوش ٿا ٿين ۽ جیگڈھن ان مان کين نٿو ڈنو وجي ت بس هڪدم (ڪاوڙ ۾) بگڙي ٿا پون. 
(۵۹) ۽ (گھڑو ن چگو ٿئي ھا) جیگڈھن هيئن ٿئي ها جو جيڪي الله ۽ سندس رسول کين 
ڈنو, تنھن تي راضي رهن ها ۽ چون ها ت الله تعالیٰ اسان جي لاءِ ڪافي (رزاق) آهي. الله تعالیٰ 
پنهنجي فضل سان اسان کي (گھتٹوتي) عطا فرماتيندو ۾ سندس رسول ب (ڏيڻ ۾ گهٽتاتي ڪان 
ڪندو) اسان جي لاء الله ٿي مقصو د آهي (۽ هن ۾ ٿي اميدون رکي ڏانهنس متوجھ ٿيون ٿا). 
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رگوع۸ آیت ٦٠۔تا۔٦٦‏ 
صدقا ۽ زڪوات جو مال ڪيئن خرچ ڪجي؟ منافقن جون ٹوگبازیون ڪفر جو ڪم آهن 
)٦٦(‏ صدقي جو مال (يعني زڪوت جو مال) فقط فقيرن (نادارن) لاءِ ۽ مسڪينن لاءِ ۾ انھن 
(ڪامورن) لاءِ جي ان جي وصولي لاء مقرر ڪيا وچن, ۽ انھن لاءِ جن جي دلين ۾ (حق جي ڪلمي 
جي) الفت (شوق محبت) پيدا گرٹي آهي (مثلاً تبلیغ ڪرڻ سان). ۽ انهن لاء جن جا گردن (غلاميءَ 
جي زنجیرن ۾) جگڑیل آهن (۽ انهن کي آزاد گراکٹو آهي) ۽ پڻ قرضدارن جي لاءِ (جي قرض ۾ 
پورجي ويا هجن ۽ قرض لاهڻ جي طاقت ڪان اٿن) ۽ الله جي راھ ۾ (يعني جھاد لاء ۽ انهن سڀني 
ڪمن لاء جي جهاد وانگر حق جي ڪلمي کي بلند ڪرڻ لاءِ هجن) ۽ مسافرن لاءِ (جي مفلس هجن ۽ 
گھر پھچي نہ سگھن) آهي. اهو الله جي طرف کان ڈھرایل حڪم آهي ۽ الله تعاليٰ (سپ گجھ) 
چاٹندڑھ (پنهنجي سڀني ڪمن ۾) حڪمت رکندڙ آهي. )٥٦(‏ ۽ انھن (منافقن) ۾ (اهي ماٹھو ب 
آهن جي الله جي) نبي سڳوري کي (پنهنجي بد الفاظن سان) تڪليف ڏيڻ چاهين ٿا ۾ چون ٿا ت 
هي شخص (یعني رسول الله) ت گھٹو ٿو ٻڌي ۽ سپ گالھ تي ڪن ٿو ڏٿي. (يعني جیگو ب 
ماٹھو ڪا گالھ کیس چوي ٿو سا مجي تو. اي پيغمبر! تون چٹو ت بيشڪ مان گهڻي ٻڏڻ وارو 
آھیان, پر توهان جي تي بهتري لاء (گھٹو ڪن ٿو ڈیان, چو ت مان حق کان سواء گابہ ڳالھ قبول 
نٿو ڪريان). هو (يعني خدا جو رسول) الله تي یقین ٿو رکي ۾ سچن مؤمنن جي ڳالھ تي اعتبار ٿو 
ڪري ۽ هو انھن ماٹھن لاءِ سراسر رحمت آهي جن اوهان مان ایمان آندو آهي ۾ جيڪي ماٹھو الله 
جي رسول کي ايذاءُ پهچاڻ چاھین ٿا تن لاء دردناگ عذاب (تیار رکیل) آهي. (٦٥)(اي‏ مسلمانو!) 
اهي (منافق) او هان جي اڳيان الله جا قسم کٹن ٹا, انهيءَلاءِ ن اوهان کي خوش ڪري وئن, حالانڪ 
جیگڈھن هو سچامؤمن هجن ها ت (سمجھن ها 2) الله ۾ سندس رسول هن ڳالھ جا وڌيڪ حقدار 
آهن ت هن کي (پنهنجي ايمان ۽ عملن سان) راضي رکن. )٥٦(‏ چا (اچا تاین) هنن کي هيءَ گالھ یہ 
معلوم نہ ٿي آهي ت جیگو ب اله ۾ سندس رسول جو مقابلو ٿو ڪري تنھن جي لاءِ دوزخ جي باه 
آهي ۽ هميش ان ۾ سڙندو؟ ۽ اها تمام وڏي ذلت ۽ خواري آهي. )٦٦٦(‏ منافق ھن ڳالھہ کان بہ دجن ٹا 
(يعني مسخريءَ طور چون تا ت) شل اتين ن تئي جو سندن باري ۾ ڪا سورت نازل ٿئي ۾ جيڪي 
سندن دلين ۾ (لڪل) آهي سو کین (يعني مسلمانن کي کليءَ طرح) ٻڌاٿي چڈی. (اي پیغمبر!) 
تون انهن کي چئي ڏي نن اوهان (پنهنجي عادت مطابق) مسخریون ڪندا رهو. یقیناً الله تعالیٰ 
هاڱي اها گال گیي ٻاهر ڪرڻ وارو آهي جنھن جو توهان کي انديشو رهي ٿو. )٥٦(‏ ۽ 
جیگڈھن تون انھن ماٹھن کان پڇين نن (اهڙيون ڳالهيون چو ٿا ڪريو؟ 2) هو ضرور جواب ۾ 
چوندا ت اسان تہ هونن کي مزي طور هڪڙي گالھ ڪري ۽ فقط کل چرچو ٿي گیو. تون (کین) 
چٹو ت, چا توھان الله سان سندس آیتن سان ۾ سندس رسول سان کل چرچو ثٹاگیو؟ (٦٥)بھانائ‏ 
بنایو. حقیقت هيءَ آهي ت2 توھان ایمان جو اقرار ڪري وري ڪفر اختیار گیو آهي. جیگڈھن 
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اسان (يعني خدا تعاليٰ) توهان مان هڪڙي جماعت کي (سندن پشیمائي ۽ باز اچچ تي) معاف بہ 


ڪري چڈیون ت ب هڪڙي ٽوليءَ کي ضور عذاب ڈینداسین هن ڪري جو (اصل ۾) اهي کي 
گٹھگار هگا. 


رگوع۹ آیت ۷ -تا- ۷۲ 
منافق هڪ ہئي کي گناهن جو حڪم ٿا ڈین ۾ چگن ڪمن ڪرڻ کان منع ٿا ڪن ۽ خدا جي 
راه ۾ خرچ نتا ڪن. 
(۷) منافق مرد ۽ منافق عورتون سپ هڪ ٻٿي جي جنس آھن. براتين جو حڪم ڏين ٿا ۽ چگین 
ڳالهين کان روڪين ٿا ۾ (حق جي راھ ۾ خرچ ڪرڻ کان) پنھنجون مٺيون بند رکن ثا. حقیقت 
هيءَ آهي ت هنن الله کي وساري ڇڏيو آهي. تنهن ڪري الله تعاليٰ ب کین وساري ڇڏيو آهي. 
(يعني کین ڊگهو رسو ڈنو آهي ت ڀلي پاڻ کي پان وڈیگ برن ڪمن کرٹ سان تباهي جي کڈ ۾ 
وجھن) بيشڪ اهي منافق تي آهن جي (حق جي داتري کان) ہاھر نڪري ويا آهن. (۸) منافق 
مردن ۽ منافق عور تن لاء ۽ (کلیو کلایو) انڪار ڪندڙن لاءِ الله جي طرف کان دوزخ جي باه جو 
واعدو ٿيل آهي. جنهن ۾ هو هميش رهندا ۾ اها باه هنن لاءِ ڪافي (سزا) آهي. پٹ الله تعاليٰ متن 
لعنت گئي ۽ هنن لاءِ اهڙو عذاب آهي جو قاگم رھندو.(۹٥)(اي‏ منافقو! اوهان جو حال ب اهڙو ٿي 
آهي) جھڑو انهن ماٹھن جو هو جيڪي اوهان کان اڳي ي گذريا آهن. اهي اوهان کان وڈیگ 
طاقت وارا هتا ۽ مال دولت ۾ اولاد ب اوهان کان گھٹو هون. پوء جيڪي (دنياتي فاتدا) هنن جي 
حصي ۾ آيا تن جو مزو ورتاگون. اوهان ب پنهنجي حصي جو فائدو اهڙيءَ طرح ماٹیو جهڙيءَطرح 
هنن ماٹیو هو ۽ جهڙيءَ طرح (باطل پرستيءَ جون واهيات) ڳالهيون هو ڪري ویا, تهڙيءَ طرح 
ٿوهان ب ڪري ورتیون. (پوء ياد رکو 3) اهي ٿي ماٹھو هتا جن جا سپ ڪم دنيا ۾ آخرت ۾ 
ضايع ٿي ويا ۽ اهي کي آهن جي گھاتو ۽ نقصان پائیندا.(٭ ۷)چا انهن ماٹھن کي انھن ماٹھن جو 
احوال نہ مليو آهي٬‏ جيڪي کانئن اڳي ٿي گڈریا آهن؟ نوح جي قوم عاد جي قوم ثمود جي 
قوم ابراهيم جي قوم ۽ مدین جا ماٹھو ۽ اهي جن جا ڳوٺ ۾ آباد يون اونڌ يون (ڪري تباھ) 
ڪيون ویون. انهن سڀني جا رسول انهن وت روشن دلیلن سان آیا هتا (پر هو انڈا ٻوڙا رهيا ۽ 
تباھ ٿيا) ۽ این هرگز ٿي نہ ٿي سگھیو جو الله تعالیٰ متن ظلم گری, پر هو پاٹ گي پاٹ ظلم 
ڪندا رهيا (۽ پاٹ کي پاٹ تباھ ڪياتون.) (۷۱) ۽ مؤمن مرد ۽ مؤمن عور تون سپ هڪ ہئي جا 
ڪارساز ۽ رفيق آهن. هو نيڪي جو حڪم ڏين ثا, براٿيءَ کان روگین ثا, نماز قائم ر کن ثا, 
زگوٰت ڈین ٿا ۽ (هر حال ۾) الله ۽ سندس رسول جي فرمانبرداري گن ٿا. سو اهي گي ماٹھو 
آهن جن تي جلد الله تعاليٰ رحمت کندو, یقیناً الله سڀني تي غالب ۽ (پنهنجي ڪمن ۾) 
حگمت رکندژ آهي. (۷۲) مؤمن مردن ۽ مؤمن عور تن جي لاءِ الله جي طرف کان (داکمي نعمتن 
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جي) باغن جو وعدو آهي. جن باغن جي هيان نهرون وھندڑ هونديون (۽ انهيءَ ڪري گڈھن 
جایون هونديون ۽ انھن سڀني (نعمتن) کان وڈیگ ۾ وڏي (نعمت هي هوندي جو) الله تعاليٰ 
جي خو شنو دي ۽ راضپو کين نصیب تیندو. اهاکي وڏي ۾ وڏي ڪاميابي ۽ سعادت آهي. 


رڪو ع۱۰ آیت ۷۳۔تا۔۸۰ 
اي پیغمبر! ڪافرن ۽ منافقن سان جھاد گر, هو ظاهري اسلام آٹي پوء ڪفر ڪن ٿا. 
(۷۳) اي پيغمبر! ڪافرن ۽ منافقن سان جهاد ڪر ۽ ساٹن سختيءَ سان پیش اچ. (چو ت ڪافرن 
جون عھد شڪنيون ۽ منافقن جا فريب ۽ ٺڳيون ھاٹی آخري حد تاتين پهچي چڪيون آهن) آخر 
تہ هنن جو مڪان دوزخ آهي ۽ دوزخ ڪهڙي ن خراب جاءِ آهي پھچچ لاء (۽ ان ۾ داخل ٿيڻ لاع). 
)۷٤(‏ اهي (منافق) الله پاڪ جا قسم کي چون ٿا ت اسان این ڪون چيو پر سچ هي آهي ت هنن 
يقيناً ڪفر جي گالھ چٹی, هو اسلام قبول ڪري وري بہ ڪفر جي چال چلیا, ۾ انهيءَ گالھ جو 
منصوبو ٺاهياتون جنھن ۾ ڪامياب ن ثیا. هنن چا جو وير ثي ورتو؟ فقط هن گالھ جو نن الله ۽ 
سندس رسول انهن کي پنهنجي فضل سان (غنيمت جو مال ڏيئي ڏيئي ۾ واپار وڈاكي) تونگر 
ڪري چڈیو هو. بھرحال جیگڈھن اهي ماٹھو هاڱي ب باز اچن 2ت سندن لاءِ بھتر آهي. پر 
جیگڈھن منھن موڑیندا رهندا ت پوء ياد رکن ت الله تعاليٰ ضرور کين دنيا ۾ آخرت ۾ دردناڪ 
عذاب ڏيندو. ۽ روء زمین ٿي هنن لاء نڪو ڪو ڪارساز هوندي نگو ڪو مدد گار. (۷) ۾ (ڏسو 
7) هنن ۾ ڪي ماٹھو اهڙا ب آهن جن الله سان عهد ڪيو هو ت, جیگڈھن هو پنهنجي فضل سان 
اسان کي (مال ۽ دولت) عطا فرماکیندو ت اسان ضرور صدقا ڏينداسين ۾ ضرور نيڪي جي زند گي 
گذارينداسين (يعني صالح عمل ڪنداسين). (۷۸) پوءِ جڈھن الله تعاليٰ هنن کي پنهنجي فضل 
سان (مال) عطا فرمايو تڈھن ان ۾ ڪنجو ساتي ڪرڻ لگا, ۽ (پنهنجي عهد اقرار کان) قري ويا. ۽ 
حقيقت هي آهي ت (نيڪيءَ کان) هنن جون دليون قریل آهن. (۷۷) پوء (انهيءَ ڳالھ جو نتیجو 
هي نگتو جو) سندن دلين ۾ منافقيءَ(جو مرض) داتمي ٿي ویو, انهيءَ تاتين (يعني قيامت جي 
ڏينهن تاتين جڏهن الله تعاليٰ جي اڳيان پیش ٿيندا ۽ اها حالت) هن ڪري ٿيندي جو هنن الله 
سان جيڪو واعدو گی و هو سو (چاٹی ٻجهي) ن پاڙيو ۽ پٹ هن ڪري جو ڪوڙ ڳالهاتيندا رهندا 
هئا. (۷۸) (افسوس) هنن ایترو بہ نٿي چاتو ڇا؟ نن الله تعاليٰ سندن راز ۽ ڳجھ ۽ سندن ڳجهیون 
صلاحون ۽ منصوبا چڱيءَ طرح جاٹي تو ۽ هيءَ گالھ ت الله تعالي کان غيب جي ڪاب ڳالھ لڪل 
ناھي.(۷۹) جن (منافقن)ماٹھن جو حال هي آهي جو خوشيٍء ۽ اخلاص سان صدقا ڏيڻ وارن مؤمنن 
تي (رياڪاريءَ جي) تھمت لڳاتين ٿا ۽ جن مؤمنن کي پنهنجي محنت جي ڪماٿيءَ کان سواء 
ٻيو گجھ ب حاصل ناهي (ھ ان تورڑي ڪماتي مان بہ جیترو ثي سگھین ٿو او ترو حق جي راھ ۾ 
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خرچ ڪري ڇڏين ٿا) تن تي (اهي منافق) توگون ٿا ڪن. (کين ياد رکن گھرجي 3) دراصل الله 
جي طرف کان خود مٿن توگون ٿي رهيون آهن (جو ذلت ۽ نامراديءَ جي زند گي گذاي رهيا آھن) 
۽ (آخرت ۾) هنن لاءِ دردناگ عذاب (تیار رکيل) آهي. (۸۰)(اي پيغمبر!) تون هنن لاءِ بخشش جي 
دعا گھرین, توڑي نہ گھرین (هڪ تي گالھ آهي.) جيڪڏهن تون ستر يرا هنن لاءبخشش جي دعا 
گھرین ت بہ الله تعاليٰ کین هرگز ڪين بخشیندو. اهو هن ڳالھ جو نتیجو آهي جو هنن الله ۽ 
رسول (جي تابعداري٤)‏ کان انڪار ڪيو ۾ الله (جو مقرر قانون هي آهي ت) نافرمان باغین لاءِ هو 
(ڪاميابي ۽ سعادت جي) راه گڈھن ب نڻو کولي. 


رڪوع ۱۱ آیت ۸۱- نا-٩۸‏ 
هنن عهد ڪيو هو ت آسوداثینداسین ت صدقا ڈینداسین, پر ھاٹي هو بخل ٿا ڪن رسول 
ڪريم يڙ جن کي منافقن کان بيزاريءَ جو حگم. 
(۸۱) جيڪي (منافق تبوگ واري جھاد لاءِ شريڪ ن ٿيا ۾) پنتي چڈیا ويا سي ڏاډو خوش ٹیا ت 
الله جي رسول جي (خواهش جي) خلاف پنھنجي گھرن ۾ (مزي سان سلامت) ويٺا آھیون ۽ کین 
هيءَ ڳالھ سخت ناپسند لڳي ت پنهنجي مال ۾ جانين سان جھاد ڪيون. هنن ماٹھن کي چيو ت, 
اهڙي گرميءَ ۾ (گھر جو آرام چڈي) ڪوچ ن ڪيو. (اي پيغمبر!) تون چٹو ت, دوزخ جي گرمي ت 
(ان کان) گھٹو وڏيڪ گرم هوندي. جیگڈھن هو سمجھ رکن ھا(ت ڪڏهن ب پو تي رهجي پوڻ 
ٿي خوشیون ن ڪن ها). (۸۲) چگو! ڀلي اهي ماٹھو ٿورو کلي وٺن ۶ پوءِ انهن کي پنهنجي انھن 
بدعملن جي بدلي ۾ گھٹوگي روکٹو پوندو, جیگي بدعمل هو گندا رهيا آهن. (۽ جن لاء عذاب 
ضرور مٿن ڪڙڪندو). (۸۳) پوء جيڪڏهن الله تعاليٰ ت وکي انھن مان ڪنهن تولي ڏي (صحيح 
سلامت) مو ٽاٿي آٹی, ۽ پوءِ (ڪنهن موقعي تي) هو (جھاد ڪرڻ لاءِ) نڪرڻ جي اجازت گھرن, ت 
ان وقت کين چئي ڏجانءِ ت توهان مون سان ڪڏهن ب نہ هلو. نڪي گڈھن مون سان شامل ٿي 
دشمن سان اڙاقي گیو. ٿوهان اڳئين پیری پنتي رهي پوڻ پسند گیو, تنمن ڪري هاڻي ب 
پٺتي رهڻ وارن سان گڏ (گھرن ۾) ويٺا رهو. )۸٤(‏ ۽ (اي پيغمبر!) انهن مان ڪوٿي مري وجي ‏ 
تون ڪڏهن ب ان جي جنازي تي (ھاٹی) نماز نہ پڙهجانء نڪي سندس قبر تي بيهي رهجاءِ. چو 
ت هنن الله سندس رسول کي ن مڇيو, ۽ گنهگاري ۽ نافرماني جي حالت ۾ مري ويا. (۸۵)۽ ٿو کي 
هنن جي (گهڱي) مال ملڪيت ۽ اولاد تي عجب ۾ پوڻ نہ گهرجي. اهو مال ۽ اولاد سواء هن جي 
گجھ ب ناهي ت الله تعاليٰ چاهي ٿو ن مال ۽ اولاد جي ڏ ريعي کي هنن کي عذاب ڏتي (يعني مال ۽ 
اولاد جي ڪري هو تڪبر ڪري نافرمانيون ۾ گناھ ڪري پان کي پان تباھ ڪندا) ۽ ھنن جو ساھ 
ڪفر جي حالت ۾ نڪري وجي (يعني پچاڑي تاکین گفر کان باز ن اچن). (۸) ۽ (اي پیغمبر!) 
جڈھن ڪا (قرآن جي) سورت هن باري ۾ نازل ٿگي ٿي ت الله تي ايمان آٹیو ۾ سندس رسول سان 
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شامل ٿي جهاد گیو, تڈھن انھن مان جيڪي ماٹھو سرنديء وارا آھن, (یعني لڙاقيءَ لاء سپ 
سھولتیون ۾ طاقتون ۾ مال متاع اٿن) سي کي تو کان موگل ٿا گھرن ت اسان کي ڇڏي ڏي ت گھرن 
۾ ويهڻ وارن سان اسان ب ويهي رھون. (۸۷) هنن هيءَ گالھ پسند گئي ت پثتي رهڻ وارین 
(عورتن) سان رهجي پئون. (یعني مرد ٿي ڪري جنگ جي وقت زالن سان گھرن ۾ ويهي رهون) ۽ 
سندن دلين تي مھر لڳي ویثٹی, تنھن ڪري هو گجھ ب ن ٿا سمجھن. (۸۸) پر الله جي رسول ۽ 
انهن جن, ساٹس گڏ ایمان آندو آھی, پنهنجي مال سان ۽ پنهنجي جانين سان (حق جي راھ ۾) 
جھاد ڪيو. (۽ منافقن جون چالبازيون کین ڪون برغلاتي سگھیون) انھن تي (مؤمنن) لاءِ 
چگایون (نعمتون وبرگتون تيار رکيل) آھن, ۽ اهي کي هر طرح ڪامياب رهندا. )۸٩(‏ الله تعاليٰ 
انهن (مؤمنن) لاءِ (داكمي نعمتن جا) اهڙا باغ تیار ر کيا آهن جن جي هيٺان نھرون وهي رهيون آھن. 
هو هميش انهن ۾ رهندا۽ اها کي وڏي ڪامراني ۽ فتح مندي آهي (جا کين نصيب ٽيندي). 


رگوع ۱۲ آیت ۹۰۔تا۔۹۹ 
منافق توھان جي اڳيان قسم کڻندا ت جيئن توهان هنن کان راضي ٿڏي وجو, پڪ سان الله 

ب هنن کان راضي نہ ٹیندو. 
)٩ *(‏ ۽ (اي پیغمبر!) اعرابین مان (يعني بياباني بدوین مان) بهانن ڏيڻ وارا تو وت آيا ت کین بہ 
(گهر ۾ ويهي رهڻ جي) اجازت ڏني وجی, ۽ (انهن مان) جن ماٹھن (مسلمان سڏاي) الله ۽ 
سندس رسول سان ڪوڙ ڳالهايو هو سي گھرن تي ۾ ويٺا رهيا. ڏسو (یعني چاو 3) انھن مان 
جن (اها) ڪفر جي راھ اختيار ڪي تن تي جلد تي در دناڪ عذاب اچي ڪڙڪندو. (۹۱) ضعیفن 
۽ بيمارن ٽي ۽ اهڙن ماٹھن تی جن کي خرچ ڪرڻ لاء گجھ ب ناهي تن سڀني تي ڪو ب گناھ 
ڪونهي (جیگڈھن لڙاتيءَ ۾ شر يڪ ن ٿين) بشرطيڪ الله ۾ سندس رسول جي خير خواهيءَ ۾ 
ڪوشش ڪندڙ هجن. نيڪ عمل ڪندڙن تي ڈوھ رکڻ لاء ڪوب سبب ڪونهي. الله تعاليٰ وڏ 
بخشيندڙ ۽ رحمت وارو آهي. (۹۲) نڪي انهن ماٹھن تي (ڪو گناھ آهي) جن جو حال هي هو 
جو (سواري ڪان هين ۽) تو وت آيا ت کين سواري ملي ۽ جڏهن تو چيو 7, مان ٿوهان جي لاءِ 
سواري میسر ڪري نٿو سگھان تڈھن (بیوس ٿي) مو ٽي ویا, پر هنن جون اکیون انهيءَ ڏک ۾ 
گوڑھا ڳاڙي رهيون هيون (۽ چئي رهيا ها ت افسوس! جو) اسان کي اهو ناهي جو هن راھ ۾ 
خرچ ڪيون. (۹۳) گناه ت انهن تي آهي جي تو کان (ويهي رهڻ لاءِ) موڪل ٿا گھرن, اگرڇ هو 
مالدار آهن. هنن پسند ڪيو ت (جڈھن سپ ماٹھو حق جي راھ ۾ ڪوچ ڪري رهيا هجن تڈھن 
هو) گھرن ۾ رهيل عورتن سان گڈ (رکو مٿي تي ڪري) رهي پون. ۽ (حقيقت هيءَ آهي ت) الله 
تعاليٰ سندن دلین ٿي مھر لگاگي ڇڏي آهيی, تنهن ڪري گجھ ب نٿا چان ۽ سمجھن. 
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حصو بارھون 

(۹۷) جڈھن توهان (تبوگ جي سفر کان) موتي انھن (منافقن) وٿ ویندؤ تڈھن هو ان وقت 
توهان جي اڳيان (قسم قسم جا)بھانائاھیندا۔(اي پیغمبر! توکي گھرجي ت ان وقت) چئي ڈي تہ 
بهانا نہ خاهھیو, هاڻي ھرگز اسان اوهان تي اعتبار ڪرڻ واراناهیون, تحقیق الله تعالیٰ اسان کي 
اوهان جو احوال ڀوريءَطرح ٻڌاتي چڈیو آهي. ھاٹي اڳني الله ۾ سندس رسول ڈسندا (د)اوھان 
جا عمل (گھڑا ٿا رهن. منافقيءَ تي قاکم ٿا رهو يا باز اچي سچامؤمن ۽ صالح ٿا ٿيو؟) ۽ پوءِ (آخر) 
انهي٤‏ الله جي طرف موٹاگي آندا ویندؤ جو ظاهر ۾ لڪل هر طرح جون ڳالهيون چاٹندڑ آهي. 
پوء هو اوهان کي ہڈاکیندو ت (دنيا ۾) گھڑا عمل ڪندا رهيا آهيو. (۹۵) جڈھن توهان (سفر 
ٿان) مو ٽي انهن (منافقن) سان ملندؤ تڈھن ضرور هو اوهان جي اڳيان الله جا قسم کي چوندا ت 
اسان کي چڈي ڏيو. سو ٿوهان چڈي ڏيون (یعني هنن کان منھن موڙي ڇڏيو) هو پلیت ناپاڪ 
آهن هنن جو تگاٹو دوزخ آهي. اهو (دوزخ) نتیجو ۽ سزا آهي هنن جي (بد عملن جو) جي 
(بدعمل) هو ڪندا رهيا. (۹7) هو اوهان جي اڳيان قسم کٹندا ت (جیئن) توھان هنن کان راضي 
ٿي وجو. سو (ياد رکو 3) جیگڈھن ٿوهان (پلجي) کانئن راضي ب ٿي وجو نن بہ الله تعاليٰ انھن 
سان گڈھن ب راضي ثیخ وارو ناهي٬‏ جيڪي (ھدایت جي داري کان) ٻاهر نڪري ويا آهن. 
(۷) اعرابي (صحرا جا عرب) ڪفر ۽ منافقيءَ ۾ سڀني کان وڈیگ سخت آھن ۽ هو هن ڳالھ لاءِ 
وڈیگ حقدار آهن ت هنن متعلق سمجھیو وجي ت دين جي انهن حگمن جي کين خبر ٿي 
ڪانهي جي الله تعاليٰ پنهنجي رسول تي نازل ڪيا آهن (چو ‏ شهرن ۾ نہ رهڻ ڪري تعليم جو 
موقعو کين ڪون ٿو ملي) ۽ الله (سڀني جو حال) چاٹندڑ ۽ (پنهنجي سڀني ڪمن ۾) حکمت 
رکند ڙ آهي.  )۹۸(‏ اعرابين ۾ اهڙا ماٹھو (ڊ) آهن جيڪي (حق جي راھ ۾ جیگو ڪجھ) خرچ 
ڪن ٿا تنھن کي (پاڻ تي) ڏنڊ ٿا سمجهن ۽ منتظر رهن ٿا (۽ چاهين ٿا) ت اوهان تي ڪا گردش 
(۽ مصيبت) اچي (ت هو بغاوت گن ۽ اسلام قتي ڪن) حقيقت هيءَ آهي تت گردش (مصیبتن) جا 
ڏينهن خود مٿن اچڻا آهن ۽ الله تعالیٰ (سڀ گجھ) ٻڌندڙ ۽ جاٹندڑ آهي. (۹۹) ۽ بيشڪ 
اعرابين ۾ اهڙا ماٹھو بہ آهن جيڪي الله ٿي ۽ آخرت جي ڈینھن ٿي ایمان ر کن ٿا ۽ جیگي (حق 
جي راھ ۾) خرچ ڪن ٿا تنهن کي الله جي ويجهڙاتي (۽ راضپي جو) ۽ رسول جي دعائن جو 
وسیلو سمجهن ٿا. سو ٻڌي چڈیو ت في الحقيقت اهو (خرچ ڪرڻ) هنن جي لاءِ خدا کي ویجھو 
ٿيڻ جو سبب آهي. الله تعاليٰ کين پنهنجي رحمت جي داتري ۾ داخل گندو. بيشڪ هو وڏو 
بخشيندڙ ۽ رحمت وارو آهي. 
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رڪوع ٢۳‏ آیت ۰٣‏ ۔-تا- ۱۷۶ 


پچ مسجد اها آهي جيڪا تقويٰ لاء هجي ن اھاجیگامسلمائن ۾ قیٹارو وجهي. 


(* *۱) ۽ مھاجرن ۽ انصارن مان جيڪي ہین کان اڳ ۾ (مسلمان) ٿيا ۽ سڀني کان اڳي اسلام قبول 
ڪياتون ۽ اهي ماٹھو جن سچاتيءَ سان سندن پیروي گئي (يا صالح عملن ڪرڻ ۾ سندن نقش 
قدم تي هليا) ٿن کان الله تعاليٰ راضي ٹیو ۽ هو ب الله تعاليٰ کان راضي ٿيا ۽ الله تعاليٰ هنن جي لاءِ 
(داگمي نعمئئن وارا) باغ تيار ڪري رکيا آهن جن جي هيٺان نھرون وهي رهيون آهن. هو هميش ان 
۾ رهندا ۽ اها وڏي فتح ۽ ڪاميابي آهي. )۱۰١(‏ ۽ هنن اعرابين مان جي توهان جي چو گرد آهن 
ڪي منافق آهن ۽ خود مديني جي رهاڪن ۾ ب ڪي (ماٹھو اھڑا) آهن جي منافقيءَ ۾ (رهندي 
رهندي) پڪا منافق ٿي پيا آهن. (اي پيغمبر!) تون هنن کي نٿو چاٹین, پر اسان کین جاٹون 
سچاٹون ٿا. اسان کين ہہ پیرا عذاب ڈینداسین (ھگڑو پیرو بدعملن يا ڪفر جي بدلي ۾ ۾ پيو 
پیرو منافقي ۾ ٺڳيءَ جي بدلي) ۽ پوءِ کين انهيءَ عذاب ڏي موٽاتي آندو ويندو جو تمام وڏو 
عذاب آهي. )۱٣۲(‏ ۽ پيا ماٹھو (اهي آھن) جن پنهنجا ڈوھ گناھ قبول گیا. انهن مليل گڈیل 
گم گیا, ڪي چڱا ت ڪي برا. ممڪن آهي ت الله تعالیٰ انهن تي (پنهنجي رحمت جي) موٿ 
ڪري. الله تعاليٰ وڏو کي بخشیندڑ ۽ وڏو گي رحمت ڪندڙ آهي. )٥۰۳(‏ (اي پیغمبر!) انهن 
ماٹھن جي مال مان صدقا وٺ. (تون اهي وئي) انهن ماٹھن کي (ڪنجوساتي ۽ طمع جي براتين 
کان) پاڪ ۽ (دل جي نيڪين جي ترقيءَ ۾) وڏيڪ ڪندين ۽ تربیت يافڌ گندین. پٹ هنن جي 
لا چگي دعا گھر, بلاشب تنهنجي دعا هنن (جي دلين) کي راحت ۽ تسگین ڏيندي ۽ الله تعاليٰ 
(دعاکون) ٻڏندڙ ۽ (سپ گجھ) چاٹندڑ آهي. )۱*٤(‏ چا کين معلوم ن آهي. ت الله تي آهي جو 
پنهنجي ٻانهن جي توبہ قبول ٿو ڪري ۽ جيڪي ب هو صدقي طور ڪين ٿا تنھن کي منظور تو 
ڪري؟ ۽ (هي ب معلوم ن اٿن چا ڌ) الله کي آهي جو وڏي ۾ وڏو توبہ قبول ڪند ڙآهي ۾ وڏي ۾ وڏو 
رحمت گند ڙآهي.(۵ ٣‏ ۱) ۾ (اي پیغمبر!) تون چٹو ت عمل ڪندا رهو. الله تعالیٰ ڏسندو تن ٿوهان 
جا عمل ڪهڙا آهن ۽ الله جو رسول ب ڏسندو ۽ مسلمان ب ڏسندا ۾ پوء توهان سندس طرف موٽاتٿي 
آندا ويندؤ. (قيامت جي ڈینھن انهيءَ الله وت حاضر ٿيندۇ) جو ظاھر ڳالهيون توڙي لڪل غيب 
جون ڳالهيون چاٹندڑ آهي. پوء هو توهان کي ٻڏاتيندو ت جيڪي عمل توھان ڪندا رھیا آهيو 
تن جي حقيقت ڇا هٿي؟ (۱0) ۽ (بيان ڪيل توب ڪندڙ جماعت کان سواء) ڪي پیاماٹھو آھن 
جن جو معاملو هن انتظار ۾ ن الله جو گھڑو حڪم ٿو اچي, ملتوي کیو ویو آهي) يعني انھن جو 
ڪيس رکیو ويو آهي جیستاکین بالا عملدار الله تعاليٰ جو حڪم صادر ٿئي) اهو خدا کين عذاب 
ڪري يا (پنهنجي رحمت جي) انهن تي موٿ ڪري (سندس ھت ۾ آهي) ۽ الله تعاليٰ (سپ 
گجھ) جاٹندڑ ۽ (پنهنجي سڀني ڪمن ۾) حڪمت رکندڑ آهي. (۱۰۷) ۽ (منافقن مان اهي 
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ماٹھو ب آھن) جن هن مطلب سان هڪ مسجد ٺاهي کڙي گئي نن (مسلمائن کي) نقصان پھچائین, 
ڪفر ڪن ۽ مؤمنن ۾ ڦيٽارو وجھن, ۽ انهن ماٹھن لاء هڪ (منصوبي ٺاهڻ جي) جاء پيداڪن جي 
اڳي اللہ ۽ سنس رسول سان وڙهي چگا آهن. هو ضرور قسم كکٹي چوندا ت اسان جو مطلب سواء 
ڀلائي ۽ چگاتي جي ٻيو گجھ ب ن ھی پر الله تعاليٰ جي شاهدي هي ءَآهي ت هو پنهنجي قسمن ۾ 
بلگل ڪوڙا آهن.(۸ *۱) (اي پیغمبر!)تون ڪڏهن ب انهيءَ مسجد ۾ ن بيهجانء تنهنجي بيهڻ 
لاء (۽ مؤمٹن کي نماز پڑھائن لاع) ت اها (کي) مسجد حقدار آهيء جنھن جو بنیاد پھرکین ڏينهن 
کان تقويٰ تي ر کيو ويو آهي. (يعني قبا واري مسجد ۽ مسجد نبوي) ان ۾ اهڙا ماٹھو (ايندڙ) آهن 
جيڪي پاگ ۽ صاف رهڻ پسند ٿا ڪن ۾ الله ب پاڪ ۽ صاف رهڻ وارن کي گي پسند ٿو ڪري. 
(۱۰۹) چا اهو شخص بھتر آهي جنھن پنهنجي عمارت جو بنياد الله جي خوف ۽ سندس راضڀي 
تي رکیو (جو بنياد گڈھن ب ڊهڻ وارو ناهي) يا اهو (ماٹھو بھتر آهي) جنھن هڪ کاڻ جي 
ڪرندڙ ڪناري تي پنهنجي عمارت جو بنيد ر کيو ۽ اها (عمارت) پنهنجي ٺاهيندڙ سميت دوخ 
جي باھ ۾ وڃي ڪري. حقیقت هي ءَآهي ت الله تعاليٰ انھن کي (ڪاميابي ۽ سعادت جي) راھ نٿو 
ڏيکاري جيڪي ظلم جو شيوو اختیار ڪن تا. (۱۱0) اها عمارت جا هنن ٺاهي آهي (يعني مسجد 
ضرا نقصان واري مسجد) هميش هنن جي دلين کي شڪن ۽ شبھن ۾ ٿڙڪندڙ رکندی. (اهو 
ڪنڊو سندن دلين ۾ چڀندو رهندو) جيستاتين هنن جون دليون گاتي ذرا ذرا ڪيون وچن, (ڇو 
تہ سندن منافقيءَ جي اها وڏي شرارت هي جا ڪامياب ن ٿي. تنھن ڪري ان جي سبب هو هميش 
خوف ۽ هراس جي حالت ۾ رهندا) ۽ الله تعالیٰ (سڀني جو حال) ڄاڻندڙ ۽ (پنهنجي سڀني ڪمن 
۾) حڪمت رکند ڙآهي. 
رکو ع٤۱‏ آیت ۱۱۱۔تا۔۱۱۸ 
الله تعاليٰ مؤمنن کان سندن مال ۾ جانيون خرید ڪري ور تيون آھن, جنت جي بدلي ۾. 

(۱۱۱) بلاشب الله تعاليٰ مؤمٹن کان سندن جانيون ۽ مال ملڪيتون خرید ڪري ور تيون آھن, هن 
قیمت تي (خرید ڪيون ائس) تن هنن کي بھشت (جي داتمي زندگي) ملي, اهي (مؤمن گنھن 
دنيائي مقصد لاء نہ پر) الله جي راه ۾ جنگ گن ٹا, پوء قتل ڪن ب ٿا ۾ قتل ثین ب ٿا. اهو واعدو 
(هڪ تي نموني انهيءَ گالھ جو اعلان ڪيل آهي) ۽ الله کان وڈیگ ڪير آهي جو پنھنجو واعدو 
ٺيڪ طرح پورو ڪرڻ وارو هجي؟ پوء (اي مسلمانو!) پنهنجي هن سودي تي جو توهان الله سان 
ڪيو آهي خوشیون ڪيو ۽ اها ٿي وڏي ۾ وڏي فتح ۽ ڪامراني آهي. (۱۱۲) (انهن مؤمنن جي 
وصفن ۽ عملن جو حال هي آهي جو هو پنهنجي ڀل چگ ۾ خطائن کان) توب ڪندڙ (يعني اصلاح 
ڪندڙ), عبادت (يعني سڀني حگمن جي فرمانبرداري) گندت, الله تعالیٰ جي حمد ۾ ثنا ڪندڙ 
(يعني الله تعاليٰ جون صفتون بيان ڪندڙ ۽ انهن تي عمل گندژ)), سیر ۾ سفر گندڑ (۾ عبرت 


ائین چیو الله 201 سورت توب 


وٺندڙ) ۾ رگوع ڪندڙ ۾ سجدي ۾ جهڪندڙ., نيڪيون ڪرڻ جو حڪم ڈیندڑ, براتين کان 
روڪيندڙ ۾ الله تعاليٰ جي ٺهرايل حدن جي حفاظت گند ڑ آھن. ےت من 
آهن) ۽ مؤمنن کي (ڪاميابي ۽ سعادت جي) خوشخبري ٻڌاٿي چڈ. )۱۱٣(‏ پیغمبر کي ۽ 
ماٹھن کي جيڪي ای یمان رکن ٿا شی کرو ساس اف جر a SS‏ 
ماٹھو دوزخي آھن, تڈھن ب مشرڪن جي مغفرت لاء طلبگار ٿين. اگرچ اهي مشرڪ سندن ویجھا 
مائٽ ھجن. )۱۱٤(‏ ۽ حضرت ابراهيم جو پنهنجي پيءَ جي بخشاقش (جي خواهش) ڪٿي هئي 
سو فقط هن سبب نن پنھنجو اهو واعدو پورو ڪري جو ساٹس گیو هئاتين (يعني حضرت 
ابراهيم علي السلام پنهنجي پيء کي چيو هو ت منهنجي وس ۾ ہیو نہ گجھ ب ن آهي. فقط دعا 
گھري ٿو سگھان جا دعا گھرندو رهندس) پر جڈھن هن لاءِ چٽاٿي ٿي ويي ت هو الله (جي 
سچاگي) جو دشمن آهيء تڏهن هن کان بیزار ٿي ویو. بلاشب حضرت ابراهيم علیہ السلام ڏاڍو نرم 
دل ۽ بردبار (برداشت گند سان موہ ورای وی فص سی 
ھدایت ڏٿي( ۾) پوء وري گمراھ ڏهراقيء جیستاین ¿ ڪ هنن لاء اهي سپ ڳالهيون چتیون ڪر 

چڈی, جن کان هنن کي بچڻ گهرجي. بيشڪ الله تعاليٰ جي علم کان گابہ ڳالھ ٻاهر ناهي. کہ 
بيشڪ آسمانن e‏ اهوگي جیاري ٿو ۽ اهو کي ماري ثو. سپ 
ڪجھ سندس قبضي ۾ آهي) ۽ (مسلمانۇ!) کاکنس سواءِ ن ڪوتي اوهان جو رفيق ۾ گارسا ز آھي, 
نہ ڪو مدد گار آهي. (۱۱۷) الله تعاليٰ ڀنهنجي رحمت سان پيغمبر ڏي موت گتم, پچ مھاجرن ۶ 
انصارن ڏي رحمت جي موٿ ڪياتين جي وڏي تنگي ۽ تگلیف جي گھڑي ۾ (تبوگ واري سفر 
وقت) سندس پٺيان لگا, (۽ جھاد لاء نگتا) ۽ اهڙي وقت پنیان لگا جڈھن حالت اهڙي ٿي چڪي 
هي جو هڪ ٽوليءَ جون دلیون ذري گھت هتخ ڏانهن مائل ثیون ھیون, پر هي پنهنجي رحمت 
سان اٹھن سپني ڏانهن موٹیو. بیشگ هو شفقت رکندڑ (مھربان) ۽ رحمت وارو آهي. (۱۸) ۽ 
(اهڙيءَ طرح) انھن تن شخصن تي ب (سندس رحمت جي موٿ ٿي) جي (انتظار جي حالت ۾) ڇڏ 
ويا ها (۽ انهيءَ وقت رحمت جي موٿ ثي) جڈھن زمین پنهنجي ڪشاد گيءَ هوندي هنن لاءِ 
تنگ ٿي وتي هئي ۽ پاٹ ب پنهنجي جان کان تنگ اچي ويا هتا ۾ هنن پاڻ ب جاتو ٿي ت الله کان 
ڀچي کین ڪاب پناھ ملي ن ٿي سگھي سواءِ سندس گي دامن ۾. پوء الله تعاليٰ انھن تي پنهنجي 
رحمت جي موٿ ڪئي. انھهي٤لاء‏ ت هو ب (خدا جي فضل ڈانھن)موٹن, بلاشب الله تي آهي جو وڏو 
توبہ قبول ڪندڙ۽ وڏو رحمت وارو آهي. 

روع ۱۵ آیت ۱۱۹۔تا۔ ٢٢۷‏ 
اوهان مان هڪڙي ٽولي دیني علم حاصل ڪري ماٹھن کي گناهن کان بچڻ 
لاء خبردار ڪري. 


(۱۱۹)مؤمنؤ! خداجو خوف رکو ۽ سچن جا ساتي بٹجو (چو ت اها سچاقي هي جا انھن تن اصحابن 
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جي بخشش جو وسيلو ثتي.)(٭ ۱۲)مدیني جي ماٹھن کي ۾ انھن اعرابین کي جي ان جي آسپاس 
رهندا هئا, لاقق ذ هو ت الله جي رسول سان (دشمنن جي حملن کي روڪڻ ۾) شامل ن ٹین ۽ پذنتي 
رهجي پون, ن ڪي هيءَ گالھ مناسب هي ت سندس جان جي پرواھ ن ڪري رڳو پنهنجي جانین 
جي فڪر ۾ پئجي وچن. هن ڪري جو الله جي راھ ۾ جیگا مصیبت هنن کي درپیش اچي ها سا 
هنن جي لاء هڪ نيڪ عمل شمار ڪئي وجي ها. جيڪا اچ هنن کي سَهتي پوي ها جيڪا 
محنت, تگیلف , ٿڪ ۽ بک ڪين ستاقي ها جيڪو ب قدم هو اوڈانھن کٹن ها جاڏي هلڻ 
ڪافرن جي غصي ۽ غضب جو ڪارڻ ٿئي ها ۾ جيڪا جيڪا شيءِ هو (غنیمت طور) دشمنن کان 
ھت ڪن ها (اهي سپ ڳالهيون هنن جي لاء نيڪ عمل ثابت تین هاء چو ت) اللہ تعاليٰ نيڪ عملن 
جو اجر گڈھن ب ضايع نٿو ڪري. (۱۲۱) ۽ (ساڳيءَ طرح هو الله جي راھ ۾) جيڪا ب رقم خرچ 
گن ها ننڍي رقم یا وڈی, جيڪو ب ميدان لتاڑي اڳتي وڈن ها تِنهن جي (نيڪي) سندن نالي 
تي (خدا جي) گتاب ۾ لکي وجي ها. انهيءَ لاءِ ت الله تعالیٰ کين سندن ڪمن جو چڱي ۾ چگو 
اجر عطا فرماتي. ( ۲ ۱۲) ۾ اتين ممڪن نہ هو ت, سڀئي مسلمان (پنهنجي گھر مان) نڪري کڙا ٽين 
(۽ ديني تعلیم جي مرڪز ۾ اچي تعلیم وٺن) پوءِ چو ہ این ڪيو ويو ت هر گروھ مان هڪڙي 
تولي اچي ها جيڪا دين جو علم حاصل ڪري ها ۽ دين کي سمجهي ها ۾ جڈھن (تعلیم ۽ تربیت 
بعد) پنهنجي گروھ ڏي مو ٽي وجي ها تڈھن ماٹھن کي (جھل ۽ غفلت جي نتیجن کان) خبردار 
ڪري ها انهيءَلاءِ ت (براکین ۽ گناهن کان)بچن. 


رڪو ع٣٧‏ آیت ۱۲۹۔۳٢٥‏ 
قرآن جون آیتون مؤمنن جي ايمان کي وڈاکین ٿيون. رسول ڪر توهان جي متان مصیبتن 
(۱۲۲) مؤمنؤ! انهن ڪافرن سان جنگ ڪيو جي اوهان جي آسپاس (پکژیل) آهن ۾ (اهڙي نظم ۽ 
جوش سان لڑو جو) هو (جنگ ۾) اوهان جي سختي ۾ طاقت ۾ بهادري) محسوس گن, (ڇو ت 
سختتيءَ کان سواءِ جنگ جنگ ناهي) ۽ ياد رکو ت, اللہ تعاليٰ انهن جو ساٿي آھی, جيڪي (هر 
حال ۾) متقي آهن. (يعني خدا جي حڪمن جي بجا آوري ڪندڙ آهن). )٥۲١(‏ ۽ جڈھن (الله 
تعاليٰ وتان) قرآن مجید جي ڪا سورت ازل تگي ٿي ت انھن (منافقن) مان ڪي اهڙا ماٹھو آھن, 
جيڪي (انگار ۽ شرارت طور) چون تا ت, توهان مان گنھن جو ايمان انهيءَ (سورت) وڌايو 
آهي؟ حقيقت ت هي ءَ آهي ن جيڪي ایمان رکن ٿا تن جو ايمان بيشڪ زیادہ گیو اٽس ۽ اهي 
ان تي خوش ٽي رهيا آھن. (۱۲۵) پر جن ماٹھن جي دلين ۾ (منافقت جو) مرض آهي تن جي 
ناپاڪيءَ ۾ هڪ ہي ناپاگي ب (انهيءَ سورت) و ڌاتي ڇڏي. اهي مري ويا ۽ هن حالت ۾ مري ويا 
جو (پچاڑي٤‏ تاکین) ڪفر ۾ رهيا. )۱۲٣(‏ (افسوس! انهن جي حال تي) ڇا هو ڏسن نتا ت اهڙو سال 
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ٿي ڪونهي جنھن ۾ هڪ یا ہہ پیرا آزمائش (۽ مصیبت) ۾ وڌا نتا وجن, تڈھن ب اهي (اهڙا ت 
ڪٺور آهن جو) نڪي توب ٿا ڪن. نڪي نصیحت ٿا وئن. (۱۲۷) ۽ جڈھن ڪاب سورت نازل ٿئي 
ٿي (جنھن ۾ منافقن جو ذڪر ڪيو وجي ٿو) تڈھن هو پان ۾ هڪ ہئي ڈانھن نهارڻ لگن ٿاء 
(گويا چون ٿا 3) توهان تي ڪنهن جي نگاھ نن ڪانهي. (یعني اوهان پنھنجو ذڪر ٻڌي جو 
واکڑو منهن ڪري رهيا آهيو, تنهن تي گنھن جي نظر ت ن پئجي و يئي) پوءِ منھن قیراکي هليا 
وچن ٿا. حقيقت هي ءَآهي ن الله تعاليٰ هنن جون دلیون کی (سچاتيءَ کان) قيراتي چڈیون آھن, 
چو تن هو اهڙا ماڻهو آهن جو عقل ۽ سمجھ کان بلڪل ڪورا آهن. (۱۲۸)(مسلمانو!) توهان وت 
(الله جو) هڪ رسول اچي ويو آھی, جو توهان تي منجھان آهي. توهان جي ڏک ۾ تڪليف ۾ 
پوں هن کي ڏاڊو ڏ کارو ٿو گری, هو توهان جي ڀلاتيءَ جو ڏاڍو خواهشمند آھی, هو مؤمنن جي 
لاءِ شفقت رکندڙ (مھربان) ۽ رحم وارو آهي. (۱۲۹)(اي پيغمبر!) جیگڈھن انهيءَهوندي ب هي 
ماٹھو منهن موڑین (۽ غفلت گن)ت کين ٻڏائي چڈ ت الله جو سھارو ڪافي آهي. ڪوب معبود 
ڪونهي پر فقط سندس ذات. مان انهيءَ تي تي پروسو رکيو. هو (سچي ڪاکٽات جي 


سورت پونس 
بشم اله الرِحْلن الرَحيْم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وارو آهي. 
رڪو ع٧‏ آیت ١۔تا۔١٠‏ 
جيڪي ماٹھو فقط هن دنيا جي موجن جا خواهشمند آهن ۾ حق کان غافل ٿا رهن سي 

دوزخ جي باھ ۾ پوندا. 
)١(‏ الف - لام - را- هي آیتون آهن حڪمت سان پریل گتاب جون. (یعني اهڙي گتاب جون 
جنھن جون سپ ڳالهيون حگمت ۾ داناقيءَ جون ڳالهيون آهن.) (۲) چا ماٹھن کي هن ڳالھ تي 
عجب ٿو لڳي ت منجهانئن کي هڪڙي ماڻهوءَ ڏي اسان وحي موڪليو آهي؟ (اهو هن ڳالھ جو 
وحي آهي) ت ماٹھن کي (انڪار ۽ بدعمليءَ جي نتیجن کان) خبردار ڪري ۽ ايمان وارن کي 
خوشخبري ڈئي نن هنن لاءِ پروردگار وت چڱي ۽ وڏي پوزيشن (درجو) آهي. (پر) ڪافرن چيو , 
بلاشبہ هي شخص جادوگر آهي, ظاهرظهور (جادوگر!) (۳) (اي انسانؤ!) اوهان جو پروردگار ت 
اهوگي الله آهي جنھن آسمانن کي ۽ زمین کي چھن ايامن ۾ پيدا گیو. (یعني چھن مقرر زمانن ۾ 
پيدا ڪيو) پوءِ پنهنجي حڪومت جي تخت تي با قدرت قاتم رهيو. اهوتي سڀني ڪمن جو 
بندوبست ڪري رهيو آھی, (يعني دنيا پيدا ب پا ڪياتين ۾ ان تي حڪومت ب فقط سندس تي 
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رهي) هن وت ڪوب سفارش ڪندڙ ٿي نہ ٿو سگھی, سواء ان جي جنھن کي پاٹ اجازت ڈکی, (۽ 
اجازت کان پوءِ هو سفارش ڪرڻ جي جرت ڪري) اهوكي آهي الله اوهان جو پروردگار. تنھن 
ڪري انهيءَ جي بند گي گیو, چا توهان غور ۾ فڪر کان ڪم نتا وٺو؟ )٤(‏ اوهان سڀني کي آخر 
ڏانهس تي موڈٹو آهي. اهو الله جو سچو واعدو آهي. اهو تي آهي جو خلقن جي شروعات ڪري ڏو 
۽ وري ان کي ہپھر دھراکیندو (یعني مرڻ کان پوء ہپھر زندھ گندو) انهيءَ لاءِ ت جن ایمان آندو 
۽ چڱا عمل ڪيا تن کي عدل ۽ انصاف سان بدلو ڏتڌي. (باقي رهيا اهي ماٹھو) جن ڪفر جي راھ 
اختیار گئي سو انهن کي ڪفر جي عيوض ۾ تھکندڑ پاڱي پيئڻ لاءِ ملندو ۽ دردناڪ عذاب 
ملندو. (0) اهوتٿي آهي جنھن سج کي چمڪندڙ بنايو ۽ چنڊ کي روشن گیو, ۾ وري چنڊ جي 
منزلن جو اندازو ڈھرایو, انهيءَلاءِ ت توهان سالن جو گاٹیتو ۽ حساب معلوم ڪيو. الله تعاليٰ هي 
سپ گجھ بنا حگمت ۽ مصلحت جي ڪون ٺاهيو آهي. جيڪي ماٹھو علم وارا آهن تن جي لاءِ 
هو (پنهنجي قدرت ۽ حڪمت جا) دلیل کولي کولي بيان ڪري تو. )٦(‏ بيشڪ رات ڈینھن جي 
هڪ ٻئي پٺيان اچڻ ۾ ۽ انهن سڀني شين ۾ جي الله تعالیٰ آسمائن ۽ زمين ۾ پيدا گیون آھن, 
انهن ماٹھن لاءِ (سندس قدرت ۽ حڪمت جون)نشائیون آهن جيڪي متقي (یعني خدا جو خوف 
رکي گناھن کان پاں کي بچاتڻ وارا) آهن. (۷) جيڪي ماٹھو (مرڻ بعد) اسان سان ملڻ (۾ اسان جي 
اڳيان پیش ٿيڻ) جي اميد نٿا ر کن (يعني قيامت کان کي انگار تا ڪن) فقط هن دنيا جي زندگي٤‏ 
۾ مگن ۽ خوش آهن ۽ انهيءَ حالت تي ريجهي ويا آهن ۽ جيڪي ماٹھو اسان جي آیتن (يعني 
نشانين ۾ حڪمن) کان غافل آھن.(۸) تن جو تگاٹو دوزخ آهي. انهيءَ ڪماتي جي سببان جيڪا 
(پاڻ پنهنجي تي عملن جي ذريعي) ڪماتيندا رهن ثا. (۹) جن ماٹھن ايمان آندو ۽ صالح عمل 
ڪيا تن جي ايمان جي سببان (ڪاميابي ۽ سعادت جي راھ) سندن پروردگار انهن لاء کولي 
ڇڏيندو. جڈھن هو الاهي نعمتن جي باغن ۾ هوندا تڈھن سندن هيٺان نھرون وهي رهيون 
هونديون. (*۱) اٿي (انهن باغن ۾ يعني بهشت ۾) سندن صدا (يا پڪار) هيءَهوندي ت, اي خدا! 
سپ پاگایون تنهنجي لاء ٿي آهن. هنن جي دعا هيءَهوندي ت, سلامتي هجي ۾ دعائن جو خاتمو 
هي ھوندو نن الحمدلته رب العالمين. 


رڪوع ٢‏ آیت ۱١‏ -تا_ ٣٠‏ 
الله تعاليٰ گناهن جي سزا هڪدم نتو ڈئی, فاسقن کي ڊگهو رسو ڈگي ٿو. 
)۱١(‏ ۽ (ڏسو ن) انسان جهڙيءَ طرح فاکدي لاء تگڑ لائي ٿو ڈکی, تهڙيءَ طرح جيڪڏهن الله ہہ 
(سندس بدعملن جي ڪري) کیس نقصان پهچاتڻ ۾ جلدي ڪري ت سندس وقت (سزا يا موت جو) 
گڈھن پورو ٿي وجي ها. (پر جزا ڏيڻ ۾ خداتي قانون مھلت ڏيڻ جو آهي) پوءِ جیگي ماٹھو 
(مرڻ بعد) اسان وٿ پیش ثت ٿيڻ جي اميد نٿا رکن ( يعني کين قيامت کان تي انڪار آهي) تن کي 
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اسان سندن سرڪشين ۽ بدڪارين ۾ سرگردان ڇڏي ڈیون ٿا. (۱۲) ۾ جڈھن گنھن انسان کي 
پڪارڻ لڳي ٿو پر جڈھن اسان سندس تگلیف لاهي ٿا چڈیون تڈھن هو اهڙيءَ طرح (منھن 
موڙي) هليو وجي ٿو جو چٹ ت مصیبت جي وقت هن اسان کي پگاریو تي ڪون هو. پوء ڈسو ت 
جيڪي ماٹھو حدون لنگهي و جن ٿا تن جي نظر ۾ سندن ڪم سهڻا ڪري ڏيکاريا ويا آهن.(٣۱)‏ 
۾ توهان کان اڳي گھٹیون تي امتون ٿي گڈریون آهن جن جڈھن ظلم جي وات ورتي تڏهن اسان 
کین برباد گري چڈیو. انھن جا رسول انهن ڏي روشن دليلن سان آيا ها پر تنهن هوندي ب هو 
ايمان آٿڻ تي آماده ن ٿيا. (سو ڏسو 3) گنهگارن کي اهڙيءَ طرح (تباھ ڪرڻ سان) سندن گناهن 
جو بدلو ڈیندا آھیون. )۱٤(‏ پوء انھن (امتن) بعد اسان توھان کي سندن جائشین بنایو انهيءَ لاءِ 
تڈسون نن توھان جا عمل ڪهڙا ٿا ٿين. )۱٥(‏ ۽ (اي پیغمبر!) جڈھن تون اسان جون چٽيون آیتون 
کين پڙهي ٻڏاتين ٿو تڈھن جيڪي ماٹھو (مرں بعد) اسان وت حاضر ٿيڻ جي اميد ن ٿا رکن 
(یعني سمجھن تا تے نڪا قيامت تیٹی آهي. نڪي خدا وٽ پيش ڪيا وينداسين) سي چون تا ت 
هن قرآن جي بدران ڪو ٻيو قرآن آٹي ٻڌاء يا انهيءَقرآن (جي مطلبن) ۾ قير قار ڪر. تون کين چٹو 
ت, مون کي طاقت ناهي جو مان پنهنجي خیال ۽ مرضيءَ تي ان ۾ ڦيرقار ڪريان. مان ت بس انهيءَ 
حڪم جو تابعدار آهيان جو مون ڏي و حي جي رستي مو ڪليو وجي ٿو. جيڪڏهن پروردگار جي 
حڪم کان منھن موڙيندس ت (مون تي عذاب اچي ويندو) مان ت عذاب جي وڏي ڈینھن کان ڊچان 
ٿو. (۱) ۽ کين (اهو ڊ.) چٹو ت, جيڪڏهن الله تعاليٰ چاهي ها ت مان توهان کي قرآن ٻڌايان ٿي 
ڪون ها نڪي ان جي ذریعي اوهان کي خبردار ڪريان ها. (ڀپر سندس مرضي اها آهي ت سندس 
ڪلام اوهان لاء نازل ٿئي ۽ اوهان کي سچي جھان جي هدايت جو ذریعو بناقي) پوءِ ڏسو ت هيءَ 
حقیقت آهي ت هن معاملي کان اڳي (يعني نبوت ملڻ کان اڳي ٣٤‏ سال) اوهان ماٹھن جي وچ ۾ 
هڪ پوري عمر گذاري چڪو آھیان, چا توھان سمجھ ۽ عقل نتا هلايو؟ (۱۷) پوء ٻڌايو نن انهيءَ 
کان وڈیگ ظالم ڪير ٿي سگهي ٿو جو پنهنجي اندر مان ڪوڙي ڳالھ ٺاهي الله تي مڙهي (ن 
هي الله جو وحي آهي) ۽ انهيءَ کان جيڪو الله تعاليٰ جي سچين آیتن کي ڪوڙو سمجھي رد 
ڪري (وڈیگ ظالم ۽ شریر گیر آهي؟) يقيناً گناھ ڪندڙ گڈھن ب ڪاميابي حاصل ڪري نتا 
پھچاکي سگھن تٹیون, نڪي فائدو. ۽ هو چون ٿا ت, (اسان هن ڪري انهن جي پوڄا ڪيون ٿا جو) 
اهي الله وت اسان جا سفارشي آهن. (اي پيغمبر!) تون چئي ڏي ت, چا توهان الله کي اهڙي گالھ 
جي خبر ڏيڻ چاهيو ٿا جا خود کیس ب معلوم ناهي؟ نڪي آسمانن ۾ نڪي زمين ۾؟ پاگ ۾ بلند 
آهي سندس ذات انهيءَ شرڪ کان جيڪو هي ماٹھو گري رهيا آهن. (۱۹) ۽ (شروعات ۾) 
انسانن جي هڪ ي امت هئي پوءِ هو الگ الگ ٿي ويا ۾ جیگڈھن توهھان جي پروردگار جي 


ائین چیو الله 206 سورت یونس 
طرفان اڳ کی هڪڙي گالھ ن ذھرائي ویٹي هجي ها(يعني ت ماٹھو الگ الگ واتن تي هلندا ۽ ان 
اختلاف ۾ انھن لاء عملن جي آزمائش ٽيندي) ت جن ڳالهين ۾ ماٹھو اختلاف ڪري رهيا آهن ٿن جو 
فیصلو گڈھن کان ٿي چگو هجي ها. (* ۲) ۽ هي ماٹھو چون ٿا ت, چو هن ٿي (یعني رسول عِلِ 
تي) سندس پروردگار وٽان ڪا نشاني (يا معجزو) نٿو نازل تئی؟ (اي پیغمبر!) تون چئي ڏي ن 
غيب جو علم نن فقط الله جي لاءِ آهي. پوء ترسو مان ب ٿوهان سان گڏ ترسخ وارن مان آهيان (ٿورن 
تي سالن ۾ سچاتي ھ ڪوڙاتي جو فيصلو ٽيو ۾ سچن کي فتح نصیب ٿي.) 


رگوع ٣‏ آیت ٦۔تا۔ ۳٣‏ 
جڈھن انسان تي گامصیبت اچي ٿي ت فطرتاً خدا کي پڪاري ٿو پر جڏهن خوشین ۾ 
محو آهي تڈھن حق کان ۾ چگن عملن کان غافل رهي ٿو. 
(۲۱) ۽ جڈھن اسان (يعني الله تعاليٰ) ماٹھن کي ڈکن بعد رحمت جو مزو چکایون ٿا تڈھن 
هڪدم اسان جي (رحمت جي) نشانين جي خلاف باریگ باریگ حیلا ٺاهڻ شروع ڪري ڏين ٿا. 
(اي پيغمبر!) تون چٹو ت, الله اھژین باريڪين ۾ سڀني کان وڏيڪ ٿيز آهي. سندس فرشتا 
توهان جون اهي سپ مگاریون لکي رهيا آهن. (۲۲) اهوگي (الله) آهي جنھن توهان جي لاءِ زمين 
ٿي ۽ پاٹي٤‏ تي سير ڪرڻ جو بندوبست ڪري ڇڏيو آهي. پوءِ جڈھن ٿوهان جھازن ۾ سوار ٿيو 
تا ۽ جھاز سٿاگي واء لگن ڪري توهان کي کي روانا ٿين ٿا ۾ مسافر خوش تین ٿا ( ت ڪهڙي نہ 
چڱي هوا لڳي رهي آهي) پوءِ اوچتو سخت هوا جا جهو تا لگن ٿا ۽ هر طرف کان لھرن جي ڌم لڳي 
وجي ئي ۽ مسافر ڀانئن ٿا ت بس ھاٹي انهن لهرن ۾ گهيرجي ویاسین (۽ بچ جي ڪاب اميد 
ڪانهي) ت پوء (هنن کي خدا کان سواء ہي گابہ هستي ياد نٿي اچي ۽ هو) دين جي اخلاص (۽ 
سچاتيءَ) سان خدا کي پڪارڻ لگن تا ت, اي خدا! جيڪڏهن هن حالت منجھان اسان کي 
چوتگاروڈکین ت اسان ضرور تنهنجا شڪ ر گذار رهنداسين.(٣۲)‏ پوء (ڏسو ٿ) جڈھن الله تعاليٰ 
کين چوتگارو ڏتي ٿو تڏهن هڪدم (پنهنجي عهد اقرار وساري چڈین ٿا ۾) ناحق ملڪ ۾ 
سرڪشي ۾ فساد ڪرڻ لگن ٿا. اي انسانؤ! توهان جي سرڪشي ۽ شرارتن جو وبال ت خود توھان 
جي تي جانين تي پوڻ وارو آهي. اهي دنيا جي (ٹورژن ڈینھن جي) زند گي جا فاتدا آهن سي ڀلي 
ماٹیو. پوء توھان کي اسان ڏي تي موٿي اچٹو آهي. ان وقت اسان توهان کي ٻڏاتينداسين نہ 
جيڪي جيڪي دنيا ۾ ڪندا رهيؤ تنھن جي حقیقت ڇا هي؟ ( )٣ ٤‏ دنيا جي زند گيءَ جو مثال 
تہ بس اهڙوتي آهي. جھڑو هيء معاملو تن آسمان مان اسان مينهن وسایو ۽ زمين جا اوڀڙ جي 
ماٹھن ۽ چوپاین جانورن لاءِ کاڈ ۽ خوراڪ جو ڪم ڏتي ٿي سا ان مینھن سان سرسبز تی, پوء 
جڈھن اهو وقت آيو جو زمين (پنهنجي ساوگ ۾ لعلاگي جا) سپ زیور پاتا ۽ (لڏندڙ پ وکن ۽ 
میویدار باغن سان) سينگارجي و يئي ۽ زمين جي مالڪن سمجھیو ت, هاڱي فصل اسان جي قبضي 
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۾ اچي ويو تڈھن اوچتوئگي اوچتو اسان جو حڪم ڈینھن جي وقت یا رات جي وقت اچي ويو ۽ 
اسان زمين جو سچو فصل اهڙيءَطرح پاڙون پتي ٿٽي کیو جو جن گذريل هڪ ڈینھن تاکین ان 
جو ڪو نالو نشان ب ڪون هو. اهڑي٤‏ طرح اسان (حقیقت جا) دليل کولي کولي بيان ڪيون تا انهن 
ماٹھن لاء جيڪي غور ۾ فگر گندڑ آهن. (۵ ۲) ۾ الله تعالیٰ سلامتيءَ جي گھر ڏانهن سڏي ٿو ۶ 
جنھن لاء وٹیس ٿو تنهن کي (ڪاميابي تی تي لگائي تو. )٤٢(‏ (الله جو 
قانون هيۂ آهي ت) جن ماٹھن چگاٿي گئي تن ً 3 چڱاقي ٿي تیندی, بلڪ ان کان ب گھٹو 
زیادہ چڱاکي کین ملندي. سندن چھرن ET‏ لگندی, نڪي ذلت ۽ 
خواري جو اثر ظاهر ثیندو. اهڙا تي ماٹھو جنتي آهن ۽ هميش جنت ۾ رهندا. (۲۷) ۽ جن ماٹھن 

برایون ڪمايون تن لاء براکيءَ جو نتیجو اهڙوتي نگرندی, جهڙي برائي ڪئي هونداتون ۽ انهن 
تي خواري ڇانئجي و يندي. الله (جي قانون) کان کین بچائٹ وارو ڪوب ن هوندو. سندن چھرن ٿي 
اهڙيءَ طرح گاراٹں ڇانئجي ويندي جهڙيءَ طرح اونداهي رات جو هڪ ڌڪرو چھرن تي تقیو 
ويو هجي. سو اهڙاکي ماٹھو دوزخي آھن ۽ هميش دوزخ ۾ رهندا. (۲۸) ۽ (ڏسو) هڪڙي ڏينهن 
اسان انهن سڀني (مشرڪن) کي پنهنجي حضور ۾ گڏ گنداسین ۽ پوء انهن ماٹھن کي جن شرڪ 
ڪيو هو چونداسين ت, توھان ۽ اهي سپ جن کي نوهان (اسان سان) شر يڪ ڈھرایو هو پنهنجي 
جاء تان نہ چرجو (يعني جتي بیٹا آهيو اتي ڌي بيا رهجو) ۽ پوء اسان کين هڪ ٻئي کان (يعني 
شرڪ ڪندڙن کي فرضي شریگن کان) ڌار ڈار گنداسین. پوءِ اهي هستيون جن کي خدا سان 
شريڪ بنایو ويو هو سي چونديون ت اتين بلگل ناهي ت توهان اسان جي پرستش يا بندگي 
ڪندا هئو. (۲۹) اچڄو ڪي ڈینھن اسان ۽ اوهان جي وچ ۾ الله تعالیٰ جي شاهدي ڪافي آهي. هو 
جاٹي تو ت اسان توھان جي پو چان کان بلگل بي خبر هئاسين. )٣*(‏ پوءِ انهيءَ ڏينهن هرهڪ 
ماٹھو ظاهرظهور چٿيءَ طرح معلوم ڪندو ت جيڪي جيڪي هو اڳي گري چگو آھی, تنھن 
جي حقیقت چا هئي. سپ الله جي حضور ۾ جو سندن حقيقي مالڪ آهي موٽاتي آندا ويندا ۽ 
حقیقت جي خلاف جيتري قدر گوڑائاھ هو ٺاهيندا رهيا آهن سي سپ گم ٿي ویندا. 


رگوع٤‏ آیت ٣۳۔تا-٤‏ 
پالٹھاري ۾ ڪارسازي ڏسي پوء بہ هو خدا جي حڪمن کي نٹامچن 


)٣۱(‏ (اي پیغمبر!) انهن ماٹھن کان پچ ت اهو ڪير آهي جو اوهان کي آسمان ۽ زمين جي ذریعي 
روزي ٿو ڏي؟ اهو ڪير آهي جنھن جي قبضي ۾ اوهان جو ٻڌڻ ۽ ڏسڻ آهي؟ اهو ڪير آهي جو 
زندھ کي مردھ مان ڪڊي ٿو ۽ مردھ کي زندھ مان ڪڊي ٿو؟ ۽ وري اهو ڪي ر آهي جو ھن سچي 
EE‏ ور CIRA‏ وت سا پوءِ تون کين چو 

جیگڈھن اکین آهي ت پوء توهان (حق جي انگار جي نتیجن کان) ڇو ن ٿا ڊچو؟(۲٣)‏ اهو ٿي 
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الله في الحقيقت اوهان جو پروردگار آھی, پوء ٻڌايو ت سچاتيءَ کي چاٹن کان پوء ان کي ن مڃڻ 
گمراهي ناهي نن ہیو چا آهي؟ توهان (حقیقت کان) منهن موڙي ڪاڏي وجي رهيا آهيو؟ (٣٣)(اي‏ 
پیغمبر!) اهڙي کي طرح تنھنجي پرورد گار جو فرمودو انهن ماٹھن تي سچو ثابت ٹیو جيڪي 
ماٹھو (ھدایت جي داقري کان) ٻاهر نگري ويا آھن جي ایمان آڻڻ وارا کي نہ رهيا آهن. (٣۳)(اي‏ 
پیغمبر!) انھن کان پچ ن چا اوهان جي ٺهرايل شریگن مان ڪو اهڙو ب آهي جو خلقت جي 
پیدائش شروع ڪري ۽ وري ان کي ٻيهر پيدا ڪري؟ کين چئو ت, الله ٿي آهي جو ابتدا ۾ پیدا 
ڪري ٿو وري ان کي پيهر پیداگندو, پوءِ غور ت ڪيو ت توھان جي اونڌي هلت چلت اوهان کي 
ڪاڏي کي وجي رهي آهي. )٣۵(‏ (اي پیغمبر!) انھن کان پچو ت, توهان جي هثرادو بنایل 
شريڪن مان گوگي آهي جو حق جي راھہ ڏيکاري ٿو؟ چٹو ت الله ٿي آهي جو حق جي راھ 
ڏيکاري ٿو. چا پوءِ جیگو حق جي راھ ڏيکاري سو وڏيڪ حقدار آهي ت سندس پيروي ڪي 
وچي یا اهو وڏيڪ حقدار آهي جو پاڻ تي راھ لهي نٿو سگھی, جيستاتين ڪ کیس راھ ن 
ڏيکاري وجی؟ (افسوس آهي اوهان تي) اوهان کي چا ٿي ويو آهي؟ اوهان ڪين (غلط) فیصلو 
ڪري رهيا آهيو؟ )٣(‏ ۽ انهن ماٹھن مان گھٹا ماٹھو اهڙائي آھن, جيڪي فقط وهم ۽ گمان جي 
ماٹھو جيڪي جیگي ڪري رهيا آهن سو تحقیق الله تعاليٰ خوب چاٹي تو. (۳۷) ۽ هن قرآن جو 
معاملو اهڙو ناهي جو الله کان سواء ڪوب ہیو پنهنجي دل ۾ دماغ مان ڪي ٺاهي سگهي. اهو لت 
اٹھن سڀني وحین جي تصدیق آهي جيڪي ان کان اڳي نازل ٿي چگا آھن ۽ (قرآن) الله جي 
گتاب جو تفصیل آهي (یعنی الله جي ڪتابن ۾ جیگا ب تعلیم ڏني ویکي آهي سا سپ ان ۾ 
کولي کولي بيان گئي وتي آهي) ان ۾ گجھ بہ شڪ ڪونهي سپني جھائن جي پروردگاروٹان 
آیل آهي. )٣۸(‏ ڇا اهي ماٹھو هين ٿا چون ت هن شخص (بعني پيغمبر ٤رز‏ الله جي نالي) تي هي 
گوڑو ٺاھ ٺاهيو آهي؟ تون چئو ت, جیگڈھن توهان این چوڻ ۾ سچا آهيو (و جیگڈھن 
ھگڑو ماٹھو اهڙو ڪلام پاٹ ٺاهي سگهي ٿو) ت قرآن جي سور ئن جھڑي هڪڙي سورت ٺاهي 
پیش ڪيو ۽ خدا کان سواءِ جن جن هستين کي پنهنجي مدد لاء سڏي سگھو ٹا, تن کي بہ سڏيو 
(اوهان سپ گڏجي ب هڪ سورت ن ٺاهي سگھندؤ). (۳۹) ن ن (اها ڳالھ ت آهي تي ذہ, اصل 
حقیقت هي ءَآهي 2) جنهن گالھ کي پنهنجي علم سان پروڙي نتا سگهن ۾ جنهن گالھ جو نتیجو 
اڃا پیش ن آيو اٿن تنھن کي ڪوڙو سمجھي رد ڪرڻ لاء تيار بيٺا آهن. بلڪ اهڙيءَتي طرح انهن 
ماٹھن ب (حق کي) گوڑو ٺهرايو هو جي ماٹھو اڳي ٿي گذريا آھن, پوء ڏسو نن انهن ظالمن جي 
پچاڑی گھڑی ن (خراب) ٿي. (*.) ۽ (اي پيغمبر!) انھن مان ( يعني تنھنجی قوم مان) ڪي ن اهڙا 
آهن جي قرآن تي (آئندہ) ایمان آڻيندا ۽ ڪي اهڙا آهن. جي ايمان آٿڻ وارا هرگز ناهن ۽ ٿنهنجو 
پرورد گار خوب چاٹي ٿو ت گھڑاماٹھو مفسد آهن (یعني خرابیون ڪرڻ وارا آهن.) 
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جيڪي ٻوڙا ۽ انڌا آهن تن کي تون گیئن ٻڏاٿي سگھندین ۾ وات ڏيکاري سگھندین؟ 
)٤۱(‏ ۽ جیگڈھن هي ماٹھو (ایتري قدر سمجھائن بعد بہ) ت و کي ڪوڙو سمجھن ت, تون چٹي ڏي 
تہ منهنجي لاءِ منھنجو عمل آهي ۾ اوهان جي لاءِ اوهان جو. مان جيڪي جيڪي گیان ٿو تنھن 
جي ذميواري اوهان تي ڪانهي ۽ توهان جيڪي جيڪي ڪيو ٿا تنھن لاءِ مان ذمیوار ڪون 
آهيان. (توھان ڀلي پنهنجي راھ وٺو پوءِ ڏسو ت الله گھڑو ٿو فيصو ڪري).(٣٤)‏ ۽ (اي پیغمبر!) 
هنن ۾ ڪي ماٹھو اهڙا آهن جيڪي تنھنجیون ڳالهيون (ظاهري طرح) ٻڌن ٿا (۽ تون پانگین ٿو ت 
حق جو ڪلام ٻڌي سچاقي اختيار گندا, پر حقيقتاً هو ٻڌن ڪون ثا) پوءِ چا تون ہوژن کي ہڈائي 
سگھندین اگرچ هو گالھ کي سمجهي ڪون سگھندا؟ (نڪي سمجهڻ جي ڪوشش تي ڪن؟) 
)٤٣(‏ ۽ انهن ۾ ڪي اهڙا آهن جيڪي توڈي ٹھارین ٿا (۽ تون پانئین ٿو ت ت و کي سمجھ سان ڈسن 
ٿا حالانڪ هو ٿو کي ڈسن ٿي ڪون ٿا) پوء چا ئون انڈن کي وات ڈیکاریندین اگرڇ هن کي 
(سمجهڻ جي) نظر تي ڪان هجي؟ )٤٤(‏ یقیناً الله تعاليٰ انسانن تي تر جيترو ب ظلم نٿو ڪري 
(ھو گنھن کي زور سان انڌو ٻوڙو نتو ڪري) پر پاڻ انسان کي آهي جو پاڻ تي ظلم ٿو ڪري (ڇو ت 
الله جي ڈنل قو تن کان ڪم نٿو وٺي ۽ خود غرضي ۽ هٺ وڈائي ‏ پئجي سچاگيءَ کان انگار ٿو 
ڪري). (٤٤٥)(0))ه‏ جنهن ڏينهن الله تعاليٰ انھن سڀني کي (قيامت جي ڏينهن) جمع ڪري پاٹ 
وت حاطر ڪندو تنھن ڈینھن کين اتين معلوم ٿيندو ت (دنيا ۾) هڪ گهڙيءَ کان وڏيڪ ن رهيا ۽ 
(رڳو هڪ گهڙي) پاٹ ۾ ڄاڻ سجاخ (۽ کيڪار ڀليڪار) ڪري ور تاگون. بيشڪ اهي ماٹھو پوء وڏي 
نقصان ۽ تباهي هيٺ آيا( يا ايندا) جن الله جي حضور ۾ حاضر ٿيڻ کي ن مڇيو هو ۾ (ڪاميابيءَ جي) 
راھ وٺڻ وارانہ هځا. (7 )۽ (اي پيغمبر!) هنن ماٹھن سان ( يعني عرب جي منگرن سان) جن ڳالهين 
جو واعدو ڪيو ويو آهي (یعني عذابن جي خبر ڏني وگي آهي) انهن مان ڪي ڳالهيون ٿو کي 
(نتنهنجي حياتيءَ ۾) ڈیکاریون يا (ان کان اڳ ڌي) تنهنجو وقت پورو ڪري چڈیون, هر حالٽ ۾ 
هنن کي اسان جي کي طرف مو ٽو آهي ۽ اهي جيڪي جيڪي ڪري رهيا آهن تنھن ٿي الله تعاليٰ 
شاھد آهي (۽ ضرور کين سندن عملن جو بدلو ڏيندو.) (۷٤)۽‏ (ياد رکو ت) هرهڪ امت جي لاء هڪ 
رسول آهي (جو ان ۾ پيدا ٿئي ٿو ۽ حق جي طرف سڏي ٿو) پوءِ جڈھن گنھن امت ۾ ان جو رسول 
ظاھر ٿيو ت (اسان جو قانون هي آهي 3) انھن جي وچ ۾ انصاف سان فیصلو ڪيو وجي ٿو ۽ اين نڻو 
ٿئي جو هنن سان بي انصافي ٿئي. (يعني رسولن سان دشمنيءَ۾ مخالفت ڪندڙن کي سندن ظلمن 
جي سزا انصاف سان ملي تي).(۸)) هي ماٹھو چون ٿا ت جیگڈھن توهان (مسلمان) سچا آھیو ت, 
هيءَ ڳالهہ (يعني حق کان انڪار گرچ جي سزا) گڈھن ظهور ۾ ايندي؟ (۹)) (اي پیغمبر!) تون 
چئي ڏي 2 (هيۂ معاملو منهنجي هٿ ۾ ناهي جو ہڈایان تر ڪڏهن ائین قیندو) مون کي ت 
پنهنجي جان جو نفعو نقصان ب قبضي ۾ ناهي. اهوڌي ٿئي ٿو جيڪي الله تعاليٰ چاھیو آهي. هر 
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امت جي لاءِ (عمل جي بدلي جو) هڪ مقرر وقت آهي ۽ جڈھن اهو وقت اچي وجي تو تڈھن هو 
نڪي هڪ گھڑي پوتتي رهي سگھن ثا, نڪي ھک گهڙي اڳتي. (۵۰) (اي پیغمبر! تون هنن 
ماٹھن کي) چو ت, (ڇا توهان هن ڳالھ تي ب غور ڪيو آهي ٿ) توهان ڇا ڪندؤ جيڪڏهن خدا جو 
عذاب راتو رات نازل ٿئي يا ڏينهن جو گي توهان کي وڪوڙي وجي. پوء ڪهڙي گالھ آهي جنھن 
جي لاءِ (هي بيوقوف) ڈوھ گناھ ڪندڙ تگڑ ڪري رهيا آهن (اکین نتا سمجهن ت عذاب جي اچڻ 
لاءِ تڪڙ ڪري رهيا آهيون.) (0۱) چا جڈھن اهو (عذاب) واقع ٿيندو (یعني اچي ویندو) تڈھن 
توهان کي یقین ايندو؟ (پر ان وقت ایمان يا يقين گجھ ب ڪم ن ايندو. انهيءَوقت ڪاڏي ویندؤ. 
ھاکو!)ھاٹي ٿوهان کي یقین آیو, پر توهان ٿي هئو جو هن (عذاب جي) طلب ۾ جلدي مچاتي ڈیندا 
ھٹو.(۵۲) پوء ظلم ڪندڙن کي چيو ويندو ت هاڱي هميش لاء عذاب چکو. توهان کي جیگو بدلو 
ملي رهي و آهي سو سواء هن جي ہیو گجھ ب ن آهي ت توهان جي تي ڪر ٿو ٿن جو نتيجو آهي جي 
دنيا ۾ گندارھیاآھیو.(۵۳) ۾ هو ٿو کان پچن ٿا ت, ڇا هي ءَ ڳالھ واقعي سچ آھی؟ تون (بي ڈڑگ) 
چئي ڏي ت ها منهنجو پرورد گار ان تي شاهد آهي ن هيءَ گالھ بلاشڪ سچ آهي ۽ توهان هرگز این 
نتا ڪري سگھو جو هن کي (يعني الله کي سندس ڪمن ۾) عاجز ڪري سگھو. (یعني انھن ڪمن 
کان کیس روڪي سگھو.) 


رگوع٦‏ آیت ٢٢-٦٠٦‏ 
ڪافرن کي جيڪامهلت ڏني وجي ٿي ساخداجوفض ل آهي بشرطیگ هو تو ڪن ۽پاڻ سڌارين. 


(04) ۽ (اهو اچڻ وارو عذاب اهڙو پیانگ ۽ ڀواتتو آهي ۽ ان جو اچڻ ایتري قدر يقيني آهي جو) 
جیگڈھن هرهڪ ظالم انسان جي قبضي ۾ اهو سپ گجھ هجي جو روء زمین ٿي آهي ت هو 
ضرور ان کي قدي طور (پاڻ کي عذاب کان بچائن لاءِ) ڏقي ڇڏيندو. (يعني سپ ڪجھ ڏيڻ لاء 
تيار ٿي ویندو, پر ان وقت فدیو قبول نہ پوندو) ۽ (ڏسو 3) جڈھن هنن عذاب کي پنهنجي 
سامھون ڏٺو تڈھن (پنهنجي سرڪشي ۽ ڪفر ياد ڪري) دل تي دل ۾ پچتائن لڳا. پوءِ انهن جي 
وچ ۾ (یعني مؤمنن ۽ سرڪش ڪافرن جي وچ ۾) انصاف سان فيصلو ڪيو ويو. ۽ این گڈھن 
ب ن ٿيندو جو هنن سان ڪنهن ب طرح جي بي انصافي ڪئي وڇي. (00) ياد رکو ت آسمانن ۾ ۽ 
زمين ۾ جيڪي ب آهي سو سپ الله جي لاءِ تي آهي. (کانگس سواء ڪوب ڪونهي جنھن کي 
حگم ۽ تصرف ۾ گجھ دخل هجي) ۽ هيءَ گالھ بہ ن وساريو ن الله جو واعدو سچو آهي (اهو 
گڈھن ب تري نہ سگھندو) پر (افسوس ت) هنن ماٹھن ۾ اگثر اهڙ آھن, جيڪي اها گالھ نتا 
چاٹن (ھ سمجھن). )۵٥(‏ اهوثي (الله تعاليٰ) جيتاري تو ۽ ماري ٿو ۽ اهوئي آهي جنھن ڏانهن 
اوهان سپني کي (آخر) موتٹو آهي (۽ عملن جو بدلو وئٹو آهي). (۵۷) اي انسانو! توھان ڏي 
توهان جي پروردگار وتان ھک اهڙي شیء آتي آهي جا (وڈي فاتدي واري) نصیحت آھی, دل جي 
سڀني بیمارین لاء شفا آهي ۽ هدايت ۽ رحمت آهي انھن ماٹھن لاء جيڪي (ان قرآن تي) ایمان ۽ 
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یقین رکن ٿا. (0۸) (اي پيغمبر!) تون چکو ت, هي (قرآن) الله جو فضل آهي ۽ الله جي رحمت آهي. 
پوء (مؤمنن کي) گھرجي نن انهيءَ ٿي خوشيون ڪن ۾ اهو (قرآن) انهن سڀني شين کان بھتر 
آهي. جي هو (گافر) ماٹھو (دنيا جي زندگيءَ ۾) جمع ڪندا رهن ثا. (۵۹) (اي پیغمبر!) تون 
انهن (انڪار ڪندڙن) کي چٹو ت, چا ٿوهان هن ڳالھ ٿي ب گڈھن غور ڪيو آهي ت جيڪا 
روزي الله تعاليٰ اوهان لاء پيدا ڪي آهي تنھن مان ڪن شين کي توهان (فقط پنهنجي وهمن ۽ 
گمانن جي ڪري) حرام ٺهرايو آهي ۾ ڪن کي حلال سمجھیو آهي؟ تون کانئن پچ ت (هي جو 
انوهان حلال حرام جا حڪم لگایا آھن سو اوهان کي) الله تعاليٰ انهيءَ جي اجازت ڈني آهي چا؟ 
يا توھان الله تعاليٰ تي بھتان ٺاهي ويٺا آهيو؟ (*) ۽ (جن ماٹھن جي جر تتن جو اهو حال آهي 
جو) الله جي نالي تي ڪوڙ هي ٺاھ ٺاهي رهيا آھن, تن قيامت جي ڈینھن بابت چا سمجھیو 
آهيء (اتين ٿا سمجھن چا 2 الله جي طرف کان سندن گوڑن ۾ بدعملن لاء پچاٹو ٿيڻوتي 
ڪونهي؟) حقيقت هي ءَ آهي ن الله تعاليٰ انسانن جي لاء وڏي فضل وارو آهي (جو عملن جي سزا 
جو وڏو حصو آخرت لاءِ رکي چڈیو اٿس ۾ دنيا ۾ سڀني کي مھلت گهڻي حد تاکین ڏکي ڇڏ 
ااٿس) تنھن هوندي ب هنن ۾ اگثر ماٹھو اهڙا آهن جيڪي بلگل بي شڪر آهن. 


رگوع۷ آیت ۱ تا ۷٣‏ 
الله تعاليٰ کان اوهان جا علم ۽ ڳالهيون گجھیون ناھن, عزتون الله جي هت ۾ آهن 


(1۱) ۽ (اي پیغمبر!) تون ڪهڙي ب حال ۾ هجين ۾ قرآن جي ڪا آیت ب پڙهي ہڈاکیندو ھجین, ۽ 
(اي انسانو!) اوهان ڪوب ڪم ڪندا هجو نن ب اسان اوهان کي اهو ڪم ڪندي ڏسون ٿا. زمين ۾ ۽ 
آسمان ۾ ڪا ذري برابر شيء ب تنهنجي پروردگار کان ڳجهي ناهي. انهيءَ کان ب ننڊي يا وڏي 
شيءِ ڪاب ڪانهي جا واضح و چٿي گتاب ۾ درج ٿيل ن هجي (يعني الله تعاليٰ کي سپ ڪجھ 
معلوم آهي ۽ سڀني شين ٿي سندس نگاھ ۽ ضابطو آهي.)(٦٥)‏ ياد رکو ت, جيڪي الله جا دوست 
آهن تن جي لاء ن ڪنهن طرح جو خوف هوندو ن وري ڪنهن ب طرح جي غمگيني. )٥٦(‏ اهي تي 
ماٹھو آهن جن (سچيءَ طرح) ايمان آندو ۽ (زند گي اهڙيءَ طرح گذارياگون جو) براکین ۾ گناهن 
کان بچندا رهيا. )٦٦(‏ انهن (سچن مؤمنن) لاء دنیا جي زند گيءَ ۾ ب (ڪامرائي ۽ سعادت جي) 
خوشخبري آهي ۽ آخرت جي زند گي ءَ ۾ بہ. الله جا فرمان (۽ قانون) اٹتر آهن. گڈھن ب بدلجڻ وارا 
نہ آهن ۽ اهاتي سپ کان وڏي فتح ۽ ڪامراني آهي (جا فرمانبر داري انسان کي نصیب ثي سگهي 
تي). (0٥)ء‏ (اي پيغمبر!) منڪرن جي (دشمنيءَجي) ڳالهين تي تون غم ن ڪر. سپ عز تون الله 
وو دہ E TO E‏ 
ڪري) هو ہڈندڑ ۽ چاٹندڑ آهي. )٥٦٦‏ ياد رکو ت اهي هستيون جي آسمائن ۾ آهن ۽ اهي جي 
زمين ۾ آهن سي سپ سپ الله قي جي حڪم لاءِ آھن (۾ سندس فرمائن جون تابعدار آهن) ۾ جيڪي 
ماٹھو الله کان سواءِ پنهنجي ذھرایل شربڪن کي پگارین تا تن ہابت توھان کي خبر آهي ت هو 
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گھڑي گالھ جي پيروي ٿا ڪن (ڇا یقین ۽ بصيرت جي پيروي تا ڪن؟ ن ه رگز ذ) هو فقط وهمن ۽ 
گمانن جي پيروي ڪري رهيا آهن. هو (ھر ڳالھ ۾) فقط اٽڪلون هلاي رهيا آهن (۽ باطل جي 
پٹیان لڳي رهيا آهن). (۷) اهو تي (الله) آهي جنھن او هان جي لاء رات جو وقت بنايوء انهيءَلاءِ ت 
ان ۾ آرام وٺو ۽ ڏينهن جو وقت ب بنایو ‏ ان ۾ (دنيا ۽ دنياتي شين کي) ڏسو وائسو. بيشڪ هن 
ڳالھ ۾ انھن ماٹھن لاءِ (الله جي ربوبيت جون) وڏيون گي نشانيون آھن, جیگي (حق جو ڪلام) 
ٻڏن (۽ سمجھن) تا. )٥۸(‏ اهي چون تا ت, الله پنهنجو هڪ پت بناتي ر کيو آهي. (پر) ڀاڪاتي 
هجي الله جي لاءِ! هو ت (انهيءَطرح جي گھرجن کان) آزاد ۽ بي نياز آهي (ڇو 2) جيڪي جیگي 
آسمائن ۾ آهي ۽ جيڪي جيڪي زمين ٿي یا زمين ۾ آهي سو سپ سندس ٿي لاءِ آهي (پوءِ پت 
جي گھڑي ضرورت پئي اٿس) توهان (مشرڪن) وت اهڙي ڳالھ چوڻ لاءِ ڪهڙو دلیل اچي ويو 
آهي؟ چا توهان الله جي باري ۾ اهڙي ڳالھ چوں جي جرتت تا گیو, جنھن لاء توهان کي ڪو علم 
ٿي ڪونهي. )٥٦(‏ (اي پیغمبر!) تون چٹو ت, بيشڪ جيڪي ماٹھو الله تي بھتان ٿا ٻڌن سي 
گڈھن ب ڪامياب نہ ٽيندا. (*۷) انهن جي لاءِ فقط دنيا جوتي متاع آھی (جیئن ڊورن ڍڳن لاء ب 
آهي) پوء (آخر) اسان ڏي موتندا, پوءِ اسان کین سخت عذاب جو مزو چکاتينداسين, انهيءَلاءِ ت 
جيڪي ڪفر جون گالھیون (۽ ڪم) ڪري رهيا آهن تن جو نتیجو لوڙين. 


رگوع۸ آیت ٦۔‏ تا۔ ۸۲ 
پيغمبر اوهان وت هدايت کي ٹا اچن ان لاء ڪا موڙي نٿا گھرن ۽ ن ڪاطمع ٿا رکن. 


(۷۱)ھ (اي پیغمبر!) انهن کي حضرت نوح جو احوال ہڈاء ت حضرت نوح پنهنجي قوم کي چيو 
هو ت, اي منهنجي قوم! جیگڈھن توهان کي هيءَ گالھ تڪليف ٿي ڏتي ت مان (توهان کي 
اسلام جي دعوت ڈیخ ۽ هدايت ڪرڻ لاء) اٿي کڑو ٿيو آهيان ۽ الله جي آيتن سان نصيحت ڏو 
ڪيان ت منهنجو پروسو فقط الله تعاليٰ تي آهي. پوءِ (منهنجي خلاف جيڪي ب ڪرڻ چاھیو ٿا 
تنهن لاء) گڏجي ٺاھ ٺاهيو ۽ پنهنجي (ٺهرايل) شريڪن کي ب پان سان شامل ڪيو. پوء 
(جيڪو ب توهان جي منصوبو تيار هي تنھن کي چڱيءَطرح سمجهي وٺو) جين ڪاب ضروري 
گالھ رهجي ن وجي. پوءِ (جيڪي ب منهنجي خلاف گرٹو اٿو سو) ڪري گذرو ۽ مون کي ڈرو ب 
مھلت ن ڏيو (۽ ڈسو ن آخر نتیجو ڇا ٿو نگری؟)(۷۲) پوءِ جیگڈھن (انهيءَ تي ب توهان باز ن 
آيا ۾) مون کان منھن موڙي چڈیو نن (ياد رکو ت پنهنجو ٿي نقصان گندؤ) مان جيڪي ب ڪري 
رهيو آهيان تنھن لاء توهان کان گابہ مزوري ڪڏهن ب ڪان گھریم. منهنجي مزوري (اجر) ت 
الله کان سواءِ ٻئي گنھن وت ب ناهي. مون کي (خدا وتان) حڪم ڈنو ویو آهي, ت سندس 
فرمانبردار ٻانهن جي جماعت ۾ شامل رهان. (۷۳) تنھن هوندي ب (ھوس پرست انڌن) ماٹھن 
کیس (یعني حضرت نوح کي) ڪوڙو سمجهي نہ مچیو. پوء اسان کيس ۽ سندس ماٹھن (يعني 
متس ايمان آٹیندژن) کي جيڪي ساٹس ٻيڙيءَ ۾ سوار هتا (طوفان ۽ ہوڈ کان) بچاگي ور ٿو ۽ 
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(غرق ٿيل قوم جو) جانشين بنایو ۽ جن ماٹھن اسان جون آیتون (نشانیون) ڪوڙيون سمجهي 
نہ مڇيو تن کي اسان (ہوڈ ۾) ٻوڙي غرق ڪري چڈیو. پوءِ ڏس ت انهن ماٹھن جو گھڑو حشر ثیو 
جن کي (انڪار ۾ سرڪشيءِ جي نتیجن کان) خبر دار ڪيو ويو هو. )۷٤(‏ پوءِ حضرت نوح بعد 
اسان (ڪيتراتي) رسول سندن قومن ۾ پیدا ڪيا. اهي هنن ڏانهن روشن دلیل کڻي آيا ها 
تڈھن ب سندن قومون جيڪا ڳالھ اڳ کي ڪوڙي سمجھي نہ مجي هتاتون تنھن کي (دليل 
ڏسي بہ) مڃڻ لاءِ تيار ن ھیون, (سو ڏسو 7) جيڪي ماٹھو (سرڪشي ۽ فساد ۾) حدن کان ٻاهر 
لنگهي ثاوجن, تن جي دلين تي اسان اهڙيءَ طرح مهر لڳاگي ٿا ڇڏيون (جو پوء ڪڏهن ب عقل ۽ 
بصیرت جي سڏي وات تي اچي نتا سگهن.) (۷۵) پوء اسان انهن رسولن بعد موسي ۽ هارون کي 
(پيغمبر ڪري) فرعون ۽ سندس درہارین ڏي موڪليو. هنن کي (يعني حضرت موسي ۽ هارون 
کي) اسان جون نشانيون ۽ معجزا سان گڈ هاء پر فرعون ۾ سندس درہارین تڪبر گیو ۾ هنن 
جي جماعت گٹھگارن جي جماعت هي. (۷) پوءِ جڈھن اسان وٹان فرعون ۽ سندس ماٹھن ڏي 
(حضرت موسي ۽ هارون کي) حق جي گالھ آٿي (ھ معجزا ڏٺاتون) تڈھن هو (منگر) چوڻ لگا ت, 
هي ت فقط جادو آهي ۽ چٿو چٹو جادو آهي. (۷۷) حضرت موسي چيو ت جڈھن توهان وت حق ۽ 
سچاتي اچي ويئي آهي تڈھن ان باري ۾ هين ٿا چئو چا ت اهو جادو آهي؟ حالانڪ جاد و گر لن 
گڈھن ب ڪامياب نتا قین. (۷۸) هنن (جواب ۾) چيو ت, چا توھان اسان ڏي هن لاءِ آيا آهيو ت 
جنھن راه تي اسان پنهنجي ابن ڏاڏن کي هلندي ڏٺو تنهن کان اسان کي هٽاتي ڇڏيو ۽ هن 
ملڪ ۾ اوهان ٻنهي پائرن کي سرداري (۽ بادشاهي) ملي وجي؟ اسان تہ توهان کي مچٹ وارا 
ڪون آهيون.  )۷۹(‏ فرعون چیو ت منهنجي بادشاهي ۾ جیترا ب هوشيار جادوگر آهن تن 
سڀني کي مون وت حاضر ڪريو. (۸۰) جڈھن جاد و گر اچي گڈ ٿيا (۽ مقابلي جو ميدان تيار ٿيو) 
تڈھن حضرت موسي چيو , توھان (جادوگرن) کي جيڪي ميدان ۾ آٹٹو آهي سو آٹیو (يعني 
جادوء جا گرشما ڈیکاریو). (۸۱) پوء جڈھن هنن (پنهنجي جادوء جون رسیون وب میدان 
۸) اچلایون ےت توهان جيڪي ڈیکاری و آهي سو جاد و آهي ۽ ۾ بیشگ 

الله تعاليٰ ان کي برباد ڪري چڈیندو. بيشڪ الله جو اهو قانون آهي ‏ هو بگاڑو ڪندڙن جاعمل 
نٿو سنواري (نہ گامیاب ڪري). A)‏ و هو (اللہ) پنهنجي حڪمن مطابق حق کي ضرور ثابت 
ڪري ڈیکاریندو اگرچہ گنهگارن کي اٿين ثیں پسند ذ اچي. 


رڪوع ٩‏ آیت ۸۳-۹۲ 
فرعون جو لاش, نہ مڇيندڙن جي لاء نشاني آهي. پر افسوس اڪثر انسان نشانين کان 
غافل آهن. 
(٣۸)پوءِ‏ تڈھن حضرت موسیٰ تي ڪنهن ب ايمان ن آندو. سواءِ سندس قوم جي نوجوائن جي هڪ 
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توليءَجي. اهي نوجوان ہہ فرعون ۽ سردارن کان ڊنا پٹي ت متان (ايمان آٹن جي ڪري) کین گنھن 
مصیبت ۾ وجهي ۽ انهيءَ ۾ شڪ ڪونهي ت فرعون (مصر جي) ملڪ ۾ وڏو سرڪش (بادشاھ) هو 
۶ انهيءَ۾ ب شڪ ڪونهي نن هو (ظلم ۽ جبر ۾) چوٽ چڑھیل هو. )۸٤(‏ ۾ حضرت موسي (پنهنجي 
قوم کي) چيو ت, اي منهنجي قوم! جیگڈھن توهان سچ پچ الله تي ايمان آندو آهي ۽ سندس 
فرمانبرداري ڪرڻ چاھیو ٿا ت توھان کي گھرجي ت فقط اللہ تي ڀرو سو رکو (۽ فرعون جي طاقت 
کان نہ ڊچو). (۸۵) هنن چیو نن اسان الله تي ڀرو سو ڪيو آهي. (اسان دعا ٿا گھرون )اي پروردگار! 
اسان کي هن ظالم تولي جي لاء (اهڙي) آزمائش ۾ ن وجھ (جو سندن ظلمن جي مقابلي ۾ ڪمزوري 
ڈیکاریون). (۸) ۽ پنهنجيءَ رحمت سان اسان کي هن ڪافر قوم کان بچاتجانءِ. (۸۷) ۽ اسان 
حضرت موسي ۽ سندن ڀاءُ(هارون) تي وحي نازل ڪيو ن پنهنجي قوم جي لاء مصر ۾ گھر ٺاهيو ۽ 
گھرن جو رخ پنهنجي قبلي ڏي ڪيو ۽ (انهن گھرن ۾) نماز قاتم ڪيو ۽ جن ايمان آند و آهي تن کي 
(ڪاميابيءَ جي) خوشخبري پھچایو. (۸۸) ۽ حضرت موسي دعا گھري ت, اي خدا! تو فرعون ۽ 
سندس سردارن کي هن دنيا جي زند گيءَ ۾ زيب ۽ زينت جو سامان ۽ مال ۽ دولت جون شوگتون 
ڏنيون آھن. پوءِ اهو ( سپ گجھ) هن لاء آهي چا ت هو ماٹھن کي تنهنجي راه کان روڪي گمراھ 
ڪن؟ اي خدا! سندن دولت ناس ڪري چڈ ۽ سندن دلین ٿي مھر لڳاکي چڈ, انهيءَلاءِ ت هو ايمان ن 
آٹین تانجو دردناگ عذاب پنهنجي سامھون ڏسن. (۸۹) الله تعالیٰ فرمایو 7 اوهان ٻنهي جي دعا 
قبول ڪئي وتي. سو هاٹي اوهان (پنهنجي راھ ۾) مستقيم ۽ محڪم ٿي وک وڈایو, ۽ انھن 
ماٹھن جي تابعداري ن گریو جيڪي (منهنجي ڈسیل وات کي) نتا چاٹن (۽ سمجهن). (۹۰) ۽ 
پوء اسان بني اسراتيل کي سمنڊ جي پار اگاریو. هي ڏسي فرعون ۾ سندس لشڪر سندن پٺيان 
پیی انهيءَلاءِ (بني اسراتيلن سان) ظلم ۾ شرارت گن, پر جڈھن حالت هيءَ ٿي جو فرعون سمنڊ ۾ 
ٻڏڻ لگو, تڈھن (عاجز ٿي) پڪارياتين ن مان هاڱي یقین ٿو ڪريان نن انهيءَ کان سواء ہیو ڪوب 
معبود ڪونهي جنھن ٿي بني اسرائیلن ایمان آندو آهي ۽ مان ب انهيءَ ٿي جي فرمانبردارن ۾ 
آهيان. (۹۱) (الٽه تعاليٰ فرمایو ت) ها! هاڱي تو ايمان آندو! (ھاٹي چا ٿيندو) اڳي تون هميش 
نافراني گندو هتين ۽ تون بگاڙو ڪندڙ انسانن ۾ هڪ (وڈو) بگاڑو ڪندڙ هين. (۹۲) پوء اچ 
اسان تنھنجي جسم کي (سمنڊ جي لھرن مان) بڇاقي ٻاهر گینداسین انهيء لاء ت انھن ماٹھن 
جي واسطي جيڪي تو کان پوء اچٹا آهن (حق جي قدرت جي) هڪ نشانی ٿئي. (پر افسوس!) 
اگثر انسان اهڙا آهن جيڪي اسان جي نشانين کان بلگل غافل آھن. 


رڪوع ٠١‏ آیت۹۳۔تا۔۳٢۰٠‏ 
الله تعاليٰ جبر سان ماٹھن کي ھدایت جي وات ئي نٿو لڳاتي. 
)۹٣(‏ ۽ بيشڪ اسان بني اسراتيل کي (پنهنجي واعدي مطابق فلسطين ۾) ر ن لاء چگا مڪان 
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ڈنا هتا ۽ پاڪ شين مان سندن روزيءَ جو سامان مهيا ڪري ڈنو هو. پوء جڈھن ب هنن (دین جي 
باري ۾) اختلاف ڪيا تڈھن هنن ڏي علم جي روشني مو ڪلي ويئي (يعني هڪ ٻئي پنیان هنن 
ڏي پيغمبر موگلیا ویا, تنهن هوندي ب اختلاف ڪندا رهيا) سو قيامت جي ڈینھن تنھنجو 
پروردگار هنن جي وچ ۾ انهن ڳالهين جو فیصلو ڪندو جن ۾ هڪ ہئي سان اختلاف ڪندا رهيا 
آهن. (يعني کين معلوم ٽيندو ت حقيقت چا هئي). (۹۲) ۽ جیگڈھن توهان کي هن گالھ ۾ 
ڪنهن ب طرح جو شڪ هجي جيڪا اسان اوهان تي نازل ڪئي آهي ت انهن ماٹھن کان پڇي 
ڏسو جيڪي اوهان جي زماني کان اڳ جا (خداگي) گتاب پڑھندا رهن ٿا (يعني اهل ڪتاب 
کان پچي ڏسو) ت يقيناً هي حق آهي جو اوهان جي پروردگار وتان اوهان ٿي نازل ٿيو آهي. 
تنهن ڪري ه رگز این ن ڪجو جو شڪ آڻيندڙ ٿي پئو. (۹0) ۽ انهن ماٹھن جھڑا ن ٹیو جن 
الله جي نشانين کي ڪوڙو ذهرايو ۽ نتيجو هيءُنڪتٽو جو هو نامراد ٿي وڏي نقصان هيٺ اچي 
ويا. )۹٦(‏ (اي پیغمبر!) جن ماٹھن تي الله جو فرمان سچو ثابت ٿيو آهي (يبعني سندس هي 
قانون نت جيڪو اکيون کي پوريندو تنھن کي گجھ ب نظر ن ایندو) سي ڪڏهن ب ايمان ن 
آٹیندا. (۹۷) جیگڈھن (دنيا جون) سپ نشانيون ب هنن جي اڳيان اچي وچن (ت بہ هو ن 
مچیندا) ٿان جو دردناگ عذاب پنھنجي اکین سان ڈسن. (۹۸) پوء چو ائین ٹیو جو يونس جي 
قوم جي بستي (آبادي ۾ شھر) کان سواء گابہ اهڙي بستي گانہ هي جا (عذاب اچڻ کان اڳي) 
ايمان آٹي ها ۽ ايمان جي برڪتن جو فاتدو پراتي ھا. سو اسان بہ هن ( يونس جي ماٹھن) تان 
ذلت (خواري) جو اهو عذاب تاري چڈیو جو دنيا جي زند گيءَ ۾ مٿن اچٹو هو ۾ هڪ خاص مدي 
تاقین اسان کین آسودي زندگي٤‏ جي مھلت ڏني. (۹۹) ۽ (اي پیغمبر!) جیگڈھن تنھنجو 
پروردگار چاهي ها ت جيڪي ب ماٹھو روء زمین تي آهن سي سپ ايمان آٹین ها (۽ دنیا ۾ 
اعتقاد ۽ عمل جو اختلاف ڪون هجي ها, پر تون ڏسين ٿو نن الله تعالیٰ اتين ڪون چاهيو. 
سندس مشیت يا قانون کي اتين ٿيو ت طرح طرح جون طبيعتون ۽ لیاقتون ظھور ۾ اچن. پوءِ 
جیگڈھن ماٹھو اسلام تي نہ اچن ت) چا تون انهن ٿي زور آڻيندين ت جستائین ایمان ن 
آٹیندؤ تيستاتين مان اوهان کي ڇڏڻ وارو ناهيان؟ (* *۱) ۽ (ياد رکو ت ) گنھن ب انسان جي 
اختیار ۾ ناهي جو الله جي حڪم کان سواء (گنھن ب ڳالھ تي) ايمان آٹي. (يعني الله جي 
قانون کان جیگو ٻاهر هوندو سو گڈھن ب حق تي ن ايندو ۾ سندس قانون هي آهي ت) الله 
تعالیٰ انهن ماٹھن کي (محرومي ۽ بدبختي جي) گند گيءَ ۾ ڇڏي ٿو ڏٿي جيڪي عقل کان 
ڪم نتا وئن. (۱*۱) (اي پيغمبر!) تون انهن ماٹھن کي چئو ت جيڪي ب آسمان ۾ (اوهان جي 
متان) آهي ۽ جيڪي ب زمين ۾ (اوهان جي چئني طرفن کان) آهي تٹھن تي نظر ڪيو (۽ ڏسو 
ت هو پنهنجي حالتن سان گھڑي حقیقت جي شاهدي ڏيئي رهيا آھن) پر جيڪي ماٹھو یقین 
نٿا رکن تن جي لاءِ نڪي (قدرت جون) نشانيون ڪارگر ٽين ثیون, نڪي (رسولن جون) 
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تنبیھون ۽ خبردار ڪرڻ واریون ھدایتون. )۱۰٢(‏ پوء جیگڈھن اهي ماٹھو منتظر آھن ت 
سندن انتظار (یعني گنھن گالھ لاءِ ترسي پوڻ) هن ڳالھ کان سواء ہي گھڑي ڳالھ لاءِ ٿي 
سگهي ٺو ان جھڑي (عذاب جا) ڈینھن اڳين ماٹھن تي اچي چگا هتا تهڙاتي مٿن ب اچي 
ڪڙڪن. سو تون چئي ڏي ت چگو, انتظار ڪندا رهو. مان ب توهان سان گڏ انتظار ڪرڻ وارن 
مان آهيان ( ئ خدا گھڑو نہ مناسب فیصلو ٿو ڪري). )۱*٣(‏ پوء (جڈھن عذاب جي گھڑي اچي 
ٿي وجي تڈھن اسان جو قانون آهي ت) پنهنجي رسول کي ۽ مؤمنن کي ان عذاب کان بچائي ٹا 
وٺون. اهڙيءَطرح اسان پاڻ تي ضروري ٺهرايو آهي ت مؤمنن کي بچاتيندارهون. 
رکو ع۱۱ آیت ١۰٥۔تا۔۱۰۹‏ 
ڪافرن کي چگکو ت مان دين جي باري ۾ فقط خدا جي حڪمن تي هلندس ن اوهان جي 
خواهش تي. 

)۱*٤(‏ (اي پیغمبر!) تون چٹو ت, اي انسانو! جیگڈھن ٿوهان کي منھنجي دين جي باري ۾ 
گنھن ب طرح جو شڪ هجي ت مان توهان کي ٻڌاتي ٿو ڇڏيان ت منهنجو طريقو گھڑو آهي. 
توھان الله کان سواء جن هستين جي بندگي ٿا ڪريو تن جي بندگي مان ڪون ٿو ڪريان. 
(نڪي ڪندس) مان ت الله جي بند گي تو ڪريان (جنھن جي قبضي ۾ اوهان جي زند گي آهي ۽) 
جنھن جي حڪم سان اوهان تي موت اچي ٿو ۽ مون کي ان ٿي وتان حڪم آيل آهي ت مؤمنن جي 
جماعت ۾ رهان. (۱۰۵) ۽ پڻ مون کي حڪم ڈنو ويو آهي ت هر طرف کان هٿي پنھنجو رخ الله 
جي دين ڏانهن گر, ۽ ھیٹن هرگز ن ڪجانءِ جو مشرڪن منجهان ٿي پوين. )٥۰٦١(‏ ۽ (مون کي 
حڪم ڈنو ويو آهي 3) الله کان سواء گنھن کي ب ن پگار, کانئس سواء جیگو ب آهي سو نڪي 
فاتدو پھچائي سگهي ٿو نڪي نقصان! جیگڈھن تون ائین گندین (يعني ڪنهن غير کي 
پڪاريندين) ت پوء یقیناً تون ظالمن ۾ شمار ڪيو ویندین. (۱۰۷) ۾ جيڪڏهن الله تعاليٰ جي 
حڪم سان تو کي ڪا تگلیف پهچي ت پڪ جاخ نن ان کي لاهڻ وارو ہیو ڪوب ڪونهي سواء 
سندس ذات جي. جیگڈھن هو تو کي ڪنهن ب طرح جي چڱاتي بخشڻ چاهي ن پڪ چاڻ ت 
ڪوب ٻيو ڪونهي جو سندس فضل کي روگي سگهي. هو پنهنجي ہانھن مان جنھن لاءِ وٹیس 
تنھن ٿي فضل ڪري چڈي. هو بخشيندڙ ۽ رحم وارو آهي. (۱*۸) (اي پیغمبر!) انهن ماٹھن کي 
چٹو ت, اي نسانو! ٿوهان جي پروردگار وتان سچاتي توهان وت اچي ويي آهي. پوء جیگو 
هدايت جي وات وئندو سو پنهنجي کي چگائي لاءِ وٺندو ۽ جيڪو گمراھ ٿيندو ٿنهن جي 
گمراهي سندس ۴ي آڏو ايندي. مان (پيغمبر) اوهان تي نگھبان ڪون آهيان (جو زبردستيءَ 
اوهان کي مچایان ۽ راھ وثایان).(۰۹٥)(اي‏ پیغمبر!) جيڪو وحي تو ٿي موڪليو وجي ٿو تنھن 
تي عمل ڪندو رھ ۽ پنهنجي راھ ٿي چمیو ره تان جو الله تعاليٰ فيصلو ڪري ۽ هو فیصلو 
ڪندڙن ۾ سڀني کان بھتر فیصلو گند ڙآهي. 
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سورت هود 
سم اده الزحبن اليم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
قران مجيد جون ایتون دليل ۾ بلگل چٽيون بيان ڪيل آهن 


(۱) الف - لام - را. هي گتاب آهي جنھن جون آیتون (پنهنجي مطلبن ۽ دلیلن ۾) مضبوط ڪيون 
ويون آهن. وري کولي کولي چٹیون ڪيون ويون آهن. هي (گتاب) ان جي طرف کان آهي جو 
وڏي حڪمت وارو ۾ سڀني ڳالهين جي خبر رکند ڙ آهي. (۲) (ان قرآن جو اعلان چا آهي؟) اهو ت الله 
کان سواء ڪنهن جي ب ہاٹھپ ن ڪيو. یقین رکو نن مان (رسول) سندس طرفان اوهان ڈانھن 
خبردار ڪرڻ وارو ۽ خوشخبري پھچائٹ وارو آهيان. )٣(‏ ۽ هي (اعلان آهي) ت, پنهنجي پروردگار 
کان معافي گهرو ۽ ڏانهس مو ٽو. (اکین گند ت) هو توهان کي هڪ مقرر وقت تاکین زند گيءَجي 
فائدن سان بلگل چڱيءَ طرح نوازيندو ۽ (پنهنجي قانون مطابق) هرهڪ زياده (عمل) ڪرڻ واري 
کي سندس وڈیگ گوشش جو اجر ب ڏيندو. پر جیگڈھن (خدا پرستي ۽ نيڪ عمليءَ کان) 
منھن موڑیندؤ ت مون کي ڊپ آهي ت توھان تي عذاب جو وڏو ڏينهن ن اچي وجي. )٤(‏ اوهان 
سڀني کي (آخر) الله ڏي کي موثٹو آهي ۽ سندس قدرت کان ڪاب ڳالھ ٻاهر ناهي. (۵) (اي 
پيغمبر!) تون ٻڌي چڈ ت, هي ماٹھو پنهنجي سينن کي ڊڪي ويڙهي تا ڇڏين. انهيءَ لاءِ ت الله 
کان لگن (يعني پنهنجي دلین جون ڳالهيون لڪاتين ٿا) پر ياد رکن ت (انسان جي ڪاب ڳالھ خدا 
کان لڪل ناهي) اهي ماٹھو جڈھن پنهنجا سڀ ڪپڙا پنهنجي مٿان وجهي ڇڏن (تڈھن بہ لڪي 
نتا سگھن). جيڪي هو لڪي لگي ڪن ۽ جيڪي ظاهرظهور ڪن ٿا سو سپ الله کي معلوم 
آهي. هو ت سينن (يعني دلين) جا ڳجھ ب چاٹند ڙآهي. 
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حصو ٻارهون 
)٦(‏ ۽ زمين ٿي هلڻ وارو ڪوب ساھ دار ڪونهي جنھن جي روزيءَ جو انتظام الله تي ن هجي ۽ 
هو نہ چاٹندو هجي نن سندس رهڻ جي جاء ڪٿي آهھي, جنهن کي آخر سندس وجود سونپيو 
ويندو (يعني ڪٿي مرندو وغيره) اهو سپ ڪجھ گتاب ۾ درج ثیل آهي. ( يعني الله تعاليٰ کي 
چڱيءَطرح معلو م آهي.)(۷) ۽ اهو تي آهي جنھن آسمانن کي ۽ زمین کي چھن ايامن ۾ پيداڪيو 
۾ سندس (حڪومت جي) تخت جي فرمانروائي پاڱيءَ تي هي ۽ هن لاء پيدا ڪيائين ت توهان 
انسانن کي آزماقي ۽ هيءَ گالھ ظاھر ٿي پوي ت ڪير عمل ۾ بهت ر آهي. ۽ (اي پيغمبر!) جیگڈھن 
تون انهن ماٹھن کي چين 2 توهان کي مرخ بعد اثاریو ويندو 2 پوء جیگي ماٹھو منڪر آهن 
سي ضرور چوندا ت هي ت (گوڑیون) جادوء جھڑیون ڳالهيون آھن. (۸) ۾ جیگڈھن اسان هنن 
ٿان هڪ مقرر وقت تاکین عذاب کي ٽاري رکون ت هو ضرور چوندا ت ڪهڙي گالھ آهي جا ان عذاب 
کي روڪي رهي آهي. سو ٻڏي ڇڏيو ت جنهن ڏينهن مٿن عذاب ايندو تنهن ڏينهن پوءِ گنھن 
جي ب تار سان ٽري ڪون سگھندو ۽ جنهن گالھ تي اهي مسخريون ڪري رهيا آهن سان ضرور 
رگوع ٢‏ آیت ٩-تا-٤٣‏ 
جيڪي رڳو دنيا چاهي تو تنھن کي سندس گوشش آھر دنيا ڏني وجي ثی, پر آخرت 
جي نعمتن کان محروم رهندو. 
 )۹(‏ جيڪڏهن اسان انسان کي پاڻ و ٽان رحمت جو مزو چکایون ٿا (يعني ڪا نعمت بخشیون 
تا) ۽ وري اها هٽاتي چڈیون تا ت هو هڪدم مايوس ۾ ناشڪر ٿي وجي تو.  )٥١(‏ جيڪڏهن 
کيس ڏک پھچي ٿو ۽ ان بعد کيس راحت جو مزو ٿا چکایون تا ت پوءِ (هڪدم غافل ٿي وجي ٿو ۽) 
چوي ٿو ت ھاٹي خرابیون مون کان ڀچي ويون (ھاٹي ڪهڙو غم آهي) حقيقت هي ءَ آهي ت انسان 
(ننڍڙين ننڍڙين ڳالهين ٿي) خوشيء ۾ ڀرجي وجي ٿو ۽ ٻٽاڪون هن لڳي ٿو. )۱١(‏ پر جيڪي 
ماٹھو صبر ڪن ٿا ۽ نيڪ عمل ڪن ٿا تن جو اهو حال ناهيء انھن لاءِ بخشش آهي ۽ تمام وڏو اجر 
بہ آهي. (۱۲) پوء (اي پيغمبر!) تون هيئن گندین چا ت جیگو وحي تو ڏي موگلیو ويو آهيء 
تنھن مان گجھ ڳالهيون چڈي ڈیندین ۾ ان سبب پنهنجي دل کي ڏک پهچاتيندين؟ هن ڪري 
جو اهي ماٹھو چون تا تر هن ماڻهوءَ (حضرت جن) تي ڪو ځزانو (آسمان مان) ڇو ن تو لهي اچي یا 
هن سان گڈ هڪڙو فرشتو ڇو ن ٿو کڑو رهي. (ن, انھن ڳالهين جي ڪري ٿو کي غمگين ٿيڻ ن 
گھرجي) تنهنجي پوزیشن (منصب) هن کان سواء گجھ ب ناهي ت تون (انڪار ۽ بدعمليءَ جي 


+٭ 


نتیجن کان) خبردار ڪرڻ وارو آهين. (توتي اها ذمیواري ڪانهي نن ماٹھو تنھنجیون گالھیون 
ط ے‫ 


مچین) ۽ هر شيءِ تي الله تي نگھبان آهي. )۱٣(‏ پوءِ اهي ماٹھو ھیئن ٿا چون چا ت هن ماٹھوء٤‏ 
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(يعني حضرت جن) قرآن پنھنجي دل مان اھیو آهي. (اي پیغمبر!) تون چئي ڏي ت جیگڈھن 
توھان پنهنجي انهيءَ ڳالھ ۾ سچا آھیو ت اهڙيون ڈھ سور تون ٺاهي پیش ڪريو ۾ الله کان سواء 
جنھن کي ب ٿوهان پگاري سگھو ٿا تنھن کي (ان ڪم ۾ مدد ڪرڻ لاع) پگاري وئو. )١١(‏ پوء 
جیگڈھن (توهان جا ٺهرايل معبود) توھان جي پڪار جو جواب ن ڏين (۽ توھان اهڙيون 
سورتون نہ ٺاهي سگھو) ت توهان سمجهي چڈیو ت قرآن الله کي جي علم سان نازل ٿيو آهي. ۽ 
هيءَ گالھ بہ حق آهي ت هن کان سواء ہیو گوبہ معبود گونٹھي, ھاٹي ہڈایو ت, توهان اھا ڳالھ 
قبول گیو ٿا ۽ الله جي فرمانبرداري گیو ٿا یا نہ؟ )٥۵(‏ جیگو (فقط) دنیا جي زند گي ۾ ان جي 
زینت چاهي ٿو تنھن لاءِ (اسان جو قانون هي آهي ن) سندس ڪوشش ۽ عمل جا نتيجا هتي (هن 
دنيا ۾) پورا پورا ڈکي چڈیون ٿا ۽ هن لاء هن دنيا ۾ گجھ ب گھتتائی ڪان ٿي گئي وجي.(١٥)‏ 
پر (ياد رکو 3) هي اهي ماٹھو آهن جن لاءِ آخرت (جي زندگيءَ) ۾ (دوزخ جي) باھہ کان سواء ہیو 
گجھ ب نہ هوندو. (چو ت هو حقيقتن کان منگر ٿي گناه جا گم ب ڪندا هگا). جيڪي ب هنن 
دنیا ۾ ٺاهيو سو سپ ضايع ٿي ويندو ۽ جيڪي عمل هو ڪندا رهيا آهن سي نابود ٿي ويندا. 
(۱۷) وري ڈسو ت جیگو ماٹھو پنهنجي پرور د گار جي طرف کان هڪڙو رو شن دليل رکندڑ هجي 
(يعني وجدان ۽ عقل جو فيصلو) ۽ ان سان گڏ هڪڙو شاھد ب هن جي طرف کان اچي ويو هجي 
(یعني الله جو وحي) ۽ ان کان اڳي حضرت موسيٰ جو گتاب جو رهنماڌي ڪندڙ ۽ سراسر رحمت 
هو سو بہ اچي چڪو هجي (۽ تصدیق گندڑ هجي ت پوء ب اھڑا ماٹھو انڪار ڪري ٿا سگهن ڇا؟ 
ن) اهي ماٹھو متس ایمان آٹین ٿا ۾ (ملگ جي مختلف ) تولین مان جيڪي ب ان جا منڪر ٿيا ٿن 
بابت یقین رکو ت انهن لاءِ (دوزخ جي) باه کي (ئگاٹو) آھي, جنھن جي کين واعدو ڪيو ويو 
آهي. پوء (اي پیغمبر!) تون ان باري ۾ ڪنهن ب طرح جو شڪ ن آڻ. (يعني قرآن جي دعوت جي 
ڪاميابي بابت گنھن ب طرح جو شڪ ن ڪجانء) اهو تنھنجي پرورد گار جي طرف کان حق ڌي 
حق آھی, پر (افسوس! هيئن ٿو ٿئي جو) اگ٥ثر‏ ماٹھو (سچاقيءَ تي )ايمان نتا آڻين. (۱۸) ۾ انهيءَ 
کان وڈیگ ظالم گیر ٿي سگهي ٿو جو ڪوڙ ڳالهاکي خدا ٿي بھتان لگائي, جيڪي اٿين ڪري 
رهيا آهن, سي پنهنجي پروردگار جي حضور ۾ پيش ڪيا ويندا ۽ ان وقت شاهد شاهدي ڏيندا ت 
هي اهي ماٹھو آهن جن پنهنجي پرورد گار تي ڪوڙ هنيو هو. سو ٻڌي چڈیو ت انهن ظالمن ٿي 
الله جي لعنت آهي. (۱۹) جيڪي الله جي راه کان سندس بندن کي رو ڪين تا ۽ چاهين تا ت ان ۾ 
ور وگڑ ۽ ڏنگاڌي پيدا ڪن ۽ جي آخرت جا ب منڪر آھن. )۲٢(‏ اهي ماٹھو نڪي زمين ۾ (الله 
کي) عاجز ڪرڻ وارا آهن (یعني الله جي ڪمن کي روڪي ڪين سگھندا) نگ الله کان سواء 
انهن جو ڪوڌي ڪارساز آهي. اٹھن کي ہیٹو عذاب ٿيندو. (چو ت سندن سرڪشي ۽ ضدیت 
اهڙي تر هي جو) نڪي حق جي ڳالھ ٻڌي سگھندا هئام نڪي (حقیقت جي روشني) ڏسي 
سگهندا هغا. (۲۱) هي اهي ماٹھ و آهن جن پنهنجون جانيون تباھ ڪيون ۾(زند گيءَ ۾ ) جيڪي 
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جيڪي (حق جي خلاف) گوڑ ٺاهياتون سي سپ (آخرت ۾) کانٹن گم ٿي ویا. )۲٢(‏ هن ۾ گوبہ 
شڪ ناهي ت اهي ماٹھ و آخرت ۾ سپني کان زیادہ تباھ حال نیندا. (۲۳) پر جن ماٹھن ایمان آندو 
۽ نيڪ عمل ڪيا ۽ پنهنجي پرورد گار جي طرف قرار و رتو سي بھشتي آهن ۾ بهشت (جي نعمتن) 
۾ هميش رهڻ وارا آهن. )۲٢(‏ انهن ہن تولین جو مثال اهڙو آهي جیٹن هڪڙا انڌا ۽ ٻوڙا ۽ ٻيا 
ڏسندڙ ۽ ٻڏندڙ, پوء ٻڌايو ت چا ٻئي ٹولیون برابر ٿي سگھن ٿيون؟ چا توھان غور ۾ فگر ب نتا 
ڪريو؟ (افسوس!) 


رڪوع٣‏ آیت ۲۵-تا- ٣۵‏ 
حضرت نوح جا هدايت واسطي پنھنجي قوم کي جتن ۽ قوم جي بيزاري 
(۵ ۲) ۽ هي حقیقت آهي ت اسان نوح کي سندس قوم ڏي پیغمبر ڪري موگلیو. هن چیو ت, 
(اي منهنجي قوم!) مان توهان کي (انڪار ۽ بدعمليءَ جي نتیجن کان) کلیو کلایو خبردار 
ڪرڻ وارو آهيان. )٦٢(‏ الله کان سواء ڪنهن جي ب ہاٹھپ نہ گریو. مان ڊچان ٿو ت متان 
اوهان تي عذاب جو دردناڪ ڏينهن نہ اچي وجي. (۲۷) تنھن تي قوم جي انهن سردان جن 
ڪفر جي راھ اختیار ڪئي هئي. چیو نن اسان تو ۾ هن کان سواء ہي گابہ ڳالھ ڪان تا ڈسون 
تہ, ٿون ب اسان وانگر هڪڙو انسان آهين ۽ جيڪي ماٹھو تنھنجي پنیان لگا آھن, ٿن ۾ ب انھن 
ماٹھن کان سواء ہیو ڪوب نتو ڏسجي جي حقیر(ع) ذليل آهن. (يعني جيڪي مسگین توتي 
ایمان آڻي رهيا آهن سي اهي آهن جن کي اسان ڈگاریندا رھیا آھیون ۽ کین نفرت سان ڈسندا 
رهيا آهيون) ۽ اهي ماٹھو بنا سوچڻ سمجهڻ جي تنهنجي پنیان لڳي پيا آهن. اسان ت اوهان 
ماٹھن ۾ پاٹ کان گابہ بهتري ۽ برتري ڪان ٿا ڏسون. (یعني اوهان اسان کا گنھن ب گالھ ۾ 
افضل ڪون ٿا ڈسجو) بلڪ اسان ت سمجھون ٿا ت توهان ڪوڙا آهيو. (۲۸) (حضرت) نوح چيو 
ت, اي منهنجي قوم جا ماٹھو! اوهان گڈھن هن گالھ تي ب غور ڪيو آهي ت جیگڈھن مان 
پنهنجي پرورد گار جي طرفان هڪ روشن دلیل تي آهيان ۾ هن پاٹ وٽان هڪ رحمت ب مون کي 
بخشي هجي (يعني حق جي راھ ڏيکاري هجي) پر اها رحمت اوهان کي ڏسڻ ۾ ن اچي ت (مان 
جيڪي ڪري رهيو آهيان تنھن کان سواء ٻيو چا ٿو ڪري سگھان) چا اسان ٿوهان کي زور 
سان راه ڈیکاریون, اگرچہ توهان ان کان بیزار آھیو؟ (۲۹) ۽ اي منهنجي قوم جا ماٹھو! مان 
جيڪي گجھ ڪري رهيو آهيان تنھن جي عيوض ۾ توهان کان مال دولت ڪون ٿو گھران, 
منهنجي خدمت جي مزدوري فقط الله تي آهي ۾ (هيءَ گالھ ب سمجهي ڇڏيو 3) جن ماٹھن 
ایمان آندو آهي (سي اوهان جي نظر ۾ ڪيتروڌي ذليل هجن پر) مان این ڪرڻ وارو ناهيان 
جو کين پاٹ وٽان تڙي گیان, هنن کي ب پنهنجي پروردگار سان (هڪ ڈینھن) ملٹو آهي 
(جیگو اسان سڀني جي عملن جو حساب وٺڻ وارو آهي.) پر (مان توهان کي ڪهڙيءَ طرح 
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سمجهاتي باز آٹیان) مان ت ڏسان ٿو توهان اهڙا ماٹھو آهيو جو (حقیقت کان) جاهل آھیو. 
)٣*(‏ ۽ اي منهنجي قوم جا ماڻهو! (مون کي ہڈایو 3) جیگڈھن مان هنن ماٹھن کي پاڻ وتان 
گیان (۽ الله جي طرفان مون کان پچاٹو ٿئي جنھن الله وٿ عزت جو مدار آھی, ايمان ۾ عمل 
تی, ن ڪي دولت ۾ دنياتي پوزیشن تي) ت پوء الله جي مقابلي ۾ ڪير آهي جو منهنجي مدد 
ڪندو؟ (افسوس آهي اوهان تي) چا ٿوهان غور نتا ڪيو؟ )٣۱(‏ ۽ (ڏسو) مان توهان کي اٿين 
ڪون ٿو چوان ت مون وٿ الله جا خزانا آهن, نڪي اٿين ٿو چوان ت مان غيب جون ڳالهيون 
چاٹان ثو, نہ وري منهنجي هيءَ دعوي آهي ت مان فرشتو آهيان. مان هيئن بہ ڪون ٿو چوان ت 
جن ماٹھن کي توهان حقارت جي نظر سان ڈسو ٿا تن کي الله تعاليٰ گابہ پلائي نہ ڏيندو (جیئٹن 
اوهان جو اعتقاد آهي) الله کي بھتر چاٹی ٿو جيڪي انهن ماٹھن جي دلین ۾ آهي. جیگڈھن 
مان (اوهان جي خواهش مطابق) اکین چوان (ت جين کي اهڙي گالھ وات مان گیندس) تیٹن 
کي ظالمن منجھان ٿي پوندس. (۳۲) تنھن تي انهن ماٹھن چيو ت, اي نوح! ٿو اسان سان بحث 
ڪيا۽ گھٹائي بحث ڪري چڪين (هاڻي انهن ڳالهين مان ورندو ڪجھ ب ڪين) جيڪڏهن 
تون سچو آهين ت جنهن گالھ جو تو واعدو ڈنو آهي (يعني چيو آهي ت, اوهان تي عذاب ايندو 
۽ برباد ٿي ویندؤ) اها آڱي ڏيکار. )٣٣(‏ نوح چيو ت جيڪڏهن الله کي منظور هوندو ت بيشڪ 
هو اوهان تي اها گالھ آٹي گیندو ۾ اوهان کي اها طاقت ن ٿٽيندي جو (کیس ان ڳالھہ کان) 
عاجز ڪري چڈیو (يعني کیس روگي سگھو). )۳٣(‏ ۽ جيڪڏهن الله جي مشيت (ارادو ۽ 
خواهش) اها آهي نن اوهان کي تباھ ڪري ت پوءِ مان ٿوهان کي گیتري ب نصيحت ڪرڻ 
گھران ت ب منهنجي نصحت گجھ ب فائدو ن گندی, اهوٿي اوهان جو پرورد گار آهي ۽ ان 
ڏانهن تي اوهان کي موتٹو آهي. )٣۵(‏ (الله جو حڪم قیو ‏ اي نوح!) هي ماٹھو هين تا چون 
ڇا تر هن ماٹھو (يعني نوح) پنهنجي دل مان هيءَ ڳالھ (يعني هدايت ۽ وحي جي گالھ) گهڙي 
ٺاهي ٻڌاٿي آهي؟ تون چئي ڏي تر جیگڈھن هي گالھ مون گھڑي ٺاهي ٻڌاقي آهي ت 
منھنجو ڈوھ مون ٿي آهي ۽ توهان جيڪي گناھ گیو ٿا ( ٿن جو بدلو توهان کي ملندو) مان 
انهن لاءِ ڏميوار ڪون آهيان. 


رڪوع٤‏ آیت ٣٣-تا- ٩‏ 
حضرت نوح جي قوم تي ہوڈ, سندس پت لاءِ سفارش. پر الله تعاليٰ کیس فرمایو ت, هو 
ٽنهنجو ناهي چو 7ت هو بدعمل آهي. 
)٣(‏ ۽ حضرت نوح کي وحي ڪيو ويو ت تنهنجي قوم مان جن ماٹھن ایمان آندو آهي تن کان 
سواءِ ھاٹي ہیو ڪوب ايمان ن آٹیندو پوء جيڪي اهي (ڪافر) ڪري رهيا آھن, تنھن تي 
(اجايو) ڏک ۽ غم ن ڪر. )٣۷(‏ ۽ (حضرت نوح علي السلام کي خدا فرمايو ٿ) اسان جي نظرداريء 
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هيٺ ھ اسان جي حگم مطابق هڪڙي ٻيڙي ٺاهڻ شرع ڪري ڈی, ۾ هنن ظالمن جي باري ۾ هاڱي 
اسان کي گجھ ب عرض معروض ن ڪر. یقیناً اهي ماٹھو غرق ٿيڻ وارا آھن. (۳۸) تنھن تي 
حضرت نوح علي السلام ٻيڙي ٺاهڻ لڳو ۽ جڈھن جڈھن سندس قوم جا (هئيلا) سردار وتائنس 
لنگھندا هتا تڈھن (کیس ٻيڙي ٺاهڻ ۾ مشغول ڏسي) مسخریون ڪرڻ لڳندا هئا. حضرت نوح 
کين چوندو هو ت, توهان مون تي ٹوگون ٿا ڪيو ت (ڀلي گیو) اهڙيءَ تي طرح اسان ب (توهان 
جي بیوقوفین تي هڪڙي ڈینھن) کلنداسين. )٣۹(‏ اهو وقت پري ناهي جڈھن اوهان کي معلوم 
ٿي ويندو ت اهو ڪير آهي جنھن تي اهڙو عزاب ايندو جو کیس خوار خراب ڪندو ۽ وري (آخرت 
۾ ڊ) داتمي عذاب مٿس ازل ٽيندو. )٤*(‏ (هي سپ گجھ يعني مسخري وغیرہ ثیندي رهي) تان 
جو جڈھن وقت اچي ویو ن ان جي (مقرر ڪيل) گالھ ظھور ۾ اچي ۾ (فطرت جو)تنور جوش ۾ آيو 
تڈھن اسان (حضرت نوح علب السلام کي) حڪم ڈنو ت هر قسم (جي جانورن) جا ٻ ہہ جوڙا ٻيڙيءَ ۾ 
چاڑھ ۽ پنهنجي اهل عيال کي ب پاٹ سان گڌ وڈي هل پر اهل عیال ۾ اهي ماٹھو داخل ناهن جن 
بابت اڳ تي چيو ويو آهي (ت غرق ٿيڻ وارا آهن) پچ انھن ماٹھن کي ب پاڻ سان کڻ جن ايمان آندو 
آهي ۽ نوح سان گڏ ایمان ڪون آندو هتاتون. سواء ڪن ٿورن ماٹھن جي.  )١٤(‏ (حضرت نوح 
سنگتین کي) چيو ت, ٻيڙيءَ ۾ سوار ٿيو. الله جي نالي سان ان ٻيڙيءَ کي ھلٹو آهي ۽ الله ٿي جي 
نالي سان ان کي بیھٹو آهي. بيشڪ منھنجو پرورد گار بخشيندڙ ۽ رحمت ڪندڙ آهي. )١٢(‏ ۽ 
(ڏسو) اهڙين لھرن ۾ جي جبلن وانگر اٿن ٿيون ٻيڙي انهن (ماٹھن) کي کڻي وجي رهي آهي ۽ 
حضرت نوح علي السلام پنهنجي پت کي سڏ ڪيو جو ڪناري وت بیٹو هو ۽ چیاکین ت, اي منهنجا 
پٽ ! اسان سان ٻيڙيءَ ۾ سوار ثيھ ڪافرن سان نہ رهي پٹو. )٤٣(‏ هن چيو ت, مان گنھن جبل ٿي 
پناه وئندس, جو مون کي پاڻيءَ (۾ ٻڏڻ) کان بچاٿي وئندو. حضرت نوح چيس ت, (تون گھڑي 
خام خيال ۾ گرفتار ٿي ويو آهين) اچ الله جي (ذهرايل) ڳالھ کان بچائٹ وارو ڪوب ڪونهي. سواء 
ان جي جنھن ٿي الله پان رحم ڪري ۽ (ڏسو) ٻنهي جي وچ ۾ هڪڙي لھر اچي ويئي. پوءِ هو انهن 
مان ٹیو جيڪي ٻڏڻ وارا هٹا. )٤٤(‏ ۽ (پوء الله جو) حڪم ٹیو ت, اي زمين پنھنجو پاٹي پئي ڇڏ ۽ 
اي آسمان برسات کي بند ڪر پوء پاٹي لهي ويو ۽ حادثي پچاٹي گئي ۽ ٻيڙي جودي جبل تي 
بيهي رهي. ۽ (الله جو) فيصلو ثیو ت نامرادي ۽ ناڪامي انهن ماٹھن لاءِ آهي جیگي ظالم آهن. 
)٤0(‏ ۽ نوح علیہ السلام پنهنجي پرورد گار کان دعا گھري ۽ چیو ت, اي منھنجا پرو رد گار! منھنجو 
پت ت منهنجي گھر جي ماٹھن مان آهي ۽ یقیناً تنهنجو واعدو سچو آهي. ت و کان بھتر فيصلي 
ڪرڻ وارو ڪوب ڪونهي. ))٦(‏ (خدا) فرمايو ت, اي نوح! هو تنهنجي گھرجي ماٹھن مان ناهي. 
هو تہ سراسر بدعمل آهي. پوء جنهن حقیقت جو تو کي علم ناهي تنھن بابت سوال نہ گر, مان 
تو کي نصيحت تو ڪيان ت جاهلن مان نہ ٿيءَ. )٤۷(‏ (نوح) عرض ڪيو ت, اي منهنجا رب! مان هن 
گالھ کان تنهنجي پناه ٿو گھران ن اهڙيءَ ڳالھ جو سوال ڪيان جنهن جي حقیقت جو علم مون 
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کي گوٹھي, جیگڈھن تون مون کي نہ بخشین ۽ رحم ن گرین ت مان انهن ماٹھن منجھان ٿي 
پوندس جيڪي نقصان هيٺ آيا ۽ تباھ ٿي ویا.(۸)) حڪم تیو ت, اي نوح!هاٹي ہیڑي٤مان‏ لھ. 
اسان جي طرفان تو تي سلامتي ۽ برڪتون ھجن, پڻ انهن جماعتن تي جي توسان آهن ۽ ٻيون 
ڪيتريون ٿي جماعتون (پوء اچڻ واريون) آهن جن کي اسان (زند گيءَ جي فاکدن سان) حصيدار 
گنداسین. پر پوء کین (بدعملن جي بدلي ۾) اسان جي طرف کان دردناگ عذاب پهچندو. (۹)) 
(اي پیغمبر!) اهي غیب جي خبرن مان آهن جي اسان وحي جي ذريعي تو کي ہڈائي رهيا آهيون 
هن کان اڳي اهي ڳالهيون نڪي تون چاٹندو هين نڪي تنھنجي قوم. پوء (تون یہ) صبر ڪر ۽ 
استقامت رک (۽ پنهنجي فرض اداي ۾ ثابت قدم رھ ۽ منگرن جي جھل ۽ شرارتن جي ڪري 
دلگیر ن ٿيءَُ) بيشڪ (ڪامياب) پچاڑي انهن لاء آهي جيڪي متقي آھن. 


۰۰ 


رخوع۵ آیت ۰۳ ۔تا۔- “٦*‏ 
حضرت هود جو پنهنجي قوم کي نصیحت ڪرڻ ۽ سمجهاتڻ 


(0*0) ۽ اسان عاد (قوم) ڏي سندس برادريءَ مان حضرت هود کي پیغمبر ڪري موگلیو, حضرت 
هود کين چیو ت, اي منهنجي قوم جاماٹھو! الله جي ٻانهپ گریو. کانئس سواء اوهان جو ڪوڊ 
معبود (يا حاڪم يا بادشاھ) گوٹھی, یقین ڪريو ت توهان هن کان سواء گجھ ب ن آهيو 
(حقیقت جي خلاف) ڪوڙا اھ ٺاهيندڙ آهيو. (۵۱) اي منهنجي قوم جا ماٹھو! مان هن ڳالھ جي 
لاء توهان کان گو عيوضو (يا انعام) ڪون ٿو گھران. منهنجي بدلو يا اجر ت انهيءَ تي آهي جنھن 
مون کي پيدا گیو. پوء چا توهان اهڙي صاف ڳالھ ب.) نتا سمجھو.  )۵۲(‏ اي منهنجي قوم جا 
ماٹھو! پنهنجي پرورد گار کان (پنهنجي غلطين ۽ گناهن جي) مغفرت (يعني معافي) گھرو ۽ 
(آئندہ جي لاءِ) سندس حضور ۾ توبہ ڪيو. هو توهان جي لاء مينهن وساتيندڙ ڪڪر موڪلي ٿو 
(جن سان توھان جون پو کون ۽ باغ سرسبز تین تا) ۽ توهان جي قو تن ۾ نيون نيون قو تون وڏاتي 
ٿو. (جنهن ڪري ترقیون ڪري رهيا آهيو) ۽ (ڏسو) اکین ن ٿئي جو گناه ڪري (حق ۽ حقیقت 
کان) منهن موڙي چڈیو. )0٣(‏ (هنن ماٹھن) چيو ت, اي هود! تون اسان وت گو (مضبوط) دليل ت 
ڪون کڻي آيو آهين ۽ اسان تنهنجي چوڻ تي پنهنجي معبودن (دیوتائن) کي ڇڌي ڪون 
ڈینداسین. اسان تو تي ایمان آٹن وارا ه رگز نہ آهيون. (۵۷) اسان جيڪي ب چئي سگھون ثا, سو 
هي آهي نن اسان جي معبودن مان گنھن معبود جي توتي مار پئي آهي یا پت لڳي آهي (تنھن 
ڪري اهڙيون ڳالهيون ٿو ڪرين). (تنھن ٿي) هود چیو ت, مان الله کي شاهد ٿو ڪريان ۽ اوهان 
ب شاهد رهو تہ جن هستين کي نوهان خدا سان شريڪ ذھرایو آهي تن کان مان بيزار آھیان.(٥۵)‏ 
توھان سپ گڏجي منهنجي خلاف جيڪي ب تدبیرون ڪري سگھو ٿا سي ضرور ڪيو ۾ مون کي 


: ما 
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منھنجو ب پروردگار آهي ۽ اوهان جو بہ. ڪوب چرندڙ ساھ وارو ڪونهي جو سندس قبضي کان 
باهر هجي. منھنجو پرورگار (حق ۽ عدل جي) سڏي وات تي آهي (بعني سندس راھ ظلم جي راه 
ٿي نٿي سگهي.). (0۷) پوء جيڪڏهن (تنھن هوندي بہ) توهان منھن موڙيو ت (ياد رکو ٿ) جنهن 
گالھ لاء مون کي پيغمبر ڪري مو ڪليو ويو آهي. سا گالھ مون پھچائي (ان کان وڈیگ منهنجي 
اختيار ۾ گجھ ب ناهي) ۽ (مون کي ت هين ٿو ڏسڻ ۾ اچي 2) منھنجو پروردگار (توهان کي 
برباد ڪري) ڪنهن ہي قوم کي توهان جي جاء ڏيندو ۽ توھان سندس گجھ ب (ڪم) بگاڑي نہ 
سگھندؤ. یقیناً منهنجو پروردگار هر شيءِ ٿي نگھبان آهي. (۵۸) ۽ (ڏسو) جڈھن اسان جي 
(ثھرایل) ڳالھ جو وقت اچي ويو تڈھن اسان پنهنجي رحمت سان هود کي بچائي ورتو ۽ انهن 
ماٹھن کي ب بچاٹي و رتو جن ساٹس گڌ (سچاتي تي) ايمان آندو هو ۽ اهڙي عذاب کان بچايو جو 
وڏو سخت عذاب هو. (۵۹) هي آهي بيان عاد قوم جو. هنن پنهنجي پرورد گار جون نشانیون 
(تگبر ۽ خود غرضيءَ کان) گوڑیون ٹھرایون ۽ سندس رسولن جي نافرماني ڪي ۽ هرهڪ 
تگبر گندڑ سرڪش جي حڪم جي پيروي گئي. )٥٦(‏ ۽ (پوء چا قیو جو) دنيا ۾ هنن تي 
لعنت وسي (يعني الله جي رحمت جي برگتن کان محروم رهيا.) ۽ قيامت جي ڈینھن ب (مٿن 
لعنت پيئي) سو ہڈي چڈیو ت عاد جي قوم پنهنجي پروردگار جي ناشڪري ڪئي ۽ پڻ ٻڌي 
چڈیو ت عاد جي لاء محروميءَ جو اعلان ٿيو جا هود جي قوم هئي. 


رگوع٦‏ آیت ٦١۔تا۸٦‏ 
حضرت صالح جو پنھنجي قوم ثمود کي وعظ ڪرڻ. انگار ۽ نافرمائي سبب سندن تباھ 
ٿيڻ. حضرت صالح ۽ مؤمنن جو بچڻ. 
(۱) ۽ اسان ثمود قوم ڏانهن سندس برادريءَ مان حضرت صالح کي پیغمبر ڪري موگلیو. هن 
کين چيو ت اي منهنجي قوم جا ماٹھو! الله جي ٻانهپ ڪيو. کائنس سواءِ اوهان جو ڪوب 
معبود ڪونهي. (جنهن جي ہانھپ ڪجي) اهوگي آهي جنھن اوهان کي زمین مان پيدا ڪيو ۽ 
وري ان ۾ کي اوهان کي رهايو. (يعني زمين کي اوهان سان آباد ڪيو ۽ رونق ڏني) پوء اوهان کي 
گھرجي نن کانئس بخشش گھرو ۽ سندس طرف رجوع ثي زندگي بسر ڪريو. یقین رکو ت 
منهنجي پرورد گار (هرهڪ کي) ویجھڑو آهي ۽ (هرهڪ جي) دعائن جو جواب ڏيند ڙ آهي. )١٦(‏ 
ماٹھن چیو ت, اي صالح! هن کان اڳي ت تون اهڙي (اعليٰ دل ۽ دماغ وارو) ماٹھو هين جو اسان 
سڀني جون تو ۾ ڈادیون اميدون هيون. پوءِ چا تون اسان کي روگین ثو ‏ انهن معبودن 
(دیوتائن) جي پو چا ن گریون جن کي اسان جا ابا ڈاڈا پوچيندا آيا آهن. (هيءَ گھڑي گالھ 
آهي؟) اسان کي ب انهيءَ گالھ ۾ وڏو شڪ آهي. جنھن جي اسان کي دعوت ڏتي رهيو آهين ۶ 
جنھن کي اسان جون دلیون قبول کي نتيون ڪن. )١٥٦(‏ صالح چيو ت, اي منهنجي قوم جا ماٹھو! 
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اوهان گڈھن هن ڳالھ تی غور ب ڪيو آهي تر جیگڈھن مان پنهنجي پروردگار جي طرف کان 
(مليل) روشن دليل تي ب هجان (يعني خدا مون کي صحیح عقل ب ڈنو هجي) ۽ پوءِ بہ مان سندس 
حگم جي انحرافي گریان ۽ نافرماني گربان ت پوءِ گیر آهي جو الله جي مقابلي ۾ منهنجي 
مدد ڪندو. (توھان جو مون کي چٹو ٿا ت ابن ڏاڏن جي رسمن خلاف خدا جو حڪم چڈي ڈیان, 
سو) توھان مون کي ڪو فائدو ن ٿا پھچایو, پر اتلندو نقصان ۽ تباهيءَ جي طرف وٺي وڃڻ ٿا 
چاھیو. )٥٦(‏ ۽ اي منهنجي قوم جا ماٹھو! ڈسو, هي الله جي ڏاچي (يعني سندس نالي تي چڈي 
تي چرندي وٿي. ان کي گٹھن ب قسم جو ايذاءُ ن پھچائجو, نہ تر هڪدم اوهان تي عذاب اچي 
ڪڙڪندو. (۵) پر ماٹھن (زياده ضد ۾ اچي )ان کي ماري ڇڏيو. تڈھن حضرت صالح کين چیو ٿي 
(هاڱي توهان کي فقط) تن ڏينهن (جي مھلت آهي) پنهنجي گھرن ۾ کاڌي پي وٺو. هيءَ(خداتي) 
واعدو آهيء هرگز ڪوڙو نہ ٿيندو. )٥٦(‏ پوء جڈھن اسان جي (ذھرایل) گالھ جو وقت اچي ويو 
تڈھن اسان صالح کي ۽ انهن کیي, جن ساٹس گڈ ایمان آندو هو پنھنجي رحمت سان بچائي ورتو 
۽ ان ڏينهن جي خواري ۽ خرابيءَ کان چوتگارو ڏنو. (اي پیغمبر!) بيشڪ تنھنجو پرورگار ٿي 
آهي جو قوت وارو ۽ سڀني تي غالب آهي.  )٥۷(‏ جن ماٹھن ظلم کیو هو تن کي ھک وڏي 
زورواري ڪڙڪي اچي پگڑیو. جڈھن صبح ٿيو تڈھن سپ پنهنجي گھرن ۾ اونڌا ٽيا پيا هتا. 
(۸)(ھ هو اهڙو اوچتو مري ویا) گويا انهن گھرن ۾ ڪڏهن رهياتي ڪون ها سو ٻڌي ڇڏيو ت 
ثمود قوم پنهنجي پرورد گار جي ناشڪري ڪئي ۽ پٹ ٻڏي چڈیو ت ثمود جي قوم (ھر طرح جي 
نعمتن کان) محروم رهي. 


رڪوع ۷ آیت ٩‏ -تا- ۸٣‏ 
لوط جي قوم جي شھرن تي بد عملي جي ڪري پترن جو مینھن وسيو ۽ تباھ ٿي ویا. 
)٥٦(‏ ۽ هيءَحقيقت آهي ت اسان جا موڪليل (فرشتا) حضرت ابراهيم وت خو شخبري کي آیا. 
هنن چيو ت اوهان تي سلامتي هجي. ابراهيم چيو ت, توھان تي ب سلامتي هجي. پوءِ حضرت 
ابراهيم هڪدم هڪڙو پگل گابو کٹي آیو (۽ کاٹ لاءِ سندن اڳيان رکیاکین جو کین رواجي 
مھمان سمجھیو هئائين.) (*۷) پوء جڈھن ڈثاکین ‏ هنن جا هٿ طعام ڏي نتا وڌن تڈھن هنن 
جي باري ۾ بد گمان ٿيو ۽ دل ۾ ڊنو (ت هيءَالاجي ڪهڙي گالھ آهي.) (پر) هنن چٿي ڈنو ت ڊچ 
ن اسان ت (الله جي طرف کان) لوط جي قوم ڏانهن مو ڪليا ويا آهيو. (۷۱) ۾ سندس گھرواري 
(ساره) بہ (تنبوھ) بيٽي (ٻڌي رهي) هئي. هوءَ کلي ويي (ڇو ت پھریون اندیشو لهي ويس ۽ 
خوش ٿي) پوء اسان کیس (پنهنجي فرشتن هٿان) اسحاق (جي پيدا ٿيڻ) جي خوشخبري ڈني 
۾ هن گالھ جي ت اسحاق کان پوء یعقوب جو ظھور ٽيندو. (۷۲) هن چیو ت افسوس مون تي! 
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چا هين ب ٿي ٿو سگھي ت مون کي اولاد ٿئي جڈھن ت مان گھٹي ہیڑي ٿي وٹي آھیا, ۽ هي٤‏ 
منهنجو مڙس (حضرت ابراهيم علیہ | لسلام) بہ پوڑھو ٿي چڪو آهي. هيءَ ت وڏي عجب جي 
ڳالھہ آهي. )۷٣(‏ هنن چيو ت چا تون الله جي ڪمن تي عجب ٿي کاتين. اوهان تي الله جي 
رحمت ۽ برڪتون هجن اي (ابراهيم علیہ السلام جي) گھر جا ماٹھو (سندس فضل ۾ ڪرم لاءِ 
هيءَ ڪا وڏي ڳالھ ڪانهي) بيشڪ اهوتي آهي جو سڀني گامل صفتن سان موصوف آهي ۾ 
اهو گي آهي جنھن جي لاء هر طرح جي بزرگي ۽ شان آهي. )۷٤(‏ پوءِ جڈھن حضرت ابراهيم جي 
دل مان اندیشو دور ٿي ويو ۽ کیس خوشخبري ملي تڈھن هو لوط جي قوم جي باري ۾ اسان 
سان جھگڑو ڪرڻ لگو. ( يعني اسان جي فرشتن کان هر هر سوال پڇڻ لڳو ت ايندڙ بلا لوط جي 
قوم ٿان ثري وچي). (۷۵) حقیقت اها آهي ت, حضرت ابراهيم وڏو بردبارء تمام نرم دل ۾ (ھر 
حال )الہ جي طرف رجوع ي رهڻ وارو هو. (۷) (اسان جي فرشتن کيس چیو 3) اي ابراهیم, 
هاڱي هن گالھ جو خيال ڇڏي ڏي. تنهنجي پرورد گار جي (ٺهرايل) گالھ اچي وتي آهي ۽ هنن 
ماٹھن تي عذاب اچي رھیو آهي. جو گٹھن ب طرح ٹرخ وارو ناهي. (۷۷) ۽ جڈھن اسان جا 
فرشتا حضرت لوط وت پھتا تڈھن هو سندن اچڻ تي خوش ڪون ثیو ۾ سندن موجودگي٤‏ 
کیس پریشان ڪري وڈو, هن چئي ڈنو ت اچوگو ڏينهن وڏي مصیبت جو ڈینھن آهي. (۶)۷۸ 
سندس قوم جا ماٹھو (ڈارین جي اچڻ جي خبر ٻڏي) ڊوڙندا (وٹس) آیا. هو اڳ کي بڇڙن 
(فاحش) ڪمن ڪرڻ جا عادي ٿي ويا هئا. حضرت لوط کين چيو ت, اي منهنجي قوم جا ماٹھو! 
هي (شهر ۾ رهندڙ زالون) منھنجون نیاٹیون آهن (يعني حضرت لوط کين پنهنجي ڈیئرن 
وانگر پائیندو هو ۽ کين سندن مردن چڈي ڈنو هو) اهي (زالون) اوهان جي لاءِ جاگز ۾ پاگ آھن. 
پوء (انهن ڏي وجو ۽ بي شرميءَ جا ڪم چڈي ڈیو) الله کان ڊچو منهنجي مهمانن جي باري ۾ 
مون کي شرمندو ۽ خوار نہ ڪيو. چا اوهان ۾ کو هڪڙو ب چگو مڙس ڪونهي؟ (۷۹) هنن 
(خبیث)ماٹھن چيو ت ٿوکي ت خبر آهي ت تنهنجي انھن نیاٹین سان اسان جو ڪوب واسطو 
ڪونهي ۽ تو کي چڱيءَ طرح معلوم آهي ت اسان چا ڪرڻ چاھیون ٿا. (۸۰) حضرت لوط چیو 
ت شال این هجي ها جو مون کي اوهان جي مقابلي ڪرڻ جي طاقت هجي ها يا ڪو مضبوط 
سھارو (گنھن جماعت جي مد د گاري) هجي ها جنهن جو آسرو یا پناھ يا مدد وٺي سگھان ها! 
(۸۱) (تڈھن) انهن مهمانن (يعني فرشتن) چيو ت, اي لوط! اسان تنھنجي پروردگار جا 
موگلیل آھیو. (گھپراٹن جي گالھ کي ڪانهي) هي ماٹھو گڈھن ب ٿو وٿ پھچي ن سگھندا 
(جو ٿو کي ايذاءُ ڏين يا تو تي غالب پون). تون هين ڪر جو جڏهن رات جو هڪ حصو گذري 
وجي تڈھن پنهنجي گھر جي ماٹھن کي پاٹ سان وٺي نڪري هليو وڇ ۾ اوهان مان ڪوب 
هيڌي هوڏي ن ڏسي (يعني گنھن ب گالھ جو فگر نہ گری), پر تنهنجي گھرواري (تو سان 
گڈ نہ هلندي. هو پنتي رهجي پوندي ۶) جيڪو هنن ماٹھن تي (حادثو) اچٹو آهي سو مٹس ب 
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(يعني تنهنجي زال تي ب) ايندو. انهن ماٹھن جي لاء عذاب جو مقرر وقت صبح آهي ۽ صبح جي 
اچڻ ۾ ڪا دير ڪانهي. (۸۲) پوءِ جڈھن اسان جي (ٺهرايل) ڳالھ جو وقت اچي ویو تڈھن (اي 
پيغمبر!) اسان ان (آباديءَ) جون سپ بلنديون (یعني بلند عمارتون) هيٺاهينءَ ۾ بدلاٿي 
چڈیون (يعني ڪيراتي زمین جي برابر هموار ڪري ڇڏيون) ۽ انهن (علائقن) تي باه ۾ پڪل 
پٿر لاڳيتا وسایا. (۸۳) جي پٿر تنهنجي پرورد گار جي حضور ۾ (انهيءَ مطلب لاع) نشان ڪيا 
ويا ها. اها بستي ھ علاتقا هنن ظالمن (يعني مڪي جي شریرن) کان پري ڪون آهن (اهي 
مڪي جا ظالم پنهنجي مسافريءَوقت اتان لنگهندا رهن ٿا ۾ جیگڈھن چاهين تت ان مان عبرت 
وٺي سگھن قا.) 


رگوع۸ آیت ۸۲۔تا-۹۵ 


نافرمانين جي ڪري مدین جي ماٹھن تي اهڙو آواز اچي ڪڙڪيو جو صبح جي وقت 
اونڌا تیا ییاهٹا. 


۰۰+ یھ 


(©۸) ۽ اسان مدین (قبيلي) ڏانهن سندن ڀاءُ حضرت شعيب کي پیغمبر ڪري موگلیو. هن چيو 
ت اي منهنجي قوم جاماٹھو! الله جي ٻانهپ گریو, کاتنس سواء ڪوب اطاعت لاق ڪونهي ۽ 
ماپ ۽ ٽور ۾ گھتتائي ن ڪريو. مان ڏسي رهيو آھیان ‏ توهان خوشحال ۽ آسودا آهيو (يعني 
خدا توهان کي گھٹوئي رزق ڈنو آھی, پوء بي شڪريءَ کان پاڻ کي بچايو) مان ڊچان ٿو ت توهان 
تي اهڙو عذاب جو ڏينهن نہ اچي ڪڙڪي. جو سپني تي چانئجي وجي. (۸۵) ۽ اي منهنجي قوم 
جا ماٹھو! ماپ ۽ تور انصاف سان پوري پوري گندا ڪريو ۽ ماڻهن کي سندن شيون (سندن حق 
کان) گھت ن ڏيو. ملڪ ۾ شرارت ۾ فساد ن پکیژڑینداوتو. )۸٦(‏ جيڪڏهن ٿوهان منهنجي گالھ 
مڇي ت پوءِ جيڪي الله جو ڈنل (ڌنڌي ۾) بچي پوی, تنھن ۾ قي توهان جي ڀلاي آهي ۾ ڏسو 
(منهنجو ڪم ت فقط نصحت ڪرڻ آهي.) مان ڪو توهان تي نگھبان ڪون آهيان (جو زور سان 
اوهان کي پنهنجي راه تي هلايان). (۸۷) ماڻهن چیو تي اي شعیب! تنھنجون اهي نمازون (جي 
تون پنهنجي خدا جي لاء پڙهين ٿو) تو کي هي حڪم ٿيون ڈین چا ت, اسان کي اچي چين ت هنن 
معبودن (ديوتاتن) کي ڇڌي ڈیون جن کي اسان جا ابا ڈاڈا پوڄيندا رهيا آھن؟ یا (اسان کي اچي 
چٹین 3) توهان کي اهو اختيار ڪونهي نن توهان پنهنجي مال دولت بابت جين وٹیو تیٹن 
گیو؟ (اسان کي بيشڪ پنھنجي مال ہابت اختیار آهي) بس رڳو تون تي هڪ نرم دل ۾ ایماندار 
ماٹھو وجي رھیو آھین؟(۸۸) حضرت شعيب چيو ت, اي منهجي قوم جا ماڻهو! توهان هن گالھ 
تي غور ن ڪيو آهي چا ت, جیگڈھن مون کي الله جي طرف کان هڪ روشن دليل مليل هجي ۽ 
(پنهنجي فضل ۽ ڪرم سان) مون کي چڱي روزي ڏيئي رهيو هجي ھ (ت پوء بہ مان چپ ڪري 
و يهي رهان ۽ توهان کي حق جي طرف ن سڏيان) ۽ مان اتين بہ ڪون ٿو چاهيان ت جنھن ڳالھ کان 
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توھان کي روگیان ٿو تنھن کان توھان کي ت روڪيان پر پاڻ ان جي خلاف عمل ڪيان. (مان 
جيڪي نوهان کي چوان تو تنھن تي پاٹ بہ عمل ڪيان قو). مان هن کان سواء ہیو گجھ نثو 
چاهيان 2 جيتري قدر منهنجي وس ۾ آهي اوتري قدر حالتن سڏارڻ جي ڪوشش گریان, 
منهنجو ڪم جیگڈھن سرانجام ٿيځو آهي تن فقط انهيءَ تي پروسو ٿو ڪيان ۾ انهيءَتي ڈانھن 
رجوع ٿو ٿيان. (٩۸)۽‏ اي منهنجي قوم جاماگهو! اتين ن ٿئي جو مون سان ضد ۾ اچي (یعني ذاتي 
دشمنيءَ جي ڪري) اهڙي گالھ ڪري ويهو جو ٿوهان ٿي ب اهڙو عذاب اچي ڪڙڪي جھڑو نوح 
جي قوم يا هود جي قوم يا صالح جي قوم تي اچي نازل قیو. ‏ لوط جي قوم (وارو معاملو) ن توهان 
کان گھٹو پري ناهي (يعني اهو ہین کان پوءِ ٿيو آهي ۽ اوهان سڀني کي معلوم آهي. تنهن ڪري 
عبرت وٺو.) (۹۰) ۽ الله کان (پنهنجي گناهن جي) معافي گھرو ۽ سندس طرف موٽو. منهنجو 
پروردگار وڏي رحمت وارو ۾ وڏي محبت وارو آهي (ھو اوهان تي رحمت ڪندو ۽ اوهان سان 
محبت رکندو). (۹۱) ماٹھن چيو ت اي شعیب! تون جيڪي ب چين ٿو تنھن مان گھٹیون 
ڳالهيون نن اسان جي سمجھ ۾ ٿي ن قیون اچن, ۽ اسان ڈسون تا ت تون اسان ماٹھن ۾ هڪ 
ڪمزور ماٹھو آهي. جیگڈھن (توسان) تنهنجي برادريءَ جا ماٹھو شامل ن هجن ها ت اسان 
ضرور تو کي سنگسار ڪري چڈیون ها (يعني پثر هتي ماریون ها) اسان جي اڳيان تنهنجي گابہ 
هلندي پچندي يا طاقت ڪانهي. (۹۲) حضرت شعیب فرمایو ت اي منهنجي قوم جا ماٹھو! 
توهان ٿي الله کان وڈیگ منھنجي برادريءَ جو دہاۂ آهي چا؟ (یعني الله جو ایترو ب خیال نتا رکو 
جیترو منهنجي برادريءَ جو) ۽ (الله توهان جي نظر ۾ گجھ ب ناهي جو) هن (جي حڪم) کي 
پنهنجي پثي٤‏ پويان اڇلاتي چڈیو اثو. (چگو ٻڌي ڇڏيو 3) جيڪي جيڪي توهان کیو ٿا سو 
منهنجي پروردگار جي احاطہ (علم) کان ٻاهر ناهي. (یعني الله تعاليٰ اوهان جا عمل چاڱي تو ۽ 
ضرور انهن جو حساب وئندو.) (۹۳) ۽ اي منهنجي قوم جا ماٹھو! توهان پنهنجي جاءِ تي گم 
ڪندا رهو. مان ب (پنهنجي جاء تي) عمل ۾ سرگرم آھیان, (یعني پنهنجي فرض اداي ڪندو 
رهندس) تمام جلد اوهان کي معلوم ٿيندو تہ گنھن تي ٿو عذاب اچي جو ان کي خوار خراب 
ڪري ۽ ڪير سچ پچ ڪوڙو آهي. ترسو مان ب توهان سان گڏ ترسان ٿو. )۸٤(‏ ۾ پوء جڈھن اسان 
جي (ٺهرايل) ڳالھ جو وقت اچي ویو (تڈھن ڇا ٿيو جو) اسان شعیب کي ۾ انھن کي جن ساٹس 
گڏ ایمان آندو هو پنهنجي رحمت سان بچاٿي ور ٿو ۾ جيڪي ماٹھو ظالم ها تن کي هڪ سخت 
آواز اچي پگڑ گئي. پوءِ جڈھن صبح ٿيو تڈھن (ڏٺو ويو ) اهي پنهنجي پنهنجي گھرن ۾ 
اونڌا ٿيا پيا هٹا. (۹۵) (اهي اهڙو نن اوچتو تباھ ٿي ويا جو) گويا هو ڪڏهن ب انھن گھرن ۾ 
رهياتي ڪون هئا. سو ٻڏي چڈیو ت مدين جي قبيلي جي لاء بہ اهڙي کي محرومي ۽ ناڪاميابي 
رهي جھڑي ثمود جي قوم لاء ٿي هئي. 
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هنن پاٹ تي ظلم گیو, خدا ت عادل ۽ رحيم آهي. 
)۽ اسان موسي کي پنهنجي نشانين ۾ چٿيءَسَندَ سان پیغمبر ڪري موڪليو. (۹۷) فرعون و 
سندس سردارن ڏانهن, پر اهي سردار فرعون جي گالھ تي هلياء ۽ فرعون جي ڳالھ سچائي ۽ 
سڌاکي جي گالھ ن هئي. (۹۸) قيامت جي ڏينهن هو (يعني فرعون) پنهنجي قوم جي اڳيان 
ھوندو (جهڙيءَ طرح دنیا ۾ ب گمراهيءَ ۾ سڀني کان اڳ ۾ هو) ۽ هنن کي دوزخ ۾ پھچاکیندو 
پوء ڏسو ت گھڑي ن بڇڙي پهچڻ جي جاءِ آهي اها جتي هو پهچندا. (۹۹) ۽ هن دنيا ۾ ب لعنت 
سندن پنیان لڳي (جو سندن بدنامي پئي ڳاتجي) ۽ قيامت ۾ بہ (جنتي آخرت جي عذاب جا حقدار 
تيا) سو ڏسو ت ڪهڙو ن بڇڙو بدلو آهي جو سندن حصي ۾ آيو. (* )۱١‏ (اي پيغمبر!) هي (اڳو ڻين) 
آبادین جي خبرن مان ڪن جو بيان آهي جو اسان تو کي ٻڌاٿي رهيا آھیون, انهن مان ڪي ت هن 
وقت تاتين قاتم آهن ۾ ڪي بلڪل اجڙي ویون. (۱*۱) ۽ اسان مٿن ظلم ڪون گیو. بلڪ خود 
هنن تي پاٹ تي ظلم گیو. سو (ڈس ت) جڏهن تنھنجي پروردگار جي (ذهرايل گالھ) اچي ويگي 
تڈھن هنن جا اهي معبود گنھن ب ڪم ن آیا, جن کي الله کان سواء (يعني الله کي ڇڏي) 
پگاریندا هئا. انهن (کين) گجھ ب فاتدو ڪون پھچایو. اٽلندو سندن تباهيءَ جو باعث ٿيا. 
(۱*۲) ۽ تنهنجي پروردگار جي پگڑ اهڙي تي ثیندي آهي جڈھن هو انسائي آبادین کي ظلم 
ڪندي پڪڙيندو آهي. (يعني جڈھن ماٹھو ظلم ڪندا آهن ۽ الله تعاليٰ سندن ظلمن جي ڪري 
کین پگڑ ڪندو آهي) قينا سندس پڪڙ ڏاڍي دردناڪ ۾ سخت هوندي آهي. (١۱۰)بیشگ‏ هن 
ڳالھ ۾ انهيءَ ماٹھوء لاء وڏي عبرت ر کيل آهي. جيڪو آخرت جي عذاب جو خوف رکندڑ هجي. 
هي (آخرت جو ڏينهن) اهو ڏينهن آهي جڈھن سپ انسان هڪ هنڌ گڏ ڪيا ويندا ۾ هي اهو 
ڈینھن آهي جنھن جو نظارو ڪيو ويندو. )۱*٤(‏ ۽ اسان انهيءَ ڏينهن کي پنتي ن رکيو آھی, پر 
فقط هن لاءِ ت هڪ مقرر وقت تي ان جو ظھور ثثي. )٥۰۵(‏ جڈھن اهو ڈینھن اچي ويندو تڈھن 
گنھن کي ب مجال نہ قیندو جو الله جي اجازت کان سواء زبان کولي (۽ ڳالهاتي) پوء (انهيءَ 
ڏينهن انسائن جا ہہ قسم هوندا) ڪي اھڑا هوندا جن جي لاءِ محرومي آهي ۾ ڪي اهڙا جن لاءِ 
سعادت آهي. (*۱) سو جیگي ماٹھو محروم رهيا سي دوزخ ۾ هوندا ۾ هنن لاءِ اتي روٹن ۽ 
رڙيون ڪرڻ هوندو. (۱۰۷) هو انهيءَ (روچ راڙي جي حالت ۾ ) رهندا جيسٽاتين ڪ زمين ۽ 
آسمان قاکم آهن. (۽ ان جي خلاف گجھ ن هوندو) سواءِ هن صورت جي جو تنھنجو پرورد گار (ٻيءَ 
طرح) چاهي. بيشڪ تنھنجو پرورد گار پنهنجن ڪمن ۾ اختيار وارو آهي. جيڪي چاهي ٿو سو 
ڪري تو. (۱۰۸) جن ماٹھن سعادت (ڪامراني) حاصل ڪئي سي بھشت ۾ هوندا ۽ ان ۾ گي 
رهندا جيستاتين ڪ زمين ۽ آسمان قاتم آهن (ان جي خلاف گجھ ٽي ڻو تي ناهي) سواء ان حالت 
جي جو تنھنجو پرورد گار (ٻيءَ طرح) چاهي. اها (سعيدن سڀاڳن لاءِ) بخشش آهي جا هميش لاءِ 
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جاري رهڻ واري آهي. (۱۰۹) پوء (اي پيغمبر!) هي ماٹھو جيڪي (خدا کان سواءِ ہین هستين 
جي) بندگي ٿا گن تن جي باري ۾ تو كي ڪوب شڪ ن هئن گھرجي (ھو ضرور پنهنجو ڪيتو 
لوڙيندا) اهي اهڙيءَ ي طرح بند گي ڪري رهيا آھن, جهڙيءَ طرح کانئن اڳي سندن ابا ڏاڏا ڪندا 
رهيا آهن. ضرور هين ٹیٹو آهي ت اسان هنن (جي عملن جي نتيجن) جو حصو هنن کي پورو پورو 


رگوع ٠۰‏ آیت ۱٣١‏ -تا- ۱۲٣‏ 
حضرت موسي تي گتاب نازل ڪيو ويو پر تنھن هوندي ب ماٹھن اختلاف گیا. 
)۱٦١(‏ ۽ اسان موسيٰ کي گتاب ڏنو هو پوءِ ان ۾ اختلاف ڪيا ويا و جیگڈھن تنهنجي 
پرورد گار اڳ ۾ کي هڪڙي ڳالھ ٹھرائی نہ چڈی هجي ها (يعني هي٤‏ گالھہ ت دنيا ۾ هر انسان کي 
خدا جي قانون موجب مھلت ملي آهي) ت ضرور انهن جي وچ ۾ (هڪدم) فيصلو ڪيو وجي ها ۽ 
انهن (منگرن) کي ان بابت شڪ ۽ گمان آهي جو منجھي پيا آهن. )۱۱١(‏ ۽ (يقين ڪر ت) سڀني 
جي لاءِ هين کي ثیٹو آهي ن جڈھن وقت اچي ویندو تڈھن تنھنجو پرورد گار سندن عملن جو 
بدلو کين پورو ڏيئي ڇڏيندو. جيڪي جيڪي ماٹھو ڪري رهيا آھن, تنھن جي الله تعاليٰ کي 
پوري پوري خبر پوي ٿي. (۱۱۲) تنھن ڪري ٿو کي گھرجي ت جهڙيءَ طرح ٿو کي حڪم ڏنو ويو 
آهي تهڙيءَ طرح تون ۽ اهي سپ جيڪي (خدا ڏي) موتي توسان شامل ٿيا آھن, (حق جي راھ 
تي) مضبوط ۽ محڪم ٿي وڇو ۽ حدن کان ٻاهر ن وجو, يقين ڪيو ت جيڪي جيڪي توهان 
کیو ٿا سو خدا ڏسي رھیو آهي. )۱۱٣(‏ ۽ هين ب نہ ڪجو جو ظالمن جي طرف جهڪي پٹو (۽ 
هنن کي خوش ڪرڻ لاء پنهنجي عملن ۾ گهٽتائي ڪيو ۽ سندن دليون وٺڂ جي گوشش ڪيو) 
جنھن ڪري (انهن جي ویجھو هڻ سبب) ٿوهان کي ب باه جي لهس اچي وچي. الله کان سواء 
اوهان جو ڪوب رفيق ڪونهي. پوءِ (جيڪڏهن ان کان جداثیند3)گوبہہ توھان جي مدد ڪون 
ڪندو. )۱۱٤٣(‏ ۾ نماز قاتم گیو, انهيءَ وقت جڈھن ڈینھن شروع ٿيڻ تي هجي ۾ انهيءَ وقت 
جڈھن رات جو پھریون حصو گذري ویو هجي. ياد رکو ت, نيڪيون براکین کي کٹي ٿيون وچن. 
هي٤نصیحت‏ آهي انھن لاء جيڪي نصيحت وثند ڙ آهن. (۱۱۵) ۽ صبر ڪيو (يعني حق جي راھ ۾ 
سپ تگلیفون ۽ مصیبتون ثابت قدمي٤سان‏ سهندا رهو) ڇو ت بيشڪ الہ تعاليٰ نيڪ عملن جو 
اجر ضايع نتو ڪري. )۱٦٦١(‏ پوءِ (ڏسو ن) هيئن چو نہ تيو جو جيڪي پیڑھیون اوهان کي اڳي ٿي 
گذريون تن ۾ ڪي نيڪ ماٹھو ب رهن ها جيڪي ہین ماٹھن کي گناهن ۾ شرارتن ۾ فساد کان 
روگین هاء پر این ڪون ٿيو سواء ڪن ٿورين پیڑھین جي جن کي اسان (تباھ ٿيڻ کان) 
چوٹگارو ڏنو. ظلم ڪندڙ ت انهيءَ تي راھ تي هلندا رهيا جنهن ۾ هنن (پنهنجي نفساني لڏ تن 
جي) آسود گي محسوس ڪٿي هئي ۽ اهي سپ (حق جي حڪمن جا نافرمان) ڈوهاري ‏ گنهگار 
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هئا. (۱۱۷) ۽ (یاد رک 2) هين هرگز ٿي نثو سگھي جو تنھنجو پروردگار بستين ۽ آبادین کي 
ناحق تباھ ڪري چڈی, اگرچہ انهن جا رهاڪو پاڻ کي سڌارڻ وارا ھجن. (۱۱۸) ۾ جيڪڏهن 
تنهنجو پروردگار چاهي ها ت سڀني ماٹھن کي هڪ امت بناکي ها (یعني سپ هڪ تي راه تي 
گامزن هجن ها. پر توهان ڏسي رهيا آهيو ت هن اکین نہ چاهيو ۾ هتي جدا جدا ٽوليون ۾ جدا جدا 
واتون ٿيون) ۽ ماٹھو این کي جدا جدا راهن تي هلندا رهندا. (۱۱۹) پر جن ٿي تنھنجي پروردگار 
رحم گیو (سي اختلاف ڪون گندا, چو ٿن آهي حقیقت کي پروڙي ويندا ۾ قبول ڪندا) ۾ کين 
انهيءَ تي لاء پيدا ڪيو ويو آهي ۽ (وري ڏسو تن فڪر ۽ عمل جي انهيءَ کي اختلاف جو نتيجو 
آهي جو) تنهنجي پرورد گار جي (ٹھرایل) ڳالھ پوري بیٹی جو ضرور هيئن ٽيندو ت مان جهنم کي 
جنن توڙي انسانن سان ڀري ڇڏيندس. (* ۱۲) ۽ (اي پيغمبر!) رسولن جي احوالن مان جيڪي 
جيڪي قصااسان تو کي ہڈایون ٿا( يعني جن جن نمونن سان ہڈایون ٿا) تن سڀني ۾ هي٤تي‏ گالھ 
(يعني مقصد رکیل) آهي ت تنهنجي دل کي تسڪين (تسلي) ڈیون (ت اڳي ب ماٹھن رسولن جي 
مخالفت گئي تنھن ڪري تون پاٹ کي ارمان ۾ جهوري نہ وجھ) ۽ (ٻي هيءَ گالھہ ت انهن قصن 
مان) ٿ و کي حق جو اجر ملي ويو. (يعني سچاگي جا روشن دلیل ملي ويا) ۽ پڻ نصیحت (ت فقط 
نصیحت وئندڑ نصيحت ٿي هلندا) ۽ پڻ (اٹھن قصن ۾) مؤمنن جي لاءِ (حق جي) ياد گيري ڏياري 
ويگي. (۱۲۱) ۽ (اي پيغمبر!) جيڪي ماٹھو ايمان نٿا آٹین (۽ حق جي دعوت جو مقابلو ڪري 
رهياآهن) تن کي چئی ڏي ت توهان پنهنجي جاء تي (يعني جيئن وٹیو پچیوتیٹن)گم گندا 
رھو. اسان بہ (پنهنجي جاء تي) عملن ۾ سرگرم آهيون. (۱۲۲) ۽ (نتيجي لاءِ) منتظر رهو. اسان ب 
منتظر آهيون. (۱۲۲) ۽ (ياد رک ت) الله تي کي آسمان ۽ زمين جي لڪل ڳالهين جو علم آهي. ۽ 
سپ ڪم سندس تي اڳيان رجوع تین ثا. تنھن ڪري سندس ۴ي بند گيءَ ۾ لڳو رھ (یعني سپ 
فرض ۽ حڪم بجا آٹیندو رھ) ۽ مٹس پروسو رک (ت آخر نيڪ ماٹھو ڪامياب يندا ۽ بد ماٹھو 
نقصانن هيٺ ايندا) تنھنجو پرورد گار انهن عملن کان غافل ناهھي, جيڪي جیگي ماٹھو ڪري 
رهيا آهن (ھو ماٹھن جا سپ عمل چاٹي ٿو ۽ انهن جو حساب وي ٿو ۾ جزا ۽ سزا ڏگي ٿو. 


ائین چیو الله 232 سورت یوسف 


سورت بوسف 
بشم اله الرَحلن ‌الَعیٔم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ۱ آیت ١۔تا۔٦‏ 
قرآن مجيد روشن ۽ واضح ڪتاب آهي. حضرت يو سف جو خواب ۾ پٹس حضرت یعقوب 

(۱) الف - لام - را, هي آیتون آهن روشن ۽ واضح گتاب جون. (۲) اسان هن قرآن کي عربي زبان ۾ 
نازل ڪيو آھی, انهيءَلاءِ ت توهان چڱيءَ طرح سمجھو. )٣(‏ (اي پيغمبر!) هن قرآن کي وحي طور 
موڪلڻ سان تو کي اسان بھترین طريقي سان (گذريل) واقعا ۾ حالتون ٻڌايون تا ۽ يقيناً قرآن جي 
نازل ٿيڻ کان اڳي تون انهن ماٹھن منجھان هين جيڪي (انھن احوالن کان) بي خبر ها. )٤(‏ ۽ 
(ٻڌو ڌ) چا ثیو جو حضرت یوسف پنهنجي پيءَُ کي اچي چیو ت, اي منھنجا بابا! مون (خواب ۾) 
ڈئو(ت) يارهن تارا آهن ۾ سج ۽ چنب بہ آهن ۽ ڏٺم نن اهي سپ مون کي سجدو ڪري رهيا آهن. (۵) 
(پيءَ) چيو ت اي منھنجاپت! پنهنجي هن خواب جو حال پائرن کي ن ہڈاکجانء. متان هو تنهنجي 
خلاف گنھن منصوبي جون تجویزون ٺاهڻ لڳن. ياد رک ت شيطان انسان جو کليو ۽ چٹو دشمن 
آهي. () ۽ (اي منھنجا پت! جهڙيءَ طرح تو ڏٺو آهي ت یارھن تارا ۽ سج ۽ چنڊ تنھنجي اڳيان 
جھگیاآھن)تھڑي٤طرح‏ تنهنجي پرورد گار ت و کي بز رگيءَ(۽ پيغمبريءَ) لاءِ چونڊيو آهي ۾ هيءَ 
ڳالھ سيکارڻ وارو آهي ت ڳالهين (۽ واقعن) جو نتیجو ۽ مطلب ڪهڙيءَ طرح ذھراکجي ۾ معلوم 
ڪجي (يعني الله تعالیٰ ٿو کي عقل ۽ حڪمت ڏيڻ وارو آهي) پن جهڙيءَ طرح هو (یعني الله 
تعاليٰ) هن کان اڳي ننهنجي وڏن ابراهيم ۽ اسحاق تي پنهنجي نعمت پوري ڪري چڪو آهي. 
تهڙيءَ طرح نو تي ۽ یعقوب جي گھراٹي تي ب نعمت پوري گندو. بيشڪ تنھنجو پروردگار 
(سپ گجھ) چاٹندڑھ (پنهنجي ڪمن ۾) حڪمت رکند ڙآهي. 


رڪوع ٢‏ آیت ۷-تا- ٣٣‏ 
پائرن حضرت یوسف کي هڪ کوھ ۾ اڇلاتي ڇڏيو. قافلي وارن کیس ڪڊيوء 
مصر ۾ وڪياتون. 
(۷) جيڪي ماٹھو (سچیون حقیقتون) پچندڑ هجن (۽ سمجھ رکندڙ ھجن) تن جي لاءِ حضرت 
یوسف ۽ سندس پائرن جي معاملي ۾ (نصیحت ‏ عبرت جون) وڏيون نشانیون آھن.(۸)ھیئن ٹیو 
جو (يوسف جاویگاپائر پاٹ ۾) چوڻ لگا ت اسان جي پيءُ کي یوسف ۾ سندس ڀاءُ(بن يامين) اسان 
سڀني کان گھٹووڈیگ پيارا آهن. حالانڪ اسان هڪ پوري جماعت آهيون. ( يعني اسان جو تعداد 
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وڏو آهي.) یقیناً اسان جو پيءَ صريح غلطيءَ تی آهي. (۹) پوء (چڱي گالھ هيءَ آهي 3) یوسف 
کي ماري چڈیون يا گنھن جاء ۾ (ڪاڏي ب) اڇلاتي چڈیون. 2 پوء اسان جي پيء جو توجھ 
(ڈیان ۽ پیار) رڳو اسان جي طرف رهي ۽ هن (یوسف ) جي نڪري وجڻ بعد اسان جا سپ گم 
سنوارجي وجچن (يا اسان ان گناھ بعد صالح ثیون ۾ اڳتي اهڙا گم ن ڪيون). (*۱) هنن مان 
هڪڙي چوندڙ چيو ت يوسف کي قتل ن ڪيو. جیگڈھن اوهان کي ڪجھ گرٹو آهي ت3 
گنھن اونهي کوھ جي نري ۾ کیس قتو گیو. (وات ويندڙ قافلن مان) ڪوتي قافلو (ان وٽان 
لنگھندو ھ) کیس ڪي وٺندو. )۱١(‏ (اها صلاح ڪري سپ گڏجي پي٤‏ وت ويا ۽) چياتون ن اي 
اسان جا بابا! ڇو توهان یوسف جي باري ۾ اسان تی اعتبار نتا ڪيو؟ (۽ ڪاڏي ب اسان سان گڏجي 
هلڻ نتا ڈیو) حالانڪ اسان نن دل و جان سان سندس خير خواھ آھیون. (۱۲) سڀاڻي کپس اسان 
سان گڏ (ٻيلي ۾) وڃڻ ڈیو ت کاٿي پیٹي مزا ماٹي ۽ راند روند ڪري. اسان سندس حفاظت جو 
ذمو ٿا کٹون.(٣۱٥)(پميء)‏ چيو ت هيءَ ڳالھ مون کي غم ۾ تي وجھي تن توھان کیس پان سان وٺي 
وڃو ۽ مان ڊچان ٿو ت متان هين ٿئي جو کیس بگهڙ ماري کاتي ۽ اوهان هن کان غافل رهو. )۱٤(‏ 
هنن چيو ت, ڀلا اهو ڪين ٿو ٿي سگهي جو بگھڑ کیس کاٿي وچی, ۽ اسان جي هڪ وڏي تولي 
موجود هجي. جیگڈھن اتين ثئي ت پوء اسان تن نڪما ۽ بیگار ثابت ثینداسین. (يا نقصان 
ھیٹ اینداسین). (۱۵) پوءِ جڈھن اهي ماٹھو (پِيء کان موڪل وٺي) یوسف کي پاٹ سان وٺي 
ويا ۽ سڀني هن گالھ تي اتفاق گیو ت کيس کوھ جي تري ۾ وڏو وجي (ھ این ڪري گذريا) 
تڏهن اسان (يعني الله تعاليٰ) يوسف کي وحي موگلیو نن (نااميد ن ٿيءَ) هڪڙو ڏينهن ضرور 
اچٹو آهي جڈھن تون سندن هي معاملو کين ہڈاکیندین, ۽ هو نٿا ڄاڻن (ت آخر چا قیٹو آهي). 
)۱٦١(‏ هو پنهنجي پي٤وت‏ شام جو رگندا پٽيندا آيا. (۱۷) چياگون ت, اي اسان جا بابا! اسان هڪ 
ٻئي سان ڊوڙون پڄاتڻ ۾ لڳي وياسين. ۽ یوسف کي پنهنجي سامان وت چڈیوسین, پوءِ ھیئن 
ٿيو جو هڪڙو بگھڑ اچي نگتو ۽ یوسف کي (ماري) کاٿي ویو. (اسان چاٹون ٿا ) توهان اسان 
جي گالھ تي یقین ن گندؤ اگرچ اسان گیترو ب سچا هجون.  )۱۸(‏ يوسف جي قميص تي 
ڪوڙو رت (ڪنهن ٻڪريءَ جو) لڳاکي کٹي آيا. پيءَ (اهو ڏسي) چیو ت, نہ (مان اها ڳالھ مجي نٿو 
سگھان) هيءَ ت هڪڙي (ھتراڈو ٺاهيل) گالھ آهي. جا اوهان جي نفس اوهان کي سهڻي ڪري 
سيکاري آهي. (۽ توهان سمجھو تا ت ڪارگر چالاڪي ڪري چگا آھیو) خير مون کي ت هاڻي 
صبر تي گرٹو آهي. اهڙو صبر جو وٹندڑ هجي ۽ توهان جیگو گجھ بيان ڪيو ٿا تنھن بابت 
الله کان کي مدد گھرٹي آهي. (۱۹) پوءِ چا ٿيو جو هڪڙو قافلو (ان کوھ وتان) لنگھیو ۽ قافلي 
وارن پاڻيءَ جي لاءِ پنھنجو پخالي موگلیو. پوء جيئن کي هن پنھنجو ڏول لٽڪايو (۽ پاڻيءَ سان 
پریل سمجهي متي چگیائین) تين کي (ڇا ڏسي ت هڪڙو جوان ڇو ڪر ان ڏول ۾ ويٺو آهي ۽ 
هن) پڪاري چيو ت, گھڑي ن خوشيء جي گالھ آهي! هي ت هڪ جوان ڇو ڪر آهي! ۽ قافلي 
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وارن هن کي واپار جو سرمايو سمجهي لڪاتي چڈیو(ت متان ڪو ان جي دعويٰ ڪري کسي ن وٺي) 
۾ هو جيڪي ڪري رهيا ھٹا سو الله جي علم کان لڪل ڪون هو. (٭ ۲ (پوع) هنن یوسف کي 
تمام تورژن پٹسن تی, جي آگڱرين تي گگٹن جيترا درهم هئا. (مصر جي بازار ۾) وڪي ڇڏيو ۾ هو 
هن معاملي ۾ (وڏي قیمت ون لاءایترو)خواهشمند ہہ ن هٹا. (چو اہ کین مفت ۾ ملي ویو هو). 


رڪوع٣‏ آیت ٢٦۔تا-۲۹‏ 
الله تعاليٰ حضرت یوسف کي ڪمن ڪارين ڪرڻ جي اعليٰ قابليت ۽ علم عطاگیو. 

(۲۱) ۽ مصر جي ماٹھن مان جنھن شخص یوسف کي (قافلي وارن کان) خرید ڪيو هو سو (هن 
کي پنهنجي گھر وٺي آيو ۽) پنهنجي زال کي چياٿي ت هن کي عزت سان رهاقجانءِ. عجب ناهي 
تہ هو اسان کي فاتدو پھچائی, یا اسان کیس پنهنجي (گود جو یا دين جو) پت ڪري رکون ۽ 
(ڏسو) اهڙيءَطرح اسان مصر جي سر زمين ۾ یوسف جو قدر چمايو. ۽ مقصد هو ت کیس گالھین ۽ 
واقعن جا نتیجا ۽ مطلب ڪڊي سمجھائی ۽ سيکاري ۽ چڈیون ۾ الله کي جیگکو گر گکرٹو 
هوندو آهي سو ڪري تي رهندو آهي. (چو ت هو قدر ۾ غالب آهي) پر گھٹا ماٹھو (اهي 
حقيقتون) نتا جاٹن. ( ۲۲) ۽ پوء جڈھن یوسف قوھ جوانيءَ کي پھتو تڈھن اسان کیس ڪمن 
ڪرڻ جي قابلیت ۽ قوت ۾ گهڻو علم عطا گیو, اسان نيڪ عمل ڪندڙن کي (سندن نيڪ 
عمليءَ جو) اهڙوڌي بدلو عطا ڪندا آهيون.  )۲۳(‏ (پوء چا ثیو جو) جنھن عورت جي گھر پر 
یوسف رهندو هو (يعني عزیز جي زال) سا متس (عاشق ٿي پيئي ھ) حیلا هلائن لڳي ت هو ب 
(موهجي) بي اختیار ٿي گالھ مچي وجھی, هن عورت (هڪڙي ڏينهن) دروازا کڱي بند ڪياء ۽ 
چئي ڏناتين ت مون ڏي هليو آءُ. یوسف چيو ت, معاذالٽه (خدا پناھ ڈکی, مون کان اھڑو گم 
گڈھن ب نہ پچندو) تنھنجو مڙس منھنجو ساکین آهي. هن مون کي عزت سان (گھر ۾) جاء ڏني 
آهي (مان سندس امانت ۾ خیانت ڪون ڪندس). ۾ حدن کان پاھر لنگهڻ وارا ظالم گڈھن ب 
ڪامياب ئي ن ٿا سگھن. ٤(‏ ۲) ۽ حقيقت هيءَ آهي نن اها عورت یوسف جي پنيان پگجي چڪي 
ھٹی, ۽ (حالت اهڙي بجي چڪي هي جو بي اختیار ٿي) یوسف بہ هن ڏانهن لاڑو ڪري هاء 
جیگڈھن سندس پرورد گار جو دليل سندس سامھون ن اچي وجي ها. (سو ڏسو) اهڙيءَ طرح 
(اسان انساني نفس جي هن سخت آزمائش ۾ ب هن کي حق جي دلیل جي وسيلي هوشيار رکیو) 
انهيءَلاءِ ت براٿي ۾ بي شرمي٤جون‏ ڳالهيون کانٹس دور رکون. بيشڪ هو اسان جي انهن ٻانهن 
مان هو جيڪي بزرگيءَ لاءِ چونڊيا ويا. )۲٢(‏ ۽ (پوء چا تيو جو) ٻئي دروازي جي طرف جوڑیا. 
(اهڙيءَطرح جوڑیا جو انھن مان هرهڪ ٻئي کان اڳتي ٿيڻ ٿي چاهيو. یوسف هن لاءِ ت ان عورت 
کان ڀچي جند چڈاکی, ۽ عورت وري هن لاء ت کیس پچي نڪرڻ کا روڪي وجهي) ۽ ان عورت 
یوسف جي قميص کي پنئين پاسي کان چگیو ۽ ڦاڙي وڈاکین ۽ (پوءِ اوچتو) ٻنهي ڏٺو نن ان 
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عورت جو مڙس دروازي وت بیٹو آهي. تڈھن عورت (پنهنجي گناھ لڪاڻ لاء هڪدم ڈاھ ٺاهي 
ورتو ۶) چیاکین ‏ جیگو ماٹھو تنهنجي گھر واريءَ سان بچڑي ڪم جو ارادو ڪري تنھن جي 
سزا گھڑي هئڻ گهرجي؟ چا هيءَ سزا نہ ھئن گھرجي تت کيس قيد ۾ وڏو وجي یا (گا ہي) 
دردناگ سزاذني وجي؟(٦۲)(تنھن‏ تي) یوسف چيو ن خود هن مون تي حيلا هلايا (۽ مون کي 
مجبور ڪري قاسائخ جي ڪوشش ڪئي. پر مان اهڙو گم نہ ڪيو) ۾ پوءِ (ڇا ٹیو جو) انهيءَ 
عورت جي ڪٽنب وارن مان هڪڙي شاهد شاهدي ڏني. (هن چيو) ت یوسف جي قمیص (ڏسڻ 
گهرجي) جیگڈھن اڳيان قاتل آهي ت عورت سچي ۽ یوسف ڪوڙو آهي. (۲۷) جیگڈھن 
قميص پنتین پاسي کان ڦاتل آهي ت عورت گوڑ ڳالهايو آهي ۽ یوسف سچو آهي. (۲۸) پوء 
جڈھن ان عورت جي مڙس ڏٺو ت یوسف جي قمیص پنگین پاسي کان اٽل آهي, تڈھن (حقیقت 
سمجهياتين ۽) عورت کي چیاکین ت گجھ ب شڪ ناهي ت هيء توهان عورتن جي مگرن مان 
هڪ مڪر آهيء ۽ توهان عورتن جا مڪر وڏا مڪر آهن. (۲۹)(وري عزيز چیو ڌ) اي یوسف هن 
(معاملي) کي درگڈر ڪري چڈ (يعني جيڪي ٹیو تنھن کي وساري ڇڏ) ۽ (زال کي چياتين د) 
پنهنجي گناه جي معافي گھر, بيشڪ ٽون تي خطا وار آهي. 


رگوع٤‏ آیت ٣٠۔تا۔۳۵‏ 


+ت٭ھ یہ +ھ ۰+ کم ےک2 +ھ+ +ھ 
حضرت یبوسف قید جي ڌمڪيءَ تي چيو ت مون کي گنهگاري ڪرڻ کان قبیدوڈیگ 
یسند آھی. 


)٣*(‏ ۾ (پوءِ جڈھن هي قصو مشهور ثیو تڈھن) شهر جون ڪي عورتون (چور پچور ڪري) چوڻ 
لڳيون ت ڈسو ‏ سهي عزیز جي زال پنهنجي غلام تي (عاشق ٿي) حيلا هلاتن لڳي ت من هن کي 
ريجهاتي ٺاهي وجهي. هوءَ سندس محبت ۾ موهجي ويئي آهي. اسان جي خیال ۾ ت هوء 
ظاهرظهور بدچاليءَ ۾ پئجي ويي آهي. )٣۱(‏ جڈھن عزيز جي زال (سندن) مڪاريءَ جون هي 
ڳالهيون ہڈیون تڈھن هنن کي گهراياتين ۽ هنن جي لاءِ مسندون (یعني, طول وبھاٹا) ترتیب 
سان تيار رکاياتين (ه طعام اڳيان رکاياتين) ۽ (دستور موجب) هرهڪ کي هڪ هڪ ڇري ڏناتين 
(ت کان ۾ ڪم آٹین), پوءِ (جڈھن هي سپ گجھ ٿي چگو تڈھن) يوسف کي چیائین ت هنن 
زالن جي سامھون نڪري اچ. جڈھن (يوسف آيو ۽) انهن عورتن کیس ڏئو تڈھن (کیس اهڙو 
ڏٺاتون جو) سندس بهتريءَ جو اعتراف ڪياتون. (يعني قبول ڪياتون ت بيشڪ هو اعليٰ شان 
وارو آهي) هنن (حيرانيءَ ۾ ڇرين سان) پنهنجا ھت ڪپي وڌا ۽ (بي اختيار) چئي ڈناکون ت 
سبحان الله! هيءُ انسان تت نہ آهي. ضرور گو فرشتو آهي ۽ وڏي مر تبي وارو فرشتو آهي. )٣۲(‏ 
تڈھن (عزيز جي زال) چيو ت, هاڱي ت ڏٺوَ؟ اهو اٿو اهو ماٹھو جنھن جي باري ۾ توهان مون کي 
طعنا ڏنا هٹا. ھاکو! بيشڪ مون سندس دل کي پنهنجي قبضي ۾ آڻڻ چاھیو هو پر هو بي قابو ن 
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ٿيو (یعني پنھنجي دل تي ضابطو نہ وچایاکین) ۽ (ھاٹي کیس ہتائي ٿي چڈیان 3) جیگڈھن 
منھنجو چوڻ ن مچیندو (۽ پنهنجي ضد تي اڑیو رهندو) ت ضرور قيد خاني ‏ وڏو ویندو ‏ بي 
عزتي٤‏ ہر پوندو. (٣٣)(يوسف‏ اها ڌمڪي ہي الله کان دعا گهري) چياتين ت اي منهنجا رب! مون 
کي قيد ۾ رهڻ هن گالھ کان گھٹو وڌيڪ پسند آهي جنھن ڳالھ ڈانھن هي عورتون مون کي 
سڏي رهيون آهن. جیگڈھن تون (منهنجي مدد ن ڪندين ۾) هنن جي مگارین جي جار کان نہ 
بچائیندین ت عجپ ناهي نن مان هنن ڏانهن جھگي پوان ۽ انهن ماٹھن منجھان ٿي پوان جيڪي 
جاھل ۽ ناشناس آھن. )۳٣(‏ سو (ڏسو) سندس پرورد گار سندس دعا قبول گئي ۾ کانئس انھن 
عورتن جون مگاریون دفع ڪري چڈیاکین, بيشڪ اهوئي آهي (دعائن جو) ٻڏندڙ ۾ (سپ 
گجھ) جاٹندڑ. )٣۵(‏ پوء (ڇا ثیو جو) اگرچہ اهي ماٹھو (يعني عزیز ۾ سندس خاندان جاماٹھو) 
نشانيون ڏسي چڪا ھٹا( بیشگ یوسف پاگ دامن ۽ بلند اخلاق انسان آهي) تڈھن بہ کين هيءَ 
ڳالھ مناسب نظ ر آڌي ت هڪ خاص مدت لاءِ یوسف کي قيد خاني ۾ وڌو وجي. 


رڪوع ۵ آیت ٣٣-تا-‏ ۲ 
قيد خائي ۾ دين ۾ حق جي وات جي تبلیغ. 
)٣(‏ ۽ (پوء چا ٿيو جو) یوسف سان گڏ ہہ جوان مرد ٻيا ب قید خاني ۾ داخل ٿيا. انهن مان هڪ 
(يوسف کي) چيو ٿ. مون کي (خواب ۾) ڏسڻ ۾ آيو آهي نن مان شراب (ٺاهڻ) جي لاء (انگورن جو) 
عرق ڪي رھیو آهيان. ٻئي چيو ت, مون کي ڏسڻ ۾ آيو آهي ت مٿي تي ماني کنئي اٿم ۽ پکي ان 
کي کاتي رهيا آهن (۽ ٻنهي عرض ڪيو 3) اسان کي ٻڌاءِ ت, هن ڳالھ جو نتیجو گھڑو نڪر ڌو 
آهي. اسان ڈسون ٿا ن تون بيشڪ وڏو نيڪ ماٹھو آهن. (۳۷) حضرت یوسف جواب ۾ چیو ت, 
(گھہرایو ن.) ٿوهان جو مقرر طعام ٿوهان وٿ اچي تنھن کان اڳ تي مان توهان جي خوابن جو 
تعبیر ٿوهان کي ٻڏاٿي ڈیندس. هن گالھ جو علم (يعني خوابن جو تعبیر ڪرڻ) ب انهن ڳالهين 
منجھان آهي جي مون کي منهنجي پروردگار سیکاریون آهن. مان اٹھن ماٹھن جي ملت (يا 
مذھب) قتي ڪيو آهي جيڪي الله تي ايمان نہ ٿا رکن ۾ آخرت جا بہ منڪر آھن. (۳۸) مون 
پنهنجي ابن ڈاڈن يعني ابراهيم اسحاق ۽ یعقوب جي ملت جي پيروي گئي آهي. اسان 
(ابراهيم جو اولاد) این نتا ڪري سگھون جو الله سان گنھن ب شيءِ کي شريڪ ٺهرايون. اها 
(ملت يا مذھب) الله جو هڪ فطل آهي جو هن اسان تي ۽ ماٹھن تي ڪيو آهي. پر گھٹا ماٹھو 
اهڙا آهن جيڪي (هن نعمت جو) شڪر بجا نتا آٹین. (۳۹) اي منھنجا جيل جا ساتیو! (توهان 
گڈھن هن گالھ ٿي غور بہ ڪيو آهي 2) جدا جدا معبودن جي هئڻ بهتر آهي یا هڪ الله جو, 
جیگو يگانو ۾ سڀني تي غالب آهي. )٤*(‏ ٿوهان ان (خدا) کان سواء جن هستين جي بند گي ٿا 
گیو ٿن جي حقیقت هن کان وڈ يڪ ڇا آهي نن فقط ڪي نالا آهن جي توهان ۽ ٿوهان جي ابن ڏاڏن 
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كتٹي رکیا آهن. الله تعاليٰ انهن جي لاء ڪاب سند نازل ن گئی آهي. حگومت نن الله کي جي لاءِ 
آهي. سندس فرمان هي آهي ت سندس گي بندگي گیو, ہئي گنھن جي ب بندگي ن ڪيو. 
اهوکي سنئون ستو دين آهيء پر گھٹا ماٹھو اهڙا آهن جيڪي (اها ڳالھ بہ) نٿا جاٹن. )٤۱(‏ اي 
منهنجا جيل جا ساقیو! (هاڱي پنهنجي پنهنجي خواب جو مطلب ٻڌي ڇڏيو) توهان مان هڪڙو 
(اھو آهي جنھن خواب ۾ ڏٺو ت انگور نچوڑي رھیو آهي) اهو (قيد مان چتندو ۽ اڳوڱي دستور 
موجب) پنهنجي ساتین کي شراب پياريندو ۾ ہیو ماٹھو (آهو آهي جنھن ڈنو ت سندس مٿي تي 
کنيل ماني پکي کائي رهيا آهن) اهو سوريءَ ٿي چاڑھیو ویندو ۽ پکي هن جومتو (پتي پتي) 
کايندا. سو جنھن گال بابت اوهان پچو ٿا سا فيصل ٿي ويئي ۽ فیصلو اهوٿي آهي. )٤۲(‏ ۽ 
حضرت یوسف جنھن ماڻهوءَ جي باري ۾ سمجهيو ت چٹي ویندو تنهن کي چيو ت جڈھن 
پنهنجي ساتينءَ وٿ وچین تڈھن مون کي ياد ڪجانءِ. (يعني منھنجو حال کيس ضور 
ہڈاکجانے, پوء ٻڌايل تعبیر مطابق جڈھن اهو ڇٿي ويو تڏهن) شيطان هن کان اها ڳالھ وساراٿي 
ڇڏي ت پنهنجي ساتينءَ جي حضور ۾ پھچي یوسف کي ياد ڪري. پوء یوسف کي سال (وڈیگ) 
قید خاني ۾ رھیو. 


٩ -تا-‎ ٤٣ آیت‎ ٦عوگر‎ 


)٤۲(‏ ۽(پوءِ ڇا ٿيو جو هڪڙي ڈینھن)بادشاھ (پنهنجي سپني درہارین کي سڏاڌي) چيو ,مان 
(خواب ۾) چا ٿو ڏسان 2 ست ٹلھیون متاریون ڳئون آهن جن کي ست ڈہریون ھیٹیون ٹون 
ڳهي ڳڙڪاتي ويون آهن ۽ ست تازا ساوا سنگ آهن ۾ ست سڪل آھن. اي درہار جا امیرؤ! 
جیگڈھن توهان خوابن جو تعبیر ڪندا آھیو ت ٻڌايو ت, منهنجي خواب جو مطلب چا آهي؟ 
)٤٤(‏ درہارین (غور و فڪر ڪرڻ بعد) چيو ت, اهي نن پريشان (منجهيل) خواب ۽ خیال آهن. (اهڙي 
گالھ آهي تي ڪان جنھن جو ڪو خاص مطلب هجي. اسان سچن خوابن جو مطلب ن ڪي 
سگھندا آهيون پر) پریشان خوابن جو مطلب اسان کي معلوم ڪونهي. (۵)) ۽ جیگوماٹھو 
انهن ہن قیدین مان ڇٿي ويو هو ۽ جنھن کي هڪ مدت بعد (هاڱي یوسف جي) ڳالھ ياد آٿي 
تنھن (بادشاھ جو خواب ٻڌي) چي ڈنو ت مان اوهان کي هن خواب جو مطلب ٻڌائيندس. توھان 
مون کي (هڪڙيءَ جاء ڏي) وڃڻ ڏيو. (٦))(اھو‏ ساقي قيد خاني ۾ ويو ۽ چياتين 2) اي یوسف ! 
اي سچا صدیق! اسان کي هن (خواب) جو تعبير ہڈاع. ستن ٿلهين متارین ڳئن کي ست ڈہریون 
ٹون ڳڙڪاتي رھیون آھن ۽ ست سنگ ساوا آھن ‏ ست سڪل آھن. هن لاء (ت انھن) ماٹھن ڈي 
موتي وجي سگھان (جن مون کي موگلیو آهي ۽ کین تعبیر ب ٻڏايان) عجب ناهي ت هو (تنھنجو 
علم بزرگي ۽ مرتبو) معلوم ڪري وٺن. )٤۷(‏ یوسف چیو ت, (هن خواب جي تعبیر و جيڪي ان 
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بابت ڪرڻ گھرجي سو هي آهي ت) ست سال لاگیتا (پاٹي گھٹو هوندو ۽) توهان کيتي ڪندا 
رهندۇ. (انهن سالن ۾ پيداوار گھٹي ثیندی) پوءِ جڈھن فصل لهڻ جو وقت اچي تڈھن جيڪي اتؤ 
تنھن کي سنگن ۾ کي رهڻ ڈیو (انهيءَلاءِ ت آنُ سڙي خراب ن ٿگي) ۽ فقط ایترو ٿورو مقدار ( ان جو) 
سنگن کان جدا ڪري وٺو جیترو کاٹ لاء (ضروري) هجي. (۸)) پوء انهن (ستن سالن) بعد ٻيا 
ست (سال) تمام سخت مصیبت جا سال ایندا, جن ۾ (اڳين ستن سالن جو اناج وغیرہ) کاچي ویندو 
جو توهان اڳ گي گڌ ڪري رکیو ھوندو. پر ٿورڙو جو توھان روگي رکیو ھوندو سو وجي 
بچندو. (۹٦)ان‏ کان پوء وري اهڙو سال ايندو جنھن ۾ ماٹھن لاءِ خوب مینھن وسندو ۾ ماٹھو ان 
سال ۾ (میون ۾ اناج مان) عرق ۽ تيل جام گینئدا. 


رگوع ۷ آیت ۵۰۔تاے۵۷ 
(۵۰) (جڈھن انهيءَ ساقيءَ اها ڳالھ بادشاھ کي ٻڌاقي تڈھن) بادشاھ چیو ت, یوسف کي (بنا 
دير) مون وت وئي اچو. پر جڈھن (بادشاھ جو) پیغام پھچاکیندڑ یوسف وت پھتو تڈھن هن 
چیو ت, (مان اتين ن هلندس) توھان پنهنجي بادشاھ ڏي موتي وجو ۽ (منهنجي طرفان) دریافت 
گیو نن اٹھن عورتن جو معاملو گھڑو هو جن پنھنجا ھت ڪپي وڌا هئا. (مان چاهيان ٿو ت 
پھریاکین ان ڳالھ جو فیصلو ٿئي) جيڪي مگاریون انهن گیون هيون. منھنجو پروردگار انهن 
کي چڱيءَ طرح جاٹي تو. (۵۱)(تنھن تي) بادشاھ (انھن عورتن کي گهرايو ۽) چیو ت صاف صاف 
ٻڌايو 3 توھان کي ڪهڙو معاملو پیش آیو هو جڈھن اوهان یوسف تي حیلا هلايا ن کیس 
پنهنجي طرف ماتل ڪري وجھو. انھن ورندي ڈئي نن ماشا الٽه! اسان هن ۾ براتيءَ جي گابہ گالھ 
ہے ٭ ےچ 4 ك+ھ ہر چک ہم م 

ڪان ذَثّي. (اهو ہڈی) عیزیز جي زال ب (بي اختیار) چئي ڏنو ت جيڪا سچي حقیقت هي سا 
ھاٹي ظاھر ٽي پيئي. بيشڪ مان کي هيس جنهن یوسف تي حيلا هلايا ت من سندس دل (مون 
ڏي) مائل ٿئي. بيشڪ هو (پنهنجي بيان ۾) بلگل سچو آهي. (۵۲) (یوسف چيو 3) مون اها 
گالھ هن ڪري چٿي ن کيس معلوم ٿي وجي (یعني عزيز کي معلوم ٽي وجي) ت مان هن جي 
پرپٹ سندس معاملي ۾ خیانت ڪان گئی, ۾ پچ هن ڪري چئي ن (ظاھر ٿي پوي 2) الله تعاليٰ 
خيانت گندژن جي ند بيرن لاء ڪڏهن ب (ڪاميابيءَ جي) راھ ن ٿو کولي. 
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حصو تیرھون 

(0۲) مان پنھنجي نفس جي پاڪاتيءَ جي دعوي نٿي ڪريان. انسان جو نفس نن براٿي جي لاءِ 
ڏاڊو اڀاريندڙ آهي. (ان جي غلبي کان بچڻ سولو ناهي) سواءِ ان حالت جي جو منھنجو پروردگار 
پنھنجو رحم ڪري. بيشڪ منھنجو پروردگار وڏو بخشيندڙ ۽ وڏو رحم ڪندڙ آهي. (04) ۽ 
(وري) بادشاھ حڪم ڈنو , یوسف کي مون وٿ وٺي اچو نن کیس خاص پنهنجي (ڪمن) لاءِ 
مقرر ڪيان. پوء جڈھن (هو آيو ۽) ڳاله ہولھ ڪياتين (تڈھن بادشاھ) چيو 3, اچ تون اسان 
جي نظر ۾ وڏي اقتدار (عزت ۽ پوزیشن) وارو ۽ امانتدار (سچو ۽ ایماندار) انسان آھین. (0۵) 
یوسف چیس ت, مون کي ملڪ جي خزاني جي باري ۾ مختيار ڪري چدڈ, جو مان حفاظت ڪري 
ٿو سگھان (ھ مان ايمانداريءَ سا خزانو سنپالیندس ۽ ملک جي ڀلي لاء ڪم آٿيندس) ۽ مان هن 
کم جو چاٹندڑ آهيان (بادشاھ هن کي ملڪ جو مختيار ڪري چڈیو). )۵٥(‏ ۽ (ڏسو) اهڙيءَ 
طرح اسان مصر جي سرزمين ۾ یوسف جا قدم چمايا جو جیگا ٿي جاءِ وٹیس تنھن کي 
پنهنجي مرضيءَ موجب رهڻ لاء ڪم آٹي. (اهڙيءَ طرح) اسان جنھن کي چاهيون ٿا تنھن کي 
پنهنجي رحمت سان نوازيون ثا, ۽ نيڪ عمل ڪندڙن جو اجر ڪڏهن ب ضايع نتا ڪيون. (۵۷) 
۽ جيڪي ماٹھو (الله تي) ایمان آٹین ۽ (بدعملین کان) بچندا رهن ٿن جي لاء 2 آخرت جو اجر 
ان کان (يعني دنياتي دولت ۽ حڪمت کان) گھٹو بھتر آهي. 


رگوع۸ آیت 0۸ -ٿا-۸ 
حضرت یوسف سان پائرن جو ملڻ 
(۵۸) ۽ (سڪار جي ستن سالن بعد ڈگار وارن سالن ۾ چا ٿيو جو) یوسف جا (وڈا) پاکر 
(ڪنعان مان مصر ڏي ان خريد ڪرڻ لاع) آيا. پوء ان جي روبرو ٿيا (ٿ) یوسف انهن کي (ڏسندي 
کي) سچاٹی ورتی پر هنن ڪون سچاتو, (نڪي کین ٻڌاياقين). (۵۹) ۽ جڈھن یوسف انهن 
کي سامان (اناج وغيره) مهيا ڪيو تڈھن (سندن رواني ٿيڻ وقت) کين چياتين ٿ. وري اچو ت 
پنهنجي ويڳي پاءُ (بن یامین) کي ب پاڻ سان وٺيو اچجو. توھان چڱيءَ طرح ڏٺو آهي ت مان 
پوري ماپ سان (ان توري) ٿو ڏيان ۽ (ہاھرین مسافرن جي لاءِ) بھترین مھمان نواز آھیان. )٥٦(‏ 
پر جيڪڏهن توهان کيس مون وت ن آٹیندؤ ت, پوءِ ياد رکو 3 نڪي مون وٽان اوهان کي 
(اناج جي) گجھ لپ ملندی, نڪي منهنجي ویجھو ايند ؤ (يعني اوهان کي رڳو پاڻ وت اچڻ ب 
نہ ڏيندس). )١٦(‏ هنن چيو ٿ٬‏ اسان سندس پيءُ کي انهيءَ لاءِ گھٹوٹي ترغیب ڈینداسین (۽ 
ان جا فائدا ڈیکارینداسین). اسان ضرور این گنداسین. )١٢٦(‏ ۽ يوسف پنهنجي خدمتگارن 
کي حگم ڈنو , انهن ماٹھن جي پونجي (یعني موڑي جنهن سان ان خرید ڪيو هتاتون) 
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سندن ہورن ۾ رکي چڈیو. جڈھن اهي ماٹھو پنهنجي گھر ڏي موٹندا تڈھن گھٹو امگان آهي 
ن پنهنجي پونجي ڏسي سچاٹي وئندا(ت موٽائي ڏني ویئٹي آهي) ۽ پوءِ عجب ناهي ت پيهر 
موٹي اچن. )٥٦(‏ پوء جڈھن اهي ماٹھو پنهنجي پيءُ وٽ موتي ويا تڏهن کیس چپاٹون ت 
اسان جا بابا! آتينده لاء ان جو وگرو اسان جي لاءِ بند ڪيو ویو آهي. تنھن ڪري اسان جي پا 
(بن یامین) کي اسان سان گڏ موڪل ڏي نن ان خريد ڪري اچون ۽ اسان سندس حفاظت ڪندڙ 
آهيون. )٦٦(‏ پيءُ (اهو ٻڌي) چیو ت چا هن جي باري ۾ اهڙيءَ طرح اوهان تي اعتبار ڪريان 
جهڙيءَ طرح اڳي سندس پا (يوسف ) جي باري ۾ ڪري چڪو آھیان؟ سو الله کي سڀني کان 
بھتر حفاظت ڪندڙ آهي ۽ ڪو ب ڪونهي جو کانئس وڈیگ رحم ڪرڻ وارو هجي. )٥٦(‏ ۽ 
جڈھن انھن ماٹھن پنھنجو سامان کولیو تڈھن چا ڈسن نن سندن موڑي کين موٽاتي ڏني ويي 
آهي. سو (پيۂ کي) چیاون ت, اي اسان جا بابا! ھن کان وڈیک اسان کي ٻيو چا گهرجي؟ س, 
هيءَ اسان جي پونجيی آھی, جا اسان کي موٽاتي ڏني ويئي آهي. (اسان کي هن ان بہ ڈنو تہ 
قیمت ب موٽاتي ڏني. پوءِ اسان کي موگل ڏي ت بن يامين کي پاٹ سان وئي وري وجون) ۶ 
پنهنجي ڪٽنب جي لاء سيڏو وٺي اچون اسان پنهنجي پاء جي حفاظت گنداسین ۾ هڪ اٹ 
جو بار بہ وڏيڪ وثنداسین. هي ان (جو ھاٹي آندو اٿئون) بلگل ٿورو آهي. )٥٦٦(‏ (حضرت 
يعقوب) چيو ت, مان گڈھن ب کیس توھان سان گڏ ن موڪليندس جيستاتين توهان مون 
سان الله جي نالي ت عھد اقرار ن گندؤ. (توھان پھریاکین عھد اقرار ڈیو ٿ) سواءِ هن صورت 
جي جو اسان پاٹ گھیري هيٺ اچي وجون (۽ بیوس ٿي پکون) اسان ضرور هن کي تو وت 
موتائي آٹینداسین. پوء جڈھن هنن پيءُ کي (سندس چوڻ مطابق) پنھنجو پگو قول ڈنو 
تڈھن هن فرمایو ‏ اسان جیگو قول ۽ اقرار گیو تنھن تي الله نگھبان هجي. )١٥۷(‏ ۽ پيءُ هنن 
کي (رواني ٿيڻ وقت) چيو ت, اي منھنجا پتؤ! (ڏسو جڈھن مصر ۾ پهچو تڈھن شهر جي) هڪ 
تي دوازي مان داخل ن ٿجو. جدا جدا دوروازن مان داخل ٿٽجو. مان توهان کي ڪنهن ب اهڙيءَ 
ڳالھ کان بچاتي نٿو سگھان جا الله جي حڪم سان ثیٹي هجي. (پر پاڂ کي پنهنجي وس آھر 
سپ تدبیرون ڪرڻ گھرجن) حڪومت فقط الله جي آهي. مان فقط مٿس پروسو ر کيو آهي. ۽ 
اهوتي آهي جنھن تي سڀني پروسو رکندڙن کي پروسو رکٹ گھرجی. )٥۸(‏ (پوع) جڈھن هي 
ماٹھو (مصر ۾) داخل ٿيا اهڙيءَ طرح جهڙيءَ طرح پي حڪم ڈنو هو تڈھن اها گالھ (يا 
نصیحت) الله جي (مشیت جي) مقابلي ۾ گجھ ب ڪم اچڻ واري ن هئي. پر یعقوب جي دل ۾ 
هڪ خيال پيدا تيو هو جنھن مطابق هن اهو عمل گیو. (انسان جو فرض آهي پنهنجي گوشش 
ڪرڻ٬‏ پر نتيجو الله جي ھت ۾ آهي) بيشڪ هو (حضرت یعقوب) علم وارو ھو, جو اسان ٿي 
(يعني الله تعاليٰ) هن کي علم ڈنو هو. پر اڪثر ماٹھو (هن گالھ جي حقیقت)نتاجاٹن. 
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رڪوع ٩‏ آیت ۹٦١۔تا۔۷۹‏ 
حضرت یوسف جي سڳي پاء بن یامین جي رهخ جو بھانو ڏهي پوڻ. 
(٦٥)ه‏ جڈھن اهي ماٹھو(یوسف جاپائر) یوسف وت پھتا تڈھن هن پنھنجي پا(بن یامین) کي 
پاڻ وت وبھاریو (۽ رهايو) ۽ کیس (مخفي طرح) ٻڌايو 2 مان تنھنجو پاة (یوسف ) آهيان. سو 
جيڪا (بدھلت اهي پائر توسان) گندا رهيا آھن, تنھن ٿي غم ن ڪر (ھ خوش ٿي جو ھاٹي 
زماني پلتو کاڈو آهي.) (۷۰) پوء جڈھن یوسف انھن ماٹھن جو سامان (سندن روائي ثیخ لاءِ) 
مهيا ڪيو تڈھن پنھنجو (چانديءَ جو) پيالو (مخفي طرح) پنھنجي پاء بن یامین جي ٻوريءَ ۾ 
وجھي چڈیو, (اٹهي٤لاء‏ ت نشاني٤طور‏ وٽس رهي). پوء (ڇا ٿيو جو جڈھن اهي ماٹھو روانا ٽيا ۽ 
شاهي عملدارن ڏٺو ت فلاٹو پیالو آهي کي گوہ, تڈھن کین شڪ پيو ۽ سندن پنیان وياء ۾) هڪ 
پڪاريندڙ (انهن جي پٺيان) پڪاري چيو ت, اي قافلي وارؤ!(اتي بيهو). بيشڪ ٿوهان چور آهيو. 
(پيو گو ماٹھو اتي ڪون هو جنھن ۾ شڪ پوين). (۷۹۱) اهي (پائر) پڪاريندڙ جي طرف 
متوجھ تياء ۽ پڇياتون نن چا وچایو اٿو؟ (۷۲) (شاهي نوگرن) چیو ‏ اسان کي شاهي پیالو نڻو 
لڀي. جيڪو تي اهو آٹی ڏتي تنھن کي اث جي بار جیترو (ان) انعام ملندو ۾ (انهن جي سردار 
چيو )مان ان ڳالھ جو ضامن آهيان (يعني انعام ڏيڻ جو). )۷٣(‏ هنن (ڀاترن) چيو ت, الله ٿو جاٹي 
ت اسان هتي انهيءَلاءِ ڪون آيا ھکاسین نن اچي ڪو فساد يا شرارت گریون ۾ هيءَ گالھ توهان 
چڱيءَ طرح چاٹو ٿا (ڇو ت اڳي ب هڪ پیرو اسان هتي رهي ويا آهيون ۽ اسان جو اهو وڙ ن هو جو 
چوري ڪريون. )۷٤(‏ (نوڪرن) چیو ‏ چگو, جیگڈھن توهان ڪوڙا ثابت ٿيؤ ت, پوء ٻڏايو ت 
چور جي سزا ڪهڙي هئ گهرجي؟ (۷۵) هنن (پاکرن) چيو ت چور جي سزا هيءَ ٿئي جو جنهن 
جي ٻوريءَ مان چوريءَ جو مال نڪري سوي پاٹ پنهنجي سزا ثئی, (یعني پنهنجي ڈوھ جي 
بدلي ۾ کیس روڪي رکیو وڃي) اسان زياد تي ڪندڙن کي اهڙيءَ ي طرح سزا ڏيندا آهيون. 
(۷) پوء(نوگرن جي سردار) هنن جي ٻورن جي تلاشي شرو ع ڪئي. پھریاکین یوسف جي وڏن 
پاکرن جي ٻورن جي تلاشي ورتاکون, (۾ گجھ ب نہ لڏاتون) پوء یوسف جي پا (بن یامین) جي 
ٻوري (ڏٺاتون ۽ ان مان) اهو پیالو ڪڊي ور تاتون (سو ڈسو ت) اهڙيءَ طرح اسان ( يعني الله تعاليٰ) 
یوسف جي لاء (بن یامین کي پاں وت رهاتڻ جي) مخفي تدبیر ڪري ڇڏي. هو (يوسف ) بادشاھ 
جي قانون سبب اين ڪري نٿي سگھیو (ت پنهنجي پاة کي پان وٿ روڪي رھائي, اگرچ این 
ڪرڻ لاء هن جي دل بيقرار هئي) سواءِ هن صورت جي جو الله کي (ان جي راه ڪڊڻ) منظور هجي 
(سو الله تعاليٰ غیبي تجویز ڪري راه ڪڊي ڏني) اسان (يعني الله تعاليٰ) جنھن کي چاھیون ٿا 
تنهن کي مرتبن ۾ بلند ڪري چڈیون ٿا ۽ هر علم واري جي متان هڪ (اعليٰ) علم واري هستي آهي 
(جنھن جو علم سڀني کي گھیرو ڪيو بیٹو آھی, يعني الله جي هستي). (۷۷)(جڈھن بن یامین 
جي ہوري٤مان‏ پيالو نڪري آيو تڈھن)پائرن چيو ت, (هن چوري گئي آهي ت اها ڪا عجب جھڑي 
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گال ڪانهي). هن کان اڳي سندس سڳي ڀاءُ(يو سف ) ب چوري گئي هئي. تڏهن یوسف (جنھن 
جي اڳيان هاٹي اهو معاملو پیش ڪيو ويو هو) اها ڳالھ پنهنجي دل ۾ رکيء ۽ هنن لاءِ ظاهر ن 
ڪياقين (ت منهنجي منھن تي مون کي چور بناٿي رهيا آهيو ۽ فقط ایترو) چیائین ت سڀني کان 
بري جگھ (يعني حالت) توهان جي چئبي (جو پنهنجي ڀا تي ڪوڙو الزام لگاگي رهيا آهيو) ۾ 
جيڪي توهان بيان ڪري رهيا آھیو تنھن کي الله تعاليٰ بھتر چاٹیندڑ آهي. (۷۸) هنن (پائرن 
يوسف کي) چيو ت اي عزيز! هن (بن يامين) جو پيء تمام پوڙو ماڻهو آهي (ھ هن سان گھٹو پیار 
اقس)سو سندس بدران اسان مان گنھن کي ب رو ڪي رک (پر هن کي نہ روڪ). اسان ڈسون ٿا ت, 
توهان انهن ماٹھن منجھان آهيو جيڪي نيڪي ۾ احسان ڪندڙ آھن. (۷۹) یوسف چیو 7ت, 
انهيءَ ڳالھ کان الله جي پناھ! جو اسان انهيءَ ماٹھو کي چڈیون, جنھن وٹان اسان جو سامان 
نگتی ۽ ٻگي ماٹھو کي پگڑي رکون! جيڪڏهن اکین ڪيون ت پوءِ ت اسان ظالم چتباسین. 


رڪوع ٠١‏ آیت ۰۳۔ تا ۹۳ 
حضرت یوسف جي پائرن ٿي راز کلي پوڻ ت ساٹن مهرباني ڪرڻ وارو حاگم سندن پا٤‏ 
آهي. انھن جي ندامت ۽ حضرت یوسف جو کین معاف ڪرڻ. 
(۸۰) پوء جڈھن اهي (ڀاتر) یوسف کان نااميد تيا (ان هو اسان جي اھا ڳالھ نہ مچیندو) تڈھن 
مشوري (صلاح و مصلحت) ڪرڻ لاءِ (ڪنهن جاء تي) نویگلا ويهي رهيا. انھن ۾ جیگو وڏو 
(روبن نالي) هو تنھن چيو ت, توھان کي معلوم آهي ت بابي (بن یامین جي باري )الله کي شاهد 
ذھراگي اوهان کان عھد ور تو هو ۽ ان کان اڳي یوسف جي معاملي ۾ اوهان وڏو قصور ڪري چڪا 
آهيو. تنھن ڪري مان ت هاٿي هن ملڪ مان ڪون نگرندس, جیستاکین ڪ بابا پان حڪم ن 
ڈگی, يا وري الله تعاليٰ منهنجي لاء گو ہیو فيصلو ڪري ۽ هو سڀني کان بھتر فیصلو ڪندڙ 
آهي. (۸۱) توهان بابا ڏي مو ٽي وجو ۽ کیس وچي چٿو ت, اي اسان جا بابا! (اسان چا ڪيون) 
تنهنجي پت (بن یامین پراگي ملڪ ۾) چوري گئي, جيڪا ڳالھ اسان کي چڱيءَ طرح معلوم 
ٹی, اها گي تو کي اسان ٹیگ نيڪ ہڈائي آهي. اسان ڪو غيب جي ڳالهين جي خبر رکندڙ ڪون 
هگاسين (جو اڳ تي چاٹي چڈیون ها ت بن يامين اهڙو ڪم ڪندو). (۸۲) ۽ (هي ب کيس چٿي 
ڈجو 3) توھان انهي شهر جي ماٹھن کان پچا ڪيو جتي اسان رهيا هاسين, پچ انهيءَ قافلي 
جي ماٹھن کان پڇا ڪيو جنھن ۾ اسان آيا آهيون. اسان (پنهنجي بيان ۾) بلگل سچا آهيون. 
(۸۳) (ڀاگرن این ڪيو ۽ ڪنعان ۾ اچڻ سان اهي سپ گالھیون پيءَ کي ہڈایائون) هن (ٻڌي) 
چيو ت نہ هيءَ اهڙي گالھ آهي جا اوهان جي نفس اوهان کي سمجھائی آهي (۽ سچي ڪري 
ڈیکاري آھی, پر بن یامین هرگز چوري ڪان ڪي آهي.) خير! منهنجي لاء ت صبر کان سواء ہیو 
چاروگي گوٹھی, صبر ئ اهڙو جو سمٹو صبر هجي. الله (جي فضل) کان پري ناهي ت هو (ڪنهن 
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ڏينهن) انهن سڀني کي گڏ مون وت آٹي گدٍي. اهو آهي جو (سپ گجھ) جاٹندڑ ۽ (پنهنجي 
سڀني ڪمن ۾) حڪمت رکندڑ آهي. )۸٤(‏ ۽ هن (يعني حضرت یعقوب علیہ السلام) عانهن 
ماٹھن کان منھن قيراتي ڇڏيو ۽ (جيئن ت هن نئين زخم اڳيئن زخم کي تازو ڪري وڏو تنھن 
ڪري) پگار ڪياتين ت هاءِ یوسف جي فراق جو درد! ۽ غم جي شدت سبب (روکندي روگندي) 
سندس اکیون سفيد ٿي ويون ۽ سندس سينو غم سان ٽمٽار ٿي ویو. (۸۵) (ڀيءُ جو هي حال 
ڏسي پٽ) چو لگا ت, والٽه! تون هميش یوسف جي ياد گيريءَ۾ لڳو رهندين تان جو (انهيءَغم 
۾) ڳري ڪنڊا ٿي وچین یا مري وڃين. (۸) پيءَ چيو ت, مان پنهنجي حاجت ۽ پنهنجو غم الله 
جي درگاھ ۾ پیش ٿو ڪيان (مان ڪو توھان جي شڪايت يا گلا ڪون ٿو ڪيان) مون کي الله 
وتان اها گالھ معلوم ٿي آهي جیگا توھان کي معلوم ناهي. (۸۷) (وري چياتين ت) اي منھنجا 
فرزندؤ! (هڪ پیرو وري بہ مصر) وڃو ۽ یوسف ۾ سندس ڀاءُ جو پتو لھو. الله جي رحمت کان 
نااميد نہ تيو الله جي رحمت کان نااميد فقط اهي ماٹھو تين تا جيڪي منگر آهن. (۸۸) پوء 
جڈھن (پي جي حڪم جي تعمیل ڪري اهي ماٹھو مصر پھتا ۽) یوسف وت ويا تڏهن 
(پنهنجي وري اچڻ جو سبب بيان ڪري) چياتون ن اي عزيز! اسان ۾ اسان جي گتنب جاماٹھو 
تنگي ۽ سختيءَ جا ڈینھن گذاري رهيا آهيون, تنهن ڪري (مجبور ٿي اناج جي طلب ۾ وري 
نگتا آهيون) اسان تمام ٿوري پونجي کٹي آیاآھیون, (اها قبول ڪر ۾ ان جي) پوري تور عنایت 
گر ( يعني پکساقوراوث, پر ان اوترو کي ڏي) ۽ (اهو سودو واپار نہ سمجھ پر) اسان کي (محتاج 
سمجھی) خیرات ڏي. الله تعالیٰ خيرات ڪندڙن کي ان جو وڏو اجر تو ڏتي. (۸۹)(اھو حال ٻڌي 
يوسف جي دل ڀرجي آٿي ھ) چياتين ت توهان کي ياد آهي ت ٿوهان یوسف ۾ سندس پاء سان 
ڪهڙي هلت ڪئي هئيء جڈھن توهان کي چاٹ سڃاڻ ڪان هٿي؟ (۹۰) (هي ٻڏي پائر حیران 
ٿي ويا ۽ هاڱي عزیز جي شڪل ۾ آواز تي غور ڪري سمجهي ورتاگون ۾) چياگون ت, چا في 
الحقیقت تون کي يوسف آهين؟ یوسف چیو ٿ٬‏ هاتو مان یوسف آهيان ۽ هي (بن یامین) 
مٹھنجو پاء آهي. تحقیق الله تعاليٰ اسان تي احسان ڪيو ۽ حقيقت هي ءَآهي ت جيڪو ب براتين 
کان پاٹ بچائي ٿو ۽ (مصیبتن ۾) ثابت قدم رهي ٿو تنھن جي لاءِ الله تعاليٰ (پنهنجي قانون 
مطابق) نيڪ عملن جو اجر گڈھن ب ضايع نٿو ڪري. (۹۱) (هي ٻڏي پائرن جو گنڈ شرم ۽ 
پشيمانيءَ کان هيٺ ٿي ويو ۽) چياگون ت قسم آهي خدا جو ت بيشڪ الله تعاليٰ تو کي اسان 
ٿي فضیلت ۽ بزرگي ڏني آهي ۽ بيشڪ اسان سراسر قصوروار ھثاسین. (۹۲) يوسف چیو ت, اچ 
جي ڏينهن (منهنجي طرفان) توهان تي ڪاب سرزنش ڪانهي (یعني مان توهان کي ڪاب ميار 
ڪون ٿو ڈیان, جيڪي ثیٹو هو سو ٿي چڪو) الله تعاليٰ شال اوهان جو قصور بخشي ۽ هو 
سڀني رحم ڪندڙن کان وڈیگ رحم ڪندڙ آهي. (۹۳)(ھاٹي توهان هيئن ڪيو جو) منهنجي 
هيءَ قميص (نشائيءَ طور) پان سان کٹي وجو ۽ منهنجي پيءُ جي منھن تي وجھو ت سندس 
اکیون روشن ٿي پون ۽ (پوء) پنهنجي گھراٹي جي سپني ماٹھن کي وٺي مون وت اچو. 
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رگوع ١١‏ آیت ۹۳-تا- ٠۰٤‏ 
پائرن جو موٽي گنعان ۾ اچڻ ۽ سڀني جو مصر وچں 
)۹٤(‏ ۽ وري جڈھن (اهي پار يوسف جي حڪم موجب قميص کڻي روانا تيا ۽) قافلي مصر جو 
ملڪ ڇڏيو تڈھن (هوڏي ڪنعان ۾) سندن پيءَ چوڻ لگو ت جیگڈھن توهان ماٹھو ھیئن نہ 
چئو ت پوڙهاٿي سبب منھنجو عقل کسجي ويوي آھی, تن مان چئي ڏيندس ت مون کي یوسف 
جي خوشبوء اچي رهي آهي (۽ مون کي ان ڳالھ جو یقین آهي). (۹۵)(ہڈندژن)چیو ئ والله تون 
ت اڃا تاکین پنهنجي پراٹی غلطيءَ ۾ غلطان آهن. (یعني یوسف جو ت نالو نشان بہ ڪون رهيو ۽ 
تون وري سندس مو ٽي ملڻ جا خواب لهي رهيو آھین). )۹٦(‏ پر پوءِ جڈھن (قافلو ڪنعان ۾ پهچي 
ويو ۽) خوشخبري ٻڌاتيندڙ (ڊوڙندو ڊوڙندو) آيو. هن (اچڻ شرط) یوسف جي قمیص یعقوب جي 
چھري تي وڈي ن سندس اکیون وري روشن ٿي پیون, تڏهن حضرت یعقوب فرمایو تي مون اوهان 
کي چيو ڪين هو نن مون کي الله تعاليٰ کان اها ڳالھ معلوم ٿي آهي جا توهان نتا چاٹو. (۹۷) اهي 
(پاکر شرم ۽ پشيمانيءَ ۾ ٻڏي) چوڻ لگا ت, اي اسان جا بابا! اسان جي گناهن جي مغفرت لاء (الله 
جي حطور ۾) دعا ڪر بيشڪ اسان سراسر خطاو ار هاسين.(۸۸) پي٤چیو‏ ت اهو وقت پري ناھي 
جڈھن مان پنهنجي پرورد گار کان اوهان جي لاء مغفرت جي دعا ڪندس. هو وڏو بخشيندڙ ۽ وڏي 
رحمت وارو آهي. (۹۹) پوء جڈھن (حضرت یعقوب علیہ السلام سندس بي بي ۽ سندس پت ہین 
ماٹھن سمیت حضرت یوسف جي خواهش مطابق ڪنعان کان روانا ٿيا ۾ مصر واري شھر جي 
ٻاهران) يوسف سان مليا تڈھن هن پنهنجي پيءَ ۽ (ويڳي) ماءُ کي (عزت سان) پنهنجي پاسي ۾ 
جاء ڈئي ۽ چيو ت, هاڱي شهر ۾ هلو. خدا گھریو آهي نن توھان جي لاءِ هر طرح جي سلامتي آهي. 
(*٠۱)۽‏ (جڏهن شهر ۾ داخل تيا تڏهن) هن پنھنجي ما پيءُ کي تخت تي مٿي ويهاريو ۾ (ڏسو 
ان وقت چا ٹیو جو) سپ سندس اڳيان سجدي ۾ ڪري پیا (و مصر جي دستور مطابق هن جي 
عهدي جي تعظیم بجا آنداکون) ان وقت (کیس پنھنجي ننیپٹ وارو خواب ياد آیو ‏ بي اختیار) 
پڪاري چیاکین ت, اي بابا! هي آهي تعبیر انهيءَ خواب جو, جیگو گھٹي مدت اڳي مون ڈئو هو. 
منهنجي پرورد گار ان کي سچو ثابت ڪري ڈیکاریو. هي سندس کي احسان آهي جو مون کي قید 
مان ٻاهر گدٍیاکین, توهان سڀني کي بیابان مان ڪڊي مون وت پھچایائین, ۽ هي سپ گجھ 
هن واقعي کان پوءِ قیو, جو شيطان منهنجي ۽ منهنجي ڀاڌرن جي وچ ۾ اختلاف وجهي ڇڏيو هو. 
بيشڪ منهنجو پروردگار انهن گالمین جي لاءِ جي ڪرڻ چاهي ت بھترین تدبیر گندڑ آهي. 
بيشڪ اهو کي آهي جو (سپ گجھ) چاٹندڑ (۽ پنهنجي سڀني ڪمن ۾) حڪمت رکندڑ آهي. 
(١۱۰)(پوء‏ یوسف دعا گھري )اها منهنجا پرورگار! تو مون کي حڪومت عط فر ماي ۽ ڳالهين 
جو مطلب ۽ نتيجو ڪڍڻ سیکاریو. اي آسمانن ۽ زمین جي بنائڻ وارا! تون کي منهنجو ڪارساز 
آهين. دنيا ۾ بہ ۾ آخرت ۾ بہ. تون (پنهنجي فضل ۽ گرم سان) اتين گجانء جو دنیا مان لاڈاٹو 
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ڪيان ت تنهنجي فرمابرداريءَ جي حالت ۾ ڪيان ۾ انھن ماٹھن ۾ داخل ٿيان جيڪي تنھنجا 
نيڪ ٻانها آهن. (۱*۲) (اي پيغمبر!) هيءَغيب جي خبرن مان هڪ خبر آهيء جيڪا ت و کي وحي 
جي رسني ہڈائي اٿگون. نہ ت (ظاهر آهي ت) جنھن وقت یوسف جا پار گڏجي سازش ۽ منصوبو 
ٺاهي رهيا ها ۽ مخفي رقون رٿي رهيا ها تنهن وقت تون انهن وت ڪون بیٹو هين (جو سپ 
ڪجھ ڏسي ٻڏي وئین ها). )۱٣٣(‏ ۽ (اي پيغمبر! هيءَ گالھ بہ ياد رک ت) اگثر ماٹھن جو حال 
هي آهي جو تون ڪيترو ہہ چاهين (۾ گیترا ب دليل پیش ڪرين ن ڊ) هو گڈھن ب ایمان نہ 
آٹیندا. )۱*٤(‏ حالانڪ هنن کان هن گالھ جي لاءِ ڪاب مزوري نڻو گھرین. هي (جيڪي تون 
ماٹھن کي ہڈاکین ٿو سو ت.) سچي جھان لاء عمدو پيغام ۽ نصیحت آهي. 


رگوع ٢۷‏ آیت ١۰٥۔تا۔۱۱۱‏ 
آسمائن ۽ زمین ۾ خداجي قدرت ۽ حڪمت جون نشانیون آھن. 
(١۰٥)ھ(ڈسو)‏ آسمائن ۽ زمین ۾ (الله جي قدرت ۽ حڪمت جون) ڪيتريون ٿي نشانیون آهن 
جن وٽان ماٹھو لنھگن ٿا ۽ اکيون کٹي ڏسن ب نتا. )۱٣7(‏ ۾ انهن مان گهٹن ماٹھن جو حال هي 
آهي جو الله تي ایمان آٹین ٿا ت هن حال ۾ آٹین ٿا جو ان سان گڈ شريڪ ب ٺهرايا وجن. (۱۰۷) 
پوء چا اهي ماٹھو هن ڳالھ کان پا کي سلامت تا سمجھن ت الله جي عذاب مان ڪا آفت مٿن 
اچي وڇي ۽ ڇانئجي وجي؟ يا او چتو کي او چتو قیامت اچي وجي ۽ هو بي خبريءَ ۾ پيا ھجن. 
(۱۰۸)(اي پيغمبر!) تون چگي ڏي ت منهنجي وات ت هيءَ آهي جو مان انهيءَروشنيءَ جي مدار 
تي جا منهنجي سامھون آهي الله جي طرف (ماٹھن کي) سڏيان ٿو ۽ (انهي٤‏ راھ ۾) جن ماٹھن 
منهنجي پٺيان قدم کنیو آهھي, سي ب (ساڳيءَ طرح خدا جي طرف ماٹھن کي) سڏين ٿا ۽ 
پاڪاتي هجي الله جي لاءِ. مان شرڪ ڪرڻ وارن مان ڪون آهيان. (۱۰۹) ۽ (اي پیغمبر!) 
ٿو کان اڳي اسان گٹھن ب رسول کي نہ موگلیو آهي. پر هن طرح جو هو شھر جي رهاڪن مان 
ھگڑو ماٹھو هو ۽ اسان متس وحي نازل ڪيو هو (اکین گڈھن ڪون ٿيو جو آسمان مان 
فرشتا لتا هجن). پوءِ چا هي ماٹھو (جيڪي تنھنجي رسول هئڻ تي عجب کاتي رهيا آهن) سي 
زمين تي گھمیا قریا ڪون آهن؟ جو ڈسن ها ت انهن ماٹھن جي پڇاڙي ڪهڙي (نہ خراب) ٿي 
جيڪي اڳي گذری ويا آهن ۽ جيڪي ماٹھو (براقين کان پاٹ کي) بڇاتين ٿا تن جي لاءِ يقيناً 
آخرت جو گھر گھٹو بھتر آهي. پوء (اي انسانو!) توهان (اها گالھ) ن سمجھندؤ چا؟ (۱۱۰) (ع 
انهن اگوٹین قومن تي هڪدم عذاب ڪون آیو ھو, هنن کي مھلت ملندي رهي) ٿان جو جڈھن 
الله جا رسول (هنن جي ايمان آڻڻ کان) نااميد ٿي پيا ۽ ماٹھن خيال ڪيو ت کین ڪوڙا واعدا يا 
دڙڪا دنا ويا هگا تڏهن (پوء اوچتو) اسان جي مدد انهن (رسولن) کي اچي پهتي. پوء اسان جن 
کي چاھیو تن کي بچاتي ورتو ۽ (جيڪي منگر ڏوهاري هئاتن جي لاءِ) این گڈھن ب ٿي نٿو 
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سگھي ت ڈوھارین کان اسان جو عذاب تري وڃي. (۱۱۱) یقیناً انھن ماٹھن جي قصن ‏ سمجھ 
وارن ماٹھن لاء وڏي عبرت (۽ نصيحت جو سبق) رکیل آھی, هي (يعني قرآن مجید) گا دل مان 
گھڑي ٺاهي ڪڊيل ڳالھ ناهی, پر انهيءَ گتاب جي تصدیق آهي جو هن کان اڳي اچي چڪو 
آهي. پڻ انھن ماٹھن لاءِ جي یقین رکن ٿا (هدايت جي) سیني ڳالهين جو تفصيل آهي (يعني جدا 
جدا ڪري چتیون هدايتون ڏنل آهن) ۽ (اهو قرآن)سچي راھ ڈیکاریندڑھ سراسر رحمت آهي. 


سورت رعد (معنيٰ: گگرن جي گجگوڙ) 
بش الله الزخ ازجم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڊو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ۱ آیت ١۔تا۔۷‏ 
دنيا ۾ جيڪي ب آهي تنھن تي غور ڪرڻ سان معلوم ٹیندو ‏ سپ گجھ قانونن تي 
هلي رهيو آهھی, تنهن ڪري قانون ساز ۾ ڪارساز ضرور آهي. 
(۱) الف - لام - ميم ۔ راء (اي پيغمبر!) هي گتاب (یعني قرآن مجيد) جون آیتون آهن ۾ جيڪي 
تنھنجي پروردگار وٹان تو ٽي نازل ٿيو آھی, سو حق جو امر آهي (ن پيو گجھ) پر اگثر ماٹھو 
اهڙا آھن جيڪي (ان تي) ایمان نتا آڻين. (۲) اهو الله ٿي آهي٬‏ جنهن آسمان کي بلند ڪيو ۽ 
توهان ڈسو ٿا ت ڪوب ٿنپ انهن کي جھلیون ڪون بيٺو آهي. (خلقڻ بعد هو ننڊ پئجي ڪون 
ويو پر) پنهنجي حڪومت (جي تخت) تي قائم رهيو (يعني مخلوقات ۾ حڪم احڪام جاري 
ڪندو رهيو ۾ انتظام گندو رهيو) ۾ سج ۽ چنڊ کي ڪم ۾ لڳاتي چڈیاکین, (اهڙيءَ طرح) جو 
هرهڪ پنهنجي ٺهرايل مدت تائین (پنهنجي پنهنجي وات تي) هلي رهيو آهي. اهوٿي (هن 
خلقت جي ڪارخاني جو) انتظام ڪري رهيو آهي ۽ (پنهنجي قدرت ۽ حڪمت جون) نشانيون 
الڳ الگ ڪري بيان ٿو ڪري ان لاء ت اوهان کي یقین ٿي وڃي ت (هڪ ڈینھن) پنهنجي پروردگار 
سان ملٹو آهي (۽ عملن جو حساب ڪتاب ڈیٹو آهي.) )٣(‏ ۽ (ڏسو) اهوتي آهي جنھن زمين جو 
متاچرو پکیڑي چڈیو آھی, ان ۾ جبل ٺاهيا اٿس. ندیون ۾ نھرون وهاتي چڈیون اٽس ۽ هر طرح 
جي ميون جا جوڙا ہن ہن قسمن جا جمایا اٿس. هن رات ڏينهن (جي هڪ ٻئي پنیان اچڻ جو ۽ 
درجي بد رجي اچڻ) جو اهڙو قانون اهي ڇڏيو آهي جو ڏينهن جي روشنيءَ کي رات جي اونداهي 
ڊڪي ڇڏيندي آهي. يقيناً هن ڳالھ ۾ انمن ماٹھن لاء ڪيتريون ٿي نشانيون آھن, جيڪي 
ماٹھو غور ۽ فگر ڪندڙ آهن. )٤(‏ ۽ ڏسو. زمين ۾ (طرحین طرحين) تگراآھن جي هڪ ٻئي سان 
ملي ل آهن. انهن ۾ انگورن جا باغ آھن, (ان جون) پو کون آهن. کار ڪن جا وڻ آھن, جن مان ڪي هڪ 
ہگي سان ڳنڍيل آھن, تر ڪي وري ڳنڊيل ڪون آهن. سڀني کي هڪ تي پاٹي ملي تو. پر (تنھن 
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هوندي ب۔) اسان گجھ ميون کي ہین میون کان ذاتقی ‏ بھتري ڈیون ٿا. يقيناً هن گالھ ۾ انھن 
ماٹھن لاءوڈیون نشانيون آھن, جيڪي ماٹھو عقل کان ڪم ٿا وٺن. (0) ۽ (اي انسان!) جیگڈھن 

تون ڪا عجیب گالھ ڏسڻ چاھین ٿو ت (سپ کان وڈیگ) عجیب ڳالھ انھن منگرن جو هي قول 
آھي ‏ جڈھن اسان (مرڻ بعد ڳري سڙي) خاڪ ٿي وینداسین تڏهن اسان وري نين خلقت ۾ آٹي 
اٿاريا وینداسین چا؟ توهان (سمجھ وارؤ) يقين ڪيو ت اهي تي ماٹھو آھن جن پنهنجي 
پرورد گار کان انڪار ڪيو ۽ اهي کي آهن جن جي ڳچين ۾ گت پیل هوندا ۽ اهي ٿي آهن جيڪي 
دوزخي هوندا ۽ هميش دوزخ ۾ رهندا. )٦(‏ ۽ (اي پيغمبر!) هي ماٹھو توسان براتيءَ جي لاء تڪڙ 
مچاقي ٿا ڈین (بعني ٽوڪ طور تو کي چون ٿا تہ جلدي اسان تي عذاب آڻ!) ان کان اڳي جو چڱاکي 
جي طلب گن, حالانڪ انھن کان اڳي اھڑا مثال ۽ واقعا ٿي گذريا آهن (جن متعلق دنیا ۾) 
گھاٹیون ۽ پھاگا ڏهي ويا آهن. (پر هي بيو قوف انھن مان عبرت نٿا وٺن) تنھنجي پروردگار ت 
بيشڪ (سندن) ظلم کي درگزر ڪرڻ وارو (۽ مهلت ڏيڻ وارو) آهي. پر هن ۾ ہ شڪ ڪونهي ت 
(جیگڈھن هو حق ٿي ن ايندا 3) تنھنجو پروردگار سزا ڏيڻ ۾ ب ڏاڍو سخت آهي. (۷) ۾ جن 
ماٹھن ڪفر اختیار ڪيو آهي سي چون ٿا ت هن ماڻهوءَ (يعني پيغمبر ڄا ) تي پنهنجي 
پرورد گار جي طرف کان ڪا نشاني چو تہ نازل تی آهي. حالانڪ نون ن فقط (انڪار ۾ بدعملين جي 
نتیجن کان) خبردار ڪرڻ وارو هڪڙو رهنما (وات ڏيکاريندڙ) آهين ۽ هر قوم جي لاء هڪڙو 
رهنما يئي آیو آهي. 


رگوع ٢‏ آیت ۸۔-تا-۱۸ 
الله تعاليٰ ڪنهن ب قوم جي حالت نتو بدلاکي جیستائین پاٹ پنھنجي عملن سان 
پنهنجي حالت نٿا بدلاتين. 


جا 


(۸)الته (تعاليٰ جو علم اهڙو ت وسيع ۽ عالمگير آهي جو هو) اهو ب جاٹي تو ت ماديءَ جي پيٽ ۾ ڇا 
آهي (یعني گھڑي قسم جو ہچو پيٽ ۾ آهي )۽ پيٽ چو ٿا گهٿجن ۾ وڏا ٿين٬‏ هن وت هر شيءِ جو 
هڪ اندازو ٺهرايل ٿئي ٿو. (۹) هو غيب ۽ شمادت (يعني لڪل ۽ ظاهرن غير محسوس ۽ 
محسوس) ٻنهي جو چاٹندڑ آهي ۽ سڀني کان وڏو ۽ بلند مرتبي وارو آهي. (۱0) ٿوهان مان ڪوب 
دل ۾ ڪا گالھ چوی, یا زور سان پگاري چوی, رات جي اونداهيءَ ۾ لڪل هجي يا ڏينهن جي 
رای کنر کی ھن راان انی 1 ھک دی لھ تھی نی س عار ا ڪاڊ 
ڳالھ لڪل ناهي). (۱۱) انسان جي اڳيان ۽ پنیان هڪ ٻئي پوکتان ايند ڙ(قو تون) آهن جي الله جي 
حڪم سان سندس حفاظت ڪن قیون. الله تعاليٰ ڪڏهن ب انهيءَ حالت کي نٿو بدلاڌي جٹھن 
حالت ۾ ڪا قوم آهي جيستاتين ڪ اها قوم ڀاڻ پنھنجی صلاحيت کي بدلاتي ڇڌي. ۽ جڈھن الله 


تعاليٰ چاهي ٿو تہ ڪنهن قوم کي (سندس صلاحيت کي قیراکن جي عيوض ۾) مصيبت پهچي ت 
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(مصیبت پھچي وجي ٿي) اها گنھن جي ب تارٹ سان تري نٿي سگهي ۽ الله کان سواء ڪوب 
گونھي جو هن جو گارساز ۽ بچاتيندڙ ٿئي. )٥۲(‏ اهو (الله تي) آهي جو اوهان کي کنوڻ جي 
تجلي (چمڪو) ذیکاري قو, اها کنوڻ يا بجلي دلين ۾ هراس ب پيدا ڪري ٿي ۽ اميد ب پيداڪري 
ٿي. اهو تي آهي جو ڪڪرن کي (پاٹي٤سان)‏ ڀرپور ڪري ٿو چڈي. )۱٣(‏ ۾ ڪڪرن جي گجگوڙ 
سندس حمد ۽ ساراھ ڪري ڏي. ۽ فرشتا ب ان جي دهشت کان (خدا جي) حمد ۽ ساراھ ڪن ٿا. هو 
بجلیون گیرائي ٿو ۽ جنھن کي وٹیس ٿو تٹھن کي ان هيٺ آٹي موت جي مصيبت ۾ وجهي ٿو. 
(تنهن هوندي ب.) اهي (منگر الله جي قدرت ۽ حڪمت جي انھن سپني نشانين کان اکيون بند 
ڪيون ويٺا آهن جو) سندس (هستي ۽ هڪ هئڻ جي) باري ۾ بحث ۽ جھگڑا گري رهيا آهنء 
حالانڪ هو (پنھنجی قدرت ۽ طاقت ۾) ڈاوو سخت ۾ غالب آهي. )۱٤(‏ هن (الله) کي پگارخ ( يعني 
کانگس دعا ۽ مدد گھرچ) سچو پڪارڻ آهي. جيڪي ماٹھو هن کان سواءِ ہین کي پگارین ٿا ٿن 
جي پڪار اهي ٻيا گجھ ب نتا ٻڌن. انهن جو مثال اهڙو آهي جھڑو هڪ ماٹھو (سخت اج ۾) ٻئي 
ھت پاڱيءَ جي طرف وڌاٿي ڊگها ڪري ت بس (اکین ڪرڻ سان) پاڱي هن جي وات ۾ پھچم 
وچي. حالانڪ اهو ان تاين پھچٹ وارو کي ناهي ۽ (يقين ڪيو ت) حق جي منگرن جي دعا یا 
پگار سواء هن جي گجھ ب نہ آهي ت ڈنگن قڈن رستن تي رلڻ قڦرڻ آهي. (۱۵)۾ آسمانن ۽ زمين ۾ 
جيڪي ب آهي سو الله جي اڳيان سجدي ۾ ڪريل آهي (يعني الله جي حڪمن ۾ قانوئن جي 
اڳيان جهڪڻ کان سواءِ ہیو کیس چاروگي ڪونهي.) خوشيء سان يا مجبوريءَ سان (سجدي ۾ 
ڪريل آهي) ۽ (ڏسو) سندن پاچا بہ صبح توڑي شام جو (ڪهڙيءَ طرح گھتجن ٿا ۽ وڈن تا ۽ 
گڈھن هيڌي گڈھن هوڏي ٿي وجن ٿا). )۱٣(‏ (اي پیغمبر!) انهن ماٹھن کان پچ ت آسمانن ۽ 
زمين جو پرورد گار ڪير آهي؟ تون (گي) چؤ ‏ اله گي آهي(کانئس سواء ڪوب گوٹھي), (وري 
کين) چؤ تت (جنھن صورت ۾ اهوڌي پرورد گار آهي تنھن صورت ۾) هي چا آهي جو ٿوهان هن کان 
سواءِ ہین کي پنهنجو ڪارساز بناگي ر کيو آهي. جن کي خود پنهنجي جانین جو نفعو نقصان بہ 
پنهنجي اختيار ۾ ناھی, پڻ کین چؤ ت انڌو ۽ ڈسندڑہگي براب ر آهن ڇا؟ يا (هيئن ب ٿي سگھي قو) 
چا ت اونداهي ۽ روشنائي برابر ٿي وچن یا (وري هيءَ گالھ آهي چا ڌ) سندن ٺهرايل شريڪن ب 
اهڙيءَ ي طرح مخلوقات پيدا گئي آهي جھڑي طرح خدا پيدا گئي آهي. جنهن ڪري پيدا 
ڪرڻ جي معاملي ۾ هنن کي شڪ شبھو پئجي ویو آهي ( ن رڳو الله خالق ناهي پر ٻيا ب ڪجھ 
خلقي ٿا سگهن). تون (کین) چؤ ‏ الله کي آهي جو هر شيءِ جو پيدا گندڑ آهي ۾ هو (پنهنجي 
سڀني گالمین ۾) یگانو ۽ سڀني تي غالب آهي. (۱۷) هن آسمان مان پاٹي وسایو ت نديون 
پنهنجي قدر (يعني ڪشادگي ۽ اونھائي وغیرہ) آهر وهي هليون ۽ (ڪن ڪچري مان جهڳي 
بجي پاڻيءَ جي متاڇري تي چڙهي ت) پاڻيءَ جو وهڪرو ان کي کٿي هليو ويو ۽ ڏسو نن اهڙيءَ 
ڌي طرح جي جھگی (ڪن ڪچري مان) انهيءَ وقت ب چڙهي ٿي جڈھن ماٹھو زیور يا ڪا ہي 
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شيء ٺاهڻ لاء(ڈاتن کي) باه ۾ تپائن (يا پگهارن) ٿا. حق ۽ باطل جو مثال اهڙو کي سمجھو جھڑو 
الله تعاليٰ بيان ڪري ٿو. پوء (ڪن گچري جي) جهڳي (جا ڪنهن ب ڪم جي ن هئي) این گي 
هلي ويي ۾ جنھن شيءِ ۾ انسان جو نفعو هو سا زمين ۾ رهجي پيکي. اهڙيءَ طرح الله تعاليٰ 
(ماٹھن کي سمجهاتڻ لاع) مثال ڏگي تو. (۱۸) جن ماٹھن پنهنجي پرورد گار جو حڪم قبول ڪيو 
تن جي لاء سراسر چڱاتي آهي ۽ جن قبول نہ ڪيو (تن جا سڀ عمل ضايع ٿي ویندا. اهي نامرادي ۽ 
بدحاليءَ کان بچي ڪون سگھندا) جیگڈھن سچي زمين جي سپ دولت سندن قبضي ۾ اچي 
وجي ۽ ان کي وري ہیٹو ڪيو وجي ت اهي ماٹھو ضرور ان کي فد کي طور ڏيڻ لاءِ تيار ٿي ويندا ت 
من نامرادي ۽ عذاب کان کین پناھ ملي پر هرگز نہ ملندي) اهي کي ماٹھو آهن جن لاءِ حساب جي 
سختي٤تیندي‏ ۽ سندن تگاٹو جهنم هوندو ۾ (اهو جھنم)گھڑو ن خراب ٽڪاگو آهي. 


رگوع ٣‏ آیت ۹٥۔تا-٦٢٢‏ 
حقيقت ۽ وحي کي قبول ڪندڙن جون خصلتون, شرارت ۽ فساد گندژن ٿي لعنت آهي. 
(۱۹) (اي پیغمبر!) این ٿي سگهي ٿو ڇا؟ ت (ھیث جاٹایل) ٻئي ماٹھو برابر ھجن. اهو جيڪو 
چڱيءَ طرح جاٹي (ھ سمجھی) ٿو تہ جيڪا ڳالھ تنمنجي پرورد گار وتان توتي نازل ٿي آهي سا 
حق آهي ۾ اهو جیگو (هن حقیقت جي ڏسڻ کان) انڈو آهي. جيڪي دانشمند آهن (۽ عقل کان 
ڪم وئن ٿا). (* ۲) اهي (نصيحت وئندڙ) اهي ماٹھو آهن جيڪي الله سان پنهنجي (ٻانهپ جو) 
عمد پورو ڪن ٿا ۽ پنھنجو قول ۽ قرار نا یچن. )۲٢(‏ ۽ اهي اهي ماٹھو آهن جيڪي انھن رشتن 
(یعني لاڳاپن) کي جوڙين ۾ ڳنڊڍين ٿا جن جي جوڙڻ ۽ ڳنڍڻ جو الله تعاليٰ حڪم ڈنو آهي. (فقط) 
پنهنجي پرورد گار کان دجن ٿا ۾ حساب (ڏيڻ) جي سختي جي خیال کان انديشي ۾ رهن تا۲۲(۰) 
۽ اهي اهي ماڻهو آهن جن الله تعاليٰ جي محبت ڪندي (يا الله تعاليٰ جي راضيي حاصل ڪرڻ جي 
طلب ۾ هر طرح جي پوٹاین ۽ سختین ۾) صبر ڪيو (۽ پنهنجي فرض اداين ۾ ثابت قدم رهيا) 
نماز قاتم رکي جيڪو رزق اسان کين ڈنو آهي تنھن مان (خدا جي راھ ۾) مخفي طرح توڙي 
ظاهرظهور خرچ ڪندا رهيا. هنن براقيءَ جي مقابلي ۾ برائی ن گٹی, بلڪ چڱاتيءَ جي هلت 
ڪٿي. بيشڪ اهي تي ماٹھو آهن جن جي لاء عاقبت جو گھر (تیار رکیل) آهي. )۲٣(‏ (اهو عاقبت 
جو گھر آهي) داتمي باغ, جن ۾ اهي پاٹ ب داخل ٿيندا م سندن ابن ڈاڈن, زالن ۽ اولاد مان جن صالح 
عمل ڪيا هوندا سي ب داخل تیندا.(اتي جي زند گي اهڙي هوندي جو) هر دروازي کان فرشتا انهن 
ڏي ايندا. )۲٣(‏ (ھ چوندا 3) هي جو ٿوهان (دنيا جي زندگيءَ ۾) صبر ڪيو ۽ ثابت قدم رهيؤ 
تنهن جي سببان (اچ) توهان تي سلامتي هجي. پوءِ گھڑو نہ چگو عاقبت جو گھر آهي (جو انھن 
ماٹھن کي نصیب ٿيو). (۵ ۲) ۽ جن ماٹھن جو حال هي آهي جو الله جو عھد مضبوط ڪرڻ بعد وري 
ان کي توڑي ٿا ڇڏين ۽ جن لاگاپن ڳنڍڻ جو حڪم ڈنو ویو آهي تن کي ڪپي ٿا ڇڏين ۽ ملڪ ۾ 
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شرارتون ۾ فساد ڪندا ٿا رهن سي اهي ماٹھو آهن جن جي لاءِ لعنت آهي ۽ بري رهڻ جي جاء آهيء 
(یعني دوزخ ۾ داخل ٹیندا). )۲٣(‏ الله تعاليٰ جنهن جي لاءِ چاهي ئو تنهن لاءِ رزق ڪشادو ڪري 

ٿو ۾ (جنھن جي لاءِ چاهي تو تنھن لاءِ) ماپي توري (قورو) رزق ڏٿي ٿو. ماٹھو دنيا جي (قورن 
ڏينهن جي) زند گيءَ (۽ ان جي عارضي فاقدن) : تي شادمانيون ڪن تا. حالانڪ دنيا جي زندگی تہ 
آخرت جي زند گيءَ جي پیت ۾ گجھ ب ناهي. فقط ٽورو فائدو وٺڻ آهي. 


رگوع) آیت ۲۷۔تا۔۳۱ 
الله جي ذگر ۾ فرمانبرداريءَسان قلب کي قرار اچي ٿو. 

(۲۷) جن ماٹھن ڪفر جي وات ورتي آهي سي چون ٿا ت هيئن ڇون ثیو جو هن شخص 
(پيغمبر ٤‏ ) تي سندس پرورد گار وتان (ڪا حيرت ۾ وجهندڙ) نشاني نازل ٿئي ها. (اي پیغمبر! 
تون کين) چٹو ت, جنھن کي الله تعالیٰ چاهي ٿو تنھن کي (سندس تي انڏاکيءَ سبب) گمراھ 
گري چڈي ٿو پر جيڪو شخص الله ڏي رجوع ثئي ٿو تنهن کي هو پنهنجي طرف وڌڻ جي راھ 
ڈیکاري ٿو ڇڏي. (۲۸) (جيڪي ماٹھو الله ڏي رجوع ٿيا سي) اهي ماٹھو آهن جن ايمان آندو ۽ 
سندن دلین کي خدا جي ذڪر سان آرام ۽ قرار اچي ويو ۽ ياد رکو ت الله جو ذڪر کي آهي جنھن 
سان دلين کي آرام ۽ قرار ملي وو ي خوف ۽ غم جا سپ ڪنڊا نڪري ٿا وچن). (۲۹) 
جن ماٹھن ايمان آندو ۾ چگا عمل ڪيا تن لاءِ نعمتون ۽ خوشحالیون آهن ۽ (آخرت) تمام چگي 
رهڻ جي جاء آهي. )٠٣(‏ ۽ (اي پیغمبر!) اهڙيءَ طرح هيءَ گالھ ٿي جو اسان ٿو کي هڪڙي امت 
ڏانهن (پیغمبر ڪري) موڪليو جنھن امت کان اڳي گھٹیون تي امتون ٿي گڈریون آهن (۽ انھن 
امتن ۾ سچاتيءَ جا پیغمہر پنهنجي پنهنجي زمانن ۾ ظاھر ٿي چڪا آهن) ۽ هن لاءِ ( تو کي پیغمبر 
ڪري) موڪليو سين ت جيڪا گالھ تو تي نازل ڪي اٿئون سان ماٹھن کي پڙهي ہڈاکین ۽ انهن 
ماٹھن جو حال هي آهي جو منڊ کان ڌي خداقي رحمان جا مڃيندڙ تي نہ آهن. تون (کين) چئي ڏي 
ت اھوگي منهنجو پرورد گار آهي. ڪوب معبود ڪونهي سواء هن جي. انهيءَ تي تي مون پروسو 
گیو آهي ۽ سندس تي طرف رجوع تو تیان. )٣۱(‏ ۽ (ڏسو) جیگڈھن اکین ٿي سگهي ها جو 
گنھن قرآن سان جبل هلڻ لگن ها يا زمين جا وڏا وڏا مفاصلا (هڪ پلڪ ۾ ) لتاڙي سگھجن ها یا مردا 
ڳالهاتڻ لگن ها (ت ضرور هن قرآن سان بہ اين کي ٿئي ها) پر ن (اتين ڪون تو تٿي چو ن) سڀني 
ڳالهين جو اختیار فقط الله کي آهي (۽۾ سندس سنت ناهي نن اتين گری, هو پنھنجو ڪلام وات 
ڈیکارخ لاءِ نازل تو ڪري. نہ عجاکبات ذیکارخ لاع) پوءِ جن ماٹھن ایمان آندو آهي سي (ھن ڳالھ 
کان) ناامید نہ تیا آھن چا(تے ن مڇڻ واراگڈھن ب ن مڇيندا؟ هنن هي٤‏ گالھ ن سمجهي آهي چا؟ 

ت) جیگڈھن الله تعالیٰ چاهي ها ت, سڀني ماٹھن کي (هڪ تي) حق جي راھ ڈیکاري ڇڏي ها( ڀر 
هن اتین نہ چاهیو. سندس حکمت جو فيصو هي ٹیو ت هن دنيا ۾ هر ڪنهن جي ايمان : ۽ عمل 
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کي سندن گرتوتن جي بدلي ۾ ڪان ڪا مصيبت پھچندي رهندی, یا ھیئٹن قیندو جو سندن 
رهڻ جي جاین جي نزديڪ اچي نازل ٽيندي تان جو اهو وقت اچي وجي جڈھن الله جو واعدو 
ظهور ۾ اچڻ وارو هجي بيشڪ (سندس واعدو سچو آهي) هو ڪڏهن ب واعدي خلافي نٿو ڪري. 


رڪوع ٥‏ آیت ٣٣-تا- ٣۱‏ 
حق تي ٺٺوليون ڪندڙن کي آخر تباھ ڪيو ویو. ڪافرن جاغلط عقيدا۽ عمل. 
)٣۲(‏ ۽ (اي پیغمبر!) ت و کان اڳي ب اٿين کي پئي ثیو آهي جو پيغمبرن تي ٺٺوليون ۾ مسخريون 
ڪيون ويون ۾ مون (پنهنجي قانون موجب) پھریاکین کین در ڈئی, پوءِ انهن کي پگڑ ڪيم. 
سو ڏسو ت اسان جو ڈھرایل بدلو (جو کين ڏنو ويو سو) ڪهڙو ھی (۾ ڪهڙيءَطرح ظھور ۾ آيو). 
(۳۳) پوء جنھن (الله جي علم ۽ قدرت جو هي ڪمال آهي جو) هر جان تي نگاھ رکي ٿو ۾ ڏسي تو 
نہ ڪنهن پنهنجي عملن سان گھڑي گمائي ڪئي (سو الله انهن جھڑو سمجھیو وجي ٿو ڇا جن 
کي ڪافرن معبود کي ٺهرايو آهي؟) ۽ هنن (اهڙين معبودن کي) الله سان شريڪ ڈھرایو آهي. 
(اي پيغمبر!) انهن (ڪافرن مشرڪن) کان پچ ت (اهي شريڪ ۽ معبود ڪير آهن؟) انھن جون 
صفتون ت بيان ڪيو يا وري توهان (مشرڪ) الله کي اهڙي ڳالھ ٻڌائڻ ٿا چاهيو چاجا خود کیس بہ 
معلوم ناهي ت زمين ڪهڙي هنڌ آهي؟ يا خالي ڏيکاو جي گالھ آهي چا (جنھن جي ڪا حقيقت يا 
اصليت آهي ٿي ڪان ؟) اصل حقیقت هي آھي ‏ منڪرن جي نگاهن ۾ سندن مڪاريون سھٹیون 
ڏسڻ ۾ آيون آهن ۽ حق جي راھ ۾ قدم کٹن کان روڪجي ويا آهن ۽ جنهن ٿي الله تعاليٰ 
(ڪاميابيءَ جي) راه بند ڪري چڈی, تنھن لاء ڪير آهي جو کیس راھ ڏيکارڻ وارو ٿي سگهي؟ 
)٣۹(‏ انھن جي لاء دنيا جي زندگيءَ ۾ بہ عذاب اهي ۽ آخرت ۾ بہ ۾ آخرت جو عذاب يقيناً گھٹو 
وڈیگ سخت ٿيندو ۾ ڪوب ڪونهي جو هنن کي الله (جي قانون جي پگڑ) کان بچائي سگهي. 
(۳۵) متقي (پرهيزگار) انسائن جي لاءِ جنھن جنت جو واعدو ڪيو ويو آهي تنھن جو مثال این 
آهي جيئن هڪ باغ هجي جنھن جي هيٺان نهرون وهي رهيون هجن (جن جي ڀاڱيءَسببان اهي 
باغ هميش سرسبز ۽ شاداب رهن) انهن جا ميوا بہ داتمي آهن (۾ ڪڏهن ب ختم ٿيڻ وارا ناهن) ۽ 
انهن جي وٹن جي ڇانو ب داگمي هوندي اها آهي انھن ماٹھن جي پچاڑي جن تقوي جي راھ اختیار 
ڪي پر ڪافرن جي پچاڑي آهي باھ (جنھن ۾ هو سڙندا رهندا).(٣)‏ ۽ (اي پيغمبر!) جن ماٹھن 
کي اسان ڪتاب ڏنو آهي (يعني يهودي ۽ نصاريٰ) سي هن گالھ تي خوش تا تین جا توتي نازل 
گگئي وتي آهي ۾ انهن جماعتن ۾ اهڙا ماٹھو بہ آهن جن کي ان (يعني قرآن) جي ڪن ڳالهين کان 
انڪار آهي. سو تون چئي ڏي ت مون کي ت بس اهوٿي حڪم ڈنو ويو آهي ت, الله جي بند گي 
ڪيان ۾ ڪنهن ب هستيءَ کي ساٹس شريڪ ن ٺهرايان. انهيءَ تي (الله) جي طرف اوهان کي 
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سڈیان ٿو ۽ انهيءَ تي جي طرف منھنجو رخ آهي. (۳۷) ۽ اهڙيءَ طرح (هيءَ گالھ ٿي جو) اسان ان 
(قرآن) کي هڪ عربي فرمان جي شڪل ۾ (يعني عربي زبان ۾) نازل ڪيو. جیگڈھن (انهي٤قرآن‏ 
جي) علم حاصل ڪرڻ بعد ب تون هنن ماٹھن جي خواهشن جي پیروي گندین ‏ پوءِ سمجھي ڇڏ 
ت الله جي مقابلي ۾ نڪو تنهنجو ڪوتي ڪارساز هوندي نگو تو کي ڪو بچاتڻ وارو هوندو. 
رگوع٦‏ آیت ۸٣-تا- ٣‏ 
اڳو گا رسول ب انسان ها ۾ کين زالون ۽ اولاد هٹا. هر زماني ۾ خداتي گتاب نازل یو 

)٣۸(‏ ۽ هيءَ حقیقت آهي نن اسان تو کان اڳي ب (گهڻاقي) پیغمبر موگلیا ۽ (اهي ب ٿو وانگر 
انسان ها) اسان کين زالون ۾ اولاد ڈنو هو ۽ ڪنهن ب پيغمبر لاءِ هيءَ گالھ ڪان ٿي جو هو 
(پنهنجو پاڻ) ڪا نشاني (يا معجزو) آٹي ڏيکاري پر تڈھن جڏهن الله جو حڪم ثیو هجي. هر 
وقت لاء هڪ ڪتاب آهي. (۳۹) الله تعاليٰ جيڪا گالھ چاهي ٿو تنھن کي ميساري (يا فنا ڪري) 
ٿو چڈی ۽ جيڪا چاهي ٿو تنهن کي قائم رکي ٿو ۽ گتاب جو اصل بنياد وٽس ٿي آهي. )٥٤(‏ ۽ 
اسان هنن ماٹھن سان (يعني مڪي جي ڪافرن سان نتیجن جي ظاهر ٿيڻ جا) جيڪي واعدا 
ڪيا آهن سي (ھروپرو هڪ کي وقت ظهور۾ اچٿا ناهن) ممڪن آهي ت انهن مان ڪي ڳالهيون 
اسان تو کي تنهنجي زندگيءَ ۾ ڈیکاریون ۽ اتين ب ممڪن آهي ت, ان کان اڳي تي تنهنجي 
(زند گيءَ جو) وقت پورو ڪري چڈیون. بھرحال جيڪي تنھنجي ذمي آهي سو آهي فقط حق جو 
پیغام پھچائن, هنن کان (سندن ڪمن جو) حساب وٺڻ اسان جو ڪم آهي (ن تنهنجو). )٤۱(‏ پوء 
چا هي ماٹھو ڏسن نٿا ت اسان هن سرزمین (ملگ عرب) جو قصد ڪري رهيا آهيون؟ ان کي هر 
طرف گھٹاکیندا (۽ مڪي جي ظالمن جي طاقت ٽوڙيندا) ٿا و جون. (یعني جلد مسلمان سچو عرب 
ملگ فتح ڪري وٺندا). ۽ الله ي آهي جو (آخر) فيصلو ڪري ٿو. ڪوب ڪونهي جو سندس فیصلو 
تاري سگهي. هو حساب وٺڻ ۾ بلڪل تکو آهي. )٤۲(‏ ۽ جيڪي ماٹھو هنن کان اڳي ٿي گذريا 
آهن تن ب (حق جي دعوت جي مقابلي ۾) مخفي تدبیرون ڪيون هيون. سو ياد رکو 3) هر طرح 
جون تدبیرون الله جي لاءِ آهن. اهو جاٹي ٿو ت هر انسان گھڑي ڪماتي ڪري رھیو آهي ۾ اهو 
وقت پري ناهي جڈھن ڪافرن کي معلوم ٿڏي ویندو ت ڪنهن جي لاء پڇاڙي چڱي آهي. )٤٣(‏ (اي 
پيغمبر!) حق جا منڪر چون ٿيا ت تون خدا جو موگلیل نہ آھین, تون چؤ ‏ منهنجي ۽ اوهان جي 
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شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڊو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیٹ ٠-١‏ 


وحي اونداهي٤مان‏ ڪڊي روشنيءَ۾ آٹي ٿو. ھدایت روشني آهي ۽ گمراهي 
اونداهي اهي. 

(۱) الف - لام - را- هيءُ هڪ گتاب آهي جو اسان تو تي نازل ڪيو آهي. انهيءَلاءِ ت ماٹھن کي 
سندن پرورد گار جي حڪم جي تعمیل ۾ اونداهيءَ مان ڪڊي روشني٤‏ ۾ آٹی, (۽ انهيءَ راه تي 
آٹي) جا غالب ۽ ساراهيل خدا جي راھ آهي.(۲) اهو خدا جيڪو مالڪ آھی, انهيءَسڀ گجھ جو 
جيڪي ب آسمائن ۽ زمين ۾ آهي (۽ سپ سندس حڪمن جي اڳيان جهڪيل آهن) ۽ سخت عذاب 
جي خرابي آهي انهن منگرن جي لاءِ. )٣(‏ جن آخرت کي چڈي دنيا جي زندگي پسند گئي, 
جيڪي ماٹھن کي الله جي راه کان رو ڪين ٿا ۽ چاهين تا ت ان راه ۾ ڏنگاکي قڏاکي پیداگن, 
اهي گي ماٹھو آهن جيڪي وڏي اونهي گمراهيءَ۾ وجي پیا آهن. )٤(‏ ۽ اسان ڪوب پیغمبر دنيا 
۾ ن موڪليو. پر هن طرح جو هو پنهنجي قوم کي جي زبان ۾ حق جو پیغام پهچاتڻ وارو هو 
انهيءَ لاءِ تر (سندن گي ٻوليءَ ۾ ڳالھ جو) مطلب چتو ڪري ڏيکاري. پوء الله تعاليٰ جنھن کي 
چاهي ٿو ت (سندس سرڪشيء پارؤن) گمراھ ڪري ٿو ۾ جنھن جي لاءِ چاهي ٿو تنھن لاء (سندن 
اطاعت پارؤن ڪاميابيءَ جي) راھ کولي ڇڏي و. هو غالب ۽ حکگمت وار و آهي. (0) ۾ (ڏسو هي 
حقيقت آهي ت) اسان پنهنجي نشانین سان موسيٰ کي موگلیو هو ت پنهنجي قوم کي اونداهيءَ 
مان ڪڍي روشني٤‏ ۾ آٹي ۽ پٹ الله جي (فیصلو ڪندڙ) واقعات جو بيان ٻڌاي واعظ ۽ نصيحت 
ڪري. چو ت بيشڪ هر انسان لاء جيڪو صبر ۾ شڪر ڪندڙ ھجی, انهيءَ بيان ۾ (عبرت ۽ 
نصيحت جون) وڏيون نشانيون آهن. () ۽ پوءِ (هيئن ٿيو جو) حضرت موسي پنهنجي قوم کي 
(واعظ ۽ نصحت ڪندي) چيو ت, الله تعاليٰ جيڪي احسان اوهان تي ڪيا آهن سي ن وساريو. 
هن اوهان کي فرعون جي خاندان (جي غلاميءَ) کان چوتگارو ڈنو (ھ اهو سندس ڪيڏو ن وڏو 
احسان آهي) هو اوهان کي ڪهڙن نہ خراب عذاہن ۾ وجھندا هئا. توھان جي (نون چاول) پتن کي 
قتل گري چڈیندا ها (ت جيئن توهان جو تعداد نہ وڈي ھ) توھان جي چوگرین کي زندھ 
چڈیندا ها (ت ٻانهيون ٿي رهن). ڈسو ت انهيءَ صورت حال ۾ توهان جي پروردگار جي طرف کان 
اوهان جي لاء گھڑي نہ سخت آزماکش هڪي. 


رگوع ٢‏ آیت ۷۔تا۔ ٠٣‏ 
الله تعاليٰ بي پرواھ آهي. ماٹھو سندس ھدایت تي ن هلن ‏ فقط سندن کي نقصان آهي. 
(۷) (۽ اوهان اهو وقت وساري چڈیو آهي ڇا) جڏهن اوهان جي پرورد گار (پنهنجي هن قانون جو) 
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اعلان ڪيو هو ت جیگڈھن توهان شڪر گند مان اوهان کي اڇا ب زياده نعمتون بخشیندس 
۽ جيڪڏهن ناشڪري گندؤ ت پوءِ ياد رکو ت3 منهنجو عذاب ب ڈاوو سخت عذاب آهي. (۸) ۽ 
حضرت موسي فرمایو تر جيڪڏهن اوهان ۽ اهي سپ جيڪي زمین ۾ رهن ٿا بي شڪري ڪن ت 
(الله کي ان جي ڪهڙي پرواھ آهي؟) الله جي ذات ت بي نياز ۽ ساراهيل آهي. (ليڪن محرومي ۶ 
تباهي خود اوهان جي لاءِ هوندي). (۹) پوء چا توهان تاکین انھن ماٹھن جي خبر ڪان پهتي 
آهي, جيڪي اوهان کان اڳي ٿي گڈریا آهن؟ نوح جي قوم عاد جي قوم, ثمود جي قوم ۽ اهي 
قومون جي انھن کان پوء آيون ۽ جن جو حال الله تي کي معلوم آهي. انھن سڀني قومن ڏي انهن جا 
رسول روشن دليلن سان آيا ها. پر انهن سندن ڳالهيون موٽاتي چڈیون (۽ ٻڌڻ کان تي انڪار 
ڪياتون) انهن چیو تت جيڪا گالم توهان کٿي آيا آهيو تنھن کان اسان کي انڪار آهي ۽ جنهن 
ڳالھ ڏانهن توهان سڈیو ٿا تنھن تي اسان کي یقین ڪونهي. اسان شڪ ۽ شبهي ۾ پئجي ويا 
آهيون. (*۱) انهن جي رسولن چيو ت, چا توھان کي الله جي باري ۾ شڪ آهي؟ اهو الله جو آسمانن 
۾ زمين جو بناکیندڑ آهي؟ جو توهان کي سڏي رھیو اهي ت توھان جا گناھ بخشي ڇڏي و هڪ 
مقرر وقت تاکین (زندگي ۽ ڪامرانيءَ جون) مھلتون ڏٿي. تنھن ٿي انھن قومن چيو ت, اوهان 
سواء هن جي ٻيو چاآھیو ت. اسان وانگر انسان آهيو. او هان چاھیو ٿا ت جن معبودن کي اسان جاابا 
ڈاڈا پوچيندا آيا آهن, تن جي پوچا ڪر کان اسان کي روڪي چڈیو. چگو (جیگڈھن اين آهي 
ت) ڪو چٹو دليل پیش گیو. (۱۹) انهن جي رسولن جواب ۾ چيو تي هاتو اسان هن کان سواء 
گجھ ب ن آهيون 2 توھان وانگر انسان آھیون, پر الله جنهن ہاٹھي کي چاهي ٿو تنهن کي 
پنهنجي فضل ۽ احسان لاءِ (يعني وحي پھچائن لاع) چونڊي تو ۽ هيءَ گالھ اسان جي اختیار ۾ 
ناهي تن ٽوهان کي ڪا سند کي اچي ڈیکاریون, سواء هن جي جو الله جو حڪم تي ۽ الله کي 
آهي جنھن تي ايمان رکندژن جو پروسو آهي. (۱۲) ۽ اسان کي گھڑو سپب آهي جو اسان الله 
تعاليٰ تي پروسو نہ رکون؟ حالانڪ انهيءَ تي (زند گي جي) راهن ۾ اسان جي رهنماتي ڪي 
آهي. اسان انهن ایڈائن ۾ تڪليفن تي صبر گنداسین جي توهان ڈیئٹي رهيا آھیو, فقط الله تي 
آهي جنھن ٿي پروسو ڪندڙن کي پروسو رکڻ گهرجي. 


رڪوع ٣‏ آیت ۳١٣۔تا۔٢۲‏ 
سگھارن ماٹھن کي گهرجي ت مسڪينن لاءِ هدايت جو مثال تین ۾ مسڪينن کي بہ انهن 
جي انڌي تقلید ڪرڻ نہ گھرجي ۾ فقط حق جا حڪم مچٹ گھرجن. 
)۱٣(‏ ۾ منڪرن پنهنجي رسولن کي چيو ت, اسان توهان کي ضرور پنهنجي ملڪ مان نيڪالي 
ڈیٹي چڈینداسین, يا ت توهان اسان جي مذهب تي مو ٽي اچو. (تنهن تي) اسان رسولن ڏي وحي 
موڪليو ت ھاٹي ضرور اسان هنن ظالمن کي تباھ ڪري چڈینداسین. )۱٤(‏ ۽ انهن ماٹھن کان 
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پوء توھان کي اسان هن سرزمين ۾ (سندن جاء تي) رهاتينداسين. اهو آهي نتیجو انهيءَماڻهو 
جي لاءِ جیگو اسان جي (حڪومت ۽ عدالت جي) جاءِ کان ڊپ ۾ رهيو ۽ یں (بدعملن جي بدلي ۾ 
سزا جو جيڪو اعلان ڪيل آهي تنھن) واعدي ۽ اعلان جي خوف ۾ رھیو (۽ خدا جي حڪمن جي 
پيروي ڪندو رھیو). )٥۵(‏ (مطلب ت پيغمبرن) فتح منديءَ جي دعا گھری, (۽ فتح باب تیا) ۾ 
هرهڪ سرڪش ضدي (جنھن حق جو مقابلي گی و هو) نامراد ۽ ناڪامياب رھیو. (١٦٥)ان‏ کان ڇوءِ 
دوزخ آهي (يعني دنيا جي نامراديءَ بعد آخرت جو عذاب پیش اچڻ وارو آهي. اتي رت ۾ پونءِ جو 
پاٹي کين پياريو ويندو. (۱۷) هو هڪ هڪ ڪري وات ۾ وجھندو, پر نڙيءَ کان هيٺ ن لاهي 
سگھندی, هر طرف کان هن ڏي موت ايندو پر هو مرندو ڪين ۽ هن جي پٺيان هڪ سخت عذاب 
لڳل آهي. (۱۸) جن ماٹھن پنھنجي پرورد گار (جي فرمانبرداريءَ) کان انڪاري گیو تن جي عملن 
جو مثال اهڙو آهي جھڑو رک يا ڪر جو ڊير. جنھن کي آنڌيءَ جي ڈینھن هوا اڈائي کڱي وچي. 
جيڪي ب هنن (پنهنجي عملن سان) ڪمايو آهي تنھن مان گجھ ب هنن جي ھت ن ايندو. اهاٿي 
گمراهيءَ جي حالت آهي جا وڏي اونهي گمراهي آهي. (۱۹) چا ٿوهان ڏسو نتا ت الله تعالیٰ 
آسمانن ۽ زمين کي حق ۽ مصلحت سان بنایو آهي (ن اجایو ۽ بي سود؟) جیگڈھن هو چاهي ت 
توهان سڀني کي کٹي وجي (ھ تباھ ڪري ڇڏي) ۽ (اوهان جي جاء تي) ڪا نين خلق آٹي ظاهر 
ڪري. (* )٣‏ اتين ڪرڻ الله تعالیٰ جي لاءِ ڪجھ ب ڏ کيو یا مشڪل ڪم ناهي. )۲٢(‏ ۽ (ڏسو 
قیامت جي ڏينهن) سپ ماٹھو گڏ ثي الله جي روبرو حاضر ٿيندا. پوء ھیٹا ماٹھو (جي دنيا ۾ 
مسگین ۽ ضعیف هتا) سرڪش (سردارن ۽ حاڪمن کي) چوندا ن اسان (دنيا ۾) توهان جي 
پٽيان هلڻ وارا هٹاسین (۽ توهان جي حڪمن ۽ عملن جي پيروي ڪئي سین) پوءِ چا توهان اچ 
این ڪري سگھو ٿا جو الله جي عذاب کان (اسان جو) گجھ بچاءُ ڪيو؟ اهي چوندا 3, 
جیگڈھن الله اسان جي لاءِ بچاءُ جي ڪا راه کولي ها , اسان ب توهان کي راھ ڈیکاریون ھا. 
(اسان ت پاڻ کي عذاب ۾ گرفتار آهيون). صبر ڪيون توڙي روکون ۽ پتیون اسان لاء هڪ تي گالھ 
آهي. اسان لاءِ اڄ گنھن ب طرح چوتگارو ڪونهي. 


رڪوع ۽ آیت ۲۲-تا-۲۸ 
شیطان قيامت جي ڈینھن پنهنجي پيروي ڪندڙن کي چوندو ت اهو توهان جي قصور 
آهي, جو توهان خدا کي ڇڏي منهنجي پيروي ڪي . 
(۲۲) ۽ (قيامت جي ڏينهن) جڈھن فیصلو ٿي ویندو تڈھن شيطان چوندو ت بيشڪ الله تعاليٰ 
توهان سان واعدو ڪيو هو ۽ سچو واعدو گیو هو. (اهو واعدو هاي پورو ٿي چڪو) ۽ مون بہ 
اوهان سان واعدو ڪيو هو مگر اهو پورو ن ڪيم. مون کي اوهان تي گٹھن ب قسم جو زور ڪون 
ڪيو هو (جو توهان کي مجبورا منهنجي پیروي گرٹي پوي ها). جيڪي ٹیو سو فقط هي هو ت 
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مون توھان کي سڏيو ۽ توهان منهنجو سڈ قبول ڪيو (۽ مون تي ملامت ن گیو, پر خود پان کي 
ڈوھ ڈیو ۽ ملامت گیو. اڄ جي ڏينهن نڪي مان توهان جو فرياد ٻڌي ٿو سگھان نڪي توھان 
منھنجو فرياد ٻڌي ٿا سگھو. ٿوهان جو اڳي (دنيا ۾) مون کي الله جو شريڪ ٺهرايو هو (جو 
منهنجي حگمن جي فرمانبر داري ڪندا هئو) سو مان ان کان بیزاري ظاهر ٿو ڪيان. بیشگ ظلم 
ڪرڻ وارن جي لاء وڏو در دناڪ عذاب آهي. )۲٣(‏ ۽ جن ماٹھن ایمان آندو هو ۽ نيڪ عمل ڪيا ها 
سي (دائمي نعمتن جي) باغن ۾ داخل ٿيندا٬‏ جن جي هيٺان نھرون وهي رهيون آهن. هو پنهنجي 
پرورد گار جي حڪم سان هميش انهن ۾ رهندا. اٿي اٹھن جي لاء (ھر طرف کان) هيءَدعا ۽ کیگار 
هوندي ت اوهان تي سلامتي هجي. ( ٤‏ ۲) ڇا توهان هن ڳالھ تي غور ڪون ڪيو آهي نن الله تعاليٰ 
ڪهڙيءَ طرح مثال پیش ڪيا آهن؟ هڪ چڱي ڳالھ جو مثال اتين آهي جين هڪ چگو وڻ. ان 
جون پاڑون مضبوط آهن ۽ ٽاربون آسمان ۾ پکڙيل آھن. (۲۵) (اهو وڻ) پنهنجي پروردگار جي 
حڪم سان هر وقت ميوا پيدا ڪندو رهي ٿو. الله تعالیٰ ماٹھن جي لاءِ مثال بيان ڪري تو, انهيءَ 
لاء ت هو سوچین ۾ سمجھن. )۲٦٢(‏ ۾ نڪمي بيڪار گالھ جو مثال این آهي جين نڪمو وڻ. 
زمين جي متان (قوھر وانگي) سندس پاڙون کو کليون آهن. (جڈھن وٹیو تڈھن اکيڙي پٿي 
چڈیوس)ھ ان کي ڪا جمت يا مضبوطي ڪانهي. (۲۷) (اهڙيءَ طرح) الله تعاليٰ ايمان وارن کي 
چمت ۽ مضبوطيءَواري ڳالھ جي وسيلي چمت ۽ مضبوطي ڏٿي تو, دنيا جي زند گيءَ توڑي آخرت 
جي زندگي٤‏ ۾ ۽ نافرمائن جي لاءِ (جمت ۽ مضبوطيءَ جي) راه گم ڪري ٿو چڈی ۽ هو جیگي 
چاهي ٿو سو ڪري ٿو (يعني سندس حگمت جو قانون ۽ فيصلو اهو آهي ت این ڪري). 


رڪوع 0 آیت ۲۸-تا- ٣٤‏ 
الله تعاليٰ جي نعمتن جو قدر ن گندڑ جهنم ۾ داخل ٹیندا. 
(۲۸)(اي پيغمبر!) تو انهن ماٹھن جي حالت تي نظر ن گئی آهي ڇا جن کي الله تعالیٰ نعمت عطا 
گئی هٿيء پر هنن بي شڪري ڪري ان کي بدلاگي ڇڏيو ۽ پنهنجي قوم کي برباديءَ جي گھر ۾ 
وجي لاتو؟ (۲۹) يعني دوزخ ۾ وجي لاتو (پوءِ جنھن جي رهڻ جي جاء دوزخ ٿي سا) گھڑي نہ 
خراب جاء آهي. )٣*(‏ ۽ هنن الله جي لاء سندس هم درجي وارا (شريڪ) بنایا, انهيءِ لاء ت ماٹھن 
کي خدا جي راه کان گمراھ ڪري ڇڏين. (اي پيغمبر!) تون کين چو ن چڱو (زندگيءَ جا ثورا 
ڏينهن) فاتدا ماٹي وٺو پوءِ آخر اوهان جي وات دوزخ جي باه جي طرف تي آهي. )۳١(‏ (اي 
پيغمبر!) منهجي بندن مان جن ایمان آندو آهي تن کي هيءَ پيغام ڀهچاتي ڏي نن انهيءَ کان اڳي 
جو اهو (خوفناگ) ڈینھن اچي ظاھر ٿئي جنهن ڏينهن (چوتگاري لاع) نڪي گنھن قسم جو 
ڏيڻ وٺڂ ڪم ایند نڪي گنھن ب طرح جي دوستي ڪم ايندي (پنهنجي لاء ڇو ٽڪاري جو 
سامان ڪري وٺن يعني) نماز قائم ڪن ۽ اسان جي ڈنل روزي٤‏ مان ظاھر توڙي ڳجهيءَ طرح (خدا 
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جي راھ ۾) خرچ ڪندا رهن. )٣۲(‏ آھو الله ٿي آهي جنھن آسمائن کي ۽ زمین کي پیدا ڪيو ۽ 
زمين تي مثان پاٹي وسایو, جنھن جي ڪري طرحین طرحين قل ۽ ميوا پيدا ٿين تا جي توھان 
جي لاءِ غذا جو سامان آهن ۽ ٿوهان جي لاءِ جھاز مسخر ڪياتئين جي سندس حڪم سان (یعني 
سندس ٹھرایل قانونن موجب) سمنڊ ۾ هلن ٿا. پڻ درياھ ب اوهان جي لاء مسخر ڪري ڇڏياتين 
(يعني اوهان جي ڪم اچچ لاءِ فرمان ھیٹ رکياتين). )٣٣(‏ (اهڙيءَطرح الله تعاليٰ) سج ۾ چنڊ کي 
بہ مسخر ڪري چڈیو آهي, جو هڪ خاص دستور سان برابر چڪر لگاگي رهيا آهن ۽ رات ڈینھن 
جو ظھور بہ مسخر آهي. (٣۳)(مطلب‏ نن توهان کي پنهنجي زند گيءَ جي ضرو تن ۾ ڪامرانين لاع) 
جيڪي ب (سامان) گھربل هو سو سپ هن عطا ڪري چڈیو آهي. جیگڈھن توهان الله جون 
نعمتون گٹن چاھیو نن (اهي ایتریون ت آهن جو) ڪڏهن ب انهن جو شمار ڪري ن سگھندؤ. 
حقیقت هي ءَآهي ت انسان وڏو بي انصاف ۽ بي شڪر آهي. 


رخوع٦‏ آیت 0-تا-\ 
حضرت ابراهيم جي دعا مڪي جي آباديءَ لاء ۽ پنھنجي ما٤‏ پيءَ ۽ اولاد لاع. 


)٣۵(‏ ۽ (اهو واقعو ياد رکو جو) حضرت ابراهيم دعا گھري هي ت اهي منھنجا پروردگار! هن 
(مڪي جي) شھر کي امن امان جي جاءِ بٹٹاکجانء ۽ مون کي ۽ منھنجي اولاد ۽ نسل کي هن ڳالھ 
کان بچاتجانءِ جو بتن جي پوچا ڪرڪ کي لڳي وچجن. )٣٣(‏ اي منھنجا پروردگار! انهن بتن گھٹن 
تي ماٹھن کي حق جي راھ کان هٽاتي چڈیو آهي. پوءِ جیگو منهنجي پیروي گندو (۽ بت 
پرستيءَ جي گمراهيءَ۾ ن پوندو) سو منهنجو ھوندو, پر جيڪو منهنجي طریقي کان نافرماني 
ڪندو (تنهن سان منمنجو ڪوب تعلق ڪونهي ۽) بيشڪ تون ٿي بخشيندڙ ۽ رحمت ڪندڙ 
آهين. (۳۷) اي اسان سڀني جا پروردگار! (تون ڏسي رهيو آهين 3) هڪ اهڙي ميدان ۾ جتي 
کيتيءَ جو نالو نشان ب ڪونهي مون پنهنجي اولاد مان گن کي تنهنجي محترم گھر (ڪعبة 
الله) وٽ اچي رهايو آهي ۾ اي منهنجا رب! هن لاءِ کين هتي رهايو اٿم ت نماز قاتم رکن ( ت هي پاڪ 
گھر توحید جي پرستارن کان خالي نہ رهي) پوء تون (پنهنجي فضل ۾ ڪرم سان) اين ڪر جو 
ماٹھن جون دلیون انهن (یعني منهنجي نسل) جي طرف مائل ٿي وچن ۾ انهن جي لاءِ زمين جي 
پيداوار مان رزق جو سامان مهيا ڪري چڈ ت (بنا پاٹیي ۽ گاھ واري ریگستان ‏ رهندي ب زندگي٤‏ 
جي ضرورٿن کان محروم نہ هجن ۽) تنهنجي شڪ ر گذاري ڪندا رهن. (۳۸) اي اسان جا پروردگار! 
اسان جيڪي ب لگایون ٿا سو ب تون چاٹین ٿو ۾ جيڪي ب ظاهر گیون ٿا سو ب تون چاٹین ثو. 
آسمان ۽ زمين جي گابہ شيءِ ڪانهي جا الله کان لڪل هجي. )٣۹(‏ ۽ (حضرت ابراهيم چیو ت,) 
سپ ساراھ الله جي لاءِ آھي, جنھن ٻڍاڀڻ جي حالت ۾ ہہ مون کي اسماعیل ۽ اسحاق (ہہ پت) عطا 
فرمايا. بيشڪ منھنجو پرورد گار (پنهنجي ٻانهن جون) دعاکون ٻڏي ۽ قبول ڪري ٿو. )٤*(‏ اي 
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منھنجا پروردگار! مون کي توفیق ڏي ت مان نماز قاتم رکان ۽ منهنجي نسل کي ب این گرچ جي 
توفیق ملي. اي پروردگار منهنجي هيءَ دعا شال تٹھنجو حضور ۾ قبول پوي. )١٤(‏ اي اسان جا 
پروردگار! جنھن ڏينهن عملن جو حساب ور تو ويندو تٹھن ڏينهن مون کی, منهنجي ماءُ ڀيءُ کي 
۽ انهن سڀني کي جيڪي ایمان آٹین (پنهنجي فضل ۽ ڪرم سان) بخشي ڇڏجانءِ (۽ حساب جي 
سختيءَ ۾ نہ وجھجھانع). 


رگوع۷ آیت ٣4-تا-‏ 0۲ 
اهو خیال ڪڍي ڇڏيو ت ظالمن کي خداڇڏي ڏيندو. 


)٤۲(‏ ۾ (اي پیغمبر!) اهو خیال ن ڪجانء ت الله هنن ظالمن جي ڪمن کان غافل آهي (يعني مڪي 
جي ريسن جي ڪمن کان) دراصل الله تعاليٰ هنن جو معاملو انهيءَ ڏينهن لاءِ پوکتي رکي ڇڏيو 
آهي٬‏ جنھن ڈینھن (بدعملن جي نتيجن جون تباهيون ظھور ۾ ایندیون. انهيءَ ڈینھن انھن 
ماٹھن جو حال اهڙو قیندو جو خوف ‏ حيرت کان) سندن اکیون ڦاٽي پوندیون. )٤٣(‏ حیران 
پریشان ھوندا, نظرون مٿي هونديون ۽ ان حالت ۾ جوڑندا رھندا, سندن نگاھون موتّخ واریون نہ 
هونديون ۽ دليون (خوف ۽ حيرانگيءَ ۾) هر خیال کان خالي رهجي وينديون. )٤٤(‏ ۽ (اي 
پيغمبر!) ماٹھن کي انهيءَ ڈیٹھن جي اچڻ بابت خبردار ڪري چڈ, جنهن ڏينهن عذاب اچي 
ڪڙڪندو. انهيءَ ڏينهن ظالم چوندا ت, اي پروردگار توري وقت لاءِ اسان کي مھلت ڏي. (اسان 
ھاٹي هر گز انڪار ۽ سرڪشي نے ڪنداسين ھ) ٿنهنجي پگار جو جواب ڈینداسین ۽ پیغمبرن 
جي پيروي گنداسین. (پر کین جواب ملندو 3) چا ٿوهان اهي تي ن آهيو جو هن کان اڳي قسم 
کي کٹي چوندا ھکو ‏ اسان تي گٹھن ب طرح جو زوال ن ايندو. )٤۵(‏ ۽ ٿوهان انهن ماٹھن 
(اڳين تباھ ٽيل قومن) جي بستین ۾ آباد ٽيا هئو جن پنهنجي جانین تي ظلم ڪيو هو ۽ توهان 
کي چٿيءَ طرح معلوم ٿيو هو ت اسان هنن سان چا چا ڪيو (اسان کین تباھ ڪري ڇڏيو ت بہ 
توھان عبرت نہ ورتي) توهان کي (سمجهاتڻ لاع) طرحين طرحین مثال بہ اسان بيان ڪري ہڈایا 
(پوءِ ب توهان سرڪشيء کان باز نہ آیؤ).(٦٦)‏ انھن ماٹھن پنھنجون سپ تدبیرون ڪري ڇڏيون 
ھیون, ‏ اگرچہ هنن جون تدبیرون اهڙيون هيون جو جبلن کي ب پنهنجي جاء تان لوڏي هتاتي 
چڈین ت بہ الله وت هنن جي سڀني تدبیرن جو جواب هو. ( يعني الله تعاليٰ هنن جي تدبیرن کي 
ناگامیاب ڪري چڈیو ۽ هو عذاب کي روڪي نہ سگھیا). )٤۷(‏ پوء اهڙو خيال ن ڪيو ن الله 
پنهنجي رسولن سان جیگو واعدو ڪري چڪو آھی, تنھن جي خلاف ڪندو (ئہ ذ هو ضرور حق 
کي فتح ڏيندو ۾ ظالمن کي تباھ ڪندو) يقين ڪيو ت الله (سڀني تٿي) غالب آهي ۽ (بدعملن جي) 
سزا ڈیندڑ آهي. (۸)) انهيءَڏينهن هيءَزمين بدلجي هڪ ہي زمین ٿي پوندي ۽ آسمان ب بدلجي 
ويندا۽ سپ ماٹھو هڪ غالب خدا جي حضور ۾ حاضر ٿيندا. )٤٩(‏ ۽ تون انهيءَ ڏينهن گنھگارن 
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کي ڏسندين نن زنجيرن ۾ جگڑیل ھوندا.(۵۰) هنن جون قميصون گندڪ جون هونديون. (جنھن 
جي گسڻ سان باھ پرندي آهي) ۽ چھرا باھ جي جپین سان ڊڪجي ويندا. (0۱) این هن لاءِ تیندو 
تہ الله تعالیٰ هر انسان کي سندس ڪماتيءَ جي مطابق بدلو ڏکي. بيشڪ الله حساب وٺڻ ۾ بلڪل 
تیز آهي. (0۲) هي انسائن جي لاءِ هڪ پیغام آهي, جو هن لاءِ موڪليو ويو آهي ت ماٹھن کي 
خبردار ڪيو وڇي ۽ هو معلوم ڪن ت سندن معبود (جنهن جي ہاٹھپ ڪجي سو) هڪ ٿي معبود 
آهي ۽ پچ هن لاءِ ت سمجھ واراماٹھو ان مان نصیحت وٺن (۽ گناه ڇڏي چڱا عمل ڪن). 


سورت الحجر (پتر یا ڪوهسٽان) ”ديار ثمود جو نالو“ 
بشم اله الرحن الَحیٔم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
جيڪي شریر ضد کان انگار ڪري رهيا آهن سي ڪنهن ڈینھن چوندات ايمان آٹیون ها 
ت ڏاډو چگو ٿئي ها 
)١(‏ الف ۔ لام - ر- هي الگتاب جون آيتون آهن ۽ قرآن جون آیتون آهن. جي (پنهنجي سڀني 
ڳالهين ۾) چٽيون ۽ روشن آهن. 
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حصو چوڈھون 
(۲) جن ماٹھن (هن گتاب جي سچاڌيءَ کان) انڪار ڪيو آهي سي ڪنهن وقت چاھیندا ت هاءِ 
هاء! اسان مسلمان ٿيون ها (ت گھڑو ن چگو ٿقي ها.) )٣(‏ (اي پيفمبر!) هنن کي سندن حال تي 
چڈي ڈی, پلي کائن پیٹن ۽ عيش آرام وٺن ۽ (ڪوڙين) اميدن تي پلیل رهن. پر اھووقت پري ناهي 
جڈھن کين معلوم ٿي ويندو (ت گھڑي ن غلطيءَ ۾ گمراھ ٿي ويا هئا.) )٤(‏ اسان گڈھن ب 
ڪنهن ب بستيءَ جي رهاڪن کي تباھ ن گیو, پر هن طرح جو هڪ ڳالھ ٺهراٿي ويئي هي (جا 
کین ٻڌاڌي ب ويځي هي سا اها ت هي هڪ مقرر قانون هو تر جڈھن ڪا حالت هن طرح جي تیندي 
۾ هن حد تي پھچندي تڈھن اھڑو نتیجو ضرور نگرندو.)(۵) گاب امت نڪي پنھنجي وقت کان 
اڳتي وڌي سگهي ٹی, نڪي پنتي رهي سگھي ٿي. )٦(‏ ۽ (اي پيغمبر!) انھن ماٹھن تو کي چيو 
تہ, اي انسان! جنهن ٿي (چيو وڃي تو ت) نصیحت نازل ٿي آھی, تون (اسان جي خيال ۾) یقیناً 
ديوانو آهين. (۷) جیگڈھن تون پنهنجي دعوي ۾ سچو آهين ت چو نٿو فرشتا آٹي اسان کي 
ڈیکارین؟ (۸) (پر) اسان فرشتن کي اجايو بي سود ڪون نازل گندا آهيون. تڈھن نازل ڪندا 
آهيون جڈھن ڪا مصلحت هوندي آهي ۾ (جڈھن فرشتا نازل گنداسین) تڈھن کين (پاٹ کي 
سڏارڻ ۽ چگن عملن ڪرڻ جي) مهلت ڪان ملندی, (اهو ت فيصلي جو ڈینھن ثیندو). (۹)بیشگے 
اسان پاٹ الذڪر (يعني قرآن, جو سراسر نصيحت آهي) نازل ڪيو آهي ۽ بيشڪ اسان پاٹ ان جا 
نگھبان آهيون. (*۱) ۽ (اي پيغمبر!) هيءَ حقيقت آهي ت اسان تو کان اڳي ب گذري ويل قومن ڏي 
پيغمبر موڪليا هئا. )٦١(‏ پر گڈھن ب اين ن ٹیو جو گنھن قوم ڏي ڪو پیغمبر آیو هجي ۽ 
ماٹھن متس ئٹولیون ۽ مسخریون ن ڪيون ھجن. (اکین اڳي ب ٿيندو آيو آهي ۽ هاڱي ب ٿئي ٿو 
پیو, تون مايوس ن ٿيءَ). (۱۲) سو ڈسو 7, اسان گنھگارن جي دلين ۾ (حق جي ڪلام جي 
مخالفت) ويهاري ٿا ڇڏيون (يعني اسان جو اهو قانون آهي ت جيڪي خودغرض ۾ تڪبر ڪندڙ 
انسان ظلم ڪندا تا رهن تن ۾ حق جي مخالفت ب چمي پڪي ٿي وجي قي). )۱٣(‏ اهي ان ٿي 
گڈھن ب ايمان ڪون آٹیندا, جيڪي ماٹھو اڳي گذري چڪا آھن, تن جو ب اهڙوگي دستور هو. 
)۱٤(‏ جیگڈھن اسان هنن لاءِ آسمان جو هڪ دروازو کولي چڈیون ۽ اهي ماٹھو ڈینھن ڏٺي جو 
ان تي چڙهڻ لگن تڈھن ب هو ڪون مڇيندا. (۱۵) هو چوڻ لڳندا ت اسان جي اکين تي نشو چڙهي 
ویو آهي یا اسان تي جادو ڪيو ويو آهي. 
رگوع ٢‏ آیت ٣۱-تا- ٣٥‏ 
فطرت ۾ ربوبیت, جمال ۽ رزاقيت ڏسي یقین ڪرڻ گھرجي ‏ ضرور ڪو راحم رحیم خالق 
آهي, سندس نعمتن جو قدر ڪري سندس حڪمن ۾ قانونن ٿي هلڻ گھرجي. 

(۱) ۽ ڏسو اسان قي آسمان ۾ برج بناگي چڈیا آهن (يعني روشن تارا پيدا ڪيا آهن) ۽ اهي ڏسڻ 
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وارن لاء سھتا ڪيا اقکون. (۱۷) ۽ هرهڪ تژیل لعنتي شیطان کان انھن جي اسان حفاظت ڪري 
چڈي آهي. (۱۸) سواء هن جي جو گوٹي لڪي چپي ٻڌي وٹ چاھی, تنھن لاء وري هڪڙو 
چمڪندڙ شعلو آهي جو ان جي پٺيان پوي ٿو. (۱۹) ۽ (ڏسو) اسان زمین (جو مثاچرو) پکيڙي 
چڈیو آھی, (یعني اهڙي بنائي آهي جو اوهان جي لاء وچایل فرش وانگر آهي) ۽ ان ۾ جبل لگائي 
چڈیا آهن. پڻ ان ۾ اسان جیتریون شيون (پو کون ميوا وغیرہ) چمایون آهن سي سپ پوري وزن 
تي چمایون آهن. (* ۲) ۽ اوهان جي لاءِ ان ۾ گذارن جو سپ ساما اسان مهيا ڪري ڇڏيو آهي ۽ 
(انهن خلقيل جانورن لاءِ ب مهيا ڪري ڇڏيو آهي) جن لاءِ توهان روزي مهيا ڪرڻ واراهرگز ناهيو. 
(۲۱) ۽ (ڏسو) گابہ شيءِ اهڙي ڪانهي جنھن جو ذخیرو اسان وت ن هجي پر اسان اٹھن شين 
کي هڪ مناسپ انداز ۾ موگلیون ٿا. (۲۲) ۽ (ڏسو) اسان تي هواتون لگایون ٿا جي (پاٹي٤‏ جي 
قڙن سان) ڀريل آھن. پوءِ آسمان مان پاٹي وسایون ٿا ۽ اهو اوهان کي پیٹن جي ڪم اچي ٿو ۽ اهو 
پاٹي گو اوهان گڏ ڪري ڪون ر کيو آهي. (اسان تي سمنڊ ۾ گڈ ڪري ر کيو آھي, جتان گرميءَ 
سبب ٻاق ٿي چڑھي ٿو ۽ ھواٹون ان کي کٹي زمين ٿي وجي وسائین ٿيون). )۲٣(‏ ۽ اسان ي 
آهيون جو جیٹاریون تا ۽ ماریون ٿا ۽ اسان جي (تي) قبضي ۾ سڀني جي ڪماتي اچي ثّي. )۲٢(‏ ء 
بلاشبھ اسان انهن ماٹھن کي ب چاٹون تا جيڪي توهان کان اڳي اچڻ وارا ها ۽ انهن کي بہ جاٹون 
ٿا جيڪي پوء اچڻ وارا آهن. (۵ ۲) ۽ (اي پيغمبر!) اهو تنھنجو پرورد گار کي آهي جو انھن سڀني کي 
(قیامت جي ڈینھن پنهنجي اڳيان) گڈ ڪري آٹیندی هو حڪمت وارو ۽ علم وار و آهي. 


رڪوع٣‏ آیت ٢٦۔تا۔‏ 
ابليس فقط اٹھن کي برغلاتي سگهي ثو, جيڪي خدا جي فرمانبرداري نٿا ڪن 
(۲) ۾ بيشڪ هيءَ حقیقت آهي نن اسان انسان کي خمیر اقیل گاري مان ٺاهيو جو سڪڻ بعد 
وچندو آهي. (۲۷) ۽ اسان جنن کي اڳ ۾ گي ٻرندڙ هوا جي گرميءَ مان پيدا ڪيو هو. (۲۸) ۾ (اي 
پيغمبر! ياد رک ت) تنهنجي پرورد گار فرشتن کي چيو هو ت مان خمیراثیل گاري مان, جو سڪڻ 
بعد وچندو آھی, هڪ بشر پيدا ڪرڻ وارو آهيان (یعني انسانن کي جلد پيدا ڪندس).(۲۹) سو 
جڈھن (ھیئن ٿئي جو) مان ان کي درست ڪري چڈیان (یعني جڈھن اهو وجود ٺيڪ بنجي وجي) 
ان ۾ مان پنھنجو روح قوڪيان تڈھن توهان سپ هن جي اڳيان سجدو ڪجو. )۳٣(‏ پوءِ سپ 
فرشتا هن جي اڳيان سجدي ۾ ڪري پیا. )٣۱(‏ پوء ابليس سجدو ن گیو, هن کي اها گالھ ڏکي 
لڳي ت سجدي ڪندڙن سان شامل ھجان. (۳۲) الله تعاليٰ فرمایو ت, اي ابلیس! تو کي چا تيو جو 
تون سجدي ڪندڙن سان شامل نہ ٿئين؟ )٣٣(‏ هن چيو ت, مون کان این ٿي نتو سگھي ت اهڙي 
بشر کي سجدو ڪيان جنھن کي تو خمیر اٿيل گاري مان ٺاهيو آهي٬‏ جو سڪڻ بعد وڄڻ لڳي ٿو. 
)٣٣(‏ حڪم ٹیو ت, جیگڈھن اتين آهي ت ھتان نڪري وج جو تون تژیل ٿين. )٣۵(‏ ۽ جزا ۽ سزا 
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ڏي جنهن ڈینھن انسائن کي (ٻيهر) اٺاريو ويندو. (۳۷ م۳۸۵) خدا تعاليی! فرمایو ن ھاکو توکي ان 
مقرر وقت جي ڈینھن تاکین مهلت ڏجي ٿي. (۳۹) هن چیو ت, اي خدا! جیٹن ت ٿو منهنجي لاءِ 
(چوتگاري ۽ سعادت جي) وات بند ڪري چڈي آهي تنھن ڪري هاڱي مان ضرور هيئن گندس 
جو زمين ۾ انهن (ماٹھن) جي لاء (ڪوڙيون) زينتون بناتيندس (جن جي ڀٺيان لڳي هو بڇڙا ڪم 
ڪندا) ۽ (حق جي راھ کان) کين گمراھ ڪندس. (٭) پر انهن ۾ جيڪي تنھنجا سچا مخلص 
ٻانها هوندا (مان چاٹان ٿو ) منهنجي برغلاتڻ جي ڄار ۾ نہ قاسندا. )١(‏ (الله تعاليٰ) فرمایو ت 
بس اهاتي سڏي راھ آهي جا مون وت پهچاتڻ واري آهي. ))٢(‏ بيشڪ جيڪي منهنجا (مخلص) 
پانها آھن, تن تي تنهنجو گجھ ب زور ن ھلندو, فقط انھن تي تنھنجو زور هلندو جيڪي (خدا 
جي ہاٹھپ واري) راھ کان نڪري گمراھ ٿي تنھنجي پنیان لگندا. )٤٣(‏ ۽ انهن سڀني جي لاءِ 
جھنم جي عذاب جو واعدو آهي (جو گڈھن ب ٽرڻ وارو ناهي.) )٤٤(‏ ان جهنم کي ست دروازا 
آهن. انهن (دوزخین) جي هرهڪ ٽوليءَ جي حصي ۾ هڪ دروازو ايندو (جنهن مان لنگهي جھنم 
۾ داخل قیندا.) 


رڪوع ۽ آیت ۵ -تا- ٦۰‏ 
چھي بہ نہ سگهندو. 


)٤0(‏ بيشڪ متقي (پرھیزگار) انسان (انهي ٤‏ ڏينهن) باغن ۾ چشمن (جي عيش ۾ راحت) ۾ هوندا. 
)٤7(‏ (انهن کي چيو ويندو ت) سلامتيءَ سان بي کتگي انهن باغن ۾ داخل ٿي وجو. )٤۷(‏ انهن 
جي دلین ۾ جيڪي ب (هڪ ٻئي سان) رنجشون هيون سي سپ اسان ڪڊي چڈینداسین, اهي 
ڀاترن وانگر هڪ ہي جي سامھون تختن ٿي ويٽل هوندا (تختا ني تخت). (۸)) اتي گٹھن ب 
طرح جو صدمو اٹھن کي چھي ب ن سگھندی نڪي اتان گڈھن ب گییا ويندا. )٦۹(‏ (اي 
پيغمبر!) منهنجي ٻانهن کي خبر ڏيئي چڈ ت بيشڪ مان کي آهيان جو بخشڻ وارو ۽ رحم وارو 
آهيان. (*0) ۽ بيشڪ منھنجو عذاب وڏو دردناڪ عذاب ٹیندو آهي. (0۱) ۽ کين حضرت ابراھیم 
جي مهمانن واري گالھ ب ٻڌڏاکي چڈ. (۵۲) جڌهن اهي مھمان هن وت آيا تڈھن چياتون ت تو تي 
سلامتي هجي. حضرت ابراهيم چیو نن اسان کي توهان بابت اندیشو آهي (تے توھان الاجي 
گھڑي قسم جا ماٹھو آھیو). (۵۳) هنن چیو ت, دجو ن اسان ت اوهان کي هڪ علم واري فرزند 
جي چمچ جي خوشخبري ٿا ٻڌايون. )۵٥(‏ حضرت ابراهيم چیو ت, مون کي هن ڳالھ جي 
خوشخبري ٿا ڈیو جڏهن (ت) مون تي پوڑھاٹی اچي چڪي آهي. ڪهڙي اميد ھاٹي رهي آهي جو 
هيءَ خوشخبري مون کي ٻڌايو. (00) هنن چيو ت, اسان ٿو کي سچائي سان خوشخبري ٻڏاتي 
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آهي. پوءِ تو کي نا اميد ن ٿيڻ گھرجي. (۵۹۷) حضرت ابراهھیم چیو ت (مان الله جي رحمت کان نا 
اميد ڪون آهيان چو ) گمراهن کان سواء ڪير آهي٬‏ جو پنهنجي پروردگار جي رحمت کان 
مایوس ٿي سگهي ٿو. (0۷) وري هن پچیو ت توھان چو موڪليا ويا آھیو؟ سو اوهان کي (ہیو) 
گھڑو ڪم درپيش آهي؟ (۵۸) هنن چيو ت, اسان هڪ گنھگار قوم جي طرف موڪليا ويا 
آھیون, (جي تباھ ٿيڻ وارا آھن). (۵۹) پر هڪ خاندان اتي حضرت لوط جو آهي ان خاندان جي 
سیني ڀاتين کي اسان بچاتي وئنداسین.(٦١)‏ پر سندس زال ن بچندي. هن جي لاءِ اسان جو اندازو 
ٿي چڪو آهي ت هوءَ پنتي رهندڙن سان شامل تیندي. 


رڪوع ۵ آیت ٦۱‏ - نا-۷۹ 
حضرت لوط جي قوم ۽ مدين جي قبيلي جي باهي . 
)١٦(‏ پوءِ جڈھن اهي موگلیل (فرشتا) حضرت لوط جي خاندان وت آيا. )٥٦(‏ ٿڏهن حضرت لوط 
کين چيو ت, ٿوهان ت ڪي ڌاريا ماٹھو ٿا ڏسجو. )٥٦(‏ هنن چيو ت, اها ڳالھ ناهي, بلڪ اسان تو 
وت اها گالھ کي آيا آهيون جنھن بابت ماٹھو شڪ آٹیندا هتا (یعني تباهيءَ جي خبر, جنھن 
تباهيءَبابت هي ماٹھو مسخريون ڪندا ها). ( ٤‏ ) اسان جو اچڪ هڪڙي حق جي ڳالھ لاء آهي ۶ 
اسان بيشڪ سچي ڳالھ ٽا ٻڌايون. (۵) پوء گھرجی ت جڏهن گجھ رات اڇا رهيل هجي تڈّھن 
پنهنجي گھر جي ماٹھن سان گڌ نڪري هليو وچ, تون هنن جي پنیان ٿي هلجانء ۽ هن گالھ جو 
خیال رکجانء ت ڪوب مڙي پنئين پاسي نہ نهاري. جاڏي وڇڻ جو حڪم ڈنو ويو آهي. تاڏي (رخ 
رکي) هلندا وچن. )١٦(‏ مطلب نن اسان لوط کي هيءَ حقیقت چٿي ڪري ٻڌاتي نن (تباهي اچٹي 
آهي ۽) شھر جي ماٹھن جي پا صبح ٽيندي کي پتجڻ واري آهي. (۷) ۽ (انهيءَ وچ ۾ چا ٿيو جو) 
شھر جا ماٹھو خوشیون ملهاتيندا اتي پھچي ويا. )٥۸(‏ حضرت لوط کين چيو ت, ڈسو هي (نوان 
ماگهو) منهنجا مهمان آهن سو منهنجي بي عزٿي نہ ڪيو. )٥٦(‏ خدا کان ڊچو ۽ مون کي شرمسار 
نہ ڪيو. (*۷) هنن چيو ت, اسان ت وکي هن ڳالھ کان جهلي ڪين چڈیو هو ت گنھن بہ قوم جي 
ماٹھن کي پاٹ وت نہ رهاءِ؟ (جيڪڏهن رهاتيندين ن پوءِ جيڪي اسان کي وٹندو سو ڪري 
گذرنداسين.) (۷۱) حضرت لوط فرمايو ت جيڪڏهن اکین تي آهي ت, ڏسو هي منھنجون 
نیاٹیون بيٺيون آهن (یعني شھر جون عور تون جن جي طرف هو ڏيان ڪون ڏيندا هٹا, انهن جي 
طرف رجوع ٹیو ۽ انهن سان شاديون ڪيو) جیگڈھن توهان کي ڪجھ ڪرو آهي. (۷۲) 
(تڈھن فرشتن حضرت لوط کي چيو 3) تنهنجي زندگيءَ جو قسم! هي ماٹھو ت پنهنجي 
بدمستين ۾ انڌا ٽي گمراھ ٿي ويا آهن (تنهنجون ڳالهيون گڈھن بہ ڪين مڃيندا). )۷٣(‏ مطلب 
ت سج نڪرندي کی هڪ خوفناڪ آواز اچي متن ڪڙڪيو. )۷٤(‏ پوءِ اسان ان بستيءَ کي زیروزبر 
ڪري تباھ ڪري چڈیو ۽ انهن ماٹھن تي پگل مٿيءَ جي پٿرن جي برسات وساٿي. (۷۵) 
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بيشڪ هن واقعي ۾ انھن ماٹھن لاء وڈیون نشانيون آھن, جيڪي (حقیقت جي) ڄاڻ سڃاڻ رکڻ 
وارا آھن.(۷۳)چ (لوط جي قوم جي) هيءَبستي (گنھن نامعلوم کنب ڪڙچ ۾ ڪان هي اها ڌ) 
اهڙي شاهي رستي تي آهي جنھن ٿي آمد ورفت جو سلسلو (هاڱي ب) قاکم آهي (۽ اوهان پنهنجي 
اکين سان اهي پثر ۽ کنبر ڏسي سگھو تا.) (۷۷) بیشگ هن (واقعي) ۾ ايمان وارن لاءِ هڪ وڏي 
نشاني آهي. (۷۸) ۽ (ساڳيءَ طرح) گھاتي جھنگل جا رهاڪو (يعني مدین جي قبيلي جاماٹھو) 
وڏا ظالم ھگا.(۷۹) انهن کي ب اسان (ظلم ۽ سرڪشيءِ جي) سزا ڏني ۽ اهي ٻئي بستيون (يعني 
لوط جي قوم جي ۾ مدين جي قبيلي جي) شاهي رستي ٿي سڀني کي ڏسڻ ۾ اچن ٿيون. 


رڪوع آیت ۸۰۔تا۔۹۹ 
مسلمانو! مخالفن جي مخالفتن کان سهگي نموني د رگڈر ڪيو 
(۸۰) ۽ ڏسو حجر جي ماٹھن ب رسولن جي ڳالھ ن مڇي. (۸۱) اسان کین پنھنجیون نشانیون 
ڈیکاریون, پر هو انهن کان منھن موڙيندا رهيا.(۸۲) هو جبلن کي تراشي گھر ٺاهيندا هٹا, انهيء 
لاءِ نت محفوظ (سلامت) رھن.(۸۳)(پر اهي حفاظتون کين ڪم نہ آيون) هڪ ڏينهن صبح جو اٿيا ت 
هڪ خوفناڪ آواز اچي سندن پڪڙ گئی. (۸۲۷) ۽ جيڪي جيڪي هنن (پنهنجي گوشش ۽ 
عملن سان) ڪمايو هو سو هنن جي ڪجھ ب ڪم ن آیو. (۸۵) ۽ اسان آسمان ۾ زمین کي ۽ 
جيڪي ب اٹھن جي وچ ۾ آهي تنهن کي ڪنهن مصلحت سان بنايو آهي (ن ڪي اجایو بي مقصد) 
۽ يقيناً مقرر وقت اچڻ وارو آهي. پوءِ (اي پیمغمبر! مخالفن جي مخالفتن کي) د رگذر ڪر و سمٹي 
نموني ۾ درگڈر گر. )۸٦(‏ بيشڪ تنھنجو پروردگار تي آهي جو (سڀني جو) پيدا ڪندڙ ۽ 
(سڀني جي حالت) چاڻندڙ آهي. (۸۷) ۽ بيشڪ اسان ت و کي وري وري پڙهڻ وارین آیتن مان ستن 
آياتن واري سورت عطا فر ماتي آهي. (بعني سورت فاتح) ۽ قرآن عظيم عطا فر مايو آهي.(۸۸) ۾ هي 
جو اسان انهن (ڪافرن) منجهان گھٹن کي قسمن جي ماٹھن کي (زند گيءَ جي فاتدن مان) حصيدار 
ڪيو آهيء تن ڏي تون (ریس جي نظر سان) نہ نهار. نڪي سندن (انڪار ۽ شراتن جي) حالت تي 
غم ۽ افسوس ڪر. تون مؤمنن جي لاء پنھنجون ہانھون ڊگهيون ڪر (یعني ساٹن محبت رک ۽ 
انهن جي طرف متو جھ ٿيءَ). )۸٩(‏ ۽ اعلان ڪر ت مان (انڪار ۽ بدعملن جي نتیجن کان) خبردار 
ڪندڙ آھیان, کلیو کلایو چتائي٤‏ سان خبردار گندڑ آهيان. (۹۰) (اي پیغمبر!) اسان اهڙي ٿي 
طرح هي ڪلام توتي نازل ڪيو آهي) جهڙيءَطرح انھن ماٹھن ٿي نازل ڪيو ھوسین, جن (حق 
جي دين جا) تگرا تگرا ڪري چڈیا آھن. (۸۱) ۽ پنهنجي قرآن کي پاگا پاگا ڪري چڈیو آهي. 
(۹۳۶۹۲) ڏسو توهان جو پروردگار شاهد آھي, هنن سڀني کان ضرور سندن ڪمن جو پچاٹو 
ٿيندو. (؟۹) پوء جيڪو حڪم ٿو کي ڈنو ویو آهي سو ماٹھن لاء ظاهر ڪر ۽ کين کلیو کلایو 
ٻڌاءِ ۽ مشرڪن جي پرواھ ن ڪر.(۹0) هنن ٺٺوليون ڪندڙن جي خلاف اسان تنهنجي لاءِ ڪافي 
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(مددگار) آھیون. )۹٦(‏ (اهي ٺٺوليون گندڑ جيڪي) الله سان گڈ ہین ھستین کي بہ معبود 
بناکین ٿا سي جلد کي معلوم ڪندا (ۃ سچي حقیقت چا هثي). (۹۷) ۽ بيشڪ اسان کي چڱيءَ 
طرح معلوم آهي ت هنن ماٹھن جي ڳالهين مان تنھنجي دل کي صدمو پھچي ٿو. (۹۸) سو تون 
(کانئن بي پرواھ رهي) پنهنجي پرورد گار جي حمد ۽ ثنا ڪر ۽ سندس حطضور ۾ سجدو ڪندو 
رھ. (۹۹) سندس پاٹھپ (۽ حگمن جي فرمانبرداريءَ) ۾ لگو رھ, جیستاکین یتین تنهنجي 
اڳيان اچي وچجي. 


سورة نحل- (ماکيءَجي مک) 
بشم انو لخن اريم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ۱ آیت ١۔تا۔۹‏ 
جيڪو خالق توھان جي جسماني ضرو ر تن لاء سڀ گجھ مهيا ڪري ٿو سو توھان جي 
رهنماتي لاءِ وحي موڪلي ت اها سندس رحمت جي ثقاضا آهي. 


)١(‏ الله جو حڪم چاٹو ت پھچي ویو. پوءِ ان جي لاء تڪڙ نہ مچایو. (۽ انتظار ڪريو) الله جي ذات 
انھن ڳالهين کان پاڪ ھ بلند آهي جيڪي شرڪ جون گالھیون, اهي ماٹھو ڪري رهيا آهن. (۲) 
هو (الٽه تعاليٰ) پنهنجي بندن مان جنھن کي چاهي ٿو تنھن ڏانهن پنهنجي حڪم سان فرشتن 
کي الروح (یعني وحي) سان موڪلي تو. انهيءَلاءِ ت ماٹھن کي هن حقیقت بابت خبردار گري ت 
مون الله کان سواء ڪوب معبود ڪونهي تنھن ڪري مون کان ڊچو (۽ انڪار ۽ بدعمليءَ کان باز 
اچو.) )٣(‏ هن آسمان ۽ زمين جو هيءُ سچو ڪار خانو تد بير ۾ مصلحت سان بنایو آهي (نہ اجایو بي 
سود ۽ بي مقصد) سندس ذات هن گالھ کان (پاڪ ھ) بلند آهي جا شرڪ جي گالھ هي ماٹھو ڪري 
رهيا آهن. )٤(‏ هن انسان کي نطفي (جي هڪ ڦڙي) مان پيدا گیو, پوء ڏسو هو هڪ بحث ڪرڻ 
وارو ۽ اڀرندڙ وجود ٿي پیو. )٥(‏ ۽ (ڏسو) هن چوپايا جانور (دور ڊڳا) پيدا ڪيا آھن, انھن مان 
(بعني انهن جي کل ۽ پشم مان) اوهان جي لاءِ گرم رکٹ واري پو شاڪ ٺهي ٿي ۾ پڻ اوهان کي انھن 
جانورن مان گهگاتي ٻيا فاتداملن ٿا ۽ انھن ۾ اهڙا جانور ب آهن جن جو گوشت توھان کاتو ٹا. )٦(‏ ۽ 
(ڏسو 3) انهن ۾ توهان جي اکین لاء گھڑي ن سونهن ۽ سهگاتي رکیل آهي, جڏهن ٿوهان شام 
جي وقت انهن کي (چارڻ بعد) مو ٽاتي گھر آٹیو ٿا ۾ جڈھن صبح جو (چراگاھ ڏانهن) وٺي وجو ٿا 
(تڈھن انھن جو نظارو توهان کي گھڑو ن سھٹو ۽ وٹندڑ لڳي ٿو). (۷) ۽ (وري ڏسو 2) اهي کي 
جانور آهن جي نوهان جا (واپار ۾ سامان جا) بار اهڙن (پري وارن) شھرن تاتين کي وڃن ٿا جن 
تاين توهان وڏي سخت تگلیف کان سواءِ پھچي نٿا سگھو. بيشڪ ٿوهان جو پروردگار وڏو 
مھربان ۽ رحم وارو آهي.  )۸(‏ (ڏسو) هن گھوڑا, خچر ۽ گڈھ پیدا ڪيا آهن 2 توهان انھن کان 
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سواريءَ جو ڪم وٺو ۽ انهن ۾ سونهن ۽ روئق ب آهي ۽ هو ہیون بہ گھٹیون کي شيون پیدا ڪري 
ٿو جن جي توهان کي خبر ي ڪانهي. (۹) و هي الله جو ڪم آهي ت حق جي وات چٹي ڪري 
ڏيکاري. ۽ واٽن ۾ ڈنگیون قڈیون واٽون ب آهن. جیگڈھن هو چاهي ها ت توهان سڀني کي (هڪ 
کي) واٿ تي هلاکي ها (۽ مختلف واٽون هتي پيداکي ن ٿين ها. پر توهان ڏسو تا ت مخنتلف واتون 
ٿيون ۽ سندس حڪمت جو فيصلو اهو تي قیو) 


رڪوع ٢‏ آیت ١٠۔تا۔٢۲‏ 
الله تعاليٰ جون ڈنل نعمتون ڳٿڻ کان ٻاهر آھن, بيشڪ خداوڈو بخشیندڑورحمت 
وارو آهي. 
(*۱) اهوتي (الله) آهي جو آسمان مان پاٹي تو وساتي ان مان گجھ ت توھان جي پیٹن جي گم 
ٿو اچي ۾ گجھ (زمين کي ريج ڏٿي ٿو. جنھن جي ڪري) وڱن جا ٻيلا پيدا ٿي وچن ٿا ۾ توهان 
انھن ۾ پنھنجا ڊور ڊڳا چاريو ٿا. )۱١(‏ انهيءَ تي پاٹي سان هو توهان جي لاءِ (ھر قسم جي اناجن 
جون) پو کون ب پيدا ڪري ٿو چڈی, پڻ زیتون, کارگون, انگور ۽ ٻيا هر طرح جا ميوا پیدا ڪري 
ٿو. (يقينا هن گالھ ۾ انهن ماٹھن جي لاء هڪ وڏي نشائي آھی, جيڪي غور ۾ فگر گندڑ آھن. 
(۱۲) ۽ (ڏسو) هن توهان جي لاء رات ۽ ڏينهن سج ۽ چنڊ مسخر ڪري چڈیا(جو توهان جاگم سر 
انجام ڏيڻ لاءِ گم ڪري رهيا آھن) ۾ اهڙيءَ طرح تارا ب سندس حڪم سان توھان جي لاءِ مسخر 
ٿي ويا آھن, يقيناً هن گالھ ۾ انهن ماٹھن لاءِ وڏيون نشانيون آهن جيڪي عقل کان ڪم ٿا وٺن. 
)۱٣(‏ ۽ زمين جي متاچري تي طرحین طرحين رنگن واریون شیون جي توھان جي لاء پيدا ڪري 
چڈیون اٽس (تن تي ب غور گیو) بيشڪ هن ۾ انهن ماٹھن جي لاء هڪ نشاني آهي٬‏ جيڪي 
سوچ سمجھ وارا آهن. )۱٤(‏ ۽ (ڏسو) اهوکي آهي جنھن سمنڊ کي اوهان جي لاءِ مسخر ڪري 
چڈیو ت ان مان تازو (۽ نرم ۽ لڈیذ) گوشت (مثلاً مڇيءَ جو گوشت) حاصل ڪري کائو ۽ زيورن 
جون (قيمتي ۽ سھٹیون موتین جهڙيون) شيون ٻاهر گیو جن کي سينگار ۾ سوٹھن لاء پاکیندا 
آھیو. پڻ توهان ڏسو ٿا ت جهاز پاڻيءَ کي چير يندا هليا وڃن ثا, انهيء لاءِ ت توهان خدا جو فضل 
تلاش ڪيو (يعني جھازن جي وسيلي واپار ڪيو دولت ڪمايو ۾ هڪ ملڪ جون نعمتون ہین 
ملڪن ۾ پهچايو) ۽ (سندس نعمتن جو قدر ڪري) شڪ ر گذار رهو. (۱۵) ۽ (ڏسو) انهيءَتي زمين 
تي جبل کڑا ڪيا آهن ان لاء ت متان اها زمين اوهان کي کي (گٹھن طرف) جھگي پوي ۽ هن 
نھرون وهاتي چڈیون آهن ۽ رستا ڪڊيا آھن, انهيءَ لاءِ ت توهان (برن ۽ بحرن جون واٽون لنتاڙي) 
پنهنجي منزل تي پھچي وجو. (۱) ۽ (ڏسو) هن (مسافرن جي واٹن لاءِ طرحين طرحين) علامتون 
پيدا ڪري چڈیون آهن ۽ تارن جي وسیلي ماٹھو (برن ۾ بحرن ۾) وات لھن ثا, (یعني نارن جي 
وسيلي ن رڳو روشني نئي ٿي پر طرفن جي ب خبر پوي ٿي.) (۱۷) پوء (ہذایو 2) ہئي هستيون 
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برابر آهن چا؟ اها هستي جا پیدا ڪري ٿي (یعني جنھن جي ربوبيت جي فیطان هي سچو 
ڪارخانو بناقي ڇڏيو آهي) ۽ اهاهستي جا ڪجھ ب پيدا نٿي ڪري (بلڪ پاٹ پنهنجي هستيءَ 
جي لاءِ بہ پروردگار جي ربوبيت جي محتاج آهي) پوءِ چا توهان ايتريو ب سمجهي نتا سگھو؟ 
 )۱۸(‏ جيڪڏهن توهان الله جون نعمتون ڳٿڻ چاھیو نن (اهي ایتریون ت بي شمار آهن جو) 
ٿوهان ه رگز گگٹي ڪون سگھندؤ. بيشڪ الله تعاليٰ وڏو بخشيندڙ ۽ رحمت وارو آهي. (۱۹) ۾ الله 
تعاليٰ سپ گجھ چجاٹي ٿو جيڪي توھان لڪايو تا ۽ جيڪي ظاهر ڪيو تا (سو کانئس لڪل 
ڪونهي.) (* ۲) ۽ الله کان سواء جن هستين کي هي ماٹھو پڪارين ٿا سي گابہ شيِء پیدا ت 
ڪري نٿا سگهن پر پان خود (ڪنهن جا) پيدا ڪيل آھن. )۲٦(‏ هو مئل مردا آهن نہ جیئرا. کين اها 
ب څبر ناهي ت ڪڏهن (موت بعد)اٽاريا ويندا. 


رڪوع ٣‏ آیت ٢٦۔تا۔٢۲‏ 
جيڪي آخرت ۾ ایمان نٿا ر کن سي حقیقت کان انگار ڪندڙ۽ تڪبر ڪندڙ آهن 

)۲( توھان جو معبود ن هڪ تي معبود آهي. (ان کان سواءِ ٻيو گوبہ معبود گوئھي) پوع 
جيڪي ماٹھو آخرت جي زندگي٤‏ تي یقین نٿا رکن تن جون دليون انگار ڪندڙ آهن. هو 
(سچاتيءَ جي مقابلي ۾) هٺ وڈاکي ڪري رهيا آهن. (۲۳) یقیناً (الله تعالیٰ هنن جي حال کان بي 
خبر ناهي) اهي ماٹھو جيڪي جيڪي (دل ۾) لڪاتين ٿا ۽ جيڪي جيڪي ظاهر ڪري چئي 
ڏين ٿا سو سپ الله تعاليٰ چڱيءَطرح جاٹي تو. هو هٺ وڏاتي ڪندڙن کي پسند نٿو گري.(٢٢)‏ 
۽ جڈھن انهن ماٹھن کان پچیو وجي ٿو ت اها ڪهڙي گالھ آهي جا توهان جي پروردگار نازل 
ڪي آهي؟ تڏهن هو چون تا ن اها ڪجھ ناھی, فقط اڳين وقتن جا افسانا ۽ گھاٹیون آهن. 
(۵ ۲) (هنن جي انهيءَ چوڻ جو نتيجو هيءَ ٽيندو 3) هو قیامت جي ڏينهن (پنهنجي گناهن جو) 
پورو پورو بار کٿندا ۽ انھن ماٹھن جي بار جو بہ هڪ حصو کئٹنداجن کي علم ۾ روشنيءَ کان سواء 
(اهڙيون گالمیون ہڈاکي ٻڌاڌي) گمراھ ڪري رهيا هگا. سو ڏسو ت ڪهڙو ن خراب بار آهي, جو هو 
پاڻ تي لڏي هليا آهن. 

٣٣ -ات-٣٣ آیت‎ ٤عوڪر‎ 

حقیقت کان انگار ڪندڙ گناهن جا ڪم ڪندڙ ۽ تڪبر ڪندڙ خوار خراب ڪرڻ واري 
عذاب م گرفتار تیندا. 


(۲) ياد رکو ت, هنن کان اڳي جيڪي ماٹھو ئي گذریا آهن تن ب (حق جي خلاف) تدبیرون 
ڪيون ھیون, پر (نتیجو گھڑو نڪتو؟) هنن پنهنجي تدبیرن جي جيڪا عمارت بنائي هي 
تنھن جي بنياد جون سرون ب الله تعاليٰ اکوڙي چڈیون. پوء انهن جي متان (سندن کي بنایل) 
چت اچي ڪري ۽ اهڙي طرف کان ۽ اهڙيءَ طرح مٿن عذاب اچي گڑگیو, جنھن جو کين وهم ۽ 
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گمان یہ ڪون ھو.(۲۷) پوء(ان بعد) قيامت جو ڈینھن (اچٹو آهي. ان ڏينهن هو) انھن (ڪافرن) 
کي خوار خراب ڪندو ۽ پچندوت اچ اهي هستيون ڪاڏي ويون جن کي توھان مون سان شریگ 
بنایو هو ۾ جن جي باري ۾ توھان (حق جي دعوت ڏيندڙن سان) جھگڑا گندا هئو (۽ مخالفت 
ڪنداهئو؟ ان وقت) اهي ماٹھو جن کي (حقيقت جو) علم ڏنو ويو هو چوندا ت, بيشڪ اچوگي 
ڏينهن جي خواري خرابي سراسر ڪافرن جي لاءِ آهي. (۸ )٣‏ (انهن ڪافرن جي لاءِ څواري خرابي 
آهي جو) جڈھن فرشتن انهن جا روح قبض ڪيا ها تڈھن ب پنهنجي جانين ٿي پاٹ پنهنجي 
هٿن سان ظلم ڪندا رهيا هئا. (يعني موت تاتين گناھ گندا رهيا) انهيءَ وقت اهي (ڪافر) 
فرمانبرداري جو اظھار ڪندا. چوندا ت اسان (پنهنجي علم ۽ عقل موجب) گابہ برائي ڪان 
گگئی. (علم وارا جواب ڏيندا ت توھان غلط آھیو) توهان ضرور براتي گئی ۾ جيڪي جيڪي 
توهان ڪندا رهيا هئو سو الله تعاليٰ خوب جاٹي ٿو. (۲۹) تنھن ڪري ھاٹي توھان جي لاءِ 
جهنم آھی, جنھن ۾ دروازي کان (ٽوليون تولیون ٿي) داخل ٿي وجو. توهان کي هميش لاء ان ۾ 
رھٹو آهي. سو (ڏسو حق جي مقابلي ۾) تڪبر ڪرڻ وارن جي ڪهڙي ن خراب رهڻ جي جاء ٿي! 
)٣*(‏ ۽ (جڌهن) متقي ماٹھن کان پڇيو ويندو ت, اها ڪهڙي گالھ آهي جا توهان جي پروردگار 
نازل ڪي آهي؟ تڈھن هنن چيو ت, بلگل خير ۽ برڪت جي ڳالھ آهي. (سو ڏسو 2) جن 
ماٹھن هن دنيا ۾ چڱايون ڪيون تن جي لاء (هتي ب) چڱاقي آهي ۽ يقيناً (هنن لاع) آخرت جو 
گھر بہ خير ۾ برڪت تي جو گھر آهي. پوءِ متقي ماٹھن جو (جنت ۾) گھر گھڑو ن چگو گھر 
ٿيو! )٣۱(‏ (اهو آخرت جو گھر آهي) دائمي (رحمت ۽ خوشي جا باغ) جن ۾ اهي (متقي) داخل 
ٿيندا. انهن باغن جي ھیٹان نھرون وهي رهيون آهن (تنهن ڪري گڈھن ب سڪي ڪون 
ویندیون) اهي متقي اتي جيڪي ب چاهيندا سو انھن جي لاء مهيا ٿي ویندو. اهڙيءَ طرح الله 
تعاليٰ متقین کي (سندن نيڪ عملن جو) بدلو ڏيندو آهي. (۳۲) اهي (متقي) جن کي فرشتا هن 
حال ۾ موت ڏين ٿا جو (ھو دل جي آرام ۽ ايمان جي یقین سببان) خوشحال تین ٿا. فرشتا کين 
چون ٿا ت توهان تي سلامتي هجي جنت ۾ داخل ٿي وجو. اهو نتيجو آهي انهن (نيڪ) ڪمن 
جو جي توهان ڪندا رهيا آهيو. (۳۳) (اي پیغمبر!) هي ماٹھو جو انتظار ڪري رهيا آھن, سو 
ڪهڙيءَ ڳالھ لاء انتظار ڪري رهيا آھن, سواء هن ڳالھ جي ت فرشتا هنن ڏانهن لهي اچن یا 
تنهنجي پرورد گار جو (مقرر) حڪم ظهور ۾ اچي؟ اٿين ٿي انهن ماٹھن ب ڪيو هو جيڪي 
کانئن اڳي ٿي گذریا آهن (جو سرڪشي ۾ فساد کان باز ن آیا, تان جو خداقي حڪم یعني 
شڪست ۽ عذاب مٿن اچي ڪڙڪيو) ۽ الله تعاليٰ مٿن ظلم ڪون ڪيو هو بلڪ هو پاٹ تي پاٹ 
تي ظلم ڪندا رهيا. )۳٣(‏ نتیجو هي نگتو جو جھڑا هنن جا عمل هتا تهڙيون مصیبتون مثن 
اچي ڪڙڪيون ۽ جنھن گالھ تي مسخریون ڪندا هتا (ھ چوندا ها ن عذاب ايندو کي گوذ) 
سو عذاب انهن کي گھیرو ڪري ويو. 
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رڪوع ۵ آیت ۳۵۔تا۔٭ 

مشرڪ چون ٿا ت چو ن ٿو الله تعاليٰ اسان کي شرڪ ۾ بدعملن کان روگي ”ان جو جواب“ 
)٣۵(‏ ۽ مشرڪ چون ٿا ت, جڪڏهن اله تعالیٰ چاهي ها ت, ڪڏهن ب اٿين ن ٿئي ها جو اسان یا 
اسان جا ابا ڈاڈا الله کان سواء ہین هستين جي پو ڄا ڪن ها نڪي اتين ٿئي ها جو سندس حڪم 
کان سواء ڪنهن شيءِ کي حرام ڈھرایون ها. اهڙي کي روش انھن ماٹھن ب اختيار ڪئي هئي 
جيڪي کانئن اڳي قي گذريا آهن. پوء (ٻڌايو ت) پيغمبرن جي ذمي هن کان سواء ہیو چا آهي ت 
حق جو پيغام صاف صاف پهچاتي ڈین. )۳٣(‏ ۽ هيءَ حقیقت آهي ت اسان (دنیا جي) هر امت ۾ 
ڪوتي نہ ڪو کي رسول ضرور پيدا ڪيو (انهيءَلاءِ ت انهيءَحق جي پیغام جو اعلان ڪري) ن الله 
جي ٻانهپ ڪيو ۾ سرڪش (شيطاني) قوتن کان بچو. پوءِ انهن امتن مان ڪي اهڙيون هيون جن 
لاءِ الله تعالي (ڪاميابيءَ جي) راھ کولي ڇڏي ۽ ڪي اهڙيون هيون جن تي گمراهي ثابت ٿي 
ويئي. (يعني جن سمجھ ڪم آندي ۽ حقيقت کي قبول ڪياتون تن کي خدا بہ چڱيءَ وات تي 
آندو, پر جن تگبر ۽ خود غرضي سببان عقل گي ڪم نہ آندو ۽ پنهنجي ضد تي قاگم رهيا ٿن کي 
خدابہ گمراھ ڪري ڇڏيو ۽ اهي گمراهيءَ جي لاتق ها) پوء توهان ملڪن جو سير ڪيو ۽ ڏسو ت 
جيڪي قومون (سچاکي کي) رد ڪرڻ واريون هيون ٿن جي پچاڑي (آخرت) ڪهڙي ن خراب ثي. 
)٣۷(‏ (اي پیغمبر!) تون هنن ماٹھن جي هدايت لاءِ ڪيترو ب خواهشمند ٿيئن. پر (ھو هدايت 
ڪون وٺنداء چو )الله تعالي انهيءَماگهو لاء (ڪاميابيءَ جي) راه ڪڏهن ب نٿو کولي جنهن لاءِ 
(سندس ضد ۾ سرڪشيء سببان) راه گم ڪري ٿو ڇڏي. ۽ اهڙن ماٹھن لاءِ گوگي مددگار ب 
ڪونهي (جو کين بدعملن جي نتیجن کان بچاتي وٺي.) )٣۸(‏ ۽ (ڏسو) انهن ماٹھن الله جاسخت 
۾ سخت قسم کي چيو تي جيڪو مري ٿو وجي تنھن کي الله ٻيهر ڪڏهن ب ن اٿاريندو. (ھو غلط 
آھن) خدا ضرور ہپھر اٿاريندو. اهو سندس واعدو آهي. ۽ ان جو پورو ڪرڻ متس لازم آهي. پر 
اڪثر ماٹھو اهڙا آهن جو هن ڳالھ جو علم (گي) ڪون اٿن. (۳۹) (الله تعاليٰ ضرور ماٹھن کي 
قيامت لاءِ اثاریندو) هن لاءِ ت جن ڳالهين ۾ ماڻهو اختلاف ڪن ٿا تن ڳالهين جي حقیقت (ان 
ڏينهن ڪافرن لاءِ ڊ.) چٿي ڪري ڇڏي ۽ پچ هن لاء ت منڪرن کي خبر پوي ت هو (سچ پچ غلط ۽) 
ڪوڙا ها. (* )٤‏ جڏهن اسان ارادو گیون تا ت ڪا شيءِ پيدا ڪيون تڏهن اسان فقط هي چون تا 
ت تی2 ت بس اها شيء (پيدا) ٿي پوي ٿي. 


رگوع٦‏ آیت ۱٤-تا-‏ 0۰ 
هجرت- رسولن ۽ وحي جي حقیقت 


)٤۱(‏ ۽ (ياد رکو) جن ماٹھن تي (سندن ایمان آٹن جي ڪري) ظلم ٿيا و ظلمن سهڻ بعد هنن الله 
جي راھ ۾ هجرت ڪئي ٿن کي اسان ضرور دنيا ۾ چڱي رهڻ جي جاء ڏينداسين ۾ آخرت جو بدلو 
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2 ان کان گھٹو گھٹو وڈیگ ۽ بھتر آهي٬‏ جیگڈھن هي ماٹھو چاٹن (و سمجھن). )٤۲(‏ اهي 
ماٹھو جيڪي (ھر قسم جي مصیبتن ۾) ثابت قدم رهيا ۽ جن پنھنجي پروردگارتي پروسو رکن 
ٿا. )٤٣(‏ ۽ (اي پیغمبر!) ٿو کان اڳي اسان جيڪي ب رسول موگلیاسي ماٹھو ها (نہ فرشتا) اسان 
هنن ڈي وحي موگلیندا ھکاسین, پوء (اي حق جا منگرؤا!) جیگڈ هن اوهان کي هيءَ ڳالھ 
معلوم ناهي ن انهن ماٹھن کان پچو جيڪي (خداتي گتابن جو) علم ۽ سمجھ ر کن ٿا (يعني اهل 
کتاب عيساتين ۽ پھودین کان پڇي ڈسو ت سندن پیغمبر انسان ها یا فرشتا؟) )٤٤(‏ اسان 
انهن رسولن کي روشن دليلن ۾ گتابن سان موڪليو هو (يعني انھن تي وحي رستي گتاب نازل 
ڪيا هتاسين) ۽ (ساڳيءَطرح) تو تي ب الذگر (يعني قرآن) نازل گیو اٿئون. انهيءَلاءِ ت جيڪا 
تعليم ماٹھن جي لاء موڪلي ويي آھی, سا انھن کي چٿي ڪري سمجهاتينء پڻ هن لاءِ ت هو 
غور ۾ فگر ڪن (۽ هدايٽت جي راھ حاصل ڪن). )٤۵(‏ پوءِ جن ماٹھن برن مقصدن حاصل ڪرڻ لاءِ 
بريون تدبیرون (اختيار) ڪيون آھن سي هن ڳالھ کان پان کي سلامت ٿا سمجھن, چا ت الله 
تعاليٰ کين زمين ۾ پوري ڇڏي يا گنھن اهڙي نموني اوچتو مٿن عذاب اچي ڪڙڪي جنھن جو 
کین وهم ۽ گمان ب ڪون هجي. ))(٦(‏ يا (هيئن ثئي جو جنھن وقت هو پنهنجي برين گوششن 
۾) ڊڪ جوڑ ڪري رهيا هجن تنھن وقت خدائي عذاب اچي مٿن ڪڙڪي؟ جنھن ڪري هو الله 
(جي تدبیرن) کي (پنهنجي تدبیرن سان) روڪي ڪون سگھندا. )٤۷(‏ يا (هيئن تي جو الله 
تعاليٰ) هنن کي (پھریاکین) خوف ڏٿي (۽ خبردار ڪري) پوءِ کين پگڑ گری, چو ت بيشڪ 
تنهنجو پروردگار وڏو مھربان ۽ وڏو رحم ڪندڙ آهي. (۸)) چا هنن ماٹھن الله تعاليٰ جي 
مخلوقات مان گٹھن ب شيءِ ٿي غور نہ ڪيو آهي؟ (هنن ڪون ڏٺو آهي چا ت ) هر هڪ شيءِ جو 
پاچو ساچي طرف کان ۽ کاٻي طرف کان لڙندو رهي تو ۽ الله جي اڳيان سجدو ڪندو لڙندو وجي 
ٿو ۽ (ڪون ڏٺو اٿن چا ت) سپ (شيون ۽ جانور) الله جي اڳيان عاجز ۽ نماٹا آهن. )٤۹(‏ ۽ آسمانن ۾ 
جيڪي ب شيون آهن ۽ زمین تی جيڪي ب جانور آهن سي سپ الله جي اڳيان سجدي ۾ ڪريل 
آهن ۽ فرشتا بہ سجدي ۾ ڪريل آهن. اهي تگبر ۽ سرڪشي ڪون ٿا گن. (۵۰) هو پنهنجي 
پروردگار کان ڊچندا رهن ٿا جو هنن جي مثان موجود آهي ۽ جيڪو ب حڪم کین ڈنو وجي ٿو 


رگوع ۷ آیت ۱ ۔ تا ٦|٦‏ 
شرڪ ۽ غلط خیال ۽ انهن جا برانتیجا 
(0۱) ۽ الله تعاليٰ فرمایو آهي ت پنهنجي لاء ہہ ہہ معبود نہ ٹھرایو ۽ بنایو. حقیقت فقط هي آھي 
کان دچو (۾ منهنجا حڪم مجو). (۵۲) جيڪي جيڪي آسمان ۽ زمین ۾ آهي سو انهي٤‏ الله جي 
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لاء تي آهي ۾ انهيءَ د تي لاء دين (ء ۽ فرمانبرداري) آهي هميش جي لاع, پوء چا توهان الله کان سواءِ 
ہین هستين کان دجو ٿا؟ (۵۳) ۽ نعمتن مان جيڪي ب نعمتون ٿوهان کي حاصل ٿيل آھن, سي 

سپ سپ الله تي جي طرف کان آهن. پوءِ جڈھن توھان کي ڪو ایڈاۂ یا مصيبت پھچي ثي تڈھن 
توھان انهي٤تي‏ جي اڳيان آھ زاري گیو ٿا. (04) پوء جڈھن (ھیئن ٿئي ٿو جو هو) اوهان کان 
اهو ڏک دور ڪري ٿو چڈی, (۽ مصیبت لاهي ٿو چڈی) تڏهن توهان مان هڪ ٿولي هڪدم 
پنهنجي پروردگار سان ہین هستين کي شريڪ بناتڻ لڳي ٿي. )۵٥(‏ ت جیگا نعمت اسان 
کیس عطا ڪي هي تنهن جي ( پو ريءَطرح) بي شڪري ڪري. چڱو! (حياتيءَ جا ٿورا ڏينهن) 
مزا ماٹي وٺو. پوءِ هڪڙو وقت ايندو جڈھن (پنهنجي بي شڪرين جو نتیجو) معلوم ڪري 
وٺندو. (0) ۽ وري (ڏسو) اسان جیگو رزق هنن کي عطا ڪيو آهي. تنھن مان انهن هستين جو 
حصو بہ ڈھراکین ٿا جن جي حقيقت جي کین خبر بہ ڪانهي. خدا جو قسم! توھان کان ضرور هن 
باري ۾ پچاٹو ڪيو ویندو نن (حقیقت جي خلاف) گھڑا گھڑا ڪوڙا اھ ٺاهيندا رهيا آهيو. 
(۵۷) ۽ اهي ماٹھو الله جي لاء ڈیٹرون ٺهراتين تا. پاڪاتي هجي الله جي لاءِ! (پلا الله جي لاءِ 
ڈیٹر!) ۾ سندن لاء وري اهي جن جي لاء خواهشمند آهن (يعني پت). (۵۸) جڈھن انھن ماٹھن 
مان گٹھن کي ڌيءُ جي چمڻ جي خبر ڏني وجي ٽي تڈھن (رنج ۽ غم کان) ان جو منهن گارو 
ٿي ٿو وچی, ۽ ڏک ۾ ڀرجي ٿو وڃي. (۵۹) جنھن گالھ جي خبر (کيس) ڏني ویگي آهي سا (هن 
جي نظر ۾) اهڙي نن بڇڙاتي جي گالھ آهي جو (شرم ۾ ٻڌي) ماٹھن کان لڪندو رهي ٿو (۽ 
سوچیندو رهي ٿو 3) سر تي خواري كتٹي ڌيءُ کي این ڇڏي پاڻ وت رکان يا مٿي ۾ پوري 
چڈیانس(ت مري وجي). افسوس انھن ماٹھن تي! گھڑو ن برو فیصلو آهي جو هو ڪن ٹا.(٦١)‏ 
(حقیقت هي٤‏ آهي ت) جیگي ماٹھو آخرت تي یقین نتا رکن تن جي لاء (اکین کي ٹیٹو آهي ڌ) 
هو (الله جي صفتن جو) برو تصور گن (يعني الله تعاليٰ کي برین صفتن وارو ذھراکین) حالانڪ 
الله جي لاءِ ت (ھر طرح) بلند ترین تصور آهي (ت هو اعليٰ ۾ ڪامل صفتن سان موصوف آهي) هو 
سپني تي غالب ۾ وڏي حگمت وار و آهي. 


رگوع۸ آیت ٦٦۔تا-٦٦‏ 
الله تعاليٰ جیگڈھن زياد تي ڪندڙن کي هڪدم تباھ گری ت دنيا ۾ ڪو انسان 
تي نہ رهي. 
)٥٦(‏ ۾ جیگڈھن الله تعاليٰ ماٹھن کي سندن ظلم سببان (هڪدم) پگڑ ڪري ها ت زمين جي 
مٿاڇري تي هڪ ب چرخ پرڻ وارو (ساھ وارو) باقي نہ ڇڏي ها. پر هو هڪ خاص ٺهرايل وقت تاکین 
پوتتي رهي سگھن ٿا ن هڪ گھڑی اڳتي. )١٦(‏ ۽ هي ماٹھو الله سان اهڙيون ڳالهيون منسوب 
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ڪن ٿا جن کي خود (پنهنجي لاء بہ) پسند نتا ڪن. هنن جون زبانون گوڑیون دعواتون ڪن ٹیون 
(۽ هو چون 3ا) ‏ هنن جي لاءِ چڱاتي تي چڱاتي آهي. نہ ذ! بلڪ هنن لاءِ (دوزخ جي) باھ آهي. 
بيشڪ اهي سڀني کان اڳ ۾ ان (باھ) ۾ پوڻ وارا آهن. )٥٦(‏ (اي پيغمبر!) هن گالھ جي سچاٿي 
تي اسان پاں شاهد آهيون ت اسان تو کان اڳي ڪيترن گي امتن ڏي رسول موگلیا. پوء (ڇا ٿيو 
جو) شيطان ماٹھن کي سندن بدعمل سھٹا ڪري ڏيکاريا) (هنن سچاقيءَ جي دعوت تي عمل نہ 
ڪيو) اهوکي شیطان اج ب هنن (مڪي جي ڪافرن) جو رفيق آهي ۾ (آخر) هنن جي لاءِ دردناڪ 
عذاب آهي. )٤(‏ ۽ اسان تو تي الگتاب (يعني قرآن) فقط هن لاء نازل ڪيو آهي ت جن ڳالهين ۾ 
هي ماٹھو اختلاف ڪري رهيا آھن, تن جي حقيقت انھن لاء چتی ڪري ڇڏين ۽ اهو گتاب مؤمنن 
لاء هدايت ۽ رحمت ٿئي. )٥٦(‏ ۽ (ڏسو) الله تعاليٰ آسمان مان پاٹي وساتي ٿو. پوء ان (جي ریج) 
سان زمين کي جا مري چڪي هي (نئین سر) زندھ ڪري (سرسبز ۾ آباد ڪري) ٿو ڇڏي. بيشڪ 
هن صورت حال ۾ انھن ماٹھن لاء هڪ نشاني آھهي, جیگي (حق جي دعوت کي دل جي گنن 
سان)ہڈن تا. 


رگوع ۹ آیت ٦٦۔تا۔۷‏ 
الله تعاليٰ جي قدرت ۽ ربوبیت جامثال کیر ميون جو رس ۽ ماکي 


)١٦(‏ ۾ بيشڪ اوهان جي لاءِ چوپاین جانورن ۾ (سوچڻ سمجهڻ جي) وڏي عبرت آهي. (ڏسو) 
اسان انهن جي جسم مان رت (مثت ۶)چیٹن واري گند گيءَ جي وچ ۾ کير پيدا ڪيون ٿا. اهو کیر 
پیٹن وارن لاءِ اهڙو ن خالص ۽ لذیذ ٿئي ٿو جو (وڏي شوق سان) اهو کي پيئي وجن ٹا. )١۷(‏ 
(اهڙيءَ طرح) انگور جي وٹن جا ميوا آهن جن مان نشو ڪندڙ عرق ۾ پڪ چڱي و تند ڙ ۽ مفيد غذا, 
(ٻنهي قسمن جون شيون) حاصل گیو ٿا بيشڪ هن ڳالھ ۾ انهن ماٹھن لاءِ (فھم ۽ بصیرت جي) 
هڪ (وڏي) نشاني آهي جيڪي عقل کان ڪم وٺن ٿا. )٥۸(‏ ۽ (ڏسو) تنهنجي پروردگار ماکيءَ 
جي مک جي دل ۾ هيءَ گالھ وجهي چڈي ت جبلن ۾ وٹن ۾ ۽ انھن جاین ۾ جيڪي انهيءَ مطلب 
لاء ڪنهن متاهين جاء ٿي ٺاهيون وچن ٿيون. پنهنجو مانارو ٺاھ.. )٩(‏ پوء هر قسم جي گلن مان 
رس چوسیندي وت, پوءِ پنهنجي پروردگار جي ٺهرايل واٹن تي پوري فرمانبرداريء سان گامزن 
ٿيءَ. (سو ڏسو) سندس پيٽ مان مختلف رنگن جي رس نگري ٿي. ان ۾ انسان جي لاءِ شفا آهي. 
بيشڪ هن صورت حال ۾ انهن ماٹھن جي لاء هڪ نشاني آهھي, جيڪي غور ۾ فگر ڪندڙ آھن. 
(*۷) ۽ (ڏسو) الله گي اوهان کي پيدا ڪيو آھی, پوء اهوگي آهي جو توهان جي زند گي پوري 
ڪري ٿو (يعني ماري ٿو) ۽ اوهان ۾ ڪو اهڙو ب ٿئي تو جو (پوڙهاتيءَ جي) انتهاتي عمر تاتين 
پھچي ٹو. تان جو (علم ۽ عقل جي) سمجھ رکٹ بعد وري اھڑو نادان ي وجي تو جو گجھ ب نڻو 
ڄاڱي. بيشڪ الله تعاليٰ (سپ ڪجھ) چاٹندڑھ (هر ڳالھ جي) قدرت ر کند ڙآهي. 
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رگوع ٠١‏ آیت ۷۱۔تا-٦۷‏ 
جیئن هڪ گٹنب ۾ سپ هڪ جیترو ڪون ٿا ڪماتين ت بہ سپ هڪ جهڙو کاتين ۽ 
چوڙين ٿا تیٹن هي سچي دنیا ہ هڪ گتنب آهي. 

(۷۱) ۽ (ڏسو) الله تعاليٰ اوهان مان هڪڙن کي ہین کان رزق جي باري ۾ بھتری ڏئني آهي (جو ڪي 
زیادھ گمائین ٿا ۾ ڪي گهٽ) پوء این ڪون ٿو ٿئي جو جنھن کي زیادھ رزق ڈنو ویو آهي 
سو پنھنجو رزق پنهنجي زيردستن کي ڏيگي ڇڏي. حالانڪ سپ ان ۾ هڪ جھڑا حقدار آهن. پوء 
چا هي ماٹھو الله جي نعمنتن کان صریحاً منڪر ٿي رهيا آهن؟ (۷۲) ۽ (ڏسو) الله تعاليٰ اوهان ۾ 
کي اوهان جي لاء جوڙا پيدا ڪري ڇڏيا آهن (يعني مرد جي لاءِ عورت ۽ عورت جي لاءِ مرد) ۽ توهان 
جي جوڙن مان توهان جي لاء پت ۽ پو ٽا پيدا گیا آهن (۽ این ڪرڻ سان اوهان جو خاندان وسیع 
ٿي ویو آهي. توهان سپ آدم جا پو ٽا آھیو ۾ هڪ گتنب آھیو) پڻ توهان جي روزيءَلاءِ چگیون 
چگیون شيون مهيا ڪري چڈیون اٹس. پوءِ ڇا هي ماٹھو ڪوڙيون ڳالهيون ت مجي وٺن ٿا پر الله 
جي نعمتن جي حقيقت کان انڪار ٿا ڪن. )۷٣(‏ اهي الله کان سواء انهن هستين جي پو چا تا ڪن 
جي آسمان ۽ زمین مان رزق ڏيڻ جو گجھ ب اختیار نٿا رکن ۽ نہ انھن کي گنھن ب (اهڙي) ڳالھ 
ڪرڻ جي طاقت آهي. (۷۷) پوءِ (دنيا جي بادشاهن جو مثال وٺي پنهنجي گم عقليءَ کان) الله 
جي لاءِ مثال نہ گھڑیو ۽ ٺاهيو. الله تعاليٰ ڄاڻي تو, توهان گجھ ب نٿا چاٹو. (۷۵) الله تعالیٰ 
هڪڙو مثال بيان ڪري ٿو (ان تي غور ڪيو) هڪڙو غلام آهي جو گنھن ٻئي ماٹھو جي 
ملڪيت آهي. اهو غلام ڀاڻ ڪنهن ب ڳالھ جي طاقت یا اختيار نٿو رکي ۽ هڪ پیو ماٹھو آهي 
(خود مخنتیار) اسان پنهنجي فضل سان هن کي چگو رزق ڈنو آھی, ۽ هو ظاهرظهور توڙي مخفي 
طرح (جيئن وٹیس ٿو تیئن) ان کي خرچ ڪري ٽو هاٹي ٻڏايو نن ڇا اهي ٻئي ماٹھو برابر ٿي 
سگھن ٿا (پوءِ توهان ڪين ٿا مخلوق کي خالق سان شريڪ ڪري برابر بنایو؟) سپ ۾ خاص 
ساراھ الله جي لاءِ آهي (ان جي برابر گوبہ ڪونهي) پر اگثر ماٹھو اهڙا آهن جيڪي (اها ڳالھہ) 
نتا جاٹن. (۷۳) ۽ (ڏسو) الله تعاليٰ هڪ (ٻيو) مثال بيان ٿو گری, ہہ ماٹھو آهن هڪ گونگو آهيء 
ڪنهن ب گالھ ڪرئڪ جي طاقت گانھیس, پنهنجي مالڪ تي ہوجھ ۾ بار آهي. ڪاڏي 
موگلیس ت ڪاب چگائي جي ڳالھ هن کان ڪان ٿي صادرٽئي ۽ ہیو اهڙو آهي جو (گونگي ھئن 
بدران) ماٹھن کي عدل ۽ انصاف جي ڳالهين جو حڪم ڏٿي ٿو ۽ پاٹ ب (عدل ۾ سچاقيءَ جي) 
ستذي٤راھ‏ تي آهي. ڇا پھر يون ماهو ۽ هي ہیوماٹھو برابر ٿي سگھن ٿا؟ 


رڪو ع٣۱‏ آیت ۷۷۔تا۔۸۳ 
الله تعاليٰ جون قدرتون ۽ نعمتون ڏسي شڪر ۽ حق جي راه تي اچو 
(۷۷) ۽ آسمائن ۽ زمين جون جيڪي ب مخفي ڳالهيون آھن, تن سڀني جو علم الله تي کي آهي ۽ 
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(اچڻ وارو) مقرر وقت جو معاملو اهڙو سمجھ جھڑو اک جو ڇنڀڻ بلڪ ان کان ب تگڑو. بيشڪ 
الله جي قدرت کان گابہ گالھ ٻاهر ناهي. (۷۸) ۽ (ڏسو) الله تعالیٰ اوهان کي اوهان جي ماترن جي 
پيٽ مان ٻاهر آندو ۽ اهڙيءَ حالت ۾ آندو جو اوهان (ہاراٹي حالت ۾) گجھ ب ن چاٹندا ھکو. پوء 
توهان جي لاءِ ہڈن ڏسڻ ۽ عقل هلات جون قو تون پيدا گیائین, انهيءَ لاء ‏ توهان شڪرگذار 
رهو. (یعني انهن نعمتن جو قدر ڪري انهن کي چڱيءَطرح ڪم آڻي خوشحال تیو.)(۷۹) چا هو 
پکین کي نتا ڏسن جي آسمان جي فضا ۾ مطيع ۽ فرمامبردار (اڏامي رھیا) آهن. الله کان سواء گیر 
آهي جو هنن کي (مٿي) جھلیون بيو آهي. بيشڪ ايمان وارن جي لاء هن ڳالھ ۾ (حق جي قدرت 
جون) وڏيون کي نشانيون آھن. (*۸) ۽ (ڏسو) الله تعاليٰ اوهان جي گھرن کي اوهان جي لاء رهڻ ۽ 
آرام وٺڂ جي جاء بنايو آهي. پڻ توهان جي لاء چوپاین جانورن جي کلن مان گھر ٺاهيا آهن. (يعني 
خيما ۽ تنبو جن کي پاڻ سان کنيون وتندا آهيو) ڪوچ ڪيو يا تگي پگو, ٻنهي حالتن ۾ تمام 
هلڪا آھن ۽ وري انھن چوپاین جانورن جي ان مان پشم مان ۽ وارن مان ڪيترو کي سامان ۽ مفيد 
شیون آهن جي هڪ خاص وقت تاتين ڪم ڏين ٿيون. (۸۱) ۽ الله تعاليٰ پنهنجي خلقیل شين مان 
توهان جي لاء چانو پيدا ڪي آهي (جو جن کي تنبو ناهن ت وگن جبلن وغیرہ جي چانو ۾ پناھ ٿا 
وئن) ۽ جبلن ۾ پناھ وٺڻ جون جایون بنایون آھن, ۽ لباس پيدا ڪيو آهي جو (لڪ ۽ جھولي جي) 
گرميءَ کان بچاڌي ٿو. پڻ لوھو لباس (يعني زرھ دال وغیرھجو هتيارن جي ) زد کان بچائی تو. ۽ 
(ڈسو) اهڙيءَ طرح الله تعاليٰ پنهنجو نعمتون پوريءَ طرح بخشي رهيو آهھی, انهي٤لاء‏ ت سندس 
اڳيان (فرمابرداريءَ ۾) جھگي وجو. (۸۲) پوء (اي پیغمبر!) جیگڈھن انهيءَ هوندي ب ماٹھو 
منھن موڑین (۽ سمجهڻ لاء تيار ن ٿين) ن (فڪر ن ڪر) تنهنجي ذمي جيڪي آهي سو آهي فقط 
صاف صاف حق جو پیغام پهچاتي ڏيڻ. )۸٣(‏ اهي ماٹھو الله جي نعمتن کي سچاٹین ب ٿا تڏهن 
ب انهن کان انڪار گن ٿا ۽ اگثر ماٹھو اهڙا آهن, جن کي سچاکيءَ کان (قطعي) انڪار آهي. 


رگوع ۱۲ آیت -۸٤‏ نا-٩۸‏ 
قیامت جي ڏينهن جون حالتون. 
)۸٤(‏ ۽ جنهن ڏينهن (ھیئن ٿيندو جو) اسان هرهڪ امت مان هڪ شاهد (يعني پیغمبر) اٿاري 
کڑو گنداسین تنهن ڏينهن پوءِ ڪافرن کي (ڳالهاتڂ جي) موگل نہ ڏئي ویندی, نڪي کین 
چيو ويندو تت توبہ گریو. (۸۵) جن ماٹھن ظلم ڪيو آهي سو جڈھن عذاب پنهنجي سامھون 
ڏسندا تڈھن این هرگز ن ٿيندو جو انهن لاء عذاب کي هلڪو گیو ویندی نڪي کین مھلت 
ملندي. (۸) ۽ جن ماٹھن, الله سان شريڪ ٺهرايا آهن سي جڈھن (قيامت جي ڏينهن) پنهجي 
ذهرايل شریگن کي ڏسندا تڈھن پڪاري چوندا ت اي پروردگار! هي آهن اسان جا (ذھرایل) 
شريڪ جن کي اسان ٿو کان سواء پڪاريندا هٹاسین, تنھن تي اهي (ڈھرایل شريڪ) انهن ڈانھن 
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پنهنجو جواب موگلیندا ت, نہ توھان بلگل گوڑا آهيو. (۸۷) ۽ انهيءَ ڏينهن بيشڪ الله جي 
اڳيان فرمانبرداريءَ جو سر جهڪاتيندا ۽ اهي سپ ڪوڙا ٺاھ جي (دنيا ۾ )ٺاهيندا ها کانئن گم 
ٿي ويندا. (۸۸) جن ماٹھن ڪفر ڪيو ۽ ماڻهن کي الله جي راه کان روڪيو ( ٿن جي شرار تن جي 
بدلي ۾ )اسان کین عذاب متان عذاب نازل ڪنداسون (ھگڑو عذاب ڪفر جو ۽ ٻيو ہین ماٹھن کي 
حق کان رو ڪڻڪ جو). (۸۹) ۽ انهيءَ ڏينهن اسان هرهڪ امت مان هڪڙو شاهد (یعني پیغمبر) 
اٿاري کڑو ڪنداسين جو انهن مان تي هوندو (۽ ٻڏاتيندو ت ڪهڙيءَ طرح هن حق جو پیغام 
پھچایو ۾ ڪهڙيءَ طرح ماٹھن اهو ٻڌو مڇيو) ۽ (اي پيغمبر!) تو کي هنن ماٹھن جي لاء (جيڪي 
تو کي ڪوڙو ذھرائي رهيا آھن) شاهد بناکینداسین. (انهيءَ کي ڪري) اسان تو ٿي هي گتاب 
نازل ڪيو آهي (دین جي) سڀني ڳالهين کي چٿو ڪري ٻڏائڻ لاءِ ۾ هن لاءِ ت مسلمانن جي لاءِ 
رهنماتي ۽ رحمت ۾ خوشخبري ٿئي. 


رڪوع ۱٣‏ آیت ٭۰۔تا۔- ۱۰۰ 


عدل, احسان ۽ ماکٹن سان چگو سلوڪ ڪرڻ جو حگم, فاحش گمن, گناهن ۽ فساد کان 
منع. واعدا۽ عھدناما پاژن. 
(۹۰) (مسلمانو!) الله تعالیٰ حگم ٿو ڏتي ت (هر معاملي ۾ ۽ هرهڪ ڳالھ ۾) انصاف گیو, 
(سیني سان) ڀلاتي ۽ نيڪي گیو ۽ ماکٹن سان سھٹو سلوڪ ڪيو - ۽ هو اوهان کي (ھنن 
ڳالهين کان) روڪي ٿو بي حياتيءَ جي ڳالهين کان, هر قسم جي براکین ۽ گناهن کان ۾ ظلم ۽ 
زياد تيءَ جي ڪمن کان, هو توھان کي نصیحت ٿو ڪري انهي ءَلاءِ ت (سمجهو ۾) نصیحت وئو. 
)٩۱(‏ ۾ جڈھن توهان پاڻ ۾ واعدو يا عهدنامون ڪيو ت (سمجهي چڈیو ت چڻ الله سان عهد 
گیو اثو) پوءِ اوهان کي گهرجي ت الله جو عهد پورو ڪيو ۽ این ن ڪيو جو قسمن تي (واعدو 
يا عهد نامون) پگو ڪري وري ان کي ٽوڙي چڈیو, حالانڪ ٿوهان الله کي پنهنجي متان 
نگھبان ٺهراگي چڪا آھیو (يعني الله جو قسم کي کیس شاهد ڪري چگا آهيو) یقین 
گیو نئ توھان جيڪي جيڪي ڪيو ٿا سو الله کان لڪل ڪونهي. (۹۲)(واعدوع عھدنامون 
ٽوڙي توهان) انهيءَ عورت وانگر ن یو جنهن وڏيءَ محنت سان شت گتیو ۽ پوء ان کي چني 
ٽڪرا ٽڪرا ڪري چڈیو. توهان هڪ ہئي جي معاملن ۾ پنهنجي قسمن کي مڪر ۽ فساد جو 
ذریعو بنایو ٿا هن لاء ت هڪڙي جماعت (يا قوم یا سلطنت) ٻيءَ جماعت کان (طاقت ۾) وڈي 
ويي آهي. (ياد رکو ت) الله تعاليٰ هن معاملي ۾ ٿوهان جي (سچائي ۽ استقامت ۽ محڪم رهڻ 
جي) آزمائش ٿو وٺي (ت توھان طاقت واري قوم جي پاس خاطري ڪرڻ ٿا لڳو يا پنهنجي 
عھدنامي تي قاتم ٿا رهو) جن جن ڳالهين ۾ توهان اختلاف ٿا ڪيو تن جي حقيقت ضرور 
قيامت جي ڏينهن توهان جي لاء چٽيءَ طرح ظاهر ڪئي ويندي. (۹۳) ۽ جيڪڏهن الله تعاليٰ 
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چاهي ها ت توهان سپني کي هڪ قي امت ڪري چڈي ها (يعني مختلف جماعتون ۽ مختلف 
خیال ۽ طریقاظھور ۾ کي ن اچن ها) پر (توھان ڈسو ٿا ت هن اتين نہ چاهيو) هو جنھن لاءِ چاهي 
ٿو تنھن لاء (ڪاميابيءَ جي) راھ گم ڪري ٿو ڇڏي ۾ جنھن لاءِ چاهي ٿو تنھن لاءِ کولي ٿو 
چڈی. ۽ (پوع) ضرور هين ثیٹو آهي ت توهان کان انهن ڪمن جو پچاٹو ٿيندو جيڪي (دنيا 
۾) ڪندا رهو تا. )۹١(‏ ۽ هڪ پٻئي جي معاملن ۾ پنهنجي قسمن کي مڪر ۽ فریب جو ذریعو نہ 
بنایو, جو ماٹھن جا قدم چمي بيهڻ ۽ کڀي وڃڻ بعد وري اکڙي وچن, ۽ هن گالھ جي بدلي ۾ 
جو ٿوهان ماٹھن کي الله جي راه کان روگیو توهان کي برن نتیجن جو برو ذاکقو چکٹو پوي 
۾ آخرڪار توھان هڪ وڏي عذاب جا لائق ٽي وجو. (۹۵) ۾ الله جي نالي تي ڪيل واعدا ۶ 
عمدناما (دنيا جي) نمام ٿورڙي فائدي لاء وگٹي ن چڈیو. (سچاگيءَ جو) جیگو اجر الله وٿ 
آھی, سو توهان جي لاءِ گھٹو بھتر آھي, بشرطيڪ توھان چاٹو ‏ سمجهو. )۹٦(‏ جيڪي ب 
توھان وت آهي سو (گڈھن نہ گڈھن) ختم ٿي ویندی پر جيڪي الله وت آهي سو ختم ٿيڻ 
وارو ناهي. جن ماٹھن صبر ڪيو ۽ ثابت قدم رهيا (ھ زندگيءَ جون وقتي مشگلاتون ۽ 
مصبتون صبر سان سٹیون) تن کي ضرور اسان انهن جو اجر عطا گنداسین, انهن جھڑا جھڑا 
چگا عمل ڪيا آھن, تهڙو تي اسان جو اجر ب کين ملندو. (۹۷) جیگو ب چگا عمل ٿو گری, مرد 
هجي خواھ عورت ۽ اهو مؤمن ب هجي تنھن کي اسان ضرور (هن تي دنيا ۾) چڱي زند گي بسر 
ڪراتينداسين ۽ آخرت ۾ ب ضرور هن کي وڏو اجر ڈینداسین. هنن جيڪي ب چگا گم ڪيا 
آهن تن جي مطابق اسان جو ب چگو اجر کين ملندو. (۹۸) پوء جڈھن تون قرآن پڙهڻ لگین, 
تڈھن ٿو کي گهرجي نن مردود شيطان (جي وسوسن) کان الله جي پناھ گھرندو ڪر. (۹۹) ۽ 
بيشڪ جيڪي ماٹھو ايمان وارا آهن ۽ پنهنجي پرورد گار تي ڀروسو ٿا رکن تن ٿي سندس زور 
يا حڪم هرگز ڪون هلندو. )٥٦١(‏ هن (شيطان) جو زور ت انهن ٿي ٿو هلي جيڪي کیس 


رڪوع ٣٤‏ آیت ۱۰۱۔تا۔-١۱۱‏ 
حقیقت جي منگرن جي دلین, گنن ۽ اکين ٿي مهر لڳي ٿي وچی, چو ت هو حواسن ۽ 
عقل کان ڪم تي نٿا وٺن 
(١۱۰)ھ‏ جڈھن اسان هڪ آیت جي جاء تی ہي آیت نازل تا ڪيون ۽ الله کي بھتر چاٹندڑ آهي ت 
هو ڇانازل ڪري رهيو آهي. تڈھن هي ماٹھو ( تو کي) چون ٿا ت تون ‏ پنهنجي دل مان (ڳالهيون) 
گھڑي ٺاهيندو آھین, حالانڪ انهن مان گھٹن کي معلوم ناهي ت حقيقت چا آهي. )۱۰١(‏ (اي 
پيغمبر!) تون چؤ 2 (هي قرآن منهنجو ٺاهيل ناهي, نڪي مان ٺاهي سگھان ٿو) هي حقیقتاً 
توهان جي پروردگار جي طرفان روح القدس نازل گیو ويو آهي ۽ هن لاء نازل ڪيو ويو آهي ن 
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ایمان وارن جي دل کي چمت ۽ مضبوطي ڈئی, فرمانبردار بندن لاء رھنماکی ٿئي ۽ (گامیابي ۽ 
سعادت جي) خوشخبري ڈگي (مسلمائن کي). (۱۰۳) ۽ بيشڪ اسان کي خبر آهي ت هي ماٹھو 
(قرآن متعلق) چون تا تہ هن شخص (یعني پيغمبر) کي هڪڙو ماٹھو (اهي ڳالهيون) سیکاري ٿو 
ڇڏي. پر حقیقت هي ءَآهي ت اهو ماٹھو جنھن ڏانهن اهو اشارو ڪن تا(ت اهو پیغمبر کي سیکاري 
ٿو) تنهن جي ہولی ‏ عجمي آھی ۾ هي (قرآن) ان صاف ۽ چتي عربي زبان ۾ آهي. )۱۰٤(‏ حقیقت 
هيءَ آهي ت جيڪي ماٹھو (جاٹي ٻجهي) الله جي آیتن تي يقين نٿا ڪن تن کي الله تعاليٰ 
(ڪاميابيءَ جي) راه ڪڏهن ب نتو ڈیکاری ۽ انھن جي لاءِ دردناڪ عذاب اچڻ وارو آهي. (۱۰۵) 
پنهنجي دل مان ڪوڙ گھڑي ٺاهڻ ت انهن جو ڪم آهي. جيڪي الله جي آیتن تي ايمان نٿا ر کن 
(الله ٿي ايمان رکچ وارو گڈھن ب ڪوڙا اھ نٿو ٺاهي سگھی) اهي تي ماٹھو آهن جيڪي 
سراسر گوڑا آهن. )۱۰٦٦١(‏ جیگڈھن ڪوب ماٹھو ايمان آٹن بعد وري الله کان منڪر ثئي ٿو ۽ 
سندس دل ان انگار تي راضي تي وجي ئي ت اهڙن ماٹھن تي الله جو غضب آهي ۾ انهن لاءِ تمام 
وڏو عذاب آھی, پر جیگڈھن ڪو ماٹھو ڪفر (جي گنھن گالھ چوڻ) تي مجبور ڪيو وجي (۽ 
بيوس ٿي جان جي خوف کان اهڙي گالم چئي ڏٿي) ۽ هن جي دل (اندر کي اندر) ايمان ٿي راضي ۽ 
محڪم هجي (ت اهڙن ماٹھن ٿي ڈوھ ڪونهي). (۱۰۶۷) اهو (عذاب ۽ غضب) هن ڪري آهي جو 
هنن آخرت کي چڈّي دنيا جي زند گيءَ سان محبت رکي. پڻ هن ڪري جو الله (جو قانون آهي ت 
هو) منڪرن لاء (بهبودي ۽ سعادت جي) راھ نٿو کولي. (۱۰۸) هي اهي ماٹھو آهن جن جي دلین 
تي, گنن تي ھ اکين تي الله تعاليٰ مھر هٹي ڇڏي آهي (چو تت سندس قانون آهي ت جيڪي 
ماٹھو عقل ۽ حواس کان ڪم نٿا وٺن سي ان جي روشنيءَ کان محروم ٿي و چن ٿا) ۾ اهي کي ماٹھو 
آهن جيڪي غفلت ۾ غرق آھن. (۱۰۹) بلاشڪ اهي تي ماٹھو آهن جيڪي آخرت ۾ تباھ حال 
ٿيندا. )۱۱٣(‏ پوءِ جن ماٹھن (ڪفر ۽ ايمان جي) آزماتش ۾ پوڻ بعد هجرت ڪي ۽ وري (حق جي 
راه ۾) جھاد بہ ڪياتون ۽ (هر طرح جي مصیبتن ۾) صبر ڪري ثابت قدم رهيا تن جي لاءِ بيشڪ 
تنھنجو پروردگار انهن عملن بعد ضرور بخشيندڙ۽ رحمت گندڑ ٽيندو. 
رکوع ۱١‏ آیت ۱۱۱۔تا۔۱۱۹ 
توبہ هي آهي ت گناھ ڦٿٿي ڪري پاٹ کي سڌارجي. پوء بيشڪ الله تعاليٰ 

)۱٦١(‏ انهيءَ (قيامت جي) ڏينهن هرهڪ نفس (يعني شخص) فقط پنھنجي لاءِ سوال جواب 
ڪندو ايندو (يعني ڪنهن کي ب ڪنهن ٻئي جو فڪر ڪون هوندو) انهيءَ ڏينهن هرهڪ 
شخص کي سندس عملن جو پورو پورو نتیجو ملي ويندو. ڪنهن سان ب بي انصافي ڪان ٿيندي. 
(۱۱۲) (۽ ڏسو) الله تعاليٰ هڪڙو مثال ٿو ہڈاکئي, هڪ بستي هي جتي هر طرح جو امن آرام هو. 
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هر طرف کان رزق جو سامان ايندو رهندو هو ۽ هر شخص فراغت سان کائیندو پیٹندو هو. پر پوء 
ڇاٿيو جو هنن الله تعاليٰ جي نعمتن جي بي شڪري گئي. پوء الله تعاليٰ ب سندن (بد) عملن جي 
عيوض هنن کي نعمتن کان محروم ڪري چڈیو ۽ (آسودگي جي بدران) بک ھ (امن آرام جي 
بدران) خوف خطرو مٿن چانکجي ویو. )۱۱٣(‏ ۽ پوءِ خود انهن مان کي هڪ رسول ب هنن ڏي 
موگلیو ويو (جنهن کين سعادت جي راھ جي دعوت ڏني) پر هنن کیس گوڑو ڈھرایو. تنھن 
ڪري هو عذاب ۾ گرفتار ٿيا ۽ هو (پاڻ ٿي پان) ظلم ڪندڙ ها. )۱۱٤(‏ پوءِ اوهان کي گهرجي ت 
جيڪو رزق الله تعاليٰ اوهان کي ڈنو آھی, سو شوق سان کاتو. جي حلال ۽ پاڪ شیون آهن ۾ الله 
جي نعمتن جو شگر گیو, جیگڈھن توهان سچ پچ سندس گي ہاٹھپ ڪندڙ آهيو. (۱۱۵) 
جيڪي توهان تي حرام ڪيو ویو آھی, سو فقط هي آھی, مردار جانور, (سير واري)رت, سوکر جو 
گوشت ۽ اهو جانور جو خدا کان سواء گنھن ٻئي هستيءَ جي نالي ڪيو وجي.(يا جنهن کي ذبح 
ڪرڻ وقت ڪنهن ٻئي هستي جو نالو ور تو وجي.) پوء جیگڈھن ڪو شخص (حلال غذا ن ملڻ 
سبب) لاچار ٿئي (۽ ڪا حرام شيء کاتي) پر نڪي هو (الٽه جي حڪم کان) منهن موڙڻ وارو هجي 
نڪي (ضرورت جي) حد کان ٻاهر وچٹ وارو هجي. (فقط جان بچائن لاء گجھ کاگي وٺي) ت پوء الله 
تعاليٰ بخشڻ وارو ۽ رحمت وارو آهي. (۱۱) ۽ هين ن ڪيو جو جيڪا گوڑي گالھ ٿوهان جي 
زبان تي اچي وڃي سا ٺڪ چئي ڈیو (۽ پنهنجي دل مان گهڙي حڪم لڳاي ڇڏيو) ت هيءَ شيءِ 
حلال آهي ۽ هيءَ شيءِ حرام آهي. اهڙيءَ طرح حڪم لڳائڻ الله تي ڪوڙ هڻ آهي (۽ ياد رکو 2) 
جيڪي ماٹھو الله تي ڪوڙو اھ مڑھین تا سي گڈھن ب فلاح (۾ ڪاميابي) حاصل ن ڪندا. 
(۷) (اهي هن دنيا جا) بلڪل تورڑا فاتدا آهن (سي وئٹا اٿن ت وٺن) پر آخر هنن تي دردناڪ عذاب 
اچڻ وارو آهي. (۱۱۸) ۽ (اي پيغمبر!) یھودین تي اسان اهي شيون حرام ڪري ڇڏيون هيون جن 
جو بيان ت وکي اڳ تي ٻڌاتي چگا آهيون ۽ (اهي پابندیون جو هنن ٿي لڳايون ويون هيون سي 
سندن کي گمراهين جو نتیجو هيون) اسان ساٹن بي انصافي ڪان ڪئي هي (ڇو ت اسان جو اهو 
قانون کي ناهي) پر پاڻ پنهنجي هٿن سان پان تي ظلم ڪندارهيا. (۱۱۹) پر جيڪي ماٹھوناداني٤‏ 
جي ڪري براکین ۾ پئجي ويا ۽ پوء توبہ ڪري (گناهن کان) مو ٽي پيا ۽ پنهنجي حالت سةاریاکون 
ت پوءِ بيشڪ تٹھنجو پرورد گار ضرور بخشڻ وارو ۾ رحمت ڪرڻ وارو آهي. 


رڪوع ۱٣‏ آیت ٣۲۰‏ -تا-۱۲۸ 
حضرت ابراهيم جي طريقي تي هلو هو سپ واٽون قتي ڪري رڳو خدا جي طرف جهڪي 
پيو. ماتهن کي حق جي دعوت ڈیو تے حڪمت داناتي ۽ دليلن سان ڈیو. نصحت ڏيڻ ۾ 
سمٹو طريقو اختيار ڪيو. جي گنھن جي دل ن ڏکوقجي. 
)٥۲١(‏ بيشڪ حضرت ابراهيم (پنهنجي شخصيت ۾) هڪ پوري امت هو. الله جي اڳيان 
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جھگیل هو, سپني (بناوتي) راهن کان هتي ويل هو ۾ مشرڪن منجھان ھرگز نہ ھو. )۱۲١(‏ هو 
الله جي نعمتن جو شڪر ڪندڙ هو. الله تعاليٰ کیس بزرگي (۽ پيغمبريءَ) لاءِ چونڊي کنیو ۽ 
(سچاتيءَ جي) سڌي وات ٿي لڳاتي چڈیو. (۱۲۲) اسان کیس دنیا ۾ ب بھتري ڏني ۽ بلاشبھ 
آخرت ۾ بہ صالحين ۾ هوندو. )۱۲٣(‏ ۽ پوءِ (اي پيغمبر!) اسان ٿوڏي وحي موڪليو ت (انهيء) 
ابراهيم جي طريقي جي پيروي گر, جو هر گنھن (ڏنگي) وات کان هٿي ويو هو (فقط حق جي 
وات ٿي هلڻ وارو هو) ۾ هو مشرڪن منجھان نہ هو. ٤(‏ ۱۲) سبت (آرام وٺڻ ۽ ديول ڏانهن وڃڻ 
جو ڏينهن) ملهاتڻ جو حڪم نن فقط انهن ماٹھن کي ڈنو ويو هو جيڪي هن باري ۾ اختلاف 
ڪندا ها ۽ بيشڪ تنھنجو پرورد گار قيامت جي ڈینھن انهن جي وچ ۾ فیصلو ڪندو ت جن جن 
ڳالهين ۾ هو اختلاف ڪندا هتا تن جي اصل حقيقت گھڑی هئي. (۵ ۱۲) (اي پیغمبر!) پنهنجي 
پروردگار جي راه ڏانهن ماٹھن کي سد, هن طرح جون حڪمت (عقل ھ داناتي) جون ڳالهيون 
بيان ڪر ۽ سهگي نموني سان واعظ ۽ نصيحت گر, ۾ جیگڈھن مخالفن سان بحث ڪرين ت 
اهڙي طريقي سان ڪر جو حسن ۽ خوبيءَ جو طريقو هجي. تنھنجو پرورد گار ٿي بھتر جاٹي ٿو 
تہ ڪير سندس راه کان نڪري گمراھ ٿي ویو آهي ۾ ڪير ستي٤ھ‏ سچي راه تي آهي. )٥٢١(‏ 
جیگڈھن مخالفن جي سختيءَ جي جواب ۾ سختي گیو ‏ گهرجي نن اهڙي ۾ اوتري گیو 
جيتري توھان سان گئي ويئي آهي. پر جیگڈھن توهان صبر گیو (يعني هنن جي سختي 
سھو ۽ سختيءَ جي عيوض سختي ن ڪيو) ن بیشگ صبر ڪرڻ وارن لاءِ صبر گي بھتر آهي. 
(۱۲۷) (اي پیغمبر!) صبر ڪر تنھنجو صبر فقط الله جي مدد جي ڪري تو کي حاصل ٹیو آهي. ۽ 
انهن ماٹھن جي حال تی غم ن گر, نڪي انهن جي (دشمنيءَ جي) تدبيرن جي ڪري دل کي 
پریشان ڪر. (۱۲۸) یقیناً الله تعاليٰ انهن ساڻ (مد د گار) آھي, جيڪي پرهيزگار آهن ۽ نيڪيءَ 
جا ڪم تا ڪن. 
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حصو پندرھون 
سورت بني اسرائیل 
بش الله ارخ ازجم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۾ رحم وار و آهي. 
رڪو ع۱ آیت ۱-تا- ٠۰‏ 
معراج جي حقیقت قرآن مجيد جو نزول ۽ مقصد. 
)١(‏ پاڪاقي آهي انهيءَ(الته) جي لاء جنھن پنهنجي ٻانهي (حضرت محمد ٤‏ ) کي راتو واھ 
مسجد الحرام (يعني كعبة الله) كان مسجد الاقصیٰ (يعني بيت المقدس واري مسجد جا 
فلسطین جي شهر یروشلم ۾ آهي) تائین, جنهن مسجد جي جي پسگرداٿي کي اسان برڪت 
ڏني آهي, سير ڪرايو ۾ هن لاء (سير ڪرايو) 2 اسان کیس پنھنجون نشانيون ڏيکاري 
چڈیون. بيشڪ اهوتي (الله) آهي جي ٻڏندڙ ۾ ڏسندڙ آهي. )٢(‏ ۽ (اهڙيءَ طرح) اسان موسيٰ 
کي گتاب (تورات) ڈنو ۽ ان گتاب کي بني اسراتيلن جي لاءِ هدايت جو ذریعو بنایو (۽ 
حڪم ڏنو) ت مون کان سواء گنھن ب ٻئي کي پنھنجو ڪارساز نہ بنائجو. )٣(‏ توهان (بني 
اسراتيل) انھن ماٹھن جو نسل آھیو جن کي اسان (طوفان جي تباهيءَ کان بچایو هو ۾) حضرت 
نوح سان گڏ (ٻيڙيءَ ۾) سوار ڪرايو هو ۽ هو (حضرت نوح خدا جو) هڪ شگ رگڈار ہاٹھو هو. 
)٤(‏ ۽ اسان گتاب (تورات) ۾ بني اسراتيلن کي هن فيصلي جي خبر ڏٿي ڇڏي هئي ت ٿوهان 
ضرور ملڪ ۾ ہہ پیرا خرابيون پکيڙيندؤ ۽ تمام وڏي آڪڙ و سرڪشي ڪندؤڙ. )٥(‏ پوء جڈھن 
انهن ہن وقتن مان پھریون وقت اچي ویو, تڈھن (اي بني اسراتيلؤ!) اسان ٿوهان جي مثان اهڙا 
بندا (حملي ڪرڻ لاع) موگلیا جيڪي ڏاڊا خوفناگ هئا. پوءِ اهي اوهان جي آبادين (رڳو 
گوئن ۽ شھرن) جي اندر پکڙجي ويا ۽ الله جو واعدو ‏ انهيءَ گي لاءِ هو ت پوريءَ طرح تعميل 
هيٺ اچي ۽ پورو ٿي وڃي. )٦(‏ پوء (ڏسو) اسان زماني جي گردش توهان (بني اسرائیلن) جي 
دشمنن جي خلاف ۽ توهان جي موافق ڪري چڈي ۶ مال, دولت ۽ اولاد جي گھٹاگي سان اوهان 
جي مدد ڪئي سين ۽ اوهان کي (وري) وڏي تعداد ۽ جمعیت وارا ڪري چڈیوسین. (۷) 
جیگڈھن توهان نيڪيءَ جا ڪم ڪيا ن پنهنجي لاء کي ڪيا ۽ جيڪڏهن براتيون گیون 
ت بہ پنهنجي لاء گیون. پوءِ جڈھن ٻئي واعدي جو وقت آيو (تڈھن اسان پنهنجي ہین بندن 
رومین کي اوهان جي مٿان حملو ڪرڻ لاءِ موگلیو) انهيءَ لاءِ ت توهان جي چھرن تي ذلت ۽ 
خواري قيراتي چڈین, ۽ اهڙيءَ تي طرح ديول ۾ داخل ٿي وڃن. جهڙيءَ طرح پھرکین پیري 
(بابل وارا) حملو ڪندڙ داخل ٿيا ها ۽ جيڪي ب ڏسن ھ ھت گن تنھن کي ٽوڙي ڀڇي ناس 
ڪري چڈین. (۸) عجب ناهي ت (اي بني اسراتيلو!) توهان جو پرورد گار توهان تي رحم ڪري 
(جيڪڏهن هاڱي ب باز اچو) پر جیگڈھن توهان وري سرڪشي ۾ فساد ڈانھن موٹندؤ تن (الله 
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تعاليٰ فرماتي ٿو) ت اسان جي طرفان ب اوهان جي عملن جو (سخت) بدلو موتي ايندو. ۾ (ياد رکو 2) 
اسان حق جي منگرن لاءِ جهنم جو قيد خائو نيار رکيو آهي. (۹)بیشگ هي٤قرآن‏ اها واٿ ڈیکاري 
ٿو جا سڀني کان وڈیگ سڏي آهي ۽ ایمان وارن کي جيڪي صالح عمل ڪن تا خوشخبري تو ڏٿي ت 
کین تمام وڏو اجر ملندو. (*۱)۽ (قرآن هن گالھ جو ب اعلان ڪري ٿو ت) جيڪي ماٹھ و آخرت بابت 
یقین نتا ر کن تن جي لاء اسان وڏو در دناڪ عذاب تيار ڪري ر کيو آهي. 


رڪوع ٣‏ آیت -۱١‏ تا ٣٣‏ 
وحي٤‏ جي مدد کان سواء انسان سڏي راه تي قائم رهي نٿو سگهي. 


(١۱)ی(ڈسو)‏ جهڙيءَطرح انسان پنھنجي لاء چگاٹي+جي دعا گھري ٿو اهڙي گي طرح براقي (يعني 
نقصان واري گالھ) بہ گھري ٿو (چو ت هن کي خبر ناهي نن اها براقي آھی, ان مان نقصان یا اڀذاءُ 
رسندو) ۽ حقیقت هيءَ آهي ت انسان تگڑو آهي. (۱۲) ۽ (ڏسو) اسان رات ۽ ڈینمن کي (پنهنجي 
قدرت ۽ حڪمت جون) ۾ نشانيون بنابو آهي. سو رات واري نشاني اسان ڪجھ قدر اونداهي ڪي 
آهي. (انهيءلاء ‏ آرام جو وقت بنجي ڀوي) ۽ ڈینھن جي نشاني روشن ڪئي اون انهيءلاء ن (ان 
جي روشنيءَ ۾) پنهنجي پروردگار جي فضل جي تلاش ڪيو (یعني گڈران جو سامان هٿ ڪيو). 
پڻ (رات ڏينهن جي اختلاف سان) سالن جو شمار ڪيو ۽ (سالن جي شمار سان هر طرح جو) حساب 
ب معلوم ڪري وٺو. اسان (قرآن ۾) هر شيءِ جو بيان کولي کولي. (جدا جدا ڪري) چٿو ڪري ڇڏيو 
آهي. )۱٣(‏ ۽ اسان هر انسان جي شامت سندس تي ڳچيءَ ۾ ٻڌي ڇڏي آهي. (ڪتان ہاھران ڪون 
ٿي اچي متس ڪري يعني سندس تي عملن جي نتیجو آهي) قیامت جي ڈینھن اسان هن جي لاءِ 
(سندس اعمال نامي جو) هڪ ڪتاب گدٍي سندس اڳیان رکنداسین, هو ان کي پنهنجي اڳیان 
کلیل ڏسندو. )۱٤(‏ (پوءِ اسان کيس چونداسين 3) پنھنجو اعمال نامون پڑھي وث. اچوگي 
ڏينهن خود تنهنجو وجود تي تنهنجي حساب لاءِ (يعني ٿو کي تنھنجو حساب ڈیکارٹ ۽ 
سمجهاتڻ لاع) بلگل ڪافي آهي. (۱۵) جنھن ستي وات ورتي تنھن پنھنجي تي (فاتدي) لاءِ 
ورتی, ‏ جيڪو سڏي وات ڇڏي گمراھ ثیو سو ڌي پنھنجي گمراهيءَ جو نتیجوپوگیندو. ڪوب 
بار کٿندڙ ڪنهن ہگي جو بار نٿو کڻي. (هر گنھن کي پنهنجي ٿي عملن جو بار کٹٹو آهي.) ۽ اسان 
گڈھن ب هيئن نتا ڪيون جو (ڪنهن قوم کي) عذاب ڈیون, پر ان وقت (عذاب ڈیون ٿا) جڈھن 
پھریاکین ان ۾ هڪ رسول پیداگیون ٿا (۽ پوء ب اهي ماٹھو سرڪشي ۾ فساد ڪرڻ کان نتا هٽن ۽ 
مڙن). )۱٣(‏ ۽ جڏهن اسان گنھن بستيءَ کي تباھ ڪرڻ جو فیصلو ڪيون ٿا تڏهن پھریاکین ان 
جي آسودن ۽ شاهوڪار ماٹھن کي حڪم ٿا ڏيون. (يعني وحي جي رستي حق جا حڪم ٿا 
پھچایون.). پوء هو انھن جي تعميل ڪرڻ بدران نافرماني گن ٿا. پوء هو عذاب جا لاتق ۽ حقدار 
ثابت ٿين ٿا ۽ اسان (سندن بدعملن جي عيوض ۾) هنن کي برباد ۽ تباھ ڪري ٿا ڇڏيون. (۱۷) ۽ 
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(ڏسو) حضرت نوح کان پوء قومن جا گیترائي دور گذري چگا آھن, جن کي اسان تباھ ڪري 
چڈیو ۽ (اي پیغمبر!) تنھنجو پروردگار پنهنجي بندن جي گناهن متعلق ڪافي خبر رکندڙ ۽ 
ڪافي ڏسندڙ آهي. (۱۸) جیگڈھن ڪو ماٹھو تڪڙو فائدو (هن دنيا ۾) چاهي ثو ‏ پوء جنھن 
کي اسان اهو فائدو ڏيڻ چاهيون ۽ جيترو ڏيڻ چاھیون هن دنيا ۾ ڏيگي ڇڏيون ٿا. پر پوء آخر هن 
جي لاء اسان جهنم بناڌي رکيو آهي. ان ۾ هو داخل ٽيندو بڇڙن حالتن ۾ ۾ ڈگاریل حالت ۾. (۱۹) 
پر جیگڈھن ڪو آخرت جو طالب هوندو ھ ان جي لاءِ جهڙي گوشش ڪرڻ گھرجي تھڑي 
گوشش ڪندو ۽ پچ ایمان وارو ب هوندو ت پوء (هن جي لاءِ دائمي ڪاميابيون هونديون ۾) اهڙن 
ماٹھن جي ڪوشش قبول پوندي. (* ۲) اسان هر گنھن کي (یعني مٿي چاٹایل ٻنهي قسمن جي 
ماٹھن کي) پنهنجي پرور د گاريءَ جي بخشش سان (هن دنيا ۾) مدد ڪيون ٿا انهن کي ب (جي فقط 
دنيا جي پوکتان لڳي ٿا پون) ۽ انهن کي ب (جيڪي آخرت جا طالب تین ٿا ۽ حق جي راه تي ٿا هلن) 
اسان ڪهڙيءَ طرح (هن دنيا ۾) ڪن ماٹھن کي ڪن ماٹھن کان وڈیگ فضیلت ڏني آهي. (جو 
ڪي ڪهڙي حال ۾ آهن ت ڪي گھڑي حال ۾) ۽ حقيقت هيءَ آهي نن آخرت جا درجا سڀني کان 
وڌيڪ وڏا آهن ۽ سپني کان وڈیگ سٺا آهن. (۲۲) الله سان گڈ ڪنهن ب ٻگي کي معبود ن بنایی ن 
نن اهڙا هوندۇ جو هر طرح نفرت جالائق ۽ هر طرح پریشان ۽ تنگ حال ھوندؤ. 


رگوع ٣‏ آیت ٢٣‏ ۔تا۔٣۳‏ 
اجایو خرچ گندڑشیطان جاپائر آھن, نڪي ھت ٹاڑ ٹیو نڪي گنجوس ثٹیو. رزق 
گشادو ڪرڻ وارو ۽ تنگ ڪرڻ وارو الله آهي. 
(۲۳) ۽ تنھنجي پروردگار حڪم ڏٿي چڈیو آهي ت کانئس سواءِ ہثي گنھن جي ب ٻانهپ ن 
ڪيو ۽ پنهنجي ماءُ پيءُ سان پلایون ڪيو. جیگڈھن ماءُ پيءُ مان ڪو هڪ یا ٻگي تنھنجي 
حياتيءَ ۾ ٻڍاپڻ جي عمر کي پھچي وچن (۽ انھن جي خدمت جو بار تنهنجي ذمي ٿگي) ت انھن 
جي گنھن ب ڳالھ ٿي رڳو اف ب نہ چؤ (يعني ڪوب خفي ٿيڻ جو لفظ نہ چؤ) نڪي (غصي ۾ اچي) 
کين جھٹگخ شروع ڪري ڏي. هنن سان ڳالھ ہولھ ادب ۽ عزت سان ڪر. )۲٢(‏ هنن جي اڳيان 
محبت ۾ مهربانيءَ سان نماتاتيءَ جو سر جهڪاتي رک سندن حق ۾ (ھمیش) دعا گھرندو رھ ت 
اي منھنجا پروردگار! جهڙيءَ طرح هنن مون کي منهنجي ننڊپڻ ۾ پاليو نپايى تهڙيءَطرح تون ب 
هنن ٿي رحم ڪندو رھ. )۲٢(‏ جيڪي توهان جي دلين ۾ آهي سو الله تعاليٰ چڱيءَ طرح ٿو 
چاٹي. جیگڈھن توھان نيڪ عمل ڪندڙ آهيو (پر ڀل چڪ کان ڪا خطا ثي وجي) ت پوء 
(پریشان نہ ٿيو) هو (الله) بيشڪ توب ڪرڻ وارن لاءِ وڏو بخشٹھار آهي. (۲) ۽ (یاد رکو 3) 
جيڪي توهان جا ماکت آھن, جيڪي ب مسڪين آهن ۽ جیگي (بي سمر ۽ بي یار) مسافر آهنء 
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انهن سپني جو اوهان تي حق آهي ۽ اٹھن جو حق ادا گندا رهو. ۽ (مال ۽ دولت کي) این اجایو 
(عیاشین ۽ نماکشن تي) خرچ نہ ڪيو جیئن بيجا لٿڻ ٹیندو آهي. (۲۷) اجايو خرچ ڪندڙ 
(جيڪي بيجا طور عياشين ۽ نماڌشن تي مال لٹیندا آھن) شيطائن جا پائي بند آهن ۽ شيطان 
پنهنجي پروردگار جي نعمتن جو بي شڪر آهي. (۲۸) ۽ جيڪڏهن هين هجي جو توھان 
پنهنجي پرورد گار ۾ امیدون رکي سندس فضل جي تلاش ۾ هجو (يعني تنگيءَ جي حالت ۾ هجو 
۽ ڪماتڻ لاء نڪري پگکو) ۽ ان گري توهان کي انهن (حقدارن) کان منھن قیراکٹو پوي نن پوءِ 
اوهان کي گھرجي ت نرميءَ سان انھن کي سمجھایو (۽ سخت لفظ نہ ڳالهايو). (۲۹) ۽ نڪي 
قاڙ ٿيو. (ٻنهي حالتن جو نتیجو هي ٿيندو ت) توهان تي هر طرف کان ملامت پوندي ۽ تنگيءَ جي 
حالت ۾ رهندۇ. (*) بيشڪ تنھنجو پرورد گار جنھن لاء چاهي تو تنھن لاء روزي ڪشادي ڪري 
ٿو چڈی ۽ جنھن لاءِ چاهي تو تنھن لاءِ ماپیل توريل (یعنی ٿوري) ڏٿي ٿو. هو پنهنجي ہانھن 
(جي حالت) جي خبر رکندڙ۽ (سپ گجھ) ڏسند ڙآهي. 


رڪوع ۽ آیت ۳۱۔تا۔٭ی 
اولاد کي قتل گرت, زناگاری, خوئریزي ۽ يتيمن جي مال کان کان منع. ٿور ۾ ماپ پوري 
ڏيڻ جو حڪم. جنھن ڳالھ جي ٿوهان کي خبر ن هجي سان چٹوھ ن ان تي عمل ڪيو. 
زمين ٿي آڪڙ ڪري ن گھمو. 
(۱٣)۽‏ سڃائي جي خوف کان پنهنجي اولاد کي ماري ن ڇڏيو. اسان ٿي کين ۽ اوهان کي بہ روزي تا 
رسایون. هنن کي ماري ڇڏڻ تمام وڏو گناھ آهي. )٣۲(‏ ۽ زناڪاريءَ جي ويجهي ب ن وجو. یقین 
ڪيو ت اهو ڪم وڏي بي شرميءَ جو ڪم آهي ۽ وڏي خرابيءَ جي چال آهي. )٣٣(‏ ۾ گٹھن ب 
اهڙي شخص کي ناحق قتل نہ ڪيو جنھن کي قتل ڪرڻ الله تعاليٰ حرام ڈھرایو آهي ۽ جيڪو ہہ 
ظلم سان قتل ڪيو وجي تٹھن جي وارثن کي اسان (قصاص جي گھر ڪرڻ جو) اختيار ڏيئي 
چڈیو آھی, پر کیس گھرجي ت خونريزيءَ۾ زياد تي ن ڪري (یعني حق کان وڈیگ بدلو وٺڻ جو 
خیال ن ڪري) هو (حد جي اندر رهڻ ۾) مدد جو حقدار ٺهرايل آهي. (يعني کیس ہین ماٹھن 
خواھ سرڪاري قانون جي مدد ٿي ملي.) )٣٤(‏ ۽ يتيمن جي مال جي ویجھو ب ن وچو (يعني ان 
کي خرچ ڪرڻ جو ارادو ب ن ڪيو) پر اهڙي طريقي سان (ڀلي ویجھو وجو) جو بھترین هجي 
(يعني يتيم جو مال سنڀالڻ ۽ وڈان لاءِ پلي بندوبست رکو) جیستاکین يتيم جوان ٿئي. (۽ 
توھان سندس امانت سندس حوالي ڪيو) ۽ (ياد رکو) پنهنجو عھد پاڙيندا ڪيو. عهد جي باري 
۾ توھان کان ضرور پچاٹو ڪيو ويندو. )٣۵(‏ ۽ جڈھن ڪا شيءِ ماپيو ت بلگل پوري ماپ گیو, 
(ان ۾ گھتتاکي نہ ڪيو) ۾ جڈھن توریو تڈھن سچي ۽ سڏڌي تارازي سان توریو (يعني نڪي 
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تارازي غلط هجي نڪي تورڻ ۾ ڪا هٿ جي چالاگي ڪجي) اھوٹي بھتر طريقو آهي ۽ چگو 
نتیجو ڏيڻ وارو آهي. )٣٣(‏ ۾ (ڏسو) جنهن گالھ جو اوهان کي علم ڪونهي تنھن جي پنیان نہ 
پٹو. (پنهنجي حد جي اندر رهو) ياد رکو ت گنن, اکین, دل ۽ دماغ (یعني جذبن ۽ خیالن) جي 
باري ۾ پچاٹو ٹیٹ و آهي. )٣۷(‏ ۽ زمين تي آگڑ ڪري ن گھمو. یقیناتوھان زمين کي ڏاري ڪون 
سگهندؤ نڪي جبلن جيڌا ڊگها ٿي سگھندؤ.(۳۸) انھن سڀني ڳالهين جو حال هي آهي ت انھن 
جي بڇڙاتي توھان جي پروردگار کي سخت ناپسند آهي. (۳۹) (اي پیغمبر!) هي انهن حگمت 
جي ڳالهين مان آهن جي تنھنجي پرورد گار ٿو کي وحي ڪري ٻڌايون آهن ۾ (انهن سڀني ڳالهين 
جو بنياد هي آهي :3) الله سان گڏ ڪو پیو معبود ن ذھرایو جو آخر دوزخ ۾ اڇلايا وجو (اهڙيءَ 
حالت ۾ جو) ملامت ڪيل ۽ ڈگاریل ھجو. )٣٤(‏ این ٿي سگهي ٿو چا ت, توهان جو پرورد گار 
اوهان کي ت هن بز رگيءَلاءِ چونڊي کي جو پٹن وارا ٿيو ۾ پنهنجي لاء هي پسند ڪري ت فرشتن 
کي پنهنجون ڈیٹر بناکي. ڪهڙي ن وڏي (بڇڙي) گالھ آهي جا توهان چئي رهياآهيو. 


رگوع٥‏ آیت ١٤‏ ۔تا- 0۲ 
وحدانیت, ڪافرن جي دلین تي پردو چڙهي وجن. آخرت جو دليل. 
)١٤(‏ اسان قرآن ۾ هر طریقي سان گالھیون سمجھایون آھن, انهي٤لاء‏ ت هي ماٹھو نصیحت وئن 
پر (هنن تي ڪوب اٿر ڪون پيو آھی, اٹلندو) هنن جي نفرت اڳين کان ب وڈیکگ ٿي ويي آهي. 
)٤۲(‏ (اي پيغمبر!) تون چٹو ت جيڪڏهن الله سان گڏ ٻيا ب معبود هجن ها جیٹن هي ماٹھو چون 
ٿا تر پوء ضرور هين ٿئي ها جو اهي هڪدم عرش جي مالڪ خدا تاين (مقابلي ڪرڻ جي) راه 
ڳولي ڪين ها (ھ گائنات ۾ فساد ۽ بگاڑو پکجي وجي ها). )٤٣(‏ انهن سڀني ڳالهين کان 
جيڪي اهي ماٹھو چون تا خدا جي ذات پاڪ ۽ بلند آهي. بيحد بلند آهي. )٤٤(‏ ست ڌي آسمان ۾ 
زمين ۽ جيڪو ب انهن ۾ آهي سپ سندس پاڪاتي ۽ شان ڳاتي رهيا آهن. گابہ شيءِ ڪانهي جا 
سندس حمد ۾ ٿان ڪري رهي هجي. پر توھان هنن جون ثنا گويون سمجهي نٿا سگھو. بيشڪ 
هو وڏو بردبار ۽ وڏو بخشيندڙ آهي. )٤۵(‏ (اي پیغمبر!) جڈھن تون قرآن ٿو پڑھین تڈھن 
تنهنجي ۽ انهن ماٹھن جي وچ ۾ جيڪي آخرت ۾ یقین نتا رکن اسان هڪ لڪل پردو وجھي ٿا 
چڈیون (يعني خدا جو اهو قانون آهي ت اهڙن ماٹھن ۽ حق جي صدا جي وچ ۾ هڪ اهڙو پردو اچي 
وجي). ))٦(‏ ۽ اسان هنن جي دلين تي پردا وجھي چڈیا آهن. جنھن ڪري هو ان کي (يعني قرآن 
کي يا حق کي) سمجهڻ جي قابلیت وڃاتي ویٹا آھن, ۾ سندن گنن ۾ ٻوڙاڻ پیدا ڪري چڈي 
آھی, (جنھن ڪري گجھ ب ہتي نٿا سگهن) ۽ جڈھن توھان قرآن ۾ اڪيلي هڪ خدا جو ذڪر(۽ 
بیان) ٿو ڪرين (۽ هي ماٹھو پنهنجي ٺهرايل شریگن جو بيان ان ۾ ڪون تا ڈسن) تڈھن هو 
پٺي ڈیگي نفرت ۾ ڀرجي ڀچڻ لگن ٿا. )٤۷(‏ اسان چڱيءَطرح جاٹون ٿا تر گیئن ۽ چو اهي ماٹھو 
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ہڈن قا, جڈھن تنهنجي طرف ڪن لڳاتين ٿا ۽ پٹ (چڱيءَ طرح چاٹون 3ا) جيڪي هو هڪ ہئي 
کي گنن ۾ مخفيءَ طرح چون ٿا. هو ظالم چون تا ت جنهن ماٹھو (يعني پيغم بر ڄا ) جي پنیان 
لگا آهيو. سو سواء هن جي ہیو چا آهي ت مٿس ڪو جادو ڪيل آهي. (۸)) (اي پیغمبر!) ڏس ت 
هنن ماٹھن تنھنجي باري ۾ گھڑیون گھڑیون گالھیون ٺاهيون آھن, جن جي ڪري گمراهيءَ ۾ 
پئجي ويا آھن, تنهن ڪري هو هاڱي سنئين وات لهي نتا سگھن. )٤۹(‏ ۾ (ڏس) هو چون تا ت 
جڈھن اسان (مرڻ بعد) فقط هڏيون وجي رهنداسين ۽ ڳري سڙي وینداسین تڈھن وري این 
ڪين ٿي سگھندو جو نئين سر (جیٹرا ڪري) اثاریا وينداسين. (۵۰) تون کين چؤ ت, هاگو! 
توهان (مرڻ بعد گجھ ب ٿي وجو) پثر ٿي وچو لوھ ٿي وجو. (۵۱) يا ڪا ہي شيءِ تي وچو جا 
توھان جي خيال ۾ (ٻيهر زندھ تیخ لاع) تمام سخت ھجی, (ت بہ الله جي قدرت اوهان کي پپھر 
زندھ ڪندي) هي ٻڌي هو چوندا ت ڪير آهي جو اهڙيءَ طرح اسان کي پيهر جيئاري ڇڏيندو. 
تون کين چٹو ‏ اهو تي (الله) جنھن اوهان کي پھریاکین پيدا ڪيو (سوتي اوهان کي پيهر 
جياري اثاریندو) تنھن تي اهي ماٹھو تنهنجي اڳيان ڪنڌ ڈوٹیندا ۾ چوندا ت اتين گڈّھن 
ٿيندو؟ تون چٹو ن عجب ناهي نن ان جو وقت ویجھو هجي. (۵۲) انهيءَ ڏينهن الله تعاليٰ اوهان 
کي سڏيندو ۽ اوهان سندس حمد ڪندي سندس سڈ جو جواب ڏيندق ھ اوهان پانئیندؤ ن 
(ٻنهي زندگین جي وچ ۾) توهان جيڪو وقت گذاريو (سو گھٹو ڪين ھو)تورڑو هو. 


رڪوع آیت ٥۵۔تا۔٦٦‏ 
هڪ ٻئي سان سھٹا ۽ و گند ڙ لفظ گالھایو نہ ت جھیڑا ۽ فساد تین ٹا. 
(0۳) ۽ (اي پیغمبر!) منهنجي ہانھن کي چئي چڈ (یعني انهن کي جن ايمان آندو آهي ت مخالفن 
سان گفتگو ڪندي) جيڪا گالھ چئو سا اهڙي چٹو جا سهڻي ۽ وٹندڑ هجي (ن نفرت يا دشمني 
پيدا ڪندڙ). شيطان ماٹھن جي وچ ۾ فساد وجهي ٿو (جيڪڏهن هو گاریون یا اٹ وٹندز لفظ 
کم آڻين ٿا) يقيناً شيطان انسان جو چٽوپٽو دشمن آهي. (04) توهان جو پرور د گار ٿي توھان جو 
حال چڱيءَ طرح جاٹي ٿو. هو چاهي ت اوهان تي رحم ڪري ۾ چاهي نن عذاب ۾ وجهي ۾ (اي 
پيغمبر!) اسان ٿو کي هنن ماٹھن جو نگھبان ڪري ڪون موگلیو آهي. (تون سندن هدايٽ نہ 
وٺڻ لاء جوابدار ڪون آهي.). (0۵) ۽ آسمان ۽ زمین ۾ جیگو ب آهي تنھن جو حال تنھنجو 
پروردگار بھتر چاٹي ٿو. اسان گن نبين کي ڪن ہین کان برتر ڪيو ۽ اسان حضرت داکود کي 
(گتاب) زبور عطا ڪيو. )۵٥(‏ (اي پیغمبر!) هنن ماٹھن کي چٿي ڏي ن توهان پنهنجي خیال 
موجب الله کان سواء جن هستين کي معبود سمجھیو آهيء تن کي (پنهنجي حاجتن لاءِ ۽ 
مشڪلن لاهڻ لاءِ) پڪاري ذسو, هو ان جي طاقت نٿا رکن جو توھان جو ڪوب درد دور ڪن یا 
توھان جي حالت بدلاتي سگهن. (0۷) اهي ماٹھو جن هستين کي پگارین تا (۽ الله کي ویجھو 
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ٿيڻ جو وسیلو سمجھن ٿا) سي ت پاٹ کي پنهنجي پروردگار ڏانهن (ویجھو ٿيڻ لاء بندگي ۽ 
فرمانبرداريءَ جي ذريعي) وسيلو ڳوليندا رهن ٿا ت ڪي ر انهيء راھ ۾ وڈیگ ويجهو ٿو ثئی, پڻ 
سندن رحمت جي اميد رکن ٿا ۽ سندس عذاب کان ڊچندا رهن ٿا. بيشڪ تنھنجي پرورد گار جو 
عذاب اهڙو ت سخت آهي جو ان کان ڊچڻ کي گهرجي. (0۸) ۽ قيامت جي ڈینھن کان اڳي ضرور 
هين ٿيندو جو (نافرمائن جي) بستين کي اسان تباھ ڪري چڈینداسین. يا کين سخت عذاب ۾ 
وجهنداسين. اها ڳالھ (الله جي قانوني) ڪتاب ۾ لکي ويي آهي. )0٩(‏ ۽ (جيڪي نشانيون هي 
مڪي جا منڪر گھرن ٿا تن) نشانين جي مو ڪلڻ کان اسان کي گیر ٿو رو ڪي سگھی, سوا هن 
ڳالھ جي ت اسان چاٹون ٿا ت اڳين زمانن جا ماٹھو اهڙيون نشانيون ڪوڙيون ثھرائي رد ڪري 
تي ظلم گیو (۽ انهيءَ نشانيءَ مان عبرت نہ ورتاتون) ۽ اسان نشانيون ت فقط هن لاءِ موڪيندا 
آهيون ت ماٹھو (انڪار و سرڪشيءِ جي نتیجن کان) جن (۽ سنئین واٿ وٺن). )٥٦(‏ ۽ (اي 
پيغمبر! اهو وقت ياد ڪر) جڈھن تنھنجي پروردگار تو کي چيو هو ت, یقین ڪر ت ٿنهنجي 
پروردگار ماٹھن کي گهيري هيٺ آٹی ڇڏيو آھی, (يعني ھاٹی اهي منڪر عذاب کان بڇي ڪون 
سگهندا) ۽ اهو رؤيا (يعني خواب یا روحاني ديدار) جو اسان تو کي ڏيکاريو سو هن لاءِ ت ماٹھن 
جي لاءِ هڪ آزمائش ٿئي. ساڳيءَ طرح انهيءَ وڻ (زقوم یا توھر) جو بيان جنھن تي قرآن ۾ لعنت 
ڪي ويئي آهي. (سو ب آزمائش آهي) اسان انھن ماٹھن کي (طرحین طرحین نموئن سان) 
ڊيچاريون ۽ خبردار ڪيون ٿا. پر هنن تي ڪوب اثر ڪون ٽو پوي. اٿر پوي ٿو ت فقط هي جو هو 
پنهنجي سرڪشين ۾ اچاب وڈیگ وڌنداتاوجن. 


رگوع ۷ آیت ٦٦۔تا۔-۷۰‏ 
ابليس جو تگہ رم نافرمائي. خدا جا ٻانها سندس قندي ۾ ن ایندا. 
(٦٥)ھ‏ ياد رکو تت اسان فرشتن کي حڪم ڈنو هو نن آدم جي اڳيان جهڪي پٹو. تنهن ٿي سپ 
جھگي پیا, پر هڪ ابليس ن جھگیو. هن چیو ت ڇا مان اهڙيءَ هستيءَ جي اڳيان جھگي پوان 
جنھن کي تو مٿيءَ مان ٺاهيو آهي؟ )٠۲(‏ (ابلیس ھیئن ب) چيو ت چا تنھنجو اهو گي فیصلو آهي 
ت تو هن (حقير) هستي (يعني آدم ۾ بني آدم) کي مون کان وڈیگ شان ڈنو آهي. جیگڈھن تون 
مون کي قيامت جي ڈینھن تاين مھلت ڏتبن ت مان ضرور سندس نسل (يعني بني آدم) جي پاڑ ۽ 
بنياد بہ پتي چڈیندس, سواء ڪن ٹورژن ماٹھن جي (ٻيو ڪوب انهيءَ تباهيءَ کان ڪون بچندو). 
(٦٢)الله‏ تعالیٰ (ابلیس کي انهيءَتي) حڪم ڈنو ۔وچ, وٹ پنهنجي راھ. انهن ماٹھن مان جيڪو 
ہہ تنهنجي پٺيان لگندو (يعني تابعداري ڪندو) تنهن جي لاء ۽ نهنجي لاء جهنم جي سزاهوندي 
جا بلگل ڪافي سخت سزا آهي. )٥٦(‏ انهن ماٹھن مان جنھن کي ب تون پنھنجا ٺڳيندڙ آواز (۽ 
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الفاظ) ٻڌاتي گمراھ ڪري سگھین (قو) تنھن کي گمراھ ڪرڻ جي گوشش ڪري وٺ پنھنجي 
لشڪر جي سوارن ۽ پيادن سان حملو گر, سندن مال ۽ اولاد ۾ شريڪ ٿي وڇ هنن سان (ھر قسم 
جي ڳالهين جا) واعدا گر, پر شيطان جا واعدا ت رڳو ڈگیون ۽ فريب آهن. )٥٦(‏ جيڪي منھنجا 
(سچا) ٻانها آهن, تن تي تنهنجو حڪم یا اختيار ڪون هلندو. تنھنجو پرورد گار ڪارسازيءَ لاءِ 
بلڪل ڪافي آهي. )٥٦٦‏ (اي انسانو!) توهان جو پرورد گار اهوگي آهي٬‏ جو توھان جي ڪمن 
ڪارين لاءِ سمنڊ ۾ جھاز هلاي ٿو انھي٤لاء‏ ت توهان (سیر ۾ سفر ڪري) سندس فضل (گذران جو 
سامان ۽ طرح طرح جون نعمتون) تلاش ڪيو. بيشڪ هو اوهان تي وڏيون رحمتون ڪندڙ آهي. 
(۷) ۽ جڈھن توهان سمنڊ ۾ هوندا آهيو ۽ (گٹھن) مصیبت ۾ قاسندا آهيو تڈھن اهي سپ 
هستيون جن کي نوهان (خدا کان سواع) سڈیندا آهيو سي توھان کي ڇڏي ڀچي ویندیون آھن, 
(يعني ان وقت ٿوهان انھن کي وساري چڈیندا آهيو) فقط هڪ الله ياد ايندو اٿوَ. پوء جڈھن هو 
اوهان کي مصيبت مان ڇڏاتي تو ۾ خشڪيءَ تي پھچائي تو تڈھن وري توهان کانئس منھن موڙي 
ٿا ڇڏيو. حقيقت هي ءَ آهي ت انسان وڏو بي شڪر آهي. )٥۸(‏ پوء چا توهان کي هن ڳالھ کان امن 
امان ملي ويو آهي. ڇا ت هو اوهان کي خشڪي تي جي گنھن ڪنڊ ۾ پوري لٹي ڇڏي (جیٹن صحرا 
۾ ٿيندو آهي یا ڌرتيءَ جي ڌٻڻ وقت ٿيندو آهي) يا توهان تي پترن وساتڻ واریون آنڈیون آٹي ۽ 
توھان ان حال ۾ ڪوب پنھنجو مددگار ڪون ڏسو یا لھو. )٥٦(‏ يا توهان هن گالھ جو ب خوف نتا 
رکو ڇا؟ نن الله اوهان کي ٻيهر اهڙي کي مصيبت ۾ وجهي ۽ (اوهان جي ہي سامونڊي مسافريءَ ۾) 
هوا جو هڪ سخت طوفان موڪلي ۽ اوهان جي ناشڪري جي بدلي ۾ اوهان کي غرق ڪري ڇڏي ۽ 
پوء ڪوب (مددگار) ن لهو جيڪو ان متعلق اسان تی دعويٰ ڪري. (* ۷) ۽ هي حقیقت آهي ت اسان 
بني آدم کي بزرگي ڏني. ۽ بر ۽ بحر ٻنهي جون قو تون کيس تابع ڪري ڏنيون ت هن کي کڻي 
هيڌي هوڏي وچن, ۽ اسان چگیون ۽ پاڪ شيون سندس روزيءَ لاءِ مهيا ڪيون. ۽ پڻ مخلوقات مان 
گھٹن تي کیس برتري ڏني. پوري ۽ وڏي بر ٿري ڏني جھڑي هئڻ گهرجي. 


رگوع۸ آیت ۷۱۔تا۔۷۷ 
قیامت جي ڏينهن هرڪو پنهنجو اعمالنامو پڑھندو. 
(۷۱) انهيءَ (قيامت جي) ڈینھن جڈھن اسان سڀني انسانن کي سندس پيشواتن سمیت 
سڈینداسین (۽ پاڻ وت گڈ گنداسین) تڈھن جنھن کي پنھنجو گتاب (اعمال نامون) پنهنجي 
(سچي ھت ۾ ملندو سو انھن ماٹھن مان هوندو جيڪي پنھنجو اعمال نامون (خوش ٿٽي) پڑھندا 
۽ انهن سان سرنهن جي داٹي جیتری ب بي انصافي ڪان ڪئي و يندي. (۷۲) ۽ جيڪو هن دنيا ۾ 
انڈو ٿي رهيو (۽ الله جي ڈنل هوش ۽ حواسن کان ڪم ن ورناتين) تنھن بابت یقین ڪيو ت هو 
آخرت ۾ یہ انڈو کي رهندو ۽ (سنثین) رستي کان پري گمراھ هوندو. (۷۴۳) ۽ (اي پیغمبر!) هنن 
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ماٹھن ت پنھنجي وسان ڪين گھٹایو ت توکی فریب (لالچون ۽ ڌمڪيون) ڈیثي انهيءَ ڪلام 
(جي پھچاڈن) کان باز رکن جیگو اسان وحي طور توتي نازل گیو آهي. ۽ سندن مقصد هي هو ت 
انهيءَ ڪلام جي بدران ہیون ڳالهيون ٻڌاٿي اسان تي ڪوڙا ٺاه اهین, ۽ پوءِ هو خوش ٿي 
تو کي پنهنجو دوست بناتين. (۷۷) ۽ جیگڈھن (حق جي راھ تي) اسان تو کي مستقيم ۽ 
محگم ن رکون ها تن تون ضرور اٹھن جي طرف گجھ ن گجھ لاڙو ڪري ويهين ها. (۷۵) پوءان 
صورت ۾ طرور تو کي زند گيءَ جو ب ہیٹو عذاب چکایون ها ۽ موت جو ب ہیٹو عذاب چکایون ھا. ۽ 
وري تو کي اسان جي مقابلي ۾ گو مددگار ب ڪون ملي ها. )۷٦(‏ ۽ هنن هن ڳالھ ۾ ب پنهنجي 
وسان ڪين گھٹایو هو ت, ت و کي هن ملڪ مان عاجز ڪري ڪڊي چڈین, ۾ جیگڈھن ائین ڪري 
ويهن ها ت (یاد رک ت تنهنجي نگري وچخ کان) پوء مهلت ڪان ملين ها پر تمام توري. (۷۷) 
اسان ٿو کان اڳي جيڪي ب پيغمبر موڪليا آھن, تن سڀني جي معاملي ۾ اسان جو قانون اهڙوٿي 
رهيو آهيء ۽ اسان جي ڈھرایل قانونن ۾ ڪاب قيرقار ن ڏسندين (یعني خدائي قانون ضور عمل ۾ 
ايندو ۽ عملن جو نتیجو ضرور ظاھر ٹیندو.) 
رڪوع ٩‏ آیت ۷۸۔تا-۸۳ 
نماز جا وقت. تھجد واري نماز. قرآن روحاني بیمارین لاء شفا ۽ رحمت آهي. 


0% 


(۷۸) (اي پيغمبر!) نماز قاتم ڪر. سج لڙڻ کان وڏي رات جي او نداهيءَتاتين ( يعني ظھر, عص 
مغرب ۽ عشا جي وقتن ۾) پٹ صبح جو قرآن پڙهڻ (خاص طرح) ڏٺو وجي تو. (يعني الله تعاليٰ 
خاص طرح صبح جي نماز ڏسي ٿو ۽ ان جو فائدو وڈیگ ملي تو.) (۷۹) ۽ (اي پیغمبر!) رات جو 
گجھ حصو (يعني پو يون پهر) سجاڳيءَ۾ گڈار. اهو تنهنجي لاء زياده عمل آهي. ممگن آهي 
تے جلد الله تو کي اهڙي درجي تي پهچاتي چڈیندو جو نھایت ساراھیل ۽ پسند پيل درجو 
هوندو. (*۸) ۽ ٿنهنجي دعا هيءَ هئڻ گهرجي ت, اي پرورد گار! مون کي جتي پھچاکین اتي 
سچائيء سان پھچعء. ۽ جتان ڪڊين اتان سچاتيءَ سان ڪب ۽ مون کي پنھنجي حضور مان 
قوت عطا گر, اهڙي قوت (عطا گر) جا (ھر حال ۾) مدد گاري گرخ واري هجي. (۸۱) ۾ تنھنجو 
اعلان هي هجي ت ڏسو حق ظاھر ٿي پيو ۽ باطل (گوڑ) نابود ٿي ویو ۽ باطل ضرور نابود ٿيتو 
گي آهي. (۸۲) ۽ اسان جيڪي قرآن ۾ نازل ڪيو آهي سو ايمان وارن لاءِ (روح جي سڀني 
بيمارين جي) شفا ۾ رحمت آهي. ۾ جيڪي نافرمان آهن تن کي ان مان گجھ ب فاتدو ملٹو 
ناهي, سواء هن جي نن (انڪار ۾ سرڪشيء سببان) اڃان ب وڏيڪ تباھ ثین. )۸٣(‏ ۾ جڈھن 
اسان انسان تي نعمتون ڪيون ٹا, تڌهن اسان کان (نعمتن جي نشي ۾) منهن موڙي ڇڏين تا ۽ 
(شیطان جي طرف) هي وجن ٿا ۾ جڈھن کين ڪو ڏک یا مصیبت پھچي ٿي ت, ڈسو ت بلگل 
مایوس ٿي ويهي رهن تا (ڪاميابيءَ جي حالت ۾ غفلت ۾ غرور, ۽ تنگي٤‏ جي حالت ۾ مايوسي 
تباھ ڪندڙ گالھ آهي.) )۸٤(‏ (اي پيغمبر!) تون چي ڏي ن هر انسان پنهنجي پنهنجي طريقي 
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رگوع ٠١‏ آیت ۸۵-تا- ۹۳ 
روح يا وحي. منڪرن کي چٹلینج ت قرآن جھڑو ڪتاب ٺاهي ڈیکارین 

(۸۵) ۽ (اي پيغمبر!) هي ماٹھو تو کان روح بابت پچن ٿاء تون کين چؤ 3 روح منهنجي پروردگار 
جي حڪم سان آهي (اصل ان جو حڪم ڪم ڪري رهيو آهي.) ۽ اوهان کي (ڪاتنات جي اسرارن 
جو) جیگو علم ڈنو ويو آهيء سو تمام ٿورڙو آهي. (ان کان وڈیگ توهان حاصل ڪري نتا 
سگھو۔) )۸٦(‏ ۽ (اي پيغمبر!) جيڪو وحي توڏي موڪليو ويو آهي٬‏ سو جیگڈھن اسان 
چاهيون تہ اهو ہہ ٿو کان کسي وئون. پوءِ ٿوکي ڪوب ڪون ملندو, جو ان لاءِ اسان جي خلاف 
وڪالت ڪري. (۸۷) پر هيءَ فقط تنھنجي پرورد گار جي رحمت آهي (جو هو این نٿو ڪري جو 
وحي وري کسي وٺي) بيشڪ هن جو تو تي وڏو تي فضل آهي. (۸۸) (اي پیغمبر!) هن ڳالھ جو 
اعلان ڪري چڈ ت جیگڈھن سپ انسان ۽ جن گڏ ٽي چاهين ت هن قرآن جھڑو ڪو ڪلام پیش 
ڪن نت گڈھن ب هو پیش ڪري نہ سگھندا, اگرچ هنن مان هرهڪ ہین جو مدد گار ٿئي. )۸٩(‏ ۽ 
اسان قرآن ۾ هر طرح جا مثال بار بار موتاڌي بيان ڪيا آهن ت ماٹھو سمجھن, پر انهن مان گھٹن 
گابہ ڳالھ قبول نہ ڪئي. اٹلندو بي شڪري ڪياتون. (۹۰) ۽ هنن چيو ت, اسان نن انهيءَ وقت 
تاکین ت وکي نہ مچجینداسین, جیستاکین تون اسان جي لاء زمين مان هڪڙو چشمو ڦاڙي گیین. 
(۹۱) يا تو کي کجور ۾ انگورن جو باغ (معجزي سان پيدا ٿيل) ملي وچی, ۽ تون انھن جي وچ ۾ 
گھٹیون کي نهرون وھائي ڈیکارین. (۹۲) يا جين تو خيال ڪيو آهي آسمان کي ٽڪرا تگرا 
ڪري اسان تي ڪيراتين يا الله ۽ سندس فرشتا اسان جي سامهون آٹي ڈیکارین. (۹۳) يا سو 
محلات تنھنجي لاء مهيا ٿي وجي يا تون مٿي چڙهي آسمان ۾ هليو وجین, ۾ جیگڈھن تون 
آسمان ۾ ہہ ھلیو وجین تہ ہہ اسان اها ڳالھ نہ مجینداسین, جيستاتين تون هڪ (لکیل) ڪتاب 
اسان ڏي ن آٹیندین جو اسان پاٹ پڙهي معلوم ڪيون. (اي پيغمبر!) انهن ماٹھن کي چؤ ت سبحان 
الله (مون ڪو خداتيءَ جي دعويٰ ت ڪان ڪي آهي) مان هن کان سواء ٻيو چا آهيان ت هڪ انسان 
آھیان ۽ حق جو پیغام پهچاتڻ وارو آهیان. 


رڪوع ۱۱ تآي ١٤۹۔تا۔١٠٠‏ 
اگثر ماٹھن پيغمبرن کي هن ڪري نہ مچیو جو هنن کي عجب لڳو ت هڪ انسان کي 
ڪيئن پیغمبر ڪيو ويندو. 
)۸٤(‏ ۾ حقيقت هي ءَ آهي ت جڈھن ب الله جي ھدایت (دنيا ۾) ظاهر تي تنڈھن فقط هن ڳالھ ماٹھن 
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کي ايمان آڻڻ کان روگیو جو (عجب ‏ پئجي) چوڻ لگا ت چا الله (اسان جھڑو) هڪڙو ماٹھو 
پيغمبر ڪري موڪليو آهي؟ (۹۵) (اي پیغمبر!) تون چئي ڏي ت جیگڈھن زمين تي (انسانن 
جي بدران) فرشتا رهن ها ۽ آرام ۽ امن امان سان گھمندا قرندا وتن ها ت پوءِ ضرور اسان آسمان مان 
هڪڙي فرشتي کي پیغمبر بنائي موڪليون ها. (۹7) (پن) چٿي ڏي ت منهنجي ۽ اوهان جي وچ 
۾ (ھاٹی) الله جي شاهدي بلگل ڪافي آهي. یقیناً هو پنهنجي ہانھن جي حال کان واقف سڀ 
گجھ ڏسندڙ آهي. (۹۷) جنھن کي الله تعاليٰ (ڪاميابيءَ جي) راھ تي لڳاڌي سو تي في 
الحقیقت (سچي) راه ٿي آهي ۽ جنھن جي لاء هن (پنهنجي قانون مطابق ڪاميابيءَ جي )راھ گم 
ڪري چڈي تنھن جي لاءِ اوهان, سواء الله جي ڪوب مددگار ن لهندق قیامت جي ڈینھن اسان 
اهڙن ماٹھن کي منھن پر (گریل اونڈو ٿيل حالت ۸)اثارینداسین ۾ اهي انڈا, گونگا ۽ ٻوڙاهوندا. 
انھن جو آخري مگان دوزخ هوندو. جڈھن ہہ ان جي باه جھگي ٿيندي تڈھن ان کي اڳي کان یہ 
وڈیگ ڀڙڪاتي ڇڏينداسين. (۸ )اها انهن جي لاء سزا ٿيندي٬‏ هن ڪري جو هنن اسان جي آیتن 
کان انڪار ڪيو هو ۽ چيو هو ت, ڀلا جڏهن (مرڻ بعد ڳري سڙي) فقط ھڈیون ٿي وينداسين ۾ ذرا 
ذرا ٿي وينداسين تڈھن (اتين ڪيئن ٿي سگھندو جو) نئين سر اسان کي پيدا ڪري اٿاريو 
ویندو.(۹۹) چا انھن ماٹھن هن ڳالھ تي غور ن ڪيو آهي ت اهو الله جنھن آسمائن ۽ زمين جي 
هيءَسچي گائنات پيدا ڪري ڇڏي آھی, ضرور هن ڳالھ جي ب قدرت ۽ طاقٽ رکي ٽو ت هنن جي 
ھاٹوگي زن د گيءَوانگر هڪ ہي زند گي ب پيدا ڪري چڈی. پچ هن گالھ تي غور ڪون ڪيو اٿن 
چا ت ضرور هنن جي لاء الله تعاليٰ (آخري فيصلي جو) هڪ ميعاد مقرر ڪري چڈیو آهي, جنهن ۾ 
گنھن ب طرح جو شڪ آٹي نتو سگهجي. تنھن هوندي ب ڏسو ت هنن ظالمن (سنئين راھ وٺڻ 
کان) انڪار گیو, اٹلندو حقیقت کي ٿي نہ مڃياتون ۾ بي شڪر رهيا. (* )۱١‏ (اي پيغمبر!) تون 
ي ڏي ت جیگڈھن منھنجي پرورد گار جي رحمت جا خزانا اوهان جي اختيار ۾ هجن ها ت 
توهان ضرور انهن جي کڀي وچڻ جي خوف کان انھن کي روڪي رکو ها. (پر الله تعاليٰ پنهنجي 
رحمت جو فيض روڪي رکچ وارو ناهي. سندس بخششون اهڙيون تنگ ناهن جو دنیا جي ٿورڙن 
ڏينهن جي زند گيءَلاءِ محدود هجن ۽ کڀي وجن) حقيقت هي ءَ آهي ت انسان ڏاڊو تنگدل ۽ بخيل 
بعني گنجوس آهي. (اهو الاهي رحمت جي ڪشاد گيءَ جو اندازو لڳاتي نٿو سگهي.) 
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رکوع ١۷‏ آیت ١۱۰۔تا۔١۱۱‏ 
قرآن مجید جو نزول ۽ اث الله تعاليٰ جا سهتا نالا. 


(۱۰*۱) ۽ (اي پيغمبر!) اسان حضرت موسي کي تو چٽيون نشانيون ڈنیون ھیون, جڈھن هو بني 
اسراکیلن ۾ ظاهر ثیو هو. تون بني اسراتيلن کان پچي ڏس (ن چا چا ٿي گذريو هو) فرعون 


: پہھ ہھ ۰ 


کيس چيو هو ت, اي موسي مان ت پاکیان ٿو ت توتي ضرور ڪنهن جادو ڪري ڇڏيو آهي. 
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(١۱۰)(تنھن‏ تي حضرت موسي) فرمایو ت, تو کي يقيناً معلوم ٿي چگو آهي ت هي نشانیون 
مون ڏي ٻئي گنھن ن موگلیون آهن پر ان مو ڪليون آهن جو آسمان ۽ زمين جو پرورد گار آهي 

۽ انهن ۾ (عبرت ۽ نصيحت وٺڻ لاع) سمجهڻ جي روشني آهي ۽ اي فرعون! مان سمجھان ٿو ت 
تو پاڻ کي پاٹ تباهي ۾ وڌو آهي. )۱0٣٣(‏ سو (ڏسو) فرعون چاھیو ت, بني اسرائیلن جو ملڪ ۾ 
رهڻ مصیبتن سان پریل ڪري ڇڏي (۽ کين تباھ ڪري ڇڏي) پر اسان کيس ۾ انهن سڀني کي 
جيڪي ان سان گڏ ها (سمنڊ ۾) ٻوڙي ڇڏيو. ٤(‏ *۱) ۽ اسان هن واقعي کان پوء بني اسراتيلن 
کي چيو هو ت هاٿي هن (فلسطین يا ڪنعان جي) ملڪ ۾ رهو (توهان جي لاءِ هاٿي گوہہ 
خوف خطرو ڪون رهيو) پوء جڈھن آخرت جو واعدو ظھور ۾ ايندو تڈھن اسان توهان سڀني 
کي پنهنجي حضور ۾ آڻي گڏ ڪنداسين. (۵ ٣‏ ۱) ۽ اسان قرآن کي سچاقيءَسان نازل ڪيو آهي 
۾ اهو بيشڪ سچائي سان تي نازل تيو آهي ۽ اسان جو تو کي (پیغمبر ڪري) مو ڪليو آهي سو 
فقط هن حیثیت ۾ ت تون (ايمان ۽ نيڪ عملن جي نتيجن جي) خوشخبري ڏيندڙ ۽ (انڪار ۽ 
بدعملن جي نتیجن کان) خبردار ڪندڙ آهين. )۱۰٦(‏ ۾ اسان قرآن کي تگرن تگرن ۾ ورهايو 
آهيء انهيءَلاءِ 2 تون جھلي جھلي ماٹھن کي پڑھي ٻڌاٿين ۽ (اهوقي سبب آهي جو ان کي) 
هڪ تي وقت نازل ن گیوسین, بلڪ درجي بدرجي (قورو تورو ڪري) نازل گیوسین. )٥۰١۷(‏ 
(اي پيغمبر!) هنن ماٹھن کي چئي ڏي نن توهان قرآن کي (الله جو ڪلام ڪري) مڇيو یا ن 
مچیو, پر جن ماٹھن کي اڳو گن ڪتابن جو علم ڈنو ويو آهي (يعني اهل ڪتاب) تن کي جڏهن 
هي ڪلام ٻڌڏايو وجي تو تڈھن هو بي اختیا سجدي ۾ ڪري پون ٹا. (۱۰۸) ۽ چئي ڈین ٿا ت 
پاڪاتي هجي اسان جي پروردگار لاءِ! بيشڪ اسان جي پروردگار جو واعدو انهيءَ لاءِ تيل هو 
نن پورو ٿگي ۽ عمل ۾ اچي. (۱۰۹) اهي کاڈین پر (الله جي اڳيان) ڪري پون تا سندن اکیون 
لڙڪن سان پرجي وجچن ' تيون ۽ (حق جو ڪلام ٻڌڻ) هنن جي نماتاتي ۾ زاريءَ کي وڏائي ٿو 

چڈی. (* ۱۱) (اي پيغمبر!) تون چو , توھان (مڪي جا مشرڪ) الله چئي (کیس) پگاریو يا 
ران جو تالی سان میس پک ریو ےئل بدرکازیر رما ی کالہ آئی )سین سے تال س 
۽ چگا آهن ۾ (اي پیغمبر!) وج و ھا پڑھ, نہ وري بلگل آهستي. 
تو کي گھرجي ت درميانو طریقو اختیار ڪرين. (۱۱۱) ۽ چٹو ساراهون الله جي لاءِ آهنء 
جو نڪي اولاد ٿو ركکي, نڪي سندس حڪومت o‏ آھی, ۽ ن ڪوڌي 
اهڙو آهي جو سندس ٿڪ يا عاجزيءَ ۾ سندس مدد گار ٿئي (ھو انھن ڳالهين کان ۾ ٿڪ يا 
عاجزيءَ کان بلگل پاڪ آهي) سندس وڈائي بيان گیو, جیتري وڏاکي بيان ڪرڻ گھرجي. 
(هن جي وڈاگي بي انت ۾ بي انتھا آهي.) 
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سورت الڪهف (ڪهف ۔غار) 
بش الله ان الیم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۾ رحم وار و آهي. 
رڪو ع۱ آیت ۱ -تا- ٠٣‏ 
قرآن مجيد سنثون ۽ چٹو آهي. هي ڪافر جيڪي هدايت جي وات نٿاوٺن تنھن تي تون 
پاٹ کي افسوس ۾ ڳاري نہ ڇڏ. 
)١(‏ سپ ڪامل ساراهون الله جي لاء آهن, جنھن پنهنجي ٻانهي تي ڪتاب (يعني قرآن مجيد) 
نازل ڪيو آهي ۽ ان ۾ گنھن ب قسم جي ڏنگاقي قذّاقي ڪان رکي اٿس.(۲) بلگل سڌي ڳالھ 
آهي (پیچن ۾ وڪڙن کان پاڪ آهي ۽ قرآن مجید جو الله تعاليٰ نازل ڪيو آهي سو) هن لاء ت 
ماٹھن کي الله تعاليٰ وٽان سخت عذاب ۾ ٽباهيءَ بابت خبردارڪري. ۽ مؤمٹن کي جيڪي 
صالح عمل ٿا گن خوشخبري ڏٿي ت يقيناً هنن جي لاء وڏو ۽ چگو اجر آهي. )٣(‏ هو هميش 
انهيءَ (خوشحالي) ۾ رهندا. )٤(‏ ۽ پڻ انهن ماٹھن کي خبردار ڪري جيڪي (اهڙي سخت 
واهيات گالھ زبان مان ڪڍن ٿا ۾) چون ٿا ت الله تعاليٰ کي ب اولاد آهي.(0) هن باري ۾ هنن کي 
گجھ ب چان ڪانهي. نڪي هنن جي ابن ڈاڈن کي گا چان هثي. ڪهڙي ن سخت خراب ڳالھ 
آهي جا سندن زبانن مان نڪري ٿي. جيڪي هو چون ٿا سو گجھ ب نہ آهي مگر سراسر ڪوڙ. 
() (اي پيغمبر!) تنهنجي حالت ت اهڙي ٿي رهي آهي جو جنھن صورت ۾ هي ماڻهو اها (چٿي) 
ڳالھ ب نٿا (سمجھن ۽) مچن تنھن صورت ۾ عجب ناهي تن تون هنن (جي هدايت) پنیان لڳي 
پنهنجي جان کي افسوس ۾ ڳاري چڈین (حالانڪ هو ت مڃڻ وارا ٿي ناھن, پوءِ چو ٿو افسوس 
گرین.)(۷) روءِ زمين ٿي جيڪي ب آھی, تنھن کي اسان زمين جي لاءِ زينت ۾ سونهن بنایو 
آھی, ۽ هن لاء بنايو آهي ت ماٹھن کي آزمايون ت انھن مان ڪهڙن جا عمل وڈیگ چڱا آهن. (۸) 
۽ وري اسان گي زمين جي هر شيء کي (نابود ڪري) ویران ميدان ڪري ٿا چڈیون. (۹) (اي 
پيغمبر!) تو خیال گیو آهي ت غار ۾ رقيم وارا (اصحاب گھف) اسان جي نشانين مان ڪا 
عجیب نشاني هئا. )٥١(‏ گالھ هيئن آهي ت ڪي جوان هڪ غار ۾ وڇي ویٹا ها ۽ هنن دعا 
گھري هتي ت, اي اسان جا پرورد گار پنهنجي طرفان اسان تي رحمت مو ڪل ۽ تون اسان جي هن 
کم لاءِ ڪاميابيءَ جا اسباب پیدا ڪري ڇڏ. )۱٦(‏ پوءِ غار ۾ گیترن کي سالن تاتين اسان هنن 
جا گن (دنيا جي طرف کان) بند ڪري ڇڏيا. ( ۱۲) پوء اسان هنن کي اثاري کڑو ڪيو انهيءَلاءِ 
تہ معلوم ٿي وجي ‏ ٻنهي جماعتن مان ڪهڙي آھی, جا گذريل مدت جو اندازو بھتر طريقي 


ائین چیو الله 293 سورت الڪهف 
رگوع٢‏ آیت ١٣۔تا۔۱۷‏ 
اصمحاب گھف جو قصو. اهي ڪي نوجوان هتا جن پنھنجي پروردگار تي ایمان آندو هو. 
)۱٣(‏ (اي پيغمبر!) اسان تو کي انهن ماٹھن جو سچو قصو بيان ڪري ہڈایون ٿا. اهي ڪي نوجوان 
هتا جن پنهنجي پرورد گار تي ایمان آندو هو. اسان کين هدايت جي وات ٿي وڏيڪ مضبوط ڪري 
ڇڏيو هو. )۱٤(‏ ۽ هنن جي دلین کي (صبر ۽ استقامت تي) محڪم ڪري ڇڏيو هو. جڈھن هو 
(حق جي راھ ۾) اٿي کڙا تيا تڈھن هنن (صاف صاف) چئي ڈنو ت اسان جو پرورد گار ت اهوتي آهي 
جو زمين ۽ آسمانن جو پروردگار آهي. اسان هن کان سواءِ ہئي گٹھن کي ب معبود (سمجهي) 
پڪارڻ وارا ڪون آهيون. جیگڈھن اسان اتين ڪيون ن اها سخت نامناسب ھ خراب گالھ 
ٿيندي. (۱۵) اهي اسان جي قوم جا ماٹھو آھن, جن الله کان سواء ٻيا معبود کڻي ورتا آهن. 
جیگڈھن اهي (سچ پڇ) معبود آهن ت پوء هو چو نٿا ان لاء ڪو چتو دليل پیش ڪن (هنن وت ت 
کو دلیل کي ڪونهي) پوء انهيءَ کان وڈیگ ظالم گیر ٿي سگهي ٿو جو الله تي ڪوڙو ثاہ 
ثاھي.(١١٦٥)(پوء‏ هو پاٹ ۾ چوڻ لگا ت3) جنھن صورت ۾ اسان انھن ماٹھن کان ۽ انهن (معبودن) کان 
جن کي هو الله کان سواء پو چين ٿا پاسو ڪيو آهي (۽ ڇڏي ڈنو آهي) تنھن صورت ۾ هلو ت هلي 
ڪنهن غار ۾ پناھ وٺون. اسان جو پروردگار اسان ٿي پنهنجي رحمت جي چانو ڪندو ۾ اسان جي 
هن معاملي لاء سمر ۽ سامان مهيا ڪري ڏيندو. (۱۷) ۽ (جنهن غار ۾ وجي ویٹا سا اهڙيءَ طرح جي 
هئي جو) جڈھن سج اڀري تو تڈھن توهان ڈسندؤ ن غار جي ساچي طرف لڙيل رهي ثو, ۾ جڈھن 
لهڻ لڳي ٿو تڈھن وري کاٻي طرف لڙي لهي ٿو وجي. (يعني گنھن ب حالت ۾ اس یاسج جا سڏا 
گرٹا اندر نٿا پھچن ۽ هو ان غار جي اندر ڪشادي جاءِ ۾ ويٺا رهيا آهن. اها الله جي نشانين مان 
هڪ نشاني آهي (جو هنن حق جي لاء دنيا جا سپ لاگاپا لاھي ڇڏيا. حقيقت هي ءَآهي ت) جنهن لاءِ 
کي ضد ۽ هوس پرستي٤‏ سبب) راه گم ڪري ٿو چڈی, تنھن لاءِ ڪوب سندس ڪارساز ۽ راه 
ڏيکارڻ وارو ڪون لهندۇ۽ ڏسندۇ. 
رڪوع ٣‏ آیت ۱۸۔تا- ٣٣‏ 
اڻ چاتل گالھ تي بحث کان منع, بحث فقط انهيءَحد تاکین ڪريو جو صاف صاف 
معلوم هجي. 

(۱۸)ھ توھان انھن کي ڏسو تن توھان سمجھندؤ 2 هو جاڳن ثا, حالانڪ هو ننڊ ۾ آھن. اسان هنن 
کي ساچي پاسي ۽ کاٻي پاسي موڙيون ٿا ( يعني هو پاسو وراکین ٿا جیئن اسان سمهڻ ۾ جاڳندي 
توڑي ننڊ ۾ پاسو وراتيندا آھیون) ۽ هنن جو گتو چائٹ وت پنھنجون اڳيون تنگون ڊگهيون 
گیون ويٺو آهي٬‏ جیگڈھن توهان ليو پائي هنن کي ڈسو ت جيڪر منهن قیرائي پنتي ڀچي 
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هليا وڇو ۽ توهان ٽي (ان نظاري کان) دهشت چانکجي وڇي. )٥۹(‏ ۽ (ڏسو) اهڙيءَ کي طرح هيءَ 
گالھ ٿي جو اسان هنن کي وري اٿاري کڑو گیو. انهيءَ لاءِ ت پان ۾ هڪ ہتي کان پچا ڳاڇا ڪن. 
انهن مان هڪڙي چوندڑ پڇيو ت اسان هتي گیتري مدت رهيا هونداسين؟ سڀني چیو ٽن 
ھگڑو ڈینھن يا هڪڙي ڏينهن جو گجھ حصو. پوءِ (جڌهن پوري مدت معلوم ڪري نہ سگھیا 
تڈھن) چياتون ت, اسان جو پروردگار تي بھتر جاٹي ٿو ت ڪيتريءَ مدت تاکین هتي رهيا پيا 
هئاسين. (ھاٹي) هڪڙي ماٹھو کي هي چانديءَ جو سگو ڏتي شهر ۾ موگلیو(ت اتي) وجي 
ڏسي ت گنھن وتان چگو طعام تو ملي ۽ جتان ملي اتان گجھ طعام وٺي آٹي. پر چپ چاپ ۾ 
رهي جیٹن گنھن کي ب اسان جي خبر ن پوي. (* ۲) جیگڈھن ماٹھن کي خبر پئجي ويندي ت 
(پوء هو اوهان کي ڇڏڻ وارا ناهن) يا ت اوهان کي سنگسار ڪري ماريندا يا ت مجبور ڪندا ت وري 
سندن دين ۾ موٽي داخل ٽيو. جیگڈھن اتين ٿيندو (یعني وري سندن بت پرستي جي دين ۾ 
(پوءِ چا تيو جو) اهڙيءَ طرح (يعني هڪ ماڻهوءَ طرفان سگو کي وجي بازار ۾ ڏيکارڻ سان) 
اسان ماٹھن کي سندن حال کان واقف گیو (هنن جي گالھ لڪي ڪين سگهي) ۽ هن لاءِ واقف 
ڪيوسين ت ماٹھن کي معلوم ٿٿي ن الله جو واعدو سچو آھی, ۽ قیامت جي اچڻ ۾ ڪوب شڪ 
ڪونهي. ان وقت جي ڳالھ آهي ت ماٹھو پاڻ ۾ بحث ڪرڻ لگا ت هنن (غار جي ساثین) جي 
معاملي ۾ چا ڪجي. ماٹھن چيو ت هن غار تي هڪ عمارت ٺاهيو (ت ياد گار ٿئي.) جيڪي هنن 
تي ٿي گڈریو تنھن کي سندن پروردگار کي بھتر ڄاڱي ٿو. پوء انهن ماٹھن, جيڪي ان معاملي 
۾ غالب پياء تن چیو ت, (ٺيڪ آهي) اسان ضرور هنن جي مثان (يا پرسان) هڪ عبادتگاھ 
بناکینداسین. )۲٢(‏ ڪي ماٹھو چوندا آهن ت, غار وارا ماڻهو ڌي ها ۽ چوٹون هو سندن ڪتو. 
ڪي ماٹھو وري چون ٿا ت پنج ها ۽ چھون سندن گتو هو. اهي سپ (رڳو ڌڪا ٿا ھٹن ۾) غيب 
جي انڌاري ۾ تیر ٿا اچلاکین ۾ ڪي چون ٿا ت ست هئاء اٺون هو سندن گتو. (اي پیغمبر!) تون 
چٹو ت, انھن جو سچو تعداد ت منهنجو پرورد گار ٿي بهتر ٿو چاٹی, چو تہ هنن جو حال تمام تورا 
ماٹھو ٿا چاڻن. (۽ جڈھن ت صورت حال اها آهي) ٿون ماٹھن سان هن باري ۾ بحث ھ جهڳڙو ن ڪر 
پر (بحث) فقط انهيءَحد تاکین ڪر جو صاف صاف معلوم ڳالھ هجي. (يعئي اونهين ۽ غير يقيني 
ڳالهين ۾ پوڻ نہ گهرجي) نڪي انهن ماٹھن مان (جن ۾ اهي روایتون هلندڙ آهن) ڪن کان هن 
باري ۾ پڇا ڪر (ڇو 7 سندن ڈند گتاکون اعتبار جو ڳيون ناهن.) 


رڪوع٤‏ آیت ٣٣-تا- ٣۱‏ 
غار جا ساٿي گیٹرو وقت غار ۾ رهيا سو فقط الله تعاليٰ کي معلوم آهي, وحي 
سڀني لاءِ آهي. 
)۲٢(‏ ۾ ڪاب ڳالھ هجي ن این ڪڏهن ب نہ چئو ت, سپاٹي مان اهو ڪم ڪري ڇڏيندس. )٣ ٤(‏ 
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سواء هن جي جو سمجھي چڈیو ت ٿيندو اهوئي جو الله تعالیٰ چاھیندو ۾ جڈھن ويسر ٹیٹو ‏ 
وري الله جي یادگیري تازي ڪري چٹو ت, اميد آهي ت منھنجو پروردگار هن کان ب زیادہ 
ڪاميابيءَ جي راھ منھنجي لاء کولي چڈیندو. )۲٢(‏ ۽ (چون ٿا 2) هو (غار جا سنگتي) تي سٹو 
سالن تاین غار ۾ رهيا ۽ ماٹھن (وري ان ۾) نو سال پیا ب وڈایا آھن. (٢٥)(اي‏ پیغمبر!)تون چگ ت 
الله کي بھتر چاٹي ٿو ت هو گیتري مدت رھیا, هو آسمان ۽ زمين جون سپ لڪل ڳالهيون جاٹي 
ٿو. وڏو کي ڏسندڙ ۽ وڏو ٿي ہڈندڑ آهي. هن کان سواء ماٹھن جو ڪوب ڪارساز ڪونهي ۾ ن هو 
پنهنجي حڪم ۾ گنھن کي ب شريڪ ٿو ڪري. (۲۷) ۽ (اي پیغمبر!) تنهنجي پرورد گار جو 
ڪنتاب جو ٿو تي وحي طور نازل ڪيو ویو آهی, تنھن جي پڙهڻ (۽ ان تي عمل ڪرڻ) ۾ لڳو رھ. 
اله جون ڳالهيون ڪوب قيراگي نٿو سگهي. ۽ ٿو کي هن کان سواء ڪوب پناھ جو سھارو ملٹو 
ناهي. (۸ ۲) ۽ جيڪي ماٹھو صبح شام پنھنجي پرورد گار کي پڪاريندا رهن ثا, هن جي محبت 
سان پرپور آهن تن جي صحبت ٿي خوش ھ راضي رھ. انھن کان پنهنجي نگاھ ڦيراگي ن چڈ, جو 
وجي دنيوي زندگي٤‏ جون رونقون ۽ زینتون ڳولڻ لڳن. جنھن ماڻهوءَ جي دل کي اسان پنهنجي 
بادگيريءَ کان غافل ڪري چڈیون (يعني اسان جي ٺهرايل قانون مطابق جنھن جي دل غافل ٿي 
ويئي) ۾ جيڪو پنهنجي خواهشن جي پنیان لگو, تنھن ماڻهوءَ جي ڳالهين تي ڪن ن ڏي. هنن 
جو معاملو حد کان ٻاهر نڪري ویو آهي. (۲۹) ۽ چئي ڈي ‏ سچاگي اوهان جي رب جي طرف کان 
آهي. هاڱي جنھن کي و ڱي سو مچي, جنھن کي ن وڱي سو نہ مڇي. اسان ظالمن جي لاء اهڙي باه 
تيا ڪري رکي آهي, جنھن جون چادرون چثني تي طرفن کان هنن کي وڪوڙي ویندیون. هو 
پاڱيءَ جي لاء رڙيون ڪندا تن انهن جي جواب ۾ اهڙو پاٹي ملندن جهڙو پگھریل شيهو. اهو هنن 
جو وات (گرميءَ کان) پچائي چڈیندو. پوءِ گھڑي ن خراب شيءِ پیئن لاءِ هنن کي ملندي ۽ 
گھڑي ن خراب جاء ويهڻ لاءِ. )٣*(‏ پر جن ماٹھن ايمان آندو ۾ چگا عمل ڪيا (تن لاءِ ڪوب 
انديشو ڪونهي) جنهن ب چگا ڪم ڪيا هوندا تنهن جو اجر اسان گڈھن ضايع ن گنداسین. 
)٣۱(‏ اهي کي ماٹھو آهن جن جي لاءِ داكمي باغ هوندا ۾ باغن جي هيٺان نھرون وهي رهيون 
هونديون. اهي (بادشاهن وانگر) سون جا ڪنگڻ پائی, سبز ريشم جا باريڪ ۾ ٿلها ڪپڙا پهري 
ڪوچن تی ٹیگ ڏيئي ويهندا. ڪهڙو ن چگو ٿواب! (يعني انعام يا بدلو) ۽ ڪهڙي ن چڱي جاءِ! 


رڪوع ۵ آیت ٣۳۔تا۔٤‏ 
هڪڙي شاهو ڪار طاقت واري ۽ هڪ مسڪين جو مثال 
)٣۲(‏ ۽ (اي پیغمبر!) هنن ماٹھن (يعني مڪي جي ڪافرن) کي هڪڙو مثال ٻڌاءِ. پہ ماٹھو ھکا, 
انهن مان هڪ جي لاءِ اسان انگورن جا باغ مهيا ڪري چڈیا. انهن جي چوڈاري کجور جي وٹن جو 
احاطو هو. انهن جي وچ واري زمین ۾ پو کن جون ٻنيون هيون.(٣٣)‏ پوء ٻئي باغ ميون سان ٽمٽار 
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ٿي ویا. پیدائش ‏ گنھن ب قسم جي گهتتاتي ڪان ٿي. اسان انهن جي وچ ۾ (ريج لاع) هڪڙي 
نهر جاري ڪري ڇڏي هٿي. )۳٣(‏ هن جي پیدائش (يا دولت) گهڻي ٿي ويئي. پوء هڪ ڏينهن 
(هٺ ۾ وڏاتيءَ ۾ پٿجي) پنهنجي (مسگین) دوست سان (جنھن کي باغ يا ٻي گا دولت ڪان 
هئي) ڳالهيون ڪندي کيس چٿي ڈنو ت مان تو کان وڏيڪ مالدار آھیان, ۽ منهنجي ھت ۾ ماٹھو 
ب طاقتور آھن. )٣۵(‏ پوء اهو (اهڙيون ڳالهيون ڪندي) پنهنجي باغ ۾ گهڙيو. ۽ هو (هٺ وڈائي 
ڪرڻ سان حقیقت ۾) پاٹ تي پاٹ ظلم ڪري رھیو هو. هن (وڏاتيءَ ۾ ڀرجي) چيو 7, مان نٿو 
پانیان ئ اهڙو (عاليشان باغ) ڪڏهن ب ویران ٿي ٿو سگهي.(٣)‏ ۾ مان نتو ڀانيان ن (قيامت جي) 
گهڙي قاتم تیندی ۽ جیگڈھن کڱي هين تئي ب ت مان پنهنجي پروردگار وت (قيامت جي 
ڏينهن) رجوع گیو وچان ت ب (مون کي گھڑو کٹگو هڻ گهرجي) مون کي ضرور (اتي ب) هن 
کان کي بھتر مگان ملندو. (۳۷) هي ٻڌي سندس دوست چیو؛ هڪ ٻٿي سان گفتگو جو سلسلو 
جاري هو ن چا تون انهيءَ هستيءَ کا انگار تو ڪرين جنھن تو کي پهرياتين مٿيءَ مان ۽ پوء 
نطفي (يعني منيءَ) مان پيدا ڪيو (جنهن ڪري تو کي وڈائي ڪرڻ ۽ خدا کي وسارڻ ن گهرجيء 
ڏس نن مٿي ۽ مني ظاهري گھڑیون ن حقير شيون آهن) ۽ پوء تو کي انسان بناٿي نمودار ڪيو. 
)٣۸(‏ پر مون کي ت یقین آهي ت اهوڌي الله منهنجو پروردگار آهي. ۽ مان پنهنجي پروردگار سان 
گنھن کي ب شريڪ نتو ڪريان. )٣۹(‏ ۾ جڈھن تون پنهنجي باغ ۾ آٿين (۽ ان جي رونق ۾ ميوا 
ڏٺا) تڈھن ٿو هين چو ن چيو ت اهو کي ثئي ٿو جيڪو الله چاهي ٿو سندس مدد کان سواء ڪو ب 
ماٹھو گجھ ب ڪري نثو سگهي. ۽ هي جو تون ڏسين ٿو ( ۾ سمجھین ٿو) ت مان تو کان مال ۽ 
اولاد ۾ گھت آهيان (یعني مون کي دولت ب ڪانهي ۾ ماٹھو ب هٿ ۾ ڪو نہ آھن.) )٤٩(‏ سو 
(انهيءَ تي هٺ وڏاٿي ن ڪر) عجب ناهي ت منھنجو پروردگار تنهنجي هن باغ کان ب بھتر (باغ 
هن دنيا ۾ ۾ آخرت ۾) مون کي ڏيئي ڇڏي. ۽ تنهنجي باغ تي آسمان مان ڪا اهڙي حساب ڪيل 
آفت موگلي جو واريءَوارو ميدان تی وجي.(۱٤)‏ يا ان جي نهر جو پاڱي بلگل هيٺ هليو وجي 
ایتري قدر جو تون ان تاکین پھچي نہ سگھین. )٤۲(‏ ۽ پوء (ڏسو) این گي ٿيو جو سندس دولت 
(برباديءَ جي) گھیري ۾ اچي ويئي. هو ھت مھتیندي افسوس ڪرڻ لڳو ت هاءِ هاءِ هنن باغن تي 
گیڈا ن خرچ (ھ تڪليفون) ڪيون ويون هيون! (اهي سپ برباد ٿي ويون) ۽ باغن جو هي حال 
ٿيو جو ٹاریون ڪري زمین جي برابر ٿي ویون. هاڱي هو چوي ٿو ت هاءِ هاء! جیگڈھن مان 
پنهنجي پروردگار سان ڪنهن کي ب شريڪ ن ڪيان ها نہ ڪهڙو ن چگو ٿئي ها. )٤٣(‏ نڪي 
ھکس ڪي ماٹھو (يا اولاد) جيڪي الله کان سواء هن جي مدد ڪن ها. نڪي پاں کي تي ڪا 
طاقت هيس جو پاٹ کي برباديءَ کان بچاتي ھا.(٤٤)‏ هن مان ثابت ٿي ويو ت في الحقیقت سچو 
اختیار الله جي ھت ۾ آهي. اهو ي آهي جو بھتر ثواب (يعني نعمنتون) ڏيڻ وارو آهي ۽ انهيءَٿي 
جي ھت ۾ چڱي (۽ بھتر) عاقبت (يعني پڇاڙي) آهي. 
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رگوع٦‏ آیت ٦٤‏ ۔تا-۹) 
دنیا جي زند گي٤‏ جو مثال پو ک ۾ وگن سان. دنيا جي زندگي ٹوراڈینھن آهي. 

(0ع) ۽ (اي پیغمبر!) انهن کي دنيا جي زند گيءَ جو مثال ٻڌائي چڈ. ان جو مثال اهڙو آهي جھڑو 
(زمين جي پو کن ۽ ون وغيره جو) اسان آسمان مان پاٹیي وسايو ۽ زمين جا اوڀڙ ان سان ملي جلي 
اڀري آيا (۽ خوب وڏيا ۽ پکڑیا) پوء (چا ٹیو؟) سپ گجھ سڪي گک پن ٽي ویو. هوا جا 
جھتگا انھن کي کنبیڑي رهيا آهن ۽ بيشڪ اللہ تعاليٰ هرهڪ گالھ ٿي قادر آهي (۽ سپ گجھ 
ڪري ٿو سگهي). )٦٦(‏ مال دولت ۽ اولاد دنيوي زند گيءَ جي زينت آهن (۽ دل لپاکیندژ آھن, پر 
ٿورڙا ڏينهن). پر چگا عمل جي باقي رهڻ وارا آهن. انھن تي تنهنجي پرورد گار وت انعام (ڳنهڻ 
جي حقداري٤لاع)‏ بھتر آهن ۽ اهي کي نيڪ عمل آھن, جن جي نتیجن مان بھتر اميد ر کي سگهجي 
ٿي. )٤۷(‏ ۽ (قيامت جي) ڏينهن اسان جبلن کي هلاگي چڈینداسین ۽ زمين کي ڏسندۇ ت پنهنجي 
اصل حالت ۾ اڀري ايندي (يعني مٿاتيون هيٺ ٿي وينديون ت هيٺاهيون مٿي اڀري اينديونء وڏو 
انقلاب اچي ويندو) ۽ (ان وقت) اسان سپني انسانن کي (پاڻ وت) گڏ گنداسین ۾ گنمن هڪڙي 
کي ب ڇڏي نہ ڈینداسین.  ))۸(‏ هنن جون وصفون (هڪ ٻئي پنیان) تنهنجي پروردگار جي 
سامھون پیش ٹیندیون. (پوءِ کين چيو ویندو 2) جهڙيءَ طرح اوهان کي پهرياتين (زمين تي) 
پيدا ڪيو ويو هو تهڙيءَطرح توهان اج (وري اٿي) اسان وت حاض ٿيا آهيو. توھان ت خيال ڪيو 
هو ت اسان توهان جي لاء (هن طرح پیش ٿيڻ جو)وقت ڪون ذهرايو هو. )٤٩(‏ ۽ (هن وقت) لکيل 
اعمال ناما آندا ويندا ۾ تون ڏسندين ت جيڪي انهن ۾ (لکیل) آهي تنھن گنھگارن کي هراس ۾ 
وجهي ڇڏيو آهي. هو (بي اختيار) چئي ڏيندا ت افسوس اسان جي حال تي هي ڪهڙا ت گتاب 
آهن جو گابہ ڳالھ چڈیل ڪانهي. ننڊيون خواھ وڈیون سپ ڳالهيون ان ۾ حساب هيٺ آیل 
آهن. مطلب تر جيڪي ب هنن (دنيا ۾) ڪيو هو سو سپ پنهنجي اڳيان موجود ڏسندا. ۾ تنھنجو 
پرورد گار ڪنهن سان ب بي انصافي ن گندی (جيڪي جنهن ڪيو سوي ان جي آڏو ايندو). 


رگوع ۷ آیت ۸٥‏ ۔تا۔- 0۳ 
(*0) ۽ جڈھن اسان ملائگن کي حڪم ڈنو هو ت آدم جي اڳيان جھگ, تڈھن سپ جھگیاھهٹا, 
پر ابليس ن جھگیو هو. هو جنن مان هو. (مطلب 3) هن پنهنجي پروردگار جي حڪم جي 
نافرماني ڪٿي. پوء چا توهان (انسان) مونکي ڇڏي (جو توھان جو پرورد گار ۽ توهان تي رحمت 
ڪند ڙآهيان) هن (شیطان) کي ۽ سندس نسل کي پنهنجو ڪارساز ٿا بنایی حالانگ هو اوهان جا 
دشمن آھن. ظالمن جي لاءِ اها ڪهڙي نہ بڇڙي متاستا آهي (جو پنهنجي رحيم رب کي ڇڏي دشمن 
شيطان جا ٻانها ٽي پاڻ کي تباھ تا ڪن). (0۱) مان هنن (شيطانن) کي پاڻ سان شامل ن ڪيو هو 
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جڈھن زمین ۽ آسمان کي پیدا گیو هوم. نڪي انهيءَوقت هو شامل ھٹا جڏهن خود انھن کي 
پيدا ڪيو هوم (جڈھن ت اهي پاٹ خلقيل آھن, تڈھن پنهنجي پيدا ٿيڻ وقت ڪيئن موجود ٿي 
سگھن ها). مان اهڙو نہ هوس جو (انسائن جي) گمراه ڪرڻ وارن کي پنهنجو رفيق ۽ مددگار 
بنايان. (۵۲) ۽ انهيءَ (قيامت جي) ڈینھن الله تعاليٰ فرماتيندو ن (اي نافرمان انسانو!) جن 
هستين کي توهان سمجھیو هو ت مون سان شريڪ آھن, تن کي ھاٹي سڏيو تہ سھی, ت هو 
سڈیندا, پر کين ڪوب جواب ڪون ملندو. اسان هنن ٻنهي (يعني گنھگار انسائن ۾ سندن ٺهرايل 
شريڪن) جي وچ ۾ اوت ۽ پردو ڪري چڈینداسین (جنهن ڪري هڪ ہئي جو گالھائن ب ن ٻڌي 
سگھندا). (0۳) ع گنھگار (دوزخ جي ڀڙڪندڙ) باه ڏسندا ۽ سمجهي وٺندا ت کین ان ۾ ڪر كو 
آهي. ۽ هو ڀچي وچڻ لاءِ گابہ وات ن لھندا. 


رگوع۸ آیت ٥۵۔تا-۵۹‏ 
ڪافرن جي ذھنیت, ان کان وڈیگ ڪير ظالم ڌي سگهي ثو, جنهن کي سندس پرورگار 
جون آیتون, نشانيون ياد ڈیاریون وچن ۽ هو انهن کان لنوائي وٺي. 
)0٤(‏ ۽ (ڏسو) اسان هن قرآن ۾ ماٹھن جي ھدایت لاء هر طرح جا مثال موٽاکي موٽاتي وري وري 
بيان ڪيا آهن. پر انسان گھٹین تي ڳالهين ۾ وڏو جھگڑالو ثابت ٹیو آهي. (يعني ایتری چٽاقي 
هوندي ب اختلاف ڪن ٿا ۽ بحث ۽ جهڳڙن ۾ پتجي وڃن تا). (00۵) ۾ جڈھن ت هدايت ماٹھن جي 
اڳيان اچي ويي آھی, تڈھن ايمان آٹن ۽ پنهنجي پالٹھار کان بخشش جي طلب ڪرڻ کان کين 
ڪهڙي گالھ روڪي سگهي تی, سواءِ هن ڳالھ جي جو (ھو ضد ڪري طلب گن ٿا 2) اڳو ڻين 
قومن جھڑو معاملو کين ب پیش اچي یا اسان جو عذاب هنن جي سامھون اچي کڙو ئي بيهي. (ھو 
بيو قوف اتين نتا سمجهن ت پوءِ هنن جو ايمان کين ڪم ن ايندو ۽ تباھ ٿي ويندا). (٥۵)٭‏ اسان 
ت پيغمبرن کي فقط هن لاء موڪليندا آهيون ت (ایمان ۽ عمل جي انعامن جي) خو شخبري ٻڏاتين 
۾ (انڪار ۽ بدعمليءَ جي نتیجن کان) خبردار ڪن. پر جن گفر جي وات ورٿي آهي سي گوڑین 
گالمین جي اوت وٺي جھگڑا ڪرڻ لگن ٿا انهيءَ لاءِ ت اهڙيءَ طرح سچائي کي شڪ واري گالھ 
ڪري ڈیکارین. هنن اسان جي آیتن (نشانین) کي ۽ ان ڳالھ کي جنھن کان کين خبردار ڪيو ويو 
آهي. کل چرچي ۽ مسخريءَ جي گالھ بناتي ر کي آهي. (0۷) ۽ انهيءَ کان وڈیگ ظالم ڪير ثي ٿو 
سگهي جنھن کي سندس پرورد گار جون آیتون ياد ڏياريون وڃن ۽ هو انهن کان ڪنڌ موڙي ڇڌي 
۽ پنهنجا بدعمل وساري چڈی, جيڪي اڳي ڪري چگو آهي. بيشڪ اسان هنن جي دلين تي 
پردا وجھي ڇڏيا آهن, جنهن ڪري گابہ ڳالھ سمجهي نتا سگھن ۽ اسان سندن گنن ۾ ٻوڙاڻ 
وجھي ڇڏي آھی, (جنھن ڪري هو حق جو آواز ٻڏي نتا سگهن) تون هنن کي گیتروبہ ستي وات 
ڏي٬‏ سڈین ت بہ هو هرگز ڪڏهن بہ سڌي وات لهي ن سگھندا. (۵۸) پر (اي پيغمبر!) تنھنجو 
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پروردگار وڈوٹي بخشيندڙ آهي ۽ وڈوئي رحمت وارو آهي. جیگڈھن هو انھن ماٹھن جي عملن 
جي ڪماتي مو جب کين پگڑ ڪرڻ چاهي ها ت عذاب نازل ڪري ها. پر هنن جي لاء هڪڙو میعاد 
(مدو) مقرر ڪري چڈیو اٽس. ان کان سواء ڪاب جاء ن لهندا (یعني سڀني کي آخر انهيءَ مقرر 
ميعاد جي جاء ٿي ضرور پھچٹو آهي.). )0٩(‏ ۽ ڏسو هي (پراٹیون)بستیون آهن. جڈھن انھن جي 
رهاڪن ظلم جي وات اختيار گئي تڈھن اسان کین تباھ ڪري چڈیو. اسان هنن جي تباهيءَ 
جي لاء هڪ ميعاد مقرر ڪري ڇڏيو هو. 


رڪوع ٩‏ آیت ٦٦۔تا۔۷۰‏ 
حضرت موسي علیہ السلام ۾ هڪڙي باعمل شخص جو قصو. 

)٠٦(‏ ۽ (ڏسو) حضرت موسي پنهنجي ساٿي خادم کي چیو ت, مان پنهنجي گوشش کان ن 
هٽندس., جيستاتين انهي٤‏ جاءِ تي ن پھچان, جتي ہہ سمنڊ اچي مليا آهن. مان ن (پنهنجي وات 
وٺيون) هلندو رهندس. )١٦(‏ پوءِ جڈھن هو ٻنهي سمنڊن جي ملڻ واري جاء تي پھچي ویا, 
تڈھن کین انهيءَ مڇيءَ جو خیال کي لهي ويو (جا پاڻ سان کنگي هاتون) انهيءَمڇيءَ سمنڊ ۾ 
وچن جي لاءِ سرنگھ وانگر هڪ وات ڳولي لڌي هئي. )٥٦(‏ جڈھن هو اڳتي وڏيا تڈھن موسي 
پنهنجي ماڻهوءَ کي چيو ن اڄ جي مسافريءَ اسان کي ڏاڊو تڪاتي وڏو آهي. ناشتو (يعني 
نیرن جي ماني) آڻ 2 کاتون. )٥٦(‏ هن چيو ت توهان (هي واقعو) ڪون ڏٺو ڇا؟ جڏهن اسان 
(سمنڊ جي ڪناري تي) ٽڪريءَ جي پرسان بینا هئاسين. تڈھن مون کي مڇيءَ جو خیال کي 
لهي ويو هو. هن عجیب طريقي سان سمنڊ ۾ وڃڻ جي وات ڳولي لڈی, ۽ هو شيطان جو ي گم 
هو جو تو سان اها گالھ ڪرڻ مون کان بلگل وسري ويئي. )1٤(‏ موسي فرمایو ت, جنھن گالھ 
جي تلاش ۾ نڪتا ھثاسین سا اها تي آھی, پوء هو ساڳيا پیر وٺي پنتي موتیا. )٥٦(‏ (پوء 
جڏهن انهيءَ تگري٤‏ وٿ پھتا) تڏهن هنن کي اسان جي (خاص) ٻانهن مان هڪ ٻانهو گڏيو. 
انهيءَ شخص تي اسان خاص طرح رحمت گئي هئي. ان کي ڀاڻ وٹان (سڈي٤طرح)‏ علم عطا 
فرمايو هو (يعني کیس وحي مو ڪيندا هتاسين.) () حضرت موسي کیس چيو 7, جیگڈھن 
توهان اجازت ڈیخ فرمایو ت توهان سان رهان, هن لاء ت جيڪو چگو علم اوهان کي (خداوٽان) 
سیکاریل آھی, تنھن مان گجھ مون کي ب سيکاريو. )١۷(‏ هن جواب ڈنو ت, (هاتو پر) تون مون 
سان رهي صبر ن ڪري سگھندین.  )٥۸(‏ ڪين صبر ڪري سگھندین جڈھن ئون اهڙي گالھ 
ڈسندین جا تون سمجهي ڪين سگهندين؟ )1٩(‏ حضرت موسي چيو ت, جیگڈھن خدا چاهيو 
لن توهان مون کي صابر ڈسندؤ. مان توهان جي ڪنهن ب حڪم جي نافرماني ن ڪندس. (۷۰) 
هن چيو ت چگو جیگڈھن تو کي مون سان رھٹو آهي ت هن ڳالھ جو خیال رکجانء جو 
جيستاتين مان پاڻ تو کي ڪجھ ن چوان تیستاکین گنھن ب ڳالھ بابت ڪو سوال نہ پڇجانء. 
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رگوع ٠١‏ آیت ۷۱۔تا۔۸۲ 
اہبھرائي گري خدا جي انصاف ۾ گمان آتن نہ گھرجي. 

(۷۱) پوء هو ٻئي مسافري گندا اڳتي هلندا رهيا تانجو (سمنڊ جي گناري تی پھتا ۽) ہیڑي٤ھ‏ 
سوار ثیا.(حضرت موسي جي سنگتي٤چا‏ ڪيو جو) انهيءَٻيڙيءَ ۾ ڏار وجهي چڈیائین, حضرت 
موسي (اهو حال ڏسي بي اختیار)چٹی ڏنو تي هي ڇا ڪيو؟ ٻيڙيءَ کي هن لاءِ ڏار و جهي ڇڏيوَ ڇا 
تن پلي مسافر ٻڏي وجن؟ توهان ت وڈي خطرناگ گالھ ڪري وڏي آهي. (۷۲) هن فرمایو ت, مون 
چيو ڪين هو ت, تون مون سان رهي صبر ڪري نہ سگھندین؟ (۷۳) حضرت موسي فرمایو ت پل 
ٿي ويئي. انهيءَ ڀل تي پگڑ ن گجو, سختي نے ڪجو. )۷٤(‏ وري هو اگتي هلیا, تان جو (هڪ 
ڳوٺ جي ویجھو پهتا ۾) کين هڪڙو ڇو ڪرو گڏيو. (حضرت موسيٰ جي سنگتيءَ) انهي چوگر 
کي قتل ڪري ڇڏيو. تنمن تر حضرت موسيٰ چئی ڈنو ت, توهان هڪ بي گناھ جي حياتي 
وڃاتيء حالانڪ هن گنھن کي ب ن ماربو ھو, توهان گھڑی ن برايءَ جي گالھ گئي آهي! 
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حصو سورٹھون 

(۷۵) هن (شخص) چيو , مون چيو ڪين هو ن تون مون سان (منهنجي ڪمن تي) صبر نے ڪري 
سگهندين! (۷) حضرت موسي چيو ت, جیگڈھن وري مان گجھ پڇان ت پوءِ مون کي پاٹ سان 
گڏ رهڻ نہ ڈجو. ان حالت ۾ توهان تي منهنجي ڪاب ميار نہ رهندي. (۷۷) پوءِ ٻئي اڃا ب اڳتي 
ھلیا, تان جو هڪ ڳوٺ ۾ پهتا. ڳوٺ وارن کان ماني گھریائون. هنن مھمان نوازي ڪرڻ کان صاف 
انڪار گیو. پوء ان ڳوٺ ۾ هڪ (پراٹيی) پت ڏٺاتون جا ڪرڻ تي هي. اها حالت ڏسي حضرت 
موسيٰ جي سنگتي٤ان‏ جي مرمت شروع ڪئي ۾) ان کي نئين سر مضبوط ڪري چڈیائین. تنھن 
تي (حضرت موسي) چئي ڈنو ت, جیگڈھن ٿوهان چاھیو ها ت انهيءَ محنت جو گجھ عيوضو 
هنن ماٹھن کان وٺو ها. (عيوضي کان سواءِ بیگار محنت چو گیو؟)(۷۸) تڈھن (حضرت موسي 
جي ساٿيءَ) چيو ن بس ھاٹي منهنجي ۽ تنهنجي وچ ۾ جداتيءَ جو وقت اچي ویو. پر ھاٹي 
انهن ڳالهين جي حقيقت تو کي ٻڏاکي ٿو چڈیان, جن تي تون صبر ڪري نہ سگھٹین. (۷۹) 
(پھریائین ٻيڙيءَ واري گالھ تي ٿا اچون) اها ٻيڙي گن مسڪينن جي هثي, جيڪي سمنڊ تي 
محنت مزوري ڪندا آهن. اهي جنھن طرف وجي رهيا هئا, تنمن طرف هڪڙو (ظالم) بادشاهھ آهي 
جو جنھن جي ب (چڱي) ٻيڙي ٿو ڏسي سا زور زبردستيءَ سان کسي ٿو وڏي. سو مون چاهيو ت, ان 
ٻيڙيءَ ۾ هڪڙو عيب ڪري چڈیان (ت بادشاھ جا ماٹھو اهو عيب ڏسي ہیڑي کسي ن سگھن). 
(*۸) ۽ پوء انهيءَ ڇو ڪر جو معاملو ٿا کٹو. هن جا ماءُپيءُمؤمن آهن (خداجي طرفان مون کي علم 
مليو هو سو) ان چوگر کي ڏسي خطرو محسوس ڪيم نن هو چوگر انهن (ماءُ پيءُ) کي 
سرڪشي ۾ ڪفر ڪري ایڈاء پھچائیندو. (۸۱) تنھن ڪري مون چاهيو 3, سندن پروردگار هن 
چوگر کان بھتر چوگر کين عطا ڪري جو دينداريءَ ۽ پاڪاتي ۾ توڑي محبت ڪرڻ ۾ بھتر 
هجي. (۸۲) ۽ آها یت (جنهن جي مرمت ڪيم سا) ڳوٺ جي پن يتيم چوگرن جي آهيء جنھن 
جي هيان انھن جو خزانو پوریل آهي. هنن جو پيءُ هڪ نيڪ ماٹھو هو. تنهن ڪري تنهنجي 
پرورد گار چاهيو ت, ٻئي چوگرا جوانيءَ کي پھچي پنھنجو خزانو محفوظ ڏسي ڪڊي وئن. 
(جیگڈھن اها ڀت ڪري پوي ها ت سندن خزانو سلامت نہ رهي ها. تنهن ڪري تي ضروري ڳالھ 
هي نن ان کي مضبوط ڪيو وجي) اها انهن چوگرن تي تنھنجي پرورد گار جي رحمت هي جا 
ظھور ۾ آٿي. ۽ ياد رک ت مون جيڪي جیگي گیو سو پنهنجي اختیار سان ڪون ڪيو. (الله 
جي حڪم سان ڪيم )اها آهي حقيقت انهن ڳالهين جي جن تي تو کي صبر ن آيو. 


رڪو ع٣٣‏ آیت ۸۳۔تا۔۰٥‏ 
ذوالقرنين جي گالھ 
(۸۳) (اي پيغمبر!) تو کان ماٹھو ذوالترنین جو حال ٿا پچن, تون چو , مان هن جو گجھ احوال 
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اوهان کي (قرآن مجید ۾) پڙهي تو ہڈایان. (۸4) اسان هن کي زمين تي حڪمراني ڏني هئي ۽ پڻ 
هن جي لاءِ هر طرح جو سامان ۽ اسباب مهيا ڪري چڈیو هو. (۸۵) سو (ڏسو) هن (پهرياتين 
هڪڙي وڏي ڪم لاع) سامان ۽ اسباب نيار ڪيا (۽ اولھ طرف نڪري پيو.) (۸) تان جو (هلندي 
هلندي) سج جي لهڻ واري جاءِ وت پھچي ویو. اتي هن کي این ڏسڻ ۾ آيو ت سج هڪ نیري ۽ 
ميري پاٹي جي ڍنڍ ۾ لهي ٿو وجي. ۽ ان جي ویجھو هڪ قوم جا ماٹھو رهندڙ ڏٺاتين, اسان 
(یعني الله تعاليٰ) کیس چيو ت, اي ذوالقرنین! (ھاٹي هي ماٹھو تنهنجي حگم ھیٹ آھن) 
وٹگي ت کين سزا ڏي ۽ و ڻئي ت ساٹن چگو سلوڪ ڪري کین پنھنجو ڪري چڈ. (۸۷) ذوالقرنین 
چيو ت, (مان بي انصافي ڪرڻ وارو نہ آهيان) جیگو (آکندھ) سرڪشي ڪندو تنھن کي ضرور 
سزاڈیندس. پوءِ هن کي (آخر) پنهنجي پرورد گار ڏي مو ٽو آهي. هو (بدعمل ڪندڙن کي) سخٽت 
عذاب ۾ وجهندو. (۸۸) پر جيڪو ايمان آٹیندوع صالح عمل ڪندو تنھن کي ان جي بدلي ۾ چگو 
انعام ملندو ۽ کیس اهڙين تي ڳالهين جو حڪم ڈینداسین, جنھن ۾ هن جي لاءِ آساني ۽ راحت 
ھوندي.(۸۹)ان کان پوءِ هن وري تياري ڪئي (اوڀر طرف) نڪري پيو. (* )نان جو سج اپرٹ جي 
آخري حد تاکین پھچي وبو. هن ڏٺو ت سج هڪ قوم ٿي اپري ٿو جنھن کي اسان سج جي اس کان 
بچڻ لاء ڪا اوٿ يا پناھ ڪان ڏني هئي. (۹۱) هنن جي حالت اهڙي هتي ۾ جيڪي ذوالقرنین وٿ 
هو تنھن جي اسان کي پوري پوري خبر آهي. (۹۲) هن وري (سفر جو) سامان ۾ سمر تيار ڪيو (۽ 
تکین ڪم لاءِ نڪري پيو.) (۹۳) نان جو ٻن (جبلن جي) دیوارن (یعني قطارن) جي وچ تاین 
پھچي ویو. اتي هن ڈئو ت, جبلن جي هن پاسي هڪ قوم رهندڙ آهي, جنھن جي ماٹھن سان 
ڳالهاتجي ٿو ت لفظ ب ڪون ٿا سمجھن. (يعني ذوالقرنين جي ٻولي ن پئي سمجھیائون. پر 
ترجمائن جي وسيلي گفتگو ڪياتون.) )۸٤(‏ انهيءَ قوم جي ماٹھن (پنھنجي زبان ۾) چيو ت, اي 
ذوالقرنین! یاجوج ۽ ماجوج (جون قومون اتر کان اچي هي جبل لنگهي) هن ملڪ ۾ اچي قرمار 
ڪن ٿا. چا (هيئن ٿي سگهي تو ) توهان اسان جي ۽ هنن جي وچ ۾ هڪڙي دیوار بناٿي ڈیو ۽ 
اسان ان جي عيوض ۾ گجھ خراج (سالياني ڊل) توهان کي ڏيندا رهون. (۹۵) ذوالقرنين چيو , 
منهنجي پروردگار جيڪي مون کي منهنجي قبضي ۾ ڈنو آھی, سوي منهنجي لاءِ بھتر آهي 
(توھان جو خراج مون کي ڪون ٿو گهرجي) پر توھان پنهنجي (بازن جي) قوت سان (هن ڪم ۾) 
منهنجي مدد ڪيو. مان توهان جي ۽ یاجوج ماجوج جي وچ ۾ هڪ مضبوط یت ٺاهي چڈیندس. 
(٦۹)(پوء‏ هن حڪم ڈنو ٿ) لوه جون سرون مون وٿ آٹیو. پوء جڈھن (سپ سامان گڏ ٿي ويو ۽) 
ٻنهي جبلن جي وچ ۾ وڏي دیوار کڙي ڪري انهن جبلن جي برابر بلند ڪئي ويي تڈھن حڪم 
ڏناتين ت (کورا ٻاريو ۽) ڏو ڻيون لڳايو. پوء جڈھن (ایتري قدر ڈوٹیون لڳايون ويون جو) بلڪل 
باه (وانگر لال) ٿي ويئي تڈھن چياتين ت پگاریل تامون آٹیو ت ان تي هاري (لڳاتي) چڈیون. 
(۹۷) (اهڙيءَ طرح هڪ شاهي دیوار بنجي پٿي) جنھن تي نڪي (یاجوج ماجوج) چڑھي ٿي 
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سگھیان نڪي ان کي سوراخ ڪري ٿي سگھیا. (۹۸)(ھن گم پوري ٽيڻ بعد) ذوالقرنين چیو ت, 
هي (جيڪي يو سو في الحقيقت) منهنجي پروردگار جي طرف کان رحمت آهي. جڈھن منهنجي 
پرورد گار جي واعدي واري گالھ ظھور ۾ ايندي تڈھن هو ان (ديوار) کي پرزا پرزا ڪري ڇڏيندو. 
( پر ان کان اڳي ڪوب ان کي ڪيراتي ڊاهي ن سگهندو) ۽ منهنجي پروردگار جو واعدو يا فرمايل 
گالھ حق آهيء (ٽرڻ واري ناهي.) )۹٩(‏ ۽ (جنهن ڈینھن اها گالھ ظھور ۾ ايندي) تنھن ڈینمن 
هڪڙي قوم ہي قوم جي اندر (سمنڊ وانگر) لهرون هي ويهڻ لڳندي ۽ تو تاري کي ڦوڪ ڏيئي 
(وچاٿي ويندي ۾) سڀني قومن کي گڏ گیو ويندو. (**۱) انهيءَ ڏينهن اسان منڪرن جي 
سامھون دوزخ کي اهڙيءَ طرح ظاهر گنداسین, جھڑي٤‏ طرح ڪا شيءِ بلڪل اڳيان ڏسڻ ۾ 
ایندي آهي. (۱0۱) (اهي) اهي منڪر آهن ‏ جن جي اکين تي اسان جي ذڪر کان پردو پجي ویو 
هو ۽ (جن جي گنن ۾ اهڙي ٻوڙاڻ پٿجي ويئي هي جو) ڪاب گالھ ٻڌي ہہ ڪون سگهندا ها. 


روع ۱١‏ آیت ١١٣-تا- ۱٣۰‏ 
جيڪي ماٹھو فقط هن دنيا جي مزن لاء ڪوششون ڪندا تن جا عمل ضايع ٿي ويندا. 
(۱*۲) جن ماٹھن ڪفر جي وات ور تي آھی, ٿن هي خيال ڪيو آهي چا ت اسان کي (یعني خدا 
کي) ڇڏي اسان جي بندن کي پنھنجا گارساز بناڌي رکن؟ (کین يقي رکڻ گھرجي 3) اسان 
ڪافرن جي مھمانيءلاء دوزخ تيار ڪري رکیو آهي. ۳ ٣٠٣‏ (اي پر پيغمبر!) تون چگي ڏي ن اسان 
توھان کي ٻڌائي ڇڏيون ت گھڑاماٹھو پنهنجي کمن ۾ سپئي کان وڈیگ ناڪامياب ۾ نامراد 
رهجي ویا؟ )۱*٤(‏ (ٻڌو! نامراد ۾ ناگامیاب اهي ٿيا) جن جون سپ گوششون هن دنيا جي 
زندگي ۾ ضايع ڪيون ويون ۽ اهي هن ڌوڪي یا فريب ۾ اچي ويا آهن نن ڏاڍو چگو ڪارخانو 
بناقي رهيا آهن. )۱۰١(‏ اهي کي ماٹھو آهن جيڪي پنهنجي پرورد گار جي آیتن جا ۽ سندس 
حطور ۾ حاط ٿيڻ جا منڪر ٿيا. تنھن ڪري تي انهن جا سڀ ڪم اجاياويا ۽ انهيءَ ڪري قیامت 
جي ڈینھن اسان هنن (جي عملن) کي ڪوب وزن نہ ڈینداسین. (*۱) انهن جھڑي ڪفر جي راھ 
اختيار ڪئي هٿي ۽ اسان جي آيتن ۽ رسولن تي توگون, مسخریون ڪيون هيون تهڙوڌي هنن 
لاءِ (لازمي) نتيجو ۾ بدلو ٿيندو دوزخ! (۱۰۷) پر جن ماٹھن ايمان آندو ۽ چڱا عمل ڪيا تن جي 
مضانی لے بشت جا باغ مونتا۔ (۸ ا ہے شر و اس سر LS SS‏ 
پنهنجي جاء بدلاکین (۽ ہي ٤‏ حالت ۾ رھن).(۱۰۹)(اي پیغمہر!) اعلان گر ت جیگڈھن منهنجي 
پروردگار جون گالھیون لکي ڇڏ چو و ڈنیا جا سانو می بتجی ون د مز و بائی تر 
ٿي ویندو, پر منهنجي پروردگار جون گالھیون ختم ڪون ٽينديون. اگرچہ انھن سمنبن سان 
شامل ٿيڻ لاء ٻيا ب اهڙاتي (وڈا) سمنڊ پیدا ڪري چڈیون (ت ب اها سپ مس گافي ن ٿيندي). 
(١۱۱)(اي‏ پيغمبر هي ب ماٹھن کي) چئي چڈ ت مان ھن کان سواء گجھ ہہ نہ آھیان ‏ توهان تي 
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جھڑو هڪ انسان ( آدم جو اولاد) آھیان, (تفاوت فقط هي آهي لن الله تعاليٰ مون ڏي وحي ٿو 
موڪلي). الب الله تعاليٰ مون ڏي وحي موگلیو آهي (۽ ٻڏايو آهي) ت اوهان جو معبود اهو تي 
هڪ (الله) آهي. کانئس سواءہیو ڪوب معبود ڪونهي. تنھن ڪري جيڪو ب پنهنجي پرورد گار 
سان ملڻ جي آرزو (اميد ۽ چاهت) رکي ٿو تٹھن کي گهرجي ت چگا عمل ڪري ۽ پنهنجي 
پرورد گار جي بند گيءَ ۾ گنھن ب ٻيءَ هستيءَ کي شريڪ ن ڪري. ( يعني فقط الله جي حڪمن 
جي پیروي ڪري ۽ سندس حڪمن خلاف شيطان يا ظالمن انسان جي حگمن تي ن هلي). 


سورت مریم 
بشم اللالزخلن ‌الَعیٔم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار وآهي. 
رکگوع١‏ آیت ١۔تا۔٥۵٥‏ 
حضرت زگریا علي السلام کي پت چمچ جي خو شخبري ۽ سندس نالو یحيٰ ر کڻ 
)١(‏ ڪاف - ها- يا عین۔ صاد (۲) (اي پيغمبر!) تنهجي پرورد گار پنهنجي بندي زڪريا تي جا 
مهرباني گئي هي تنھن جو بيان هي آهي. )٣(‏ (ڇا ٹیو جو) حضرت زگریا دل تي دل ۾ 
پنهنجي پروردگار کي پگاریو. )٤(‏ ۽ التجا گئي (يعني دعا گهري) ت (اي) منھنجا پروردگار! 
منهنجو جسم ڪمزور ٽي پیو آھی, ۽ منهنجي مٿي جا وار بلڪل اڇا ٿي پیا آھن, اي منھنجا 
پروردگار! گڈھن ب منهنجي دعا تنهنجي درگاھہ م ناقبول ئہ ئي آهي. (۵) ھاٹي مون کي 
پنهنجي برادريءَ کان اند يشو آهي ت منهنجي مرخ بعد (څبر ناهي ت ڇا ڇا ڪندا) منهنجي اهلب 
(یعني زال) سندِ آهي (يعني اهڙي حالت اٿس جو ہار ڪون ٿي چڻي سگھی) پوءِ تون پنهنجي 
خاص فضل سان مون کي هڪڙو وارث عطا ڪر. )٦(‏ اهڙو وارث ڏي٬‏ جیگو منھنجو بہ وارث ٿئي ۽ 
حضرت یعقوب جي خاندان (جي برگتن) جو ب وارث تي ۽ اي پروردگار! ان وارث کي (پنهنجي 
نظر ۾ توڙي تنھنجي بندن جي نظر ۾) سند پيل گجانء.(۷)(تنھن تي حڪم تيو 2) اي ذگریا 
اسان تو کي هڪڙي پت (جي چمڻ) جي خو شخبري تا ڈیون جنھن جو نالو يحيٰ هوندو. اسان هن 
کان اڳي گنھن لاءِ ب اهو نالو ن رکيو آهي. (۸) حضرت زڪريا (عجب ۾ پڻجي) چيو ت, اي منھنجا 
پروردگار! مون کي پت گیٹن ٿو ٿي سگھی, جڈھن ت منهنجي اھلیہ بانجھ (یعني سند) ٿي 
چڪي آهي. ۽ مان گھٹو پوڑھو ئي ويو آهيان. (۹) الله تعاليٰ جو ارشاد تیو کہ این تي ٽيندو. 
تنهنجو پرورد گار فرماتي تو ت, اتين ڪرڻ منھنجي لاء بلگل آسان آهي. مون هن کان اڳي تو کي 
پيدا ڪيو. حالانڪ ننهنجي هستيءَ جو ڪو نالو نشان ب ڪون هو. (۱0) تنهن ٿي زڪريا عرض 
گیو ن اي منهنجا پروردگار! منهنجي لاءِ (هن ڳالھ متعلق) ڪا هڪ نشاني ٺهراکي چڈ. الله 
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تعاليٰ فرمایو ت تنهنجي لاء نشاني هي ءَآهي ت ڏي راتیون لاگیتو نہ ڳالهاءِ. )۱١(‏ پوء هو پنهنجي 
قربان گاھ مان نڪتو ۽ پنهنجي ماٹھن ۾ آیو. (هن زبان نہ کولي) اشارن سان چياتين ت صبح شام 
خدا جي پاڪاتي ۽ شان بيان ڪندا رهو. (۱۲) (جڏهن اهو پت ڄاتو ۾ ڇو ڪر ٿيو تڈھن الله تعالیٰ 
کیس حڪم ڪيو ت) اي یحیٰ خدا جي گتاب کي مضبوطيءَ سان جھل (يعني ان جي حڪمن تي 
پورو پابند رھ). هو اڃا ننڍو ڇو ڪرو تي هو ت اسان کیس علم عقل ۽ فضيلت ڏئي. )۱٣(‏ ۽ پڻ 
اسان کیس دل جي نرمي ۾ نفس جي پاگائی عطا ڪئي ۽ هو وڏو پرهيزگار هو. )۱٤(‏ ۾ ماءُڀيءُلاءِ 
مھربان خدمتگار هو ۾ سختي ڪندڙ نافر مان ن هو. (۱۵) متس سلامتي هجي جنهن ڈینھن چاتو ۽ 
جنھن ڏينهن وفات ڪياتين ۽ جنھن ڈینھن وري اٽاريو ويندو. 


رڪوع ٣‏ آیت ٣۱-نا- ٤٠‏ 
حضرت مریم علیہ السلام جو قصو, سندس بطن مان معجزي سان حضرت عيسي پیدا ٿيو. 


(۱)۽(اي پیغمبر!ماٹھن کي) هن گتاب ۾ (ڏنل) مريم جو معاملو بيان ڪري ٻڏاءِ. (انهيءَوقت 
جو معاملو) جڈھن هوء هڪ مڪان (يعني جاع) ‏ ويي جا اوڀر طرف هي ۽ پنهنجي گھر جي 
ماٹھن کان جدا ٿي ويئي. (۱۷) پوءِ هن انھن ماٹھن جي طرف کان پردو ڪري چڈیو. پوء اسان ان 
ڏانهن پنھنجو فرشتو مو ڪليو. اهو (فرشتو) هڪ پلاري نيڪ ماٹھو جي صورت ۾ ظاھر قیو. 
(۱۸) مريم ان کي ڏسي (گھہرائجي ويئي ۾) چياگين ت جيڪڏهن تون نيڪ ماٹھو آهين ت 
رحمان څدا جي نالي تي تو کان پناھ ٿي گھران.(یعني منهنجي و يجهو ن اچ, ۽ ن وري ڪو نقصان 
پھچاء). (۱۹) فرشتي چيو ت, مان تنھنجي پرورد گار جو موگلیل آھیان, ۽ هن لاء موڪليو ويو 
آهيان ت, ت و کي هڪ پاگ فرزند (جي خوشخبري) ڏيان. (* ۲) مريم فرمایو ت, اهو ڪين تو ٿي 
سگھی, جو مون کي پٽ ٿئي٬‏ جڈھن ت مون کي گنھن ب مرد ھت ن لاتو آھی, ۽ نہ وري بدچال 
آهيان. (۲۱) فرشتي چيو ت اگين گي ٽيندو. تنهنجي پرورد گار فرمايو آهي ت, اهو ڪم منهنجي 
لاء ڏ کيو ناهي (هو فرماتي ٿو) تر هي انهي٤لاء‏ ٿيندو ن ان (پت يعني حضرت عيسي) کي ماٹھن 
جي لاء هڪ نشاني بنايان ۽ منهنجي رحمت جو ان ۾ ظھور ٿئي ۽ هي ءَاهڙي گالھ آهي جنھن جي 
ٿيڻ جو حڪم تی چڪو آهي. (۲۲) پوءِ ان (پیداثیخ واري پت حضرت عيسي) جو حمل ٿيس هوءَ 
(پنهنجي اها حالت لڪاتڻ لاءِ) ماٹھن کان جدا ٽي پري هلي وتي. )۲٣(‏ پوء ويم جي سورن جي 
ایا کان کجور جي هڪ وخ جي هيٺان ويئي. (۽ ان جي تڑ کي ٹیگ ڏيئي ويٺي) ۽ چیائین تي 
گھڑو ن چڱي ٿئي ها جيڪڏهن مان هن کان اڳي مري وجان ها ۽ ماٹھو منهنجي هستي بلگل 
وساري چڈین ها. ٤(‏ )ان وقت (هڪ فرشتي) کیس ھیئئین طرف کان پڪاري چیو ٿ غم نہ ڪر 
تنهنجي پرورد گار تنهنجي بطن ( پيٽ مبارڪ) ۾ هڪ وڏي هستي پیدا ڪري چڈي آهي. )۲٢(‏ 
تون کجور جي وڻ جو ٿڙ هٿن ۾ جھلي پنھنجي طرف لوڈو ڈی, ت تازن ۽ پگل کارگن جا ڇڳا 
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توتي ڪرڻ لگندا. )۲٦٢(‏ پوء کاءُ پيءَُ (پنهنجي فرزند ڏسي) پنهنجون اکیون ٺار (و سپ غم وهم 
وساري ڇڏ) پوءِ جیگڈھن ڪو ماٹھو ڏسين (جو ٿو کان گجھ پڇي ت کيس اشاري سان) چئي 
ڏي ت, مان رحمان خدا جي حضور ۾ روزي رکڻ جو نذر باسيو آهي. تنھن ڪري مان اچ ڪنهن ب 
ماٹھو سان گالھ ہولھ ن ڪنديس. (۲۷) پوء (ڇا ثیو جو) هوءَ پنهنجي پت کي پاں سان كٹي 
پنهنجي ماٹھن وت آٿي ۽ پٽ سندس هنج ۾ هو. ماڻهن (ڏسندي ڌي) چئي ڈنو ت, اي مريم! ٿو 2 
تمام حيران گندڑ گالھ ڪري ڏيکاري آهي. (۲۸) اي هارون جي ڀيڻ! نڪي تنھنجو پيءُ خراب 
ماٹھو هو نڪي تنھنجي ماڈہدچال ھئی, (تو هي ڇا ڪري چڈیو؟) (۲۹)تنھن تي حضرت مریم 
پنھنجي پت ڏي اشارو ڪيو ( هو اوهان کي ٻڏاتيندو ت, حقیقت چا آهي؟) ماڻهن چيو ت, ڀلاهن 
سان گیئن گالھایون, جو اڇا هنج ۾ ويهندڙ ہار آهي. (* )٣‏ (ڀر) هن چئي ڈنو مان الله جو ٻانهو 
آهيان. هن مون کي گتاب ڈنو آهي. ۽ (مونکي) نبي بنايو اٽس. )٣۱(‏ ۽ هن مون کي برگتن وارو 
ڪيو آھی, جتي ب مان ھجان, هن مون کي نماز ۽ زگوات جو حڪم ڈنو آھی, ت جیستاکین 
جیئرو رهان ٿيستاتين اهي گم ادا ڪندو رهان. )٣۲(‏ هن (الٽه) مون کي پنهنجي ماء لاء مهربان 
خدمتگار گیو آهي ۾ سرڪش ۾ نافرمان ڪون ڪيو اٿس. )٣٣(‏ ۽ مون تي سندس طرف کان 
سلامتيءَ جو پيغام آھی, (مون تي سلامتي هجي) جنھن ڏينهن چاکیس, جنھن ڈینھن مرندس ۽ 
جنھن ڈینھن وري جيگرو ڪري اثاریو ويندس. )۴٣(‏ اهو آهي مريم جي پت عيسيٰ (جو احوال). 
سچي گالھ اها کي آهي جنھن بابت ماٹھو (عيساگي ۽ يهودي ھیترا) اختلاف ڪرڻ لڳا آهن. )٣۵(‏ 
الله جي لاء هيءَ گالھ (ھرگز مناسب) ٿي نٿي سگهي ت هو گنھن کي پنهنجو پت بناٿي. 
پاڪاڌي هجي ۽ آهي ان (پاگ خدا) لاء (ھو ڪيئن اهڙو مجبور ٿي سگهي ٿو جو ڪنهن فاني 
هستيءَ کي پنهنجو پت بڅاقي). سندس شان هي آهي ت جڈھن ڪوب ڪم ڪرڻ جو فیصلو ٿو 
ڪري ت رڳو حڪم ٿو ڪري ت ٽي پؤ! ت بس ٿي تو پوي. )٣(‏ ۽ (حضرت عیسیٰ جي پگار هيءَ 
هوندي هئي) بيشڪ الله کي منھنجو ۽ اوهان سڀني جو پرورد گار آهي. بس انهيءَ تي جي ہانھپ 
۽ فرمانبر داري گیو. اهوڌي (سچاتي جو) سڏو رستو آهي. (۳۷) پر وري کانٹس پوء مختلف فرقا 
پاڻ ۾ اختلاف کرٹ لڳا. سو جن ماٹھن حقیقت مڃڻ کان انڪار ڪيو تن جي حالت ٿي افسوس 
آھی, انهيءَ ڏينهن جي نظاري تي افسوس جو (اچڻ وارو آهي ۽ جو) ڏاڍو سخت ڈینھن تیندو. 
(۳۸) جنھن ڏينهن اهي اسان جي حطور ۾ حاطر قیندا تنهن ڏينهن سندن ڪن ڪهڙا ن چڻو 
ہڈندڑھ سندن اکیون گھڑیون نہ چٽو ڏسندڙ هونديون. پر اچوڪي ڏينهن ظالمن جو گھڑو 
حال هوندو؟ ظاهر ظهور گمراهي ۾ (تباہ حال) هوندا. (۹٣)۽‏ (اي پيغمبر!) کين انهيءَ(اچڻ واري) 
ڏينهن بابت ب خبردار ڪري چڈ, جو وڏو پڇتاتڻ وارو ڈینھن ثیندو جڈھن سڀني ڳالهين جو 
فيصلو ٿي ويندو. هاڱي ت هي ماٹھو غفلت ۾ پئٿجي ويا آهن ۽ (هن گالھ تي)ایمان آڻڻ واراناھن. 
)٤*(‏ اسان کي (آخر) زمين جا وارث ٿينداسين ۾ انهن سڀني ماٹھن جا جيڪي زمين تي رهندڙ 
آهن ۽ اسان ڏي تي سڀني کي موتي اچٹو آهي. 
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رڪوع٣‏ آیت ١٤‏ ۔تا-٥۵‏ 
حضرت ابراهيم علیہ السلام اٹھن کان ۽ اٹھن سپني کان, جن کي خدا کان سواءِ پوچیندا 
هئا جداٿي ویو تڈھن اسان هن جي نسل ۾ برڪت گئي. 
)٤۱(‏ ۽ (اي پیغمبر!) هن گتاب ۾ حضرت ابراهيم جو ذڪر (بيان) ڪر یقیناً هو سچو هو ۽ الله 
تعاليٰ جو نبي هو. )٤۲(‏ (انهيءَ وقت جو ذڪر ڪر) جڈھن هن پنهنجي پي کي چیو ت, اي 
منھنجا بابا! تون چو ٿو اهڙيءَ شيءِ جي پوچا گرین جا نڪي ٻڌي ثی, نڪي ڏسي ٿي ۾ نڪي 
ت وکي گنھن ڪم اچي ٿي. )٤٣(‏ اي منھنجا بابا! مان سچ ٿو چوان ت, علم جي ڪجھ روشني 
مون کي ملي آهي جا ٿو کي ڪان ملي آهي. پوء منهنجي چوڻ تي لڳ. مان ٿو کي سڏي وات 
ڏيکاريندس. )٤(‏ اي منھنجا بابا! شیطان جي ٻانهپ نہ گر, شيطان ن خدا جو نافرمان ٿي چڪو 
آهي. )٤۵(‏ اي منهنجا بابا! مون کي خوف ٿو ٽي ت متان رحمان خدا جي طرفان ٿو تي ڪو عذاب 
اچي ڪڙڪي ۾ تون شيطان جو سنگتي ٿي پئين. )٦٤(‏ پيءَ (اهي ڳالهيون ٻڌي) چيو ت, اي 
ابراهيم تون منهنجي معبودن (خدائن) کان ڦري ویو آهين ڇا؟ ياد رک ت جیگڈھن تون اهڙين 
ڳالهین کان باز نہ ایندین تن تو کي سنگسار ڪري (ماري) چڈیندس, (پنھنجو خير گھرین ت جان 
بچاتي) مون کان پري هليو وچ. )٤۷(‏ حضرت ابراهيم فرمایو ت, چگو منھنجو سلام قبول پوي (مان 
جدا ٽي ٿو وڃان) هاي مان پنھنجي پرورد گار کان تنهنجي بخشش لاءِ دعا گھرندس. هو مون تي 
ڏاڍو مھربان آهي. (۸)) مان توهان سڀني کي ڇڏي ٿو وجان ۽ اٹھن کي ب ڇڏي ٿو ڈیان جن کي 
ٿوهان الله کان سواء پڪاريندا آھیو, مان پنهنجي پروردگار (هڪ الله) کي ٿو پڪاريان, اميد 
آهي ت پنهنجي پروردگار کي پگاري مان محروم (يا ناڪامياب) ڪون تیندس.(۹)) پوء جڈھن 
حضرت ابراهيم انهن ماٹھن کان ۽ انهن سڀني کان جن کي خدا کان سواء پوچيندا هتا جدا ٿي 
ويي تڈھن اسان (هن جي نسل ۾ برڪت ڪئي )ھن کي اسحاق ۽ (اسحاق جو پت) یعقوب عطا 
ڪيوسين. ۾ انھن مان هرهڪ کي اسان نبوت ڏٽي هئي. (*0) ۽ کين پنھنجي رحمت مان 
بخششو گیوسین ۾ پچ انهن سڀني لاءِ سچاتيءَ جون صداتون (آواز) بلند گیوسین. (یعني 
سندن سچي ساراھ ڀئي ڳاتجي). 
رڪوع٤‏ آیت ١٥٥‏ ۔تا۔٦٦‏ 
حضرت موسي علیہ السلام, حضرت اسماعیل علیہ السلام , حضرت ادریس علیہ السلام جو 
ذڪر ۽ انھن مان نتيجو گیں 

(0۱) ۽ (اي پیغمبر!) هن گتاب ۾ حضرت موسي جو بيان پڑھ, بیشگ هو هڪ خاص خاص ہانھو 
۶(الله جو)موگلیل پیغمبر هو. (0۲) اسان کیس طور جبل جي ساچي (یعني اوڀر) طرف کان سڏ 
ڪيو ۽ (وحي جي) ٻڌڻ لاءِ پنهنجي ویجھو آندو. (۵۳) ۾ پں پنهنجي رحمت سان (سندس 
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مدد گاريءَلاءِ کيس) هارون ڈنوسین جو سندس پڀاءُ هو ۽ نبي هو. )0٤(‏ ۽ (اي پيغمبر!) هن ڪتاب 
(قرآن مجید) ۾ حضرت اسماعیل جو ذڪر پڑھ, بيشڪ هو پنهنجي قول جو سچو هو ۾ (الله جو) 
موگلیل هو. (00۵) ۽ هو پنهنجي گھر جي ماٹھن کي نماز ۾ زڪوات جو حڪم ڈیندو هو ۾ هو 
(سڀني گالمین ۾) پنهنجي پرورد گار جي حضور ۾ پسند پيل هو. (07) ۽ (اي پيغمبر!) ڪتاب ۾ 
ادريس جو بہ ذڪر ڪر بيشڪ هو ب سچاتيءَ جو پتلو ۽ نبي هو. (۵۷) ۽ اسان هن کي وڏي بلند 
مقام (درجي) تاکین پهچاتي ڇڏيو هو. (0۸) هي اهي ماڻهو آهن جيڪي انھن نبين مان آهن جن 
کي الله تعاليٰ نعمتون ڈنیون, آدم جي نسل مان ۽ انهن جي نسل مان جن کي اسان حضرت نوح 
سان گڏ (ٻيڙيءَ ۾) سوار گیو هو. پڻ حضرت ابراهيم ۽ حضرت اسرائیل (يعني حضرت یعقوب) 
جي نسل مان ۽ انهن قومن مان جن کي اسان سڌيءَ وات تي لڳايو ۽ (ڪاميابيءَ ۾ سعادت لاع) 
چونڊيو. اهي اهي ماٹھو آهن جن کي جڈھن رحمان خدا جون آیتون ٻڌايون وينديون هيون 
تڈھن بي اختیار سجدي ۾ ڪري پوندا ها ۽ سندن اکین ۾ پاٹي اچي ويندو هو. (۵۹) پر انھن 
کان پوء اهڙا ناخلف (نڀاڳا) سندن جانشين ٽيا جن نماز (جي حقيقت) ضايع ڪري ڇڏي ۾ پنهنجي 
نفساني خواهشن جي پنیان پئجي ويا. سو (ڈسندؤ 3) جلد سندن سرڪشي سندن آڏو ايندي. 
)٥٦(‏ پر جيڪو (گناهن کان) باز ایندو, ايمان آنداکین و نيڪ عمل ڪرڻ ۾ لڳي ويندو (تنھن لاءِ 
ڪوب کٽڪو ڪونهي) اهڙا ماٹھو جنت ۾ داخل يندا ۽ انھن سان ڈرو ب بي انصافي ن ثیندي. 
(۱) هميش واري جنت (۾ داخل قیندا) جنھن متعلق رحمان خدا پنهنجي ہانھن سان واعدو ڪري 
چڈیو آهي. اهو واعدو هڪ غیبي گالھ جي باري ۾ آهي (جنھن کي هو هن حياٿيءَ ۾ محسوس 
ڪري نتا سگھن پر) يقيناً هن جو واعدو اهڙو آهي. جو چڻ نن اها ڳالھ ٿي ويٿي. )١٥٦(‏ انهيءَ 
(جنت واري) زندگيءَ ۾ ڪاب واهيات گالھ هنن جي گنن ۾ ن پوندي. جيڪي ب ہتندا, سا 
سلامتيءَ جي کي صدا هوندي. اتي صبح توڑي شام سندن رزق سندن لاءِ مهيا ٿيندو رهندو. )٦٦(‏ 
سو (ڏسو) اها آهي جنت جنهن جو اسان انهيءَماڻهو کي وارث ڪري ٿا ڇڏيون جیگو اسان جي 
ٻانهن مان متقی (يعني پرهيزگار) آهي. )١٦(‏ ۽ (فرشتا جنتین کي چوندا ت,) اسان (توھان ڏي) 
تڈھن ٿا اچون جڈھن توهان جي پرورد گار وٽان حڪم ٿو ملي, جيڪي ب اسان جي اڳيان آهي. 
جيڪي ب اسان جي پٺيان گذري چڪو آھی, ۽ جيڪي ب انهن ٻنهي وقتن جي وچ ۾ ٿي گڈریو 
سپ سندس تي حڪم سان آهي ۽ اوهان جو پرورد گار اهڙو ناهي جو گابہ ڳالھ وساري ڇڏي. 
)٥٦(‏ هو آسمان ۽ زمين جو پرورد گار آهي ۽ انهن سڀني جو پروردگار آهي جي آسمان ۽ زمين ۾ 
آهن. سو (اي پيغمبر!) انهيءَ ٿي جي ٻانهپ ڪر ۽ سندس ٻانهپ ڪرڻ جي راھ ۾ جیگي ب 
تڪليفون پیش اچن سي صبر سان سهندو رھ. چا تون چاٹین ٿو 3 ہیو بہ ڪو سندس همام آهي. 
(یعني الله جهڙو آهي؟ هر گز ذ!) 
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رڪوع ۵ آیت ٦‏ -تا- ۸۲ 


)٥٦(‏ ۽ (حقيقتن کان غافل) انسان چوي ٿو ت, جڈھن مان مري ویندس تڈھن وري جیئرو اٽاريو 
ویندس چا؟ (۷) (افسوس) انسان کي هي ڳالھ ب ياد ناھی چا ت اسان کیس اڳي ۾ پيدا ڪيو 
هى جنهن کان اڳي هو گجھ بہ ن هو. )٥۸(‏ سو (اي پیغمبر!) تنهنجو پروردگار شاهد آهي اسان 
انھن سڀني کي ۽ انهن سان گڏ سڀني شيطانن کي ضرور هڪ هنڌ گڏ گنداسین, پوء انھن سڀني 
کي دوزخ جي چوڌاري حاضر ٿيڻ جو حڪم ڈینداسین ۽ هو گوڈن پر گریل ھوندا.(٦٥)‏ پوء هر 
هڪ تولي٤‏ مان انهن ماٹھن کي (چونڊي) جدا گنداسین, جيڪي (پنهنجي زند گيءَ ۾) رحمان 
خدا کان سخت باغي (نافرمان) ٿي ويا هئا. (*۷) پوءِ هيءَ ڳالھ ب اسان کي بھتر چاٹنداسین ت 
گھڑا گھڑاماٹھو دوزخ ۾ پوڻ جا زياده لاتق آهن. (۷۱) ۽ (ياد رکو ت) اوهان (ڪافرن) مان گوبہ 
اهڙو ڪونهي جو انهيءَ منزل مان ن لنگھندو (يعني دوزخ ۾ ن پوندو) این ڪرڻ (يعني ڪافرن 
کي دوزخ ۾ وجهڻ) تنهنجي پرورد گار ضروري ٺهرايو آهي. اهو هڪ ڪيل فيصلو آهي.(۷۲)پوء 
اسان متقین کي نجات (يعني چوتگارو) ڏينداسين ۽ ظالمن کي دوزخ ۾ گوڏن پر گریل ڦٽو 
ڪنداسين. )۷٣(‏ ۽ جڈھن اسان جون روشن آیتون ماٹھن کي ہڈایون وجن ثیون, تڈھن جيڪي 
ماٹھو ڪفر ۾ پیل آهن سي ایمان وارن کي چون ٿا ت هي ہڈایو ت (اسان) ٻنهي ٹولین ۾ گھڑي 
تولي آهي جا وڏي پوزيشن (درجي) واري آهي ۽ جنھن کي شاندار (دہدہي واري) مجلس (يا 
ڪاتونسل) آهي. )۷٤(‏ ۽ هنن کان (اها ڳالھ وسري و يئي آهي ت) کانئن اڳي گھٹین ٹي قومن کي 
اسان تباھ ڪري چڈیو جي کانٹن گھٹو بهتر اسباب ۽ (جنگي) سامان رکندیون هيون ۾ جن کي 
کانئن گهڻو وڏيڪ دٻدٻو ۽ رونق هئي. (۷۵) (اي پیغمبر!) تون چٹو تي جیگڈھن ڪو گمراهيءَ 
۾ پوي ٿو ت رحمان خدا جو قانون هي آهي جو هن کي (عذاب کان) مهلت ڏيندو رهي تو. هو انهيءَ 
حال ۾ رهندو ٿان جو پنهنجي اکين سان اها ڳالھ ڏسي جنھن جو ساٹس واعدو ڪيو ويو هو 
يعني عذاب يا قيامت جي گھڑي. پوء ان وقت کیس پتو پوندو ت گیر هو جنھن جي پوزیشن (يا 
درجو) بد تر (وڈیگ خراب) ثابت ٿيو ۽ جنھن جو تولو سڀني کان وڏيڪ ھیٹو ۾ ضعیف ثابت 
ٿيو. (۷) ۽ جن ماٹھن سچي وات لڌي ۽ ان تي هليا تن کي الله تعاليٰ وڈیگ هدايت ٿو ڪري(۽ 
سنئين وات تي ٿو ھهلائي) ۽ تنمنجي پروردگار جي حضور ۾ ت2 باقي رهڻ واریون (یعني بقاۂ 
ڪندڙ) نيڪيون تي بھتر آھن, ثواب ۾ توڙي (بھتر) نتیجن (ڈیکارن) ۾. (یعني چگن عملن جا 
چگا نتیجا نڪرندا ۽ وڏا انعام ۽ نعمتون ملنديون). (۷۷) (اي پیغمبر!) تو ڏٺو ٿ, انهيءَ شخص 
جو گھڑو حال ٿيو جنھن اسان جي آيتن کان انڪار ڪيو ۽ چياتين ت مان ضرور مال ۾ دولت 
حاصل ڪندس ۾ مان ضرور گهي اولاد وارو ٿيندس.(۷۸)(هو جو اتين ٿو چوي سو) هن کي غیب 
جي خبر پئجي ويي آهي ڇا؟ يا خدا کان ڪو عھد وٺي چڈیو اٿس ڇا؟ (جو خدا کي ضرور این 
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کي گرٹو پوندو). (۷۹) هرگز نہ (ائين گڈھن ب ٿي نتو سگهي) چگو هو جيڪي چوي ٿو سو 
اسان لکي تا چڈیون (یعني هن جي اها ڳالھ ڪان وسرندي. سندس آڈو اڀندي) ۽ سندس عذاب 
جي رسي ڊگهي ڪندا رهنداسين. (۸۰) هو جنھن مال ۽ اولاد جي دعويٰ ڪري ٿو (سو کڻي ملیس 
ت بہ) آخر هو اسان جي تي قبضي ۾ ايندو. ۽ اسان وت ايندو ب اڪيلوتي اگیلو. (مال ۽ اولاد گم 
ڪون ايندس). (۸۱) ۽ هنن ماٹھن الله کان سواءِ ہین کي کي معبود بنایو آهي ت سندن مددگار 
تین. (۸۲) پر هرگز این ڪون ثیندو آهي (قيامت جي ڈینھن) سندن بندگي٤‏ بابت صاف انڪار 
ڪندا۾ اتلندو هنن جامخالف ٿيندا. 


رگوع٦‏ یتآ ۸۳۔تا-۹۸ 
انسائن جا ب فرقا آھن, هڪڙا متقي ۽ ٻيا سرڪش گنھگار, عیسائین جو حضرت عیسيٰ 
علیہ السلام کي خدا جو پت ھ خدابنائي ر کيو آھی, سا ڳالھ تمام سخت ڪفر جي آهي. 
(۸۳) (اي پيغمبر!) تون ڈسین ٿو چا ت اسان شيطانن کي ڪافرن تي چاڙهي موگلیو آهي, 
انهيءَلاءِ ت هنن کي (گناهن ۾ فساد ڪرڻ لاء برغلاتيندا ۽) اڀاريندا رهن. )۸٤(‏ پوء تون انهن جي 
باري ۾ تڪڙ ن گر, (سندن فيصلو ڪرڻ ۽ کين مغلوب ڪرڻ ۾ جا دير ٿي رهي آھی, سا فقط هن 
ڪري آهي جو) اسان هنن جا ڏينهن ڳڻي رهيا آهيون. (مقرر وقت ویجھو اچي ویو آهي). (۸۵) 
انهي ڈینھن (جيڪو پري ناهي) اسان پرھیزگار انسانن کي پنهنجي حضور ۾ مهمانن وانگر آڱي 
هڪ هنڌ گٹو گنداسین. (۸) ۽ گنهگارن کي اڃايل جانور وانگر دوزخ ڏي ڪاهي هڪالي 
وینداسین. (۸۷) انهيءَ ڏينهن سفارش ڪرڻ يا گرائن گنھن جي ب اختيار ۾ ن هوندو سواءِ 
انهيءَ جي جنهن کي خدا جي حضور مان واعدو مليو هوندو. (۸۸) ۽ اهي ماٹھو (یعني عيساتي) 
چون ٿا ت رحمان خدا پنهنجو هڪ پت بناتي ر کيو آهي. (۸۹) اها تمام سخت خراب ڳالھ آهي 
جا ٺاهي پیش گئي و يئي آهي. (* )٩‏ (اهڙي خراب گالھ تي ممڪن آهي ت) آسمان ڦاٽي پوي ۽ 
زمين ۾ ڏار پئجي وجي ۽ جبل ڈگی ڪري پون. (۹۱)(جو)ماٹھو الله جي لاء پت هئ جي دعويٰ 
ڪري رهيا آهن. (۹۲) الله تعاليٰ کي ڪيئن ٿو جڳاي جو پان لاءِ هڪ پت بناگي رکي. (۹۳) 
حالانڪ آسمانن ۽ زمين ۾ جیگو ب آهي سو انهيءَ لاءِ آهي ن الله جي اڳيان ہاٹھپ جو سر 
جهڪاقي حاضر تئي. (۹۲) هن (پنهنجي قدرت سان) انهن (عيساقين) کي گهيري هيٺ آڻي 
چڈیو آھی, ۾ (پنهنجي علم سان) هڪ هڪ کي ڳڱي چڈیو آهي. (۹0) ۽ قيامت جي ڈینھن 
سندس حطضور ۾ اگیلا اچي بیھندا. (يعني ڪوب مددگار ساٹن ڪون هوندو). )۹٦(‏ (اي 
پيغمبر!) جن ماٹھن ایمان آندو آهي ۽ نيڪ عملن کي لڳي ويا آهن ٿن متعلق یقین آهي ن رحمان 
خدا (ماٹھن جي دلين ۾) انهن لاءِ محبت پيدا ڪري ڇڏيندو. (يعني ماٹھو انهن ڈانھن اٿين 
چگجي ايندا جيئن لوه جي سئي چقمق ڏانهن ايندي آهي ۾ کين نھایت پسند ڪندا). 


3 ۱ 
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(۹۷) (انهيءَ غرض سان) اسان قرآن کي تنهنجي ہولي (عربي) ۾ نازل ڪري آسان ڪيو آهي ت 
پرهيزگار انسانن کي (ڪاميابيءَ جي) خو شخبري ڏٿي ۽ جيڪا قوم سچاقيءَ جي مقابلي ۾ ضد 
ڪندڙ ۾ هٺ ڪندڙ هجي تنهن کي (انڪار ۾ سرڪشيءِ جي نتیجن کان) خبر دار ڪري ڇڏي. 
(۹۸) هنن (قریش سرڪشن) کان اڳي قومن جا ڪيتراي دور ٿي گذريا آهن جن کي اسان 
(بدعملن جي بدلي ۾) تباھ ڪري چڈیو. چا انهن مان گنھن جي ب هستي (ھاٹي) محسوس 
ڪيو ٿا؟ ڇا هنن جي رڳو ڀڻ ین بہ ڪا ٻڌجي ٿي؟ 


0% ۱ 
سورت ظا 
بشم اده لرن الرَحيْم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ۱ آیت ١‏ نا-۲ 
هي قرآن اٹھي٤‏ لاء نازل ٹیو ت جیگادل انڪار ۽ بدعمليءَ جي نتیجن کان دجندڑھجی, 


ٽن لاءِ د ۰ - ۰*۰ 


)١(‏ طاھا ( يعني اي شخص)(۲) اسان تو تي قرآن هن لاء نازل ن ڪيو آهي ت تون ڏ کن ۾ تگیلفن ۾ 
پوين. )٣(‏ هي ت انهيءَلاءِ نازل ٿيو آهي ت جيڪا دل (انڪار ۽ بدعمليءَ جي نتیجن کان) ڊچندڙ 
هجي تنھن جي لاء نصیحت ٿئي. (جيڪي ڊڄڻ وارا ناهن سي ان کي ٻڏندا ب ڪين.) )٤(‏ اهو قرآن 
انهيءَ هستيءَ جو نازل ڪيل آهي. جنھن زمین پيدا ڪئي ۽ بلندي٤‏ وار و آسمان پيدا ڪيو. )٥(‏ 
اهو رحمان جو (جھانداري جي) تخت تي محڪم آهي. )٦(‏ جيڪي جيڪي آسمان ۾ ۽ زمين ۾ 
(يعني زمین جي هيان آهي) سو سپ سندس کي آهي ۽ سندس گي لاءِ آهي. (۷) ۾ جیگڈھن تون 
(خدا کي) و ڏي آواز سان ٿو سڏين ( ن خدا جو ٻڏڻ وڏي آواز جو محتاج ناهي) ڇو ت هو لڪل ڳجهن 
جو بہ چاٹندڑ آهي ۽ سڀني کان وڈیگ لڪل ڳجھ ب ڄاڻي تو. (۸) اهوتي الله آھي, کانئس سواء 
ٻيو ڪوب معبود ڪونهي. انهيءَ کي لاء سھٹا ۽ چڱا نالا (يعني صفتون) آهن. (۹) ۽ (اي پیغمبر!) 
حضرت موسي جي ڳالھ تو ٻڌي آهي؟ (*۱) جڈھن هن (پري کان) باھ ڏئي تڈھن پنهنجي گھر 
جي ماٹھن کي (جيڪي ساٹس سفر ۾ گڏ هئا) چياتين نن بيهو مون کي باھ ٿي ڏسڻ ۾ اچي. مان 
(اوڏانهين) وچان ٿو. ممڪن آهي ت توهان جي (سيءَ لاهڻ) لاء تانبو کڱي اچان. يا ڪم از ڪم 
باهم وت (ويٺل) ڪو واٿ ڏيکارڻ وارو ملي وجي. (۱۱) پوء جڈھن هو اتي پھتو تڈھن آواز آيو ت, 
اي موسي! (۱۲) مان تنھنجو پرورد گار آھیان, سو (ادب کان) پنهنجي جتي لاهي چڈ. تون طويٰ 
جي پاڪ ماثري ‏ اچي بيٺو آهين. )۱٣(‏ ۽ ڏس مون ٿو کي (رسول بنائن لاع) چونڊيو آهي. سو 
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جیگو وحي موگلجي ٿو سو گن لاتي ہة. )۱٤(‏ بيشڪ مان کي الله آھیان, مون کان سواء ڪوب 
معبود ڪونهي. تنھن ڪري فقط منهنجي ہاٹھپ ڪر ۽ منهنجي باد گيري (رکڻ) لاء نماز قائم 
ڪر. (۱۵) بيشڪ (مقرر) وقت اچڻ وارو آهي. آ٤‏ ان (جي وقت) کي لڪاتڻ گھران ٿو انهي٤لاء‏ ت 
(ماٹھن جي ايمان ۽ عمل جي آزمائش ئي ۾) جنھن شخص جي جھڑي ڪوشش هجي تھڑو بدلو 
کیس ملي. (۱) پوءِ (ڈسجانء تہ این نہ ٽي جو) اهي ماٹھو جيڪي ان وقت جي اچچ متعلق 
یقین رکندڑ ن هجن ۽ پنهنجي خواهشن جا غلام ھجن, سي تو کي ب (اڳنتي وڈن کان) روڪي 
وجھن ۾ نتیجو هيءُ نڪري جو تون تباھ ٿي وڃين. (۱۷) ۽ (غيبي آواز پچیو 2) اي موسيٰ! 
تنهنجي ساچي ھت ۾ چا آهي؟ (۱۸) حضرت موسيٰ عرض ڪيو ت هيءَمنهنجي لٺ آهي. گهمڻ 
۾ ان تي ٹیگ ڏيندو آھیان, انهيءَ تي سان پنهنجي ہگرین جي لاء وٿن جا پن چاٹیند و آهيان٬‏ ۽ 
منھنجي لاء ان ۾ پيا ب طرحین طرحين جا فاتدا آهن. (۱۹) حڪم ٹیو ت, اي موسي! ان کي (زمين 
تي) رک .(* ۲) حضرت موسي ان کي (زمين تي) ڦٽو ڪيو ت چا ڏسي ت هڪ نانگ آهي جو ڊوڙي 
تو پيو. )۲٢(‏ حڪم ٹیو ت ان کي هاڱي پگڑي جھل. خوف نہ گر, اسان ان کي وري اصلوڪي 
حالت ۾ تا آڻيون۲۲(۰) ۽ (پڂ حڪم ٽيو 2) پنهنجو ھت پنهنجي پاسي ۾ رک ۾ وري ڪڍي وٺ. 
بناگنھن عيب جي چمڪندو نڪري ایندو. اها (تنهنجي لاع) ہي نشاني آهي. )۲٣(‏ (اهي ٻئي 
نشانيون) هن لاء (ڏنيون ويون آهن) ت آکندہ ٿو کي پنهنجي قدرت جون وڈیون وڈیون نشانيون 
ڏيکاريون. ( ٤‏ ۲) (پڻ حڪم قیو ت هاي اي موسي) تون فرعون ( يعني مصر جي بادشاھ) ڏي وڇ. 
هو وڏو سرڪش ٿي پيو آهي. 


رڪوع ٢‏ آیت 0-تا- 0¢ 
حضرت موسي علیہ السلام جا خدا تعالیٰ کي ڪي عرض ۾ انھن جو قبول پوڻ 


)۲٢(‏ موسیٰ عرض ڪيو ت, اي پروردگار منهنجو سينو کولي چڈ (ن وڏي ۾ وڈیون تڪليفون 
برداشت ڪرڻ جھڑو قیان ۽ وڏا حڪم ڪري سگھان.) (۲7) ۽ منهنجو ڪم منھنجي لاءِ آسان 
ڪر (جیئٹن ڪاب مشڪل مون تي غالب نہ ڀوي.) (۲۷) ۾ منهنجي زبان جي گند چوڑي چڈ. (انهيءَ 
لاء ت ڳالهاتڻ ۽ تقریر گرخ ۾ روائی پيدا ٿئي.) (۸ )٣‏ منهنجي ڳالھ ماٹھن جي دماغ ۾ ويهي ۽ 
دلنشين ٿتي. (۲۹۽*٣)‏ ۽ پڻ منهنجي گھر وارن مان منهنجي ڀاءُ هارون کي منھنجو وزير بناء. 
)٣۱(‏ هن کي (منھنجو مددگار بنائي) منهنجي طاقت وڈاء. )٣۲(‏ ۽ هن کي منهنجي ڪم ۾ 
شريڪ ڪر. )٣٣(‏ اسان (ٻقي گڏجي) تنهنجي پاڪائي ۽ وڏاٿي جو بيان گھٹي ‏ گهڱو ڪيون. 
)۳٣(‏ ۽ ٿنهنجي يا د گيريءَ ۾ گھٹي قدر لگا رهون. )٣۵(‏ بيشڪ تون اسان جو حال ڏسي رھیو 
آهين (۽ اسان کان گنھن ب حال ۾ غافل نہ آھین). )٥٣(‏ ارشاد ٹیو ت, اي موسیٰ تنهنجي دعا قبول 
پيگي. )٣۷(‏ ۽( ٿو کي معلوم آهي ٿ) اسان ٿو تي اڳي ب هڪ پیرو اهڙو احسان ڪري چڪا آهيون. 
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(۳۸) اسان تو کي ٻڏايون ٿا (ن انهيءَ وقت چا ثیو هو) جڈھن اسان تنهنجي ما٤‏ جي دل ۾ هيءَ 
ڳالھ وڌي هئي. (۳۹) ت ٻڇچي کي يعني تو کي (جڈھن تون چايو هئين) هڪ صندوق ۾ وجھ ۽ 
صندوق کي دریاھ ‏ ڦٿو ڪر. دریاھ ان کي ڪناري تي ڌڪي ڇڏيندو. پوءِ ان کي اهو کي 
وٺندو جو منهنجو (يعني ذات انسان جو) دشمن آهي ۽ پٹ هن ہچي جو ب دشمن آهي. (اي موسيٰ) 
اسان پنهنجي خاص فطل سان ٿو تي محبت جي ڇانو ڪئي هي (جو ڈاریان ب توسان محبت 
ڪرڻ لڳا) ۽ اهو هن لاء هو جو اسان چاھیو ٿي ت تون اسان جي (خاص) نظر هيٺ پرورش ۾ سنڀال 
پاکین. ))٤(‏ تنهنجي پیٹ جڏهن اتان لنگهي تڈھن (بہ اسان کي این ڪيو جو) هن (فرعون جي 
ڌيءُ کي) چيو ت, مان اوهان کي اهڙي عورت ڏسيان ۽ ڏيکاريان جا هن ٻچي کي (يعني ٿو کي) پالي 
۽ نپاتي؟ ۽ اهڙيءَ طرح اسان ٿو کي وري تنهنجي ماءُ جي هنج ۾ مو ٽاڌي ڈنو سندس اکیون رن 
۾ (ٻچي جي جداتيءَ۾) غمگين ن رهي. پوءِ (ڏس نن چا تيو جو) تو (مصر ۾) هڪ ماٹھو (کي) ماري 
وڏو. اسان تو کي هن معاملي جي غم کان چڈایو ۽ ٿو کي هر طرح جي حالتن ۾ وجهي آزمایو. پوء 
تون گیترائي سال مدین جي ماٹھن ۾ رهيو هئین, (انهن سڀني ڳالهين حضرت موسيٰ کي 
نبوت جي لاتق گیو, ۽ مدين جي بيابانن ۾ ہگریون چاري تگلیفن برداشت ڪرڻ جهڙو ٿيو). 
آخر اي موسیٰ تون (مقرر) اندازي تي پور و آتين. (بعني آخر رسالت جي ڪم ڪرڻ جو لاتق ٿين). 
)٤۱(‏ ۾ (ڏس اهڙيءَطرح) مون تو کي پنهنجي لاءِ (يعني پنهنجي خاص ڪم لاء) بنايو ۽ تيار ڪيو 
آهي. )٤۲(‏ (هاڱي) تون ۽ تنھنجو ڀاءُ ٻئي منھنجون نشانيون کٹي وجو ۽ منهنجي ياد گيري 
ڪرڻ (۽ منهجي حڪمن جي تعميل ڪرڻ) ۾ گابہ ڪوتاهي ن ڪجو. )٢٣(‏ توهان ٻگي (يعني 
موسي ۽ ھارون, جي ھاٹي مصر ۾ پاٹ ۾ گڏيا ۽ الله تعاليٰ وري هنن کي خطاب گیو 7, ٿوهان 
ہئي) فرعون ڏي وجو. هو سرڪشيء ۾ تمام گھٹو وڈي ویو آهي. )٤٤(‏ پوء (جڈھن و ٿس وجو 
تڈھن سختيءَ سان پیش ن اچجو) نرميءَ سان ڳالهاتجو (توهان کي گھڑي خبر؟) ممڪن آهي ت 
نصیحت وئي یا (عاقبت يا ایندڑ عذاب کان) ڊچي. )٤۵(‏ ٻنهي عرض ڪيو ت, اي اسان جا 
پروردگار! اسان کي خوف آهي ت فرعون اسان جي مخالفت ۾ ابھراقي ڪندو یا سرڪشيء سان 
پیش ایندو. )٦٦(‏ ارشاد ٿيو ت خوف ن گیو. مان توهان سان آهيان. مان سپ گجھ ہڈان ٿو ۽ 
سپ گجھ ڏسان ٿو. )٤۷(‏ توهان و ڏس (بي ڌڙڪ) ٿي وجو ۽ چئوس ت, اسان تنھنجي پرورد گار 
جا موگلیل آهيون تنھن ڪري بني اسراتيلن کي اسان سان گڏ (مصر مان نڪري وڃڻ جي) 
موگل ڏي ۽ هنن تي سختيون نہ ڪر. اسان تنھنجي پرورد گار جي نشاني کڱي ٿو وٿ آيا آهيونء 
سلامتي هجي انهيءَ تي جيڪو سڏي وات وٺي. (۸)) جيڪو (حقیقت کي) گوڑو ثھرائي رد 
ڪري ۽ (مچٹ کان) منهن موڙي چڈی, تنھن جي باري ۾ اسان ڏي وحي اچي چڪو آهي ت هن تي 
ضرور عذاب اچٹو آهي. (۹)) (پوء ٻئي پار فرعون وت ويا ۽ متیان لفظ کیس چياتون, تنمن تي) 
فرعون پچیو ت جیگڈھن اين آهي ت ٻڌايو ت سهي نن اوهان جو پرورد گار اي موسي! گیر 
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آهي؟ (*0) حضرت موسي فرمایو ت اسان جو پروردگار اهو آهي جنھن هر چیز کي سندس خلقت 
بخشي ۽ پوء ان لاءِ (زند گي ۽ عمل جي) راه کولي ڇڏي. (0۱) فرعون پڇيو ت, پوء انهن جو گھڑو 
حال ثیٹو آهي. جيڪي اڳين زمانن ۾ ٿي گذريا آهن؟(يعني انهن کي ت تنهنجي انهيءَپرورد گار 
جي خبر بہ ڪان هئي.) (۵۲) حضرت موسي فرمایو , انهيءَ ڳالھ جو علم منهنجي پرورد گار وت 
ڪتاب ۾ لکيل آهي. منهنجو پرورد گار نڪي پل چڪ ٿو گری, نڪي ويسر ٿو ڪري. (۵۳) اهو 
پروردگار جنھن اوهان جي لاءِ زمين کي بستري وانگر وڇاتي چڈیو آهي٬‏ هيڌي هوڏي اچڻ وڃڻ 
لاء ان ۾ واتون ڪري چڈیون اٿس. آسمان مان مينهن ٿو وسائی, ان جي ريج سان هر طرح جي 
نباتات (اوپژن) جا جوڙا (يعني نر ۽ مادي) پيدا ٿو ڪري. (04) پاٹ ب کاکو ۽ پنهنجي چورن کي ب 
چاریو. هن گالھ ۾ عقل وارن لاء گھڑیون ن چٽيون نشانيون آھن. 


رڪوع٣‏ آیت ٥۵۔تا-٦۷‏ 


مصر جي جادوگرن جو حضرت موسي علیہ السلام سان مقابلو, سندن شگست ۽ مئس 
ایمان آتٹچ. 


(۵۵) هن (یعني الله تعالیٰ) اوهان کي انهيءَ تي زمین مان پیدا گی و آھی, انهيءَڌي ۾ (مرڻ بعد) 
موٽاقي آڻي ٿو ۽ وري انهيءَ مان ٿي ہیر اثاریا ویندؤ۔ (0) ۽ هي٤‏ حقیقت آهي ت اسان فرعون 
کي پنهنجون سپ نشانيون ڈیکاریون, پر تنهن هوندي ب هن اهي ڪوڙيون سمجھیون ۽ (ايمان 
آٿڻ کان) انڪار ڪيو. (0۷) هن چيو 7, اي موسیٰ نون اسان ڏي هن لاءِ آيو آهين ڇا ت پنهنجي 
جادوءَ جي زور سان اسان کي اسان جي ملڪ مان تڙي ڪڍي چڈین؟ (۵۸) چگو اسان بہ اهڙا کي 
جادوءَ جا گرشما تو کي آٹي ڏيکارينداسين. اسان جي ۾ تنهنجي وچ ۾ (مقابلي ڪرڻ جو) هڪ 
ڏينهن مقرر ڪر. نڪي اسان ان کان قرنداسین, نڪي تون ڦري وڇجانءِ. ٻنهي لاء هڪ جھڑي 
جاء (يا حالت) هجي (یعني عدل ۽ انصاف سان مقابلو ثیندو.)(۵۹) حضرت موسي فرمایو تې جشن 
جو ڈینھن اوهان جي لاءِ مقرر ٿئي ۽ پھر سج ڌاري ماٹھو گنا ٿين. )٥٦(‏ پوءِ فرعون (اها ڳالھ 
قبول ڪري) منهن ڦيراگي هليو ویو. پنهنجون سپ رٿون (ٺاهي جادوء جو سامان ۾ جادوگر) گڏ 
ڪياتين ۽ پوء (مقرر وقت تي مقابلي جي لاءِ) اچي ویو. (7۱) حضرت موسي (سڀني گڏ ٿيل 
ماٹھن ڏي منھن ڪري) چيو ت, افسوس آهي اوهان جي حال ٿي! (توهان چا ڪري رهيا آهيو) الله 
تي ڪوڙي تھمت ن لڳايو جنھن ڪري اتين ٿئي جو هو عذاب موگلي اوهان جون پاڙون پتي 
ڇڏي. ياد رکو تي جنھن ب ڪوڙي گالھ ٺاهي سو ضرور ناڪامياب ۽ نامراد ٿي ویو. )١٦(‏ (اھو 
ٻڌي) ماٹھو ان معاملي بابت پاڻ ۾ بحث ڪرڻ لگا ۽ مخفي طرح (سس پس ۾) ڳالهيون شروع 
ڪري ڈناقون. )٥٦(‏ پوء (درٻارين) چيو ت, هي ٻٿي پار ضرور جادوگر آهن. هو چاهين ٿا ت 
پنهنجي جادوءَ جي زور سان اوهان کي اوهان جي ملڪ مان ڪڍي چڈین ۽ توهان جي شان 
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شوگت جا مالڪ ٿي ویھن. )٥٦(‏ تنھن ڪري پنھنجا سپ جادوءَ جا دا٤(ھ‏ سامان) ڪٺا گیو ۽ 
قطارون ٻڏي ثابت قدم ٿي بیھو. جیگو اچ بازي کٹندو سو ڪامياب قیندو (۽ وڏا درجا حاصل 
ڪندو.) (10) جاد وگرن چیو ت, اي موسي بات تون پهرياتين (پنهنجي لٺ يا جادو) ميدان ۾ آنق, 
يا وري اسان جي طرف کان اڇلاتڻ جي (يعني جادو ڈیکارں جي) شروعات ٿئي. (7) حضرت 
موسي فرمایو ن توهان گي اول پنهنجا ڪر تب ڈیکاریو. (هنن این ڪيو ۽) حضرت موسيٰ کي 
سندن جادو (يا چشم بنديءَ) جي ڪري این ڏسڻ ۾ آیو ‏ سندن لٺيون ۽ رسیون (نانگن وانگر) 
ڊوڙي رھیون آهن. (۷) حضرت موسي پنهنجي دل ۾ ڊپ محسوس گیو (ت متان هن ڪوڙي 
ڈیک ويک تي ماٹھو ٺڳجي وچن.) )٥۸(‏ سو اسان کيس چيو 37, ڊپ نہ گر, تون کي غالب 
پوندین.(٦٥)‏ ٿنهنجي ساچی ھت ۾ جيڪا لٺ آهي سا هڪدم ميدان ۾ اڇلاع اها جاد و گرن جي 
سپني بناوتن کي ڳهي ويندي. هنن جيڪي ب بنایو آھي, سو فقط جادوگرن جو فریب آهي ۽ 
جاد وگر گھڑي ب وات کان اچي (۽ ڇا ب ڪري) ڪڏهن ب هو ڪامياب ن ٿيندا. (*۷) (ٿيو ب ائين) 
سپ جادوگر بي اختیار سجدي ۾ ڪري پیا, ۽ چياگون ت بس اسان هارون ۽ موسيٰ جي خدا تي 
ایمان آندو. (۷۱) فرعون چيو ن هي ڇا؟ توھان منهنجي حڪم کان سواءِ موسيٰ ٿي ایمان آندو 
آھی, ضرور هو اوهان جو سردار آهي, جنھن اوهان کي جادو سیکاربو آهي. چگو ھاٹي ڏسو ت مان 
چا ٿو گیان, مان اوهان جا ھت پیر ابتا سبتا ودائیندس ۾ کجین جي ڙن تي سوريءَ 
چاڙهاتيندس. پوء توهان کي سڏ پوندي ت اسان ٻنهي ڈرین مان گیر سخت عذاب ڏيڻ وارو 
آهي. ۽ گنھن جو عذاب گھٹو جتاء ڪندڙ آهي. (۷۲) هنن (نماڻاتيءَ سان پر بنا ڊپ جي) چئي 
ڈنو ت, اسان هرگز این ن گنداسین جو جيڪي (سچاتيءَ جا) روشن دلیل اسان جي اڳيان اچي 
چڪا آهن ۽ جنهن خدا اسان کي پيدا گیو آهي تنھن کان منھن موڙي تنھنجو حڪم مچیون. 
تون جیگو فیصلو ڪرڻ چاهين ٿو سو ڀلي ڪر. تون جيڪي گهڻي ۾ گھٹو ڪري سگھین ٿو سو 
فقط هي آهي ت دنيا جي هن زند گيءَ بابت ڪو فیصلو گرین, (ان کان و ڌيڪ تنھنجي اختيار ۾ 
گجھ ناهي). )۷٣(‏ اسان ت پنهنجي پرورد گار تي ایمان آٹي چگاآھیون ت هو اسان جون خطاتون 
بخشي چڈی, (خصوصاً جادوگريءَ جو ڈوھ بخشي) جنهن جي ڪرڻ ٿي تون اسان کي مجبور 
ڪندو هئين, (اسان جي لاع) الله تعاليٰ بھتر آهی, ۽ اهو گي باقي رهڻ وارو (داگم ۾ قاتم) آهي. )۷٤(‏ 
بلاشڪ جیگو شخص پنھنجي پرور د گار جي حطضور ۾ گنھگار ٿي حاضر ٿيندو تنھن لاءِ يقيناًدوزخ 
(۾ پوڻ جي سزا) هوندي. نڪي هو ان ۾ مرندو ن جيئندو (ٻنهي حالتن جي وچ ۾ ڦئڪندو 
رهندو.). (۷۵) ۽ جيڪو سندس حضور ۾ (سچو) مؤمن ٿي حاضر ٿيندو ۽ عمل ب چگا ڪيا 
هونداتين تنھن (۽ اهڙن ہین ماٹھن) لاء وڏا وڏا درجا هوندا. (۷7) (انھن لاع) داكمي باغ بستان 
ھوندا, جن جي هيٺان نهرون وهندڙ ھوندیون. هو هميش انھن ۾ رهندا. انهيءَ ماٹھو لاءِ بدلو (يا 
انعام) آهي. جيڪو (پنهنجي دنياگي زند گيءَ۾ هر طرح جي گناهن ۾ پليتين کان) پاڪ رهيو. 
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رگوع٤‏ آیت ۷۷۔تا۔۸۹ 
حضرت موسي علیہ السلام جو بني اسرائیل کي مصر مان گیِي آزادي ڏيارڻ ۽ بني اسرائیل 
جاانگل. 


(۷۷) اسان موسیٰ ڏي وحي موگلیو ت (هاڱي) منهنجي بندن کي راتوواہ (مصر مان) ڪڊي وچ. 
پوء سمنڊ ۾ انهن جي لنگھٹ لاء خشڪيءَ جي وات ڳولي ڪڍ. نڪي پنیان پوندژن کان کو 
انديشو هوندق نڪي ڪنهن ب طرح جو گو ہیو خطرو هوندو. (۷۸) پوءِ (جڈھن موسي 
پنهنجي قوم کي پاٹ سان وٺي نڪري ويو تڏهن) فرعون پنهنجي لشڪر سان سندس پٺيان پیو, 
پوءِ پاڻيءَ جو وهڪرو جو انھن تي چڙهي وچٹو هو سو چڙهي ويو. )۷٩(‏ ۽ فرعون پنهنجي قوم 
کي گمراھ ڪري چڈیو. انهن کي سڏي وات نہ ڈیکاریاکین.(۸۰) اي بني اسراکیلؤ!مون اوهان کي 
اوهان جي دشمن کان چڈایو. توهان سان (برڪتن ۽ نعمتن جو) واعدو پورو گیم, جو طور جيل 
جي ساچي پاسي ڪيو هوم. توهان جي لاءِ (سينا جي رڻ پٽ ۾) من ۽ سلوي (شکر ۾ تتر پکي) 
مهيا ڪيم. (۸۱) (۽ توهان کي چيم 3) هيءَ جا پاڪ غذا مهيا گئي ويي آهي سا شوق سان 
کاگو, پر ان باري ۾ سرڪشي ن ڪجو. سرڪشي گندؤ ‏ منهنجو غضب نازل ٿيندق ۽ جنهن تي 
ب منهنجو غضب نازل تيو سو سمجھو ت تباھ ٿي ويو. (۸۲) ۽ (مون چيو 2) جيڪو ب توب ڪندو 
(۾ سرڪشي چڈي مون ڏي موٹندو), ايمان آٹیندو ۽ نيڪ عمل ڪندو ۾ سنگين سڏي واٿ وٺندو 
تنھن لاءِ يقيناً مان وڏو بخشيندڙ آهيان. )۸٣(‏ ۽ (جڈھن موسي! طور جبل وت حاطر ٿيو تڈھن 
اسان کانئس پڇيو 3) اي موسي! ٿو کي ڪهڙيءَ گالھ اهڙو تگڑو ڪيو جو پنهنجي قوم کي 
پنتي چڈي هليو آٿين؟ )۸٤(‏ حضرت موسيٰ عرض ڪيو ت منهنجا ماڻهو (مون کان پري ڪونهن) 
منهنجي نقش قدم تی هلندڙ آهن. (هيءَ معنيٰ ب تی سگھي ئي ت منهنجي پيروي ڪري رهيا 
آهن) ۽ اي پرورد گار مان تنهنجي حطضور ۾ اچچ لاء تگڑ گئي ت تون خوش ٿئين. (۸۵) الله تعاليٰ 
فرمایو ت, مان تنهنجي پٺيان تنهنجي قوم جي (استقامت جي) آزمائش ورتي ۽ سامريءَ هنن کي 
گمراھ ڪري چڈیو آهي. )۸٦(‏ سو حضرت موسي غصي ۽ ڏک ۾ پرجي پنهنجي قوم جي ماٹھن 
ڏي موٹیو. هن چيو ت اي منهنجي قوم جا ماٹھو (هي توھان چا ڪيو) توهان سان توهان جي 
پرورد گار هڪ وڏي پلاکي جو واعدو نہ ڪيو هو ڇا؟ پوء این ٿيو چا ت, اوهان لاء وڏي مدت گذري 
ويي (۽ اوهان کان اها ڳالھ وسري ويي؟) يا توهان هي گالھ چاهي چا ت توهان جي پروردگار 
جو غضب توهان ٿي نازل ثٹی, ۽ انهيءَ ڪري اوهان مون سان ذھرایل ڳالھ (ياواعدو) توڑي چڈیو. 
(۸۷) هنن چيو ت, اسان پاٹ پنهنجي خواهشن سان عھد ڪون ٹوڑیو. پر (ڇا یو جو)ماٹھن جي 
زيب ۽ زينت جي زيورن ۽ سامان جو بار اسان تي گھٹو پئجي ويو هو. اهي اسان اڇلائي چڈیا. 
(بس اسان جو قصور ت فقط ایتر و آهي) (هتي ماٹھن جي ڳالھ ختم ٿي. پوء الله تعاليٰ سندن قصو 
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هن طرح ہڈائي ٿو 2) اهڙيءَ طرح (جڈھن زیورن جو سون گڏ ٿي ویو تڈھن) سامري٤ان‏ کي (باھ 
ماوڈو. (۸) ۽ هن ماٹھن لاء ھک (سونو) گاہو (ٺاهي) گیي آندو. خالي بي جان جسم هو جنھن 
مان ڳئون جي رنپ جھڑو آواز ٿي نگتو. ماٹھن (اها حالت ڏسي) چئي ڈنو , اهو آهي اسان جو 
معبود ۽ موسيٰ جو بہ. پر حضرت موسي ان کي وساري چڈیو آهي. (۸۹) (افسوس سندن عقل تي) 
هنن کي اها (سولي) گالھ ب ڏسڻ (۽ سمجهڻ) ۾ نہ آگي نن گابو (آواز ت ڪڊي ٿو پر) هنن جي ڳالھ 
جو جواب ڈگي نٹو سگهي. نڪي کين اهو ڪو فاگدو پھچائي ٿو سگھی, نڪي گو نقصان. 


رخوع۵ آیت ٭۰۳۔تا- ٠۷‏ 
سامري جو قصو, گٹھگارن جو حال قیامت جي ڈیٹھن 


 )۹۰(‏ حضرت ھارون ان کان اڳي تي (هنن گابي جي پوچا ڪندڙن کي صاف صاف) چیو هو ت, اي 
منهنجا پاکرؤ! هي فقط توھان جي (استقامت جي) آزمائش ئي رهي آهي. توھان جو پروردگار نہ 
رحمان خدا آهي. سو منهنجي پيروي گیو ۽ منهنجي چوڻ کان ٻاهر ن وجو. (۹۱) هنن جواب ڈنو 

ت, جيستاتين حضرت موسي موٽي ن اچي تیستاکین اسان ان (گابي) جي پوچا تي چميا 
رهنداسين. (۹۲) حضرت موسي (موٽي اچڻ تي) چيو 2 اي هارون جڈھن تو ڏٺو 2 هي ماٹھو 
گمراھ ٿي ويا آھن, تڈھن ڪهڙي ڳالھ ٿي جو تو کین نہ روگیو. (۹۳) انهيءَ گالھ کان جو 
منهنجي پيروي ڦٿي ڪياتون؟ ت و کي اها ڳالھ وٹي چا ت منهنجي حڪم کان ہاھر وجین.(١٤۹)‏ 
هارون چیو ت اي منهنجا پيارا ڀاء! منهنجي ڏاڙهي ۽ مٿي جي وارن کي نہ ڇڪ (مان هنن سان 
سختي فقط هن ڪري ن ڪي جو) مان ڊنس نن متان تون چوين نن ٿو بني اسراتيلن ۾ تفرقو 
(جداتي) وجهي ڇڏي ۽ منهنجي حڪم لاءِ نہ ترسکین. (۹۵) تڈھن حضرت موسي (سامريءَ کي) 
چيو ن اي سامري هي تنھنجو گھڑو حال ثٹیو؟ )۹٦(‏ هن چيو ت مان اها ڳالھ ڏٺي جا ٻين ڪان 
ڏٺي (یعني منهنجي سمجھ وڈیگ آهي) ٿنهن ڪري (الله جي) رسول جي پيروي ڪرڻ ۾ مون ب 
ڪجھ حصو ورو پر پوءِ ڇڏي ڈئم (ڇا ڪيان) منهنجي نفس مونکي انهيءَ ڳالھ تي آندو. (۹۷) 
حطرت موسي فرمايو ت, جیگڈھن اٿين آهي ن نڪري هليو وج. زند گيءَ ۾ تنهنجي لاء هين 
ٹیٹو آهي جو تو چوندين نن مان اچوت آهيان. ( يعني ماٹھو نو کي ویجھي اچخ ہہ نہ ڈینداء.) ۶ 
(آخرت ۾ تنهنجي لاءِ عذاب جو) هڪ واعدو آهي جو ڪڏهن ب تر وارو ناهي ۽ ڏس نن تنهنجي 
(ٺاهيل) معبود جو هاٹي ڪهڙو تو حال ٿئيء جنھن جي پو چا ڪرڻ تي چمي بيٺو هئين. اسان ان 
(سوني گابي) کي ساڙي خاگ ڪري ڇڏينداسين ۽ اها خاڪ سمنب ۾ اچلائي لوڙهي چڈینداسین. 
(۹۸) تٹھنجو معبود ت فقط الله گي آهي. هن کان سواء گوبہ معبود ڪونهي. اهوڌي آهي جو هر 
شيءِ تي پنهنجي علم سان چائیل آهھي.(۹۹)(اي پيغمبر!) اهڙيءَطرح اسان گذري ويل واقعن مان 
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(گن خاص واقعن جون) خبرون تو کي ٻڌايون ٿا ۽ بيشڪ اسان پاڻ وٹان توکكي نصیحت جو وڏو 
سرمایو (یعني قرآن) عطافرمايو آهي.(**۱) جيڪو ان کان منھن قیرائیندو سو یقیناقیامت جي 
ڏينهن (هڪ وڏي گناھ جو) بار کٹندو. )۱۰١(‏ هو هميش انهيءَ حالت ۾ رهندو. گھڑو ن خراب 
بار آهي جو هو قيامت جي ڏينهن پنهنجي مثان رکندا! )۱٣۲(‏ انهيءَ ڏينهن جڈھن توتاري 
وچاتي ويندي اسان گنهگارن کي گڏ ڪري آٹینداسین ۽ هنن جون اکیون دهشت کان بي نور ٿي 
وينديون. (۳٭۱) هو پاڻ ۾ گن سن ۾ هڪ ٻئي کان پچندا ئي اسان (موت واري گھڑي ۽ هن 
گهڙيءَ جي وچ ۾) ڈھاگو ڈینھن ب مس رهيا هونداسين. )۱*٤(‏ اهي ماٹھو (انهيءَ ڈینھن) 
جيڪي ڳالهيون گندا سي اسان اڳيئي جاٹون ٿا. انھن مان جیگو سپني مان وڈیگ ھوشیار 
هوندو سو چوندو تہ ن اسان گھٹي ۾ گھٹو هڪ ڈینھن (انهيءَ برزخ جي حالت ۾) رهيا 
ھونداسین, (بعني جين ننڊ ۾ خبر نٿي پوي ت ڪيترو وقت گڏري ويو تين برزخ جي مدي جي 
خبربہ ڪان پوندي.) 


رگوع٦‏ آیت ١۰٥۔تا۔۵١۱۱‏ 


4)٥۵(‏ هي ماٹھو جبلن متعلق سوال پچن تا( انھن جو گھڑو حال تقیندو)تون چٹو 3, منھنجو 
پروردگار انهن کي (ذراذرا ڪري) بلگل اڏاکي ڇڏيندو. (*۱) پوء انهن کي اهڙو ڪري چڈیندو 
جھڑو سنئون ستو میدان. (۱۰۷) ڪٿي ب اوهان نڪي ڏنگاتي قڏاتي ذسندق نڪي ڪا 
هيٺاهين مٿاهين. )۱0٣۸(‏ انهيءَ ڏينهن سپ ماٹھو سڏيندڙ جي پوتتان هلندا (۽) هن کان 
کسگي ن سگھندا, ۽ رحمان خدا جي جلال جي اڳيان سڀني جا آواز بيهي خاموش تي ویندا. 
ڪوب آواز ڪون ہڈندو, سواء (هلڻ ۾) پیرن جي آواز جي. (۱۰۶۹) انهي٤‏ ڈینھن سفارشون گم 
ڪون ایندیون, سواء هن جي جو ڪنهن کي رحمان خدا (سفارش ڪرڻ جي) اجازت ڏڌي ۽ هن 
جي زبان جو کلڻ پسند ڪري. (*۱۱) جيڪي ماٹھن جي اڳيان آهي ۽ جيڪي هنن جي پنیان 
گذري چگو, تنهن سپ جو علم الله کي آھی, پر انسان پنهنجي علم ساان کي پروڙي نٿو سگهي. 
)۱١١(‏ سڀني ماٹھن جا منهن انهيءَ هميش جیئري ۾ قاتم رهندڙ خدا جي اڳيان جھگي پوندا. 
جنھن ظلم جو بار پاڂ تي وڌو هوندو سو نامراد ۽ ناڪامياب ۽ تباھ ٿيندو. (۱۱۲) پر جنھن چگا 
عمل ڪيا هوندا ۽ مؤمن بہ هوندو تنهن جي لاء ڪوب انديشو ن هوندو نڪي ساٹس بي انصافي 
ٹیندی, نڪي سند س حق ماريو ويندو. )۱۱٣(‏ ۽ اهڙيءَ طرح اسان هن (نصیحت جي سرماڌي) کي 
عربي قرآن جي صورت ۾ نازل ڪيو آهي ۽ مختلف طريقن سان ان ۾ (انڪار ۽ بدعمليءَ جي) بدلي 
جي خبر ڏتي ڇڏي آهي ت, ماٹھو (گمراهيءَ کان) بچن یا نصیحت وٺڻ جي روشني هنن ۾ ظاهر 
ٿٿي. )۱۱٤(‏ پوء هر طرح جي بلندي الله کي جي لاء آھی, اهوڌي حقيقي بادشاھ آهي ۽ (اي 
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پیغمبر!) جيستاتين قرآن جو وحي توتي پورو ٿي وچجی, تنھن کان اڳي نون ان لاء تگڑ ‏ ڪر 
ٿنهنجي صدا هميش هيءَ هئڻ گهرجي ت اي منھنجا پروردگار! منھنجو علم اڃا بہ وڌاء. (۱۱۵) ۽ 
هيءَ حقیقت آهي ت اسان آدم کي اڳ تي ٻڌاتي چڈیو هو ۾ عهد وٺي چڈیو هو پر هن کان ويسر 
ٿي ویٹی, ۽ اسان (نافرمانيءَ جو) ارادو يا قصد هن ۾ ڪون ڈئو. 


رڪوع ۷ آیت ۱۱۲-نا- ۱٣۵٣‏ 
جيڪو ب منهنجي ھدایت ٽي هلندو سو نڪي گمراھ ٿيندي نڪي ڏ کن ۾ تڪليفن ۾ پوئدو. 


(۱۱٣‏ ۽ هيءَ گالھ ياد رکو ت اسان فرشتن کي حڪم ڈنو هو ت آدم جي اڳيان جھگي وجو سپ 
جھگي پیا. پر ابليس ن جھگیو. هن انڪار ڪيو. (۱۱۷) تنھن تي اسان چيو , اي آدم (ڏس) 
هيءُ(ابليس) تنهنجو ۽ تنھنجي زال جو دشمن آهي. اين ذ ٿئي جو هو اوهان کي (برغلاٿي) جنت 
مان ڪڊڍي چڈی, ۽ اوهان ڈکن ۽ تڪليفن ۾ پئجي وجو. (۱۱۸) توهان جي لاءِ هاڱي (هن جنت ۾) 
اھڑي زند گي آهي جو ان ۾ نڪي بکایل ٿا رھی نڪي اگهاڙا. (۱۱۹) ۽ نڪا توهان جي لاء اچ جي 
تگلیف آھی, نڪي اس جی, (جیگڈھن هن جنت مان نگرندؤ ت وڏين تڪيلفن هيٽ اچي 
ویندؤ). (۱۲۰) پر پوء شيطان آدم کي وسوسي ۾ وڈو. هن چیو ت, اي آدم! مان ٿو کي داگمي 
(زندگي) واري درخت جو نشان ڏسيان؟ ۽ اهڙي بادشاهيءَ جو جا گڈھن ب زوال هيٺ ن اچي؟ 
(يعني ٿوکي اهڙي وڻ وت وٺي وچان جنھن جي ميوو کان سان اوهان هميش زنده رهندؤ ۽ 
هميش بادشاهي ماٹیندؤ.)(۱۲۱) تنهن تي ٻنهي (آدم ۾ سندس گھرواري٤)‏ انهيءَوڻ جو ميوو 
کاڌو ۽ ٻنهي جي اوگھڑ هنن جي نظر ۾ ظاھر ٽي پئي. تڈھن سندن حالت اهڙي ٿي جو باغ جا پن 
ڇنڻ لگا ۽ انھن سان پنهنجو بدن ڊڪڻ لڳا. مطلب نن آدم پنهنجي پرورد گار جي چوڻ تي ن هليو 
تنھن ڪري (جنت جي زندگيءَ مان) بي راھ ٿي ویو. (۱۲۲) پر پوء سندس پروردگار کیس 
چونڊيو (۽ متس مھربان ٿيو) هن ڏانهن (پنهنجي رحمت جي) موٿ ڪياتين ۾ هن لاء (زند گي ۽ 
عمل جي) راھ کولي چڈیاکین. (۱۲۳) (جیئن ت) الله تعالیٰ حڪم ڈنو ت توهان ٻي گڏ ھتان 
نڪري وجو. توھان مان هڪڙا پين جا دشمن ٿيندا (اوهان جي لاءِ هاڱي ٻگي قسم جي زندگي٤‏ 
جي راھ کلندي) پوء جیگڈھن مون وثان اوهان ڏي (يعني اوهان جي نسل ڏي) ڪو هدايت جو 
پیغام اچي 3, (هن باري ۾ منھنجو قانون ياد رکو 3) جيڪو ب منهنجي ھدایت تي هلندو سو 
نڪي گمراھ ٿيندى نڪي تڪليفن ۾ پوندو. )۱٣ ٩(‏ جیگو منهنجي ياد گيري ۽ منهنجي 
نصيحت کان منهن موڙيندو تنھن جي زند گي تنگي (۽ ڈکن) ۾ گذرندي ۽ قيامت جي ڏينهن ب 
کیس انڈو ڪري اثارینداسین. (۵ ۱۲) هو چوندو ت, اي منھنجا پروردگار! تو مون کي انڈو ڪري 
چو اثاریو آهي؟ مان نن تمام چگو ڏسندڙ هوس. )۱۲٣(‏ ارشاد ثیندو ت ها, این کي ثیٹو هو. (چو 
3) اسان جون نشانيون تنهنجي اڳيان اچي بیٹیون, پر ٿو انهن کي وساري چڈیو. سو ساڳيءَ 
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طرح توکي ب اچ وساریو ویو آهي. (۱۲۷) ۽ (ڏسو 2) ساڳيءَ طرح جیگو ب (سرڪشيء ۾) حد 
کان ٻاهر نڪري ٿو وجي ۽ پنهنجي پرورد گار جي نشانين ٿي یقین نٿو رکی, تنھن کي اسان 
اهڙيءَ طرح (سندس حالت جو) بدلو ڏيون ٿا ۾ آخرت جو عذاب ت گھٹو وڈیگ سخت آهي ۽ 
گھٹي دير تاکین رهڻ وارو آهي. (۱۲۸) چا هنن ماٹھن کي هن ڳالھہ مان بہ ھدایت (۽ نصیحت) 
نٿي ملي تہ کانئن اڳي آیل قومن جا گیترائي دور گذري چگا آھن, جن کي اسان (گناهن جي 
بدلي ۾) تباھ ڪري چڈیو. هي ماٹھو انهن جي (ڊٺل) شھرن ۾ آبادين ۾ گهمن قرن تا (انهن جا 
کنبر هنن جي اکين اڳيان آهن ن ب افسوس! جو عبرت نتا وٺن) جيڪي ماٹھو سمجھ وارا آهن تن 
جي لاءِ هن کي گالھ ۾ (نصيحت ۾ عبرت جون) گھٹیون تي نشانيون آھن. (۱۲۹) ۽ (اي پیغمبر!) 
جیگڈھن اتين ن ٿگي ها جو اڳ تي تنھنجو پرورد گار (هن باري ۾) هڪڙي گالھ مقرر ڪري ڇڌي 
ها (يعني هڪڙو قانون مهلت جو نہ ذھراکي چڈي ها) ت هن کي گهڙيءَ ۾ انهن تي (گناهن جو) 
الزام لڳي وجي هاء ۾ اهو (عذاب ۽ سزا جو) مقرر وقت هڪدم ظهور ۾ اچي ها.(*٣۱)‏ تنهن ڪري 
(ت و کي گھرجی ت) جيڪي جيڪي ڳالهيون اهي (گنھگار) چون ٿا تن تي صبر ڪر ۾ پنهنجي 
پرورد گار جي حمد ۽ ثنا ۾ لڳو رھ, صبح جو سج نڪرڻ کان اڳي. شام جو سج لهڻ کان اڳي٬‏ ۾ رات 
جي گھڑین ۾ ب ثنا ڪندو رھ ۽ ٻيپهريءَ جي لڳ یگ بہ. ممڪن آهي ت تون بلگل جلد (نتیجن 
جي ظھور کان) خوش ٿي ویندین. (۱۳۱) ۽ هي جو اسان مختلف قسمن جي ماٹھن کي دنيوي 
زند گيءَ جون آراکشون سينگار ۽ رونقون ڏنيون آهن تن ٿي سندن اکیون ڈیان ن ڏين (۾ ڪو خیال 
نہ ڪر) اهي سپ انهيءلاء آهن جو اسان هنن (گنهگارن) کي آزماکش ۾ وڌو آهي ۾ جيڪا تنهنجي 
پروردگار جي بخشیل روزي آهي سا کي (تنھنجي لاع) بھتر آهي ۽ (نتیجن جي لحاظ کان) باقي 
رهڻ واري (يعني جٹادار) آهي. )۱٣۲(‏ ۽ پنهنجي گھر وارن کي ب نماز جو حڪم ڈی, ۽ ان (ڪم) 
تي مضبوطي٤سان‏ چمیو رھ ۽ ثابت قدم رھ. اسان تو کان رزق ڪون ٿا گھرون ( تون ڌي اسان وت 
رزق جو ساتل آهي.) اسان رزق بخشڻ وارا آهیون, ۽ (چڱي) پچاڑي تقويٰ جي لاءِ آهي. (یعني آخر 
تقویٰ وارا تي ڪامياب ٿيندا ۽ سپ نعمتون ماٹیندا). )۱٣٣(‏ ۽ اهي ماٹھو چون تا ت چو هن 
(يعني حضرت محمد ٤ي‏ ) پنهنجي پرورد گار وٽان ڪانشاني پاڻ سان ڪان آندي آهي. پر ڇا هنن 
وت روشن دليل ڪون پهچي چڪا آهن جي اگگوٹن (خداتي) گتابن ۾ موجود آھن. )٥۳٣(‏ ۽ 
جیگڈھن اسان هنن کي هن کان اڳي (يعني قرآن مجید جي نازل ٿيڻ کان اڳي) عذاب نازل ڪري 
تباھ ڪري ڇڏيون ها ت, ضرور چون ها ت اي اسان جا پرو رد گار اسان جو عذاب جي اچچ سان ذلیل ۽ 
خوار ٿيون, تنھن کان اڳي هڪڙو پيغمبر چو نہ موڪليئي ت اسان تنهنجي آیتن جي پیروي 
گریون ها ۽ تباھ ن یون ها. )۱٣۵(‏ (اي پيغمبر!) تون چئي ڏي ت, هتي هرهڪ جي لاء (ايندڙ 
وقت جو) انتظار ڪر گو آھی, پوءِ ٿوهان ب انتظار گیو. تمام جلد توھان کي معلوم ٿي ويندو 2 
ڪير سڌيءَواٽ تي آھی, ۾ گیر ٿو منزل تي پھچي. 
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حصو سترهون 
سورت الانبیاء٤‏ 
بش الله ارخ الیم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪو ع٣‏ آیت ١۔تا۔٭٥‏ 
ڪافرن جا حضرت رسول ڪريم يړ جي باري ۾ غلط خیال. قرآن حضور ٣ري‏ جن جو معجزو. 
(۱) اهو وقت ویجھو اچي ويو آهھي, جڏهن ماٹھن کان (سندن عملن جو) حساب ور تو ویندو, تنھن 
هوندي ب سندن حال هي آهي جو منھن قیرائي غفلت ۾ غلطان ٿي (تباهيءَ ڏي) وڃي رهيا آهن. 
(۲) سندن پروردگار وٽان هنن لاء نصحت جون ڳالهيون هڪ ہئي پٺيان اچي رھیون آھن, پر 
ڪڏهن ب اکین ن ٹیو آهي جو هنن دل لڳاگي ہڈیون هجن. هو ٻڌن ب ٿا پر اهڙيءَ طرح جو جن 7 
راند (۽ کل مسخريءَ) ۾ مشغول آھن. )٣(‏ سندن دلیون بلگل غافل آھن, ۾ (ڈسو 3) ظلم ڪندڙ 
مخفي طرح ڪن سن ۾ هڪ ٻٿي کي چٿي رهيا آهن ت, هي ماٹھو (حضرت ٣‏ ) سواءِ هن جي پيو 
چاھي ت اسان جھڑو هڪڙو ماٹھو آهي. پوء چا توهان ڏسي واکسي اهڙي هنڌ ٿا وجو جتي جادوءَ 
کان سواء ہیو گجھ ب ڪينهي. )٤(‏ (پيغمبر 2را ) فرمایو تھ, آسمان ۽ زمين ۾ جيڪا ب گالھ 
چئي وجي ٿي (لگل توڑي ظاهر) سا سپ منهنجي پروردگار کي معلوم آهي. هو (سپ گجھ) 
ٻڌندڙ ۽ چاٹندڑ آهي. )٥(‏ (اهي قریش ن رڳو اٿين ٿا چون پر) هين ب ٿا چون ت اهي رڳو خواب ۽ 
خیال جون ڳالهيون آھن, بلڪ ھترادو (پنھنجي دل مان) اھ ٺاهيا اٿس. ن ن بلڪ هو شاعر آهي. 
جیگڈھن اتين ناهي ت پلا (اسان تی بربادي اچڪ جي) ڪا نشائي ت آٹي ڈیکاري جھڑي٤‏ طرح 
اڳو گن وقتن جي پيغمبرن ڏي موگلیون ويون هيون. )٦(‏ پر (حقیقت هي آهي ت) انھن کان اڳي 
جن جن بستين کي اسان برباد ڪيو تن ۾ تہ ڪنهن ب (برباديءَ جي اچڻ جون نشانیون ڏسي) 
ایمان ڪون آندو هو. پوء هي ماٹھو وري ایمان آٹینداچا؟ (ن ن ! سچاتيءَ تي غور نہ ڪرڻ وارن لاء 
هميش اهو قانون رهيو آهي ۾ رهندو). (۷) ۽ (اي پیغمبر!) اسان تو کان اڳي ڪي پیغمبر ن 
موگلیا, پر اهڙيءَ طرح جو هو ب (تو وانگر) ماٹھو ھٹا. انھن تي اسان جو وحي نازل ٿيندو هو. 
پوء (اي منگرؤ!) جیگڈھن توهان کي اها ڳالھ معلوم ناهي نن انهن ماٹھن کان پچي معلوم 
کیو جيڪي اهل ڪتاب آهن. (۸) ۽ اسان انهن پیغمبرن کي ڪڏهن بہ اهڙي جسم جو ن بنايو هو 
جو مائي ن کاتيندا ھجن, نڪي هو هميش زنده رهڻ وارا ها. (۹) اسان انھن سان (پنهنجي) 
واعدي کي سچو ڪيو. پوء انهن (پيغمبرن) کي ۽ (انهن سان گڏ) جنھن کي ب چاھیو نجات ڏني 
(يعني ظالمن کان بچايو) ۽ حد کان ٻاهر ویندڑ(منگرن) کي تباھ ڪري ڇڏيو. )۱٣(‏ اسان توھان 
جي لاء ھگڑو گتاب نازل ڪيو آھی, ان ۾ توهان جي لاء نصيحت آهي (ان کان وڏيڪ توهان کي 
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(ڇو نتا عقل کان ڪم وئو.) 


رڪوع ٢‏ آیت ۱۱-تا- ۲۹ 
باطل جو ناٻود ٿيڻ ۽ حق جو غالب ڀوڻ, ٿوحيد ۽ شرڪ 


)۱١(‏ ۾ ڪيتريون کي بستيون جيڪي ظلم ۽ شرارت ۾ غرق هيون اسان پاکمال ڪري چڈیون, ۽ 
انهن کان پوءِ ٻين قومن کي اقاري کڑو گیوسین. (۱۲) جڏهن اسان جو عذاب هنن محسوس ڪيو 
تڏهن ڏسو نن اوچتوگي اوچتو ڳوٺن مان ڀچي رهيا آھن, (جیٹن جنگ جي وقت فاتح لشڪر جي 
خوف کان ماٹھو پچندا آهن ت متان قرین ۽ مارين). )۱٣(‏ نہ ڀچو (هاڱي ڪاڏي پچندؤ؟) پنهنجي 
انهيءَ تي عيش عشرت ڏي مو ٽو (جنھن ۾ غرق ۾ غافل ٿي ويا هتو) ۽ انهن گھرن ڏي مو ٽو (جن جي 
مضبوطيءَ تي توھان کي غرور هو) شايد توهان کان گجھ پڇيو وڇي. )۱٤(‏ هنن (ہستین جي 
ماٹھن) دانھون ڪري چيو 7, افسوس آهي اسان جي حال تي! بيشڪ اسان ظالم ھٹاسین. (۱۵) 
(ڏسو) هو اتين کي دانھون گندا رهياء ٿان جو اسان هنن کي (برباد ڪري) لابارو ڪيل پوک 
وانگر ۽ وساٹیل اگرن وانگر ڪري چڈیو. )٥١(‏ (ڏسو) اسان آسمان ۽ زمين کي ۾ جيڪي ب انھن 
جي وچ ۾ آهي تنھن کي کيل تماشي طور ڪون بنایو آهي, (گنھن مصلحت ۾ مقصد لاء بنایو 
آهي.) (۱۷) جيڪڏهن اسان کي کیل تماشو ڪرڻ جو ارادو هجي ها ت (ڪير اسان کي روڪي 
سگهي ها؟) اسان پاٹ پنهنجي طرفان اهڙوتي (کیل تماشي وارو) ڪارخانو بنایون ها پر اسان 
اتين ڪرڻ پسند ن ڪيو. (۱۸) بلڪ (حقيقت هيءَ آهي ت) اسان باطل تي حق جي طرب (چوت) 
لگایون ٿا ت اهو حق باطل جو مغزگي ڀجي تو چڈی, ۽ هڪدم ان کي فنا ڪري ٿو چڈی, افسوس 
آهي اوهان تي! توهان گھڑیون گھڑیون ڳالهيون بيان ٿا ڪيو! (۱۹) جیگو ب آسمانن ۾ آهي 
۾ جیگو ب زمين تي آهي سپ انهيءَ تي (خدا) لاء آھن, ۾ جيڪي (فرشتا) سندس حضور ۾ آهن 
سي گڈھن ب هٺ وڏاگي ۾ پئجي سندس پانهپ کان منھن نتاموڑین, نڪي (بند گي ڪرڻ ۾) 
ٽڪجي ٿا پون. (* ۲) هو رات ڏينهن سندس شان ۽ پاڪاتي ڳاتيندا رهن ٿا ۾ گڈھن ب بس نٿا 
ڪن. )۲٦(‏ چا هنن ماٹھن زمين (جي مخلوقات) مان اهڙا معبود بنایا آهن, جیگي مُردن کي زنده 
ڪري ٿا چڈین؟ (۲۲) جیگڈھن آسمان ۽ زمين ۾ الله کان سواء ڪو ہیو معبود هجي ها ت 
(ممگن گي ن هو ت ان جو گارخانو نظام سان ۾ هڪ ڊنگ ۾ قانون سان هلي ها بلڪ) اهي (زمين 
۾ آسمان) يقيناً بگڙجي برباد ٿي وچن ها. پوء الله جي لاءِ جو (جھان جي) تخت جو مالڪ آهي شان 
۽ پاڪاکي هجي. انھن سڀني ڳالهين کان پاڪ آهي جيڪي هي ماٹھو سندس متعلق بيان ڪن 
ٹا. (۲۲) هو جيڪي ب ڪري (وس وارو آهي, گٹھن کي ب مجال يا حق ناهي جو) هن کان پڇڻ 
وارو ٿٿيء پر ٻيا سپ (هن جي اڳيان جوابده آھن) انھن کان باز پرست يعني پچاٹو ٿيڻو آهي. 
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)٣ ٤(‏ پوء چا هنن ماٹھن الله کان سواء ہین کي معبود ڪري ورتو آهي؟ (اي پیغمبر!) تون کين 
چئی ڈي (ت جیگڈھن اتين آهي ت)ہڈایو, توھان جو دلیل گھڑو آهي؟ هي آهي اهو ڪلام جو 
منهنجي ساتین جي هٽ ۾ آهي (يعني قرآن) ۽ جو مون کان اڳين تي نازل ٿي چگو آهي (يعني 
اڳو ا څد خداتي ڪتاب. توهان انھن ۾ ڪاب گالھ منهنجي دعوت جي خلاف لهي نٿا سگھو.) گال 
هي٤‏ آهي ت هنن ماٹھن مان گھٹن کي حقيقت جي خبر ٿي ڪانهي. پوء (اهوٿي سبب آهي جو 
سچاتيءَ کان) منهن ڦيراتي چڈیو اٿن. (۵ ۲) ۽ (اي پیغمبر!) اسان تو کان اڳي ڪوب پیغمبر اهڙو 
ڪون موڪليو جنھن ڏي هن ڳالھ جو وحي ن موگلیوسین ت ڪوب معبود ڪونهي سواء 
منهنجي. پوء اوهان کي گهرجي ت فقط منهنجي ٻانهپ ڪريو. )۲٢(‏ ۽ هو (ڀليل) چون تا ت 
رحمان خدا پنهنجي لاء اولاد بناکي رکیو آهي. پاڪاتي هجي هن لاءِ (اهي ماٹھو جن کي الله جو 
و دسح و ES E EE‏ سس E‏ 
وارا) ٻانها آهن. (۲۷) هو سندس اڳيان (سندس حڪم کان اڳي) ڳالهاکي ب نٿا سگھن. ۶ 
را شر 6 ا تن و ھت 
چڈي آيا آهن (يعني سندن ماضي توڑي مستقبل) سپ الله تعاليٰ ڄاڻي ٿو ۽ اهي سفارش فقط ان 
جي ٿا گن جنھن کي الله پسند ڪري ۽ اهي سندس خوف کان ڊچندڙ آھن. (۲۹) ۽ انھن مان 
جیگڈھن ڪوب (اهڙي جرتت ڪري وجهي جيڪو) چوي نن الله کان سواء مان معبود آهيان نن ان 
جي بدلي ۾ اسان کیس جهنم جي سزا ڈینداسین. اسان ظلم ڪندڙن کي اهڙيءَ طرح ظلم جو 
بدلو ڏينداآهيون. 


رگوع ٣‏ آیت ۲۹۔تا۔١)‏ 
هر انسان آخر موت جي ذاتقو چکندو, هن دنيا ۾ عملن جي آزمائش آهي. 


)٣*(‏ جيڪي ماٹھو منگر آهن تن هن گالھ تي غور ن ڪيو آهي چا؟ ‏ آسمان ۽ زمین ہثي 
(پھریاکین) هڪ ہٹئي سان ملیل ها پوء اسان انهن کي جدا ڪري چدذ ڏيو ۾ ڀاڌيءَ مان سپ ساھ 
واریون شیون پیدا ڪيون. پوء چا هي ماٹھو (ان ڳالھ تي) ایمان نٿا آٹین؟(۳۱) ۽ اسان زمین ۾ 
مضبوط کتل جبل بنايا ت انهن سان گڏ هڪ طرف جهڪي ن پوي. ۽ اسان انھن (جبلن) ۾ اهڙا لڪ 
ٺاهيا جي رستن جو گم ٹا ڈین, انهيءَلاءِ ت ماٹھو پنهنجي منزل ڏانهن وات ڳولي لهن. )٣۲(‏ ۽ 
اسان آسمان چت وانگر ڪري ڇڏيو ۽ (هر طرح جي عیب ۽ خرابيءَ کان) محفوظ ۾ سلامت رکیو. پر 
هنن ماٹھن سندس نشانین کان منھن ڦيراکي چڈیو آهي. )٣٣(‏ ۽ اهوئي (الله) آهيء جنھن رات ۽ 
ڈینھن (جو فرق) پیدا گیو, ۽ سج ۽ چنب بنایا. اهي سپ (ستارا ۾ تارا) پنهنجي پنهنجي مدار 
(يعني گهيري) ۾ ترندارھن تا. )٣٣(‏ ۽ (اي پیغمبر!) اسان تو کان اڳي ڪنهن ب ماٹھوء کي داكمي 
زندگي ڪان ڈئی, (نڪي تون تي هميش زنده رهندين) پوء جیگڈھن ٿو کي آخر هي جھان 
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چڈٹو آهي ت هي ماٹھو وري هميش زنده رهندا چا؟ )٣۵(‏ هر جان کي موت جو مزو چکٹو آھی, ۽ 
اسان توهان کي (زندگيءَ جي) چگین ۽ برين حالتن جي آزمائش ۾ وجھون ٿا ت توهان جي لاءِ 
(یعني اوهان جي ڪوشش ۾ طلب بابت) آزمائشون ٿين. ۽ پوء (آخر) توهان سڀني کي اسان ڏي 
موتٹو آهي. (٣٣)۽‏ (اي پيغمبر!) جڈھن تو کي اهي ماٹھو ڏسن ثاتڈھن جن ڪفر جي راھ اختيار 
گئي آھی, تن کي ٻيو تر گجھ نڻو سجهي. تنھن ڪري ٿو کي کل مسخريءَ جي گالھ کڻي ٿا 
بناکین. (۽ چون ٿا 3) چا هي اهو ماٹھو آهي جيڪو اسان جي معبودن جو ذڪر ڪندو آهي 
(بعني انهن متعلق چوندو آهي ت اهي گجھ ب نہ آهن) ۽ هنن جو حال هي آهي جو رحمان خداجي 
ذڪر کان بلگل منگ رآھن.(۳۷) انسان جي فطرت ۾ کي تڪڙ ر کيل آھی, (هو نتیجن تي غور نتا 
ڪن ۽ سوچ ویچار ڪرڻ لاءِ نٿا ترسن) چگو جلد کي اوهان (گافرن) کي اسان پنهنجي (قدرت 
جون) نشانيون ڈیکارینداسین, پوءِ ایتري تڪڙ ن ڪيو. (۳۸) ۽ هو چون ٿا ت جیگڈھن توهان 
سچا آهيو ت ڀلا ٻڌايو ت اهو (عذاب جو) واعدو گڈھن ظهور ۾ ایندو؟(۳۹) جيڪڏهن هي منگر 
انهيءَ گھڑي جو حال معلوم ڪري سگھن جڈھن (عذاب جي) باه (ڀڙڪندي ۽ ان) جا شعلا نڪي 
پنهنجي اڳ کان هٽاتي سگھندا, نڪي پنھنجی پثي٤‏ کان ۾ نڪي وري ڪٽان مدد ملندين ( لہ 
جیگر گڈھن ب اهڙيءَ تڪڙ ۽ شرارت سان عذاب جي اچ جي گھر نہ ڪن). (* )بلڪ اها گهڙي 
انھن ٿي اوچتو اچي ڪڙڪندي ۽ هنن کي هراس ۾ حیران ڪري چڈیندی, پوءِ هو نگي ان 
گهڙيءَ کي ٽاري سگھندا, نڪي کين ڪا مھلت ملندي. )]١(‏ ۽ (اي پيغمبر!) هيءَ حقيقت آهي ن 
تو کان اڳي ب پیغمبرن تي کل مسخري گثي ويندي ھئی, پر ان جو نتیجو هي نگتو جو جنھن 
ڳالھ تي هو کل مسخري ڪندا هتا (يعني عذاب جي اچچ تي) اهوتي (عذاب) انھن تي ڇائنجي 
کين وڪوڙي ویو. 
رڪوع ٤‏ آیت ٤٣‏ -تا- 0۲ 
ڪافرن کي خبردار ڪرڻ. قيامت ڈینھن انصاف جي تارازي لڳائي و يندي. 

(۲٤)(اي‏ پیغمبر!) انهن (مڪي جي ڪافرن) کان پچ ت ڏينهن جو وقت خواھ رات جو وقت, گیر 
آهي جو رحمان خدا کان اوهان جي نگهباني ڪري ٿو سگھيی, (جیگڈھن هو اوهان کي عذاب 
ڏيڻ چاھي)), پر (هنن کان پڇڻ مان چا ورندو) هنن ت پنهنجي پرورد گار جي ياد گيريءَ کان منھن 
بلڪل قيراتي ڇڏيو آهي. )٣٣(‏ يا (وري هين آهي چا 2) هنن جا ڪي معبود آهن جي کین اسان 
کان بچاقي ٿا سگھن؟ (اهي بچاکیندا ڪيئن؟ اهي پان پنهنجي ٿي مدد ڪري نٿا سگھن, نڪي 
اسان جي طرف کان کين حفاظت ملي سگهي ٿي. )٤٤(‏ ڳالھ هين آهي نن اسان هنن کي ۾ سندن 
ابن ڈاڈن کي (زندگيءَ جي فاتدن سان) مالامال ڪيو تان جو (آسودگيءَ جي نشي ۾) هنن جون 
وڏيون وڈیون عمريون گذري ويون (۽ هاٹي هنن جي رڳ رڳ ۾ غفلت چمي ويي آهي) پر اهي 
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ماٹھو (هاڻي) ڏسن نٿا ڇا نن اسان زمين کي چثني طرفن کان هنن لاء تنگ ڪندا ٽا اچون؟ پوءِ هو 
(هن مقابلي ۾) غالب پکجي رهيا آهن ڇا؟ (بلڪل ن!)(٥))‏ (اي پيغمبر!) تون چٹو ن مان فقط الله 
جي وحي موجب اوهان کي خبردار ڪري رهيو آهان, ۽ (اي پیغمبر! ياد رک 3) جيڪي ماٹھو 
ٻوڙا آهن تن کي ڪيترو ب خبردار ڪيو وجي ت ب هو گڈھن ب ٻڌڻ وارا ناهن. ))٦(‏ ۾ جيڪڏهن 
انهن تي تنهنجي پرورد گار جي عذاب جو ذرڙو ب پوي ت (مغز مان وا٤‏ نڪري وڃينَ) بي اختيار 
چئي ڈین ت هاءِ افسوس! بيشڪ اسان کي ظالم هتاسين. )١۷(‏ ۽ اسان قیامت جي ڈینھن انصاف 
جي تارازي کڑي گنداسین, پوءِ گنھن ب نفس سان ڈرو بہ بي انصافي ن ٿيندي. جیگڈھن سرنھ 
جي داٹي جیترو ب ڪنهن جو عمل هوندو ت اسان اهو ڈرو ب وزن هيٺ آٹینداسین. جڈھن ت 
اسان (پاڻ) حساب وٺندڙ آھیون, تڈھن چو نہ پورو پورو انصاف ثیندو, پوء باقي چا رھیو؟ (يعني 
اسان جو حساب بلگل ٺيڪ ٺيڪ هوندو). (۸)) ۽ (ڏسو) هيءَ حقیقت آهي ت, اسان موسي ۽ 
ھارون کي فرقان (يعني حق کي باطل کان جدا ڪرڻ ۾ سمجهڻ جي قوت) ۾ (وحي جي) روشني ۽ 
متقي ماٹھن لاء نصیحت ڏني هٿي. (۹)) انهن ماٹھن لاء جيڪي پنھنجي پروردگار کان, کيس 
ڏسڻ کان سواء کی ڊچندا رهن ٿا ۽ اچڻ واري گهڙيءَ کي خيال ۾ آڻڻ تي ڏڪي ٿا وڃن. (*0) ۾ هي 
(قرآن) ب نصیحت آهي ۽ برگت واري نصیحت آهي. اسان گي ان کي نازل ڪيو آهي. پوءِ چا توهان 
کي ان کان انڪار آهي؟ 


رڪوع ۵ آیت ٥۵۔تا-۷۵‏ 
حضرت ابراهيم علي السلام جو بتن کي ڀچڻ ۽ اور جو شھر ڇڏي ڪنعان وچن. 


(9۱) ۽ ان کان اڳي اسان ابراهيم کي سندس درجي مطابق سمجھ ۽ عقل عطا ڪيو هو اسان کي 
سندس حالت جي پوري پوري خبر هئي. (0۲) هيءَ حقیقت آهي 7 هن پنهنجي پيءُ کي ۽ 
پنهنجي قوم جي ماٹھن کي چيو هو ت, هي گھڑا بت آهن جن جي پوچا ۾ توهان چمي ويٺا 
آهيو؟ )0۳٣(‏ هنن جواب ۾ چيو ت, اسان پنهنجي ابن ڈاڈن کي ڈئو ت انهن جي پو چا ڪندارهيا (۽ 
ڪندا رهن تا). )۵٥(‏ حطرت ابراهيم فرمایو ت توهان پاٹ بہ ۽ توهان جا ابا ڈاڈا ہہ چٹي چتي 
گمراهيءَ ۾ پئجي ويا آهيو. (۵۵) تنھن تي هنن چيو ت, چا تون سچ پچ (اهڙي گالھ) چئي رهيو 
آهين يا مسخري ڪري رھیو آهين؟ (07) حضرت ابراهيم فرمایو ت ن (مان مسخري ڪون ڏو 
گیان, سچ ٿو چوان ٿ) آسمان ۽ زمين جو پروردگار جنھن انھن سڀني کي پيدا ڪيو سوٿي 
اوهان جو پرورد گار آهي. مان انهيءَ حقيقت متعلق اوهان جي اڳيان شاهد آهيان. (0۷) ۽ (حضرت 
ابراهيم وڈیگ فرمایو 3) خدا جو قسم مان ضرور توھان جي بتن سان هڪڙي تجویز گندس, 
جڈھن توهان سڀئي پٹی ڏيئي هليا ویندؤ. (۵۸) سو هن (اکین تي ڪيو ۾) بتن کي ڀڇي تکرا 
ٽڪرا ڪري چڈیو. فقط هڪڙي بت کي جو انهن ۾ سڀني کان وڏو سمجھیو ويندو ھو, ڇڏي 
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ڈناکین انهي٤لاءت‏ شايد هو ماٹھو انهيءَ جي طرف رجوع قین (۽ ان کان پچن ت هنن بتن جو اهو 
حال گنھن ڪيو آهي؟) (۵۹) (جڈھن اهي ماٹھو مندر ڏي موٽي آیا, تڈھن ڀڳل بت ڏسي) 
چپاکون ت, اسان جي خدائن سان هيءَ حرڪت ڪنهن گئي آهي؟ جنھن بہ گثي آهي سو ضرور 
وڏو ظالم آهي. )١٦(‏ ڪن ماٹھن چیو ت, اسان هڪ نوجوان کي هنن بتن جي باري ۾ گجھ 
چوندي ٻڌو هو کیس ابراهيم پئي سڏياتون. )١٦(‏ (تنھن تي) ماڻهن چيو نن انهيءَ کي هتي 
سڀني ماٹھن جي اڳيان آٹي پیش ڪيو ت سپ شاهد رهن. (1۲) (جڌهن حضرت ابراهيم کي وٺي 
آيا تڈھن) انهن ماٹھن کانئس پچیو ت, اي ابراهيم اسان جي خدائن سان هيءَ حرگت تو گئي 
آهي ڇا؟ )٣(‏ حضرت ابراهيم فرمايو ت, (ھیٹن کڱي سمجھو ت) هن بت اها حرڪت گئي آهي. 
جیگو انهن ۾ سڀني کان وڏو آهي. جیگڈھن بت ڳالهاتي سگھندا آهن نن خود انهيءَ بٿ کان 
پڇا ڪريو. )٦٦(‏ پوء هو پاڻ ۾ هڪ ٻئي سان ڳالهيون ڪرڻ لڳا. هنن چيو 2ت, هن ۾ ت شڪ تي 
ڪونهي نن اسان ي ظالم آهيون (۽ ٺنڳيون گندا آھیون) )٥٦(‏ پوء هنن جي حالت اها ٿي جو 
(شرم کان) سندن ڪنڌ جھگي ویا. هنن (پوء حضرت ابراهيم کي آهستي) چيو ٿ, ٿوکي ت 
چڱيءَ طرح معلوم آهي ت هي بت ڳالهاتي ڪون ٿا سگھن, (سو وڏي بت کان ڪين پچون؟) 
)٥٦(‏ حضرت ابراهيم فرمایو ت, پوء توهان کي ڇا ٿي ويو آھی, جو الله کي ڇڏي اهڙين شبن کي 
ٿا پوچیو جي نڪي اوهان کي ڪنهن ب طرح جو نفعو پھچاکین نڪو نقصان! )١۷(‏ توهان جي 
حالت ڪهڙي ن اڻ و گند ڙ آهي ۽ انهن جي ب جن کي توهان الله کان سواء پوچیو ٿا چا توهان عقل 
کان بلگل ڪورا ٿي ويا آھیو؟ )٥۸(‏ هنن (پاڻ ۾) چيو ت, جيڪڏهن اسان ۾ گجھ بہ همت آهي 
تہ اچو ت هن ماٹھوء کي باھ ۾ وجھي ساڑي ڇڏيون ۽ پنهنجي معبودن جو منهن مٿي ڪريون. 
)٥٦(‏ (پر) اسان جو حڪم ٹیو ت, اي باھ ٽڏي ٽي وڇ ۽ ابراهيم جي لاءِ سلامتي (*۷) ۽ (ڏسو) 
هنن چاهيو هو ت, ابراهيم سان هڪڙي کيڏ کیڈون, پر اسان کین ناگامیاب ۾ نامراد ڪري 
ڇڏيو. (۷۱) اسان هن کي ۽ (سندس ڀاکٽگي) لوط کي (دشمنن کان) بچاتي هڪ اهڙي ملڪ ڏي 
موڪلي ڈنو جنهن کي قومن جي لاءِ وڏي برڪت وارو ملڪ بنایو اٽئون (يعني ڪنعان ڏي 
موگلیوسون).(۷۲) ۽ اسان هن کي اسحاق ۽ (هڪ پوٹو) بعقوب ب عطا فرمایو, انهن سڀني کي 
اسان صالح (يعني نيڪ عملن وارو) ڪيو هو. )۷٣(‏ اسان انهن کي (ماٹھن جي) امامت (يعني 
ليڊري يا پیشواکی) ڏني هئي. اسان جي حڪم مطابق هو ماٹھن کي (حق جي) راھ ڈیکاریندا 
ھگا. اسان هنن کي وحي ڪيو هو ت هر طرح جا نيڪيءَ جا ڪم گن, پچ نماز قاتم رکن ۾ زڪوات 
ادا گندا رهن. هو اسان جي ٻانهپ (ھ حگمن جي تعميل) ۾ لگا رهندا ها )۷٤(‏ ۽ (اهڙيءَ طرح) 
حضرت لوط کي ب اسان (خداکي حڪمن پھچائن جو) عهدو ڏنو ۽ (نبوت جو) علم عطافرمایو. اسان 
کيس انهيءَ ڳوٺ مان بچاگي ڪڊ یو جنھن جاماٹھو تمام گندا ۽غليظ گم گنداھهٹا, وڏا بد راھ 
هئا, ۽ ليڪو لنگهي بیٹا هئا. (۷۵) ۽ اسان هن کي (يعني حضرت لوط کي) پنهنجي رحمت جي 
پناھ هيٺ آندو. بيشڪ هو صالح انسانن مان هڪ انسان هو. 
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رگوع٦‏ آیت ١٦۷۔تا۔۹۳‏ 
نہین سڳورن ۾ بيبي مریم علیھاالسلام جو بيان ۽ نبين جي تعلیم جو نچوڙ. 
(۷) ۽ (ساڳيءَ طرح) حضرت نوح جو معاملو ب (ياد ڪيو) جو انھن (نبین) کان اڳ جو آهي. 
جڈھن هن (یعني حضرت نوح) اسان کي پگاربو هو تڈھن اسان سندس پگار ٻڌي ۽ کیس ۽ 
سندس ماٹھن کي هڪ وڏي مصیبت کان چوتگارو ڏنو. (۷۷) ۽ جن ماٹھن اسان جي نشانين کي 
ڪوڙو سمجهي رد گیو, تن جي مقابلي ۾ اسان سندس مدد ڪئي. اهي بلگل بد راھ ماٹھو 
ها تنھن ڪري اسان انهن سڀني کي ٻوڙي ڇڏيو.  )۷۸(‏ داتود ۽ سليمان (جو معاملو بہ ياد 
ڪيو) جو هڪ (ملڪ جي) پو کن ۾ جن ۾ ماٹھن جون ہگریون پگڑجي پيون ھیون, حڪم 
هلاتيندا (ھ فيصلا ڪندا) ها ۽ اسان سندن حگمرانی ڏسندا ھکاسین. (۷۹) پوء اسان سلیمان 
کي ان ڳالھ جي پوري پوري سمجھ ذگي چڈی, ۽ اسان حڪم ڏيڻ (م فيصلا ڪرڻ) جو عمدو ۽ 
(نبوت جو) علم انهن مان هرهڪ کي عطا فر مايو هوء ۽ پئ اسان جبلن کي داتود جي لاءِ تابع ڪري 
چڈیو هو. اهي (جبل) الله جي پاڪاتيءَ جا آواز بلندا گندا هئا. اهڙيءَ ڌي طرح پکین کي ب 
(سندس تابع ڪيو هو) ۽ اسان (اکین کي) ڪرڻ واراهاسين. (*۸) ۽ اسان داکود کي اوهان جي لاءِ 
زرھ ٺاهڻ جو هنر سیکاریو, انهيءَلاءِ ت, اوهان کي هڪ ٻئي جي ('تلوار جي) ڈگ کان بچاتي. پوء 
چا ٿوهان (اسان جي نعمتن جا) شڪ ر گذار آھیو؟ (۸۱) ۽ (ڏسو) اسان (سمنڊ جي) سخت هوان 
کي ب سيلمان جي لاءِ اهڙو مسخر (تابع) ڪري ڇڏيو هو جو سندس حڪم تي گھلندیون هيون ۽ 
انهيءَ زمين ڏي لڳنديون ھیون, جنھن ۾ اسان وڏي برگت رکي آهي (یعني فسطين ۾ شام جو 
ملڪ جنھن ڏانهن ڳاڙهي سمنڊ ۽ ونچ سمنب مان پري پري کان جهازايندا وينداها) ۽ اسان سپ 
ڳالهيون ڄاڻند ڙ آهيون. (۸۲) ۽ شيطانن مان اهڙا شيطان (ب اسان کیس تابع ڪري ڏنا) جي هن لاء 
تہیون هتندا هتا (۽ سمنڊ مان سپون ۽ مو تي گیندا هتا) ۽ ان کان سواء ہیا بہ طرحين طرحين 
ڪم ڪاريون ڪندا ها ۽ اسان هنن کي پنهنجي حفاظت هيٺ رکيو هو. (۸۳) ۽ ايوپ (جو 
معاملو ب ياد ڪيو.) هن پنهنجي پرورد گار کي پگاریو ت مان ڏ کن ۽ مصيبتن ۾ پئجي ويو آهيان. 
اي منھنجا رب! تون کي سڀني رحم ڪندڙن کان وڈیگ رحم وارو آهي. )۸٤(‏ پوء اسان سندس 
پگار ہڈي ۽ جن ڏ کن ۾ پگجي ويو هو سي اسان لاهي چڈیس. اسان سندس گھر وري آباد گیو, ۽ 
ان سان گڈ اهڙاتي (مت ماقٽ) ٻيا بہ ڏنا (يعني ہیٹو مال ۽ اولاد نصيب تيس) اها اسان جي طرفان 
هن لاءِ رحمت هي ۽ اها نصحت آهي انهيءَ لاء جيڪي الله جي ٻانهپڀ ڪندڙ آھن. (۸۵) ۶ 
(اهڙيءَ طرح) اسماعیل, ادريس ۽ ذوالگفل سپ (حق جي راھ ۾) صبر ڪندڙ ها. )۸٦(‏ اسان هنن 
کي پنهنجي رحمت جي ڇانو ۾ آندو يقيناً هو نيڪ ٻانهن مان هتا. (۸۷) ۽ (اهڙيءَ طرح) ذوالنون 
(جو معاملي ياد ڪيو) هو (حق جي راھ ۾) غصي ۾ پئجي هليو ويو. پوء هن خيال گیو ن اسان 
کیس تنگي(ھ تڪليف ) ۾ ن وجهنداسين. پر پوء(جڈھن هن جي حالت تنگ ٿي ويي تڈھن غم 
جي) اونداهين ۾ هن پگاریو ت اي خدا ت و کان سواء ڪوب معبود گوٹھی, تنهنجي لاء (هر طرح 
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جي) پاڪاتي ھجی, حقیقت هي آهي نن مون (پاں تي وڈو) ظلم گیو. (۸۸) پوء اسان هن جي 
پگار ٻڌي ۽ هن کي غمگينيءَ کان چڈایوسین (ڈسو) اسان اهڙيءَ طرح ایمان وارن کي نجات 
ڏيندا آھیون. (۸۹) ۽ (اهڙيءَ طرح) زگریا (جو معاملي ياد ڪيو) هن پنهنجي پروردگار کي 
پگاریو هو 7, اي منھنجا پرورد گار مون کي (هن دنيا ۾) اگیلو نہ چة, (يعني بي وارث ن ڪر) ۽ 
(هونئن 3) تون کي (اسان سڀني جو) بهتر وارث آهي. (۹۰) سو (ڈسو) اسان هن جي پڪار ہڈی, 
هن کي (هڪ فرزند) يحي عطا ڪيو سين ۽ سندس اهلب کي ان لاء تندرست ڪيوسين. اهي سپ 
ماٹھو چگن عملن ڪرڻ ۾ سر گرم ۽ تڪڙا هوندا ها. (اسان جي فضل ۾ ) امیدون رکي ۽ (اسان جي 
جلال کان) خوف ۾ رهي دعاتون گھرندا هتا ۽ اسان جي اڳيان عجز نياز ۽ نماڻاتيءَ سان جهڪيل 
هوندا ها. (۹۱) ۽ (اهڙيءَ طرح) انهي (پاڪ) عورت جو معاملو (بہ ياد رکو) جنھن پنھنجي 
پاڪدامني جي حفاظت ڪئي هئي (یعني حضرت مريم جو معاملو ياد رکو) پوءِ اسان پنهنجي 
روح مان گجھ هن ۾ ڦوڪيو ۽ کيس ۽ سندس پت (حضرت مسیح) کي سچي دنيا جي لاءِ 
(سچاقي جي) هڪ نشاني بنایو.(۹۲)(انھن سڀني نبين ۽ رسولن جي وسيلي اسان جيڪا تعليم 
ڏني هي سان هيءَ هتي ن.) هي توھان سڀني جي امت حقيقت ۾ هڪ تي امت آهي (جدا جدا دين 
۾ جداجدامڈھبي ٹولیون ڪون آهن) ۽ مان کي توهان سڀني جي (اڪيلو) پرورد گار آهان. تنھن 
ڪري توهان کي گھرجي ت فقط منهنجي ٻانهپ گیو (۽ ان راھ ۾ جدا جدا نہ ٿي وجو.) (۹۳) پر 
ماٹھن پاڻ ۾ اختلاف ڪري (هڪ تي) دين جا ڌتڪرا تکرا ڪري چڈیا, (نيٺ ڈسندؤ 2) سڀني 
کي اسان ڏي مو تتو آهي (۽ انهي٤‏ اختلاف ۽ دشمنين جو نتیجو چکٹو آهي.) 


رڪوع ۷ آیت ١٤۹۔تا۔ ۱۱۲١‏ 
قيامت ڏينهن مؤمنن ۽ منڪرن جي حالت. قومن جو زوال ۾ گمال. 
)۸٤(‏ پوء (ياد رکو ت, هن باري ۾ بنیادي ڳالھ هيءَ آهي 2) جيڪو ب نيڪ عمل ٿو ڪري ۾ (الله 
تي) ایمان ب اٽس تنهن جي گوشش اجاڌي ن ثیندي. اسان سندس نيڪيون لکي ڇڏڻ وارا 
آهيون. (۹۵) ۽ (ڏسو) جنهن بستيءَ لاءِ اسان برباديءَ جو فیصلو ڪري ڇڏيو تنھن لاءِ 
(ڪاميابي ۽ سعادت) ممڪن تي ناهي. انهيءَ بستيءَ جا ماٹھو گڈھن ب (پنهنجي سرڪشي 
۽ شرارتن کان) باز اچڱا ناهن. )۹٦(‏ جڏهن اهو وقت اچي ويندو جو ياجو ج ۾ ماجوج جي لاءِ وات 
کلي پوندی, (زمين جي) متاهين کان هو ڊوڙندا لهي ایندا.  )۹۷(‏ (خدا جي) سچي واعدي جي 
گھڑي ويجهي اچي ويندي تڏهن انھن ماٹھن جون اکیون (دهشت ۾ حيرانيءَ ۾) قاتل رهجي 
وينديون جن ماٹھن سچاتيءَ کان انڪار گیو هو. (اهي ماٹھو بي اختیار پگاري پگاري 
چوندا 2) افسوس اسان جي حال تي! اسان هن (دهشتناڪ گهڙيءَ) کان غافل رھیاسین. بلڪ 
اسان ظلم ۽ شرارت ۾ تمثار هځاسين. (۹۸)(الله تعاليٰ اهڙن ظالمن کي ٿو ٻڌاقي ت) ٿوهان ۽ اهي 
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جن کي توهان الله کي ڇڏي پوچیو ٿا دوزخ جو ٻارڻ آھیو, توھان سپ اتي پهچڻ وارا آهيو. 
(۹۹) جیگڈھن اهي سچ پچ معبود (خداکیون) هجن ها ت گڈھن ب دوزخ ۾ نہ پھچن ها. 
(حقیقت هيءَ آهي 3) اهي سپ هميش ان دوزخ ۾ ھوندا.(١ )٥٦‏ هنن جي لاءِ دوزخ ۾ (فقط ایذاء 
۽ سڙ) روج ۽ راڙو هوندو. ۽ هو انهيءَ۾ (ہیو گجھ ب) نہ ٻڌندا. (۱0۱) (ڀر) جن ماٹھن جي لاءِ 
اسان اول کان کي ڀلاقي ۽ چڱاقيءَ جو حڪم ڏيئي ڇڏيو آهي, سي يقينا دوزخ کان پري رهندا. 
(۱*۲) هو (ان کان ایترو ت پري هوندا جو) اتي جي (ایذاون جي) یئگ بہ سندن گنن ۾ ڪان 
پوندي. ۽ هو پنهنجي پسندي موجب پنهنجي خواهش وارين سڀني نعمتن ۾ هميش جي لاءِ 
مسرور رهندا. )۱*٣(‏ هنن کي (قیامت جي وڏي ۾ وڏي دهشت ب نڪي ڊيچاريندي) نڪي غم ۾ 
وجھندی. فرشتا وڏي اچي هنن کي ملندا (۽۾ چوندا د) هي آهي اهو ڏينهن جنھن متعلق (الله 
جي ڪلام ۾) واعدو ڪيو ويو هو. )۱*٤(‏ انهيءَ ڈینھن اسان آسمان کي اهڙيءَ طرح ويڙهي 
چڈینداسین جين ڪتابن لاءِ پنا ويڙهبا آهن. اسان جهڙيءَ طرح پھرین خلقت شروع ڪي 
هي تهڙيءَ طرح ان کي وري پيدا ڪنداسين. انهيءَ واعدي جو پورو ڪرڻ اسان تي آهي ۽ 
اسان ان کي ضرور پورو ڪنداسين. (۵ )۱٣‏ ۽ (ڈسو) اسان زبور ۾ حڪم ۽ نصیحت ڏيڻ بعد لکي 
ڇڏيو هو ت زمين (يا ملڪ) انهن بندن کي ورثي ۾ ڈینداسین, جيڪي نيڪ هوندا. )٥٦٦١١(‏ هن 
ڳالھ ۾ انھن ماٹھن لاء جيڪي (الله جي) ٻانهپ ۽ فرمانبرداري ڪندڙ آهن, هڪ وڏو پیغام 
آهي.  )۱۰۷(‏ (اي پيغمبر!) اسان ٿو کي فقط هن لاءِ (پيغمبر ڪري) موڪليو آهي ت تون سچي 
دنيا جي لاءِ رحمت جو ظهور ٽئين.(۸ *۱) ۽ (اي پیغمبر!) تون اعلان ڪر ت مون ڏي جیگو وحي 
موڪليو ويو آهي سو ت فقط هي آهي ت اوهان جو معبود هڪ ٿي معبود آهي. (هن کان سواءِ 
ڪوب ہیو معبود ڪونهي) پوء ہڈایو ت ان جي اڳيان سر جھگاکئیندؤ یا ذ؟ (۱۰۹) پوء 
جیگڈھن هو منھن موڑین تن تون کين چئو ت, مان اوهان کي (انڪار ۾ سرڪشي جي نتیجن 
کان) هڪڙيءَ تي طرح خبردار ڪري چڈیو آھی, مون کي اها خبر ڪانهي نت جنھن ڳالھ جو 
واعدو ڪيو ويو آهيء تنھن جو وقت ویجھو اچي ويو آهي يا اڃا پري آهيء (پر ٹرندو ت هرگز 
گین, صالحن لاءِ اقبال و ڪاميابي آهي ۽ مفسدن لاءِ ادبار ۽ ناڪامي). (۱۱0) جيڪي ب توهان 
وڏي آواز سان کلیو کلایو چٹو ٿا ۽ جيڪو توهان (پنهنجي دلين ۾) لگایو ٿا سو سپ الله تعاليٰ 
چڱيءَ طرح چاڻي ٿو. (۱۱۱) ۽ مون کي گھڑي خبر؟ ممڪن آهي ت هن (دير و مهلت) ۾ توهان 
جي آزمائش ر کي وگي هجي ۾ هڪ مقرر وقت تاکین اوهان کي زند گيءَ جو مزو وٺو آهي. (۱۱۲) 
(پیغمب رع دعا گھرندی) چيو ت, اي منهنجا رب! هاڱي (دیر ن ڪر) سچاٿيءَ سا فيصلو ڪري 
چڈ. ۽ اسان جو پروردگار (اهوتي) رحمان خدا آهيء انهيءَ کان تي مدد گھري وجي ٿي. توهان 
(انڪار ڪندڙ) جيڪي (ڪوڙيون) گالیھون ٺاهي رهيا آهيو تن جي خلاف سندس تي مدد گاري 
ٿي آهن ۽ صالح آهن ۽ توهان مفسد آھیو.) 
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سورت الحج 
بشم انه لخن الیم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا-١٠‏ 
جيڪي ماٹھو بعث بعد الموت کان انڪار ٿا ڪن ۽ بي سود جھگڑاتاگن, ٿن کي ن علم 
آهي ن کو دلیل آهي. 


)١(‏ اي انسانؤ! پنھجي پروردگار (جي عذاب) کان ڊچو. یقین رکو ت اچڻ واري گهڙيءَ جو زلزلو 
ھگڑو وڏو سخت واقعو ٿيندو. (۲) جنھن ڈینھن اها گهڙي اوهان جي اڳيان اچي ويندي تنھن 
ڏينهن (ڪنهن کي ب ڪنهن جي ب خبر ڪان رهندي) تج پیار یندڑ عورتون پنهنجي تچ 
پيئندڙ ٻچڙن کي ب وساري چڈیندیون. سڀئي حامل (وقت کان اڳي) پنهنجا ہار ڪيراتي 
چڈیندیون. ماٹھن کي اوهان اهڙي حال ۾ ڏسندؤ جو چٹ تن سچ پچ متوالا ۾ پاڳل بٹجي ويا 
آهن, هو متوالا یا ديوانا ڪون ھوندا, پر الله جي عذاب جي خوفناڪي وڏي خوفناڪ آهي (جا 
هنن کي دیوائن وانگر بیھوش ڪري ڇڏيندي.) )٣(‏ ۾ (ڈسو) ڪي ماٹھو اهڙا ب آهن جو الله 
جي باري ۾ بحث ۽ جھگڑا ٿا ڪن اگرچ هنن وٿ علم ب ڪونهي اهي ماٹھو هرهڪ سرڪش 
شیطان پنیان لڳي تا پون (۽ سندس تابعداري ٿا ڪن) )٤(‏ شیطان متعلق هي٤‏ گالھ (خداوت) 
لکجي ویگي آهي : تہ جیگو بہ سندس SS‏ 
)٥( mS‏ اي انسانو! جیگڈھن اوهان کي هن باري ‏ شڪ 

هي ت ماٹھو (ٻيهر) جیئرو ٿي اٿندو ت (هن گالھ تي غور ڪيو) اسان ٿوهان کي (ڇا مون) 
2 گیو؟متي٤مان.‏ پوء(توھان جي چمچ ۶ ۾ پيدا ٿيڻ جو سلسلو گھڑيء طرح جاري رھیو؟) 
هن طرح جو پھریاکین نطفو ٿو ٿئي. پوء عل (يعني چمیل رت جو تگرو, ماءُ جي پيٽ پيٽ ۾) 
بنجي و پوي. پوءِ وري گجھ شڪل وارو ۾ گجھ بي شڪل گوشت جو تگرو ٿي ٿو پوی, ۽ 
اهو انهيءَلاءِ ٿئي ٿو ن توهان جي لاءِ (پنهنجي قدرت جا ڪارناما) چٽا ۾ ظاهر ڪري چڈیون. 
پوءِ ڏسو تئ جنھن نطفي متعلق اسان چاھیون تا ت (ٻار جي صورت وٺي) تٹھن کي عورت جي 
رحم (یعني ڳهڻ) ۾ هڪ مقرر وقت تاکین قرار ڏيون ٿا. پوء(جڈھن نطفو سڀني مقرر حالتن مان 
لنگهي ٿو تڈھن) ہاراٹي حالت ۾ اوهان کي ٻاهر گیون ٿا. پوء توهان کي (هڪ ٻئي پنیان) 
اهڙين حالتن ۾ آڻيون ٿا جو (آخر) پنهنجي جوانيءَ جي عمر کي پھچي ٿا وجو. پوء توهان ۾ 

ت اھڑو ٿو تگي جو (ہیاپٹ کان اڳي گي) مری ٿو وڃي. ۾ ڪو وري اهڙو ٿو ٿئي جو (ہیاپںٹ 

تاتين پهچي تو ۾) عمر جي نڪمي ۽ ضعیف حالت ڈانھن موثائي آندو ٿو وجي (جیئن ہاراٹي 
حالت رس ان جو علم ۽ عقل وارو درجو حاصل ڪري وري بي سمجهيءَ جي حالت ۾ پگجي ٿو 
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وجي. ۽ (اوڀڙن جو مثال وٺو) توهان ڈسو ٿا ت زمين سڪي ٺوٺ ثیل آهي. پوءِ جڈھن اسان ان 
تي پاڱي وسایون ٿا ت تڈھن جھت پت لڏڻ ۽ اپرٹ لڳي ٿي ۽ هر قسم جا اوڀڙ (گاھ ٻوٽا پو کون 
وغيره) چمي اڀري سھٹو نظارو ڈیکارین تا. )٦(‏ اهو سپ هن ڳالھ جو دليل آهي ن الله جي 
هستي هڪ حقيقت آهي ۽ هو بيشڪ مردن کي زنده ڪري ٿو چڈی, ۽ هو هر گنھن ڳالھ ۽ 
ڪم جي قدرت رکي ٿو (۽ سپ گجھ ڪري ٿو سگهي.) (۷) ۽ پڻ هن ڳالھ جو دليل آهي ت 
مقرر گھڑی اچئي آھی, ۽ ان ۾ گجھ ب شڪ ڪونهي ۽ پچ هن ڳالھ جو دلیل آهي نن الله تعاليٰ 
ضرور انهن کي اثاري کڑو گندو, جيڪي قبرن ۾ آھن, (يعني جيڪي مري ويا آھن, سي وري 
مقرر وقت تي جيرا ڪيا ویندا, جیٹن مینھن پوڻ تي اوپڑ مقرر وقت تي اڀري نڪرندا آھن). 
۰ ۽ (ڏسو) ڪي ماٹھو اهڙا آهن جن وت نگ و آهي علم, نڪا اٿن رهنمائي و نگي ڪو روشن 

گتاب, تنهن هوندي ب الله جي باري ۾ جھگڑا ٿا ڪن. (9) ۾ هٺ وڏاکي سان جھگڑا تا گن, 
انهيءَ لاءِ ت ماٹھن کي الله جي راھ کان هٽاتي گمراه ڪري چڈین. اهڙن ماٹھن لاءِ دنيا جي 
زند گيءَ ۾ ب خواري خرابي آھی, ۽ قيامت جي ڈینھن ب اسان کين باه جي عذاب جو مزو 
چکاتينداسين. (10) (ھر هڪ کي چيو ويندو 3) هي (عذاب) انهيءَ جو نتیجو آهي جو ٿوهان 
پاٹ پنهنجي هتن سان اڳيگي مهيا ڪري رکيو هو. ۽ الله تعاليٰ ت پنهنجي بندن لاء گڈھن ب 
ظالم ٿي نٿو سگهي. 


رگوع ٢‏ آیت ١۱-تا- ٣٣‏ 
ڪي ماٹھو مصيبت يا تڪليف اچخ تي مایوس ئي خدا کي ڇڏي ٿا ڏين. ایمان, اميد ء 
نيڪ عملي مؤمنن جي راھ آھی, انگار, مايوسي ۾ بدعملي منگرن جي راھ آهي. 


(۱۱) ۽ (ڏسو) ڪي ماٹھو اهڙا آھن, جو الله جي بند گي ت ڪن ٿا پر دل جي چماڌي سان نتا ڪن 
جیگڈھن هنن کي ڪو فائدو تو پهچي ت دل کي آرام اچين ٿو. پر جیگڈھن ڪنهن (تگلیف 
جي) آزمائش ۾ پون ٿا ت پٺي ڏگي پنهنجي (ڪفر جي) حالت ڏي مو ٽي پون ٿا. هو دنیا ۾ ب نامراد 
تین ٿا ۾ آخرت ۾ ڊ.. ۽ اهاڌي ظاهر ظھور نامرادي آهي. (۱۲) هو الله کي ڇڙي انهن شين کي 
(پنهنجي حاجت رواتيءَ لاءِ) سڏين ثا جي نڪي کين نقصان پهچاتي سگھن ٽيون نڪي فائدو. 
اهاتي گمراهي آهي جا سڀني کان وڈیگ اونهي گمراهي آهي. )۱٣(‏ اهي اهڙي هستيءَ کي سڏين 
ٿاجنهن جي نفع کان زياده ان جو نقصان وڈیگ ويجهو آهي. (نفعو جیگڈھن کي ڏسڻ ۾ ب اچي 
تہ بہ اهو وهمي آهي نہ سچو نفعو). بيشڪ بڇڙو آهي (اهڙو) دوست ۽ بچڑو آهي (اهڙو) ساثاري. 
)٤١(‏ جيڪي ماٹھو ایمان آٹین ٹا ۽ نيڪ عمل ب ٿا ڪن تن کي طرور الله تعاليٰ اھژن باغن ۾ 
پھچائي چڈیندو جن جي ري ۾ نھرون وهي رهيون هونديون. الله تعاليٰ جيڪي چاهي ٿو سو 
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ڪري تو (هو مالڪ ۽ مختار آهي) (۱۵) جیگوماٹھو (ناامید ٿي) اهو خيال ٿو ڪري ت الله تعاليٰ 
دنیا ۽ آخرت پر سندس مدد ڪون ڪندو (تٹھن لاءِ زندگيء جي ڪاب راه باقي ن رهي) کیس 
گھرجي ت هڪ رسي چت تاتين کي ان کي چت سان ٻڏي ڇڏي ۽ (ان ۾ گردن اتگائي زمین کان 
پنھنجو) لاگاپو ڇني ڇڏي (يعني ڦاهو کاٿي مري) پوءِ ڏسي نن انهيءَ تدبیر سان سندس غم ۽ 
غصو دور ٿئي ٿو یا ن! )٥٦١(‏ ۽ ڈسو اهڙيءَ طرح اسان هي ڪلام روشن دلیلن جي شڪل ۾ نازل 
ڪيو ۽ هن لاء نازل ڪيو جو الله تعاليٰ جنھن کي چاهي تقو تنهن کي (ڪاميابيءَ جي) راه تي 
لڳاتي چڈي ٿو. (۱۷) جن ماٹھن ایمان آندو آھی, ( يعني مسلمان آهن) جي یھودي آھن, صابي آھن, 
نصاري آهن. مجو سي آهن يا مشرڪ آھن, تن سڀني جي باري ۾ قيامت جي ڈینھن الله تعاليٰ فیصلو 
ڪري ڇڏيندو (۽ انهن جي عملن جي حقیقت ظاھر ٿي پوندي) ان کان ڪاب ڳالھ لڪل ناهي. هو 
سپ گجھ ڏسي رھیو آهي. (۱۸) ڇا توهان نتا ڏسو ت جيڪو ب آسمان ۾ آهي ۽ جيڪو ب زمين 
۾ آهي. ۽ پڂ سج چنب, تارا, جبل, وں, چو پايا جانور سپ الله جي اڳيان سجدي ۾ جھگیل آھن, 
(يعني الله تعاليٰ جیگا سندن فطرت گئي آھی, تنھن موجب عمل ڪري رهيا آهن) ۽ ڪيتراڌي 
انسان بہ (فطرت جي قانون تي رهلي رهيا آهن پر افسوس جو) گھٹائي انسان اهڙا ب آهن جن تي 
عذاب جي حقداري (يا لاققيت) ثابت ٿي چڪي آهي (ڇو ت هنن جا عمل فطرت, عقل ۽ وحي جي 
خلاف آهن) ۽ (ياد رکو ت) جنھن کي ب الله تعاليٰ ذلت ۽ خواريءَ ۾ وجھي تنھن لاء ڪوب ڪونهي 
جو کيس عزت ڏيڻ وارو هجي. اهو الله جيڪي ب چاهي ٿو سو ڪري ٿو ڇڏي. (۱۹) (ڏسو) اهي ہہ 
مخالف (فرقا) آهن جيڪي پنھنجي پرورد گار جي باري ۾ هڪ ٻئي جي ابتژ ڳالهيون ہڈاکین ٿاء 
انھن مان جيڪي ڪفر جي وات وئن ٿا تن جي لاءِ باه جا ڪپڙا ماپي گتري تيار ڪيا وينداء ۽ 
انهن جي مٿن تي ٽهڪندڙ پاڱي پرتايو ويندو. (* ۲) ان (جي ساڙيندڙ گرميءَ) کان جيڪي هنن 
جي پيٽ ۾ آهي سو کامڻ ۽ جلڻ لڳندو ۽ سندن چمڑیون ب جلڻ لڳنديون. (۲۱) ۽ پڻ هنن کي 
روڪي جهلڻ لاءِ لوھ جا گرز ھوندا. (۲۲) جڈھن جڈھن (عذاب جي) ایذاء کان بي قرار ٿي ٻاهر 
نڪرڻ چاھیندا تڈھن انھن (گرزن) سان انهيءَ کي (عذاب) ۾ کين موتایو ويندو ۽ (کين چيو 
ویندوتھاٹي چو تا نڪرو؟) ساڙيندڙ عذاب جو مزو ت چکو. 


رگوع ٣‏ آیت ٣٣-تا- ٣٥‏ 
کعبت الله سڀني انسائن لاء آهي. ان ۾ داخل یں کان رو ڪيندڙ گرفت ۾ ايندا. 
(۲۲) (پر) جيڪو فرقو ایمان ٿو آٹي ۽ عمل ب صالح ٿو ڪري تنھن کي یقیناً الله تعاليٰ (ابدي 
نعمتن جي) باغن ۾ داخل گندو جنهن جي هيٺان نھرون وهي رهيون آھن, انهن کي اتي (باھ 
جي گپژن بدران) سون جا ڪنگڻ ۽ مو تين جا هار پارایا ویندا, ۽ انهن جو لباس اتي ريشمي 
هوندو. )۲٤(‏ انهن کي ڳالهين مان اهڙي گال جي رهنمائي (وات ڈیکارق) ملي جا نھایت کي 
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پاگیزہ آهي ۽ کين راهن مان انهيءَراھ تي هلايو ويو جنهن جي ساراھ ڪئي ويي آهي. )۲٢(‏ 
يقيناً جن (مڪي جي) ماڻهن ڪفر جي وات ور تي آهي ۽ الله جي راھ کان ماٹھن کي روڪين ٿا ۽ 
پڻ مسجد الحرام کان (يبعني ڪعبت الله کان رو ڪين ٿا) جو اسان سڀني انسائن لاء (عبادتگاھ) 
ٹھرایو آھی, پوء اهي اتي جا رهاڪو هجن توڑي ٻاهران ايندڙ هجن ٻئي برابر آھن, (سو انهن 
ڪافرن کي ياد رکڻ گھرجي ت اسان اٹھن کي ۽ هر انهيءَ ماٹھو کي) جيڪو ان ۾ ظلم طور حق 
کان قري وچٹ جو ارادو ڪندو تنھن کي دردناڪ عذاب جو مزو چکاتينداسين. 


رڪوع ٤‏ آیت ٢٦۔تا۔٣۳‏ 
کعبت الله ۾ حج جو ذڪر 
)۲٦(‏ ۽ ڏسو اسان حضرت ابراهيم جي لاء ڪعبي واري جاء مقرر ڪري ڇڏي (ھ حڪم ڈنو) 32 
گنھن ہي شيءِ کي مون سان شريڪ ن گر, ۽ منهنجو هيٍء گھر انھن ماٹھن لاءِ پاگ رک 
جیگي طواف ڪندڙ هجن, عبادت ۾ سرگرم رهندڙ ھجن, ۾ رڪوع ۽ سجدي ۾ جهڪندڙ هجن. 
(۲۷) ۽ (پڻ اسان کيس حڪم ڈنو هو ن) ماڻهن ۾ حج جو اعلان (پڙهو) ڏيئي ڇڏ. ماڻهو توڏانهن 
دنیا جي پري پري وارین واٹن (۽ ملڪن) کان ایندا رهندا, ڪي پيادا تر ڪي قسم قسم جي 
سوارین تي ايندا جيڪي (اٺ گھوڑي وغیرہ سفر جي تڪليف کان) ٽٿڪل هوندا. (۲۸) اهي هن 
لاء ایندا ت پنهنجي فائدن وئٺڻ واري جاء ٿي اهي حاضر قین, ۽ اسان جيڪي پالیل جانور هنن کي 
رزق طور ڏنا آهن, تن جي قرباني ڪري مقرر ڏينهن ۾ الله جو نالو وٺن. پوءِ قربانيءَ جو گوشت پاٹ 
ب کاتو ۽ بکایل فقیرن کي ب کارايو. (۲۹) پوء اهي ماٹھو (یعني حاجي) قرباني ڪرڻ بعد 
پنهنجي جسم ۽ لباس جي ميراتي لاهي چڈین. (يعني احرام لاهي چڈین) پچ پنھنجا نذر پورا 
ڪن ۽ هن قديم گھر (يعني ڪعبت الله) جي چو ڌاري طواف ڪن. )٣*(‏ سو ڈسو (حج جي) ڳالھ 
این ٿي ۽ جيڪو ب الله تعاليٰ جي ٺهريل پاڪ رسمن جي عزت ثو ڪري تنھن جي لاءِ سندس 
پروردگار وت وڏي چگائي آهي. ۽ (هيءَ گالھ ب ياد رکو 2) انهن جانورن کان سواء جن جي حرام 
هئڻ جو حڪم قرآن مجید ۾ ٻڌايو ويو آهي. سپ چوپایا جانور اوهان جي لاءِ حلال ڪيا ويا آهن. 
پوءِ توهان کي گهرجي ت بتن جي ناپاڪاتيءَ کان پاں کي بچايو ۽ پڻڂ ڪوڙ ڳالهاتڻ کان پري رهو. 
)٣۱(‏ فقط الله ٿي جي لاء ٿي رهو. ساٹس گنھن ب ہی هستيءَ کي شريڪ ن ڪيو. جنھن ب الله 
سان گنھن کي شريڪ ٺهرايو تنھن جو حال اهڙو سمجھو جو چڻ ت ڪو مٿانهينءَ کان اوچتو 
ھی گري پیو. پوءِ (جیگا بہ شيءِ اهڙيءَ طرح ڪري پوندي تنھن کي یا ت) ڪو پکي (سرڻ 
وانگر) جھتگو ڏيئي کٿي ويندو یا هوا جو جهوٽو کیس اڏاگي گنھن ڏورانهين ڈیھ ۾ 
اچلائي قتو ڪندو. )٣۲(‏ اها آهي (حقيقت). پوء ياد رکو ت جنھن ب الله جي نشانين جي عظمت 
(شان ۽ وڏاکي) مڇي تنھن اهڙي گالھ مجي جا حقيقت ۾ دلين جي پرهيزگاريءَ جي ڳالهين 
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منجھان (هڪڙي گالھ) آهي. )٣٣(‏ انھن (چوپاین جانورن) ۾ هڪ مقرر وقت تائین توهان جي لاءِ 
(قسم قسم جا) فاتدا آهن. پوء (انهن کي هن) قديم گھر تاتين پھچاتي انھن جي قرباني ڪرڻ 
آهي. 


حج ۽ قرباني متعلق ڪي وڈیگ ڳالهيون. 


)٣۹(‏ ۽ (ڏسو) هرهڪ امت جي لاء اسان عبادت جو ڪوتي نہ ڪوڌي طريقو مقرر کیو هو. انهيء 
لاء ت انھن پالیل جانورن کي جي اسان رزق طور (کین) ڏنا آهن, ذبح ڪن ن الله جو نالو وٺن. پوء 
(یاد رکو ڌ) اوهان جو معبود اهوڌي هڪڙو يگانو معبود آھی, ۽ (جیئن ت ان کان سواءِ ہیو ڪوب 
معبود گوٹھی, انهيءَ ڪري اوهان کي گھرجي ت) فقط انهيءَ تي جي اڳيان فرمانبر داريءَ جو سر 
جھگائي رکو. ۽ (اي پیغمبر!) نماٹائي ۽ نيازمندي رکندڙ ہاٹھن کي (ڪاميابي ۽ سعادت جي) 
خوشخبري ڏيئي چڈ. )٣۵(‏ انھن (حق جي نيازمندن) کي (بہ خوشخبري ڈیثي ڇڏ) جن وت 
جیگڈھن الله جو ذڪر گیو ٿو وجي نن اٹھن جون دليون ڏڪي ثیون وجن. جيڪي هر قسم 
جي مصيبتن ۾ صبر گندڑ آھن, جيڪي نماز درست ڪري پڙهڻ ۾ گوشش ڪندڙ آھن, ۽ 
جيڪي انهيءَ رزق مان جو الله تعاليٰ کین ڈنو آھی, (نيڪ ڪمن ۾) خرچ ڪندا ٿا رھن. )٣٣(‏ ۽ 
(ڈسی قربانيءَ جي انهن) اٺن کي (جن کي پري پري کان حج جي موقعي ٿي نيو وجي ٿو) اسان 
انھن شين ۾ شمار ڪيو آھی, جي اوهان جي لاءِ الله جي (عبادت جي) نشانين مان آهن. انھن ۾ 
اوهان جي لاءِ وڈي چڱاتي آهي. تنهن ڪري اوهان کي گھرجي ت انھن کي قطارن ۾ بيهاري ذبح 
ڪرڻ وقت الله جو نالو ياد ڪريو. پوء جڈھن هو ڪنهن ب پاسي ت ڪري پون (يعني ڪسجي 
وچن) تڏهن انهن جي گوشت مان پاڻ ب کاتو ۾ فقيرن ۽ زيارت ڪندڙ (حاجين) کي ب کارایو. اهڙي 
طرح اسان انھن جانورن کي نوهان جي لاءِ تابع ڪري چڈیو آھی, نن توهان (الله تعالیٰ جي نعمتن 
جا) شڪ ر گذار رهو. (۳۷) ياد رکو ت, الله تعاليٰ وت انهن قربانين جو نڪي گوشت تو پھچي ۽ 
نڪي رت. سندس حضور ۾ جيڪي پھچي ٿو سگهي سو آهي فقط اوهان جي تقويٰ. (یعني اوهان 
جي دل جي نيڪي) انهن جانورن کي الله تعاليٰ اهڙيءَ طرح اوهان جي لاءِ تابح ڪري چڈیو آهي. 
انهيءَ لاءِ ت الله جي هدايت ۽ رهنماتي تي شڪ رگذاري گیو ۽ سندس نالي جي وڏاتي جو آواز 
بلند ڪيو ۽ نيڪ عملن ڪندڙن جي لاءِ (خدا وت قبولیت جي وڏي) خوشخبري آهي. (۳۸) جن 
ماٹھن ايمان آندو آهي تن کي یقیناً الله تعاليٰ (ظالمن جي ظلم ۾ سختين کان) بچائي ٿو. هن ۾ 
ذروبہ شڪ ناهي ت الله تعالیٰ امانت ۾ خیانت ڪندڙن کي جيڪي خدا جي نعمتن جا بي شڪر 
آھن, ڪڏهن ب پسند نٿو گري. 
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رگوع٦‏ آیت ۳۹۔تا۔۸) 
جنگ جي اجازت, جھاد جو فلسفو. اسلامي حگومت جا مقصد. 


(۳۹) جن (مؤمنن) جي خلاف ظالمن جنگ جاري رکي آهي تن کي ب ھاٹی (ساٹن) جنگ ڪرڻ جي 
رخصت ڏني وجي ٿي. ڇو ت هنن تي سراسر ظلم ڪيو ٿو وجي. ۽ الله تعاليٰ بيشڪ هنن (مؤمنن) 
جي مدد ڪرڻ جي قدرت ۽ طاقت رکي ٿو. )٤*(‏ هي (مؤمن) اهي مظلوم آھن, جيڪي ناحق 
پنهنجي گھرن مان تڙي ڪڊيا ويا آهن. (هنن جو ڪوب ڈوھ ڪون هو) هو ت فقط چوندا ۾ مڃيندا 
هگا تن اسان جو پروردگار الله آهي. ۽ ڏسو جيڪڏهن الله تعالیٰ گن (نيڪ) ماڻهن جي هتان ڪن 
(ظالمن) کي نہ روگیندو رهي ها (۽ هڪ ٽولي کي ٻئي ٽولي تي ظلم ڪرڻ لاء چوت ڇڏي ڏٿي 
ها) تر گنھن ب قوم جا عبادتگاھ زمین تي سلامت نہ رهن ها نڪي (عيساتين ۽ يهودين جون) 
خانقاهون ۽ ديوليون نڪي ہین جا عبادتگاھ ۾ مسجدون, جن (سپني) ۾ الله تعاليٰ جو گھٹو 
ذگر گیو وجي ٿو. اهي سپ گھٹو اڳي ڊاٺيون وجن ها. (ياد رکو 3) جیگو ب الله (جي 
سچاتيءَ) جي حمایت گندو تنهن جي الله تعاليٰ بہ ضرور مدد ڪندو. انهيءَ ۾ گجھ بہ شڪ 
شبھو ڪونهي ت هو يقيناً سپ ڪا قوت رکندڑ ۽ سڀني تي غالب آهي. )١١(‏ اهي (مظلوم 
مسلمان) اهي آهن جن کي جيڪڏهن اسان زمین ۾ (يعني ملڪ ۾) طاقتور ڪنداسين (يعني 
سندن حگومت قیندي) هو نماز (جو نظام) قائم ڪندا. زڪوات جو انتظام رکندا, نيڪين جو 
حڪم ڏيندا ۽ براکین کان روڪينداء ۽ (ياد رکو 2) سڀني ڳالهين جي پچاڙي ۽ نتیجو الله تعاليٰ 
جي گي هٿ ۾ آهي. )٤۲(‏ ۽ (اي پیغمبر!) جیگڈھن اهي (منڪر) تو کي ڪوڙو ذھرائي تنهنجي 
ڳالھ نٿا مچن نن (اهو انڪار ڪا نئين گالھ ڪانهي) هن کان اڳي ب گھٹین تي قومن پنهنجي 
پنهنجي وقتن جي رسولن کي ڪوڙو سمجھي ن مڇيو هو جهڙوڪ نوح جي قوم عاد جي قوم, 
ثمود جي قوم. )٤٣(‏ ابراهيم جي قوم, لوط جي قوم. )٤٤(‏ ۽ مدين جا ماٹھو۔ ۽ حضرت موسي 
کي ب ڪوڙو ڈھرایو ويو (اگرچ خود سندس قوم يعني بني اسراتيل کیس ڪوڙو ڪون ٺهرايو 
پر فرعون ۽ سندس ماٹھن کیس نہ مڇيو) ۽ اسان (هميش هيئن گیو جو) پهرياتين منگرن کي 
(گجھ مدت ٿاتين) مهلت ڈنی, پوءِ پگڑ ڪئي. سو ڏسو ت اسان جو ناراضپو هنن جي لاء ڪهڙو 
نہ سخت ٹیو (ھ هو سخت عذابن ۾ مبتلا ٿيا ۽ آخر تباھ ٿيا). )٤۵(‏ پوءِ (ڏسو ت) ڪيتريون ٿي 
بستيون جي ظلم ڪندڙ هيون ٿن کي اسان تباھ ڪري چڈیو. اهي اهڙيون ت خراب ثیون جو 
پنهنجي چتین پر ڪري ڊير ٿي پیون. تلاءَ ۾ کوھ بيڪار رهجي ویا, ۽ اونچيون محلاتون کنبر 
بنجي پیون. )٦٤(‏ پوءِ اهي ماٹھو ملگن ۾ ڪون ٿا گھمن ڦرن چا جو (اهي کنڊر ڏسي) عبرت 
وٺن؟ هنن کي دل ۽ دماغ هجي ۃ جيڪر سمجھن (۽ نصیحت وئن)٬‏ هنن کي ڪن ھجن ‏ جيڪر 
ہڈن (۽ سمجھن). پر حقيقت هيءَ آهي ت جڈھن ڪو انڌو ٿو ٿئي 2 اکيون ڪون ٿيون انڈیون 
ٿين. پر دليون انڈیون ٿي ثیون پون, جي سينن جي اندر لڪل آھن. )١۷(‏ ۽ (اي پیغمبر!) هي 
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ماٹھو عذاب جي گھر ڪرڻ ۾ توسان تگڑ لاي ٿا ڈین (یعني چون ٿا ت جیگڈھن سچ پچ اسان 
تي عذاب اچٹو آھی ت چو نٹو اچي؟ تون کین چٹو ت) الله تعالیٰ گڈھن ب پنهنجي واعدی جي 
خلاف نتو وجي (م پنھنجو واعدو ضرور پورو گندو) پر تنهنجي پروردگار وت هڪ ڈینھن ايڌو 
آهي جیڈو اوهان جي شمار ۾ هڪ هزار سال. (۸)) ۽ گیترویون تي بستيون ھیون جي ظالم 
هيون ۽ جن کي اسان (شروعات ۾) در ڈیٹي ڇڏي ڈنو. پر پوء نيٺ انھن کي پگڑ گئي سون ۾ 
آخر ت سڀني کي اسان ڏي تي مو تتو آهي. 


رڪوع ۷ آیت ۹٦۔تا-۷٥‏ 
جيڪي ایمان آڻيندا ۽ صالح عمل گندا, تن کي عزت جي روزي ملندي. 


(۹)) (اي پیغمبر!) تون اعلان ڪر تن اي انسانو! مان ت فقط (انڪار ۽ شرارت جي نتیجن کان) 
خبردار ڪندڙ آهيان ۾ چتيء طرح خبردار ڪرڻ ٿو چاهيان. (۵۰) پوء جيڪي ماٹھو ایمان ٿا 
آٹین ۽ نيڪ عمل ٿا ڪن تن جي لاءِ بخشش آهي ۽ عزت واري روزي آهي.(0۱)(پر) جيڪي ماٹھو 
الله تعاليٰ جي نشانين جي خلاف مقابلو ڪري ڪامياب ٿيڻ ٿا چاهين سي دو زخي آھن, (اٹھن جي 
لاء هر طرح جي ڪاميابين ۽ سعادئن کان محرومي آهي.) (۵۲) ۽ (اي پیغمبر!) اسان تو کان اڳي 
جیترابہ رسول ۽ نبي مو ڪليا ٿن سڀني سان هي معاملو ضرور پیش آیو, جو هنن جين کي (اصلاح 
۾ سعادت جي) خواهش گئي تیٹن تي شيطان هنن جي خواهشن ۾ گا ن ڪا فتني جي گالھ 
وجهي چڈي. ۽ پوء الله تعاليٰ شيطان جي وسوسن وجھن وارين ڳالهين جو اثر ميٿي چڈیو. ۽ 
پنهنجي نشانين کي اڇا بہ وڈیگ مضبوط ڪري چڈیو. اهو الله (سپ گجھ) چاٹندڑ آهي ۽ 
(پنهنجي سڀني ڪمن ۾) حڪمت رکندڑ آهي. )0٣(‏ انهيءَ ۾ (هڪ وڏي) مصلحت هيءَ هوندي 
آهي ت شيطان جا وسوسا انهن ماٹھن لاء آزمائش ثین ٿا جن جون دلیون رو ڳي آهن ۽ (سچاتي جي 
سمجهڻ ۽ قبول ڪرڻ کان) سخت ٽي ويون آهن. ۽ بيشڪ ظالم وڏي اونهي مخالفت ۾ پئجي ويا 
آهن. (۵۷) پڻ ان ۾ هي مصلحت ب هوندي آهي ت (اي پيغمبر!) جن ماٹھن کي علم مليو آهي٬‏ سي 
چاٹي وٺن ت اهو معاملو في الحقيقت الله جي طرف کان آهي. اهڙيءَ طرح هو ان تي ايمان آٹین ۽ 
سندن دلين ۾ نماڻاتي ۽ نياز پیدا تئی. یقیناً الله تعاليٰ ایمان وارن کي (سعادت واري) سڏي وات 
وٺاٿڻ وارو آهي. (00) (ياد رکو 3) جيڪي ماٹھو منڪر آهن سي هن باري ۾ شڪ آٹیندا رهندا 
تان جو (فيصلي واري) گھڑي اوچتو اچي مٿن ڪڙڪندي یا گنھن منحوس ڈینھن جو عذاب 
ظھور ۾ اچي ویندو. (07) انهيءَ ڏينهن بادشاهي فقط الله جي هوندي. هو انھن سپني جي وچ ۾ 
فيصلو گندو, پوء جن ماٹھن ايمان آندو هوندو ۾ چڱا عمل ڪيا هوندا تن جي لاءِ خوشين ۽ 
نعمنتن وارا باغ هوندا. (۵۷) پر جن ماٹھن انگار ڪيو هوندو ۽ اسانجون نشانيون ڪوڙيون 
سمجھیون هونديون تن جي لاءَ خوار خراب ڪندڙ عذاب هوندو. 
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رگوع ۸ آیت ۸ ۔تا۔- ٦‏ 
ظلم ڪندڙن سان وپڑھ گرح وارن کي الله تعاليٰ جي مدد ملندي ۽ حالتن بدلبیون 


(۵۸) ۽ جیگي ماٹھو اله جي راھ ۾ هجرت تا ڪن ۽ پوء لڙاقيءَ ۾ قتل ٿا ٽين یا پنهنجي موت 
مري ٿا وجن, تن کي الله تعاليٰ ضرور (آخرت ۾) بھترین روزي ڈیندو, ‏ بيشڪ الله کي آهي جو 
سپني کان بھتر روزي بخشيند ڙ آهي. (۵۹) هو ضرور کين اهڙيءَ جاء تي پھچاکیندو جنھن ۾ هو 
خوش ۾ راضي رهندا. يقيناً هو (سپ گجھ چاٹندڑ ۽ پنهنجي ڪمن ۾) وڏو بردبار آهي. )٥٦(‏ 
(بهرحال) حقیقت اها آهي. پوء جیگو ب زياد تي (۽ اڳراتي) نٿو گری, بلڪ جيتري سختي ان 
سان گئي ويئي آهي. ٺيڪ نيڪ اوتري ان جي عیوض ۾ ڪرڻ ٿو چاهي ۽ وري دشمن وڈیگ 
زياد تي ڪرڻ لاء حملو ٿو ڪري نن پوء ضروري آهي ن الله مظلوم جي مدد ڪري. بيشڪ الله تعالیٰ 
معاف ڪندڙ ۾ بخشيندڙ آهي. )٥٦(‏ ۽ اها (صورت حال) هن ڪري ٿي تي جو الله رات کي ڈینھن 
جي اندر ظاهر ڪري تو ۽ ڏينهن کي رات جي اندر (يعني حالتن جي بدلجٹ جو قانون جاري آهي) 
۾ پٹ هن ڪري جو الله تعاليٰ ہڈندڑھ ڏسند ڙآهي. )٥٦(‏ پڻ هن گري ب جو فقط الله ي حق آهي ۽ 
جن هستين کي کانئس سواء پگارین ٿا سي باطل آھن, ‏ وري هن ڪري ب نن الله تعاليٰ جي 
هستي بلند مرتبي واري ۽ وڏي شان واري آهي. )٣(‏ چا توهان هي (نظارو) نہ ڏٺو آهي جو الله 
تعاليٰ آسمان مان مينهن وساي ٿو ۾ (سگل) زمین سرسبز ٿي وجي ٿي. یقین رکو ٿن الله تعاليٰ 
وڏو لطف ڪندڙ ۽ سپ ڪنهن گالھ جي خبر رکندڙ آهي. )٦٦(‏ آسمانن ۾ ۽ زمين ۾ جیگي ب 
آهي, سو سپ سندس گي آهي ۽ بيشڪ هو بي نياز بي پرواھ (بادشاھ) آهي, ۽ سڀني سمٹین 
ساراهن جو لاتق آهي. 


رگوع ۹ آیت ۵۔تا۔۷۲۷ 
اصل دين سڀني جو هڪ آهي. جیگو آهي خدا پرستي. 


)٥٦(‏ تو هن گالھ تي غور ن ڪيو آهي ڇا؟ ت گھڑيءطرح الله تعاليٰ زمين جون سپ شیون اوهان 
جي لاءِ مسخر ڪري چڈیون آهن. (يعني گم اچڻ لاءِ تابع ڪري ڏنيون آھن) جھاز کي ڏسوء 
ڪين نہ سندس حڪم سان سمنڊ ۾ ترندو هليو وجي ثتو. وري ڪهڙيءَ طرح هن آسمان کي 
(يعني سيارن تارن وغيره کي) روڪي جھلیو آهھي, جو زمين تي ڪون ٿا ڪرن. جیگڈھن 
ڪرندا ان سندس کي حڪم سان ڪرندا. بيشڪ الله تعاليٰ انسان جي لاءِ ڈادو شفيق (مهربان) ۽ 
وڏي رحمت وارو آهي. )٥٦٦(‏ ۽ (ڏسو) اهوکي آهي جنھن اوهان کي زند گي ڏني. ۽ وري موت ڏٿي 
ٿو ۾ وري (ٻيهر) جيځاري اثاربندو. بيشڪ انسان وڏو بي شڪر آهي. )١۷(‏ (اي پیغمبر!) اسان 
هرهڪ امت جي لاءِ (عبادت جو) هڪڙو طریقو ٺهرايو آهي٬‏ جنھن تي اها امت عمل ڪري رهي 
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آهي. تنھن ڪري ماٹھن کي هن معاملي ۾ (يعني اسلام جي عبادت جي طريقن بابت) توسان 
جھگڑي ڪرڻ لاء ڪوب سبب ڪونهي. تون ماٹھن کي پنهنجي پرورد گار جي طرف سڈ (چو ت 
اصل دين آهي ب خدا پرستی) یقیناً تون هدايت جي سڏڌي رستي تي هلندڙ آهين. )٥۸(‏ 
جیگڈھن (انهيءَهوندي بہ)ماٹھو توسان جھگڑو ڪن ت تون کين چئي ڏي ن الله تعالیٰ توهان 
جا عمل خوب چاڱي ٿو. )٥٦(‏ توهان جن ڳالهين بابت هڪ ٻئي سان اختلاف ڪري رهيا آهيو تن 
بابت قیامت جي ڈینھن هو اوهان جي وچ ۾ فیصلو ڪري حقیقت کي بلگل ظاهر ڪري ڇڏيندو. 
(۷۰)(اي پیغمبر!) تو کي خبر ناهي چا تہ الله تعاليٰ سپ ڪجھ چاڻي ٿو جيڪي ب آسمان ۾ آهي 
۾ جيڪي ب زمين ۾ آهي اهي سپ ڳالهيون گتاب ۾ لکيل آهن. این ڪرڻ الله جي لاء کو 
مشڪل کم ڪونهي. (۷۱) ۽ هي ماٹھو الله کي ڇڙي انھن شين جي پو ڄا ٿا ڪن جن متعلق 
نڪي هن ڪاسند نازل گئي آھی, نڪي هنن وت ڪا علم جي روشني آهي. ۽ (اهڙن) ظالمن کي 
مدد جو ڪوب سھارو نتو ملي سگهي. (۷۲) ۽ جڈھن انھن ماٹھن کي اسان جون روشن آیتون 
پڙهي ہڈائجن ٿيون تڈھن جن ماٹھن جي دلين ۾ ڪفر (ويهي ویو) آهي٬‏ تن جي منھن ٿي 
ناپسندي ڏسي توهان سندن انڪار ۽ نفرت جھت سهي ڪري سجاٹي سگھو ٿا. اين پيو ڏسجي 
تہ ناراضگيءَ۾ کامي تھگي هو (آیتن) پڙهڻ وارن تي حملو ڪري ڈیندا. (اي پیغمبر!) ٿون کین 
چئي ڏي ت, اوهان کي انهيءَ(اندر جي باھ) کان بہ وڌيڪ خراب حالت جي خبر ٻڌاکي ڇڏيان؟ اها 
آهي ساڙيندڙ باھ (جا اڳتي هلي اوهان کي ساڙيندي) جنهن بابت الله تعاليٰ منگرن جي لاء 
واعدو ڪري ڇڏيو آهي. اهو ٹگاٹو يامنزل گھڑي ن خراب ثیندی! 


رگوع ٠١‏ آیت ۷۳۔تا۔۷۸ 
انسائن جي لاء بي بھانصیحتون 


(۷۳) اي انسانو! اوهان کي هڪڙو مثال ٻڌايو وجي ثتو. غور سان ہڈو. الله کان سواء جن (ھترادو 
ٺاهيل) معبودن کي توھان سڈیو ٿا تن ت هڪ مک ب گڈھن پیدا ن گئي آهي. جیگڈھن 
توهان جا هي سپ معبود گڏجي زور لگائین تڈھن ب پيدا ڪري نہ سگهندا ۾ جیگڈھن هڪڙي 
مک انھن کان گجھ کسي کي وجي ‏ هنن ۾ اها ب طاقت ڪانهي جو ان کان ڇڏاتي وئن. (ظاهر 
آهي نن اهي) طلبگار (يعني مشرڪ ۽ بت پرست جيڪي ڪوڙن معبودن جي طلب ٿا رکن) بہ 
ضعیف آهن تہ (سندن) مطلوب ب ضعیف آھن. (يعني پوچا ڪندڙ ب جڌا ۽ محتاج آهن ت سندن 
معبود ب جڈا ۽ عاج ز آهن.) )۷٤(‏ الله تعاليٰ جي بلند مر تبي جي جيڪا عزت ڪرڻ گھرجي سا اهي 
(مشرڪ بت پرست) ن ڪري سگھیا. هو ت هر طرح جي قوت رکندڙ ۽ سڀني تي غالب آهي. (۷۵) 
الله تعاليٰ فرشتن مان ڪن کي پيغامن پھچائن لاءِ چونڊي پسند ٿو ڪري. ۽ ساڳيءَ طرح ڪن 
انسائن کي ب (پیغامن پھچائن لاءِ چونڊي کٹي ٿو جن کي رسول يا پيغمبر گوئجي تو) بيشڪ 
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الله تعاليٰ (سپ گجھ) ٻڌندڙ ۽ ڈسند ڙآهي. )۷٦(‏ هو جاٹی تو جيڪي ب هنن کي (اڳتي هلي) 
پیش اچٹو آھی, ۽ جيڪي ب هنن سان اڳي ٽي گذريو آهيء ۽ سڀني ڳالهين جي آخري ڏوري 
سندس تي ھت ۾ آهي. (۷۷) مؤمنؤ! رڪوع ۾ جھگو, سجدي ۾ ڪري ڪري پٹو, پنهنجي 
پروردگار جي ہاٹھپ ڪيو ۽ نيڪيءَ جا گم ڪيو. عجب ناهي ن این ڪرڻ سان اوهان 
ڪامياب ۾ بامراد ٽيندؤ (يعني دنيا ۽ آخرت جون نعمتون حاصل ڪندؤ). (۷۸) ۽ الله جي راه ۾ 
سر ڈڑ جي بازي لگایو. ان جي راه ۾ بي انتھاگوشش ڪرڻ جو جيڪو حق آهي. سو پوريءَطرح 
بجا آڻيو. الله تعاليٰ اوهان (مسلمائن) کي وڏي فضیلت لاءِ چونڊي کنيو آھی, ۽ ٿوهان جي لاءِ دين 
۾ گنھن ب قسم جي تنگی (يا تڪليف ) ڪان رکي اٿس. توهان کي اھوگي (سنگو سڈو) طریقو 
ڈسیو ويو آھی, جو توهان جي پيءُ حضرت ابراهيم جو هو. الله تعاليٰ توھان جو نالو مسلم ر کيو 
آهي. اڳو گن زمانن ۾ ب ۽ (قرآن) ۾ ب ۽ اهو هن لاء ڪياتين ن رسول( ٤‏ ) اوهان جي لاءِ (حق جو) 
شاهد ٿئي (يعني حق سيکاري) ۽ توھان وري سپني انسائن جي لاءِ (حق سیکاریندڑ ثیو). تنھن 
ڪري توهان نماز جو نظام قاتم ڪيو ۽ زڪوات جو بندوبست رکو. الله جو سھارو مضبوط 
جهليو. اهوڌي اوهان جو ڪارساز آهي. ۽ جنهن جو ڪارساز الله ٹیو, تنھن جو گمڑو ن چڱو 
ڪارسا زآهي ۾ گھڑو ن چگو مدد گار! 
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حصو ارڑھون 
سورت المؤمنون 
بشم الہ لرن ارجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع١‏ آيت ۱-تا- ٣٣‏ 
مؤمنن جون خصلتون, انسانن جي پیدائش. گائنات ۽ انسانن جي لاءِ ربوبیت جون نعمتون. 
)١(‏ بيشڪ ایمان وارا ڪامياب ۽ سعادت وارا ٿي ویندا. (۲) (اهي مؤمن ڪامياب رهندا) جيڪي 
پنهنجي نمازن ۾ نماٹا ۽ نيازمند آهن. )٣(‏ ۾ جيڪي نگمین ۽ واھیات ڳالهين کان رخ ڦيراٿي 
چڈین ٿا. )٤(‏ ۾ جيڪي زڪوات ادا ڪرڻ ۾ سرگرم آهن. (0) ۽ جيڪي پنهنجي ستر رکٹ ۾ 
گڈھن ب غافل نٿا ٿين. )٦(‏ پر هو پنهنجي نگاح ہڈین زالن سان همبستريءَ جو نعلق رکن ٿا يا 
انھن سان جيڪي سندن ملڪيت ۾ اچي ويون آھن, (یعني غلام عورتون يا ٻانهيون) بيشڪ 
انهن سان همبستر ٿيڻ ۾ مٿن ڪوب گناھ ڪونهي. (۷) پوءِ جیگڈھن ڪو ماٹھو (هن معاملي 
ھ) ان کان علاوه ڪا ہي صورت (شھوت پرستي٤‏ جي) ڳولي ڪڍندو نن پوءِ اهڙي صورت ڳولي 
گیٹ وارا کي آھن, جيڪي حدن کان ٻاهر نڪري ٿا وچن ۽ ليڪو لنگهي ٿا بیھن. (۸) ۾ جيڪي 
پنهنجي امانتن ۽ عَھدن (۽ واعدن) پاڑٹ ‏ بلڪل ایماندار رهن ٿا (اها آهي مؤمنن جي پنجین 
وصف ).(۸) ۽ جيڪي پنهنجي نمازن جي حفاظت ۾ ڪڏهن ب قصور نٿا ڪن. )٥١(‏ قينا اهڙاٿي 
ماٹھو وارث ٿيندا. (۱۱) ۽ کين فردوس جي زند گي ميراث ۾ ملندي ۽ هميش ان ۾ رهندا. )٥۲(‏ ۽ 
(ڏسو) هي حقیقت آهي ت اسان انسان کي مٽيءَ جي سَت (خمیر ٽيل گاري) مان پيدا گیو. (یعني 
پهرياتين پھریائین انسان مٿيءَ مان پيدا ڪيوسين.). )۱٣(‏ پوءِ ان کي نطفو (یعني منيءَ جو 
ڦڙو) بنایوسین, هڪ اهڙيءَ جاءِ ۾ جتي قرار وٺي ۽ چمي بيهي. )۱٤(‏ پوءِ نطفي کي اسان علق 
بنایو. پوءِ علق کي هڪ گوشت جي تگري جھڑو ڪري چڈیوسین, پوء ان ۾ هڏين جو پڃرو پيدا 
ڪيوسين ۾ پوءِ ڏسو ت ڪهڙيءَ طرح ان کي بلڪل ہي٤طرح‏ جي مخلوق بنائي ظاهر گیوسین. 
سو گھڑو نہ برڪتتن وارو الله آهي جو سڀني کان بھتر پيدا ڪرڻ وارو آهي. (۱۵) وري (ڏسو) 
انهيءَ پیدائش کان پوء سڀني کي ضرور مرٹو آهي. (۱) ۽ وري (مرڻ بعد) قيامت جي ڏينهن 
اوهان کي ضرور (زنده ڪري) اقاریو ويندو. (۱۷) ۽ (ڏسو) اسان اوهان جي مٿان (سیارن جي 
گردش جا) ست رستا بناتي چڈیا آهن ۽ اسان (پنهنجي) مڅلوق بابت گڈھن ب غافل ن آهيون. 
)۱٨(‏ ۽ اسان هڪ خاص اندازي سان آسمان مان پاٹي ٿا وسایون, ان کي (ضرورت موافق) زمين ۾ 
رهايون تا ۽ بيشڪ اسان کي اها قدرت آهي نن ان (پاٹي٤)‏ کي (جهڙيءَ طرح وساتي زمين تي 
آندوسین ٿهڙيءَ طرح ان کي) کٹي وجون. (۱۹) وري انهيءَ گي پاٹي٤(جي‏ ريج) سان ٿوهان جي 
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لاءِ کجورن ۽ انگورن جا باغ پوکیون ٿا. انهن باغن ‏ توھان جي لاءِ گھٹائي ميوا پیدا تین ٿاء ۽ 
انهن مان ڪي اوهان کاو ٿا. (* )٣‏ ۽ اهو وخ (بہ پيدا ٿئي ٿو) جو طور سينا ۾ ٿيندو آھی, (يعني 
زیتون جو وڻ) ۾ جو تیل يا سٹپ پيدا ڪري قو, جنھن سان کاتڻ وارن لاء سٺو ہوڑ تيار قئي ٿو. 
(۲۱) ۽ (ڏسو) توهان جي لاءِ چوپاین جانورن (جي خلقت) ۾ ب وڏي عبرت آهي. جيڪي هنن جي 
پيٽ ۾ آهي (یعنی گاھ وغيره جو اتي ڳري تو) تنھن مان توهان جي لاءِ پیٹن جي (مزيدار) شيءِ 
(يعني کير) پيدا ڪيون تا ۽ اوهان جي لاءِ انھن ۾ ٻيا ب طرحين طرحين جا فاتدا ر کيل آھن, انهن 
مان گن جو گوشت اوهان کاتو ٿا. (۲۲) ۽ توهان (خشڪيءَ ۾ ) انهن ٿي سواري ڪيو ٿا ۽ (سمنڊ 
۾) جهازن تي بہ سوار ثیو تا. 


رگوع ٢‏ آیت ٣٣ا ٣٣‏ 
حضرت نوح علیہ السلام جو ذڪر ۽ پوين پیغمہرن جي تعلیم 


(۲۳) ۽ هيءَ حقیقت آهي ت اسان نوح کي سندس قوم جي طرف (ھدایت لاع) موگلیو هو. هن 
کين چیو هو ت, اي منهنجي قوم جا ماٹھو! الله جي ٻانهپ گیو. کانئس سواء اوهان جو ڪوب 
معبود ڪونهي. پوءِ چا توهان (بدعملن جي نتیجن کان) نٿا ڊچو؟ )۲٦٢(‏ سندس قوم جي جن 
سردارن ڪفر جي وات اختیار گئي هئي تن اهو ہڈي (ماٹھن کي) چيو ت, هيءَ ماٹھو (حضرت 
نوح)سواء هن جي ہیو چا آهي ت توھان جھڑو هڪ ماٹھو آهي. هو چاهي تو ت توهان کي ڏيکاري 
نن مان اوهان کان وڏو ۽ افضل آهيان. جيڪڏهن الله تعاليٰ (ڪو پیغمبر موڪلڻ) چاهي ها ت 
ڪنهن فرشتي کي نہ موگلي ها؟ (هو اسان جھڑي هڪڙي ماٹھوء کي چو پیغمبر ڪري موڪلي 
ها) اسان پنهنجي اگوٹن وڏن کان ت ڪاب اهڙي گال گڈھن ب ڪان ہڈي. )۲٢(‏ هو گجھ ب 
ناهي سواء هن جي ت هو هڪ انسان آھی, جو متوالو ٿي پیو آهي. تنهن ڪري (سندس ڳالهين 
تي ڪن ن ڏيو) گجھ ڏينهن انتظار گیو (۽ ڏسو سندس پچاڑی ڪهڙي تي تتي). (۲7) تنھن 
ٿي حضرت نوح دعا گھري ت اي منھنجا رب! هنن ماٹھن مونکي گوڑو سمجھي مچٹ کان انگار 
ڪري چڈیو آهي. سو هاڱي تون منهنجي مدد ڪر. (۲۷) پوء اسان نوح ڏي وحي موگلیو ت اسان 
جي نظرداريءَ هيٺ ۽ اسان جي وحي مو جب هڪ ٻيڙي ٺاھ.. پوءِ جڈھن اسان جي حڪم جو وقت 
اچي وجي ۽ ننور جا شعلا ڀڙڪي اٿن (یعني انگار ڪندڙن تي عذاب جو وقت اچي وجي) تڈھن 
تون هرهڪ جانورن جا ۾ ہہ جوڙا ٻيڙيءَ۾ پان سان کٹجانء ۽ پنهنجي گھر وارن کي بہ. پر گھر جي 
اهڙن ماٹھن کي ن کٹندین جن جي لاءِ (ٻڌڻ جو) فیصلو اڳي تي ٿي چڪو آهي. جن ماٹھن ظلم 
کیو آهي تن جي لاء اسان وٿ ڪوب عرض ۽ التجا نہ ڪجانء. اهي ضرور غرق ٿيندا. (۲۸) ۽ 
جڈھن نون پنهنجي ساقین سان ٻيڙيءَ ۾ سوار ٿئين تڏهن تنهنجي زبان تي هي گلمون جاري 
هجي ت سپ ساراهون الله جي لاءِ آهن جنھن اسان کي ظالم قوم کان نجات ڏني. (۲۹) ۾ ڀڻ هي 


ائین چیو الله 342 سورت المؤمنوں 

دعا بہ گھرجانء ت, اي منھنجارب!مون کي (ہیڑي٤مان)‏ زمین تي اهڙيءَ طرح لاهجانءِ جو برگت 
جو لهڻ ھجی, ۽ تون تي سڀني کان بھتر جاء ڏيڻ وارو آهي. )٣*(‏ بيشڪ هن واقعي ۾ (سمجھ 
وارن لاءِ) وڏيون نشانيون آھن, ۽ پڻ هي (حڪمت ر کيل آهي) ت هتي ضرور این ٿئي ٿو ت اسان 
ماٹھن کي آزمائش ۾ وجهون. )٣۱(‏ پوء اسان نوح جي قوم بعد قومن جو هڪ ہیو دور پيدا گیو. 
)٣۲(‏ انهن ڏي بہ اسان پنھنجو رسول موگلیو جيڪو خود انهن مان کی هو. (انهيءَ جي تعلیم ہہ 
اهاتي هتي 2) فقط الله جي ٻانهپڀپ ڪيو. کانگس سواء اوهان جو ٻيو گوبہ معبود ڪونهي. چا 
توهان (انڪار ۽ فساد جي بڇڙن نتیجن کان) ڊچو تي نڻا؟ 


رڪوع ٣‏ آیت ٣۳۔تا-٥٠‏ 
حضرت نوح علي السلام کان پوءِ ۽ حضرت موسي علي السلام کان اڳي جيڪي نبي گذريا 
تن جو ذڪر. 
(۳۳) سندس قوم جي جن سردارن ڪفر جي وات ورتي هئي ۽ آخرت جي پیش اچڻ جا منڪر 
ھٹا ۾ جن کي اسان دنيا جي زندگيءَ ۾ آسودگي ڏني هئي سي (ماٹھن کي) چوڻ لگا ت هي 
(حضرت هود) تر گجھ ب ناهي سواء هن جي ت اوهان جھڑو ماٹھو آهي. جيڪي ٿوهان ٿا 
کاکو سوتي هوب ٿو کاٿي ۽ جيڪي ٿوهان پيئو ٿا سو تي هوب پيئي ٿو. )٥٣(‏ جیگڈھن 
توهان پان جھڑي هڪڙي ماڻهوءَ جي فرمانبرداري ڪندؤ ن پوءِ یقین جاٹو تن تباھ ٿي ویندؤ. 
)٣۵(‏ هو چوي چا ٿو؟ هو توهان کي اهو (اجایو) واعدو ٿو ٻڌاتي ت جڈھن مرڻ بعد مثي ۽ 
هڏين جو چورو ٿي ویندؤ تڈھن وري توهان کي موٿ کان ٻاهر (جیٹرو ڪري) ڪڊيو ویندو. 
)٣٣(‏ ڪهڙي ن اڻ ٿيڻ جھڑي گالھ آهي! جنھن جو اوهان کي واعدو ڈنو وجي ٿو. (ڀلا پيهر 
جیٹرو ڪين ثي سگھبو!) (۳۷) زندگي ت بس اهاتي آهي جا دنيا ۾ اسان پوري ڪيون ٿا. 
هتي کي مرون ٿا ۽ هتي کي جیٹٹو آهي. این ڪڏهن ب ثیٹو ناهي ت مري پوء وري جيرا ٿي 
اتون.(۳۸) گجھ ناهي. هي ماٹھو ڪوڙا ٺاھ ٺاهيندڙ آهي, جنھن الله تي کي ڪوڙ مڑھیو 
آهي. (ت الله هين ٿو فرماتي هونن ٿو فرماتي) اسان ت گڈھن ب هن تي ایمان ڪون 
آٹینداسین. (۳۹) (تنهن ٿي انهيءَ رسول حضرت هود) دعا گھري ت اي منھنجا رب! هنن 
ماٹھن مون کي ڪوڙو ڈھرایو آھی, پوء تون منهنجي مدد ڪر. )٥(‏ (الله جو) حڪم آيو ت 
جلد (هيئن ٿيندو جو) هي ماٹھو پنهنجي گیل عملن متعلق پشيمان ۽ شرمسار ٿيندا. )٤۱(‏ 
پوءِ (ٿيو بہ این جو) في الحقيقت هڪ هيبتناڪ آواز اچي مٿن ڪڙڪيو, ۽ اسان هنن کي 
پاکمال ڪري گکن پنن جھڑو ڪري چڈیو. سو محرومي ۽ بربادي هجي انھن ماٹھن لاءِ 
جيڪي ظلم ڪندڙ هجن! )٤۲(‏ پوء انهن بعد اسان قومن جا ہیا گھٹا دور پيدا گیا. )٣٣(‏ 
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گابہ قوم پنهنجي مقرر وقت کان نڪي اڳتي وڈي سگھي ٹی, نڪي پٺتي رهي سگھي ٿي. 
(سڀني کي الاهي قانون موجب پنھنجو دور پورو گرٹو آهي.) )٤٤(‏ پوءِ اسان هڪ ٻئي پٺيان 
لگاتار پنھنجا رسول موگیا, پر جڈھن ب ڪنهن قوم ۾ سندن رسول ظاھر ٿيو تڈھن هڪدم 
اهي ماٹھو انگار (۾ ڪوڙو ٺهراتڻ) تي ڪمر ڪشي بيهي رهيا. تنهن ڪري اسان بہ کین 
هڪ ہئي پنیان تباھ گندا رهياسين, ۽ هنن جون بستیون (روایت جو) افسائو بنجي ویون. 
ہے یھی ھی سا تہ مع تي ایمان نٿا رکن. )٤۵(‏ پوءِ 
اسان موسي کي ۽ سندس پاء هارون کي پنهنجون نشانيون ۽ چتا دلیل ڈنا. (٦))ء‏ کین فرعون 
۽ سندس سردارن ھن موڪليو. پر هنن تڪبر ڪيو. اهو هٺيلن سرڪشن جو ٹولو هو. 
)٤۷(‏ هو (پاں ۾) چوڪ لگا ت, چا اسان پا جھژن ہن ماٹھن تي ايمان آٹیون. حالانڪ هنن جي 
قوم (یعني بني اسراتيل) اسان جي اڳيان جھگیل آهن ۽ هو اسان جا ٻانها آهن. (۸)) پوء هنن 
موسي ۽ هارون کي ڪوڙو ذهراي کين مڃڻ کان انڪار ڪيو. نتیجو هي نگتو جو تباھ ٿيڻ 
وارن منجھان ٿيا. (۹)) ۽ هيءَ ب حقیقت آهي نن اسان (انهيءَ واقعي بعد) موسيٰ کي الڪتاب 
(يعني تورات) ڏنو هو انهي٤َلاءِ‏ ت ماٹھو هدايت وئن. (*0) ۽ (اهڙيءَ طرح) ابن مريم (يعني 
حضرت عيسي) ۽ سندس والده کي اسان (پنهنجي سچاتيءَ جي) هڪ وڏي نشائي بنایو. ۽ 
انھن کي هڪ اوچي متاهين جاء ۾ پناھ ڈنی جا رهڻ جي لائق, سرسبز ۽ آباد هي. 


رڪوع ٤‏ آیت ۵۱۔تا۔۷۷ 
TS‏ ونتيجاء, مؤمنن جي ڈھنیت ونتيجا 


(۵۱) اي پيغمبر! پاگ شيون کاو ۽ چڱا عمل ڪيو. توهان جيڪي ب ڪيو ٿا سو مون کان ڳجهو 
ناهي. (۵۲)ءع بیشے هي اوهان جي امت هڪ تي امت آهي. ۽ اوهان سڀني جو پرورد گار مان کي 

آهيان. پوءِ (انڪار ۽ بدعمليءَ جي نتیجن کان) ڊچو.(٣0)‏ پر (فسوس)ماٹھو هڪ ہئي کان ڇچي 

جدا جدا ٹي ويا ۽ پنمنجا جدا جدافرقاٺاهياتون. هاڱي جيڪي جنهن جي ڀلو ۾ آهي سو انهي٤ھ‏ 
مگن ۽ خوش آهي. )۵٥(‏ پوء (اي پیغمبر!) تون هنن (منڪرن) کي سندن غفلت, جاهليت ۽ 
بدمستيءَ ۾ رهڻ ڈی, هڪ مقرر وقت تاتين (اهي ماٹھو انهيءَ حالت ۾ رهندا, پوءِ فیصلو ٿيندو 
جیٹن هميش ٿيندو رهيو آهي.) (00) هي ماٹھو ھیٹن ٿا سمجھن ڇا؟ ت اسان کین مال ۽ اولاد 
(جي گهگاتيءَ) سان سندن امداد ڪري رهيا آهيون ت, (07) هنن لاءِ چگایون ۽ نعمتون ڪرڻ ۾ 
سرگرم رهون؟ بلگل ن !(حقيقت بلگل ٻيءَطرح آهي پر) هنن کي ان جي سمجھ ڪانهي. (۵۷) 
(پر) جيڪي ماٹھو پنهنجي پروردگار جي خوف ۾ ڊچندا رهن ٿا. (0۸) ۾ جیگي پنهنجي 
پروردگار جي نشانين ٿي ایمان آٹین ٿا. (۵۹) ۾ جيڪي پنهنجي پرورد گار سان گنھن کي ب 
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ٿا ۽ (تٹھن هوندي ب) سندن دلیون ڈگندیون رهن ثیون. (هن خیال کان) ت نیٹ پنهنجي 
پرورد گار جي حضور ۾ موتو آهي. (متان اتي شرمسار ثیٹو پوي.) )١٦(‏ اهي کي آهن جيڪي 
چگن ڪمن ڪرڻ ۾ تيز آهن. ۽ اهي تي آهن جي (هن راھ ۾) سڀني کان اڳي نگري و ڃڻ وارا آهن. 
)٨۲(‏ ۽ اسان گنھن ب جان تي تڪليف يا ٻوجھ یا ذميواري نتا وجهون, پر فقط او تري جيتري 
جي هن ۾ طاقت آهي. اسان وت (هنن سڀني جي حالت ۾ طاقت بابت) لکيل گتاب آهي جو سچي 
حقیقت ہڈائي ٿو. گنھن سان ب بي انصافي هرگز ڪان ٿيندي. )٥٦(‏ پر (اصل ڳالھ هيءَ آهي ڌ) 
هنن (منگر)ماٹھن جو دليون هن حقیقت (جي سمجهڻ) کان غفلت ۽ بدمستيءَ ۾ پئجي ويون 
آهن. هنن جا ٻيا بہ (گهگاتي بچڑا) عمل آهن جي هو هميش ڪندا رهن ٹا. )٥٦(‏ (ھو اهي بدعمل 
ڪندا رهندا) جیستاکین (نتجین ظاھر ٿيڻ واري گھڑي اچي وجي). ان وقت اسان اٹھن جي 
شاهوڪار ماٹھن کي عذاب جي پگڑ گنداسین, پوء اوچتو تي ڈسندؤ ن (سرڪشي ۾ هث 
وڏاگيءَ بدران) آه و زاري ڪرڻ لگندا. (۵) هاڱي آه ۽ زاري نہ گیو (ان مان گھڑو فاتدو؟) اوهان 
کي ھاٹي اسان و ٿان ڪاب مدد ڪان ملندي. () گنھن وقت اسان جون آیتون توھان جي اڳيان 
پڑھیون ویندیون ھیون, پر توهان پنئین پیر پچٹ لڳندا هو. )١۷(‏ توهان ۾ انهن (جي ٻڌڻ) کان 
هٺ وڈائي پیدا ٿي ويندي هئي. توهان پنهنجي مجلسن جي ڳالهين ۾ انهن آيتن کي هڪڙو 
شغل بنائي اٹھن متعلق بيهودي بگواس ڪندا هئو. )٥۸(‏ پوء چا هو هن گالھ تي (يعني قرآن 
مجید تي) غور ب نٹاگن؟ يا هنن جي اڳيان گا اهڙي نکین عجیب ڳالھ آي آهي چا جا کانٹن اڳي 
سندن وڈن ڏي ڪان آتي هتي؟ )٥۹(‏ يا هي ماٹھو پهنجي رسول کي سچاٹي نہ سگھیا چا جنھن 
ڪري منڪر ڏي ویا؟(۷۰) يا اهي ماٹھو هين ٿا چون ڇا ت هن کي چربائي اچي ويي آهي (۽ 
ديوانو ٿي پیو آهي؟) ن بلڪل ذ. (انهن مان گابہ ڳالھ تي نٿي سگهي) الله تعاليٰ جو رسول 
انهن ڏي حق سان آيو آهي. پر هنن مان گھٹن جو حال اهڙو ٿي ویو آهي, جو سچاتيءَ جو مڃڻ هنن 
کي وڱي ٿي نٿو. (۷۱) پر جیگڈھن سچاتي هنن جي خواهشن جي پيروي ڪري ها ت پوء آسمان 
۾ زمين ۽ اهي سپ جي انهن ۾ آهن هڪدم بگڙجي درهم برهم ٿي وڃن ها. اسان ت هنن جي لاءِ 
سندن نصيحت (ھ چگاتي) جي گالھ کين ٻڌائي آھی, پر هنن پنهنجي نصیحت جي ڳالھ کان 
منهن ڦيراکي ڇڏيو آهي. (۷۲) (اي پيغمبر!) هو هين ٿا سمجهن چا ت تون کانٹن مال ۽ دولت تو 
گھرین؟ تنهنجي لاءِ ت تنهنجي پرورد گار جو ڈئل مال ٿي بھتر آهي (تون ڪين زر جو طالب 
ٿيندين) اهو پرورد گار تي سڀني کان بھتر روزي ڏيند ڙ آھي.(۷۴۳) هن ۾ شڪ تي ڪونهي ن تون 
یقیناً هنن کي (ڪاميابي ۽ سعادت جي) سڌي وات ڏانهن سڏي رهيو آهي. (۷۷) ۽ جيڪي 
ماٹھ و آخرت تي ایمان نٿا رکن سي یقیناآرستو ڀلجي گمراھ ٿي ويا آهن. (۷۵) ۽ جیگڈھن اسان 
انهن تي (وڈیگ) رحم گیون ۽ جيڪي ڏک هنن کي پهچندا رهن ٿا ٿن کي دور ڪري ڇڏيون 
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ت (هو شگرگڈار رهندا چا؟ ذ۔) هو پنهنجي سرڪشيءِ ۾ ضد ڪري وڈندا رهندا ۾ گمراهيءَ ۾ 
ڀٽڪندا رهندا. (۷۳) ۽ (ڏسو) اسان هنن کي عذاب ۾ مبتلا ب گیو, تنهن هوندي ب هو پنهنجي 
پروردگار جي اڳيان ن جھگیا, نڪي نیاز ۽ عاجزي ڪياتون. (۷۷) پوءِ جڈھن معاملو هن حد 
تاقین پھچي ويندو جو اسان هنن تي تمام سخت عذاب جو دروازو کولي ڇڏيون ن پوءِ ان وقت 
اوچتو حيران ۽ پريشان ٿي ويندا. 


رڪوع ۵ آیت ۷۸ تا۔ ۸۲ 
فطرت ئي غور ڪرڻ ۾ عقل هلاتڻ. هڪ کان و ڌ يڪ خدا هجن ها ت ڪاتنات جو نظام درهم 
برهم ٿي وجي ها. 


(۷۸)ھ (ڏسو) اهوقي آهي جنھن توهان جي (ٻڌڻ) لاء ڪن (ڏسڻ لاع) اکیون ۽ (سوچڻ سمجهڻ ۽ 
رحم ڏيکارڻ لاع) دليون پيدا گیون, پر ورلي ائین ٿئي ٿو جو توهان شڪر بجا آٹیو (۽ انهن کي 
ڪم آٹي علم, عقل ۽ نيڪ عملي ۾ واڌارو ڪريو). (۷۹) ۽ اهوکي آهي جنھن اوهان کي زمين تي 
هر طرف پکيڙي چڈیو آهي. (۽ گڈران جا مختلف سامان پيدا ڪري ڏنا آهن) ۽ ۾ وري اهوڌي آهي 
جنھن جي حضور ۾ گڈ ڪري آندا ويندۇ. (۸۰) ۽ اهو ي آهي جو جيئاري تو ۽ ماري ٿو. انهيءَڌي 
جي ڪارفرماتي آهي جو رات ۽ ڏينهن هڪ ٻٿي پنیان ايندا رهن ٿا. چا توهان عقل نتا هلايو؟ 
(۸۱) ن (عقل کان گم نٿا وٺن) هو اهاتي ڳالھ چون ٿا جا اڳيان (منڪر) چئي چڪا آھن. (۸۲) هو 
چون ٿا تر جڈھن اسان مري کپي وينداسين ۽ مٽي ۽ هڏين جو چورو ٿي وينداسين تڈھن وري 
(ٻيهر) اثاریا وبنداسین چا؟ (۸۳) اسان سان ۽ اسان کان اڳي اسان جي ابن ڈاڈن سان ب اهڙي تي 
گالھ جو واعدو ثیندو آیو آهي. اهو گجھ ب ناهي. اڳين زمانن جا خالي افسانا آهن. (۸4) (اي 
پیغمبر!) تون اٹھن (منگرن) کي چٹو تي جیگڈھن توهان کي ڪو علم آهي ت ہڈایو ت زمين ۶ 
اهي سپ خلقیل شيون جي ان ۾ آهن گنھن جون آهن ۾ گنھن جي لاءِ آهن. (۸۵) هو هڪدم 
چئي ڏيندا ت الله جي لاءِ آھن, کين چٹو 7, پوء پلا چو نتا غور ڪيو ۾ سمجھو؟ )۸٦(‏ تون کانئن 
پچ ت اهو ڪير آهي جو ستن کي آسمانن جو پرورد گار آهي ۽ (جھان داري جي) عرش عظيم جو 
مالڪ آهي؟ (۸۷) هو هڪدم چگي ڈیندا ت, اهو سپ گجھ الله جو کي آھيی, ٽون چئو نن پوء 
توھان کي ڇا ٽي ويو آهي جو (شرگ ۾ انگار جي نتیجن کان) ڊچو قي نتا؟ (۸۸) تون کانئن پچ 
ت جیگیڈھن ٿتوهان جاٹو ٿا ت ٻڌايو ت اهو ڪير آهي جنھن جي هٿ ۾ سڀني شين جي 
بادشاهي آهي؟ ۽ هو سڀني کي پناھ ڏگي ٿو ۾ ڪوب ڪونهي جو ان کان مقي پناھ ڏيڻ وارو 
هجي. (۸۹) هو هڪدم چئي ڈیندا ت, اهي صفتون ت الله جي لاء تي آهن. تون چٹو ت, پوء هي چا 
آهي جو توهان جو عقل کي مارجي ويو آهي. (۹۰) حقيقت هي٤‏ آھي ت اسان هنن کي حق ۽ حقیقت 
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ٻڌاکي چڈی آهي ۽ هي اهي آهن جيڪي (پنهنجي انگار ۽ ضد سببان) قطعي گوڑا آھن. (۹۱) 
هرهڪ معبود ہئٹي معبود تي چڙهاتي ڪري ھا. الله جي ذات انهن ڳالهين کان پاگ آھي, جي 
ڳالهيون هي ماٹھو سندس باري ۾ بيان گن ٹا. (۹۲) هو غيب ۽ شھادت جو چاٹندڑ آھی, (یعني 
محسوسات ۽ غير محسوسات سپ چاڱي ٿو) هنن ماٹھن جیگي شرڪ جون گالھیون ٺاهيون 


رگوع ٦‏ آیت ۹۳۔-تا-۱۱۸ 
براتي کي براتيءَ سان ن پر سھٹائی ‏ حڪمت عملي سان دفع گریو. 


(۹۳) (اي پيغمبر!) تون چئو ت اي منھنجا رب! جن ڳالهين جو تو واعدو ڪيو آهي تن جو 
ظھور جیگڈھن منهنجي حياتيءَ ۾ ثیٹو آهي ٿ. (۹4) اي منهنجا رب! مون کي انهيءَ تولي 
۾ نہ رکجانء جو ظالم ٿولو آهي. (۹۵) ۽ اسان (یعني الله تعالیٰ) کي بيشڪ اها قدرت ۾ طاقت 
آهي جو جن ڳالهين جو هنن ماٹھن سان واعدو گیو اٿئون سي ڳالهيون (تنهنجي حياٿيءَ ۾ 
گي ظاهر ڪري) ٿو کي ڈیکاریون. )۹٦(‏ (اي پيغمبر!) براگي کي (براکيءَ سان نہ پر) اهڙي طرز 
جي حڪمت عمليءَ سان دفع ڪر جا بھترین طرز هجي (يا معافي ڏيڻ سان يا ڪنهن ہئي 
سهڻي طريقي سان). اسان انھن ڳالهين کان بي خبر ن آهيون جي ڳالهيون هي ماٹھو تنهنجي 
متعلق چوندا رهن تا. (۹۷) ۽ (اسان جي حضور ۾) هيءَ دعا گھر نن اي منھنجا رب! مان شيطاني 
وسوسن کان تنهنجي دامن ۾ پناھ ٿو وٺان.  )۹۸(‏ اي منھنجا رب! مان ھن ڳالھہ کان ہہ 
(تنھنجي) پناھ ٿو گھران ت اهي وسوسا مون وت اچن (يعني التجا ٿو ڪريان ت وسوسا مون 
وت اچن کي ن.). (۹۹)(ھنن منگرن جو حال اهھوگي رهندو) ٿان جو جڈھن هنن مان گنھن جي 
سر تي موت جي گھڑي اچي وبندی, تڈھن چوڻ لڳندو ت, اي منھنجا رب! مونکي وري (دنیوي 
زند گيءَ ۾) موثاء. (**۱) نن زند گيءَ جا جيڪي موقعا مون ضايع ڪري چڈیا ( تن جي تلافي 
ڪري) شايد (هن دفعي) چڱا ڪم ڪيان. (حڪم ٿيندو 3) هرگز ۔! اها رڳو چوڻ جي گالھ 
آهی, جا هو چٿي رهيو آهي (هاڻي ائین ٹیٹو ٿي ناهي) انھن ماٹھن جي (مرڻ) پنیان هڪ آڑ 
آهي جا انهيءَ ڏينهن تاتين رهنديء جنھن ڈینھن (ٻيهر) اٽاريا ويندا. )۱۰١(‏ پوء جڈھن اها 
گھڑي اچي ويندي جڈھن ٿو تاري وڄاتي ویندی, ( يعني سڀني انسائن کي وري اثاري گڈ ڪرڻ 
جو حڪم ٿيندو) تڏهن نڪي انهن ماٹھن جون هڪ ہئي سان ماتٽيون باقي رهنديون نڪي 
کو گنھن ہئي کان گجھ پچندو. (ھرگو پنهنجي حالت ۾ پریشان رهندو.) (٢٭ )١‏ انهيءَ 
ڈینھن جن ماٹھن (جي نيڪ عملن) جو پڑ ڳورو ٽيندو سي کي ڪامياب ۾ بامراد رهندا. )۱٣٣(‏ 
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۽ جن جو پُڑ هلڪو تیندو سي کي آهن جن پاڻ کي پان بربادي٤ ‏ وڌو آهي. اهي هميش جھنم 
۾ رهڻ وارا آهن. )۱*٤(‏ باه جا شعلا هنن جي چھرن کي ساڑیندا, ‏ هو ان ۾ منھن بگاڙي پيا 
هوندا. (۱۰۵) (کين چيو ویندو 2) چا اٿين ن ٿي چڪو آهي ت منھنجون آیتون اوهان کي 
پڙهي ہڈایون ویندیون هيون ۽ اوهان انهن کي گوڑیون ڪوئي رد گندا هئو؟ )٥٦٦١(‏ هو 
چوندا ت, اي اسان جا رب! اسان جي بدبختي اسان تي ڇانگجي ویئگی, ۾ اسان جو ٹولو گمراهن 
جو ٽولو هو. (۱۰۶۷) اي اسان جا پرورگار! هاٹي اسان کي هن حالت مان ٻاهر گد. جیگڈھن 
اسان وري اهڙي گمراهيءَ ۾ پگون ت پوءِ بيشڪ اسان نافرمان ظالم ھونداسین. (۱۰۸) الله 
تعاليٰ فرماکیندو ت جهنم ۾ پگو, ۽ زبان نہ کولیو. (۱۰۹) اسان جي بندن مان هڪ جماعت 
اهڙي ب هي جا چوندي هي ن اي اسان جا رب! اسان ایمان آندو آھی, پوء اسان کي بخش, ۽ 
اسان تي رحم گر, ٿو کان بھتر رحم ڪندڙ ڪوب ڪونهي. )۱۱٣(‏ پر توھان هنن کي پنهنجي 
کل مسخريءَ جو مشغلو بنایو هو ایتري قدر جو انهيءَ مشغلي جي ڪري توهان مون کي تي 
وساري چڈیو. توهان انھن ماٹھن جي ڳالهين تي کلون ڪندا هئو. )۱۱١(‏ اڄ ڈسو اسان انھن 
(مؤمٹن) کي سندن صر ۽ استقلال جو بدلو ڈنو آهي. اهي کي آهن جیگي فیروزمند آهن (۽ 
داتمي سعادت حاصل ڪئي اٿن.) (۱۱۲) هنن کان پچیو ویندو ان خبر اقو ‏ زمين تي گیترا 
سال رھیو؟ )۱۱٣(‏ هو چوندا ت, بس رڳو هڪ ڈینھن يا هڪ ڏينهن جو بہ ڪو حصو رھیاسین 
(اسان پوري وقت جو اندازو ڪري نٿا سگهون) انهن کان پچو جيڪي گٹیندا رهيا آھن. )۱۱٤(‏ 
انهن کي چيو ويندو ت ها توهان جي زمين تي رهڻ هن کان سواءِ گجھ ب نہ هو ت تمام 
ٿورڙي وقت جو رهڻ هو ڏاڍو چگو ٿئي ها جیگڈھن توهان اها ڳالھ (اڳي دنيا ۾) جاٹو ۽ 
سمجھو ها. (۱۱۵) چا توهان هن خيال ۾ آهيو ت اسان توھان کي اجايو پيدا ڪيو آھی, ۽ 
توهان اسان جي طرف موتا نہ آھیو؟(٦٦۱)‏ الله تعاليٰ جیگو حقيقي بادشاھ آهي سو اهڙو 
ڪم ڪرڻ کان پاڪ ۾ بلند ۽ بالا آهي (يعني ماٹھن کي اجایو پيدا ڇو ڪندو؟) اهو الله جنھن 
جي ذات کان سواء ڪوب ہیو معبود گوٹھی, هو جهانداريءَ جي شاندار تخت جو مالڪ آهي. 
(۱۱۷) ۽ جيڪو الله کان سواء گنھن ہئي (ھترادو گھڑیل) معبود کي پڪاري ٿو تنھن وت ان 
لاء ڪوب دليل ڪونهي. سندس پروردگار جي حضور ۾ سندس حساب ٹیٹو آھی, يقيناً ڪفر 
ڪندڙ گڈھن ب ڪامياب ن قیندا. (۱۱۸) ۽ (اي پيغمبر!) تون چٹو تي اي منھنجا رب! تون 
بخشي چڈ, رحم گر, ٿو کان وڏيڪ رحم ڪندڙ ڪوب ڪونهي. 
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سورت النور 
بشم اللہ اشن الم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار وآهي. 
رگوع١‏ آیت ١۔تا۔١٠‏ 
زانيءَ جي سزا. گٹھن عورت تي زنا جي تھمت رکچ متعلق حگم 

)١(‏ هيءَ هڪ سورت آهي جا اسان نازل گئي آھی, ۽ ان ۾ ڈنل حڪم اوهان تي فرض گیا ويا 
آھن, ‏ اسان ان ۾ چتیون ‏ صاف صاف نشانيون ۾ حڪم نازل ڪيا آھن, انهيءَ لاءِ ت توهان 
نصیحت وٺو (۽ انهن تي عمل ڪيو.) (۲) زنا ڪندڙ عورت ۽ زنا ڪندڙ مرد (ٻنهي مان) هرهڪ کي 
سؤ سؤ ڦڻڪا ھهٹو. جیگڈھن توهان الله تي ۽ آخرت جي ڈینھن ٿي ايمان ٿا رکو ت (اکین ضرور 
ڪيو) ۽ الله جي دين جي معاملي ۾ انھن ٻنهي سان رعايت هرگز ن ڪرڻ گھرجي. ۽ ٻنهي جي 
سزا مسلمائن جي هڪ جماعت (اکین سان) ڏسي (۽ عبرت وٺي). (۳) زاني مرد , زاني عورت یا 
مشرگیاٹي عورت کان سواء ہي گنھن ب عورت سان شادي ڪري نتو سگهي ۾ زاني عورت سان 
سواء زاني یا مشرڪ مرد جي ٻيو ڪوب نڪاح ڪري نٿو سگهي. مسلمانن لاء اٿين ڪرڻ حرام 
ٺهرايو ويو آهي. (زاني عورت سان نڪاح ناجاتز آهي ۽ زاني مرد کي سگ ڏيڻ ب ناجاتز آهي.) )٤(‏ 
۽ انهن ماٹھن کي جيڪي پاگدامن عور تن تي (زنا جي) تھمت لگاکین, ۽ وري چار شاهد ب پیش 
ڪري نہ سگھن, ( تن کي) اسي اسي قتگا هو ۾ (پوء) آکیندہ لاء انهن جي شاهدي گڈھن ب 
قبول ن ڪيو. اهي ماٹھو فاسق بدڪار (خدا جا نافرمان) آھن. (۵) پر اهي ماٹھو جيڪي ان کان 
پوء (يعني گوڑي تھمت لڳاتڻ کان پوع) توب ڪن ۽ پنھنجا عمل سڈارین ۽ درست ڪن نن پوء 
الله تعاليٰ بخشيندڙ ۽ رحم ڪندڙ آهي. )٦(‏ ۽ جيڪي ماٹھو پنهنجي (نگاح ٻڌل) زالن تي زنا 
جي تھمت لڳاتين ۽ پاڻ کان سواءِ ہیو ڪوب شاهد ڪون هجي ت پوءِ هرهڪ جي شاهدي هيءَ 
آهي ن پهرياتين چار پيرا خدا جو قسم کٹي چوي ت بيشڪ مان پنهنجي دعويٰ ۾ سچو آھیان (۽ 
سچ تو چوان تت منهنجي زال زنا گئي آهي.) (۷) ۽ پنجين ڀيري هيئن چوي ت, جیگڈھن مان 
ڪوڙ تو ڳالهايان (ھ ڪوڙي تھمت ٿو رکان) 2 مون تي الله جي لعنت هجي. (۸۽ ۹) ۽ پر 
جیگڈھن (اھا) عورت ب پھریان چار پیرا خدا جو قسم کڻي چوي ‏ هي شخص (يعني منھنجو 
مڙس) سراسر ڪوڙو آهي ۽ پنجين پیري چوي ت, جیگڈھن هو سچو آهي ت مون تي الله جو 
غضب پوي نت پوءِ انهيءَ عورت تان (سندس صفاتي واري) اها شاهدي سزا (کي) تاري ڇڏيندي. 
(*۱) ۽ جیگڈھن توهان تي اله جو فضل ۽ رحمت ن هجي ھا( توهان جي گھرن ۾ فساد ۾ بگاڑو 
کي بگاڙو هجي ها) بيشڪ الله تعاليٰ رحمت جي موت ڪندڙ ۽ و ڏي حگمت وارو آهي. 
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رگوع ٢‏ آیت ۱١‏ -تا_ ٣٣‏ 
حضرت عائش رضي الله عنها تي ڪوڙي تھمت ٿي وحي جو اچن, تھمت لگاکیندڑ کي بنا 
(۱۱) جن ماٹھن (حضرت عاکشہ صدیۃ تي) تھمت لڳاگي سي ب بيشڪ توهان مان کي هڪ تولي 
آهن. ٿوهان ان (تھمت واري واقعي) کي پنھنجي لاء خراب نہ سمجھیو, بلڪ ان ۾ اوهان جي لاءِ 
چگائي آهي. انھن مان هرهڪ شخص جنهن (انهيءَ تھمت پکيڙڻ ۾) حصو ور تو تنهن گناھ جو 
ڪم ڪيو ۽ انهن مان جنهن (انهيءَ تهمت لگائن ۽ پکيڙڻ ۾) وڏو حصو ور ٿو تنھن کي تمام وڏو 
سخت عذاب ٹیندو. (۱۲) جڈھن ٿوهان اها (تهمت) ٻڌي هي تڈھن مؤمن مردن ۽ مؤمن زالن 
پنهنجي دلين ۾ ڇو نہ نيڪ گمان آندو (۽ چو بد گمان تي هڪڙي خراب تھمت تي کڻي اعتبار 
ڪياتون ۽ هڪ ہئي کي ہڈایائون) ۽ چو ن هڪدم چئي ڈنائون ت, هيءَ تر چتي چتي ڪوڙي 
تھمت آهي. )۱٣(‏ هنن پنهنجي گالھ جي سچاتيءَ جي ٿابتيءَلاءِ چو ن چار شاهد آندا. پوء جنھن 
صورت ۾ هو شاهد ن ڏٿي سگھیا تنھن صورت ۾ الله تعاليٰ وٿ هو کي ڪوڙا آهن. )۱٤(‏ ۽ 
جیگڈھن او هان (مسلمانن) تي الله جو فضل ۽ دنيا ۽ آخرت ۾ سندس رحمت نہ هجي ها ت توھان 
جيڪي (حضرت عائش جي تھمت پکيڙڻ ۾) ڪري چگا آھیو تنھن لاءِ توهان ٿي سخت عذاب 
اچي ها. (۱۵) جڈھن توهان هن ڳالھ متعلق پنھنجي زبان سان چوپچو ڪرڻ لگؤ ۽ پنهنجي وات 
مان اهڙيون ڳالهيون ڪڍڻ لگؤ, جن جي توهان کي خبر بہ ڪان هي (تڈھن توهان کي شرم اچڻ 
گھربو هو) پر توهان ان کي معمولي ۽ خسيس گالھ سمجهيو هو. پر اللہ تعاليٰ جي نظر ۾ اها تمام 
وڏي گالھ هئي. )۱٣(‏ جڈھن توهان اها (اتهمت) ٻڌي هتي تڏهن توھان چو ن چئي ڈنو , اسان 
جي لاءِ مناسب ناهي ت اسان اهڙي ڳالھ (رڳو) زبان مان گیون. سبحان الله ! (پاڪ آهي الله تعاليٰ) 
هي ت وڏو بھتان آھی, (ان وقت اهي لفظ چو نہ توهان چيا هتا). (۱۷) (ڏسو) الله تعالي! اوهان کي 
نصیحت ٿو ڪري تت جيڪڏهن توهان مؤمن آهيو ۽ ایمان اٿوَ ت وري گڈھن ب ان جھڑي روش ۽ 
هلت نہ وئجو. (۱۸)۽ الله تعاليٰ اوهان کي پنهنجا حڪم کولي کولي چٽا ڪري ہڈائي رھیو آهي. 
۽ الله تعاليٰ سپ گجھ) چاٹندڑھ وڏي حگمت وارو آهي. (۱۹) انهن ماٹھن لاء جيڪي چاهين 
ٿا تہ مسلمائن ۾ بي شرمي وڏي ۽ پکڑجی, (تن لاع) دنيا توڙي آخرت ۾ دردناگ عذاب آهي. الله 
تعاليٰ سپ گجھ جاٹي تو, پر توهان ڪون ثاجاٹو. (* ۲) ۽ جيڪڏهن اوهان ٿي اله جو فضل ۽ 
سندس رحمت نہ هجي ها (تے توهان کي سخت ۾ سخت سزا ڏني وجي ها) پر بيشڪ خدا نهايت 
گي مھربان ۽ رحم وارو آهي. 
رگوع ٣‏ آیت ٢٦۔تا-۲۹‏ 
حضرت عاقش رضي الله عنها جي واقعي سان تعلق رکندڙ نصيحتون ۾ هدايتون 

(۲۱) اي مؤمنؤ! شیطان جي نقش قدم تي نہ هلجو (یعني سندس عملن جھڑا عمل ن ڪجو) ۽ 
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جیگو ب شيطان جي نقش قدم تي هلندو سو 2 ضرور فاحش ڪم ۾ گناه ڪرڻ جو کي حڪم 
ڏيندو ۾ جیگڈھن اوهان ٿي الله جو فضل ۾ سندس رحمت ن هجي ها ت ٿوهان مان هڪ بہ 
(انهيءَ گناه کان) پاگ ن هجي ها پر خدا جنهن کي چاهي ٿو تنهن کي (سندس دل جو حال 
چاٹي سندس ٿوب قبول ڪري) پاڪ ڪري ٿو ڇڏي ھ الله تعاليٰ سپ گجھ ٻڌندڙ ۾ جاٹندژ 
آهي. (۲۲) ۽ اوهان مان جيڪي فضل ۽ وسعت وارا آھن, تن کي گھرجي ت اهو قسم ن کٹن ت 
اسان (فلاڻن) ماکتن, مسگینن ۽ خدا جي راھ ۾ هجرت ڪندڙن کي گجھ ب ن ڈینداسین. کين 
گهرجي ت (سندن قصور) معاف ڪري چڈین ۽ درگڈر ڪن. چا توھان هي گالھ پسند نتا ڪيو ت 
خدا اوهان کي بخشي چڈي ۾ (ياد رکو 3) الله تعاليٰ بخشيندڙ ۾ رحم ڪندڙ آهي. )۲٣(‏ اهي 
ماٹھو جيڪي ڪن پاگدامن معصوم ۽ بيخبر مؤمنیاٹین تي تھمت لڳاتين ٿا تن تي دنيا 
توڙي آخرت ۾ لعنت پوندي ۾ انهن کي سخت عذاب ثیندو. )۲٢(‏ انهيءَ ڏينهن سندن زبانون, 
سندن ھت ۾ سندن پیر ب انهن جي خلاف شاهدي ڏيندا ت هنن گھڑا گھڑا عمل ڪيا هتا. (۵ )٣‏ 
انهيءَ ڏينهن الله تعاليٰ هنن کي پورو پورو ۽ حق ۾ انصاف وارو بدلو ڏيندو. ۽ هنن کي معلوم 
ئي ويندو نن بيشڪ الله تي آهي جو سچو آھی, ۽ هرهڪ ڳاله کي ظاهر گندڑ آهي. )٦٢(‏ 
گندیون عور تون گندن مردن لاء آهن ۽ گندا مرد گندین عور ٿن لاءِ آهن ۽ پاڪ عور تون پاڪ مردن 
لاء ۾ پاڪ مرد پاڪ عور ٿن لاءِ آهن. اهي ماٹھو (يعني پاگ مرد ۽ پاگ عورتون) انهن (شریرن) 
جي ڳالهين کان بلگل آجا آھن, (یعني هو انھن تھمتن کان پاڪ آھن ۽ انهن جي تھمتن جي 
ڪري هنن کي ڪو نقصان ڪون رسندو) انهن جي لاءِ خدا جي بخشش ۾ عزت جي روزي آهي. 


رڪوع ٤‏ آیت ۲۷-تا- ٣٤‏ 
بنا اجازت پرائي گهر ۾ گهڙڻ کان منع. ڌاريا مرد ۽ عور تون اکيون ھیٹ رکن 
(۲۷) اي مؤمنؤ! پنهنجي گھرن کان سواء ہین جي گھرن ۾ بنا اجازت جي ۾ بنا السلام علیگم 
چوڻ جي ن گھڑو. این ڪرڻ (يعني سلام ورائن ۽ اجازت گهرڻ) توهان جي لاءِ ٿي تمام چگو 
آھی, عجب ناهي ۽ ممڪن آهي ت توهان (ان حڪم جي بجا آوري ڪرڻ سان) هدايت واري وات 
وئندؤ (۽ خراب خيالن کان بچندؤ). (۲۸) جیگڈھن سمجھو ت گھر ۾ گوبہ ڪونهي ت ب 
جیستاکین اجازت ن ملي تیستاکین گھر ۾ اندر نہ وجو. ۾ جیگڈھن توهان کي چيو وجي ت, 
مو ٽي وجو ت (بلڪل رنج ن ٿيو. خوشيء سان) واپس هليا وجو. اها گال توهان جي تي لاءِ بھتر 
آهي. ۽ (ياد رکو 3) جيڪي جيڪي توھان ڪيو ٿا سپ خدا کي خبر آهھي.(۲۹)(پر) هن ڳالھ ۾ 
گناه ڪونهي ت اهڙن گهرن ۾ هليا وڃو جن ۾ ماٹھو رهندڙ ڪون آهن ۽ انھن ۾ توهان جو ڪو 
مال اسباب آهي (پر یاد رکو 2) الله تعاليٰ سپ گجھ (اوهان جي دل جي حالت بہ) چاٹي ٿو 
جيڪي توهان کلیو کلایو ظاهر ٿا ڪيو سو ب چاٹي تو ۾ جيڪي لگایو تا سوب جاٹي تو. )٣*(‏ 
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مؤمن مردن کي چٹو ت هو پنھنجون اکیون (پراقي عورتن جي سامهون اچڻ وقت) ھی گري 
چڈین ۽ پنهنجي شرمگاهن جي حفاظت گن (يعني اوگھڑ ڊڪين ۽ لچ ۽ پاگدامني رکن) اها 
گالھ هنن جي لاءِ پاڪاتيءَ واري آھی, (یعني بدخیالن کان پاڪ رکندي. ياد رکو ت) توھان 
جيڪي ب ڪيو ٿا تنهن جي الله تعاليٰ کي پوري پوری خبر پوي ٿي. (۳۱) ۽ مؤمن عور ٽن کي ب 
چٹو ت هو ب پنهنجون اکیون هيٺ رکن (جڈھن ڪو ڈاریو مرد سامھون ايندڙ هجي) ۽ پنهنجي 
لچ ۽ شرم جي حفاظت ڪن ۽ پنهنجي سونهن ۽ هار سينگار (ڈارین جي اڳيان) ظاهر ن ڪن سواء 
ان جي جيڪي (رواجي طرح) ان مان ٻاهر رهندڑ آھی ۽ هيين (ذگر گیل)ماٹھن کان سواءِ ٻين 
جي اڳيان پنھنجي سونهن ۽ هار سینگار ظاهر ن ڪن سندن مڙس یا پيءُ یاسھرو, يا سندن پتٹ, 
یا سندن ہانمیون, يا اهي خادم جيڪي انهيءَ خواهش کان گذر ڪري چڪا هجن یا اهي ہار يا 
چوگر جن کي اڃا عور ٽن جي پردي جي ڳالهين جي ڪاب خبر گانھی, (انھن جي اڳيان عور تون 
پنهجي زينت ظاهر ڪن ت گناه ڪونهي) ۽ عورتن کي گهرجي ت (گهمڻ وقت) پنھنجا پیر 
زمين تي اهڙو زور سان ن هن جو هنن جي لڪل زيورن جو ڇمڪو ہن ۾ اچي. ۽ اي مؤمنؤ! (مکي 
ڳالھ هي اٿؤ ڌ) توهان سپ خدا ڏي مو ٽو (ہیاخیال ڇڌي الله جي حڪمن موجب هلو) ت توھان هر 
طرح جي بھبودي ۽ بھتري حاصل گیو. )٣۲(‏ ۽ اوهان ۾ جيڪي ب اٹ پرٹیل عور تون ھجن, 
(ڪنواريون توڙي بيوھ توڑي طلاق ڏنل) تن جو نڪاح ڪندا ڪريو ۽ پنهنجي نيڪ ٻانهن ۽ 
ٻانهين جو ب نڪاح گندا گریو. (يعني انھن سان پرٹجو یا انهن کي پرٹایو) جیگڈھن اهي 
مسڪين هونديون ن الله تعاليٰ پنهنجي فضل سان هنن کي خوشحال ڪري ڇڏيندو ۾ الله تعاليٰ 
وسعت رکندڙ ۽ سڀني کي وسعت ڏيندڙ آهي ۽ سپ گجھ چاٹندڑ آهي. )٣٣(‏ ۽ جن ماٹھن کي 
نگاح جي لاء طاقت ڪانهي سي پاٹ تي ضابطو رکن (۽ پاڪ دامن رھن)جیستائین گ الله تعاليٰ 
پنهنجي فضل سان کین آسودو ڪري ۽ جيڪي ہانھا توهان کان دستاویز لکاگي ودن چاهين (ت 
هيترا پٹسا گمائي ڪرڻ يا هيترو ڪم ڪرڻ بعد آزادي ملندي) ت انهن کي اهڙو دستاویز لکي 
ڏيو. جیگڈھن توهان هنن ۾ گجھ نيڪي ۽ صلاحيت معلوم گیو ۽ جیگو مال الله تعاليٰ 
اوهان کي ڈنو آهي, تنھن مان انهن کي ب گجھ ڈیو ۽ پنهنجي ہانھین کي دنيوي زندگي جي 
فاتدن حاصل گرچ لاءِ زنا ڪاري ڪرڻ تي مجبور ن گیو, جڈھن ت هو پاڪ دامن رهڻ چاهين 
ٿيون ۽ جیگڈھن هنن کي ڪو ماٹھو (کگسب ڪرڻ لاءِ) مجبور ڪندو ت پوءِ هنن جي مجبوري٤‏ 
بيوسيءَ جي ڪري الله تعاليٰ (هنن کي بخشي چڈیندو, چو ت هو) غفور ۽ رحيم آهي. )٣٤(‏ ۾ هيءَ 
حقیقت آهي ن اسان اوهان ڏي چتا حڪم احڪام ۽ نشانيون موگلیون آهن ۾ انھن ماٹھن جا 
مثال (ڈنا آھن) جيڪي توهان کان اڳي ٿي گذريا آھن, ۽ (خدا کان) ڊچندڙن لاء نصیحتون نازل 
ڪيون آھن. 
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رگوع۵ آیت ۳۵۔تا۔-ی 
جیگھ الله جي حڪمن ٿي هلن ثا, سي حقیقت ۾ ي ئاوٽن. * ۰4 ي نثاهلن, سي ب ناء 


)٣۵(‏ الله تعاليٰ آسمائن جو ۽ زمين جو نور آهي. سندس نور جو مثال اکین آهي جين هڪ جارو 
آهيء جنهن ۾ هڪ بتي رکي آهي ۽ بتي هڪ شيشي (چمني يا گلوب) جي اند ر آهي. شیشو اهڙو 
تہ (صاف) آهي جو چٹ ت هڪ چمڪندڙ تار و آهي. ان ۾ هڪ برگت واري وڻ جو تیل ٻاريو وجي 
ٿو يعني زیتون جي وئ جو جیگو نڪي اوپر منھون آهي. (جو شام وقت سج جي روشنيءَ کان 
محروم هجي) نڪي اولھ منھون آهي (جو صبح جي وقت چوٽيءَ تي آهي) ان جو تيل (اهڙو ت 
چمڪندڙ آهي جو) ڄڻ تت خودبخود ٻرڻ تي آھی, اگرچہ ان کي باه نہ چھي (الله تعاليٰ ۽ سندس 
حفائق این آهن جیئٹن)روشني٤متان‏ روشني. اللہ تعاليٰ جنھن کي چاهي ٿو تنھن کي انھهي٤نور‏ 
۾ پھچائی تو ۽ ڈسو الله تعاليٰ ماٹھن جي لاءِ (گھڑا نہ سهڻا ۽ چٽا) مثال ڏکي تو (۽ حقيقتون 
سمجهاتي ٿو) ۽ ( باد رکو 3) الله تعالیٰ کي هر شيء ۽ هر ڳالھ جو علم آهي. )٣٣(‏ (اها بتي خاص 
طرح ٻاري وجي ٿي) انهن (پاڪ) گھرن ۾ جن متعلق الله تعاليٰ حڪم ڈنو آهي ت سندس نالو بلند 
ڪيو وجي ۽ جن ۾ سندس ذڪر ڪيو وچي ۽ جن ۾ ماٹھو صبح شام سندس پاڪاتي بيان ڪن 
ٿا. (۳۷) اهي ماٹھو اهڙا آهن جو کين واپار ۽ ڈنتا نڪي خدا جي ياد گيريءَ کان غافل ٿا ڪري 
سگھن, نگ نماز قاتم ڪرڻ ۽ زڪوات ڏيڻ کان غافل ٿا ڪن. اهي انهي٤ڈینھن‏ کان ڊچندارهن 
ٿا جنهن ڈینھن دليون ۽ اکيون ابتيون ۽ اونڌيون ٿي ویندیون. (۳۸)(سندن سچاتي جو نتیجو 
هي ٿيندو جو) جيڪي ب (چڱا) عمل هنن ڪيا آهن تن جو بھترین بدلو الله تعاليٰ کين ڈیندو ۽ 
پنهنجي (خاص) فضل سا گجھ زياده بہ عنایت ڪندو ۽ الله تعاليٰ جنھن کي ب چاهي ٿو تنھن 
کي بنا حساب گھٹو رزق عطا ڪري ٿو. )٣۹(‏ ۽ اهي ماٹھو جن ڪفر جي روش ورتي آهي ٿن جا 
عمل انهيءَ رج وانگر آهن جا ڪنهن وارياسي بيابان ۾ هوندي آهي. اڃايل ماٹھو ان رچ کي پاٹي 
ٿو سمجھي (۾۽ ان ڏي ڊوڙندو ٿو وجي) تان جو جڈھن اتي پھچي ٿو تڈھن خبر پويس ٿي ن هتي 
ت گجھ ب نہ آهي ۽ هو الاهي قضا کي پاں وت ٿو ڏسي. سو خدا سندس (بد) عملن جو حساب 
پوريءَ طرح ڪري انھن جي بدلو کیس ڏتي ٿو ۽ (یقین چاٹو 2) الله تعاليٰ حساب وٺڻ ۾ بلگل 
تکو آهي. (*) يا اهي (ڀليل بدڪار ماٹھو) گویا هڪ تمام اونهي سمنڊ جي اوندھ ۾ آھن, 
جنھن ٿي لھرن مثان لهرون ڇانئجي ويون آهن ۽ انهن جي مثان وري ڪڪر آھن, يعني اوندھ 
مٿان اوندھ جا طبقا چڙهيل آهن. (ايتري قدر جو) جیگڈھن ڪو ماٹھو پنهنجو هٿ ٻاهر ڪي 
نہ ان کي بہ ڏسي نہ سگهي. (هيءَ حقیقت آهي ن) جنھن کي خدا (سندس جھل ۾ خود غرضيءَ 
سبپ) روشني نہ عطا ڪري تنھن جي لاء گابہ روشني آهي کي ڪان. 
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رگوع٦‏ آیت ١١۔تا۔-٥٠۵‏ 
دنیاجون سپ شيون و سپ ساھواراخداجو شان گائي رهيا آھن. 

)١١(‏ توهان ڈسو نٿا ت جيڪي ب آسمانن ۾ آهن ۽ جيڪي ب زمین تي آهن سي سپ الله تعاليٰ جو 
شان ۽ پاڪاتي بيان ڪندا رهن تا ۽ پر کولي اڏامندڙ پکي ب (سندس شان ۽ پاڪاتي بيان ڪندا 
رهن تا.) هرهڪ جاٹي تو ت ڪين خدا جي عبادت ڪجي ۽ ڪين سندس شان ۽ پاگائي بيان 
ڪجي ۽ جيڪي جيڪي هو ڪن ٿا سو الله تعاليٰ خوب جاٹي ٿو. )٤۲(‏ ۽ آسمانن ۽ زمين جي 
بادشاهي فقط الله جي آهي. (ٻيو ڪو ب بادشاھ ڪونهي) ۾ الله جي کي طرف مو ٽي وجتو آهي. 
)٤٣(‏ توھان ڏسو نتا چا تت الله کي ڪڪرن کي (هيڏي هوڏي) هلاٿي ٿو؟ وري انهن کي پاڻ ۾ 
ملاکي گڏي تو چڈی. وري انھن کي هڪ ہئي مٿان تھ ڪري رکي ٿو پوء توهان ڈسو تا ت ان (جُهڙ) 
مان پاٹي نڪري وسخ لڳي تو و ڪڪرن جي جبل جيڏن حصن مان ڳڙا وساتي قو. اهي ڳڙا جن 
تي وٹیس ٿو تن تي وسائي ٿو ۽ جن کان چاهي ٿو تن کان هتائي پري ڪري ٿو ڇڏي. (ڏسو) کنوڻ 
جو چمگو (گھڑو ن تیز) آهي جو گویا اکين کي انڈو ڪري ٿو ڇڏي. )٢٤(‏ اهو الله كي آهي جو 

رات ۽ ڏينهن کي هڪ ٻئي پنیان آٹیندو رهي ٿو. ان گالھ ۾ اکین وارن لاء يعني عقل ‏ سمجھ 
وارن لاء بيشڪ وڏي عبرت آهي. ۵ ۾ الله تعاليٰ هرهڪ (چرندڙ پرندڙ) جانور کي پاڻيءَ مان 
پيدا ڪيو آهي. انھن جانورن ۾ ڪي اهڙا آھن, جي پيٽ پر هلن ٿا ۽ ڪي اهڙا آهن جي ہن پیرن 
تی هلن ٿا ۾ ڪي وري چين پیرن تي هلن ٿا. الله تعالیٰ جيڪي ب چاهي ٿو سو پیدا ڪري ٿو. 
بيشڪ الله تعاليٰ هرهڪ شيءِ تي قادر آهي (يعني سپ گجھ پیدا ڪري ٿو سگھی ۽ ِ 
گنھن کي هلاتي چلاتي سگهي تو ۽ سڀني تي غالب آهي.). )٤7(‏ هيءَ حقیقت آهي ت اسان 
چٽاتي ڪندڙ صاف صاف حڪم نازل ڪيا آهن ۽ الله تعاليٰ جنھن کي چاهي ثو تنھن کي سڌي 
وات ڏيکاري ٿو ۾ سڏيءَ وات تي هلاتي تو. )٤۷(‏ (ماٹھو) چون تا ت اسان الله و سندس رسول تي 
ایمان آندو آھی, ۽ اسان تابعدار ۽ فرمانبردار آھیون, پر ان بعد ڪي (منافقن جون) تولیون 
ڦيراتي تيون چڈین. (سچ هي آهي ت اصل کان) انھن ماٹھن ايمان آندو کي ناهي. (۸)) جڏ 
هنن کي الله و سندس رسول ڏانهن سڈیو وجي ٿو انهيءَلاءِ ت u‏ 
مان هڪڙي ڌر هڪدم قري وجي ئي (۽ اچي فيصلي ڪراتڻ کان انگار ڪري ٿي). (۹)) پر 
جیگڈھن هنن کي (فيصلي ۾) حق ملندو هجي (يعني جیگڈھن هو حق تي آهن ۽ هنن کي 
انصاف جي فيصلي ۾ فائدو ملٹو آهي) ت هو (خوشيء سان) الله جي رسول ڏي اطاعت ۽ تابعداري 
ڈیکاري هليا اچن ٿا. (پر جیگڈھن هو حق تي ناهن ۾ سمجھن ٿا ت انصاف جي فيصلي ۾ سندن 
نقصان آهي ت پوء نتااچن).(۵۰)ھنن جي دلين ۾ مرض آهي ڇا؟ يا هو شڪ شبهي ۾ قاتل آھن ڇا؟ 
ياهو دجن ٿا ڇا ت الله ۾ سندس رسول مٿن ظلم ڪندا؟ ن نہ (اهي ڳالهيون ناهن) پر هو پاٹ ظالم 
آهن. 
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رگوع۷ آیت ۵۱ -تا- 0۷ 
مؤمنن جون صفتون ۾ انهن جانتیجا, ڪافرن ۾ منافقن جون چالبازيون ۾ انهن جا برانتيجا. 
(۵۱) (مٿي بيان ڪيل ڪافرن جي ابتڙ) جڈھن مؤمنن کي الله ۾ سندس رسول ڏانهن سڏيو 
وجي ٿو انهيءَلاءِ ت انھن جي وچ ۾ فیصلو ڪيو وجي تڈھن هنن جو قول اهو گي هوندو آهي جو 
بي ڌڙڪ چئي ڈیندا آهن تن اسان (دل و جان سان) ٻڏون ٿا ۽ اسان (پنھنجي عملن ۾) پوري پوري 
فرمانبرداري ڪيون ٿا اهڙاگي ماٹھو (دنيا و آخرت جي) بھبودي ۽ بھتري ماٹیندا. (۵۲) ۽ 
جیگو ب الله و سندس رسول جي فرمانبرداري ٿو ڪري ۾ الله (جي نافرمائيء جي نتیجن) کان 
ڊچي ٿو ۽ (سندس ہڈایل برن ڪمن کان) پرھیز گري ٿو سو اهڙا ماٹھو ٿي آهن جيڪي 
ڪامياب ٿيندا ۽ چگیون مرادون ماڻيندا. (۵۳)(اي پیغمبر! هي مثافق ماٹھو تو وت اچي) اله 
جا وڏا وڏا سخت قسم کڻي چون ٿا ت جیگڈھن توهان اسان کي رڳو حڪم ڪيو ت پوء اسان 
ضرور (جھاد لاء گھرن مان) نڪري پونداسین. اٹھن کي چئي ڏي ت (سکٹا) قسم ن کٹو. (زباني 
ذڪاون جي بدران اي عملن کي لڳو). سچي فرمانبرداري (عملن سان)سجاتي وجي ٿي. (یاد رکو 
سپ خبر آهي. (ٿوهان جي دلین جو حال ب کانئس لڪل ناهي). )0٤(‏ ۽ (اي پیغمبر! تون) عام 
اعلان گر تہ (اي انسانو) الله ۾ سندس رسول جي فرمانبرداري گیو. توهان جیگڈھن (ائکین 
ڪرڻ کان) منھن موڑیندؤ ت (توھان جو تي نقصان آهي) منهنجي ذمي ت رڳو (حڪم پھچائن 
جو) بار آهي ۽ توھان تي پنهنجي (عملن جي) بار کٹن جا ذميوار آھیو ۾ جیگڈھن توهان 
منهنجي فرمانبرداري گندؤ ت (سچي) هدايت واري وات تي ھوندؤ (ھ ڪامياب ٿيندۇ). ۽ 
رسول جي ذمي ن ٻيو گجھ ب ناهي, سواء هن جي ت هو حق جو پيغام چٿيءَطرح (ماٹھن کي) 
پهچاتي ڏکي. (0۵) (انسانو! هيءَ ڳالھ ٻڌو ۾ غور گیو) اوهان مان جيڪي ماٹھو ايمان آٹین 
ٿا ۽ نيڪ عمل ب ڪن ٿا تن سان الله جو واعدو آهي ت هو کين اهڙيءَ طرح دنيا ۾ حڪومت ۽ 
بادشاهي ڏيندو جھڑيء طرح اڳو گن (مؤمنن ۽ صالح عمل ڪندڙن) کي حڪومت ڏني ھٹاکین ۽ 
جيڪو دين هن سندن لاءِ پسند گیو آهي تنھن کي سندن لاءِ پگي پاٿي تي بيهاري زور 
وٺاگيندو ۽ (ھلندڑ وقت واري) خوف ۽ هراس کان پوء هنن (مسلمانن) لاءِ (اڳوڱي حالت) بدلاٿي 
امن ۽ امان واري حالت آٹیندو آهي. (مؤمن پوء بہ) منهنجي ٻانهپ ڪندا رھندا, ۾ مون سان 
ڪنهن ب شيء کي شر يڪ ن ٺهراگيندا. پر جیگي هن کن پوءِ بہ ڪفر جي وات وثندا سي اهي 
تي ماٹھو آهن جيڪي ليڪو لنگهي بيهندڙ آهن (۽ تباھ ٿيندا). (07) ۽ (اي مسلمانو!) نماز 
قاتم گیو ۽ زڪوات ادا ڪيو ۽ رسول جي فرمانبرداري ڪيو ت توهان تي رحم ڪيو وڇي. 
(زباني مسلماني ۽ سکٿو ايمان ڪم ن ايندو). (0۷) اتين متان سمجھو تہ جن ماٹھن ڪفر (۽ 
ظلم) جي وات ور ٽي آهي, سي ملڪ ۾ (الله تعاليٰ جي واعدي ۽ رقن کي روڪي ڇڏيندا ۾) غالب 
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پوندا. سندن تگاٹو (آخر دوزخ جي)باھ آهي جتی هو موٹي ویندا, ۽ اها مو ٽڪ جي جاء گھڑي 
نہ خراب هوندي. 


رگوع ۸ آیت ٥۵۷۔تا۔٦٦‏ 
گھرن ۾ اچڻ وچخچ ۽ کائن پیٹن جي تھذیب متعلق خداجاخگم 
(۵۸) اي مؤمنؤ! توهان کي هن گالھ جو خیال رکڻ گھرجي ن اوهان جا ٻانها (۽) ٻانهيون جيڪي 
اوهان جي قبضي ۾ آهن (۽ نوڪر ۽ نوڪرياڻيون) ۽ پڻ اهي جيڪي بلوغت جي عمر کي ن پھتا 
آھن, (يعني اڃا ننیا آھن) اهي سپ توھان وت اچچ لاءِ تن وقتن ٿي پھریاکین موڪل گھرن:(١)‏ 
فجر جي نماز کان اڳي (۲) منجھد جو جڈھن توهان گپڑا لاهي (یا بدلاكي) آرام گندا آھیو. )٣(‏ 
سومهڻيءَ جي نماز کان پوءِ. اهي تي (اآهي) وقت آھن (جن ۾) توھان پوري ٤‏ طرح پھریل ن هوندا 
آهيو (ٻياماگهو ت هر وقت مو ڪل بنا ن اچن) انهن ٽن وقتن کان سواء(انھن ٻانهن نوڪرن ۾ ننڍن 
جي بنا موگل اچڻ ۾) نہ اوهان جي لاءِ گناه جي گالھ آهي نہ تي هنن لا چو نن (ڪم گار لاع) 
توھان هڪ ٻئي ڏانهن اچو وجو ٿا (ڈسو) اهڙيءَ طرح الله تعاليٰ اوهان جي لاء پنھنجا حگم 
احڪام کولي کولي بيان ڪري ٿو ۽ (ياد رکو ) اله تعاليٰ سپ گجھ جاٹندڑ ۾ وڏي حگمت 
وارو آهي. )0٩(‏ ۽ جڈھن ٿوهان جا ٻار (پنھنجا یا پراوا)بلوغت کي پھچن (يعني جوان ٿين) تڏهن 
گھرجي ن اهي بہ ساڳيءَ طرح (هر وقت ۽ هر موقعي تي) موگل گھرن, جهڙيءَ طرح انھن کان 
اڳيان ( يعني وڏا) موڪل گھرندا پئي آيا آهن. اهڙيءَ طرح الله تعاليٰ اوهان جي لاء پنهنجا حڪم 
احڪام چٽاتي سان بيان ڪري ٿو ڇڏي. (۽ وري وري ياد رکو تہ سندس سپ حڪم مفيد ۽ ضروري 
آھن, چو 3) الله تعاليٰ سپ گجھ چاٹندڑ ۽ وڏي حڪمت وارو آهي.  )٥٦(‏ وڏيون پوڑھیون 
عورتون جن کي پرٹجٹ جي ضرورت گي نہ رهي آهي سي جیگڈھن پنھنجا(غیر ضوري ہاھریان) 
ڪپڙا (جيئن چادر گنھن وقت)ذ پائين ت انهن کي گناھ ڪونهي. بشرطيڪ هو زینت وارین 
جاین کي ظاهر ن گن, پر جيڪڏهن انهيءَ کان ب بڇن (يعني ہاھران ڪپڙا ب پائيند يون رهن) ت 
الله تعالیٰ سپ گجھ ٻڏندڙ ۾ چاٹندڑ آهي. (1۱) نڪي انڈن لاءِ (هيءَ گالھ) ڪا پو گاتي جي 
الم آهي. نڪي منبن یا بيمارن لاي نڪي توهان ہین لاء (ڪا رگاوت آهي) ت توهان (انڌا منڊا 
۽ بيمار) پنهنجي گھرن ۾ یا پنهنجي پي؛ماء جي گھرن ۾ کاٿو پیٹو يا پنهنجي پائرن جي گھرن 
۾ يا ڀينرن جي گھرن ۾ (کاٿو پيئو) يا پنهنجي چاچن جي گھرن ۾ يا پقین جي گھرن ۾ يا مامن 
جي گھرن ۾ یا ماسین جي گھرن ۾ يا انهن گھرن ۾ جن جون ڪنجيون توھان جي قبضي ۾ هجن 
يا پنهنجي (نيڪ) دوستن جي گھرن ۾ (بيشڪ کاکو پیٹو). هن ڳالھ ۾ ٿوهان تي ڪو گناھ 
ڪونهي نن گڏجي ويهي کاتو يا جدا جدا (اگیلا ويهي) کاتو پر (ياد رکو 3) جڈھن گھرن ۾ 
گھڑو تڈھن پنھنجن ماٹھن کي پھریائین السلام علیگم وغیرہ چوندا ڪيو (يعني سلامتي ۽ 
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رحمت ۽ برڪت جي دعا ڪندا گریو) اهو سلام ڪرڻ (يعني اها دعا ڪرڻ) الله وتان هڪ 
بر ڪت وارو ۽ پاگ سلام آهي. (ڈسو) اهڙيءَ طرح الله تعاليٰ توهان جي لاء پنهنجا حڪم احڪام 
کولي کولي ٻڌاقي ٿو توهان انهن کي چڱيءَ طرح سمجهو (۽ انمن جي تعمیل ڪيو). 


رڪوع ۹ آیت ۲ نا-٤“‏ 

حضرت جن جي درٻار ۾ مسلمائن کي ڪهڙا آداب رکڻ گھرجن؟ 
)٥٦(‏ (سچا) مؤمن فقط اهي آهن جيڪي الله و سندس رسول ۾ (پورو پورو)ایمان ٿا رکن ۾ جڈھن 
هو گنھن اهڙي موقعي تي گڏ ثیل (هوندا) آهن جنھن تي (قومي معاملن سان تعلق رکندڙ) 
ڪنهن اهم ڪم جو فیصلو ڪر ڌو (هوندو) آهي يا ڪو اهڙو ڪم گڏجي گرٹو (ھوندو) آهي 
تڈھن اهي سچا مؤمن سندس مو ڪل وئڻ کان سواء اٿي هليا نتا وجن. (اي پیغمبر!) جيڪي 
ماٹھو تو کان اجازت گھرن ٿاء سي تي الله و سندس رسول تي ايمان آٹیندڑ آهن. سو جڈھن هو 
پنهنجي ڪنهن ڪم لاءِ تو کان موگل گھرن تڈھن انھن مان جنھن کي چاهين تنھن کي موڪل 
ڈی, ۽ الله کان هنن جي لاء مغفرت (يعني معافي) جي دعا گھر. بيشڪ الله تعاليٰ بخشيندڙ ۽ رحم 
ڪندڙ آهي. )١٦(‏ توهان رسول ( ڪر ) جي سڈ کي اھڑو ن سمجھو جھڑو هڪ ٻٿي جي سڈ کي 
سمجهندا آهيو. (سندس سڈ کي تمام وڏي ۽ ضروري گالھ سمجھو ۾ هڪدم حاضر ٿيو). یقیناً 
الله تعاليٰ انهن ماٹھن کي ڄاڻي تو جيڪي اوهان منجھان اک وٺي کسڪي اٿي وڃن قا. (يا 
گوڑو بهانو ڏڌي هليا وڃن تا). (ياد رکو 3) جيڪي ماٹھو رسول( ٤‏ ) جي حڪم جي مخالفت 
ڪن ٿا تن کي هن گالھ کان ڊڄڻ گھرجي ت متان مٿن ڪا مصیبت اچي وجي یا ڪو دردناڪ 
عذاب اچي مٿن ڪڙڪي. )٦٦(‏ خبردار! آسمانن ۽ زمين ۾ جيڪي ب آهي, سو سپ الله جي لاءِ 
آهي. هو خوب چاٹي تو ت توهان جي روش ھ توهان جا خيال ۽ خواهشون گھڑیون آھن, ۾ جنھن 
(قيامت جي) ڈینھن توهان موڌي وٽس ویندؤ تنھن ڈینھن هو توهان کي ہڈاکیندو ت توھان 
(دنيا ۾) گھڑا گھڑا ڪم ڪندا هئو. ۽ (پڪ چاٹو ن) الله تعاليٰ هر شيءِ ۽ هر گالھ جو علم 
رکند ڙآهي. 
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سورت الفرقان 
بش الہ الزن الیم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۾ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١(۔تا۔۹‏ 
قرآن مجيد حق ۽ باطل جي وچ ۾ سنڌو ڪري ڈیکاري ٿو 

(۱) وڏي برگت وارو (۽ برگتون بخشيندڙ) آھي, اهو الله جنھن پنهنجي ٻانهي (حضرت 
محمد ٤‏ ) تي حق ۽ باطل ۾ تمیز ڪرڻ وارو قرآن مجيد نازل گیو, انهيء لاءِ ت سڀني انسانن 
کي (باطل ۽ برن ڪمن جي تباھ ڪندڙ نتیجن کان) خبردار ڪري. (۲) (جنھن قرآن مجید نازل 
ڪيو سوتي الله آهي) جو سڀني آسمائن ۽ زمين جو بادشاھ آهي. هن پان لاء ڪو اولاد ڪون 
ذهرايو آھی, (چو ‏ هونن ٿي سپ گجھ سندس آهي) ۽ سندس بادشاهيءَ ۾ ڪوب ساٹس 
شريڪ ڪونهي. هن کی هر شيءِ کي پيدا ڪيو آهي. ۽ هر شيء لاءِ اندازو مقرر ڪري ڇڏيو آهي. 
)٣(‏ پر (افسوس ماٹھن جي بي سمجهاتيءَ تي جو) هنن الله تعاليٰ کان سواء ٻيا معبود (څداتيون) 
بناقي رکيا آهن جيڪي گابہ شيءِ پیدا ڪري نٿا سگھن, بلڪ هو پاچ (الله جا) پيدا ڪيل آھن. 
اهي (ڪوڙا معبود) پاٹ کي ٿي نقصان کان بچائٹی نٿا سگھن, نڪي پاٹ کي ڪو نفعو پھچائي تا 
سگھن. هنن جي قبضي ۾ نڪي آهي موت, نڪي زند گي ۽ نڪي وري جیئرو ٿي اٿڻ.(٤)‏ ۽ ڪافر 
چون ٿا ت (هيء ماٹھو جو چوي تو ن مان رسول آهيان ۽ مون تي الله وٽان وحي نازل ٿو ٿئي) اهو 
سراسر بھتان آهي جو هن پاٹ ٺاهيو آھی, ۽ ہین ماٹھن ان (قران جي ٺاهڻ) ۾ سندس مدد ڪئي 
آهي. بيشڪ اهي ماٹھو ظلم ٿا ڪن ۽ ڪوڙ تا ڳالهائين. (سمجھ ھلاکین ت جيڪر بنا دير ایمان 
آٹین.). )٥(‏ ۽ اهي (منگر) چون ٿا ت اهي ڳالهيون (جي هو بڈائي قو) اڳو گن ماٹھن جا قصا ۾ 
گھاٹیون آهن جي هن کڻي لکایون آهن ۾ جي صبح شام هن کي پڙهي ٻڌايون وڃن ٿيون. )٦(‏ 
(اي پیغمبر! کين) چئي ڏي ت, هي (قرآن) انهيءَ (الله) نازل ڪيو آهي جو آسمانن ۽ زمين جي 
اسرارن کان پوريءَ طرح واقف آهي (ڪنهن ب انسان کي ایترو علم ناهي جو قرآن مجید واريون 
ڳالهيون ٻڌائي سگهي) بيشڪ الله تعاليٰ بخشيندڙ ۽ وڏي رحم وارو آهي (جو اسان جي هدايت 
لاءِ ۽ فاکدي لاء اعليٰ نصحتون تو ڏتي). (۷) اهي (منڪر) هين ب ٿا چون ت هي گھڑو رسول آهي 
جيڪو ماني کائي ٿو ۽ رستن تي گھمي قري و. چو نہ هن ڏي ڪو فرشتو موگلیو ويو آهي, جو 
هن سان گڏجي (ماٹھن کي) خبردار گري. (۸) يا ڇو ن هن جي اڳيان خزانو اچي ٿو پوي. يا ڇو نہ 
هن کي ڪو باغ ٿو ملي, جنھن مان کاٿي پيئي ۽ گذران ڪري ۽ ظالم (وڈیگ هين ب) چون ٿا ت, 
توهان (مسلمان) اهڙي ماٹھو جي پيروي ڪيو ٿا جنھن تي ڪنهن جادو ڪري چڈیو آهي. (۹) 
ڏس (اي پيغمبر!) تنهنجي باري ۾ هي ماٹھو گھڑا گھڑا مثال بيان ڪري رهيا آهن. سو اهي 
گمراھ تي چگاآھن, تنهن ڪري هو سچي راھ لهي ن سگهندا. 
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رگوع ٢‏ آیت ١٠۔تا۔٢٥‏ 
منگرن جي سزا,قیامت ۽ قیامت کان پوء 

)٥١(‏ وڏي برگت وارو (۽ برگتون ڏيندڙ) آھی, اهو الله جو جیگڈھن چاهي ت (اي پیغمبر!) 
انھن کان گھٹو بھتر باغ جن جي ھیٹان نھرون وهندڙ هجن (ھ انھن نھرن جي ڪري داتما سرسبز 
رھن) سي تنھنجي لاء (هن دنيا ۾ كي) مهيا ڪري ڈئی, ۽ نو کي (شاندار) محلاتون عطا ڪري. 
(١١)(پر)‏ ڳالھ هي ءَ آهي ن هي ماٹھو (فیصلي جي) گهڙيءَ جا منگ رآھن, ۽ (ياد رکو ت) جیگو 
ب ان گهڙيءَ جو منگر ثیندو تنھن جي لاء اسان شعلا ڪندڙ باه تيار رکي آهي. (۱۲) دوزخ جي 
باه جڈھن انهن منگرن کي پري کان ڏسندي تڈھن اهي ان باه جي غصي ۾ ڪاوڙ جا قوگارا ۽ 
آواز (پري کان)ہدندا(وسمجھندا اها باه اسان کي جلاتن لاء بي تاب بيٺي آهي.).(٣۱)‏ ۽ جڏهن 
انھن منگرن کي گنھن سوڙهي ھنڈ زنجیرن سان جگڑیو وبندو تڈھن هو موت کي سڏيندا(۽ 
چاھینداۃ هن ساڑیندڑ باه ۾ جلڻ کان بھتر آهي ن موت اچي وچي). )۱٤(‏ اي منگرؤ!اچ هڪڙي 
موت لاءِ ن پڪاريو. پر گھٹن موتن کي پڪاريو (توهان انهيءَ عذاب کان گڈھن ب نہ چتندؤ) 
(۱۵) انهن (منگرن) کا پڇو , اها توهان جي حالت بھتر آهي يا داقمي جنت بھتر آهي, جنهن 
جو واعدو نيڪ ۽ پاڪباز ماٹھن کي ڈئل آهي. اها جنت نيڪ ماٹھن لاء (سندن نيڪ عملن جو) 
بدلو ۽ انعام آهي ۽ سندن رهڻ جو مڪان ٿيندو. )٥١(‏ جيڪي ب اهي (نيڪ ماٹھو) چاهيندا سو 
کین اٿي ملندو. هو هميش اتي رهندا. (اي پیغمبر!) تنهنجي پرورد گار پان تي اهو واعدو لازمي 
ذهرايو آهي (۽ اهو واعدو انهيءَ جي لاتق آهي ‏ نيڪ ماٹھوان لاء دعا گھرندارھن.)(۱۷)م انهيءَ 
ڈینھن جڈھن الله تعالیٰ انهن کي ۽ جن کي الله کان سواء پوچیندا هتا تن کي هڪ هنڌ آڻي گڈ 
ڪندو تڈھن انھن کان پچندو ت توھان منهنجي هنن بندن کي گمراھ ڪيو هو يا هو پاٹ رستو 
پلجي گمراھہ ٿي ويا هيا؟ (۱۸) اهي (جن جي پوچا گئي ويندي هئي سي) جواب ڏيندا ت 
پاڪاتي آهي الله جي لاءِ! اسان کي گھڑو حق هو جو اسان ٿو کي ڇڏي ہین کي اولياء (مد د گار) 
بنایون, پر (حقيقت هيءَ آهي ت) ٿو هنن کي ۽ سندن وڏن کي خوشحال (۽ دولت مند) ڪيو تان 
جو (دولت جي نشي ۾ ۽ عيش عشرتن ۾ گرفتار ٿي) تنهنجي ياد گيريءَ کان غافل ٿي ويا (۽ 
تنهنجي حڪمن ۾ قانون تي ن هليا) اهي ماٹھو (بيڪار) ۾ تباھ ٿيڻ جا تي لاتق آھن. )٥۱۹(‏ (الله 
تعاليٰ تنھن تي مشرڪن کي فرماتيندو ت ڏسو) توهان جيڪي چٹو ٿا تنھن بابت ٿوهان جا 
معبود چون ٿا ت اهو ڪو ڙ آهي ( ن اسان کين گمراھ گیو) سو هاڱي توھان نڪي عذاب کي ٽاري 
سگھو ثا, نڪي ڪنهن کان مدد حاصل ڪري سگھو ٿا ۽ توهان مان جنهن ب اهو ظلم ڪيو (جو 
سڌي وات ڇڏي ظلم جي روش اختیار ڪئي) تنھن کي اسان تمام سخت سزا جو مزو 
چکاتينداسين.(* ۲) ۽ اسان (اي پیغمبر!) ٿو کان اڳي جيڪي ب پيغمبر موڪليا ها سي سپ (تو 
وانگر) ماني کاتيندا ها ۽ رستن سان گھمندا قرندا هتا ۾ اسان توھان (انسانن) کي هڪ ہي جي 
لاءِ آزمائش بنايو آهي (انهيءَلاءِ ت ڏسون) ت توهان صبر ۽ ثابت قدمي اختيار گیو تا با ن! ۽ (ياد 
رکو ن) اوهان جو ڀرورد گار سپ ڪجھ ڏسند ڙآهي. 
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حصو اوٹیھون 
رڪوع ٣‏ آیت ٢٦۔تاے۳‏ 
منگرن جو تگہر ۽ بگواس نن کين قیامت جي ڈینھن ڇاٽيندو؟ 
)۲٢(‏ ۽ جيڪي ماٹھو (قیامت جي ڈینھن) اسان جي اڳيان حاضر ٿيڻ جو ویساھ ڪون ٿا رکن 
سي چون ٿا تہ اسان ڏي فرشتا چو ن موڪليا ويا آهن؟ يا اسان جو پروردگار (چو نہ ٿو اسان جي 
سامهون) اچي ت اسان کیس ڏسون؟ (اهڙن سوالن مان ثابت آهي ت اهي منڪر) تڪبر ڪري رهيا 
آهن ۽ پان کي تمام وڏو ٿا سمجهن. ۽ هو وڏا سرڪش ٿي پیا آهن. (٢۲)(پر)جڈھن‏ اهي (منگر) 
ملاتڪن کي (هن دنیا يا آخرت ۾) ڏسندا تڈھن گنھگارن جي لاء ڪا خوشيءِ جھڑي گالھ ن 
تيندي (ڇو ت ملاڪ کين تباھ ڪرڻ لاءِ يا عذاب ڏيڻ لاء موڪليا ويندا) اهي منگر (عذاب پا 
تباھي کي ايندو ڏسي) چوندا ‏ هاءِ هاءِ! اهڙي حالت ۾ ڪا اوت هجي جا اوهان (عذاب آٹیندژ 
ملاتڪن) ۽ اسان جي وچ ۾ اچي وجي. )۲٣(‏ ۽ اسان (ان وقت انھن منگرن جي) عملن ڏي توجھ 
ڪنداسين ۾ انهن عملن کي (جن کي هو پاڻ لاءِ مفيد سمجهندا هتا) اڏامندڙ تي ڪري 
ڇڏينداسين. ( )٣ ٤‏ (پر نيڪ عمل ڪندڙ) جنتي ماٹھو انهيءَ ڏينهن بھترین مگان ۾ رهندا (۽ 
بھترین حالت ۾ هوندا) ۽ بھترین آرامگاھ حاص ڪندا. (۵ ۲) ۽ جنھن ڈیٹھن آسمان گگرن 
سان ڦاٽي پوندو ۽ فرشتن کي هڪ ٻئي پٺيان موڪليو ویندو. (۲) تنھن ڏينهن حقيقي 
انهيءَ ڏينهن ظالم (نافرمان) شخص (افسوس منجهان) پنهنجي هٿن کي چڪ پائیندو ۽ چوندو 
تہ جیگر حضرت رسول( ڪي ) سان گڈ (سندس ڈیکاریل) رستو اختيار ڪيان ها ( ا گھڑو ن 
چگو نئي ها). (۲۸) (۽ پڻ چوندو 7) هاءِ منهنجي بدبختي! مان جيڪر فلاڻي (برغلاتيندڙ) کي 
دوست ن بنايان (ها تر ڪهڙو نہ چگو ٿئي ها). (۲۹) هيءَ حقيقت آهي ت جڈھن مون وت (خداتي) 
نصیحت ۽ پيغام اچي چگو هو تنھن بعد هن (شيطان) مونکي برغلاتي گمراھ ڪري ڇڏيو ۶ 
(بيشڪ) شیطان (ھمیشہ کان) انسان کي (برغلاتي) خوار خراب ڪندڙ آهي. )٣*(‏ ۾ حضرت 
رسول( ٤‏ ) چوندو ت, اي منهنجا رب! منهنجي قوم جي ماٹھن (يعني مڪي جي قريش 
منگرن) هن قرآن کي نہ مچیو هو (۽ ان کي بيوقوفيءَ جي بڪواس سمجھیو هو). )٣۱(‏ ۽ (اهو 
خدائي قانون آهي جو) اهڙيءَ تي طرح اسان هرهڪ نبيءَ لاءِ گنهگارن منجھان هڪڙو دشمن 
بنایو هو. (پر اي پيغمبر ياد رک 3) تنھنجو پروردگار هدايت ڪرڻ (۽ ڪاميابي جي وات 
ڈیکارڈ) £ مدد ڪرڻ لاء بلگل ڪافي آهي. )۳۲( £ جن ماٹھن ڪفر جي وات ورتي آهي سي 
(ھیئن بہ) چون ٿا ت چو نہ قرآن هن ٿي (يعني حضرت جن ٿي) هڪ تي وقت (هڪ گھڑي٤ھ)‏ نازل 
گیو ویو آهي؟ (جواب هي آهي ت) اهڙيءَ طرح (آهستي آهستي) هن لاءِ (نازل ڪيو تو وجي) ت 
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(اي پیغمبر!) تنهنجي قلب کي ان جي وسيلي مضبوط ۾ قاتم رکون, ۽ اسان ان کي ٿورو ٿورو ڪري 
(مصلحت موجب) پڙهي ٻڌايو آهي. )٣٣(‏ ۽ تووت جیگي سوال اهي ماٹھو پیش ڪن ٿا تن جو 
صحيح ۽ سھٹو جواب چڱي سمجھاٹي٤‏ سان توڏي موگلیندا رھون ٿا. )٣٤(‏ جن ماٹھن کي 
منھن پر دوزخ ڏي گھلیو ویندو سي تي ماٹھو آهن جن جو تگاٹو بلگل خراب آهي ۾ سڌي 
رستي کان پلجي گمراھ ٿي پيا آھن. 


رگوع آیت ۳۵۔تا-٤٤‏ 
رسولن کي ن مڇڻ ڪري اڳين قومن جي تباهي. 
)٣۵(‏ ۽ هيءَحقيقت آهي ت اسان حضرت موسي کي گتاب ڈنو هو وساٹس گڈ سندس پاڈھارون 
کي وزير ڪيو هو. )٣(‏ پوء اسان انهن ٻنهي کي حڪم ڪيو هو تن انھن ماٹھن ڏي وجو (يعني 
فرعون ۽ سندس سردارن ڏي کين سمجھائن لاءِ وڇو) جن اسان جي نشانين کي ٺڪراتي ڇڏيو 
آهي. (ٻئي پائر ويا ۽ کين گھٹوٹي سمجاياگون پر هنن ن مچیو) تنھن ڪري اسان هنن کي اهڙو 
تباھ ڪري چڈیو جھڑو تباھ ڪرڻ چئجي. )٣۷(‏ ۽ حضرت نوح جي قوم ب جڈھن رسولن کي نہ 
مچیو تڈھن اسان انهن (ن مچجیندژن) کي (وڏي ہوڈ ۾) ٻوڙي ماريو. ۽ اسان هنن کي (پوين) قومن 
(جي عبرت وئڻ) لاءِ نشاني بنايو ۽ (ياد رکو 2 پنهنجي قانون موجب) اسان سڀني ظالمن لاءِ 
دردناڪ عذاب تيار ڪري ر کيو آهي. )٣۸(‏ ۽ (ساڳيءَطرح) اسان عاد جي قوم کي. ثمود جي قوم 
کي ۽ الرس جي ماٹھن کي ۽ ٻين گھٹین قومن کي جي انهن جي وچ واري عرصي ۾ ٽي گڈریون, 
(تن سڀني کي سندن ظلمن سببان برباد ڪري ڇڏيو.)(۹٣)‏ ۽ اسان سڀني (ماگهن) جي سمجھائن 
لاء مثال بيان گیا, ۾ (سندن انگار ۽ ظلمن سببان) اسان کين بلگل تباھ ۽ نابود ڪري چڈیو. 
)٤*(‏ ۾ هيءَ حقیقت آهي ت هي (منڪر قريش) انهي بستيءَ وتان گھٹائي پیرا لنگھیا آھن, 
جنھن بستيءَ ٽي پثرن جو خراب مينهن وسایو ويو هو (۽ جنھن کي هميش لاءِ ويران ڪيو ويو 
آهي) انهن (قريشن) اها ويران بستي ڪان ڈئی آهي ڇا؟ (ڏٺي ت اقن) پر هو اها گالھ تي نتا مڃين 
تن (جزا سزا لاع) وري ٻيهر جیئرو ٽي اقبو. )٤۱(‏ ۽ (اي پيغمبر!) جڈھن هي ماٹھو تو کي ڏسن ٿا 
تڈھن ٿنهن جي باري ۾ کل چرچا ڪن ٿا (۽ چون ٿا) ت, چا هي آهي اهو شخص جنھن کي الله 
رسول ڪري موگلیو آهي؟ )٣٢(‏ (۽ اهي ڪافر قريش تنھنجي متعلق هين ب ٿا چون ت) 
جیگڈھن اسان پنهنجي ديو تان (جي پوچا) تي ثابت قدم ن رهون ها ت هي شخص (يعني 
پیغمبر) ضور اسان کي اسان جي ديو تاتن کان قيراٿي گمراھ ڪري ڇڏي ها, پر جڈھن (جلد ٿي) 
هو عذاب کي اکين سان ڏسندا تڈھن هنن کي معلوم ٿي ويندو ت ڪير (حقيقي) وات ڇڏي پلجي 
ويو آهھي. (٤٦٥)(اي‏ پيغمبر!) ڇا ٿو انهيءَشخص کي ڏٺو آهي جنھن پنهنجي حرص ۽ خواهش کي 
کڻي پنھنجو خدا بنايو آهي؟ پوءِ ڇا تون هن جو سنڀاليندڙ ٿي سگھندین (۽ هن کي هدايت واري 
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وات ٿي آٹي عذاب کان بڇچاتي سگھندین چا؟(٥١٤))‏ يا (اي پیغمبر!)تون ھیئن ٿو سمجھین چا ت 
هنن مان گھٹا (تنهنجون گالھیون) ہڈن ٿا يا سمجھن ٹا؟ (بلڪل ن) هو ت رڳو ڊور دگا آهن. بلڪ 
هو ت رستو ڇڏي پلجي ويا آهن. 


رڪوع ۵ آيت ٤٦۔تا۔٦٦‏ 
زمين ۾ آسمان ۾ اللہ تعالیٰ جون ڪارفرمايون ۾ نعمتور 


)٤۵(‏ چا تو پنهنجي پروردگار (جي گافرماکین) ڏي نظر ڪان جوڑائی آھی, ت گیٹن هو پاچي 
کي دگھو ٿو ڪري. جیگڈھن هو چاهي ها ت ان کي هڪ هنڌ بيهاري ڇڏي ها. ( پر اسان این ن 
ڪيو ۽ سج کي هڪ هنڌ بيهاري ڪون چڈیو جنھن مان فائدي بدران باهي اچي ها) تنھن 
ڪري کي اسان سج کي ان (پاچي ۽ روشناتي ۾ رات ۽ ڈینھن) جو رهبر گیو. () پوء اسان ان 
(پاچي) کي آهستي آهستي پنهنجي طرف ویڑھیندا اچون ٿا. )٤۷(‏ ۽ اهوتي (خدا) آهي جنھن 
رات کي توهان جي لاءِ لباس بنایو ۽ ننڊ کي توهان جي لاءِ آرام ۾ راحت (جو وسیلو) بنایائین, ۽ 
ڏينهن کي ٻاهر نڪرڻ ۽ گهمڻ ڦرڻ (۾ ڪم ڪاريون ڪرڻ) لاء بنایاکین. (۸)) ۽ اهوتي (خدا) 
آهي جو هوان کي پنهنجي رحمت (يعني برسات) کان اڳي (برسات جي) خوشخبري ٻڌاٿڻ لاءِ 
موڪليندو آهي ۾ اسان (يعني خدا تعاليٰ) آسمان مان پاگ ڪندڙ پاٹي وسایون ٹا. (۹)) 
(مينهن جو وسایون ٿا سو) هن لاءِ تہ مثل (يعني خشڪ ۾ ويران) بستيءَ کي جیئرو (يعني 
سرسبز ۽ آباد) ڪري چڈیون ۽ انھن چوپاین جانورن ۽ انسانن کي پاٹي پیاریون جي اسان 
گھٹی تعداد ۾ خلقيا آهن. (۵۰) ۽ هيءَ حقيقت آهي نن اسان ان (نعمت يعني پاٹي٤)‏ کي انهن 
(ماٹھن) ۾ ورھائي ڇڏيو آھی, انهيءَلاءِ ت هو غور ڪن (۽ خداتي نعمتن مان فائدو وٺن ۽ خدا 
جي حڪمن تي عمل ڪري خوشحال قین) پر (افسوس جو) اگثر ماٹھو بي شڪري ڪرڻ کان 
باز نہ آيا. (۵۱) ۾ جيڪڏهن اسان چاهيون ها ت هرهڪ ڳوٺ یا شھر ۾ هڪڙو خبردار ڪندڙ 
(يعني رسول) موڪليون ها. (پر اين ڪرڻ جو ضرور ڪونهي). (۵۲) پوءِ (اي منھنجا رسول 
تون) هنن ڪافرن جي چوڻ (۽ خواهشن) ٿي ن هل, بلڪ هن (قرآن ٻڏاٿڻ) سان هنن (جي 
ھدایت) لاءِ جھاد یعني سخت ۾ سخت ڪو شش ڪندو رھ جو وڏي ۾ وڏو جهاد آهي. (0۳) £ 
اھوٹي (الله) آهي جنھن ہن درياهن (يعني سمنڊ ۽ ندين) کي (ذرتي٤‏ تي) چڈي ڈنو آھي, هيءُ 
(يعني ندین جو پاڱي) مٺو ۽ پيئڻ ۾ وٹندڑ آهي ۽ هو (يعني سمنڊ جو پاڱي) کارو ۽ ڪوڙو آهي 
۽ الله تعاليٰ انهن ٻنهي پاٹین جي وج ۾ هڪ پردو (يا ديوار) ۽ هڪ روڪ وجھي ڇڏي آھهي, 
جنھن کان اڳتي و ڌي نٿا سگهن. )0٤(‏ ۽ اهو تي (الله) آهي جنھن پاٹي٤مان‏ انسان کي پيدا ڪيو 
آهي. (انسان مٿيءَ ۽ پاٹی مان ٺهيل آهي. نطفي ۾ ب پاٹي ۽ ہیا جزا آهن. نطفي جو خیال ڪري 
سمجھو ت) الله تعاليٰ پیڑھین جون ماکتیون ۽ (شادي جي وسيلي) ساهرن جون ماتٽيون بنایون 
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آهن. (انهيءَ لاءِ ن اسان سپ پان کي هڪ گنتنب سمجھي هڪ ٻئي سان عدل احسان ۾ محبت 
جو برتاء ڪيون) ۽ (اي پيغمبر!) بيشڪ تنھنجو پروردگار وڏي قدرت وارو آهي. (٥۵)(ایترین‏ 
قدرتن ۽ نعمتن هوندي ب هي بي شڪر گافر)ماٹھو خدا کي ڇڏي اهڙين شين جي پو چا ٿا ڪن 
وات ور تي آهي سو خدا جي خلاف (شيطانيت جي) مدد ڪري رھیو آهي. (07) (گافر ڀلي 
نافرمان ۽ بي شڪر ٿين) اسان ت ٿو کي فقط (نيڪي ڪندڙن لاءِ) خوشخبري ہڈائن وارو ۽ 
(بدعمل ڪندڙن لاع) خبردار گرخ وارو بناتي موڪليو آهي. (۵۷) (سو اي پیغمبر!) تون اعلان 
ڪر ت مان هن ڪم لاءِ توهان کان ڪا مزوري يا عي وضو ت ڪون ٿو گھران, سواء هن (انعام جي) 
تر جیگو چاهي سو پنهنجي پروردگار ڏانهن (وڃڻ جو يعني سعادت حاصل ڪرڻ جو سڌو 
سھٹو)رستو وٺي هلي.(0۸) ۽ (اي پيغمبر! خو شخبري ٻڏاتڻ ۽ خبردار ڪرڻ واري اعليٰ ڪم ۾) 
تون انهيءَ هميش زنده رهڻ واري خدا تي ڀرو سو رک جو ڪڏهن ب مرخ وارو ناهي ۾ انهيءَ خدا 
جي پاگائي ۽ شان سندس اعليٰ صفتن سان گڏ بيان ڪندو رھ. اهو خدا پنهنجي بندن جي 
گناهن ۽ برن ڪمن جي پوري پوري خبر رکند ڙآهي. )0٩(‏ (اهو خداسپ گجھ چاڻي تو) جنهن 
چھن ايامن يا دورن ۾ آسمانن ۽ زمين کي پيدا ڪيو ۽ انهن سڀني شين کي پيدا ڪيو جي انهن 
جي وچ ۾ آهن. (ن رڳو پيدا ڪياتين پر) پوء ب بادشاهيءَ جي تخت تي قائم ۾ محڪم رهندو ٿو 
اچي (يعني سپ گجھ سندس هٿ ۾ آهي) هو رحمان خدا آهي (جو هر انسان, جانور ۽ چیز جون 
گھرجون پوريون ڪندڙ آهي.) پڇي ڏس انهيءَ کان جنھن کي (انهن ڳالهين جي) خبر آهي. 
 )٥٦(‏ جڏهن انھن (ڪافرن) کي چيو وجي ٹو ‏ توهان رحمان خدا کي سجدو ڪيو (يعني 
سندس قانونن ۽ حڪمن جي پيروي ڪيو) تڈھن هو چون ٿا ت ڪير آهي رحمان؟ جنھن جي لاءِ 
ب تون اسان کي حڪم گندین, تنھن کي اسان سجدو ڪنداسين ڇا؟ (ھرگز ن.) ۽ اين چي هو 
(ڪافر حق کان) نفرت ڪرڻ ۾ اڃا ب وڈیگ اڳتي وڈن ٿا. 


رگوع٦‏ آیت ٦٦۔تا۔۷۷‏ 
خداجي سچن ہانھن جون خصلتون ۽ انهن لاءِ انعام ۾ نعمتون. 
(٦١)برگتٹن‏ وارووبرگتون عطا ڪند ڙ آھی, اهو خداجنھن آسمان ۾ روشن تارا ر کيا ۽ پٹ ان ۾ 
نهايت کي روشن بتي (يعني سج) ۾ روشني ڏيندڙ چنڊ رکیو. )٥٦(‏ ۽ هو کي اهو خدا آهي جو 
رات ۽ ڈینھن کي هڪ ہٹئي پنیان لگاتار آٹیندو رهي ٿو (اهي نعمتون عبرت ڈیندڑھ هدایت 
ڪندڙ آهن) انهيءَ شخص لاءِ جو نصحت وٺڻ چاهي ٿو یا شڪر گذاري ڈیکارں جو ارادو گري 
جاھل (۽ مغرور) ماٹھو ساٹن (بيهودي نموني سان) ڳالهاتين ٿا تڈھن هو کین چون تا تہ شال 


ائین چیو الله 33 سورت الفرقاں 


سلامتي هجي نوهان تي (یعنی خدا اوهان کي بیھودین ڳالهين کان ۽ عذاب کان بچاتي. مان نن 
صبر ڪيون هليو ٿو وڃان). )٥٦٦(‏ ۽ اهي (سچا بندا آھن) جيڪي پنهنجي پالٹھار جي اڳيان 
(فرمانبرداريءَ جا) سجدا ۽ بیھگون ڪندي راتيون گڈارین ثا. )٥٦(‏ ۽ جيڪي خدا کان دعا 
گھرن ٹا ت اي اسان جا رب! اسان کان دوزخ جو عذاب هتاتي چڈ. بيشڪ ان جو عذاب ڏاڍو سخت 
عذاب آهي. (٦٦٥)اھو‏ (دوزخ) يقيناً سخٽ خراب تگاٹو ۽ رهڻ جي جاء آهي. )٥۷(‏ ۽ اهي (سچا 
بندا آهن) جي جڈھن (پٹسا, سامان يا پنھنجون طاقتون) خرچ ڪن ٿا يا ڪم ٿا آٹین تڏهن حد 
کان ٻاهر نتا وچن ۽ فضول خرچي نتا گن, نڪي وري ڪنجوساتي تا ڪن. انهن جي سپ هلت 
چلت افراط ۽ تفریط (يعني اور ۽ پور) جي وچ ۾ هوندي آهي. )٥۸(‏ ۽ اهي (سچا بندا آهن) 
جيڪي خدا سان گڈ ہین دیوتائن کي نتا پگارین, نڪي سواءِ حق جي گٹھن ب ساهدار 
(جانور يا ماٹھو) کي قتل ٿا ڪن جن کي قتل ڪرڻ خدا تعاليٰ حرام ڈھرایو آهي٬‏ نڪي زنا ٿا 
ڪن. جيڪو ب اهي (ٿي) ڪم ڪري ٿو سو (نہ رڳو) اهڙن (سخت) گناهن جي سزا ڀ و ڳيندو. (پر) 
)٥٦(‏ قیامت جي ڈینھن هن کي ہیٹو عذاب ملندو ۾ انهيءَ عذاب ۾ هميش ذلت ۾ خواريءَ سان 
رهندو. (۷۰) پر (انهيءَ تان سزا ۽ عذاب ٽري ویندو) جیگو توب ڪندو (يعني انھن بد عملن 
کان باز ايندو) ۽ (خدا۾ سچو)ایمان رکندو ۽ عمل ب چگا ڪندو. پوء الله تعاليٰ اهڙن ماٹھن جون 
برايون چگاکین ۾ بدلاتي چڈیندو (يعني هو براکیون گیي ڇڏيندا ۽ نيڪيون اختيار ڪندا. 
ياد رکو) ت, الله تعالیٰ بخشیندڑ ۽ رحم وارو آهي. (۷۱) ۽ (ياد رکو ٿ) جیگو ب گناه چڈي 
(سڌيءَواٽ ڏي) مو ٽي ٿو ۽ نيڪ عمل ڪري ٿو سو حقيقتاً چڱي موت کائي خود خدا ڏي موتي 
ٿو. (۷۲) ۽ اهي (سچا بندا آهن) جيڪي ڪوڙ (۽ ظلم واري گالھ) تي شاهدي نتا ڏين ۾ جڈھن 
ڪنهن بيهو د گي ءَ(يا بري ڪم ٿيڻ واري جاء) و ٿان لنگھن ٿا تڈھن شریفاٹي ونگ سان (ن آڪڙ 
سان), پاسو ڪري هليا وجن ٿا. )۷٣(‏ ۽ جيڪي جڈھن کين سندن پرورد گار جي نشانين سان 
ڪجھ سمجھایو وجي ٿو تڈھن انھن تي ٻوڙن ۾ انڈن وانگر ڪري نتا پون. (پر انھن ٿي غور ۽ 
فڪر ٿا ڪن ۾ عقل کم ٿا آڻين.) )۷٤(‏ ۾ جيڪي دعا ٿا گھرن ت, اي اسان جا پالٹھار! اسان جي 
زالن ۾ ٻارن (کي اهڙو ڪر جو انهن) مان اسان جي اکين کي ٿڏاڻ ۽ خوشي حاصل ٿئي ۾ اسان کي 
پرھیزگار ماٹھن لاء رهبر ۽ رهنما ڪر. (۷۵)اھژن (سچن بندن) کي جنت ۾ ماڙيون ملندیون. چو 
تہ هنن صبر ۽ استقامت سان زند گي گذاريء ۽ (جنت ۾ فرشتا) هنن کي چڱي پلیگار ۽ سلامتيءَ 
جي دعا ڪندي ملندا.(٦۷)‏ اهي (سچا بندا) ان (جنت) ۾ هميش رهندا, ڪهڙي نہ چڱي رهڻ جي 
جاءِ ۾ فرحتن وٺڻ جي جاءِ هوندي! (۷۷) (اي پیغمبر! منگرن کي) چئي ڏي ت, جیگڈھن 
توهان خدا کي نتا پگاریو ‏ خدا کي توھان جي انگار سببان گابہ تگلیف ڪان ٿي نئي 
هيءَ حقیقت آهي ت توھان (حقیقتن ۽ مفيد حڪمن کي) ڪوڙو سمجھي مڃڻ کان (عمل ڪرڻ 
کان) انڪار ڪيو آھی, سو توهان جلد تي ان جي سزاپوگیندؤ. 
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سورت الشعرآء- شعرا۔شاىِر 
بش اللہ لان الیم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع١‏ آیت ١۔تا۔۹‏ 
حضرت جن کي مڪي وارن جي ارڈاین تي فگرمندي. الله تعاليٰ ڪنهن کي زور سان 
مؤمن نٿو ڪري 


)١(‏ طا- سين - ميم (۲) هي چٽاتي ڪندڙ گتاب (قرآن مجيد) جون آیتون آھن. )٣(‏ (اي 
منھنجا رسول) هي (مڪي جا) ماٹھو جو ايمان نتا آٹین تنھن سبب ممڪن آهي نن تون غم ۶ 
درد ۾ پاڻ کي جھوري وجھندین (غم نے ڪر جلدتٿي گھٹائي ماٹھو ایمان آٹیندا). )٤(‏ (اللہ 
تعاليٰ فرماگي ٿو ت) جیگڈھن اسان چاھیون ها ت آسمان مان انھن (ڪافرن) تر اهڙي ڪا 
نشاني (يا معجزو) نازل ڪري سگھون ها جنهن کي ڏسي هنن جا گنڈ جھگي پون هاء (پر 
اسان نتا چاهيون نن زور سان گنھن کي مؤمن ڪيون. هر گنھن کي پنھنجو عقل هلاتي 
پنهنجي خوشيءِ سان سڏي وات وٺڻ گهرجي.) (0) ۽ انهن (منڪرن) ڏي جڈھن جڈھن رحمان 
خدا جي طرف کان نصحت جي ڪا نين گالھ اچي ٿي نن (غور ڪرڻ کان سواء تي) منهن کٹي 
تا قیراکین. )٦(‏ سو اهي ماٹھو (اسلام جي حقيقت کي) ڪوڙو ٺهراکي مچٹ کان انڪار ڪري 
ويٺا آهن. تنھن ڪري انهن وٿ اها ڳالھ جلد اچي ويندي جنھن تي هو کلي رهيا آهن ۽ 
کت (۷) هنن (منڪرن) زمين تي غور سان نظر ن ڪي آهي ڇا؟ (ھو نتا 

ڇا) ٿن اسان گیتري قدر هر قسم جون عمدیون شيون ان ۾ چمايون ۽ پيدا گیون آھن. 
ر طرح اسان حق کي دنیا ۾ غالب گنداسین. (۸) انهيءَ ۾ (يعني عمدين شين جي 
چماتڻ ۾ ماٹھن جي لاع) بيشڪ وڏي نشاني آهي پر (افسوس جو هو غور نتا ڪن ۾) انهن مان 
گھٹا ایمان نتا آڻين. )٩(‏ ۽ (ياد رکو 2) تنھنجو پرورد گار بیشگ وڏي قدرت رکندڙ ۽ وڏي رحم 
وارو آهي (ھو ضرور حق کي غالب ڪندو.) 


رڪوع ٢‏ آیت ١٥۔تا۔٣۳‏ 
خداجي حڪم سان بني اسراتيل کي فرعون جي محکومي٤مان‏ جان چڈائن 
جون گوششون. 


(١١)(اي‏ پیغمبر! اهو واقعو ياد گر)جڈھن تنهنجي پروردگار موسيٰ کي سڈیو ۾ حڪم ڈنو ت 
تون اٹھن ظالم ماٹھن ڈي وچ )۱١(‏ يعني فرعون جي ماٹھن ڏي وڇ. چا هو خدا (جي نافرمانيءَ 
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جي نتیجن) کان ڪون ڊچندا؟ (۱۲) حضرت موسيٰ عرض ڪيو ت, اي منھنجا پروردگار!مون کي 
هن گالھ جو انديشو آهي ت هو مون کي ڪوڙو سمجهندا (م منهنجي ڳالھہ نہ مچیندا). (۱۳) ۽ 
منهنجي دل گھہراكجي ويندي ۽ منهنجي زبان کي نہ هلندي. سو هارون کي ب پیغام موگل (۽ 
منهنجي مدد لاء رسول ڪر). )۱٤(‏ ۽ مون ٿي هنن جو (قتل جي ڈوھ) جو الزام آهي (جو مون هنن 
جو هڪڙو ماٹھو ماري وڏو هو). سو مون کي خوف آهي ت هو مون کي ب قتل ڪندا. (۱۵) الله 
تعالیٰ فرمایو ت, ھرگز ن (هو توکي قتل نہ ڪندا) اوهان ہئي منهنجي نشانين (يعني ڈنل 
معجزن) سان (وٽن) وجو. اسان توهان سان گڏ هونداسينء ۾( توهان جي پگار)ہڈندارھنداسین. 
(۱) سو ٿوهان ٻٿي فرعون وٿ وڃو ۽ کیس چئي ڈیو ت اسان سچي جھان جي پروردگار جا 
موگلیل پیغمبر آهيون. (۱۷) (توڈي موڪليا ويا آهيون) هن لاء ت بني اسراکیلن کي (جيڪي 
تنهنجي ملگ ۾ آھن) اسان سان گڏ موڪل (ت اسان کین مصر مان ڪڊي پنهنجي اصلوڪي وطن 
ڏي وٺي وچون). (۱۸) (حضرت موسيٰ ۽ حضرت هارون اهو حڪم مجیو ۽ فرعون وت ويا ۽ اهو 
پيغام کیس پهچاياگون. تنھن تي فرعون) چيو ت, (اي موسي!) تو کي اسان ننڍپڻ ۾ نپايو ۾ پاليو 
ڪين هو ڇا؟ ۽ تون پنهنجي عمر جا ڪيتراتي سال اسان ۾ ن رهيو هين ڇا؟ (جو هاٹي احسان 
فراموش ٿي بني اسراکیلن کي اسان جي غلامي٤مان‏ ڪڊڻ آیو آهين.) (۱۹) ۽ (هيءَ گالھ ب ياد رک 
3) ٿو انهيءَ وقت اهو (هڪ مصريءَ کي قتل ڪرڻ وارو) ڪم ب ڪيو هو جو ( ٿو کي ياد هوندو ت 
تو سچ پچ) ڪيو هو. تون تن وڏو احسان فراموش آهين. (* ۲) حضرت موسي فرمایو ت, بيشڪ 
مون ان وقت اهو ڪم گیو, هو جو مان ان وقت بي خبر ھتس, (تنھن ڪري مون کان خطا ٿي 
ويئي). )۲٢(‏ سو مان توهان کان ڊچي ڀچي ويس. پر پوءِ منهنجي پروردگار مونکي داناتي ۽ 
سمجھ ڏني ۽ مون کي پیغمبر ڪري مو ڪلياتين. (۲۲) ۽ چا اهو ب ڪو احسان آهي جو ٿون مون 
تي ٿقي يا مڙهي رهيو آھین ‏ ٿو بني اسراکیلن کي غلام بناٿي ر کيو آهي. )۲٣(‏ فرعون (لاجواب 
ٿي) چيو ت, ڀلا سچي جھان جو پرورد گار گیر آهي؟ ٤(‏ ۲) حضرت موسيٰ جواب ۾ فرمایو ت, 
(سچي جھان جو پرورد گار اهوتي آهي) جو آسمان ۽ زمين جو (خالق ۾) پرورد گار آهي ۽ جيڪي ب 
زمين ۽ آسمانن جي وچ ۾ آهي تنهن جو ب (خالق ۾۽) پرورد گار آهي٬‏ جيڪڏهن توهان یقین (۽ 
ايمان) وارا ٿيڻ چاهيو (1 ڏسي سگھو تا ت اهاتي حقیقت آهي. پر جیگڈھن گمان ھ شڪ ۾ 
ٿاقوڙا هئڻ ٿا چاهيو ت انڌاٿي رهندؤ ۽ تباھ قیندؤ). (۲۵) فرعون (وري بہ لاجواب ٿي توگ جي 
نموني) انهن (پنهنجن) ماٹھن کي چيو جیگي سندس چوڌاري بيٺا هتا ت, ہڈو نٿا ( ت چا ٿو 
چوي؟) (۲7) حضرت موسي (سندن گھہرایل حالت جو وجھ وٺي پنهنجي دلیل کي وڈیگ 
مضبوط ڪرڻ لاءِ) چوڻ لڳو ت, اهوتي اوهان جو ب (خالق ۽) پرورد گار آهي ۽ اوهان جي گذاري ويل 
ابن ڏاڏن جو بہ (خالق ۾) پرورد گا ر آهي.(۲۷) فرعون (اچابہ وڈیگ لاجواب ٿي پنھنجي ماٹھن کي) 
چوڻ لڳو ت, بيشڪ اوهان جو رسول جیگو اوهان ڏي (اوهان کي سيکارڻ لاءِ) موڪليو ويو آهي 
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سو ت ديوانو آهي. (۲۸)حضرت موسي (و ڌيڪ) فرمایو ت جیگڈھن توهان عقل کان گم وٺو ت 
(سمجھي سگھندؤ 3) اهوڌي رب مشرق ۽ مغرب جو (خالق ع) پروردگار آهي ۽ جيڪي ب اوپر ۽ 
اوله جي وچ ۾ آهي تنھن جو ب (خالق ۾) پروردگار آهي. (۲۹) (ویچاري فرعون کي اچي لڳو 
پنهنجي بادشاهي و چڻ جو ڊپ سو حضرت موسي کي) چیائین ت, جيڪڏهن تون مون کي ڇڏي 
گنھن ہئي کي معبود (۽ بادشاھ) ڪري وئندین ت مان ٿو کي قيد ۾ رکندس. )٣۰(‏ حضرت 
موسي فرمايو ت, ڇا( تون مون کي قيد ڪندين؟) اگرچ مان توڏي چٿي ۽ روشن شيءِ (يعني پڪا 
دليل ۽ عالیشان معجزا) کي آيو آهيان. (۱٣)فرعون‏ (لاچار ٿي) چيو تي جیگڈھن تون سچ و آهين 
ت ڀلا اها شيءِ پیش ڪر؟ )٣۲(‏ تنھن تي حضرت موسي پنهنجي لٹ (وّت تي) اڇلائي ت هڪدم 
هڪڙي وڏي چتي پتي ازدھا يعني بلا يا وڏو نانگ ٿي پیٹی. )٣٣(‏ ۽ ٻيو (ڇا ڪياتين جو بغل 
مان) پنهنجي هٿ ڇڪي ٻاهر ڪڊ یاکین 2 اهو ناظرينن کي چمڪندڙ ڏسڻ ۾ آيو. 


رڪوع ٣‏ آیت ٣٥۔تا-٥۵‏ 
حضرت موسي علیہ السلام فرعون جي گھرایل جادوگرن کي لاجواب ڪري وڌو ۾ جادوگرن 


)٣٤(‏ فرعون اٹھن سردارن کي جيڪي سندس ارد گرد هئاء چیو ت بيشڪ هي وڏو هوشيار 
جادوگر آهي. )٣۵(‏ هو چاهي ٿو ت, پنهنجي جادوء جي زور سان اوهان کي اوهان جي ملڪ مان 
تڑي ڪڊي. ان حالت ۾ اوهان جي راء گھڑي آهي؟ )٣٣(‏ هنن (سردارن) جواب ۾ چيو ت, هن کي 
(يعني حضرت موسي کي) ۽ سندس پاءُ کي مھلت ڏي (يعني في الحال کين ڪجھ ن چکو) ۽ سڀني 
شھرن ڏي گڈ ڪندڙ قاصد موڪل. (۳۷) جيڪي (تنهنجي) سڀني هوشيار جادوگرن کي (جمع 
ڪري) تو وت وٺي اچن.(۳۸) سو سپ جاد و گر گڏ ڪيا ویا, انهيءَڏينهن لاءِ جو (مقابلي لاءِ) مقرر 
ڪيو ويو ۽ جو معلوم ۽ مشھور ڏينهن هو (يعني عيد يا جشن جو ڈینھن هو.) )٣۹(‏ ۽ (جڈھن 
گهگاتي ماٹھو ان ڈینھن گڌ ٿي ويا تڈھن) ماٹھن کان پڇيو ويو ت سیٹي گڏ ٿيا آهيو؟ )٤*(‏ 
(چگو اج) ممڪن آهي ت جيڪڏهن اسان جا جاد و گر (حطرت موسیٰ سان مقابلو ڪرڻ ۾) غالپ 
رهندا ت (اسان پنهنجي) جادوگرن جي پیروي (وڈیگ شوق سان) ڪندا رهنداسين. )٤۱(‏ پوء 
جڏهن جاد وگر بہ اچي ويا تڏهن هنن فرعون کي چيو ت جیگڈھن اسان (مقابلي ۾ حضرت موسي 
علیہ السلام تي) غالب پکجي وجون تن پوءِ اسان کي انعام ملندو ن؟ )٤۲(‏ فرعون چیو ت هاتو (ن 
رڳو اوهان کي انعام ملندو پر) ٿوهان ان صورت ۾ منهنجي ویجھو ٿيندؤ. (يعني اوهان کي 
درٻاري ڪيو ويندو). )٤٣(‏ حضرت موسي انهن (جاد وگرن) کي چيو تي جيڪي توھان کي پیش 
گرٹو آهي٬‏ سو پیش گیو. (یعني پنهنجا ڪرشما ڈیکاریو). )٤٤(‏ تنھن ٿي هنن پنھنجون 
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رسيون ۾ لثیون ميدان ۾ اچلیون ۽ چوڻ لگا ت فرعون جي عزت جو قسم! اسان ضرور غالب 
پونداسین. )٤۵(‏ (سندن رسیون ۽ لٺيون نانگن وانگر چرندي ڏسڻ ۾ آيون) تنهن تي حضرت 
موسي ب پنهنجي لٺ ميدان ۾ اڇلاتي نن (سبحان الله! چا یو جو اها لٺ وڏي بلا بُجي) انهن 
سڀني کي ڳهي ويئي جي ڪوڙا ڈیک هنن ٺاهيا ها. )٤7(‏ تڏهن سپ جادوگر (ان کي خداتي 
معجزو سمجهي خدا جي اڳيان) سجدي ۾ ڪري پیا. )٤۷(‏ (ھ بي ڌڙڪ) چٿي ڏناتون ت, اسان 
سچي ڪاتنات جي ڀرورد گار تي ايمان آند و آهي. (۸))(اسان انهيءَ پرورد گار تي ايمان تا آٹیون) 
جو موسي ۽ هارون جو پرورد گار آهي (يعني انهيءَ رب ٿي جنھن کي موسي ۽ هارون رب ڪري تا 
مڇين). (۹)) (فرعون جادوگرن تي ڪاوڙجي) چيو ت چا منهنجي اجازت وٺڻ کان اڳ ۾ کكي 
توهان (مون کي ڇڏي ٻگي رب تي) ايمان آندو آهي؟ مون کي یقین آهي ت هي (موسي) اوهان جو 
وڏو آهي (۽ اوهان جو استاد آهي) جنهن اوهان کي جاد وگري سيکاري آهي. سو جلد تي اوهان کي 
خبر پوندي (ت مان توهان سان گھڑیون تعدیون تو ڪيان) . مان توھان جا ھت ۽ پیر آرپار ابتا 
سبتا وڊاکي ڇڏيندس, ۽ اوهان سڀني کي سوريءَ تي لٽڪاتيندس. (۵۰) هنن (جاد وگرن جواب 
۾) چيو ت ڪهڙي گالھ آهي (آخر ت سڀ گنھن کي مر ڌو آهي اسان کي ایمان جي لذت ۽ خدا جو 
راضپو ڪافي آهي) اسان يقيناً پنهنجي رب ڏانهن مو تي وچٹا آهيون (جو اسان تي پنھنجون 
رحمتون ۽ نعمتون ڪندو). (0۱) (وڌيڪ چياتون ت) اسان نن اهاکي خواهش تا رکون نن اسان جو 
پروردگار اسان جون خطاتون معاف گری, جو اسان (اوهان مصري ماٹھن ۾) سڀني کان اڳ ۾ مؤمن 
تيا آهيون. 


رڪوع ٤‏ آیت ٥۵۔تا-۸٦‏ 
حضرت موسي علیہ السلام بني اسراکیل کي وٺي روانو ٹیو فرعون ٻڏي مکو. 


(0۲) ۽ اسان موسیٰ کي وحيءَ جي رستي حگم ڏنو ت منهنجي بندن (بني اسراتيلن ۾ ہین 
مؤمنن) کي راتوواھ (مصر ملڪ مان) ڪڊي وچ. پڪ آهي تت فرعون ۽ سندس ماٹھو (اوهان کي 
روڪڻ ۽ پڪڙڻ لاع) اوهان جي پوکتان پوندا. (۵۳) (انهيءَ وچ ۾) فرعون (ڇا ڪيو جو سڀني) 
شهرن ڏانهن پنهنجا قاصد موڪلياتين (۽ بني اسراقيلن جي خلاف لشڪر گڏ ڪرڻ جي تياري 
ڪرڻ لگو).(٥۵)(ه‏ چوڻ لڳو ت.) هي (بني اسراتيل) هڪ ننڍڙي (وھیٹی) ٿولي آهن.(00)(تنهن 
هوندي ب ایتري جرکت ڪئي اٿن جو) اسان جي خلاف غصي جو اظھار ڪرڻ لگا آهن (يا اهڙيون 
ڳالهيون ڪري رهيا آهن جيڪي اسان کي غصو ۽ ڪاوڙ ڏياريندڙ آهن.) (07) ۽ (ھو ڏسن گي نتا 
ڌ) اسان ت بيشڪ وڏو لشڪر آهيون ۽ (هنن جي مقابلي لاء اڳ کي) خبردار (۽ تیار) آهيون. (0۷) 
تنهن ڪري اسان هنن (بني اسراکیلن) کي باغن ۽ چشمن مان تڑي ڪڊيو. (۵۸) ۽ پٹ خزانن ۽ 
چگین جاین (يا چگن عھدن ۽ ڏنڌن) کان اسان کین محروم گیو. (۵۹) (ہراہر فرعون ۾ سندس 
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ماٹھن بني اسراتيلن سان) اهڙي هلت ور تي هي (۽ کين غلام بناڌي رکيو هو) پر اسان (يعني الله 
تعالیٰ پوءِ) بني اسراتيلن کي (شام ملڪ ۾) اهڙبن شين (يعني باغن وغيره) جو وارث گیو.(٦١)‏ 
(حضرت موسي تت بني اسراتيلن سان رات جي وقت روانو ٿي ويو) پوءِ صبح جو سج اپرں بعد 
فرعون ۽ سندس ماٹھو (انهيءَ خبر پوڻ تي) سندن پٺيان پیا.(٦١)‏ پوء جڈھن ٻنهي تولین هڪ 
ٻئي کي ڏٺو تڈھن حضرت موسي جي ساثین (ڊچجي) چيو ت, پگ آهي نن اسان کي پگڑي وٺندا. 
(۲) حضرت موسي فرمايو ت, هرگز ڪون پڪڙي سگھندا. بيشڪ منھنجو پروردگار مون سان 
(مددگار) آهي. اهوتي اجھو ٿو مون کي (حفاظت جي) وات ڏيکاري. )١٥٦(‏ پوء اسان موسیٰ کي 
وحي جي رستي حڪم ڪيو ت سمنڊ تی پنهنجي لٺ هڻ. (هن لٺ هنئي ٿ) سمنڊ ڇچي (ٻ پاگا 
ٿي) پیی ۾ هرهڪ پاگو هڪ وڏي جبل جهڙو ڏسڻ ۾ آيو. ٤)‏ ) ۽ پين کي (يعني فرعون ۾ سندس 
ماٹھن کي) اسان اڃا ب وڌيڪ ويجهو آندو. (10) ۾ حضرت موسي کي ۽ سندس سڀني ساتین کي 
لن (دشمن جي لشڪر توڑي سمنڊ کان) بچاتي ورتوسین. )٥٦(‏ پر ہین کي (يعني فرعون ۾ سندس 
ماٹھن کي) ٻوڙي ڇڏيوسين. )٥۷(‏ بيشڪ هن واقعي ۾ وڏي نشائي آھی, (مڪي جي ماٹھن جي 
عبرت وئ لاع) پر انهن مان گھٹا ایمان نٿا آٹین. (۸٥)ھ‏ تنھنجو رب بيشڪ غالب ۽ مھربان آهي 


(ہ 7 نگ مھا ب تيندا ۽ مؤمنن تي الله تعاليٰ جي مهرباني ٽيندي). 


رڪوع ۵ آیت ۹۔تا- ۱۷ 
حضرت ابراهيم علي السلام جي بتن متعلق سمجھاٹي. نيڪ ماٹھن جو مقصد ۽ دعا 


(۹) ۽ (اي پيغمبر!) انھن ماٹھن کي حضرت ابراهيم جو قصو ب ٻڌاءِ. (*۷) (انهيءَوقت وارو حال 
ٻڌاء) جڈھن هن پنهنجي پيۂ کان ۽ پنهنجي قوم جي ماٹھن کان پچیو ت, توهان گنھن جي 
ٻانهپ ۽ غلامي ٿا ڪيو؟ (۷۱) هنن جواب ڈنو ت, اسان بتن جي پو ڄا ۽ ٻانهپ ڪندا آهيون ۽ انهن 
وٿ (گھٹو وقت گوڈا یچي) حاضريءَ ۾ رهندا ۽ ويهندا آهيون. (۷۲)(تنمن ٿي) حضرت ابراهيم 
کانئن پڇيو ت, جڈھن توهان انهن بتن کي پگاریو ٿا تڈھن اهي اوهان جو آواز ہڈن ٿا چا؟ )۷٣(‏ 
يا اهي اوهان کي کو نفعو يا نقصان ب پھچائین تا چا؟ (۷4) هنن ورندي ئي (ت, ن!) پر اسان 
پنهنجي وڈن کي اٿين ڪندي (يعني بتن جي پو چا ڪندي) پئي ڈو آهي (سو اسان بہ اٿبن ٿا 
کیون ۾ ڪندا رهنداسين.) (۷۵ ۽ )۷٣‏ حضرت ابراهيم وري پڇيو ت, پوءِ ٿوهان ڏسي ۽ 
سمجهي نٿا سگھو چا تہ جن جي پو ڄا اوهان ڪري رهيا آهيو ۽ اوهان جا اڳو تا ابا ڈاڈا ڪندا رهيا 
ھٹا سي ڪهڙي شيءِ آهن؟ (۽ انھن جي پو چا مان حاصل چا ثیندو؟). (۷۷) (مان ت پنهنجي 
تجربی, عقل ۽ خداقي هدايت جي وسیلي چتو ڏسي سگھان ٿو ٿ) اهي سپ (جن جي پو ڄا ٿي 
رهي آهي سي) منھنجا دشمن آهن (بلڪ سڀني ماٹھن جا دشمن آھن, چو ت انهن جي ڪري سپ 
تباھ ٿا ٿين) فقط سچي جھان جو پرورد گار تي (منهنجو ۽ ہین سڀني جو دشمن ناهيء بلڪ اسان 
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جو ڀلو چاهيندڙ ۽ نعمتون ڪندڙ آهي). (۷۸) (اهوپرورد گار ٿي منهنجي سچٹ آهي) جنھن مون 
کي خلقيو ۽ اهوکي آهي جو مون کي سڏي وات ڈیکاري ٿو. (۷۹) ۽ جو مون کي کاراگي ٿو ۾ پیٹاري 
ٿو.(*۸) ۽ جو جڈھن مان بيمار ٿو ٽيان تڈھن مون کي شفا ڏٿي ٿو. (۸۱) ۽ جو مون کي ماريندو ۽ 
وري جیگاریندو. (۸۲) ۽ جنھن ۾ منهنجي اميد آهي ت هو جزا ۾ سزا جي ڈینھن منھنجون 
خطاتون بخشیندو. (۸۳)(متین الفاظن چوڻ بعد حضرت ابراهيم دعا گھري ٿو 2) اي منھنجارب! 
مون کي علم ۽ عقل عطا ڪر ۽ مون کي صالح (نيڪ) ماڻهن ۾ شامل ڪر. )۸٤(‏ ۽ مون کان پوء 
جيڪي پیڑھیون پيدا ثیٹیون آهن تن ۾ منهنجو سچو ۽ چگو ذگر جاري رک (ت انھن لاءِ 
منهنجي تاريخ چگو مثال ٿئي ۾ هو ب چگا عمل ڪن). (۸0) ۽ مون کي نعمتن سان پریل جنت جو 
وارث ڪر. (۸) ۽ منهنجي پي٤‏ کي بہ بخش, هو بيشڪ گمراھہ ماٹھن ۾ شامل آهي. (۸۷) ۾ مون 
کي انهيءَ ڏينهن خوار ۾ شرمسار ن گجانء, جنهن ڏينهن ماٹھو وري جيئرا ڪري اقاریاویندا. 
(۸۸) ۽ جنهن ڏينهن نڪي مال ملگیت گم ایندی, نڪي پت ڪم ایندا. (۸۹) پر جیگو 
ماٹھو سليم (۽ پاڪ) دل كتي الله وت ايندو (سو بيشڪ قیامت جي ڈینھن فلاح پاکیندو.)(۰ ۶)۹ 
جنت پاڪ ۽ پرهي زگار ماٹھن لاء ويجهي آندي ويندي. (۹۱) ۾ گمراهن جي لاءِ دوزخ ظاهر ڪري 
(کين) ڈیکاریو ويندو. (۹۲) ۽ انهن (گمراھ ماٹھن) کي چيو ویندو ت ڪٿي آھن اهي 
( ديو تاکون) جن کي اوهان پوچیندا ھٹو؟ (یعني ھاٹي توھان سمجهي ٿا سگھو نن اهي گجھ بہ 
نہ آهن.) (۹۳) خدا کي ڇڏي (جن دیوتائن کي اوهان پو چيندا هئو سي ٻڌايو ٿ) توهان جي ڪا 
مدد بہ ڪري ٿا سگهن يا رڳو سندن بہ ڪا مدد ڪري ٿا سگهن؟ (بلگل ڏ.). )۸٤(‏ پوء اهي ۽ سپ 
گمراھ ماٹھو منھن پران دوزخ ۾ اڇلايا و يندا. )٩۵(‏ ۽ ابليس جا لشڪر سپ جو سپ (پچ ان باھ ۾ 
اچلایا ويندا). )۹٦(‏ اهي (گمراھ ماٹھو) پان ۾ جھگڑا ۽ بحث ڪندا ۽ چوندا ت, (۹۷) قسم آهي 
خدا جو ت اسان چتي چتي گمراهي ۾ ھٹاسین. (انهيءَ وقت). (۹۸) جڈھن اسان اوهان (ڪوڙن 
دیوتاکن) کي سچي جھان جي رب جي برابر سمجهندا هٹاسین. (۹۹) ۽ اسان کي گمراھ ڪيو ت 
انهن کي ڈوھارین گیو (جيڪي نٺڳيءَ سان اسان کي مطيع ڪري پنھنجا فائدا گیندا ها. جو 
اسان کي چوندا هتا ن اسان توهان جي شفاعت گنداسین.) (* *۱) (پر) پوء هاڌي ت اسان لاءِ 
ڪوب سفارش ڪرڻ وارو ڪونهي. (۱*۱) ۽ نڪو ڪو (اسان لاءِ) سچو دوست کي آهي. )٥٦١(‏ 
پوء هاڱي جیگڈھن هيئن ممڪن هجي جو اسان وري دنيا ۾ وڃي سگھون ت اسان جيڪر بقیناً 
ايمان آٹیون (اهو پچتا هاڱي ڪم ن ايندو.) (۱۰۳) بيشڪ هن واقعي ۾ وڏي نشاني آھی, پر 
(تنھن هوندي ب مڪي جي ماٹھن مان) گھٹا ماٹھو ايمان نتا آٿين. (١٦٭٦٥)‏ ۽ بيشڪ تنھنجو 
پروردگار (سڀني تي) غالب ۽ رحم وارو آهي. (اي پیغمبر تون فگر ن گر, اهي منڪر مغلوب 
ٿيندا۽ اسان مؤمنن تی رحم ڪري کین غالب گنداسین.) 


رگوع٦‏ آیت ١۰٥۔تا۔ ۱۲٢‏ 
حضرت نوح علیہ السلام جي واقعي ۾ ہہ عبرت وئندژن لاءوڈیون نشانیون آھن. 


)۱١ ۵(‏ (اهڙيءَ کي طرح) حضرت نوح جي قوم ب رسولن کي ن مڃيو. (٣۱0)(ڏسو‏ ئ ڇا ٽيو) جڏهن 
سندن کي برادريءَ جو ماٹھو حضرت نوح (انهن ڈاٹھن پيغمبر ڪري موگلیو ويو جنھن کين) 
چيو ت (ڇو بد ڪمن ۽ گناهن ۾ غلطان ٿي ويا آهيو؟) چا ٽو هان الله (جي نافرمانيءَ جي نتیجن) 
کان ڊچو کي نتا؟ (۱*۷) مان توهان جي لاءِ اعتبار جوڳو پيغمبر آهيان. (۱۰۸) تنهن ڪري خدا 
کان ڊچو ۽ منهنجي پيروي ڪيو (ڇو نن مان فقط خدا جا حڪم ٿو پھچایان). (۱۰۹)ع (ڏسو ک) 
مان انهيءَ ڪم لاءِ (جو ڪيان ٿو پيو) گٹھن ب قسم جو اجورو يا عیوضو اوهان کان ڪون ٿو 
گھران. منھنجو اجورو ت فقط جھائن جي پروردگار جي ذمي آهي. (۱۱0) تنھن ڪري خدا کان 
دجو ۽ منهنجي حڪمن جي تعمیل ڪيو (ڇو ت اهي خدا جا حڪم آهن). (۱۱۱) هنن (منگرن) 
جواب ڈنو ت, (اي نوح! اسان ڏسون تا ت)بلگل رذیل ۽ خسیس ماٹھو تنھنجي پیروي ڪري رهيا 
آهن (۽ تو وت اچن ثا) چا اهڙيءَ حالت ۾ اسان (سردار) توتي ایمان آٹیون (۽ انھن خسیس ماٹھن 
سان گڏجي ویھون؟) (۱۱۲) حضرت نوح جواب ڈنو ت, مون کي گھڑي خبر آهي ۾ ڪين خبر 
پوی ت اهي (مسڪين ماٹھو) گھڑا گھڑا عمل ڪندا آهن؟ (۱۱۳) خدا شال توھان کي سمجھ 
ڏکي (۽ توهان سمجھو 3) انهن ماٹھن (جي عملن وغیرہ) جو حساب وٺڻ ت فقط منهجي پروردگار 
جي ذمي آهي (نہ گہ منهنجي ذمي). )۱۱٤(‏ ۽ مون کي هرگز مناسب ناهي ت مان ايمان آٹیندژن 
کي تڑي گیان, (هنن جي دلين جي خبر ت فقط الله کي آهي). (۱۱۵) (وڈیگ حضرت نوح کين 
فرمایو ت,) مان ت فقط (الله جي نافرماني ڪندڙن کي) چتيء طرح خبردار ڪندڙ آهيان. (ه ايندڙ 
عذاب جي خبر چٿيءَ طرح ہڈایان ٿو.) )۱۱٣(‏ هنن (منڪرن) جواب ڈنو 7, اي نوح! جیگڈھن 
تون انهن ڳالهين ڪرڻ کان باز ن ایندین ت اسان ٿو کي پٿر هي ماري چڈینداسین. (۱۱۷) 
حضرت نوح (الله تعاليٰ کي ٻاڏاگي) چيو ت, اي منھنجا رب! منهنجي قوم جي ماٹھن مون ٿي 
ایمان آٿڻ کان صفا انڪار ڪيو آهي. (۱۱۸) سو هاٹي منهنجي ۽ هنن جي وچ ۾ قطعي فيصلو 
ڪري چڈ, ۽ مون کي ۽ انھن مؤمنن کي جيڪي مون سان شامل آھن, (هنن حق جي دشمنن کان) 
بچاگي وٺ. (۱۱۹) سو اسان هن کي ۽ سندس ساٽين کي جيڪي پریل ٻيڙيءَ ۾ (سوار) هتا 
(دشمئن کان ۽ ٻوڏ جي پاڌيءَ کان) بچاتي سلامت رکیو. (* ۱۲) پوء جيڪي ماٹھو (پنتي) باقي 
رهيا تن (منڪرن) کي اسان ٻوڙي غرق ڪري چڈیو. (۱۲۱) (ڏسو) هن واقعي ۾ ب (عبرت وئڻ لاع) 
بيشڪ وڏي نشاني آهي. پر (افسوس) هنن ماٹھن مان گھٹا ماٹھو ایمان نٿا آٹین. (۱۲۲) ۽ (نتا 
چاٹن ت ) بيشڪ تنھنجو رب سڀني ٿي غالب آهي (۽ کين تباھ ڪندو) ۽ سپني تي مھربان آهي. 
(تنھن ڪري مؤمنن ٽي نعمتون ڪندو). 


ائین چیو الله 371 سورت الشعراء 
رگوع۷ آیت ٣٣۱-تا- ٧٤٣‏ 
حضرت هود علي السلام ۽ سندس قوم عاد جو ذڪر 


)۱۲۲٣(‏ (ساڳيءَ طرح) عاد قوم جي ماٹھن ب رسولن کي ن مڇيو. ٤(‏ ۱۲) ڏسو سندن برادريء جي 
ماٹھن, حضرت هود هنن کي چيو ت, (توھان چو براتين ۾ ڪاهي پيا آهيو) چا توهان الله تعاليٰ 
(جي نافرمانيءَ جي نتیجن) کان ڊچوتي نتا؟ (۱۲۵) یقیناً مان اوهان ڏي رسول ڪري موڪليو 
ویو آهيان (۽ توهان کي خبر آهي ت مان ڪڏهن ب گوڑ نہ گالھایو آهي ۽ ن گڈھن امانت ۾ 
خیانت ڪي آهي) مان سچ پچ اعتبار جو ڳو آهيان. (۱۲7) تنهن ڪري خدا کان ڊچو ۽ منهنجي 
فرمانبرداري گیو (چو ت مان فقط خدا جا حگم تو پھچاپان. انهن تي عمل ڪرڻ ۾ اوهان جي تي 
چڱاگي آهي.) (۱۲۷) ۽ (ڏسو) مان هن ڪم لاءِ (بعني خدا جي حڪمن پھچائن جي عیوض) اوهان 
کان ڪوب اجورو ڪون ٿو گھران. منهنجو اجورو ت فقط جھائن جي پرورد گار جي ذمي آهي. 
(۱۲۸) چا توهان هرهڪ مثانھین جاءِ تي (فقط ڈیک ویک لاع) اجایا بي فاتدا یادگار ٿا بنایو؟ 
(۱۲۹) ۽ توھان وڏا وڏا محلات ٿا ٺاھیو. (چخچ 3) امید تا رکو ‏ توهان انهن ۾ همیش رهندؤ. 
(توھان وساري تا چڈیو ‏ هيءَ زندگي هڪ ڈینھن جي برابر آهي.) )۱٣*(‏ ۾ جڈھن (ڪنهن ب 
معاملي ۾ ڪنهن سان ب۔) لڑو ٿا ت, (انصاف کي چڈیِ) ظلم ۽ ڏاڊاتي واري وات ٿا وٺو. )۱٣۱(‏ سو 
خدا کان ڊچو ۽ منهنجي فرمانبرداري ڪيو. (۱۳۲) انهيءَ (مھربان) خدا (جي نافرمانيءَ جي 
نتیجن) کان ڊچو جنھن (پنهنجي فضل سان) توهان کي (گھٹیون تي نعمتون) ڏنيون آهن جي 
توهان پاٹ چاو ٿا. )۱٣٣(‏ (توهان کي خبر آهي 2) هن اوهان کي ڊور ڍڳا (۽ ہي دولت) ۾ اولاد (۽ 
لشڪر وغيره) عطا ڪيا آهن. )٥٣٣(‏ ۽ باغات ۽ چشما (بہ عطا ڪيا اٿس). (۱۳۵) (انهن نعمتن 
هوندي بہ جو توهان سندس نافرماني ڪري ظلم ۽ گناھ جا ڪم ٿا ڪيو سو) مون کي وڏو اند يشو 
آهي ت هڪ وڏي سخت ڏينهن جو عذاب توهان تي اچي ڪڙڪندو. )۱٣٣(‏ انهن (منڪرن) 
جواب ۾ چيو نن (اي هود! تون اجايو پنھنجو ۽ اسان جو مغز ٿو کپاتين) تون اسان کي واعظ 
نصيحت گرین توڑي نہ گرین اسان جي لاءِ ساڳي ڳالھ آهي. (اسان تنھنجون ڳالهيون ڪون 
مڇينداسين.) )۱٣۷(‏ اهي (عذاب کان ڊيچارڻ جون) ڳالهيون نن اڳو گن ماٹھن جون آهن. (جن کي 
اهڙين ڳالهين ڪرڻ جي عادت ٿي ويي هثي تون جهونن خيالن جو ماٹھو آھین, اسان نين 
روشني وارا آهيون.)(۸٣۱)‏ ۽ (انهن منڪرن وڈیگ هين ب حضرت هود کي چگي ڈنو 2) اسان تي 
عذاب بلگل ڪون ایندو).(۱۳۹)مطلب ت هنن حضرت هود کي ن مچیو, تنھن ڪري اسان بہ هنن 
کي برباد ڪري چڈیو. بيشڪ انهيءَ واقعي ۾ (سمجھ وارن لاء وڏي) عبرت جي نشاني آهيء پر 
(افسوس 3) هنن ماٹھن مان گھٹا ایمان نتا آٹین. )٥٢١(‏ ۽ (ھو نتا جاٹن ت) یقیناً تنهنجو 
پروردگار سڀني تي غالب ۾ وڏي رحم وار و آهي. 
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رڪوع ۸ آیت ١١١۔تا۔۹٥۱‏ 
حضطرت صالح علیہ السلام ۽ سندس قوم ثمود جو مختصر ذڪر. 
)٥١١(‏ ثمود قوم جي ماٹھن ب رسولن کي ڪون مڇيو. )۱٤۲(‏ ڈسو سندن برادريءَ جي ماٹھن, 
حضرت صالح کي چيو ت, چا ٿوهان (مسڪينن تي ظلم ڪري رهيا آهيو ۾) خدا کان ڊچو گي نتا؟ 
)۱٤۳(‏ (مان توهان کي صاف صاف سچي ڳالھ ٿو ہڈایان ت) مون کي اوهان ڏي رسول ڪري 
موگلیو ويو آهي (۽ توھان کي معلوم آهي 2) مان معتبر آهيان (تنھن ڪري هن ڳالھ ۾ ب مون 
تي اعتبار ڪيو). )٥١١(‏ سو توهان الله تعاليٰ (جي نافرمانيءَ جي نتيجن) کان ڊچو ۾ منهنجي 
فرمانبرداري ڪيو (چو نن مان رڳو خدا جا حڪم تو پھچایان). )۱٤۵(‏ ۽ (توهان ڈسو ٿا 3) مان 
انهيءَ ڪم لاءِ (يعني اوهان کي خدا جا حڪم پھچائن لاع) ڪو اجورو يا عيوضو ت ڪون ٿو 
گھران. منھنجو اجورو ت فقط جھائن جي پروردگار جي ذمي آهي. )۱٤7(‏ چا (توهان هين ٿا 
سمجھو چا ت) جيڪي هتي هن دنیا ۾ (نعمتون) آھن, سي ماخ لاءِ اوهان کي (داتمي طور) امن 
امان ۾ چڈیو ويندو؟ )٥١۷(‏ توهان (داتمي) باغن ۽ چشمن ۾ امن امان جي حالت ۾ ڇڏيا ويندو؟ 
)٥۱١۸(‏ ۽ توهان (داتمي پلین) ہنین ۽ کجور جي وٿن ۾ چڈیا وبندؤ؟ چا جن کجورن جا چگا 
(کارگن جي بار کان) ٽٽڻ تي آھن. (۹١٥)م‏ توهان تگرن کي تگي وڈي هنر ۾ ڪا رگريءَ سان 
جایون ٺاهيو ثا.(۱۵۰) (اوهان اهي نعمتون خدا جي طرف کان نتا سمجهو ۽ سندس نافرماني تا 
ڪيو) سو خدا(وثان ايندڙ عذاب) کان ڊچو ۾ منهنجي چوڻ تي هلو (ڇو ت مان فقط اهي حڪم ٿو 
پھچایان جي خدا تعاليٰ وتان تا اچن). )۱٥۵۱(‏ ۽ انهن جا حڪم ن مڃيو جيڪي ليڪو لنگهي 
بیٹا آھن, (۽) (۱۵۲) جيڪي ملڪ ۾ فساد ۾ بگاڑو ٿا ڪن ۾ سڈارو ڪون ٿا ڪن. )۱٥۳۴(‏ (ظالم ۽ 
خودغرض سردارن تي انهيءَ نصحت جو اثر ڪون پيو) هنن چيو ت, (اي صالح نون آهين ڇا؟) 
توتي ڪو جادوءَ جو اثر پئجي ويو آهي (جو بي عقليءَ جون گالھیون پيو ڪرين). )٥۱٥۶(‏ تون 
گجھ ب نہ آهين, سواء هن جي ت اسان جھڑو ماٹھو آهين. جیگڈھن تون سچ ٿو چوین ( مون 
کي رسول ڪري مو ڪليو ويو آهي) ن ڀلا آڻ ڪانشاني (يعني ڈیکار ڪو معجزو). (۱0۵) (حضرت 
صالح) فرمایو ت, هيءَ ڏاچي (نشاني) آهي. هن کي ب پاٹي پيئڻ جو حق آهي ۾ اوهان کي ب 
(پنهنجي مال کي) پاٹي پیارں جو حق آهي (پر واري سان) مقرر ڏينهن تي. (۱07)۾ ان ڏاچيءَ کي 
ڪو ايذاءَ یا تگلیف ن پھچاکجو. ن ت هڪڙي وڏي سخت ڈینھن جو عذاب اچي توھان تي 
ڪڙڪندو. (۱۵۷) پوء ب هنن ڏاچيءَ جا پیر ڪاٽي چڈیا, پر پوءِ پشيمان ب ٿيا (۽ ڊنا ت متان 
عذاب سچ پچ اچي وڃي).(۱0۸) سو (سچ پڇ) هنن تی عذاب اچي ڪڙڪيو. بيشڪ انهيءَ 
واقعي ۾ وڏي عبرت جي نشاني آھی, پر (فسوس نن هنن مڪي جي ماٹھن مان) گھٹاماٹھو ایمان 
نتا آٹین. (۱0۹) ۾ (هو نتا جاٹن ن) بيشڪ (اي پیغمبر!) تنھنجو پروردگار سڀني تي غالب پوڻ 
وارو ۾ وڏي رحم وار و آهي. 
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رگوع ٩‏ آیت ١٦٥۔تا۔۱۷۵‏ 
حضرت لوط علیہ السلام ۽ سندس قوم جو مختصر ذڪر 

)۱٦١(‏ (ساڳيءَ طرح) حضرت لوط جي قوم جي ماٹھن ب رسولن کي نہ مڇيو. )٥۱٦١(‏ ڏسو سندن 
برادريءَ جي ماٹھن کي حضرت لوط (علي السلام) چيو ت (افسوس جو توهان سخت شرمناڪ ۽ 
غليظ ڪم ڪري رهيا آھیو) (ڇا توهان خدا (جي عذاب) کان ڊچوتي نتا؟ )٥٦٦(‏ يقيناً مان اوهان 
ڏي رسول ڪري موگلیل آھیان, ۽ (توهان کي معلوم آهي 2) مان امين آهيان (مون تي اعتبار 
ڪيو مان توهان کي توهان جي تي چڱاتي لاء ضروري نصیحت ٿو ڈیان).(٣٦۱٥)ت‏ خدا کان دجو 
منهنجي چوڻ تي هلو. )۱1٤(‏ ۽ (ياد رکو 3) مان هن ڪم لاءِ (يعني خداگي حڪمن پهچائڻ جي 
عيوض) توهان کان ڪو اجورو ڪون ٿو گھران. منھنجو اجورو ت جھائن جي پرورد گار جي ذمي 
آهي. (١۵٦۱)چاسچي‏ جھان ۾ توهان ي آهيو جي نرن ڏي (بدفعلي٤لاع)‏ وجو تا؟ (يا سچي جھان 
۾ توھان کي رڳو نر گي بدفعليء لاءِ پسند آهن ڇا؟) (٦٦٥)٭‏ توھان جي لاءِ توهان جي پرورد گار 
جيڪي زالون پيدا ڪيون آهن تن کي چڈي ٿا ڈیو (۽ چوگرن ۽ مردن ڏي ٿا وڇو). حقیقت هيءَ 
آهي ت ٿوهان اهي ماٹھو آهيو جيڪي ليڪو لنگهي بیٹا آھیو. )٥٦۷(‏ هنن (فاحش ماٹھن) 
جواب ڈنو ت, اي لوط! جيڪڏهن تون (هن واعظ ۽ نصیحت کان) باز ن ایندین ت اسان ٿو کي طرور 
(ھن ملگ مان تي) ڪڊي چڈینداسین. (۸٦۱٥)(تنھن‏ تي) حضرت لوط چيو ت مون کي اوهان جي 
(برن) عملن کان سخت نفرت آهھی, (سو مان پاٹ ب اوهان وت رهڻ ۾ راضي نہ آھیان).(۹٦۱٥)(حضرت‏ 
لوط پوءِ خدا کي پگاریو 2)اي منهنجا پرور د گار! مون کي ۽ منهنجي خاندان جي ماٹھن کي هنن 
(فاحش)ماٹھن جي عملن (جي شامت کان يا سندن ظلم) کان بچاگي وث.(٭ ۱۷) سو اسان ھن کي 
۽ سندس سپني مچیندژن کي بچاتي ورتو. (۱۷۹) سواء هڪ ہدي عورت جي (جا سندس تي زال 
هئي) اها (پاٹ بي ایمان ٿي) پنتي رهجي پيئي. (۱۷۲) پوء ہین کي اسان ناس ڪري ڇڏيو. 
(۱۷۳)ه اسان هنن (فاحش ماڻهن) ٿي پٽرن جو مينهن وسايو. سو (ڏسو )جن ماٹھن کي خبردار 
بہ ڪيو ویو (پر 2 بہ نصیحت ن مڇياتون.) ٿن تي ڪهڙو ن بڇڙو مينهن وسيو. )۱۷٤(‏ بيشڪ هن 
واقعي ۾ وڏي عبرت جي نشائي آھی, پر (افسوس جو) هنن مان گھٹا ماڻهو ایمان نتاآٹین.(۱۷۵) 
۶(نتاجاٹن د)تنھنجو پرو د گار کي آهي جو سپني ٿي غالب پوڻ وارو ۾ وڏي رحم وارو آهي. 


رگوع ٠١‏ آیت ١۱۷۔تا۔۱۹۱‏ 
حضرت شعیب علیہ السلام ۽ اهل مدین جو ذڪر. 


(۱۷۹) (ساڳيءَ طرح) اتڪ جي ماٹھن ب رسولن کي نہ مچیو. (۱۷۷) ڈسو حضرت شعیب هنن 
کي چیو ت (توهان واپار ۾ ہین کي نقصان ٿا رسايو) چا توهان کي خدا جو خوف تي نتو تئي؟ 


(۱۷۸) یقیناً مان توهان ڏي رسول ڪري موگلیو ویو آھیان, (توهان کي معلوم آهي ت) مان 
امين آهيان (۽ اعتبار جي لاتق آهيان). (۱۷۹) سو خدا (جي نافرمانيءَ جي نتیجن) کان جو ۽ 
منهنجي حگمن جي پيروي گیو (ڇو ت اهي حڪم الله جا آھن).(۱۸۰) ۽ (منهنجي سچائي٤‏ 
جي لاء هيءَ ب ثابتي آهي 5( مان انهيءَ (تبلیغ جي) کم لاءِ اوهان کان گو اجورو ڪون ٿو 
گھران. منھنجو اجورو ت فقط جھائن جي پالٹھار جي ذمي آهي. (۱۸۱) پوري ماپ ڪري ڈیو (ن 
گھت ڈیو) ۽ ماٹھن کي نقصان ن پھچاکیندا گریو. (۱۸۲) ۾ سڏي ۽ سچي ٿارازيءَ سان تور 
گیو (اکین ن ڪيو جو ڏيڻ مهل گھت توري ڈیو ۾ وٺڻ مهل وڈیگ توري وئو.) (۱۸۳) ۽ 
ماٹھن کي سندن شيون گھت ڪري ن ڈیو (نڪي پاڻ وت روگي رکو) ۽ زمین ٿي (ٺڳيون ۽) 
بگاڑ ن ڪندا وتو. )۱۸٤(‏ ۾ انهيءَ خدا (جي نافرمانيءَ جي نتیجن) کان جو جنهن اوهان کي 
ب خلقيو ۽ اوهان کان اڳين پیڑھین کي بہ. (جنھن اوهان کي پيدا ڪيو آهي سو اوهان کي برن 
عملن جي سزا ب ڏٿي سگھي ٿو.) (۱۸۵) هنن جواب ۾ چیو ت, توتي ڪو جادوءَ جو اثر پیل 
آهی, (۽ پاڳل تی پيو آهين.) (۱۸7) ۾ تون گجھ ب نہ آهين, سواء هن جي ت اسان جھڑو ماٹھو 
آهين. بیشگ اسان تو کي ڪوڙن مان خیال ڪريون ٿا (۱۸۷) جيڪڏهن تون (پنهنجي انهيءَ 
دعويٰ ۾) سچو آهين (ت مان خدا جو رسول آهيان) تن آسمان مان اسان تي چپ ڪيراءِ؟ (۱۸۸) 
حضرت شعیب تنھن ٿي (نماڻاتيءَ سان) جواب ڈنو ت, منھنجو پرورد گار کي بھتر جاٹي ٿو ت 
گھڑا گھڑا (برا) عمل ڪري رهيا آھیو (۽ اهوتي اوهان تي چپ ڪيراتي سگهي ٿو يا ہئي 
طرح سزا ڏٿي ٿو سگهي.) (۱۸۹) پر هنن کیس ن مڃيو (۽ گناه ڪندا رھیا) سو ڇانو واري 
ڏينهن جي عذاب اچي کين پگڑیو (شايد ڪنهن پرندڙ جبل جي قاتن ڪري چوڈاري دونھون 
۾ پٿر اڈاٹا ۽ ڪريا جن جي ڪري گجھ قدر اوندھ ٿي ويي ۽ ماٹھن تي اهڙيون چپون 
گریون جو تباھ ٿي ويا.) بيشڪ اهو هڪڙي وڏي سخت ڏينهن جو سخت عذاب هو. )٥۹۰(‏ 
بيشڪ هن واقعي ۾ وڏي عبرت جي نشاني آھی, پر (افسوس جو) هنن مان گھٹا ماٹھو ايمان 
نتا آٹین. )۱۹۱١(‏ ۾ (نٿا جچاٹن ت) بيشڪ تنھنجو پروردگار تي اهو آهي جو سڀني تي غالب آهي 
۾ وڏي رحم وارو بہ آهي. 


رڪوع ۱١‏ آیت ۱۹۲۔تا۔۷٢۲‏ 
قرآن مجيد ۾ چٽو ۽ کلیل بيان آهي, جيڪي ان تي عمل نہ ڪنداسي عذاب ۾ پوندا. 
(۱۹۲) ۽ يقيناً هي (قرآن) ساري جهان جي پروردگار جو نازل ڪيل آهي. (۱۹۳) ان کي روح 
الامین (حضرت جبراتيل) کي آيو آھی, (جو بيشڪ سچو ۾ ایماندار فرشتو آهي.) )٥۱۹۲(‏ (اي 
پيغمبر! اهو قرآن) تنهنجي قلب تي نازل ڪيو وڃي ٿو انهيء لاء تر تون (ماٹھن کي خدا جي 
نافرمانيءَ جي نتیجن کان) خبردار گرین. (۱۹۵) (اهو قرآن مجيد) چٽي ۽ چٽاتي ڪندڙ عربي 
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زبان ۾ (نازل ڪيو ويو آھی). (۱۹7) ۽ يقينا ان جي ذڪر اڳو ٹن خدائي گتابن ۾ گیل آهي (ت 
آخري پيغمبر مڪي ۾ پيدا ٿيندو ۽ متس آخري گتاب قرآن مجید نازل ٽيندو.) (۱۹۷) چا هنن 
(مڪي جي ڪافرن) لاء هي نشاني ڪافي ناهي نن ان (جي سچاتيءَ) کي بني اسراتيلن جا عالم 
چاٹن ٹا (۽ ايمان آٹین ٿا. سچ پچ ڪن تمام وڏن یھودي ۽ عيساتي بزرگن ایمان آندو.)(۱۹۸) ۽ 
جیگڈھن اسان گنھن ڈارکین ماٹھوء تي قرآن مجيد نازل ڪيون ها (۽ هن جي ٻولي ب ڪا ہي 
هجي ھا), (۱۹۹) £ ۶ ۾ اهو ڌاريو ماٹھو (گنھن ٻيءَ ٻوليءَ ۾) کين اهو پڙهي ٻڌائي ها تہ پوء هي 
(عرب) نڪي (سمجھن ها نڪي) ان تي ایمان آٹین ها. (* * ۲) اهڙيءَ طرح (يعني چٿي عربيءَ ۾ 
قرآن مجید نازل ڪرڻ سان) اسان اها (اسلام جي تعلیم عرب جي) گنھگارن جي دلين ۾ ب ويهاري 
چڈی آهي. (۱* ۲) پوءِ ب (ڪي سخت دل) ماڻهو ان تي ايمان ڪون آٹیندا, جيستاتين ڪ سخت 
عذاب پنهنجي اکين سان ڏسن. (۲* ۲) پر عذاب ت مقن بلڪل اوچتو اچي ڪڙڪندو ۽ هنن کي 
خبر کي ڪان پوندي. *٣(‏ ۲) انهيءَ وقت هو (پریشان ئي) چوندا ئ (هاءِ هاءِ!) اسان کي ڪجھ 
مھلت ملندي يا ئہ؟ *٤(‏ ۲) پوء ڇا؟ هنن ماٹھن تگڑ لاکي ڏني آهي ت (جيڪڏهن اهي ڳالهيون 
سچیون آهن ن) اسان تي عذاب جلد اچي. (۵ ٣‏ ۲) پلا ڏسو تن سهي ت جیگڈھن اسان هنن 
(منگرن) کي ڪي سال خوشحاليءَ ۾ رکون. (* ۲) ۽ پوء انھن تي اهو عذاب اچي وچي, جنھن 
جو ساٹن واعدو گیو ويو آهي. (۷* ۲) ن پوءِ اها آسود گي (۽) دنيوي نعمتون هنن کي گجھ ب 
فاکدو ڪون ڈیندیون. (۸* ۲) (اسان جو اهو قانون آهي ڌ) ڪڏهن ب ڪنهن بستيءَ کي برباد ن 
ڪيوسين جیستاکین پھریاکین هنن ڏي هنن کي خبردار ڪرڻ لاءِ پيغمبر موگلیاسین (ھ هو 
تنھن هوندي ب براکین ‏ مشغول رهياء پوء اسان بہ هنن کي تباھ ڪري ڇڏيو). (۲۰۹) ياد گڀري ۽ 

نصيحت ڏيڻ لاءِ (اسان هنن ڏي پھریاکین پيغمبر موڪليا ت ب هو باز ن آيا ۽ اسان کين تباھ ڪري 
چڈیو) اسان گڈھن ب بي انصافي ڪون ٿا ڪيون. (۲۱0) هي (وحي یا قرآن مجيد) شيطانن 
ڪون آندو آهي, (جیٹن ڪافر بڪ بڪ ڪري رهيا آهن.) (۲۱۱) اين ڪرڻ هنن لاءِ (يعني 
شیطائن لاءِ) نڪي هي ٿو نڪي هو (اھڑو قرآن ٺاهي سگهڻ جي) طاقت رکن ٿا. (۲۱۲) بلڪ 
حقيقت هيءآهي ت, شيطان ٻڌڻ جي جاء کان گي پري ڪڍيا ويا آهن (هن لاء ت اگين ذ تئي جو هو 
ٻڌي ان ۾ قير قار ڪري پوء ماٹھن کي ہڈاکین).(۳١۲)‏ سو (اي پيغمبر!) الله سان گڏ گٹھن ب ٻٿي 
معبود يا ديو ٽا کي نہ پگارجانء. نہ تہ تون ب انهن ۾ ھوندین جن کي عذاب ڪيو ويندو. )۲۱٤(‏ ۽ 
پنهنجي ویجھن ماتٽن کي (خدا جي نافرماني جي نتيجن کان) خبردار ڪري چڈ. (۲۱۵) ۾ جن 
مؤمنن تنهنجي پيروي اختيار ڪي آهي تن تي ڏاڊو مھربان رھ (ایترو پيار ڪر جيترو اڏامندڙ 
پکي ڪندو آهيء جو کنڀن کي ڀڪوڙي لهي اچي ٻچن کي کنڀڙاتين هيٺان لگائیندو آهي.) 
)۲٦٦(‏ پوءِ جیگڈھن هو (منڪر) تنهنجي نافرماني ڪن ت کين چئي ڏي ت جيڪي عمل 
توهان ڪيو ٿا تن لاء مان ذميوار ڪون آهيان. (۲۱۷) (اي پیغمبر تون سندن پرواھ ن ڪر 
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پنهنجي گم کي جرثت سان ڪندو رھ) ۽ انهيءَ الله تي ڀروسو رک جو سڀني تي غالب آهي ۽ 
وڏي رحم وارو آهي. (۲۱۸) (انهيءَ الله تي پروسو رک) جو تو کي (نماز ۾) بيهندي ڏسي ٿو. 
(۲۱۹) ۽ جو ٿو کي نماز پڙهندڙن ۾ اٿنديء ويهندي (سجدو ڪندي) ڏسي ٿو. )۲۲٢٢(‏ یقیناً الله 
کي آهي جو سپ گجھ ہتي ۽ جاٹي تو. )۲۲٢(‏ چا مان اوهان کي ٻڌايان ت شيطان ڪنهن تي 
نازل تین ٿا (۽ کين گمراھ ڪن تا)؟ (۲۲۲) شيطان هرهڪ ڪوڙي ۾ گناه ڪندڙ ماٹھو ڏي اچن 
ٿا( کین بدعمل گراکین ٿا). (۲۲۲) (اهڙن ماٹھن ڏي اچن ٿا جيڪي) ڪوڙين ۽ گمراھ ڪندڙ 
ڳالهين ٻڌڻ لاء ڪن لڳاتين ٿا و جيڪي اگثر ڪري ڪوڙا آھن. ٤(‏ ۲۲) ۽ شاعرن جي پیروي ب 
اهي ڪن تا جيڪي گمراھہ آھن. (۵ ۲۲) تو ڏٺو چا نن اهي (شاعر) هرهڪ ماٽريءَ ۾ حیران ۶ 
پریشان رلندا وتندا آهن. (یعني هرهڪ مضمون تي شعرگوتي ڪندا آھن, اگرچہ ان بابت کین 
پورو علم ب ن هجي. (۲۲7) ۽ هو اهڙيون ڳالهيون چوندا آهن جن تي پاڻ تي عمل ن ڪندا آھن. 
(۲۲۷) پر (ڪي شاعر اھڑا ب آھن) جيڪي ایمان آٹین تا ۽ چڱا عمل کن تا ۽ الله تعالیٰ کي گھٹو 
ياد ڪن ٹا, ۾ جن تي جڈھن ظلم گیو ویو تڏهن ان ظلم بعد هنن بچاء جي ڪم ۾ (یعني جھاد 
ڪرڻ ۾) حصو ورتو ۽ جن ماٹھن ظلم گیو آهي تن کي جلدگي معلوم ٿي ويندو ت هو ڪهڙيءَ 
جاءِ تي مو ڌي وچٹا آهن. (یعنی هن دنيا ۾ ب ذليل حالت ۾ ایندا ۽ آخرت ۾ ب دوزخ ۾ پوندا.) 


سورت النمل (ڪول) 
بشم اهارن الرَحيْم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وارو آهي. 
رگوع١‏ آیت ۱-تا-٤۱‏ 
قرآن مجيد جي حقیقت, مؤمنن جي صفت ۽ حضرت موسیٰ علیہ السلام کي نبوت جو ملق 

(١)طا۔‏ سين - هي قرآن مجید جون آیتون آهن جو هڪڙو چتو گتاب آهي. (۽ حقیقتن کي چتو 
ڪري ڈیکاریندڑ آهي. )٢(‏ (هي قرآن مجيد) ایمان وارن لاءِ سڏي وات ڈیکاریندڑ آهي ۽ 
خوشخبري ڈیندڑ آهي. ( ت جیگڈھن توهان انهيءَ وات تي ھلندؤ تن دنيا ۽ آخرت ۾ گامیاب 
رھندؤ).(۳)(ایمان وارا اهي آھن) جيڪي نماز قاتم ڪن ٿا زڪوات ڏيندا رهن ٿا ۽ آخرت ۾ یقین 
رکن تا( اسان جي عملن جا نتیجا ضرور نگرٹا آهن ۽ چڱن عملن ڪندڙن کي انعام ۽ برن عملن 
ڪندڙن کي عذاب ضرور ملٹو آهي.) )١(‏ جيڪي ماٹھو آخرت ۾ ایمان نتا رکن تن جا (برا) عمل 
اسان کین سھٹا ۾ چڱا ڪري ٹا ڈیکاریون. تنهن ڪري هو گمراهي٤‏ ۾ ڀٽڪندا ٿا رهن. )٥(‏ اهي 
تي ماٹھو آهن جن لاء خراب ۾ خراب عذاب (هن تي دنيا ۾) تیار رکیو آهي ۽ آخرت ۾ نت اهي تي 
ماٹھو سڀني کان وڈیگ نقصان هيٺ ايندا. )٦(‏ انهيءَ کي صورت جي ڪري (پيغمبر!) تو کي هي 
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قرآن انهيءَ الله وٿان مليو آهي جو وڏي حگمت رکندڑ ۾ سپ گجھ چاٹندڑ آهي. (فقط الله کي 
کي پوري پوري خبر آهي ت ڪهڙا عمل آخر نقصانڪار ثابت تیندا ۽ گھڑا آخر مفيد ثابت ٹیندا). 
(۷) اهو واقعو ياد رکو جو حضرت موسي پنهنجي گھر جي پاتین کي چيو ت مون کي هڪڙي باھ 
ٿي ڏسڻ ۾ اچي (ضرور اتي ڪي ماٹھو هوندا) سو مان جلد کي انان (رستي جي) خبر وٺي توھان 
ڏي هليو ایندس (توهان اتي کي بيٺا رھجو) يا توهان ڏي ٽانڊو کي ایندس, انهيءَ لاء (ت باه 
ٻاري) تۇ وٺو ۾ سي٤لاھیو.(۸)سو‏ جڈھن حضرت موسي انهيءَ(روشنيءَ) وٽ پھتو تڈھن (غیبي) 
آواز آيو ت جيڪو روشني٤‏ جي اندر آهي سو وڏي برگت وارو (الله) آهي ۽ جیگو ان جي 
ويجهڙاتي ۾ آهي (یعني حضرت موسي) سو ب بر ڪت وارو آهي. ۽ پاڪ آهي ۾ وڏي شان وار و آهي 
اهو الله جو سچي جهان جو پروردگار آهي. (۹) (الله تعالیٰ اتي فرمایو ت) اي موسي یقینا مان الله 
آھیان, سپ ڪا طاقت ۾ قدرت ر کند ڙآهيان ۽ وڏي حڪمت وارو آهيان.(*۱) (اي موسي) پنهنجي 
لٺ ت اچلاء (حضرت موسي پنهنجي لٹ اڇلاتي ۽ پوءِ) جڏهن ان کي اهڙيءَطرح چرندو ڏٺاتين جو 
جن ت نانگ آهي تڏهن پٺي قيراقي ڀچڻ لڳو. ۽ پنئین پاسي نھارایاکین بہ ڪين. (تنهن ٿي الله 
تعاليٰ آواز ڏنس ت) اي موسیٰ! ڊچ ن مون وت منهنجي موجو د گيءَ۾ پیغمبر ڪون ڊچندا آهن. 
)۱١(‏ پر (ڳالھ هيئن آهي ت) جنهن کو ظلم ڪيو ۽ پوءِ براٿي کي نيڪيءَ سان بدلاکي ڇڏيو ت 
پوء (اهڙن لاع) یقینا مان بخشيندڙ ۽ رحم گندڑ آهيان. (۱۲) ۽ (اي موسیٰ) پنھنجو ھت پنهنجي 
گریبان ۾ وجھ نہ پوء اهو هت بنا ڪنهن داغ يا نقص جي (چنڊ وانگر) چمڪندي ٻاهر ايندو. اهي 
(پ نشانيون يا معجزا) انهن نون نشانين مان آهن جي فرعون ۽ سندس ماٹھن ڏي کٹی وچ, بيشڪ 
هو وڏا سرڪش ۽ بي فرمان ماٹھو آهن. )۱٣(‏ جڈھن هنن (نافرمان ماڻهن) وٿ اسان جون چٿيون 
چتیون نشانيون آيون تڈھن (بي وقوفن) چيو ٿ. هي ت ظاهرظهور جادو آهي. )۱٤(‏ ۾ هنن ظلم ۽ 
سرڪشيء سبب انھن نشانين ۾ حگمن کي نہ مڃيو اگرچ سندن دليون انهن (حق جي نشانين) 
ٿي اعتبار ڪري چگیون هيون. سو ڏسو ن هنن بگاڙو ڪندڙن جي پچاڑی ڪهڙي ن (خراب) ٿي. 


رگوع ۲ آیت 0-Nا- ۳١‏ 
حضرت سليمان علیہ السلام جو شان شو ڪت. خدا سان نسبت هوندي ن دنيا جا گمال ب ملنداء 


(۱۵) ۽ (گذريل زماني ۾) اسان داکود ۽ سلیمان کي (شين جو توڑي روحاني) علم ڈنو هو. (جٹھن 
تي) هنن ٻنهي چيو هو ت, خاص ساراھ انهيءَ الله جي لاءِ آهي جنھن اسان کي پنھنجي مؤمن 
ٻانهن مان گھٹن کان وڈیگ علم وارو ۽ وڏيڪ نيڪ ۾ صالح گیو اٽس ۾ وڌيڪ نعمتون ڈنیون 
ااٽس) )۱٣(‏ ۽ حضرت سليمان حضرت داکود جو وارث ٹیو ۽ چیاکین ت, اي انسانؤ! اسان کي پکین 
جي ٻولي سیکاري ويي آهي ۽ اسان کي هر چيز مان گجھ ن گجھ ڈنو ويو آهي. بيشڪ اهو 
ظاهرظهور (خدا جو) فضل آهي. (۱۷) ۽ حضرت سليمان جي لاء جئن, انسائن ۽ پکین جا لشڪر گڏ 
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ڪيا ويا ۽ انھن کي صفن ۾ نظام هيٺ رکیو ویو (بلڪ سچي رعیت ‏ سپ جانور وغيره چگي 
نظام هيٺ آندا ويا.) (۱۸) (حضرت سليمان پنهنجي لشڪر سان ڪنهن طرف ڪوچ گیو) تان 
جو گولین جي ماثريءَ منجھان اچي لنگھیا. هڪڙي ڪول (واگو ڪري) چیو ت, اي گولیون! 
پنهنجي گھرن يا ٻرن ۾ گهڙي وجو متان حضرت سليمان ۽ سندس لشڪر بي خبري٤ھ‏ او هان کي 
لتاڑي چيڀاٽي ماري ڇڏين. (۱۹) انهيءَ گالھ تي حضرت سليمان مرڪي کلي ويٺو ۽ چوڻ لڳو ت, 
اي منھنجا پروردگار! مون کي توفيق ڏي ت مان ٿنهنجي انهيءَ احسان جي شڪ ر گذاري (عملاً) 
ڏيکاريان جو مون تي ڪيو اٿگي ۽ منهنجي پي٤تي‏ ڪيو اثگي. ۽ هيء٤َب‏ توفیق ڏي 3 اهڙا صالح 
عمل ڪيان جي ٿو کي پسند پون ۽ مون کي پنهنجي رحمت سان پنهنجي نيڪ ہانھن ۾ شامل 
گر (* ۲) ۽ (حضرت سليمان) پکین جي حاضي ورٿي ۽ (سڀني گڈ ٽيل پکین کي نظر مان ڪڍي) 
چياتين ت هي ڇا! ڪهڙي گالھ آهي جو مان هد هد (پکيءَ) کي ڪون ٿو ڈسان؟ يا (ھیکن آهي 
ڇا) ت هو غیرحاضر آهي؟ (۲۱) (جيڪڏهن بنا سبب غيرحاض رهيو آهي 3) کپس سخت سزا 
ڈیندس يا کیس گھائي ڇڏ يندس يا ت مون وت ڪو چٿو ۽ وسهاتيندڙ دلیل پیش ڪري.(٣۲)‏ 
پر هدهد ڪو گھٹو وقت پري ڪون رهيو. (ھو انهيءَ گي وقت پھچي ویو ) چیاکین ن (اي 
حضرت سليمان) مان اهو (ملڪ) ڏسي ۽ گھمي آيو آهيان جو تو ن ڏو ۽ نہ گھمیو آھی, ۾ مان سبا 
(شھر) مان سچو حال احوال لهي تو وت آيو آھیان. )۲٣(‏ مان ڏٺو تن اتي هڪ عورت ماٹھن تي 
حڪومت هلاتي رهي آهي ۽ هن کي هر چیز موجود گري ڈنل آهي ۽ کيس هڪڙو وڏو شاندار 
تخت آهي. ( ٤‏ ۲) مون هي ب ڈئو ت پاڻ ۾ سندس ماٹھو خدا کي ڇڏي سج کي سجدو ڪري رهيا 
آهن ۾ شيطان سندن نظر ۾ (اهڙن) عملن کي سهگو ۽ چگو ڪري ڏيکاريو آهي. سو هن انھن ماٹھن 
کي (سڌيءَ) راه کان روڪي ر کيو آهي. تنهن ڪري هنن کي سچي هدابت ن ملي آهي. )۲٢(‏ 
ایتري حد تاتين (شيطان هنن کي پلایو آهي) جو هو انهيءَ الله کي سجدو نٿا ڪن جو آسمان ۽ 
زمين جي لڪل شين کي ظاهر ڪري تو ۾ جيڪي ب توھان لگایو تا و جيڪي ب توھان ظاهر 
کیو ٿا سو سپ چاٹي ٿو. (۲) پر فقط الله کي اها ذات آهي جنھن کان سواء ڪوب معبود 
ڪونهي ۽ اهو تي وڏي تخت جو رب آهي. (يعني حقيقي بادشاھ هڪ الله آهي). (۲۷) حضرت 
سليمان (راڱي بلقیس بابت احوال ہي هدهد کي) چيو 7, چگو اسان ڈسنداسین نن تو سچ چيو 
آهي یا گوڑ گالھایو اٿئي. (۲۸) منهنجو هي خط کٹي وچ ۽ انهن (سبا شھر جي ماٹھن) جي 
اڳيان وجي اڇلاءِ. پوء انھن کان هتي بیھ ۾ ترسي ڏس ت گھڑو ٿا جواب ڈین.(۲۹)(ھد هد ويو 
۽ خط پھچایائین ننهن تي) راٹي بلقيس چیو ت, اي امیرؤ! مون کي هڪڙو وڏي شان وارو خط 
مليو آهي. )٣*(‏ اهو خط حضرت سليمان وٽان آیو آهي. ۽ هن طرح لکيل آهي ”الله جي نالي سان 
شروع ٿا ڪيون جو ڏاڊو مھربان ۽ وڏي رحم وارو آهي. )٣۱(‏ توهان (سبا جي راٹي ۽ ٻيا ماٹھو) 
منهنجي مقابلي ۾ هٺ وڈائی ۾ سرڪشي ن ڪجو. بلڪ فرمانبر دار ٿي مون ڏي هليا اچو.“ 
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رگوع ٣‏ آیت ۳۲۔تا۔٤‏ 
یمن جي راٹي بلقیس جو دنیا جي ڈوگیي واري چگتاغ مان نڪري مسلمان ٿيڻ 


(٣۳)(جڈھن‏ راڱي بلقیس کي حضرت سلیمان جو خط پھتو تڈھن) چیاکین ت, اي (منهنجا) امیرؤ! 
مون کي پنھنجي راء ہڈایو (ت چا ڪجي؟) جیستاکین توهان راء ن ڏيندا آهيو تیستاکین مان 
گنھن بہ (وڏي ۽ قومي) ڪم جو قطعي فیصلو ڪون ڪندي آهيان. )٣٣(‏ سردارن ورندي ڈئي ٿ. 
اسان وڏي طاقت وارا ۾ سخت لڑاگو آھیون (تنھن ڪري سليمان سان لڙڻ لاء بہ تيار آهيون پر 
اسان کي تنھنجي راءِ تي پروسو آهي.) معاملو تنهنجي ھت ۾ آهي (اسان چاهيون ٿا ت تون پا 
فیصلو گرین) خیال ڪري ڏس ت گھڑو حڪم ٿي ڏتين. )۳٣(‏ راٹي٤‏ (تنهن تي) چيو ٽي 
(توهان کي خبر هوندي ن) بادشاھ جڈھن گنھن (پراتي) ملڪ ۾ گهڙن تا تڈھن ان کي تباھ 
ڪري ٿا چڈین ۽ ان ملڪ جي عزت وارن ماٹھن جي بي عزتي ٿا ڪن. (جڈھن اهي بادشاھ فتنو 
ڪندااڳتي ويندا آهن تڏهن) اتين تي ڪندا آهن. )٣۵(‏ سو مان هين ٿي ڪيان جو (پھریائین) 
هنن ڏانهن ( يعني حضرت سليمان ۾ سندس اميرن ڏانهن) ڪو تحفو يا سوغات ٿي موڪليان. پوء 
ڏسنديس ت, ايلچي گھڑو جواب وئي ٿا موتن. )۳٣(‏ پوء جڈھن (راٹي٤‏ جا ايلچي) حضرت 
سلیمان وٿ آيا (۽ سوغات پیش ڪياتون) تڈھن حضرت سلیمان فرمايو ٿ. چا توھان مون کي 
دنياتي دولت ڈیخ تا چاھیو؟ (ہڈو) الله تعاليٰ جیگا(روحانی دولت) مون کي عطا ڪي آهي سا 
ان کان گھٹو بھتر آھی, جا اوهان کي ڏئي اٿس.(مان دنياتي دولت ۽ اوهان جي سوغات ٿي راضي 
ڪون ٿو ٿيان) بلڪ اوهان کي آهيو جو پنهنجي (دولت ۽) سوغات تي خوش ٿا ٿيو. )٣۷(‏ 
(حضرت سلیمان وڏي ايلچيءَ کي پوءِ ھیئن ب چيو )مو ٽي وچ هنن ڏانهن (يعني پنهنجي راٹي 
۽ اميرن ڈانھن) اسان پنهنجي اهڙن لشڪرن سان مٿن حملو ڪنداسين جن جو مقابلو هو ڪري نہ 
سگهندا. ۽ اسان کین خوار خراب گرب ان (ملڪ) مان ڪڊي چڈینداسین, ۾ هو ڪنڌ ھیٹ ڪرڻ 
جھڑا ٿيندا. )٣۸(‏ (ايلچي هليا وبا, حضرت سلیمان پوع) فرمایو ت اي منھنجا سردارؤ! اوهان مان 
ڪير راٹي٤‏ جو تخت کي مون وٿ پھچي ویندو, انهيءَ کان بہ اڳي جو هو ماٹھو فرمانبردار ٿي 
مون وت پھچي وجن. (۳۹) (تنھن تي) جنن مان هڪڙي وڏي طاقت واري جن چيو ئ توھان 
پنهنجي درہار مان اندؤ تنهن کان ب اڳي اهو تخت اوهان جي خدمت ۾ اچي پیش گندس. یقینا 
مون کي ان گم لاء وڏي ڪافي طاقت آهي ۽ مان پروسی جي لاتق آهيان. (*٤)(پر)‏ هڪڙي شخص 
جنھن کي (خداتي) ڪتاب جو گجھ علم هو (تنھن) چیو ت, مان ان تخت کي اک ڇنڀڻ کان یہ 
اڳي آٹي سگھندس. (ان شخص کي حڪم مليو هو جھت پت تخت کٿي آيو) پوء جڈھن حضرت 
سلیمان اهو تخت پنھنجي اڳيان ڏٺو تڈھن چياتين ت, هي منھنجو رب جي فضل جو نتيجو آهي. 
(جو مون وت اهڙا ماٹھو موجود آھن, جيڪي اهڙا ڪم ايڌو تگڑو ڪري سگھن ٿا. ایترو فضل 
هن لاءِ آهي ت) منهنجو رب مون کي آزمائي ت مان شڪر ٿو ڪيان (۽ سندس نعمتون سندس راھ 
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۾ ڪم تو آٹیان) يا ناشڪري تو ڪيان ۽ حقیقت هيءَآهي ت جيڪو ب شڪر ٿو ڪري سو (رڳو) 
پنهنجي (فائدی) لاء تو گری, ۽ جیگڈھن ڪوب ناشڪري تو ڪري (ت پنھنجو گي نقصان ٿو 
ڪري نہ گ الله تعاليٰ جو) الله تعاليٰ ت يقيناً بي نياز بي پرواھ آهي. (گابہ حاجت ڪانهيس) ۽ 
بیشگ هو وڏي شان وارو ۽ وڏي سخا وارو آهي. )٤۱(‏ حضرت سلیمان (پوءِ) فرمايو ت, راڱيءَ جي 
پوءِ ڏسنداسين تن هوءَ حق کي سچاٹی سگهي ٿي یا انهن منجھان آهي جيڪي هدايٽ وٺڻ 
جیتري سمجھ نٿا رکن. )٢٢(‏ (راٹي٤‏ کي سندس ایلچین حضرت سليمان جو پیغام پھچایی ۽ 
هوءَ حضرت سلیمان ڏي وچچ لاء رواني ٿي) پوء جڈھن (حضرت سلیمان وت) پھتي تڈھن کانئس 
پچیو ویو ت, هيءِ تخت تنھنجو آهي چا؟ راٹيء جواب ڏنو تن ڄڻ ت اهوتي آھی, (۾ وڈیگ 
چياتين 3) اسان کي هن کان اڳ تي (خدا وتان ڪجھ) علم مليل هو (هاڱي توهان جي عقل, علمء 
سچائي ۽ پيغمبري جي خبر ہہ پئجي ويگي) سو هاڻي فرمانبرداري قبول تا گیون, ۽ اسلام تي 
اچون ٿا. )٤٣(‏ (راٹي بلقيس بيشڪ سمجھ واري هي پر سندس وڏا توڑي سندس ماٹھو سج 
جي پوچاگندڑھٹا) انهي٤کي‏ گالھ کیس (سچي دين کان)روگي رکیو هو جو ھو٤(ہین‏ وانگر) 
خدا کي ڇڏي ہین شين جي پوچا گندڑ ھئی, ۽ بيشڪ هوءَ ڪافرن جي قوم منجھان هئي (۽ 
انهن ۾ چاتي نپني هئي). )٤٤(‏ (پوءِ) راٹي٤‏ کي چيو ويو ت (هاڻي) وڏي محلات ۾ هل. پوء 
جيڪي (اڱڻ ۾) ڏٺاتين تنهن کي پاٹيء جو دہو سمجھیاکین ۽ (گپژن کي پسڻ کان بچائن لاء 
ڪپڙا مٿي کنیائین ۽) پنيون ظاهر ڪري وڈائین. (تنھن ٿي) حضرت سليمان کیس چيو ت, هڪ 
محلات آهي جا شيشي جي وڈین سرن يا تگرن سان بنایل آهي (ڪپڙن مٿي ڪرڻ جي ضرورت 
ڪانهي. راٹي غور ڪري) چيو ت, اي منھنجا پروردگار (مان یلیل هيس) مان پاٹ تي ظلم ڪندي 
رهي هيس. هاي مان حضرت سلیمان سان شامل ٿي انهيءَ تي الله جي ہاٹھپ قبول ٿي ڪيانء 
جو سچي جھان جو پرورد گار آهي. 


رڪوع ٤‏ آیت ٤0‏ -تا- 0۸ 
حضرت صالح علیہ السلام ۾ حضرت لوط علي السلام ۽ اٹھن جي قومن جو ذڪر. 
(۵)) ۾ هي سچو واقعو آهي لہ اسان ثمود قوم جي ماٹھن ڏانهن سندن برادريءَ جي ماٹھو٤‏ 
حضرت صالح کي پيغمبر ڪري موگلیو. هن کین چيو ت, توهان فقط الله جي ٻانهپ ڪيو (۽ 
سندس حگمن جي پيروي گیو) پوءِ ڏسو ت چا ٿيو جو اهي ماٹھو ۾ ٹولیون ٿي پيا (هڪڙي 
مؤمٹن جي ۽ ہي مخالفن جي) جيڪي پاڻ ۾ جھگڑا گندا رهيا. )٤7(‏ حضرت صالح چیو ئي اي 
منهنجي قوم جا ماٹھو! چو توهان چڱاتي گهرڻ جي بدران عذاب گهرڻ ۾ تگڑ لاتي ڏني آهي؟ 
چو نتا الله کان بخشش گھرو ت من. توھان ٿي رحم ڪري؟ )١۷(‏ هو چوڻ لگا ت, (اي صالح) تون ۽ 
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تنھنجا ساتی (مؤمن) اسان جي لاء نڀاڳا ۽ منحوس ثابت ٿيا آهيو. حضرت صالح فرمایو ت توھان 
جو نڀاڳ الله جي طرف کان آهي (چو ت توهان الله تعالي! جي فرمانبرداري چڈي ظلم تي سنبري 
بيٺا آهيو.) بلڪ توهان اها قوم آهيو جنھن جي آزمائش ٿي رهي آهي. (۸)) ۽ انهيءَ شهر ۾ تو 
شخص ھٹا جيڪي ملڪ ۾ فساد ۽ بگاڙو گندا هتا ۾ سڌرڻ جو منجھن امڪان گي ڪون هو. 
(۹))انھن هڪ ٻئي کي چیو ٺن. اچو ‏ الله جي نالي تي قسم کٹون ۽ واعدو ڈیون ن اسان رات جي 
وقت (لڪي چڀي) صالح ۾ سندس عيال تي وجي ڪڙڪنداسين (۽ کين قتل ڪري چڈینداسین) 
۽ پوءِ سندس وارتن کي (ڪوڙ هتي) چونداسين ت اسان سندس عيال جي قتل تيڻ جي جاء بہ نہ 
ڏٺي آهي ۽ یقیناً اسان سچ تا چون (ت اسان کي گابہ خبر ڪانهي.) (*0) هنن ت اهو منصوبو يا 
تجویز ٺاهيء پر اسان (يعني الله تعالي!) ب پنهنجي تجویز تيار رکي جنھن جو هنن کي پتو ب 
ڪون پيو (هو ناڪامياب ٿيا. اٽلندو پاڻ تباھ ٿيا.) (0۱) پوء (اي پيغمبر!) ڏس نت سندن منصوبي 
جي پچاڑي ڪهڙي ٿي (۽ نتیجو گھڑو نگتو). اسان انھن (نون شخصن ) کي توڙي سندن قوم 
جي سپني ماٹھن کي ناس ڪري چڈیو. (۵۲) (اکین سان ڈسو) هي آهن انهن جا گھر جيڪي 
سندن ٿي ظلم جي ڪري ڊاهي ڊير گیا ویا. انهيءَواقعي ۾ بيشڪ انهن ماٹھن لاء عبرت جي 
نشاني آهھي, جيڪي علم (۽ عقل) وارا آهن. (۵۳) ۽ جن ماٹھن (حضرت صالح تي) ایمان آندو ۽ 
پرهيزگاري ۽ نيڪ عملي اختیار ڪياگون تن کي اسان بچاٿي ورتو.(٥۵)‏ ۽ اسان حضرت لوط کي 
ب پيغمبر ڪري موگلیو. ڏسو هن پنهنجي قوم جي ماٹھن کي چيو ت, چا توهان غلیظ بي 
شرميءَ جو ڪم ڪي رهيا آھیو, اگرچ توھان ڏسو ب ٿا (ت اها سخت بي حياقي آهي.) (۵۵) چا 
توھان شھوت سان مردن ڏي ٿا وجو ۽ عور تن کي چڈي ٿا ڏيو. حقيقت هيءَ آهي ن توهان سخت 
جاھل ماٹھ و آهي. (۽ وڏا ظالم ۽ بدڪار آهيو).(07) پر هنن (بدگارن)وت سواءِ هن جي ہیو جواب 
ٿي ڪون هو ت لوط جي گھراٹي کي شھر مان ڪڊي چڈیو. اهي ماٹھو اچي پاگ باز بيا آھن! 
(۵۷) سو اسان حضرت لوط کي ۽ سندس گھروارن کي سواءِ سندس زال جي (برباديءَ کان) بچاتي 
ورٿو. سندس (منگر) زال متعلق اسان اها الم ٺهراتي چڈي ت پنتي رهندڙن ۾ رهجي پوندي (۽ 
انھن سان گڈ تباھ ٿي ويندي). (0۸) ۽ (حضرت لوط ۽ سندس عیال جي نڪري و چڻ بعد) اسان هنن 
(منڪرن) جي مثان (پثرن جو) سخت مینھن وسايو. اهو مينهن گھڑو ن هولناڪ ثابت ٹیو انھن 
ماٹھن لاءِ جن کي (حضرت لوط جي وسيلي) خبردار گیو ويو هو (پر هنن ن مڇيو هو). 
رڪوع ۵ آیت 0٩‏ - نا-1“ 
الله جي نعمتن ۽ قد ر تن جو بیان, افسوس جو ان هوندي ب جاھل انسان خدا کي چڈین ٿا. 

(0۹) (اي منھنجا پيغمبر!) تون اعلان ڪر ت خاص ساراھ الله جي لاءِ آهي ۾ سلامتي هجي سندس 
انهن ٻانهن تي جن کي پيغمبريءَلاءِ چونڊ ياين. (اي انسانو! ذراغور تر ڪيو ۽ ڏسو ت) الله تعاليٰ 
بھتر آهي يا اهي (مخلوق) جن کي خدا سان شر يڪ بنايو وجي ٿو. 
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جصووجھوٹ 


(٦٥)(پلاہڈایو‏ 2) آسمائن کي ۽ زمین کي گنھن پیدا ڪيو آھهي, ‏ ڪير آسمان مان اوهان جي 
لاء مينهن تو وساڌي؟ (ڏسو) اسان کي ان مینھن جي ريج سان سرسبز ۾ سها باغ لگایون ٿا. اوهان 
کي اها طاقت بلگل ڪانهي جو اوهان انھن باغن جي وٿن کي چمايو ۽ وڏا ڪيو. (پوءِ ٻڌايو ڌ) 
ماٹھو آهن جي (ڏنگي وات ٿا وٺن ۽) وڏي بي انصافي ٿا گن. (۽ پاٹ سان ظلم تا ڪن). )٥٦(‏ (پلا 
ٻڌايو 3) گنھن زمين کي (انسانن وغیرہ لاع) قرار گاھ يعني رهڻ جي جاء بنایو آھی, ۽ ان ۾ 
نديون نهرون رکیون آھن, ۾ ڪنهن ان تي جبل ٺاهيا آهن ۽ گنھن ہن سمنبن (یعني مٺي ۽ کاري 
پاٹي٤)‏ جي وچ ۾ جدا ڪندڙ حد مقرر ڪري چڈي آهي؟ (پوء ہڈایو ٿ) خدا سان گڏ ڪو ہیو ب 
معبود ٿي سگهي تو چا؟ حقيقت هي ٤ء‏ آهي ت هنن ماٹھن مان گھٹا ماٹھو بي علم آھن. )١٦(‏ (ڀلا 
ٻڌايو تر سهي )گی ر آهي جو ڈکایل جي (دانهن) ٻڌي ٿو جڏهن اهو ڈکایل کیس پڪاري ٿو ۽ 
ڪير تگلیفن کي دور ڪري ٿو؟ ڪنهن توهان کي زمین ٿي خلیفو ڪري رکيو آهي یا زمين جو 
بادشاھ بنایو آهي؟ (پوء ہذایو 3) الله سان گڏ گو ہیو ب معبود ٽي سگهي ٿو ڇا؟ حقیقت هيءَ 
آهي ت ٿوهان (مشرگ)ڈیان کي ڪون ٿا ڈیو( غور فڪر کي ڪون ٿا ڪيو).(٣)‏ (وري ٻڌايو ٿ) 
ڪير آهي جو اوهان کي ڊرن ۽ ڊجحرن (جھنگلن ۽ سمنڊن) جي اونداهين ۾ رستو ٿو ڏيکاري؟ ۽ 
ڪير آهي جو پنهنجي رحمت (يعني برسات) کان اڳي ھوائن کي (انهيءَرحمت جي) خوشخبري 
ڈیخ لاء موڪلي ٿو؟ چا الله سان گڏ پیوبہ ڪو معبود ٿي سگهي ٿو؟ (ه ر گز نہ) جن کي مشرڪ خدا 
سان شريڪ خھراقین تا تن کان خدا گھٹو بالاتر آهي. (يعني خدا اهڙو قادر آهي جو هن کي 
مددگارن جي گھرج تي ڪانهي). )٥٦(‏ ڀلا ڪير آهي جنھن پھریائین پھریائین خلقت جي 
شروعات گئي ۽ پوء ب خلقيندو رهي تو؟ ۾۽ گیر آهي جو اوهان کي زمين ۽ آسمان مان رزق 
پھچائیندو رهي ٿو چا الله سان گڏ ہیو ب ڪو معبود ٽي سگهي ٿو؟ (اي منھنجا پیغمبر! انھن 
مشرگن کي) چٿو ت جيڪڏهن توھان (شریگن ڈھرائن ۾) سچا آھیو ت پنهنجو کو دليل ت 
آٹیو؟ )٥٦(‏ (اي پيغمبر! کين) چئو ت جيڪو ب آسمان ۾ ۽ زمین تي آهي تنھن کي غيب جي 
ڳالهين جي گابہ خبر ڪانهي. فقط هڪ الله ٿي غيب جون ڳالهيون چڱيءَطرح جاٹي تو. اهي ت 
ایترو ب معلوم ڪري نٿا سگهن ت گڈھن کين وري جيئاري اٽاريو ویندو. )٥٦(‏ بلڪ هنن ماٹھن 
جو علم آخرت جي باري ۾ ڪجھ ب پروڙي نتو سگهي. بلڪ هو ان بابت شڪ ۽ گمان جي اوندھ ۾ 
رهندڙآهن, بلڪ بلگل انڌا آهن. 
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رگوع٦‏ آیت ۷١۔تا۔۸۲‏ 
دنيا۾ تاریخ جي کنبرن کي ڈسندؤت توھان کي یقین قیندو ت هن دنيا ۾ بدعملین کي 
مصیبتون ۽ تباهیون آندیون. 
(۷) جن ماٹھن ڪفر جي وات ور تي آهي سي چون ٿا ت, چا جڈھن اسان ۾ اسان جا ابا ڈاڈا ڳري 
مٿي ٿي ويندا تڈھن وري اثاري ٻاهر ڪڊڍيا وينداسين؟ (۸) اهي دڙڪا اڳي ب اسان کي ۽ اسان 
جي ابن ڈاڈن کي ملندا رهيا آهن اهي گجھ ب ن آهن. اهي اڳو گن ماٹھن جا ڪوڙا قصا آهن. )٩(‏ 
(اي پيغمبر! تون کين) چئو ت (قيامت کي ب نٿا مڇيو پر) زمين تي سير سفر گیو ۽ پنهنجي اکين 
سان ڏسو ت گنهگار ماٹھن جي پڇاڙي ڪهڙي ت (خراب) تی ٿگي. (انهيءَ مان ي عبرت وٺو ۽ 
سبق سکو). (۷۰) (اي پیغمبر!) انھن ماٹھن (جي ایمان ن آڻڻ ۾ سندن ايندڙ تباهي٤)‏ تي غم نہ 
ڪر. نڪي انھن ماٹھن جي منصوبن جي باري ۾ پاڻ کي گگٹیتن ۾ وجھ یا پنهنجي دل کي بیقرار 
ڪر (هو تنھنجي خلاف گھڑیون ب تجویزون ٺاهين پر هو ت و کي گجھ ب ڪري ن سگهندا). 
(۷۱) ۽ اهي (منڪر) چون ٿا تر جیگڈھن توهان (مسلمان) سچا آهيو نن ٻڌايو تي ڪڏهن اهو 
واعدو ظھور ۾ ايندو (يعني ڪڏهن اسان تي عذاب ايندو). (۷۲) (اي پیغمبر! تون کين) چٹو , 
جنھن عذاب جي اچچ لاء تڪڙ لاتي ڏني اتوّ تنهن جو گجھ حصو ممڪن آهي ت توھان کي اچي 
ویجھو پيو آهي. (قریش ڪافرن کي پوء جلد تي بدر جي شڪست جو ماتم گرٹو پیو).(۶)۷۳ 
بيشڪ تنهنجي پرورد گار جو ماٹھن تي وڏو فضل آهي (جو کين عذاب ۾ تباهيءَ کان مھلت ٿو 
ڏي نن من سمجھن) پر (افسوس جو) هنن مان گھٹا بي شڪر آهن (جو قرآن جھڑي نعمت کي رد 
ڪري ۽ ان جي ابتڑ عمل ڪري پاٹ کي تباهيءَ۾ ٿا وجهن). )۷٤(‏ ۽ تنهنجو پروردگار يقيناً سڀ 
گجھ چاڻي قو. جيڪي هو (ڪافر) پنهنجي دلين ۾ لڪاتين ٿا سو ب جاٹي تو ۾ جيڪي ظاهر 
تا ڪن سو ب جاٹي تو. (۷۵) ۽ آسمان ۽ زمين ۾ ڪاب اهڙي لڪل شيءِ ڪانهي جا (الله جي) هڪ 
چٽي کتاب ۾ لکيل ناهي. (یعني الله کي هرڪا مخفي شوِء ب معلو م آهي.)(۷) يقيناً هي قرآن 
بني اسراکیلن لاء هنن جي گھٹین تي اهڙين ڳالهين کي چٹو ۽ صاف ڪري ٿو ڇڏي جن ۾ هو هڪ 
ٻگي سان اختلاف رکن ٿا. (يعني اختلافن بابت چتو فیصلو ڏٿي ٿوت ڪهڙي ڳالھ ٺيڪ آهي ۽ 
ڪهڙي غلط آهي.) (۷۷) يقيناً هي قرآن ایمان وارن لاء سراسر هدايت ۽ رحمت آهي. (۷۸) بیشگ 
تٹھنجو پروردگار پنهنجي حڪم سان انھن جي وچ ۾ فیصلو ڏيندي ۽ بيشڪ هو (ھر شيءِ تي) 
غالب آهي ۾ سڀ گجھ چاٹندڑ آهي. (۷۹) سو (اي منھنجا پیغمبر!) الله تي پروسو رک. یقیناً 
تون صريح (يعني چتی) حق تي آھین, (گافر باطل ٿي آھن, تون سندن پرواھ ن گر الله تعاليٰ 
تنهنجي مدد ڪندو.) (*۸) تون مردن کي پنھنجون ڳالهيون ٻڌاتي ڪون سگھندین, (يعني 
مردا تنهنجون گالھیون ٻڌي ۽ سمجهي ڪون سگهندا) نڪو ہوڑا تنھنجو سڈ ٻڏي سگھندا, 
جڈھن ت اهي (ٻڌڻ جي بدران) پٺي ڏٿي ٿا هليا وڇن. (پوء گیئن تون هنن جي رهنماٿي ڪري 
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سگھندین؟) (۸۱) نڪي تون انڏن کي سندن گمراهيءَ کان ڦيراتي ستي وات ڈي آٹي 
سگھندین. تون ت فقط انهن کي تي (حق جون ڳالهيون) ہڈٹ جھڑو ڪري سگھندین جيڪي 
اسان جي آیتن تي ایمان رکن ٿا ۽ فرمانبردار مسلمان تین ٿا.(۸۲) ۾ جڏهن (الله جو) واعدو انهن 
(منڪرن) جي حق ۾ ظھور ۾ ايندو (يعني مٿن عذاب جو وقت اچي ویندو) تڈھن اسان زمین مان 
هڪ جانور ٻاهر گینداسین جو کین ہڈاکیندو (ت هاڱي عذاب اچٹو آهي) یقیناماٹھن کي اسان 
جي آیتن تي يقين ڪون هو (سو هاٹي اکين سان عذاب ڏسندا۾ لوڙيندا). 


رگوع ۷ آیت ۸۳۔تا۔-۹۳ 
عذاب ۽ قیامت ضرور اچٹا آهن. چگاگي جو ۽ بدعمليءَ جو پورو پورو عيوضو ملندو هر 
فرعون لاء موسي هوندو. 

(۸۳) ۾ هڪڙي ڈینھن اسان هر هڪ قوم مان انهيءَ تولي کي هڪ هنڏ گڈ گنداسین, جيڪي 
اسان جي آیتن ۾ حگمن کي نہ مچیندا هتا ۽ انهن کي صفن ۾ کڙو گیو ویندو. )۸٤(‏ تان جو 
جڈھن اهي (منگر خدا جي درٻار ۾) اچي وینداتڈھن خداانهن کان پچندو تن چا توھان منھنجون 
آيتون ۾ حڪم رد ڪري ڇڏيا هٹا, اگرچہ توهان انهن حڪمن ہابت علم ۾ سمجھ ڪم ب نہ آندي؟ 
جي اين ناهي ت پلاہڈایو ت توهان چا ڪندا رھیؤ؟ (گو عذر یا بهانو اٿؤ؟ بلگل ن !) (۸۵) ۾ هو 
جو ظلم ڪري رهيا هتا سو (عذاب جو) واعدو هنن جي حق ۾ پوري طرح تعميل هيٺ ایندو. پوء 
هو گالھائی ب ڪون سگهندا (ڇو ت هو ڏسندا ت بيشڪ اسان عذاب جا لائق آهيون.) )۸٦(‏ اهي 
(منڪر) نتا ڏسن ڇا؟ 2 اسان رات هن لاء بناقي آهي نن ان ۾ آرام وٺن ۽ ڈینھن هن لاءِ بنايو آهي ت 
ان ۾ کين روشني ملي (۽ ڏسن وائسن, علم ۽ عقل پراکین ۾ گم ڪاريون ۽ چگا عمل ڪن) هن ۾ 
(یعني ڈینھن ۽ رات جي فلسفي ۾) انھن ماٹھن لاء وڈیون نشانيون آھن, جيڪي ايمان آٹیندژ 
آهن. (۸۷) ۽ هڪڙي ڏينهن بگل (يعني تو تاري) وجائي ويندي (ان ڏينهن سپ فردااٿي کڑاٹیندا 
۾ قيامت جي فيصلي لاء گڏ ڪيا ويندا) پوء جيڪي ب آسمان ۾ هوندا ۽ زمين تي هوندا سي سپ 
دهلجي ويندا (۽ دردناگ حالت ۾ هوندا) سواءِ انهن (صالحن) جيء جن جي باري ۾ خدا چاهيندو 
(تے اهي خوشحال هجن) ۽ سڀ (بدگار توڑي صالح ٻانها) سندس درہار ۾ نماٹا ۽ جھگیل ٿي 
حاضر ٽيندا. (۸۸) ۽ توهان جبلن کي ڈسو ٹا ت سمجھو ٿا ت اهي ڏاڍا مضبوط کتل آھن, پر (قیامت 
جي ڏينهن) اهي اتين اڏامي ویندا جين ڪڪر اڏامي ويندا آهن. هيءَ انهيءَ الله تعاليٰ جي 
عجیب ڪاريگري آھی, جنھن هرهڪ شيء کي (۽ هرهڪ جانور کي) اعليٰ نظام هيٺ ر کيو آهي. 
جيڪي جيڪي توھان گیو ٿا تنھن جي هو بيشڪ چڱيءَطرح خبر رکندڑ آهي. (۸۹) جيڪو 
ب نيڪيءَ جا ڪم ڪندو تنھن کي ان کان گھٹو بھتر بدلو ملندو ۽ اهڙا ماٹھو انهيءَ (قیامت 
جي) ڏينهن جي دهشت کان امن ۾ هوندا. (* )٩‏ ۽ جيڪو ب براڌيءَ جا ڪم ڪندو تنھن کي منھن 
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پرباھ ۾ اچلایوویندو.(اٹھن کان پچیو ويندو 3)چاجھڑا توهان (بد) عمل ڪيا هتا تهڙي ڌي سزا 
اوهان کي نہ ڏني ويئي آهي؟ (توھان سان گجھ ب بي انصافي گئي ويي آهي ڇا؟) (۹۱) (اي 
منھنجا پیغمبر تون پنهنجي باري ۾ چئي ڏي 3) مون کي هي ٹي حڪم مليو آهي ت مان هن 
(مڪي جي) شهر جي رب جي ہاٹھپ ڪيان جنھن رب ان شهر کي پاڪ ٺهرايو آهي.۽ (جيڪي 
بہ دنيا ۾ آهي سو) سڀ گجھ الله کي جو آهي. ۽ مون کي هيء ب حڪم مليو آهي نن مان سندس 
فرمانبردار ٻانهن ۾ شامل ٿيان. (۹۲) ۽ (مون کي هي ب حڪم مليو آهي) ت (ماٹھن کي) قرآن 
مجيد پڙهي ٻڌايان پوءِ جیگو سڏي وات تي هلندو سو پنھنجي لاءِ فاتدو حاصل ڪندو پر 
جیگڈھن ڪو گمراھ ٿي ڏنگي وات تي هلندو ت پوءِ (اهڙن ماٹھن کي) چئو ن مان ت فقط (خدا 
جي نافرمانيءَ جي نتیجن بابت) خبردار ڪندڙ آھیان, (توھان منهنجي پڀروي ن ڪندؤ ت توهان 
تي تباھ ثیندؤ مون کي ت وڈیگ گجھ ب گرٹو ناهي). )۸٣(‏ ۽ (اي منھنجا پيغمبر!) چٹو ت 
سچي ساراھ خدا جي آهي (۽ لک احسان انهيءَ تي جا آهن) هو جلد کي اوهان کي (فتح ۽ ہین 
نعمتن جون)نشانیون ڈیکاریندو جي توهان پاڻ سجاٹي سگهندؤ ۾ (یاد رکو )توھان (مسلمان) 
جيڪي جيڪي (چڱا) عمل ڪري رهيا آهيو سي تنھنجو پرورد گار خوب چاٹي ٿو (۽ اوهان کي 
ضرور ڪامياب ڪندو). 


سورت القصص (قصو بيان ڪرڻ) 
بشم انو الزَخن ارجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع١‏ آیت ١۔تا۔۳٢‏ 
حضرت موسي علیہ السلام جي اواتلي زند گي ٤جو‏ احوال. 


)١(‏ طا- سین۔ ميم (۲) هي قرآن مجيد جون آيتون آھن جو (سڀني ڳالهين کي) چٿو ڪندڙ 
گتاب آهي. )٣(‏ اسان حضرت موسیٰ ۽ فرعون جا سچا سچا احوال تو کي انهن ماٹھن جي لاءِ 
ٻڌايون ٿا جن ایمان آندو آهي. )٤(‏ (ٻڌو) فرعون بادشاھ (مصر جي) ملڪ ۾ تگبر ۽ سرڪشيءِ 
جو طريقو اختیار گیو ۽ ان ملڪ جي ماٹھن کي جدا جدا ٽولين ۾ ورهائي چڈیاکین, جن مان 
هڪ تولي٤‏ کي (يعني بني اسراتيلن کي) دٻاتي هیتٹي حالت ۾ رکياتين. انهن جي پٹن کي 
ماراکي ڇڏيندو هو ۽ انهن جي ڏيئرن کي جيئرو ڇڏيندو هو. یقیناً هو وڏو فتني باز۽ بگاڙڪندڙ 
هو. (0) ۾ اسان چاھیو ٿي ت جن کي ملڪ ۾ دٻاتي هيو ڪيو ٿي ويو تن تي پنھنجو فضل 
گیون ۽ کين ماٹھن جا امام (يعني ليڊريا پيشوا) ڪيون ۾ کين کي وارث گیون (یعني زمين 
تي ڪنهن ملڪ یا ملڪن جا حاگم بنايون.) (7) ۽ ملڪ ۾ انھن جا پیر چمايون ۽ انهن کي 
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طاقتور گیون, ۽ فرعون, (سندس وزیر) هامان ۾ سندن لشگرن کي انهن (بني اسراتيلن) جي 
ھتان ا هي تي ڳالهيون پیش آٹیون جن کان بچٹ لاء سپ حیلا هلاکي رهيا آھن. (۷) سو (اسان چا 
ڪيو جو) حضرت موسي جي والده کي وحي موگلیوسین ت تون پنهنجي پچڙي کي پنهنجي تچ 
٤‏ یندي رھ پوءِ جڈھن ان بابت نو کي خطرو ڏسڻ ۾ اچي (ت فرعون جي ماٹھن کي خبر پوں تي 
آهي ۽ هو تنھنجي پت کي ماراتي ڇڏيندا) تڈھن ٻچڙي کي (پيتيءَ کک جي) 
ےت ۾ ڪوب خوف ن رکجانء, نڪي ڪو غم ڪجانءِ. یقینا یفینااھو بچڑ توکي 
موٽاتي ڈینداسین ۽ کيس (وڏي هوندي) پنھنجو رسول ڪنداسين. (۸) (جڏهن موسي سي کي 
پاٹي٤‏ ۾ قتو ڪيو تڈھن) پوء فرعون جي ماٹھن (جن پیتي لڙهندي ڏٺي) ان کي کڻي ورتو, 
انهيءَلاءِ نہ تہ هو (آخر) هنن جي مخالفت ڪري ۽ سندس غمن ۽ تڪليفن جو باعث ٿئي (پر فرعون 
جي ماٹھن کي ان وقت گھڑي خبر 3ت هو ڪو سندن مخالفت ڪندو ۽ تڪليفن جو باعث ٹیندو) 
انهيءَ ۾ شڪ تي ڪونهي ت فرعون هامان ۽ سندن لشڪر خطاڪار ۾ گنھگار ها. (۹) ۾ فرعون 
جي زال (جاشاید نيڪ عورت هئي) فرعون کي چيو ت هي(سھٹو ہچڑو) منهنجي لاءِ ۾ تنهنجي 
لاءِ اکين جو ٺار آهي. ان کي متان قتل ڪر اتين. ممڪن آهي نن اسان کي هن مان گھٹو تي فيض ء 
فائدو پھچندو گود جو پت گنداسین (شايد کين پت ڪون هو) پر هنن کي خبر بلڪل ڪان 
هي (ت ان ڪم جو آخر نتیجو گھڑو نڪرندو). (۱0) ۽ (هوڏي وري) حضرت موسي جي والده 
جي دل (جداتي کان) بي قرار ٿي پيئي ۽ اهو راز ظاهر ڪرڻ تي هئي. پر اسان سندس دل کي 
مضبوط ر کيو انهيءَ لاءِ ت هو٤ابمان‏ تي قاکم رهي. (۱۱) ۽ حضرت موسيٰ جي والده سندس (وڈي) 
ڀيڻ کي چيو ت موسيٰ جي پ E OG O‏ 
نيون ٿا وڃن تن کي ڪو شڪ ن پوي) اها ڀيڻ (سندن پٺيان هلندي ويئي ه) ان ڏي نهاريند 
رهي اهڙيءَطرح جو چڻ ت ان سان کو واسطو ٿي ڪونهيس, ۽ هنن ماٹھن کي خبر کي ڪان پٿي 
ت ڪو سند س پیخ اسان ڏي نهاري رهي آهي). (۱۲) ۽ اسان اهڙي رت گثي جو پهرياتين موسیٰ 
گنھن جي ب تج ن پیتي (يعني ڪنهن جو ب ہبو ن ور تو تنهن تي ماٹھو حيران ٿي هيڌي هوڏي 
تلاش ڪرڻ لڳا. جڈھن سندن نظر ان ڀيڻ تي پگي تڏهن انهيء ييڻ کين) چيو ت, مان اوهان کي 
هڪڙي اهڙي گھر جاماٹھو ڈیکاریان ڇا؟ جيڪي اوهان جي لاء انهيءَٻچڙي کي نپاتين ۽ هن کي 
پيار ڪندڙ ۽ هن جا خیرخواھ ٿين. )۱٣(‏ (هنن ماٹھن اها ڳالھ قبول ڪئي, ڇوڪريءَ اهو گھر 
ڏيکاريو ۽ فرعون جي زال حضرت موسي جي والده کي سندس دائي مقرر گیو) Saa‏ 
پچڙي کي سندس ماءُ ڏي موٹایو, انهي٤لاء‏ ت سندس اکیون ثرن ۾ غم ن ڪري ۽ پڪ سان جاٹي 
بيشڪ الله جو واعدو سچو آهي. پر اگثر ماٹھو نتا جاٹن (ن ظاهري تگلیف E‏ 
رکیل آهي.) 
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رگوع ٢‏ آیت ١١۔تا۔١‏ 
حضرت موسیٰ علي السلام فرعون جي محل ۾ پلجي وڏو ٿيو ۾ پوءاتان نڪرڻ جو سبب 


)۱٤(‏ ۽ جڏهن حضرت موسي جوان ثقیو, ۾ طاقتور ٹیو تڏهن اسان کیس حڪمت ۾ علم عطاگیو. 
(اسان جو اهو قانون آهي جو) نيڪي ڪندڙن کي اهڙيءَ تي طرح نيڪ بدلو ڏيندا آهيون. (۱۵) 
پوء (هڪڙي ڏينهن) حضرت موسي اهڙي وقت (محلات مان نڪري) شهر ۾ هليو ويو جهن وقت 
شهر جا ماٹھو (ننڊ ۾) غافل هئا. تي شھر ۾ ہن ماٹھن کي وڑھندو ڏٺاتين. جن مان هڪڙو ت 
سندس قوم (بني اسراتيلن) مان هو ۽ ٻيو سندس دشمن (قوم يعني مصري ماٹھن) مان هو. پوءِ 
(چا ٿيو جو) جيڪو ماٹھو سندس قوم مان هو تنهن انهيءَ ماٹھو جي خلاف جیگو سندس 
دشمن قوم مان هو. کانٹس مدد گھري. تنھن تي حطرت موسي انهيءَ(مصري ماٹھو٤)‏ کي ٺونشو 
(يعني مُڪ) هتٹي گیی, ۽ هن کي ماري وڈاکین, پوء (ارمان ۽ پريشاني ۾ پئڻجي) چياتين ت هي 
تہ شيطاني ڪم ڏي پيو. بيشڪ شیطان (انسان جو) دشمن آهي ۽ ظاهرظهور گمراھ گند ڙآهي. 
(١٦٥)(پوء‏ خدا جي درگاھ ۾ ہاڈاتي حضرت موسيٰ ) عرض ڪيو ت, اي منھنجا پروردگار مون پاٹ 
تي پاں ظلم ڪيو آهي. تون مون کي بخش. سو خدا کیس بخشي چڈیو. بيشڪ هو بخشيندڙ ۽ 
رحم گند ڑآهي. (۱۷) (خدا کان بخشش ملڻ تي حضرت موسيٰ) عرض ڪيو ت, اي منهنجا رب! تو 
جو مون تي هيءَاحسان ڪيو آهي سو مان (آئنده) ڪڏهن ب گنھگارن جو مدد گار ن ٽيندس.(۱۸) 
حضرت موسي ڊپ (۽ پريشانيءَ جي حالت) ۾ ٿي صبح ڪري چڈیو. (وري ب چا یو جو) او چتو ٿي 
اوچتو ساڳئي ماٹھو جنهن اڳئين ڏينهن سندس مدد گھري هي انهيءَ سندس مدد لاءِ واڪو 
ڪيو. حضرت موسي کيس چٿي ڈنو ت, ٿون ت ظاهرظهور جھیڑاگار ۽ گمراھ ماٹھو ٿو 
ڏسجين. (۱۹) پوءِ جڈھن حضرت موسي انهيءَ(مصري ماٹھو) کي جھلح (۽ پري ڪرڻ) چاهيو جو 
ٻنهي جو دشمن هي تڈھن ان (اسراتيلي) ماٹھوه (پنهنجي پؤ کان) چئي ڈنو , اي موسي! چا 
تون مون کي ب اهڙيءَ طرح مارڻ ٿو چاھین, جھڑي طرح گالھ هڪڙي ماٹھوء کي ماري ڇڏيو 
هيي؟ تون ت فقط هي ٿو چاهين نن سچي ملگ ۾ سڀني تي ڏاڊو ۽ زبردست ٿي رهان ۽ تون نٿو 
چاهين نن صلح ۽ سڌارو ڪندڙ قیان. )۲٢(‏ ۽ (انهيءَ وقت) شھر جي ٻئي پاسي کان هڪڙو 
(مصري) شخص ڊوڙندو آيو ۽ اچي چياقين ت, اي موسي یقیناً (شھر جا) سردار تنهنجي باري ۾ 
مشورو ڪري رهيا آهن ت ٿو کي (مصريءَ ماٹھو جي خون جي بدلي ۾) قتل ڪيو وجي. تنھن 
ڪري (تگڑو ٿي شهر مان) نڪري هليو وج. یقیناً مان تنھنجو خیرخواھ آهيان. )۲٢(‏ پوء 
حضرت موسي خوف منجھان هيڏي هوڏي ٹھاریندو شهر مان نڪري هليو ويو ۾ دعا گھریاکین ت, 
اي منھنجا پرورد گار مون کي هنن ظالم ماٹھن کان بچاتجانی. 
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رگوع ٣‏ آیت ٢٢٦۔تا۔۲۸‏ 
حضرت موسي علي السلام مدین ۾ پھچي اتي ہگریون چاریون ۽ شادي گئي. 
(۲۲) ۽ جڈھن حضرت موسیٰ مدين (ملڪ) ڏانهن رخ رکیو تڈھن چیاکین ‏ اميد اٽم ت منھنجو 
پروردگار مون کي سڏيءَ وات تي لڳاتيندو. )۲٣(‏ ۽ جڏهن هو مدین جي پاٹيء (جي کوھ یا 
چشمي) وٿ پھتو تڈھن اتي ماٹھن جي هڪ ٽولي ڏٺاتين جيڪي (ڈٹن کي) پاٹي پياري رهيا 
ھٹا ۽ پڻ انھن کان جدا (ثورو پرپرو) ہہ (نوجوان) عورتون ڈثاکین جيڪي ہگرین کي روڪي 
جھلیون بيٺيون ھیون. حضرت موسي انھن عورتن کان پڇيو ت, توهان سان گھڑي حالت آهي (۽ 
چا جي لاء انتظار ۾ بیٹیون آھیو؟) هنن جواب ڈنو ئ اسان تیستاکین (پنهنجي ہگرین کي) 
پاٹي پياري نہ ثیون سگھون جیستاکین ٻيا رییار و بپگرار (پنهنجي ہگرین کي پاٹي پیاري) 
ٻڪريون ڪاهي هليا نتا وجن. (اسان ضعیف عورتون آهيون. اسان کي ڪو پاء بہ ڪونهي) ۽ 
اسان جو بابا هڪڙو تمام پوڑھو ماٹھو آهي (تنھن ڪري هو گھر ۾ ٿو رهي ۽ ہگرین جو گم 
ڪري نڻو سگهي). (٢۲)(تنھن‏ تي حضرت موسيٰ کي مٿن رحم اچي ويو ۽ مردن جو ظلم ڏسي 
حيران ٿيو جو هر روز اول پاڻ پاٹي پياريندا هتا ۽ سڀني کان پڇاڙيءَ ۾ وبچاریون اهي ہہ عور تون 
پاٹي پيئارينديون هيون) سو هن انهن عور تن جي ٻڪرين کي پاٹي پیٹاریو پوء (ڪنهن وڻ 
جي) ڇانو ڏي هٿي هليو ويو. ۽ خدا کان سوال گھریاکین ت اي منھنجا پروردگار! جيڪا ب ڀلائي ۽ 
نعمت (هن وقت) مون تي ڪرين تنھن لاءِ مان بيشڪ سخت حاجتمند آهيان (جو ن ام سمر 
نگو اٿم ڪو گهر).(۵ ۲) (خدا سندس دعا ٻڌيء جلد ٿي) پوءِ انهن (نوجوان عورتن) مان هڪڙي 
شرم ۽ حيا سان هلندي وٽس آگي ۽ چوڻ لڳي ت منهنجي بابا ت و کي دعوت ڏٿي گھرایو آهي. 
انهي٤لاء‏ ت تو جو اسان جي لاء اسان جي ٻڪرين کي پاٹي پیگاریو تنهن جو ت و کي ڪو عيوضو 
ڏٿي. پوءِ جڈھن حضرت موسي انهيءَ(پير مرد) وٿ آيو ۽ کیس پنھنجو سچو قصو (چمڻ کان وڏي 
مصر ڇڏي مدين ۾ پهچڻ تاکین)ہڈایاکین تڈھن پیر مرد چيو ت, (ھاٹي) ڪوب خوف ن گر, ظالم 
ماٹھن کان بڇچي آيو آهين (۽ هاٿي هتي هنن کان سلامت آهين.) (۲) انهن (نوجوان عورتن) مان 
هڪڙيءَ پنهنجي پيءُ کي عرض ڪيو ت منھنجا پيار بابا! هن (مرد) کي گنھن اجوري سان ملازم 
ڪري رک. ملازم ڪري رکڻ لاءِ بھترین ماٹھو تنهنجي لاء يقيناً اهو آهي جیگو طاقتور ۽ 
ايماندا ر آهي. (۲۷)(پوڙهي پنهنجي ڈيۂ جو عرض قبول گیو, حضرت موسيٰ کیس ٹھایت پسند 
پيو سو ڪي ڏينهن گذرڻ بعد کيس) چياتين ت مان چاهيان ٿو ت, ت وکي هنن ہن ڈیئٹرن مان 
هڪڙي پر گاتي ڏيان هن شرط تي نن تون اث سال (هتي رهي) منهنجو گم گار ڪندو رھین, پر 
جیگڈھن تون ڈھ سال پورا گرین ت تنھنجو احسان سمجھبو, پر مان نٿو چاهيان ت ٿو کي 
تنگ ڪيان ۾ تڪليف ۾ وجھان. انشا الله تون پاڻ ڈسندین ت مان نيڪ ماٹھو آھیان (۽ ٿو سان 
چگو سلوڪ ڪندس). (۲۸) حضرت موسي جواب ۾ چيو ت (مان خوشيءِ سان قبول ٿو ڪيان) 


ائین چیو الہ 389 سورت القصص 


توھان جي ۽ منهنجي وچ ۾ اهو اقرار ۾ قبولیت ٿي چڪي. انھن ہن مدن مان جیگو ب پورو 
ڪيان ت مون تی ڪا ميار يا رنجش ن رهي. ۽ جيڪي اسان هن وقت ڀاڻ ۾ اھ ڪري رهيا آهيون 
تنهن تي الله تعاليٰ شاهد آهي. 


رڪوع ٤‏ آیت ۲۹-تا- ۲ 
کیس نبوت ملي ۽ حڪم موجب فرعون ڏي ويو. فرعون نہ مڇيو ۾ ٻڏي مکو. 
(۲۹) (حضرت موسي پیر مرد جي ڈيء سان شادي گثي) پوءِ جڈھن (اتي رهڻ جو) مدو پورو 
ڪياتين ۽ پنهنجي ہارن ٻچن سميت سفر تي نگتو تڈھن (وات ویندی) طور جبل جي هڪڙي 
پاسي باھ ڏٺائين. پنهنجي ہارن ٻچن کي چياتين ت مون هڪڙي باھ ڏئي آهي. توهان هتي 
بيهو ت (مان او ڏاهين وجي) اتان ڪا خبر لهي (رستو وغيره پڇي) اوهان ڏي موتي اچان یا باه 
مان ڪو ٹانبو کٿي اچان تت توهان (باھہ ٻاري) سيءُ لاهيو ۽ تۂ وٺو. )٣*(‏ پوءِ جڈھن حضرت 
موسي باه واري هنڌ پھتو, تڈھن ماٽريءَ جي ساجي ڪناري کان ان برڪت واري جاءِ تي وڻ 
منجھان آواز آيو ت, اي موسي! مان اهو الله آهيان جو سچي جھان جو پرورد گار آهیان. )٣۱(‏ ۽ (اي 
موسي!) پنهنجي لٺ اڇلاي (لٺ اڇلاياتين تن نانگ ٿي پيئي) پوء جڈھن ان کي اهڙيءَ طرح 
چرندو ڈثاکین جو چڻ ت وڏي بلا آهيء تڈھن پٺي ڏيئي وٺي ڀڳو و هڪ قدم ب پو تي ن موٹیو. 
(تنهن تي اسان کیس فرمایو 2) اي موسي (موٽي) وڌي اچ ۽ ڊڇچ ن چو نن تون هتي امن امان 
هيٺ بلگل سلامت آهين.( )٣۲‏ (اي موسي هاڻ وري) پنھنجو ھت گريبان ۾ وجھ (پوءِ ڇاٽيندو 
جو) اهو ھت بنا ڪنهن داغ يا خرابيءَ جي چنڊ وانگي چمڪندي ہاھر ايندو ۾ خوف لاهڻ لاءِ 
پنهنجو ھت وري پنهنجي پاسي کي لڳاتي چڈ. اهي ہہ نشانيون يا معجزا تنهنجي رب جي 
طرفان فرعون ۽ سندس سردارن ( کي سمجھا5ی) لاءِ آهن. انهيءَ ۾ ڪو شڪ ڪونهي نن هو بيحد 
بي فرمان بدگار ماٹھو آهي. )٣٣(‏ حضرت موسي چيو ت اي منھنجا رب! مون انھن ماٹھن مان 
هڪڙي شخص کي قتل ڪري وڏو هو. سو مون کي ڊپ آهي ت هو مون کي قتل ڪري ڇڏيندا. 
)۳٣(‏ ۽ (اي رب منھنجا) منھنجو پاء هارون مون کان وڈیگ سٺو گالھائٹو آهي. سو مون سان گڏ 
هن کي ب (پيغمبر ڪري) موڪل ت منهنجو مددگار ٿئي ۽ منهنجي گالھ کي ٿيڪو ڏٿي (۽ 
تاکید ڪري) ڇو ت مون کي خوف آهي نن اهي (بدڪار) مون کي ڪوڙو سمجھي منهنجي گالھ 
نہ مچیندا. (۳۵) الله تعالیٰ (تٹھن تي حضرت موسي کي) فرمایو ت اسان تٹھنجي پا (کي تو 
سان ہاٹھن ٻيلي ڪرڻ) سان تنھنجا بازو مضبوط ڪنداسين ۽ توھان پنهي کي سند ۽ اختیار 
ڈینداسین هو توھان کي چھي ب ن سگھندا (يعني توھان جو وار بہ ونگو نہ گري سگھندا). 
توھان ٻئي ۽ توھان جي پیروي ڪندڙ اسان جي نشائين ۽ معجزن جي وسیلي غالب رھندؤ. 
)٣٣(‏ پوءِ جڈھن حضرت موسي انهن ڏانهن (يعني فرعون ۽ سندس سردارن ڈانھن) اسان جي 
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چتین نشانين سان آيو تڈھن هنن چيو ت, هي گجھ نہ آھي, هي ت رڳو ھترادو ذھیل جادوء جو 
کیل آهي. ۽ اسان اهي ڳالهيون (توحید, رسالت ۽ وحي جون) ن پنهنجي اگوٹن ابن ڈاڈن کان 
گڈھن ب ڪون ٻڏيون. (۳۷) (تنھن تي) حضرت موسي فرمايو ت, (توھان مڇو یا ن مڇو پر) 
منھنجو رب انهيءَ کي چڱيءَ طرح جاٹي ٿو جيڪو وٽانئس هدايت (۽ حڪم ۽ پیغام) کٹي 
آیو آهي ۽ جنهن جي لاءِ عاقبت جو (چگو) گھر آهي. (يعني جنھن جي پڇاڙي چڱي ٽيندي) ۽ 
هي٤بہ‏ یقین آهي ت ظالم ڪڏهن بہ ڪامياب ڪون ٽيندا. )٣۸(‏ ۽ فرعون چیو ت اي سردارؤ! مان 
تہ چاٹان ٿو ت مون کان سواء ٿوهان جو ڪوب معبود ڪونهي. اي هامان! ٿون منهنجي لاء مٿيءَ 
جي سرن کي کوري ۾ پچاراءِ ۽ پوء هڪ وڏي مٿاهين محلات تيار ڪراءِ ت مان مٿي چڙهي موسي 
جي معبود کي ڈسان, اگرچ مون کي ت پنهنجي سریقین آهي ت هو ڪوڙو آهي. )٣۹(‏ ۽ فرعون ۽ 
سندس لشڪرن ملڪ ۾ ناحق تڪبر ۾ سرڪشي گئي ۽ سمجهياگون ٿي ت هو ڪڏهن ب اسان 
وت (سزا لاءِ) رجوع ڪون ڪندا. (٤ع)‏ تنھن ڪري اسان کیس ۽ سندس لشڪرن جي پگڑ 
ڪئي ۽ انھن کي سمنب ۾ اچلاقي وڈو. سو ڏسو تن ظالمن جي پچاڑي ڪهڙي نہ خراب ٿي. )٤۱(‏ ۽ 
اسان ھنن (ظالمن) کي اهڙو ليڊر بنایو جو (ماٹھن کي) دوزخ جي طرف سڏيندا ها (یعني 
ماٹھن کي غلط طريقي تي ھلائي دوزخ لاء تيار ڪندا هئا) پر قیامت جي ڈینھن (سخت عذاب ۾ 
پوندا ۽) هنن کي ڪا مدد ڪان ملندي. )٤۲(‏ ۽ هن دنيا ۾ اسان هنن جي پٺيان لعنت لڳاٿي 


چڈی, ۽ قیامت جي ڏينهن ب هو انهن ۾ هوندا جيڪي نفرت ۽ ڌڪار جي لاتق آھن. 


رڪوع ۵ آیت ٣٤-تا- ٥٠‏ 


)٤٣(‏ ۽ هيءَ حقیقت آهي ت اسان اڳو ڻين امتن کي تباھ ڪرڻ بعد حضرت موسي کي اهڙو 
گتاب (دين ۽ شريعت جو)ڈنو جو (ماٹھن لاءِ) بصيرت ۽ روشني هو ۽ جو سڏي وات ڏيکاريندڙ ۽ 
سراسر رحمت هو. (اھو گتاب انهيءَ لاءِ موڪليو ويو) ت ماٹھو نصیحت حاصل گن (۽ نيڪ 
عمل ڪري خوشحال ٿين). ).٤(‏ ۽ (اي پیغمبر)جڈھن اسان موسیٰ کي (نبوت ۽) حڪم ڈنو تڈھن 
تون (طويٰ ماقري جي) او لھ طرف (جتي اهو واقعو ٿيو هو) موجود ڪون هئين نڪي تو پنهنجي 
اکين سان اهو واقعو ڈئو. )٤0(‏ بلڪ اسان (حضرت موسي جي زماني ۾ تنهنجي زماني جي وچ ۾) 
گھنٹیون کي پیڑھیون پيدا ڪيون ۽ انھن جي گذري وجڻ کان پوء ب زمانا گذري چگا آهن. تون 
مدين جي ماٹھن ۾ رھیو تي ڪون هئين جو انھن کي اسان جون آيتون پڙهي ٻڏاتين ها. پر 
حقیقت هي ءَ آهي ت اسان رسول موگلیندا رهيا آهيون (۽ ٿ وکي ب رسول ڪري مو ڪليو اڻئون ۽ 
اگرچہ تون طور جبل وت ڪون هين نڪي ٻيا اڳو گا واقعا ٿو ڏٺا ت ب وحيءَ جي رستي ٿو کي اهي 
خبرون ہڈایون ٿا). )٤7(‏ نڪي تون انهيءَوقت طور جبل جي پاسي ۾ هين جڈھن اسان موسيٰ 
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کي سڈ ڪيو هو پر (اها) تنهنجي پروردگار جي رحمت آهي (جو ت وکي وحي جي رستي اڳوڻن 
پيغمبرن ۽ ماٹھن جا احوال ہڈایا اثثون) انهيءَ لاءِ 2 تون (اهي قصا عبرت وٺڻ لاء هنن ماٹھن کي 
ہڈذاکین) هنن (قريش) قوم جي ماٹھن کي خبردار گرین جن ڏي تو کان اڳي ڪوب خبردار ڪندڙ 
(رسول) ڪون آيو آهي (سو کين اهي قصا ٻڌاءِ ۽ خبردار ڪر) ت من نصیحت حاصل ڪن (۽ نيڪ 
عمل ڪن). )٤۷(‏ جیگڈھن اکین ن هجي ها (جو اسان تو کي هنن قریشن ڏانهن پیغمبر ڪري ن 
موگلیون ها) ۾ ڪا مصیبت هنن تي سندن کي بدعملن سبب اچي ڪڙڪي ها ن پوء هو چون ها 
نن اي اسان جا پروردگار چو ن اسان ڏي ڪو رسول موگلیو؟ (جیگڈھن ڪو رسول موگلین ها) 
تن پوءِ اسان تنهنجي حگمن جي پيروي گیون ها ۽ (ایمان وارا) مؤمن ٹیون ها. (۸)) پر (ھاٹي) 
جڈھن تت اسان جي طرف کان هنن وت حق (جو پيغام) اچي ویو آهي تڏهن چوڻ لگا آھن ‏ جھڑا 
معجزا حضرت موسي کي ڏنا ويا ها تهڙا هنن کي چو ن ڏنا ويا آهن. جيڪي اڳي حضرت موسي 
کي ڈنو ویو هو, تنهن کي هنن (قريشن) ڪوڙو ٺهراتي رد نہ ڪيو آهي ڇا؟ هو ت (کلیو کلایو) 
چوندا آهن ت اهي ٻئي (نورات ۽ قرآن) جادوءَ جا ڪر شما آهن جي ٻئي هڪ ٻئي کي ٽيڪو ٽا ڏين 
(۾ هڪ ٻئي جي تاتيد ٿا ڪن) ۽ هو اٿين ب چوندا آهن تت اسان کي اهڙين سپني ڳالهين کان 
انڪار آهي. (۹)) (اي پيغمبر تون کين) چٹو ت, ڀلا توهان کي الله تعاليٰ وٽان گو اهڙو گتاب 
آڻيو جیگو انهن ٻنهي (تورات ۽ قرآن) کان بھتر هدايت ڏيندڙ هجي ت مان ان جي پیروي 
ڪيان. (آٹیو اهڙو ڪتاب) جیگڈھن توهان (پنهنجي دعویٰ ۾) سچا آهيو. (۵۰) پوء ب 
جیگڈھن هو تنهنجي ڳالھ ن مڇين ت یقین جاٹو ‏ هو رڳو پنهنجي (نفساني) خواهشن جي 
پيروي ڪري رهيا آھن, ۾ ڪير وڈیگ گمراھ ٿي سگهي تو انهيءَ شخص کان جو الله وثان مليل 
ھدایت کي ڇڏي پنهنجي نفساني خواهش جي پیروي ٿو ڪري؟ بيشڪ الله تعاليٰ ظالم ماٹھن 
کي سڏڌيءَواٽ ٽي نٿو لڳاٿي. 


رگوع٦‏ آیت ٥۵۔تا۔٦٦‏ 


مؤمنن جون خصلتون. صحیح وات انهن کي ملي ثي جيڪي دل سان صحیح وات لهڻ 


(۵۱) ۽ هيءَ حقیقت آهي ت هاٹي اسان هنن (قريشن) کي پنهنجو ڪلام (و حڪم احڪام) 
پھچایا آھن, انهيءَ لاء ت من نصیحت وٺن. (۽ چگا عمل ڪن). (۵۲) جن ماٹھن (بني اسراکیلن 
وغيره) ڏي اسان اڳي کي گتاب مو ڪليو هو (۽ جي ان گتاب تي سچيءَ دل سان عمل ڪندا هڪا) 
سي هن قرآن تي ب ایمان آڻي رهيا آهن (ڇو ت اهي قرآن جي حقانیت آسانيءَسان سمجھي سگھن 
ٿا). (0۳) ۽ جڈھن انھن کي قرآن پڙهي ہڈایو وجي ٿو تڈھن هو (هڪدم) چئي ٿا ڏين ت اسان ان 
تي ایمان آندو آهي. بيشڪ اهو اسان جي پروردگار وتان آیل آهي ۾ حق آهي. اسان ت هن کان اڳ 
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کي مسلمان هتاسين (ھ خدا جا فرمانبردار ٻانها ھتاسین.)(۵۷) انھن ماٹھن کي ہیٹو اجر ملندو, 
چو تر هو حق تي محڪم رهيا (پنهنجي قوم جي دشمني سر ٿي کي ب قرآن تي ایمان آنداکون ۽ 
سختیون صبر سان سٺاگون) ۽ هو براڌي کي نيڪيءَ سان دور ڪري ٿا ڇڏين ۾ جيڪو رزق اسان 
کین ڈنو آهي تنھن مان (ڪجھ خدا جي راھ ۾) څرچ ٿا ڪن. (00۵) ۽ اهي (مؤمن) جڈھن (گنھن 
ماڻهوءَ جي واتان) بيهو ديون ڳالهيون ہڈن ٿا تڈھن ان کان (مان شان ۽ فضیلت جي نموني ۾ ۽ ن 
آڪڙ يا نفرت سان) پاسو ڪري هليا وڃن ٿا ۾ چون ٿا ت اسان پنھنجن عملن جو نتيجو ڏسنداسين 
۽ اوهان پنهنجن عملن جو نتیجو ڏسندؤ (هرهڪ انسان پنهنجي عملن لاءِ ذميوار آهي. چگا عمل 
ڪندو ت پان فاقدو ماٹیندو ۽ برا عمل ڪندو ت پاٹ کي نقصان رساتيندو) ٿوهان تي سلامتي 
هجي. اسان جاهلن جي صحبت کان پري رهڻ پسند ٿا ڪيون. (0) (اي پیغمبر!) اٿين ثي نڻو 
سگھي جو جنھن ماڻهوءَ سان تون حب رکندڙ هجين ٿنهن کي ٿون هدایت ٿي آٹین پر الله ٿي 
آهي جو جنهن کي وٹیس تنھن کي سڈذي٤‏ وات ٿي لڳاگي. ۽ اهو الله ٿي جاٹي ٿو ت گھڑاماٹھو 
سذي٤راھ‏ ٿي اچچ وارا آهن. (0۷) ۽ (اي پیغمبر ڪي ضعیف دل وارا بي وقوف ماٹھو تو کي) چون 
تا ت جیگڈھن اسان توسان شامل ٿي (تنهنجي ڈیکاریل)ھدایت جي پیروي ڪنداسين ن اسان 
کي پنهنجي زمین (يعني گھر ۽ شهر) مان تي پڪڙي کنیو ويندو. (الله تعاليٰ فرمائي ٿو ڌ) چا 
اسان کین (مڪي جي) حرم ۾ امن امان جي جگھ ن ڏني آهي؟ جتي هر قسم جامیوا(اناج پاجیون 
وغیرہ هر طرف کان) کچي چگجي اچن ٿا. اهو اسان جي طرف کان رزق آهي پر انھن مان گھٹا اها 
ڳالھ نٿا ڄاڻن ۽ سمجهن. (۵۸) ۽ گیٹرا ن شهر اسان نابود ڪري چڈیا جن جا ماٹھو پنهنجي 
عيش عشرت جي سامان ۽ مال متاع تي ناز ۾ فخر ڪندا هتا (۽ بدعمل ڪندا هگا) سو (ڈسو) اهي 
ٿو هنن جا گھر جي هنن کان پوء سواءِ ڪن ٽورن گھرن جي ویران پيا آهن ۽ اسان تي انھن جا 
وارث ٿياسين. (۵۹) ۽ (اي پيغمبر) تنھنجو پرورد گار اهڙو ناهي جو بستیون ۽ شھر برباد ڪري 
چڈی, جستائین پھریائین انهن جي مرڪزي شهر ۾ هڪڙو رسول ن موگلي. جو اسان جا حڪم 
کين پڙهي ٻڏاتي (۽ پوء ب هو انهن حگمن جي پيروي نہ ڪن) ۽ اسان گڈھن ب شھر کي برباد 
نتا ڪيون. سواءَ هن حالت جي جو انهن جا ماٹھو ظلم ڪندڙ (۽ خدا جي نافرماني ڪندڙ) هجن. 
(٦٥)۶ٴ(یاد‏ رکو ت) جيڪي ب شيون (مال رزق) اوهان کي ڏنيون ويون آھن, سي فقط هن دنيا جي 
زندگيءَ جو سامان آهي ۽ ان جو زيب زينت آهي. (هيءَ زند گي گهڙيءَ جو جھتگو آهي.) ۽ (ياد 
رکو ت) جيڪي الله وت آهي (یعني روحاني خوشیون ۽ مرڻ بعد جنت جون نعمتون) گھٹو بھتر 
۾ گھٹو جتاء ڪندڙ (يعني داتمي) آهي. چا توھان ايترو ب نٿا سمجهو؟ 
رگوع ۷ آیت ٦٦-تا۔۷۵‏ 
جنتي ماٹھن ۽ دوزخي ماٹھن جي وچ ۾ زمين ۾ آسمان جو فرق آهي. 

)٥٦(‏ چا اهو شخص جنھن سان اسان (گامیابي ۽ سعادت جو) نيڪ واعدو ڪيو آهي ۽ جو انهيءَ 
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(واعدي واري ڪاميابي ۽ سعادت) حاصل ب گندو سو انهيءَ شخص جھڑو آهي جنھن کي اسان 
دنياقي زند گيءَ جو مال متاع ڈنو (تٹھن هوندي بہ بي شڪر ٿي نافرماني ۽ بدعمل ڪياتين) پوء 
هو قيامت جي ڏينهن انهن ماٹھن جي قطار ۾ هوندو جيڪي (سزا ملڻ لاع) حاضر ڪيا ويندا؟ 

)١٦(‏ ۽ انهيءَ ڏينهن خدا انھن (نافرمان ماٹھن) کي سڏي پڇندو نن ڪٿي آھن اوهان جا اهي 
معبود (بت, نفساني خواهشون یا چالاڪ يا زبردست ماٹھو) جن کي توھان منھنجا شريڪ 
سمجھنداھٹو؟ (٦٥)اھی‏ ماٹھو جيڪي خدا جي عذاب جا حقدار ثابت ثیندا(یعني جن تي خدا 
جي عذاب وارو قول سچو ثابت ٿيندو) سي (انهي٤ڈینھن)چوندا ‏ اي اسان جا پروردگار! هي آهن 
اهي جن کي گمراھ گیوسین, جين اسان پان بہ گهمراھ هٹاسین, تیٹن هنن کي ب گمراھ 
گیوسین. اسان تنهنجي حضور ۾ هنن کان بيزار ۽ دستتبردار ٿيون ٿا. (سچ هي آهي ت) هو اسان 
جي ٻانهپ ن ڪندا هئاء (پر پنهنجي جھل ۽ نفساني خواهشن جي پنیان لڳي اسان جي انهيءَ 
قول تي هلندا هئا جو کين وٹندو هو). )١٦(‏ ۽ (مشرڪن کي) چيو ويندو ت (ھاٹي) سڏيو 
پنهنجي انھن معبودن کي جن کي خدا سان شريڪ ڪندا هئو (۽ کين عرض ڪيو ت اوهان جي 
سفارش ڪن ۽ اوهان کي عذاب کان بچاتين) تنھن تي اهي پنهنجي معبودن کي سڈیندا پر اهي 
کین جواب تي ڪون ڏيندا ۾ هو عذاب کي پنهنجي اکین اڳيان ڏسندا. گھڑو ن چگو ٿتي ها 
جیگڈھن هو هدايت وارو سڏو رستو وٺن ها. )٥٦(‏ ۽ انهيءَ ڈینھن خدا (منگرن کي) سڏي 
چوندو ت توھان (منهنجي موگلیل) رسولن کي گھڑو جواب ڏنو؟ (ھ گیتري قدر سندن 
نصیحتن تي عمل گیو؟)(٦٥)‏ پر انهيءَڏينهن هنن کي گابہ ڳالھ سمجھ ۾ کي ن ایندي (تنھن 
ڪري ڪو جواب تي ڪون ڏتي سگھندا) نڪي هو هڪ ٻئي کان ڪجھ پچي سگهندا. )١۷(‏ پر 
جنھن شخص (دنيوي زندگي٤‏ ۾ گی بي ايماني ۽ بدعملي ڇڏي خدا ڏي) موٿ ڪئي ۽ (حق تي) 
ايمان آندائين ۽ صالح عمل ب ڪياتين سو اميد رکي ٿوسگهي ت انهن ۾ هوندو جیگي 
ڪاميابي ۽ سعادت حاصل ڪندا. (۸٥)ھ‏ (اي پیغمبر!) تنھنجو پرورد گار جيڪي چاهي ٿو سو 
پيدا ڪري تو ۽ جنهن کي چاهي ٿو تنهن کي (ڪنهن گم لاءِ) چونڊي کي تو. اها ڳالھ ماٹھن 
جي اختيار ۾ ناهي ت هو پاٹ (خداتي ڪمن ۾ دست اندازيءَ ڪري) پاٹ چونڊ ڪن. پاگ آهي الله 
تعاليٰ (ٻين جي دست اندازيءَ کان یاہین جي مشوري ۽ مدد جي احتیاج کان) ۾ هو اهڙن ڳالهين 
کان گھٹو بلند ۽ بالا آھي, جيڪي (بیوقوف ماٹھو) ساٹس لڳاتين ٿا ۽ ساٹس شریگ ڪن ٿا. 

(٦٥)ھ‏ تنھنجو پرورد گار ( سپ گجھ) چاٹي ٿو. جيڪي هنن (بدڪار ماٹھن) جي دلين ۾ لڪل 
آهي ۾ جيڪي هو ظاهر ڪن ٿا سو سپ هو جاٹي تو (تنھن ڪري هنن کي سندن بد خيالن ۾ عملن 
جي سزا ضرور ڏيندو.)(* ۷) ۽ اهوگي (هڪ) الله آهي هن کان سواءِ ٻيو ڪوب معبود ڪونهي. اول 
توڑي آخر سپ ساراھ فقط الله جي لاءِ آهي ۽ حڪم يا حڪومت رڳو سندس آهي. ۽ اوهان سڀني 
کي ڈانھس تي موٹٹو آهي. (۷۱) (اي پیغمبر! انھن ماٹھن کي) چٹو ت, ڀلا ڏسو ت سهي ت 


۰۰ 
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جیگڈھن الله تعاليٰ هميش جي لاء قیامت جي ڈینھن تاکین اوهان تي رات گي رات گري چڈي 
(۽ ڏينهن اصل ن ڪري) نن الله کان سواء ہیو ڪير آهي جو اوهان لاءِ (ڏينهن جهڙي) روشني آٹي؟ 
چا توھان ٻڏو نتا؟ (نڪي گجھ سمجھو ٹا؟)(۷۲) ( کين هيئن بہ) چکو ت پلا ڏسو تت سهي ن 
کان سواءِ ٻيو گھڑو معبود آهي جو ٿوهان جي لاءِ رات کي آٹي جنھن ۾ نوهان آرام وٺو؟ پوءِ چا 
توھان ڏسو قي نٹا؟ (نڪي غور تا ڪيو). (٣۷)۽‏ اها سندس رحمت آهي جو هن اوهان جي لاء رات 
۾ ڏينهن جو سلسلو ر کيو آھی, انهيءَ لاءِ ت توهان (رات جي وقت) آرام وٺو ۽ (ڏينهن جي وقت 
ڪم ڪاريون ڪيو ۾۽) الله جي فضل (يعني دولت) جي تلاش ڪيو ۽ انهيءَلاءِ ت توهان (سند س) 
شڪ رگذاري گیو (یعني سندس نعمتن کي چڱيءَ طرح سندس حڪمن موجب کم آٹي 
پنهنجو ڀلو ڪيو). )۷٤(‏ ۽ (وري ب ياد رکو ٿ) انهيءَ(قيامت جي) ڈینھن اللہ تعاليٰ هنن کي سڈي 
کانئن پچندو ت ڪٿي آهن اهي (اوهان جا) معبود جن کي منھنجا شريڪ (م مددگار) سمجهي 
ويٺا هيؤ؟ (هن وقت ڪوب ڪونهي جو اوهان جي سفارش ڪري ۽ اوهان کي عذاب کان بچاتي). 
(۷۵) ۽ اسان هرهڪ امت مان هڪڙو شاهد (سندن پيغمبر) ڪڊي ٻاهر ڪنداسين ۽ پوءِ 
(منگرن كي)چونداسین ‏ پنهنجو دليل پیش گیو (ت چو توهان منهنجي رسولن کي ن مڇيو) 
پر پوءِ ان وقت هنن کي پوري پوري خبر پئجي ويندي ت بیشگ حق فقط اللہ جي لاءِ آهي (يعني 
جيڪي حڪم الله وثان آيا فقط اهي کي سچا, چڱا ۾ مفيد ها) ۽ ٻيون جيڪي هترادو ڳالهيون 
هنن (منگرن) کٹي بنایون هيون سي (انهيءَڏينهن) هنن کان گم ٿي ویندیون. 


رگوع ۸ آیت ٦۔تا۔‏ ۸۲ 
دولت ٿي فخر ڪرڻ ۽ ان کي خداجي راھ ۾ خرچ ن ڪرڻ تي قارون برباد ٿيو. 


)۷٦(‏ قارون درحقیقت حضرت موسي جي قوم جو ماٹھو هو. پر هو پنهنجي قوم جي ماٹھن تي 
ظلم ڪرڻ لڳو (۽ هنن کي نفرت سان ڏسڻ لگو, ایتری آڪڙ ۽ هٺ وڏاتي هن ڪري ٿيس جو) اسان 
هن کي دنياتي دولت جا وڏا خزانا ڏنا ها ايترا جو انهن جون رڳو ڪنجيون ب مضبوط ماٹھن جي 
هڪ تولي مشڪل کي سگهي ها. (سندس هٺ وڈاگي ڪرڻ تي)سندس قوم جي ماٹھن کپس 
چئي ڈنو ت آگڑ ن ڪر چو نن الله تعاليٰ یقینا آڪڙ ڪندڙن کي پسند نتو ڪري. (۷۷) ۽ (قارون 
کي هين ب چياتون ت) الله تعاليٰ جیگو ٿو کي ھیترو رزق ۾ مال دولت ڏني آهي تنھن سان (تون 
سخاوت ڪري) آخرت جي گھر (يعني جنت) لاء تلاش (۽ طلب) ڪر ۽ دنيا ۾ جيڪو تنھنجو 
حصو آهي سو ب نہ ويسار (يعني پنهنجي دولت مان پنهنجي ۽ پنھنجي اولاد ۾ مائٹن جي جسم 
دل ۽ دماغ جي سڏاري ۽ واڌاري ۽ خوشحال رهڻ لاء ب خرچ ڪر) ۽ جين الله تعاليٰ ئو تي احسان 
ڪيو آھی, تين تون ب (ماٹھن تي) احسان ڪر ۽ ن (اتلندو) ملڪ ۾ فساد ۽ بگاڙو مچاء, یقیناًالله 
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تعاليٰ فساد ۽ بگاڑو مچائیندژن کي ناپسند ٿو ڪري. (۷۸) (قارون جواب ۾) چیو ت (توھان 
اجاڌي بگ بگ گري رهيا آهيو) مون کي جو ھیتري دولت ملي آهي سا يقيناً مون پنهنجي علم 
(عقل هنر ۽ محنت) سان ھت گئي آهي (مون تي خدا گو احسان ن ڪيو آهي). هن (بي وقوف) 
کي اها ب خبر نہ هگي چا ت الله تعاليٰ هن کان اڳي گھٹین کي اهڙين امتن کي (سندن تڪبر ۾ ظلم 
سببان) برباد ڪري چڪو آهي, جيڪي هن (قارون) کان قوت ۾ گھٹو وڈیگ ھٹا ۽ مال دولت ب 
گھٹو وڈیگ گڈ ڪيو هتاگون ۽ (اها ب کیس خبر ناهي چا ٿ) گنهگارن کي سندن گناهن سببان 
(هڪدم ۽ بروقت) پڇا ڪان ڪبي آهي (بلڪ کین مھلت ڏبي آهي ۾ ن مڙندا آهن ت پوءِ کين 
گنت پر گیرائبو آهي.)(۷۹) سو (هڪڙي ڈینھن) اهو قارون وڏي دہدہي (۾ آڪڙ ۽ تجمل) سان 
پنهنجي قوم جي ماٹھن جي سامهون آيو. (سندس ظاهري تجمل ڏسي) انهن ماٹھن جيڪي هن 
دنيا جي زندگيءَ (جي ڏيک ويک) کي چاھیندا آھن, چیو ت, هاءِ هاء! جیگر اسان کي اهڙي 
دولت ملي ها جھڑي قارون کي ملي آهي (ت ڪهڙو ن چگو ٿئي ها) یقیناً هو وڏي ڀاڳ وارو ۽ 
خوشنصيب آهي. (*۸) پر جيڪي ماٹھو علم وارا ها تن (انهن ماٹھن کي) چئي ڈنو ت افسوس 
اوهان جي حال تي (متان مصيبت پوي اوهان تيء اوهان هيترو ب نتا جاٹو 2) الله تعاليٰ وتان 
جيڪي (نعمتون) انعام ۾ ملن ٿيون سي گھٹو بھتر آهن انهن ماٹھن لاء جيڪي (حقیقتن تي) 
ایمان ٿا رکن ۽ صالح عمل ٿا گن, پر اهي نعمتون فقط اهي ماٹھو حاصل گن ٿا جيڪي صبر ۽ 
ثابت قدمي٤‏ سان (حق تي ۽ چگاین ڪرڻ تي) قاتم رهن ٹا. (۸۱)(قارون جو اينتري آڪڙ ڈیکاري) 
سو اسان هن کي ۽ سندس گھر کي زمین ۾ پوري چڈیو, ۾ گابہ جماعت ڪان هي جا هن کي الله 
جي مقابلي ۾ مدد ڪري سگهي ها, نڪي هو پاٹ کي بچائي سگھیو. (۸۲) ۽ جيڪي ماٹھو 
گالھ سندس پوزیشن ۽ ظاهري شاندار حالت جا خواهشمند ٿيا ها سي ھاٹي چون لگا ت یقیناً 
الله گي آهي جو پنهنجي بندن مان جنهن کي چاهي تنھن جو رزق گشادو ڪري ۽ جنھن لاءِ 
وٹیس تنھن لاءِ تنگ ڪري. جیگڈھن اسان ٿي الله جو احسان نہ هجي ها ت اسان کي ب زمين ۾ 
پوري ڇڏي ها. يقيناًمعلوم ٿو ٿئي ت ڪافر ڪڏهن ب ڪامياب ڪون ٿيندا. 


رڪوع ٩‏ آیت ۸۳۔تا۔-۸۸ 
ھٹ, وڏاکي ۽ فساد ۽ برايون دنيا ۽ آخرت ۾ خوار خراب ڪن ٹیون. 
(۸۳) اهو آخرت جو گھر (يعني جنت) اسان انھن ماٹھن لاءِ تيار ڪري ر کيو آهي جيڪي زمين 
تی هٺ وڈائی, ظلم ۽ فساد ۽ بگاڙو نتا چاھین, ۽ (ياد رکو ت) چڱي پچاڑي فقط انھن جي لاءِ آهي 
جيڪي گناهن کان پرھیز ڪند ڙ آهن (۾ نيڪ عمل گندڑآھن).(۸۷) جیگو نيڪيءَسان ايندو 
(يعني جٹھن نيڪيون گیون هونديون) تنھن کي ان کان بھتر انعام ملندو پر جيڪڏهن ڪو 
براتي سان ايندو (یعني جنھن براکیون ڪيون ھوندیون)ت پوء جن براتيو ڪيون هونديون تن 
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کي فقط اوتري قدر سزا ملندي جیتري قدر هن برا عمل گیا هوندا. (۸0) یقین رک نن جنھن (خدا) 
ٿو تي قرآن (جا حڪم) فرض ڪيا آهن سوڌي تو کي موٽڻ واري جاء ڏي موٹائي آٹیندو. تون 
(کلیو کلايو) چو ت منھنجو پرورد گار خوب چاڻي ٿو ت ڪير (خدا و ٽان) هدايت يعني سچو دين 
کي آيو آهي (جنھن ٿي پاٹ بہ عمل ڪري ٿو ۽ ہین کي ب سيکاري ٿو) ۾ خوب جاٹي تو تر ڪير 
ظاهرظهور چتی گمراهيءَ ۾ آهي. (۸) ۽ (اي پيغمبر!) تو کي ڪاب اميد يا آسرو ڪون هو ت ڪو 
(ٿوکي گامیاب ڪرڻ لاع) توڏي (سچي راھ ڏيکارڻ وارو) ڪتاب موڪليو ويندو پر اها فقط 
تنهنجي پروردگار جي رحمت آهي (جو ٿوڏي اهو ڪتاب موڪليو ویو آهي) تنھن ڪري تون 
گنھن ب صورت ۾ ڪافرن لاءِ (سندن ڪفر جي ڪمن ۾) مدد گار نہ ٿجانءِ. (۸۷) ۽ هي ضروري آهي 
تر گابہ گالھ تو کي خدا جي آیتن (و حڪمن تي عمل ڪرڻ ۽ تبلیغ ڪرڻ) کان ن رو ڪي انهيءَ 
کان پوء جو ٿو تي آیتون ۾ حڪم نازل ٿين ۽ (صبر ۽ استقامت سان ماٹھن کي) پنهنجي پرورد گار 
ڏانهن سڈیندو رھ, ۽ مشرڪن سان (سندن شرڪ جي ڪمن ۾) شامل ن نجانءِ. (۸۸) ۾ الٽه سان 
گڙ گنھن ب ٻگي معبود کي نہ سڏجانءء (چو ت) هن (هڪ الله) کان سواءِ ٻيو ڪوب معبود آهي تي 
ڪون ! هر هڪ شيء (۽ هرهڪ جانور) فنا ٿيڻ وارو آهي سواءِ سندس ذات جي بادشاهي فقط 
سندس آھی, ۽ (آخر) اوهان سڀني کي ڏانهس تي موٹٹ و آهي. 


سورت العذنڪبوت (گوریگڑو) 
بشم انو لخن ارجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا۔۳٢‏ 
هر ڪنهن انسان جي عملن ۾ آزمائش ثیٹي آهي ت هو ڪيتري قدر سچو آهي 


(۱) الف - لام - ميم (۲) هي ماٹھو هين ٿا سمجھن چا ن جيڪڏهن هو رڳو ھیترو (زبان 
سان) چوندا ت اسان ايمان آندو آهي ت پوءِ کين اتين کي ڇڏيو ويندو (ت جين وٹین تين 
ڪن) ۽ کين آزمائش ۾ ڪون وڌو ويندو. (ئہ ن! هنن جي ايمان جي آزماکش هنن جي عملن 
سان تيندي.) )٣(‏ ۽ هيءَ حقیقت آهي ن هنن کان اڳي جيڪي ماڻهو ٽي گذريا آهن تن کي بہ 
اسان آزمائش ۾ وڌو هو سو (هنن ماٹھن کي ہہ آزمائش ۾ وجھي) ضرور معلوم ڪري 
وئنداسين (يعني ظاهر ڪري ڈیکارینداسین) ت گھڑا (پنهنجي ايمان جي دعويٰ ۾) سچا 
آهن ۾ گھڑا ڪوڙا آهن (۽ درحقیقت ایمان ڪون آندو اٿن). )٤(‏ جيڪي ماٹھو براکیون (۽ 
گناھ) ڪن ٿا سي هين ٿا سمجھن چا ت هو اسان جو اڳ وٺي سگھندا (يعني خدا جي 
تجویزن کي رو ڪي پاڻ ڪامياب ٿي ويندا) گھڑو نہ غلط ۽ بڇڙو فیصلو ۽ راءِ هو چئي رهيا 
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آهن. (ھو گڈھن ب خدا جي تجویزن کي روڪي ن سگھندا و ضرور گنڈ پر گرندا). )٥(‏ 
جیگو ب شخص (جاٹي تو ھ) اميد رکي تو تن (آخر) الله سان ملٹو آهي (تٹھن کي نيڪ عمل 
هڪدم شروع گري ڏيڻ گھرجن ۽ هر طرح خدا جي راھ ۾ جهاد ڪرڻ گھرجي)چو ت یقیناً 
الله جو (مقرر ڪيل) وقت طرور اچٹو آهي ۽ (کیس ياد رکڻ گھرجي ت الله تعاليٰ سپ گجھ 
ہڈندڑھ سپ گجھ چاٹندڑ آهي. (٦)ه‏ (يقين رکٹ گهرجي ت) جیگو ب (حق جي راھ ۾) بي 
انتها ڪوشش ۽ محنت ڪري ٿو سو درحقیقت پنهنجي تي (فاتدي) لاء ڪري ٿو (ن خدا جي 
لاع) يقيناً الله تعاليٰ (سچي گائنات, سچي جهان ۽ سڀني ماٹھن جانورن ۾ شين وغیرہ) کان 
بي نياز و بي احتیاج آهي. (کیس ن ڪنهن جي پرواھ آهي ۽ ن هو ڪنهن جو محتاج آهي). 
(۷) ۾ جيڪي ماٹھو (سچو) ايمان آٹین ٿا و نيڪ عمل ڪن ٿا تن جون بڇڙاقيون ۾ 
بدگاریون اسان ميٽاتي چڈینداسین, ۾ جيڪي عمل هو ڪن ٿا تن مان بھترین عملن جي 
ڪري کین چگو بدلو ڈینداسین. (۸) اسان هر انسان کي پنهنجي پيء ماءُ سان احسان ۾ چڱو 
سلوڪ ڪرڻ جي وصيت گئي آهي (اگرچہ اهي مشرڪ ھجن) پر جیگڈھن اهي ہئي 
ڪوشش ڪن ت تون مون (الله) سان ڪنهن ٻئي کي ب شريڪ ڪرين (يعني منهنجي 
حگمن جي ابتڑ گنھن ٻئي جو حڪم مجین) جنھن گالھ جي باري ۾ ٿو کي پورو علم ٿي 
ڪون آهي نن پوء انهن جي فرمانبرداري ن ڪر (ٻين اهڙين ڳالهين ۾ انهن جي تابعداري. 
بيشڪ جن ۾ خدا جي حڪمن جي انحرافي ڪان ٿي ٿئي. ياد رکو 3) اوهان سڀني کي مون 
ڏي تي موتٹو آهي پوء (ان وقت) مان اوهان کي ٻڌاتيندس نن توهان گھڑا گھڑا عمل ڪيا 
هئا. (۹) ۽ جيڪي ماٹھو (سچو) ايمان ۽ یقین رکن ۽ نيڪ عمل بہ ڪن ٿا تن کي اسان صالحن 
جي سنگت ۾ داخل گنداسین. (یعني اهڙا ماٹھو پیغمبرن, صدیقن, شهيدن ۽ صالح ہانھن 
سان گڈ رهندا). (*۱) ۽ (افسوس) ماٹھن ۾ ڪي اهڙا (ضعیف ایمان وارا یا منافق) ب آهن 
جيڪي (ظاهري ٿ) چون ٿا ت, اسان ایمان آندو آهي پر جڈھن (خدا جي راھ ۾) گنھن 
تڪليف یا مصيبت هيٺ اچن ٿا تڈھن ماٹھن جي ظلم ( کان جيڪا تڪليف کین پهچي ٿي 
تنھن) کي خدا جي عذاب وانگر ٿا سمجھن (يعني ان کي خدا جو عذاب ڪري ٿا سمجھن, 
حالانڪ اها سندن ایمان جي آزمائش ٿي وٺجي) ۽ جیگڈھن تنھنجي پروردگار وتان (اوهان 
مسلمائن لاع) ڪا مدد (۽ فتح) اچي نن پوءِ يقيناً (پنهنجن فائدن وٺڻ لاع) چوندا تہ یقیناً اسان 
توھان (مسلمانن) سان شامل هھٹاسین, (نہ اوهان جي دشمنن سان) چا (ھو ایترو ہہ نٹا چاٹن 2د) 
الله تعاليٰ خوب چاٹي ٿو نن ماڻهن جي دلين ۾ چا آهي. (اهي مثافق مسلمائن کي کي ٺڳي 
سگھن پر خدا سندن دلین جا خیال ب چاٹي ثو ۽ کين سندن بد خيالن ۽ بدعملن موجب ضورور 
سزا ڏيندو.) )۱١(‏ یقیناً خدا سچن مؤمنن کي چاٹي ٿو (ت هو سچا آهن ۽ کين پڈرو ڪري 
ڈیکاریندو) ۽ منافقن کي ب چاٹي ٿو ( ن هو ڪوڙا آهن). (۱۲) ۾ جن ماٹھن گفر جي وات 
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(جا جيڪي نتیجا نڪرندا تن) جا بار اسان کٹنداسین پر هو گڈھن ب هنن جي خطاتن جو 
گجھ بہ بار ن کٹندا. قينا هو ڪوڙا آهن. )۱٣(‏ بلڪ هو پنھنجا بار ب کٹندا ۽ پنهنجي بارن 
سان گڏ انهن ہین جا بار یہ کٹندا(جن کي برغلاتيندا هځا) ان کان سواء جيڪي جیگي (اهڙا) 
ڪوڙا ٺاھ (دنيا ۾) ٺاهيندا هتا تن بابت ب قيامت جي ڈینھن کانئن باز پرس ٿيندي. 


رگوع ٢‏ آیت ۱٤٣‏ -تا- ۱٠٣٢۲‏ 
جیگڈھن توهان الله جي پيغام کي ڪوڙو سمجهي رد ٿا ڪيو نن اها ڪانئين ڳالھ ڪانهي. 
)۱٤(‏ ۾ هيءَ حقيقت آهي ت, اسان حضرت نوح کي سندس قوم ڏي پیغمبر ڪري موگلیو. هن 
انهن سان گڏڌ سادا نو سو سال حياتيءَ جا گذاريا (۾ کين سمجھاٹیون ڈنیون ت بہ هنن مان گھٹا 
منگر رهيا ۽ ظلم گندا رهيا) سو طوفان هنن کي پگڑي ور تو (۽ هو ٻڏي متا) چو ت هو (پچاڑي 
تاتين) ظلم ڪندا رهيا. (۱۵) پر اسان حضرت نوح کي ۽ ٻيڙيءَ وارن کي (جيڪي ساٹس گڏڌ 
ٻيڙيءَ ۾ چڑھیا هئا) بچاتي ور ٿو ۽ اسان ان ٻيڙيءَ کي (جا جودي جبل جي چوتي٤‏ تي وجي بيذي 
هئي) جھان جي سڀني ماٹھن لاء (عبرت جي) نشاني بنايو. (۱) ۽ اسان حضرت ابراهيم کي ۾ 
پيغمبر ڪري موگلیو (ڏسو) هن پنهنجي قوم کي چيو ت, فقط الله جي ٻانهپ گیو ۽ فقط الله 
(جي نافرمانيءَ جي نتیجن) کان جو جیگیڈھن توهان چان رکو (۽ سمجھو سوچیو نن توھان 
کي بقين ٽيندو) ن انهيءَ ۾ اوهان جي لاءِ وڏي بهتري ۾ چڱاتي آهي. (۱۷) (هيءَ ڳالھ ظاهر آهي 
ن) توهان الله کي ڇڏي بتن جي پو چا ٿا ڪيو ۾ ڪوڙاٺاھ ٽا ٺاهيو (اوهان جا خيال ۾ عقيدا بلڪل 
غلط آهن) خدا کي چڈي جن شین, بتن يا ماٹھن جي ہاٹھپ ٿا گیو تن کي ڪاب طاقت ڪانهي 
جو اوهان کي رزق ڏيٿي سگھن (يا ہیون دل ۽ دماغ جون گھرجون پوريون ڪري سگھن) سو 
(توھان جاهل نہ ٿيو) فقط الله وٹان رزق جي تلاش ڪيو ۽ فقط سندس حگمن جي تابعداري گیو 
۽ (هنن جي ڏنل نعمتن بابت) سندس کي شڪ رگذاري ڪيو (یعني سندس نعمتن کي سندس 
هدايتن موجب چڱيءَطرح ڪم آٹي پنھنجو تي ڀلو ڪيو) (ياد رکو ت) ٿوهان کي (آخر) ڏانهس 
کي موٹٹو آهي. (۱۸) ۽ جیگڈھن توهان (الله جي پيغام کي) ڪوڙو سمجهي ٺڪرايو ٿا ۽ رد 
گیو تا (ت اها ڪا نين گالھ ڪانهي) اوهان کان اڳي ب گیترن کي امتن (خدا جي پيغام کي) 
گوڑو ٺهرايو. رسول جو فرض ت فقط هيءَُ آهي ت (خدا جو پيغام) چٿيءَ طرح ۾ کليو کلایو 
(ماٹھن کی) پھچاتي (ٻڌاکي ۽ سمجهاقي). (۱۹) اهي ماٹھو نتا ڏسن چا ت ڪين خدا شروعات ۾ 
شیون پيدا ڪري ٿو ۽ ڪين پوء بہ بار بار پيدا ڪندو رهي ٿو. يقينا اهو ڪم الله تعالیٰ جي لاءِ 
بلگل آسان آهي. (* )٣‏ (ٿون ماٹھن کي) چئٹو ت, زمين تي سیر سفر ڪيو ۽ ڏسو ت ڪين الله 
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تعاليٰ خلقت جي شروعات گئي (يعني ڪهڙيون گھڑیون شيون ھوا, باهي پاٹی, جبل, سمئثب, 
دریاھ, وغيره پيدا گیا), پوء ب (اهڙيءَ طرح) خدا تعاليٰ ٻيون خلقتون خلقیندو رهي ٿو ۽ 
خلقیندو چو نن بيشڪ الله تعاليٰ کي هر چیز (پیدا ڪرئ) جي طاقت ۽ قدرت آهي. )۲٢(‏ هو 
جنھن کي چاهي ٿو تنھن کي عذاب ۾ گرفتار ڪري ٿو ۾ جنھن کي چاهي ٿو تنھن ٿي رحم ڪري 
ٿو (۽ نہ وساريو 3) اوهان کي هن ڏي تي موتو آهي. (۲۲) توهان الله تعاليٰ جي تجویزن کي 
نڪي زمین ٿي روڪي سگھو ٿا نڪي آسمان ۾ روڪي سگھو ٿا ۽ (ياد رکو ت نافرمانيءَ جو 
نتيجو ضرور ڏسندو پوءِ) خدا کان سواءِ توهان جو ڪوب ڪارساز يا مدد گار ڪون ٿيندو. 


رگوع ٣‏ آیت ٢٣٦۔تا۔٣۳‏ 
جڈھن پنھنجي ظلمن جو نتیجو ڈسندؤ تڈھن) اوهان هڪ ہئي کان بيزار ٽيندۇ ۽ هڪ ہثي 
تي لعنتون وجھندؤ. 
(۲۲) ۽ جيڪي ماٹھو الله جي آیتن ۾ حڪمن جا منکرآھن, ۽ پڻ (قیامت جي ڏينهن) سندس 
روبرو حاضر یح جا منڪر آهن سي منهنجي رحمت کان نااميد (۽ محروم) هونداء ۾ انھن جي لاءِ 
سخت دردناڪ عذاب هوندو. )۲٤٣(‏ پر حضرت ابراهيم جي قوم وٿ (انهن مٿين سڀني 
سمجھاٹین جو) جواب ہیو ڪوب ڪون هو. سواءِ هن جي جو هڪ ٻئي کي چياتون ت, اچو ت 
هن کي قتل ڪري چڈیون يا کیس باھ ۾ ساڙي چڈیون. پر الله تعاليٰ هن کي باه منجھان بچاگئي 
ورتو. بيشڪ هن (واقعي) ۾ انھن ماٹھن لاء (وڏيون عبرت جون) نشانيون آهن جيڪي ايمان 
رکن ٿا. (۵ ۲) ۽ حضرت ابراهيم (وري بہ کين) چیو ت, توهان جو الله تعاليٰ کي ڇڏي بتن کي 
(پو چا لاءِ) ور ٿو آهي سو هن ڪري جو هن دنيا ۾ توھان هڪ ہثي لاء محبت رکو ٿا پر قيامت جي 
ڏينهن (جڈھن پنهنجي ظلمن جو نتیجو ڈسندؤ تڈھن) اوهان هڪ ٻئي کان بيزار ٿيندۇ ۽ هڪ 
ٻئي ٿي لعنتون وجھندؤ ۽ ٿوهان جو تگاٹو دوزخ هوندو ۽ توهان جو ڪوب مددگار ڪون 
هوندو. )۲٦٢(‏ پر (سندس ڀائتئي) حضرت لوط متس ايمان آندو ۽ چياتين ت مان پنهنجي 
پروردگار جي طرف هجرت ڪرڻ وارو آهيان. بيشڪ هو وڏي طاقت ۽ شان وارو آهي ۽ وڏي 
حڪمت وارو آهي. (۲۷) ۽ اسان حضرت ابراهيم کي (پت) اسحاق ۽ (پو ٽو) يعقوب عطا ڪيو ۽ 
سندس نسل (يعني پيڙهيءَ) ۾ نبوت ۾ ڪتاب جو سلسلو جاري رکيو. (حضرت یعقوب جي او لاد 
۾ نہ گھتائي پیغمبر ٽيا جن کي خداتي ڪتاب ب مليو پر حضرت اسماعیل جي اولاد مان آخري 
پیغمبر خاتم المرسلین حضرت محمد ٤يا‏ پيدا ٹیو جنھن ٿي قرآن مجيد نازل ثیو) ۽ اسان 
حضرت ابراهيم کي هن کي دنيا ۾ وڏو اجر (۽ ڪاميابي) ڏني. ۽ يقيناً آخرت ۾ بہ هو صالحن جي 
جماعت ۾ هوندو. (۸ ۲) ۽ حضرت لوط کي ب اسان (ھگڑي قوم ڏي) پیغمبر ڪري موگلیو. هن 
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انهيءَ قوم جي ماٹھن کي چیو ت, توهان اهڙا بي شرمي٤‏ جا ڪم ٿا ڪيو جھڑا توھان کان اڳي 
سچي جھان ۾ گنھن ب ن ڪيا. (۲۹)چا توهان (عور تن جي بجاءِ) مردن ڏي ٿا وڇو؟ ۾ پڻ رهزني 
ٿا ڪيو؟ (يعني واٽن تي ويهي مسافرن کي ٿا لٽيو ۽ ڦريو؟) ۽ پنهنجي مجلسن ۾ ب اهو ساڳيو 
نفرت جھڑو ڪم ٿا ڪيو. پر سندس قوم جي ماٹھن وت (انهن سمجھاٹین متعلق) فقط هي کي 
جواب هو جو کیس چياتون ت, جیگڈھن تون سچو آهين (هن ڳالھ ۾ ت اسان تي عذاب ايندو) 
نہ پلا آؿ اسان تي خدا جو عذاب! (۳۰) حضرت لوط دعا گھري ت, اي منھنجا پرورد گار منهنجي 
هنن (ظالمن ۾) بگاڙو وجهندڙ ماٹھن جي خلاف مدد ڪر. 


رڪوع ٤‏ آیت ۳۱۔تا۔٤٤‏ 
جيڪي ماٹھو خدا کي ڇڏي ہین کي ڪارساز ۽ مدد گار ڪري ٿاوٺن سي گویاگوریکڑي 
وارو گھر ٿا ٺاهين, جيڪو سپني گھرن کان ضعیف ٿئي ٿو. 
(٣۳)(حضرت‏ لوط جي دعا قبول پيگي) سو جڈھن اسان جا قاصد (یعٹی ملاکڪ) حضرت ابراهيم ڏي 
(پت چمڻ جي) خو شخبري کڻڻي آيا تڈھن انھن فرشتن (حضرت ابراهيم کي) چیو ت اسان هن 
(حضرت لوط واري) شهر جي ماٹھن کي تباھ ڪرڻ آيا آهيون. چو ت اٿي جاماٹھو وڏا ظالم (۽ بي 
حيا) ٿي پيا آهن. (۳۲) حضرت ابراهيم چیو ت, ان شهر ۾ ت حضرت لوط موجود آهي. فرشتن 
جواب ۾ چيو 3, ها اسان کي خبر آهي تن ان ۾ ڪير موجود آهي. اسان هن کي ۽ سندس ماٹھن کي 
سواء سندس زال جي (انهيءَ تباهيءَ کان) بچاکینداسین. هوء پثتي رهندڙن سان رهجي پوندي 
(۽ هنن سان گڏ تباھ ٿيندي). )٣٣(‏ ۽ جڏهن اسان جا قاصد (يعني فرشتا) حضرت لوط وت ويا 
تڈھن هن کي انھن فرشتن بابت ڏاڍو خطرو ڏسڻ ۾ آيو ۽ سندس دل سوڙهي ٿيڻ لڳي. سو هنن 
کیس چيو ت, جچ ن نڪو ڪو غم ڪر. اسان ضرور ٿو کي ۽ تنهنجي ماٹھن کي سواءِ تنھنجي زال 
جي (ايندڙ عذاب کان) بچاتي وثنداسین. هوءَ پثتي رهندڙ ماڻهن ۾ رهجي پوندي (۽ تباھ 
قیندي).(٣۳)‏ اسان ضرور هن شھر جي ماٹھن جي مثان آسمان مان عذاب نازل گنداسین, چو 
هو بدگارین ۾ ليڪو لنگهي بيا آهن. )٣۵(‏ (حضرت لوط ۽ سندس ماٹھو انھن فرشتن جي چوڻ 
موجب راتو واھ شهر مان نڪري ویا. باقي ماٹھن تي پٿرن جو مينهن وسيو ۽ تباھ ٿي پيا. اها 
حقيقت اچ تاکین هرڪو پنهنجي اکين سان ڏسي سگھي ٿو) هيءَ حقيقت آهي ت اسان ان واقعي 
مان هڪڙي چٿي نشاني (عبرت وٺڻ لاءِ) ڇڏي آهي انهن ماٹھن لاءِ جيڪي (حقيقت کي) سمجهن 
ٿا (و سمجھخ چاهين تا). )٣(‏ ۽ مدين جي ماٹھن ڏي اسان سندن برادريءَ جي ماٹھو حضرت 
شعیب کي پيغمبر ڪري موگلیو. هن کین چيو ت اي منهنجي قوم جا ماٹھو! الله جي ٻانهپ 
ڪيو (۽ سندس حڪمن تي هلو) ۽ آخرت جي ڏينهن (جي عذاب) کان دجو ۽ ملڪ ۾ خرابیون ۾ 
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بگاڑنہ گنداوتو. (۳۷) پر هنن حضرت شعيب کي گوڑو سمجھیو ۽ کیس نہ مچیو, سو هڪڙي 
اهڙي زبردست آواز هنن کي پگڑ گگئي (جھڑو ٻرندڙ جبل جي ڦاتڻ ڪري یا گڈھن گڈھن 
ڌرتي ڏٻڻ وقت ٽيندو آهي.) جنھن جو نتیجو اهو نگتو جو اهي ماٹھو پنهنجي گھرن ۾ اونڈا 
ٿي پئجي رھیا, (یعني مردہ لاشا ٿي پیا.)  )۳۸(‏ عاد ۽ ٿمود جي قومن کي ب (اسان تباھم گري 
ڇڏيو) ۽ اوهان کي هنن جا گھر ب چٽاتي چٹا ڏسڻ ۾ اچن ٹا ۾ شيطان هنن جي (بد) عملن کي هنن 
جي نظر ۾ سھٹا ڪري ڏيکاريا ۾ هنن کي سڏڌي وات کان روڪي چڈیائین, اگرڇ هو نهايت 
هوشيار ۽ هنرمند هٹا. (۳۹) ۽ قارون, فرعون ۽ هامان (کي ب اسان تباھ ڪري ڇڏيو) هنن ڏي 
حضرت موسي چتین نشانين سان آيو (۽ کين گھٹوتي سمجهاياتين) پر هنن ملڪ ۾ تڪبر جي 
روش اختیار ڪي پر هنن کي ڪهڙي مجال هي جو اسان جي پگڑ کان نڪري چتي وچن. )٥(‏ 
سو اسان انھن سڀني کي سندن گناهن (۽ ظلمن) سببان پگڑ ڪئي. ڪن ڏي اسان سخت طوفان 
(پترن جي برسات سان) مو ڪليو. ڪن کي دهشتناڪ آواز گهيري فنا ڪري چڈیو, ڪن کي اسان 
جي حڪم سان زمین ڳهي ويي ۽ ڪن کي اسان ٻوڙي ماري چڈیو, ۽ (ياد رکو ) الله تعاليٰ جو 
اهو وڙ ن هو (۽ نہ آهي) تہ هنن سان بي انصافي گری, حقيقت هيءَ آهي نن هنن ڀاڻ تي پاں ظلم 
ڪيو (۾ پاں کي پاچ تباھ گیو جين هاڌي زبردست قومون پاٹ کي پاڻ تباھ ڪري رهيون 
آهن.) )٤۱(‏ جن ماٹھن الله کي ڇڌي ہین کي ڪارساز ۽ مدد گار ڪري ورتو آهي (یعني خدا جي 
چگن حڪمن جي خلاف شیطان جا يا ہین جا خراب حڪم مجین ٿا) انهن جو مثال هڪڙي 
(ضعيف ) ڪوريگڙي سان ٿو لڳي٬‏ جنھن گھر ت ٺاهيو پر سڀني گھرن کان ضعیف گھر ڪوريئڙي 
جو آهي. (یعني سندن ڪارناما بہ این بیگار ٿي ويندا جیٹن ڪوريئڙي جو گھر اسان جي هٿ 
جي ڇنڊڪي سان فنا ٿي تو وجي)گھڑو نہ چگو تئي جیگڈھن هو اها ڳالھ جاٹن (۽ سمجھن). 
))٢(‏ بيشڪ الله تعالیٰ انهيءَ هرهڪ چیز کي ڄاڻي تو جنھن کي اهي (پلیل ماٹھو معبود 
سمجھي) پڪارين ٿا ۽ (ياد رکو 3) هو وڏي قدرت وارو ۽ وڏي حڪمت وارو آهي. (٣٤)۽‏ اهي مثال 
آهن جي اسان ماٹھن کي (سمجهاتڻ لاع) ٻڌايون ٿا پر اهي ماٹھو انھن مثالن کي سمجهي سگھن 
تا جيڪي علم وارا آهن. )٤٤(‏ الله تعاليٰ آسمانن ۽ زمين کي حق سان (۽ نھایت عجیب و غريب 
قانون سان) خلقيو آهي. جيڪي ماٹھو ايمان رکند ڙآهن تن لاء انهيء۾ وڏي نشاني رکیل آهي. 
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حصو ايڪيهون 
رڪوع ۵ آیت 1۵-تا- ۵۰ 
قرآن پڙهڻ, نماز ۽ خدا جي یادگیري. بحثن کان بچو. قرآن مجید خود اعليٰ ترین معجزو آهي. 
(0٤)(اي‏ پيغمبر!) هي گتاب جو ٿوڏي وحي جي رستي موگلیو ویوآھی, سو پڑھ (۽ ہین کي 
ب پڙهي ہڈاع) ۽ نماز قاكم گر, (پاڻ ب نماز جو پابند ٿي ۽ ہین مسلمانن کي بہ جماعت سان نماز 
پڙهڻ جو حڪم ڪر) قينا نماز بي شرميءَ جي ڪمن کان ہین برن ۾ بي انصافيءَ جي ڪمن کان 
روڪي ڏي٫ء‏ ۽ الله تعاليٰ جي ياد گيري (هر وقت رکچ ۽ سندس حگمن ٿي هر حال ۾ هلڻ) سڀ کان 
وڏي گالھ آهي. ۽ ياد رکو تر جيڪي جيڪي توهان ڪيو ٿا سو سپ الله تعاليٰ کي معلوم آهي. 
)٤7(‏ ۽ (اي مسلمانو) گتاب وارن سان بحث مباحثو ن گیو, پر (ھنن کي سمجھائن لاع) اهڙو 
طریقو وٺو جو نهايت عمدو سھٹو (۽ دل ڇڪيندڙ) ھجی, پر جیگڈھن انھن مان ڪي ظلم 
ڪندڙ هجن (یعني ہین کي ناحق ايذاتيندا هجن نن پوءِ انهن کي باز آٹن لاء بيشڪ مناسب اپاء 
وٺو) ۾ (گتاب وارن کي) چٹو نن اسان انهيءَ (قرآن) تي ب ایمان آندو آهي جو اسان ٿي نازل ٿيو 
آهي ۽ انھن (ڪتابن) تي ب ايمان آندو آهي جيڪي اوهان تي نازل ٿيا آهن. ۽ (اسان جو پڪو 
ایمان اهي ت) اسان جو معبود ۽ اوهان جو معبود ساڳيو تي هڪ الله آهي. ۽ اسان سندس کي 
فرمانبردار ہانھا آهیون. (اوهان ب سندس فرمانبردار ٻانها ٿي رھو). )٤۷(‏ ۽ (اي پیغمبر!) اسان 
توڈي اهڙيءَ طرح ڪتاب موگلیو آهي (جهڙيءَطرح اهل ڪتاب ڏي مو ڪليو هوسين) پوء جن 
(اهل گتاب) کي اسان گتاب ڈنو سي هن (قرآن) ۾ ب ایمان آٹین ٿا ۾ هنن (عرب مشرڪن) مان بہ 
ڪي ان ٿي ایمان آٹي رهيا آهن. فقط آآهي تي اسان جي آیتن ۽ حڪمن کان انڪار ڪري رهيا آھن, 
جن (خودغرضی, تگبں, ضد ۽ دشمني سببان چاٹي پجهي) ڪفر جي وات ورتي آهي. ٨(‏ )۽ هن 
(قرآن جي نازل ٿيڻ) کان اڳي نڪي تون پان ڪوب گتاب پڑھندو هثین, نڪي پنهنجي سچي 
هٿ سان ان کي لکي ٽو سگھین. جیگڈھن اکین هجي ها (يعني ئون لکي پڙهي جاٹین ها یا 
شاعر هجين ها یا تقريرون ڪندڙ هجين ها) ت پوءِ اهي بگواس ڪندڙ (ڪافر) شڪ آٹین ها ( ن 
تون پاڻ ٿو قرآن ٺاهين.)(٩٤)‏ بلڪ حقيقت هيءَ آهي ت جن ماٹھن کي علم (وسمجھ) ڏني ويي 
آهي تن جي دلين کي اهي چٽيون ۽ روشن آیتون (قرآن مجيد جون الله جي طرفان آيل) ڏسڻ ۾ 
اچن ٿيون. ۽ اسان جي (چتین) آیتن کان فقط اٹھن کي انڪار آهي٬‏ جيڪي ظلم ٿي سندرو ٻڌي 
بیٹا آهن. (*0) اهي (منڪر) چون ٿا ت حضرت جن تي سند س پرورد گار طرفان اهڙا معجزا ڇو نتا 
نازل ٿين (جهڙا حضرت موسي کي مليا هئا) (اي پيغمبر! تون کين) چئو ت, معجزا الله تعاليٰ جي 
ھت ۾ آهن (۽ هو مون تي معجزا نازل ڪري سگهي ٿو پر هو پنهنجي حڪمت پاچ ٿو چاڻي) مان 
ت فقط چتوئي چتو خبردار ڪندڙ آهيان. (۵۱) هنن ماٹھن لاءِ هيءَ ڳالھ ڪافي ناهي چا ت اسان 
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توتي ڪتاب (قرآن مجید) نازل ڪيو آهي جو کين پڙهي ہڈایو وجي ٿو. (کین گهرجي ت ان جي 
تعلیم تي غور ۽ فڪر ڪن ۽ جاٹن ت) بيشڪ جن ماٹھن ۾ ایمان آهي تن لاء هي قرآن سچ پچ 
وڏي رحمت آهي ۽ (اعليٰ درجي جي)نصیحت آهي. 


رگوع٦‏ آیت ٥۵۔تا۔٦٦‏ 
قرآن مجید جي سچائي متعلق ہیادلیل, مسلمانن کي سندن هيځاتي جي وقت ۾ ھدایتون 


(0۲) (اي منھنجا پیغمبر تون ڪافرن کي) چٿي ڏي ت منهنجي ۽ اوهان جي وچ ۾ الله تعاليٰ جي 
شاهدي ڪافي آهي (۽ توهان پاڻ ڈسندؤ ت هو حق کي غالب ڪندو ۾ باطل کي فنا ڪندو) 
جيڪي ب آسمان ۽ زمين ۾ آهي سو سپ هو چڱيءَ طرح چاڻي ٿو ۽ جيڪي ب ماٹھو باطل ۾ 
ايمان رکن ٿا (يعني الله تعاليٰ جي چگن حڪمن کي ڇڏي ہین جي نقصانڪار ھدایتن تي عمل 
ڪن تا) ۽ الله (جا حڪم) نتا مڃين سي ضرور نقصان هيٺ ايندا. )0٣(‏ ۽ اهي (منگر)توسان تڪڙ 
لاتي تا ڏين نن آڻ اسان تي عذاب ۽ جلد آڻ (ن سمجھون ت تون سچو آھی, تون کين ٻڌاءِ ن ( 
جیگڈھن ان لاءِ وقت مقرر ڪيل ن هجي ها نت بيشڪ انھن ماٹھن تي (سندن ظلمن سبب 
هڪدم) عذاب اچي وجي ها (پر الله تعاليٰ پنهنجي رحمت سببان کین مھلت ٿو ڏتي ت من 
هدايت تي اچن. جیگڈھن سةي٤وات‏ تي ن ايندا ن پوءِ) هنن ٽي اهو عذاب اهڙو 3 اوچتو اچي 
ویندو جو کين پتو گي ڪون پوندو. (۵۷) هنن منڪرن عذاب جي اچچ لاء تگڑ مچاگي ڏني آهي 
(ھو سمجھن ٿا ت عذاب ايندو کي ڪون پر) يقيناً جهنم جو عذاب ڪافرن کي هر طرف کان 
وگوڑي ويندو. (00) انهيءَ ڏينهن عذاب سندن مثان اچي توڑي سندن پیرن هيٺان نگری, کين 
ڊڪي ڇڏيندو ۽ کين چيو ويندو ت, توهان جيڪي (بڇڙا) عمل ڪندا رھنداھیؤ تن (جي بدلي 
۾ عذاب) جو ذاتقو وٺو. (07) اي منهنجا مسلمان بندؤ! یقین چاٹو ت منهنجي زمين ڪشادي آهي 
سو (جیگڈھن هتي مڪي ۾ منهنجي حڪمن جي تعمیل پوريءَ طرح ڪري نتا سگھو ت ٻئي 
اهڙي ملگ ۾ وڇو جنتي پوريءَ طرح تعمیل ڪري سگھو ۾۽) فقط منهنجي ٻانهپ ڪيو. (0۷) (۽ 
ياد رکو 3) هرهڪ نفس کي ضرور موت جو ذاتقو چکٹو آهي. پوء (آخر) اوهان کي اسان ڏي ٿي 
مو ٽي اچٹو آهي. (۽ حساب گتاب ڈیٹو آهي). (۵۸) مگر اهي ماٹھو جيڪي (تگلیفن هوندي 
ڊ) ايمان تي محڪم رهن تا ۽ نيڪ ڪمن ڪرڻ ۾ ثابت قدم رهن ٿا تن کي اسان جنت جي 
اونچين ماڙين ۾ رهاتينداسين جن جي هيٺان ٹھرون وهندڙ هونديون ۽ اهي ان جنت ۾ هميش 
رهندا. (ڏسو) نيڪ عمل ڪندڙن لاء گھڑو ن سھٹوع اعليٰ انعام تيار رکيو آهي. )0٩(‏ (اهو اعليٰ 
انعام انهن نيڪ عمل ڪندڙن لاءِ آهي) جيڪي (حق جي راھ ۾) تگلیفون صبر سان سھن ٿا ۽ 
ثابت قدم رهن ٿا ۽ پنهنجي پروردگار تي پورو پورو ڀروسو رکن ٿا (ن ظالم حاڪمن ۽ سردارن 
ٿي). )٥٦(‏ ۽ (توهان رزق جي تنگيءَ کان دجو ثا, پر ڏسو نتا 3) گهتاتي اهڙا ساھ وارا جيت ۽ 
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جانور آهن جي پنھنجي غذا پان سان ڪون ٿا کنیون وتن. الله تي انھن کي رزق ٿو ڏتي ۽ اوهان 
کي ب ۽ هو سپ گجھ ٻڌندڙ ۾ چاٹند ڑ آهي. (٦٥)ع‏ (اي پیغمبر!) جیگڈھن تون هنن (منگرن 
يا ضعیف ایمان وارن) کان پچین ت ڪنهن آسمانن ۽ زمين کي پيدا ڪيو آهي, ۾ گنھن سج ۽ 
چنب کي پنھنجي فرمان هيٺ ر کيو آهي (جو هو خداتي قانون جا سورهن آنا پابند رهن ٿا) ت هو 
يقيناً جواب ۾ چوندا ت الله (گي آهي جنھن هنن کي پيدا ڪيو آھي, جڈھن ت ایترو قبول ب ڪن 
ٿا) تر پوء گیئن هو (حق کان) هٿي گمراھ ٿي ٿا وچن. )٥٦(‏ الله ٿي آهي جو پنهنجي بندن مان 
جنھن لاء چاهي ٿو تنھن لاء رزق ڪشادو ڪري ٿو ۾ جنھن لاءِ چاهي ٿو تنھن لاءِ تنگ ڪري ثو. 
بيشڪ الله تعاليٰ هر شيءِ جو علم رکندڑ آهي. )٥٦٦(‏ (اي پيغمبر!) جیگڈھن تون انھن ماٹھن 
کان پچین ت ڪير ٿو آسمان مان مينهن وساگی, ۽ پوء ان پاٹي٤سان‏ زمین کي سندس موٿ (یعني 
خشڪ هڻ) بعد وري جيگرو ڪري (یعني سرسبز ڪري) ت پوءِ هو ضرور چوندا ت الله (ٿي این 
ڪرڻ وارو آهي ن گو ہیو. افسوس ن اها ڳالھ قبول ڪرڻ بعد ب هو الله جي اعليٰ حگمن ۽ 
قانونن جي تعمیل نتا ڪن, پر تون ت پنهنجي سر شڪر ڪر) چو ت سپ ساراھ الله جي لاءِ آهيء 
(جنھن دنياتي نعمتون ب عطا ڪيون آهن ۽ قرآن مجيد جي نعمت ب عطا ڪي اٽس) پر (افسوس 
جو) هنن مان اڪثر ماٹھو نتا سمجهن (۾ پاڻ کي تباھ تا ڪن). 


رگوع ۷ آیت ےا-۹۹ 
هن دنيا جي زند گي آخرت جي زندگي٤جي‏ ڀيٽ ۾ کیل تماشو آهي. 
(٦٦)۶4(یاد‏ رکو ت3) دنيا جي هيءَزند گي رڳو کيل تماشو آھي, ۽ يقين رکو ‏ آخرت جي گھر واري 
(زند گي جا پوء اچٹي آهي سا) ئي سچي زند گي آهي. ماٹھو اها ڳالھ جاٹن و سمجھن ت ڪهڙو ن 
چگو ٿئي. )٥٦(‏ (پر ماٹھو اها ڳالھ نتا جاٹن ۽ دنيا جي شوق ۾ خدا کي وساري تا چڈین, ڈسو) 
جڈھن هو پيڙيءَ ۾ سوار ٿا ٿين (۽ طوفان کین وڪوڙي ٿو وجي) تڈھن ‏ سچيءَ دل سان (ہین 
ديو تان ۽ شيطاني حرص کي چڈ,یِ) الله تعاليٰ کي پگارٹ لگن ٿا پر پوءِ جڈھن اسان کين 
خشڪيءَ تي سلامت پھچایون ٿا تڈھن وري هڪدم شرڪ ڪرڻ لگن ٿا (يعني خدا جي حڪمن 
کي وساري نفسائي خواهشن ٿي عمل ڪن تا). (1) (اهي ماٹھو جو شرڪ ٿا ڪن سو) هن لاء ٿ 
جيڪي نعمتون اسان کين ڈنیون آهن تن بابت ناشڪري گن (۽ انهن کي خراب طرح ڪم آٹین 
يا ضايع ڪري ڇڏين) ۽ عيش عشر تن ۾ محو ٿي وچن. پر جلد ٿي کين معلوم ٿي ویندو(ۃ سندن 
روش مان گھڑا خراب نتیجا نگرندا). (1۷) هو نٿا ڏسن چا ت اسان مڪي شریف کي امن جي 
جاءِ ٺهرايو آھی, حالانڪ انهن مڪي جي ماٹھن جي چؤگرد جيڪي ماٹھ و آهن تن کي (ڈاڑیل یا 
غنيم) زوريءَ کٹي هليا ٿا وچن. (انهيءَ نعمت هوندي بہ) هي (مڪي جا ماٹھو) باطل ۾ ايمان 
رکیون ويٺا آهن ڇا ۽ الله جو فضل نٿا مڇين چا؟ (۸) ۽ انهيءَ شخص کان و ڌيڪ ظالم ڪير آهي 
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جیگ الله تي گوڑا اھ تو ٺاهي يا جڈھن حق جي گالھ کیس ہڈائي وجي ٿي تڈھن ان کي 
گوڑي ٺهراتي نتو مجی. چا اهڙن منگرن جي لاء جهنم ۾ جاء گانھي؟(۹٦٥)‏ پر جيڪي ماٹھو 
اسان جي راھ ۾ (يعني حق جي وات تي هلڻ لاع) هر ممڪن گوشش گن ٹا تن کي اسان پنهنجي 
(سڏين ۽ حقيقي) واٽن ٿي آٹینداسین, ۽ (ياد رکو ت) يقينا الله تعاليٰ نيڪي ڪندڙن سان شامل 
آهي ۾ سندن مدد گار آهي. 


سورت الروم 
بش الله الزن الیم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع١‏ آیت ۱-تا- ۱۰ 
الله تعاليٰ آخر انھن کي فتح ٿو ڏئي جيڪي نيڪ آهن. 


)١(‏ الف - لام - میم. )٢(‏ رومي سلطنت مغلوب ٿي ويي آهي (جو ایرانین کین زبردست 
شکستون ڈنیون آهن.) )٣(‏ و يجهي ملڪ (شام ۽ فسطين) ۾ (رومین تي ايراني غالب پثجي ويا 
آهن) پر (توھان ڈسندؤ 3) انهيءَ شگست بعد رومي وري (ايرانين تي) غالب پوندا. )٤(‏ ٿورن 
کي سالن اندر (یعني ٣‏ کان ۹ سالن اندر رومي غالب پوندا) هر ڳالھ جو فيصلو ۽ اختيار اڳي ب الله 
تعاليٰ جي ھت ۾ هو ۽ آئیندہ بہ سندس کي ھت ۾ رهندو ۽ انهيءَ (فتح واري) ڏينهن مسلمان 
خوشیون ڪندا (جو). (۵) الله جي مدد سان (رومین کي ب فتح حاصل ٿيندي ۽ مسلمائن کي ب 
بدر وٿ فتح حاصل ٿيندي) بيشڪ الله تعاليٰ جنھن کي چاهي ٿو تنهن جي مدد ڪري ٿو ۾ هو 
وڏي طاقت وارو, غالب رهڻ وارو ۽ وڏي رحم وارو آهي. )٦(‏ اهو اللہ تعاليٰ جو واعدو آهي ( ت ايمان 
وارن ۽ نيڪ عمل ڪندڙن کي سوپ ڈیندو) الله تعاليٰ ڪڏهن ب پنهنجي واعدي جي خلاف نٿو 
وجي (۽ واعدو ضرور پورو ڪري تو ڇڏي) پر گھٹا ماٹھو اها ڳالھ نٿا چاٹن (۽ سمجھن ٿا ت جن 
کي گھٹو لشگر, گھٹا هٿيار ۽ گھٹی دولت آهي سي ٿي سوپاراقیندا). (۷) (اهي پلیل ماٹھو) 
هن دنيا جي زند گيءَ جون رڳو ظاهري حالتون جاٹن ٿا (انسان جي اندروٽي حالت جي خبر کین 
ڪان ٿي پوي) ۽ هو آخرت جي حالت کان بلگل بي خبر آهن. (۸) چا هي ماٹھو پنهنجي دلین ۾ 
(اڪيلاتي ۾ ويهي دماغ هلاكي) غور ۾ فڪر نتا ڪن؟ (۽ نتا سمجھن ) الله تعاليٰ جو آسمانن 
کي ۽ زمين کي پيدا ڪيو آهي سو بنا مصلحت ۽ حقي مقصد جي پيدا ن ڪيو آهي ۾ انهن کي 
هڪ خاص مقرر مدي لاء پيدا گیو اٿس. ۽ (تنهن هوندي ب.) بيشڪ گهٿاٿي (بي وقوف) ماٹھو 
اها ڳالھ نہ ٿا مڃين تہ ڪو (قيامت جي ڈینھن) پنهنجي پرورد گار جي آڏو پیش گیاویندا.(۹) 
(غور ۽ فڪر جي طاقت ڪان اٿن ت کم از ڪم تاريخي واقعا هن قي دنیا ۾ ڪامرائي ۽ 
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ناڪاميءَ جا ڈسن) چا هي ماٹھو ڌرتيءَ تي سیر سفر ڪون ٿا ڪن؟ ۽ (سیر سفر ڪندي) نٿا 
ڏسن تہ جيڪي (بدگار نافرمان) ماٹھو کانئن اڳي ٿي گذريا آهن تن جي پچاڑی ڪهڙي نہ 
(خراب) ڌي؟ اهي ماٹھو ها هنن کان طاقت ۾ گھٹو وڌيڪ. هنن زمين کي کيڙيو ۾ آباد کیو 
۽ جیتري قدر هنن ماٹھن ملڪ کي آباد ڪيو آھی, تنھن کان گھٹو وڈیگ هنن آباد ڪيو هو (۽ 
آدشماري گھٹي وڌاتي هئي) ۾ انهن ڏي ب رسول چتین نشانین سان آيا ها (پر هنن مٿن ویساھ 
ن ڪيو ۽ نافرماني ۽ ظلمن ۾ وڈندا ويا تنهن ڪري خدا کین تباھ ڪري چڈیو, ڈسو) خدا اهڙو 
ناهي جو هنن سان بي انصافي گری, پر هنن پاڻ تي پاڻ ظلم ڪيو (جو بدعمل ڪري پاٹ تي 
تباهي آنداگون).(*۱) پوءِ جيڪي ماٹھو براتيون ٿا ڪن تن جي پڇاڙي نیٹ بڇڙي ٹیندی, چو 
تہ هنن الله جي نشانين کي ڪوڙو ٺهراقي مڃڻ کان انگار ڪيو (ن رڳو ایترو پر) انھن نشانين ۽ 
حڪمن ٿي ٹوگون ۾ مسخريون ڪيون. 


رگوع ٢‏ آیت ١۱-تا-‏ ۱۹ 
قیامت جي ڈینھن نيڪ ماٹھن کي جداگري باغن ۾ رهايو ويندو ۽ برن کي عذاب ۾ 
وڏو ويندو. 
)۱١(‏ الله تي آهي جو شين ۽ جانورن کي اول اول پيدا ڪري ٿو ۽ پوءِ ب بار بار پيدا ڪندو رهي ٿو ۽ 
ڪندو رهندو (توھان انسانن کي ب مر بعد وري زنده گندو) پوءِ توهان کي سندس حضور ۾ 
موٽاگي آندو ويندو. (۱۲) ۽ انهيءَ ڏينهن جڈھن (پڇاگي ۽ بدلي واري) گھڑي قائم گئي ويندي 
تڈھن گنھگار ماٹھو نااميديءَ جي بحر ۾ غوطا کاتيندا. )۱٣(‏ ۽ سندن (ھترادو ٺهرايل) ديو تاتون 
جن کي خدا سان شريڪ سمجھندا هتا تن مان ڪوب سندن سفارشي ڪون ثیندو. بلڪ هو پاٹ 
(حقیقت کي سمجھی) انهن ديو تاقن يا شريڪن جا منڪر ٿيندا. )۱٤(‏ ۽ جنھن ڏينهن اها گهڙي 
قائم ثیندي تنھن ڈینھن ماٹھن کي (سندن نيڪ ۽ بدعملن موجب) جدا جدا ڪيو ويندو. (۱۵) 
پوء جن ماٹھن (هن دنيا۾ سچین حقیقتن ٿي) ايمان آندو هوندو ۽ (انهن موجب) نيڪ عمل ڪيا 
هونداتون سي بھشت جي باغ ۾ خو شين ۽ موجن ۾ هوندا. )۱٣(‏ ۽ جن ماٹھن (جھل ۽ خودغرضيءَ 
سببان حقيقتن کان) انگار ڪيو ۽ اسان جي نشانين ۾ حڪمن کي ڪوڙو ذهرايو ۽ پڻ آخرت ۾ 
(جزا ۽ سزالاع) خدا جي روبرو اچڻ واري گالھ تي اعتبار ن ڪيو سي سپ حاضر ڪري عذاب ۾ وڌا 
ويندا. (۱۷) سو توهان (مؤمن ۽ مسلمان هر وقت) صبح توڑي شام الله تعاليٰ جي پاڪاتي ۽ شان 
بيان گندا رهو. (۱۸) ۽ آسمانن ۾ توڑي زمين ۾ سندس ڌي ساراھ آهي (يعني سندس اعليٰ 
صفتون ۽ وصفون هر هنڌ ظاهر آهن) (سو سندس اعليٰ صفتون بيان ڪندا رهو) ٽپهريءَ جي وقت 
توڑي ڈینھن لڙڻ وقت.(۱۹) الله تعاليٰ (ڏسو ت )بي جان شين مان جاندار پيدا ڪري ٻاهر آٹي ٿو ۽ 
جاندار شين مان بي جان شيون ڪي ٻاهر آڱي ٿو ۽ زمين کي سندس موت (خشڪ ۾ ويران ٿيڻ) 
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(يعني سربسز ۽ آباد ڪري ٿو ڇڌي) ۽ اهڙيءَ طرح اوهان انسائن کي ب (مرڻ بعد جیٹرو ڪري) 
ٻاهر ڪڊيو ويندو. 


رگوع ٣‏ آیت ٢٣۔تا۔۲۷‏ 

الہ تعاليٰ جي قدرت جون نشانيون جن ٿي غور و فگر ڪرڻ سان اسان حقيقتن کي سمجهي 
(* ۲) ۽ هن جي (يعني الله) جي نشانین مان هڪڙي نشاني هي ءَ آهي ت هن اوهان کي مٿيءَ مان 
پيدا ڪيو آھی, پوء ڈسو ‏ (اگرچ خسیس شمار ڪيل مٿيءَ مان ٺاهيل آھیو ت ب) توھان (وڏي 
مراتبي ۽ شان وارا) انسان آهيو ۾ (ڪيئن ن) زمين تي پکڑجي ويا آهيو. (۲۱) ۽ سندس نشانین مان 
هڪڙي نشاني هي ءَ آهي نن هن توهان منجھان کي ٿو هان جي لاءِ عور ئون پيدا ڪيون آھن. انهيءَ 
لاء تہ توهان انهن وٿ آرام ۽ فرحت محسوس ڪيو. ۽ هن اوهان جي وچ ۾ محبت ۽ رحمدلي رکي 
آهي. بيشڪ انهيءَ۾ انھن ماٹھن لاءِ وڏيون نشانيون آهن جيڪي غور ۾ فگر ڪندڙ آهن.(۲۲) 
۾ آسمانن ۽ زمين جو خلقڻ ۽ (ماٹھن جي) ہولین ۽ رنگن جو اختلاف ب الله جي نشانين مان ڪي 
نشانيون آهن. بيشڪ انهيءَ ۾ ب انهن ماٹھن لاء نشانیون آھن, جيڪي علم وارا آھن. (۲۳) ۽ 
سندس نشانين مان هڪ نشاني آهي اوهان جي رات ۽ ڈینھن واري ننڊ (جا غم ٿار ۽ ٿازو توانو 
گند ڙآهي) ۽ او هان جو سندس فطل ۽ روزي جي تلاش (۾ نڪرڻ ۾ ڪم ڪاريون ڪرڻ). بيشڪ 
انهيءَ ۾ بہ انهن ماٹھن لاء نشانيون آھن, جيڪي (حق جون گالھیون ڪن ڏيئي قیان سان) ٻڏن 
ا (> ۲) ۾ سندس نشانین مان هڪ نشاني هيءَ آهي نن هو اوهان کي (ڪڪرن ۾) بجلي ڈیکاري 
ٿو جنھن جي ڈسخ سان اوهان کي خوف تو تي( متان ساڙي وجهي) ۽ اوهان کي اميد ب ٿي ٿئي 
تر مينهن وسندو گاھ نڪرندا ۽ اناج ميوا ۽ پاجیون پيدا ٿيندون) ۾ هيءَ ب هڪ نشاني آهي ت 
هو آسمان مان برسات مو ڪلي ٿو جنھن جي وسيلي زمين کي سندس موت بعد وري جیٹرو ڪري 
ٿو ڇڏي. (يعني خشڪ ۾ ویران زمين کي سبرسبز ۾ آباد ڪري ٿو ڇڏي) بيشڪ انهيءَ۾ ب انهن 
ماٹھن لاءِ نشانيون آهن جيڪي عقل کان ڪم ٿا وٺن. (۲۵) ۽ سندس نشانين مان هڪ نشاني 
هيءَ(ب.) آهي ت سندس تي حڪم سان آسمان ۽ زمین قاگم آهن. (جنھن خدا کي ایڈي وڏي قدرت 
آهي سو ڇا نٿو ڪري سگهي) پوء جڈھن هو اوهان کي هڪڙي تي سڈ سان زمین مان نڪري اچڻ 
لاءِ سڏيندو تڈھن توهان هڪدم ٻاهر نڪري ایندؤ. )۲٢(‏ ۽ جيڪي ب آسمانن ۽ زمین ۾ آهي سو 
سپ الله جو آهي. سپ شیون ۽ جانور سندس پورا پورا فرمانبردار آھن. (۲۷) ۽ اهو گي آهي جو 
شین, جانورن وغيره کي اول اول پيدا ڪري تو ۽ پوء ب پيدا گندو رهي ٿو ۽ اها ڳالھ هن لاءِ 
نھایت کي آسان آهي. (سو نيڪن کي حال توڙي مستقبل ‏ ڪامران ڪرڻ ۽ نافرمانن کي حال ۾ 
توڙي مستقبل ۾ ناڪام ڪرڻ ڪا ڏ کي گالھ ڪانهي. ن ڪي قيامت جي ڈینھن وري ماٹھن کي 
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جیٹرو ڪرڻ ڪا ڈ کي گالھ آهي) ۽ بلند ۾ بلند مثال (۽ صفتون) آسمانن ۾ توڑي زمین ۾ فقط الله 
جي لاء آھن, ۾ هو تي هر چیز تي غالب آهي ۽ وڏي حگمت وار و آهي. 


رڪوع ٤‏ آیت ۲۸۔تا-٠‏ 
اوهان انسان جي پلاتي صرف هن ۾ آهي نن فقط خدا جي حڪم تي عمل ڪيو. 


(۸) الله تعاليٰ توهان جي لاءِ توهان (جي تي تجربي) مان هڪڙو مثال (توحيد جي 
سمجھاٹي لاع) ڏتي ٿو (ڏسو) جيڪو رزق اسان اوهان کي ڈنو آهي تنھن ۾ پنهنجي ہانھن کي 
ب گڈھن پاکیوار گیو ٿا (ایتري قدر) جو اوهان ۽ اوهان جا ٻانها ان رزق ۾ بربر ٿي وچو یا 
توهان انھن (ٻانهن) کان اهڙوکي دجو ٿا جھڑو هڪ ٻئي کان ٿا ڊچو؟ (ھرگز ذ) اهڙيءَ طرح 
اسان پنهنجون نشانيون ۽ حڪم کولي کولي بيان گیون تا انهن ماٹھن لاءِ جیگي عقل کان 
ڪم ٿا وٺن. (۲۹) (پر افسوس جو پلیل انسان رحيم ۾ ڪريم خدا جي حڪمن تي نتا هلن) 
اتلندو اهي جيڪي ظلم ڪري رهيا آهن سي بنا سوچ سمجھ ۽ چاڻ جي پنهنجي نفساني 
خواهشن جي تابعداري ڪري رهيا آهن (۽ حقیقت ۾ وقتي فائدي يا خوشصِء لاء دائمي 
مصیبتون خرید ڪري رهيا آهن) پوء گیر اهڙي ماڻهوءَ کي هدايت ڪري سڏي راھ ٿي آٹي 
سگھندو, جنھن کي الله تعاليٰ (سندس کي جھالت ۽ ظلم سببان) گمراھ ڪري ڇڏيندو آهي. 
۾ (ياد رکو 3)اھژن (ظالمن) لاءِ ڪوب مدد گار ڪون ٽيندو (جو کین تباهيءَ۽ عذاب کان بچاگي 
سگهي.) )٣*(‏ سو (اي منھنجا پيغمبر!) تون (غيرن جي حڪمن ۽ څواهشن کان منھن موڙي) 
فقط الله جي سیکاریل سچي دين تي پنهنجو رخ محڪم رک (یعني رڳو سندس حگمن جي 
پيروي ڪر اهو سچو دين گھڑو آهي؟) اهو آهي الله تعاليٰ جي فطرت (يا جوڙ) جنھن ٿي 
انسائن کي پيدا ڪيو اٹس, انهيءَ (اعليٰ ۽ نيڪ) فطرت ۾ جنهن ٿي الله تعاليٰ (انسان کي) 
خلقيو آهي ڪاب قڦيرقار ٿيڻ ن ڏيو. اهو تي آهي سچو ۾ سڏو دين. پر (افسوس جو) اگثر ماٹھو 
اها ڳالھ نتا جاٹن.(۳۱)(پنھنجي فطرت يعني سچي دين کان جیگڈھن هٿي ويا آهيو ت وري 
ب) انهي٤‏ الله ڏانهن مو ٽو ۾ سندس نافرمانيءَ جي نتیجن کان ڊچڄو ۽ نماز جو نظام قائم ڪيو ۽ 
مشرڪ ن ٹیو (يعني فقط هڪ الله جا فرمانبردار ہاٹھا ٿي رهو). )٣۲(‏ (مشرڪ ن ٿيو) انھن 
ماٹھن منجھان نہ ٹیو جن دين کي تگرا ٽڪرا ڪري ڇڏيو ۽ فرقا ٺاهيا ۾ جدا جدا تولیون ٿي 
ويا. هرهڪ ٽوليءَ جا ماٹھو پنھنجن پنھنجن خيالن رسمن وغيره تي فخر, ناز ۽ خوشیون 
ڪري رهيا آهن (ھ خدا جي حڪمن تي عمل ڪرڻ چڈي ڈنو اٿن).  )۳٣(‏ جڏهن ماٹھن کي 
ڪا تڪليف پھچي ٿي تڈھن پنهنجي پروردگار کي پگارین ٿا ۽ (پشیمان ٿي گناه ڦٿي 
ڪري) ڏانهس موٹن ثا, پر پوء جڈھن (سندن نيڪ عملن جي ڪري) الله تعاليٰ کین پنهنجي 
رحمت جو مزو چکائي تو تڈھن ڈسو ت انھن مان ڪي (وري) پنهنجي پروردگار سان ہین کي ب 
شريڪ تا ڪن (يعني خدا جا ڪي حڪم ڇڏي شیطان جا يا ٻين جا حڪم مجخ لگن تا). )٣٣(‏ 
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(اتين نتا سمجھن نن الله تعاليٰ تي کين پنهنجي رحمت سان خوشحال گیو آهي.) جيڪي 
اسان کين عطا ڪيو آهي تنھن جا بي شڪر ٿا ٿين ۽ انگار ٿا ڪن ( ت ڪو اهي نعمتون الله 
وتان عطا ٿيل آهن. چگو! ڀلي بي شڪر ثیو) ۽ (گهڙيءَ جون) موجون ماٹي وئو. پر جلدتي 
توھان کي خبر پجي ويندي (ت نافرمانيءَ جو نتیجو گھڑو نہ خراب تو تئي). )٣۵(‏ یا ھیئن 
آهي چا ت اسان کین ڪا سند يا اختيار يا دليل موگلیو آھی, جو هنن کي ٻڏاٿي ٿو اهي شيون 
جنهن ڪري اهي خدا سان شريڪ ٿا ڪن؟ (اهڙي سند کين بلڪل ڪان موگلیل آهي). )٣٣(‏ 
۾ جڏهن اسان ماٹھن کي پنهنجي رحمت جو مزو چکایون ٿا تڏهن هو ان ٿي خوشیون ڪن ٿاء 
پر جیگڈھن سندن تي بدعملن جي شامت کان مٿن ڪا مصيبت اچي ڪڙڪي ٿي تڈھن ڏسو 
ت هو هڪدم مايوسيءَ ۾ غرق ٿي وجن ٹا. (۳۷) (گهڻاتي ماٹھو رزق دولت ۽ ہین نعمتن لاءِ 
گناھہ ۾ ظلم ڪن ٿا) هو نٿا ڏسن ڇا ت یقیناً الله کي جنهن کي چاهي تنهن لاء رزق ڪشادو 
ڪري تو چڈي ۽ (جنھن لاءِ چاهي تنھن لاع) توري ماپي ڏتي تو (يعني قورو رزق ڏتي قو). 
انهيءَ ۾ ايمان وارن لاء نشانيون آهن. (جيڪي الله جي قانونن جي پابندي ڪري ان جي قدر 
واري رزق جا مستحق بٹجن تا). (۳۸) پوء (جڈھن ت رزق خدا جو آهي نہ اوهان جو تڈھن خدا 
جي حڪم موجب)ماکتن كي, مسڪينن کي ۾ واٹھڑو مسافرن کي سندن حق ڈیو ۽ (ياد رکو 3) 
اقين ڪرڻ ۾ انهن ماٹھن لاء وڏي بھتری آهي جيڪي الله جي راضپي جي طلب رکن ٿا ۽ یقیناً 
اهي کي ماٹھو (دنيا توڙي آخرت ۾) ڪامياب ۾ آسودا رهندا. (39) ۾ ٿوهان جيڪي ڈیو ٿا 
انهيءَ لاءِ ت ماٹھن جي مال ملگیت مان, ویاج سان (یا بین ناجاکز طریقن سان) دولت هٿ 
ڪيون ۽ وڈایون سا الله وٿ هرگز ڪان وڌندي. (بلڪ الله تعاليٰ اوهان کي مصیبتن هيٺ 
آٹیندو) پر جيڪي توهان صدقن ۽ زڪوات طور خدا جي راضڀي جي طلب ۾ این ڪيو ٿا (سا 
دولت بيشڪ وڈندي ۾ پاگ ٽيندي) اهڙن کي ماٹھن کي (الله وثان) وڈندڑ انعام ۾ نعمتون 
ملندیون. (40)(ياد رکو ڌ) الله تي آھي, جنھن اوهان کي خلقيو آهي ۽ جنهن اوهان کي رزق ڈنو 
آهي. اهوٿي اوهان کي ماريندو ۽ وري (جزا ۽ سزا لاءِ) جیئٹرو ڪندو. اوهان جن (ديو تاکن وغيره) 
کي مون سان شريڪ ٺهرايو آهي تن مان آهي ڪو اهڙو جو انھن ڳالهين مان ڪاب گالھ ڪري 
سگهي. (يعني خلقی, رزق ڏٿي ۽ ماري ۽ جيئاري. هرگز ن!) پاڪ آهي الله تعاليٰ ۽ بلگل بلند ۽ 
بالا آهي انھن کان جن کي هو خدا سان شريڪ ٺهراتين ٿا. 


رڪوع ۵ آيت 4۱ا ٥٣‏ 
فساد جو نتيجو عذاب آهي. دنيا ۾ سير ڪري ان عذاب ۾ برباديءَ جا کنبر ڏسو. 


)٤۱(‏ خشڪيءَ توڑي پاٹي٤‏ تي (سچي دنيا ۾) فساد کي فساد (يعني بگاڑو کي بگاڙو) پکڙجي 
ویو آهي جو ماٹھن ڀاڻ پنهنجي هٿن سان بدعمل ڪيا آھن. (اهو فساد ۽ بگاڙو هن لاءِ ٿيو آهي) 
ت ماٹھن جيڪي بدعمل ڪيا آهن تن مان گن جي نتیجن جو مزو چکن (يعني مصیبتون ڏسن) 


ائین چیو الله 40 سورت الروم 


انهيءَ لاء ت من (مصیبتن ۾ غور ۾ فگر گري حق جي راھ ڏي) موٹن. )٤۲(‏ (اي پيغمبر ماٹھن 
کي) چٹو ت, توهان ملڪ ۾ سير سفر ڪيو ۽ ڏسو نن توهان کان اڳين ماٹھن جي پڇاڙي ڪهڙي ن 
(خراب) ٿي. انھن اڳين ماٹھن مان (جن جي پچاڑي خراب ٿي) گھٹا ماٹھو مشرڪ هئا. (یعني 
خدا جي خالص ٻانهپ ڇڏي ہین جي حڪمن ٿي عمل ڪرڻ لگا هئا). )٤٣(‏ سو (اي پيغمپر!) ٿون 
پنھنجو رخ سچي دين ٿي (يعني خدا جي خالص ٻانهپ تي) محڪم رک انهيءَ کان اڳي جو اهو 
ڈینھن (تباهيءَ جو) الله تعاليٰ وثان اچي وجي جنھن کي پوء گابہ روگ ڪان ٿي سگھندي 
(يعني پوء تباهي٤‏ کان بچي ڪون سگھبو۔) انهيءَ ڏينهن سپ ماٹھو جدا جدا (تولین ۾) 
ورهاتجي ويندا (گنهگارن کي جدا گري تباھ گیو ویندو ۾ نيڪن کي جدا ڪري ڪامران 
ڪيو ويندو.) )٤٤(‏ جيڪي (حقیقتن کان) انڪار ڪن ٹا( بدعمل ٿا ڪن) سي پنهنجي انگار 
جو (۽ بدعملن جو) نتیجو لوڑیندا, ۽ جيڪي صالح عمل ڪن ٿا سي پنھنجي لاءِ (آرام ۽ امن امان 
جو) ڪوچ وچائي رهيا آهن. )٤0(‏ جو (الله تعاليٰ جو قانون آهي ڌ) جيڪي ماٹھو سچو ایمان 
رکن ٿا ۽ نيڪ عمل ڪن ٹثا, تن کي پنهنجي فضل سان وڏا انعام ۽ نعمتون ڏتي. الله تعاليٰ بي 
شڪر منگرن کي بلڪل پسند نتو ڪري. )٦٦٤(‏ ۽ الله تعاليٰ جي نشانين مان هڪڙي هيءَ آهي 
ت هو هواتن کي موڪلي ٿو نن (برسات جي) خو شخبري پهچاتين. ۽ انهي٤‏ لاءِ ت هو اوهان کي 
پنهنجي رحمت جو مزو چکائی, ۽ انهي٤‏ لاء ت جھاز سندس حڪم سان (درياهن ۽ سمنڊن تي) 
هلندا رهن ۽ ٿوهان الله جي فضل (۽ دولت وغیرہ) جي لاش ۾ نڪري پٹو ۽ انهيءَ لاءِ ت من 
توهان شڪرگذار ٿيو (۽ خدا جي نعمتن کي چڱيءَطرح ڪم ۾ آڻيو).(۷٤)‏ ۽ هيءَحقيقت آهي 
تہ (جیٹن اسان هواتون ۽ برسات ماٹھن جي فاتدي لاءِ موگلیون ٿا تیٹن) اسان تو کان اڳي ب 
گھٹاگي رسول سندن قومن ڏي موڪليا ۽ اهي رسول انھن ماٹھن ڏي روشن دليل ۽ چٹیون 
نشانيون کڻي آيا. پوء جن ماٹھن ( کين ن مڇيو ۽) گناه ڪندا رهيا ٿن کي اسان پورو پورو بدلو 
ڈنو (يعني سزا ڏني ۾ تباه ڪيو) ۽ اهو اسان ٿي حق هو (۽ اسان جو فرض هو) ت اسان ایمان 
وارن جي مدد ڪيون (۽ کين ڪامياب ڪيون). (۸)) الله ي آهي جو ھوائون موڪلي ٿو جي 
ھواٹون گگرن کي مٿي کٹن ٿيون. پوء هو انهن گگرن کي آسمان ۾ پکيڙي ٿو ۽ یجي تگرا 
تگرا ڪري ٿو تان جو توھان ڏسو تا ت ڪڪرن منجھان مینھن جا ڦڙا نڪرڻ (۾ گرح) لگن ٿا. 
پوء جڈھن هو پنهنجي بندن مان جنھن کي ويس ٿو تنهن کي ان مينهن جو فائدو پھچائي تو, 
تڈھن ڏسو ت اهي ماٹھو وڈیون خوشیون ٿا ڪن. (۹)) اگرچ برسات کان اڳي اهي ماٹھو 
نهايت گي نااميد ها ۽ مایوس ٿي چڪا ها (تڈھن ب برسات بعد موجن ۾ اچي ویا).(۵۰) سو 
الله تعاليٰ جي رحمت جا نتيجا ۽ اثر ڏسو ت ڪين زمين کي سندس موت بعد زنده ڪري ٿو 
ڇڏي (يعني خشڪ زمين کي سرسبز ڪري ٿو چڈی) يقيناً اھوثي خدا مئل ماٹھن کي زنده 
ڪري چڈیندو, چو 3 هن کي هر چيز تي قدرت ۾ غلبو آهي. (0۱) ۾ جیگڈھن اسان (ٻي قسم 
جي) هوا موڪليون ۽ پوءِ اهي ماٹھو ڏسن تن (ان هوا جي ڪري) سندن پو کون سوڪ ئي ويون 
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تہ پوء هو هڪدم بي شڪر (منگر)تي پون ٿا. (۽ مايوس ٿي پون ٿا حالانگ وقتي مصیبتن جو 
مقابلو ڪرڻ مؤمن جو فرض آهي ۾ مقابلو ڪرڻ سان وڈیگ ترقي ڪري ٿو). (۵۲) سو (اي 
پيغمبر!) ٿون اين نٿو ڪري سگھین جو مل تنھنجي گالھ ہڈن, نڪي این گري ٿو سگھین 
جو ٻوڙا تنهنجو سڈ ہڈن, جڈھن ت هو پٺي ڏيئي پنتي موتي ٿا پون. (۵۳) نڪي تون انڌن کي 
سندن گمراهيءَ مان ڪڊي سڏيءَ وات ٿي آٹي تو سگھین, تون ت فقط انهن کي پنهنجي گالھ 
ٻڌاقي سگھین ٿو جيڪي اسان جي نشانين ۾ حڪمن تي ایمان رکن ٿا ۽ اسان جي حڪمن جي 
اتعميل ۽ فرمانبرداري گن ٿا. 


رگوع٦‏ آیت ٥۵۔تا۔٦٦‏ 
ننیپٹں جواني ۾ ٻڊڍاپڻ جون حالتون اهو ڌي پیداگري ٿو جو قادر ۾ قدير آهي. 

(۵۷) اهو الله ٿي آهي جنھن اوهان کي (چمڻ وقت) ضعيف حالت ۾ پیداگیو, پوء هيٹاتيءَ جي 
حالت بعد اوهان کي طاقتور جوان گیائین, ‏ وري طاقت بعد اوهان کي هيتاگي ۾ اڇا وار (يعني 
پوڙهاتي) ڏنائين, هو جين چاهي تو تين خلقي ٿو ۾ هو سپ گجھ ڄاگندڙ آهي ۾ ڪامل قدرت 
وارو آهي. (۵۵) (پوء الله اوهان کي ماريندو ۽ قیامت جي ڈینھن وري جیٹرو ڪري اٹاریندو) ۽ 
جنھن ڈینھن (حساب گتاب ڏيڻ واري) گھڑي قائم ٿيندي تنھن ڈینھن گنھگار چوندا ن اسان ت 
هڪ ڪلاڪ کان وڈیگ ڪون تر سيا آهيون. اهڙيءَ تي طرح (دنيا ۾ بہ) هو ڀليل رهيا (۽ خبر ڪان 
پوندي هين ن آخر حساب گتاب ڈیٹو پوندو ۽ بدعملن جي سزا ملندي). (07) پر جن ماٹھن کي 
علم ۽ ایمان ڈنو ويو هو سي (کين) چوندا ت سچي گالھ هيءَ آهي ت ٿوهان الله جي گتاب ۾ 
(لکیل ۽ مقرر ڪيل مدت) ترسيا آھیو ۽ اچ قيامت جو ڈینھن آهي. (جنھن تائین توهان ترسب 
آهيو) پوء اهو اٿو قيامت جو ڈینھن, پر توهان ت چاڻنداتي ڪون هئو (نڪي مڃيندا هئو ت ڪو 
قیامت ٿيندي). (0۷) پوء انهيءَ ڏينهن جن ماٹھن (دنيا ۾) ظلم ڪيا هوندا تن کي سندن عذر ۽ 
بھانا ڪم ن ایندا. نڪي کین چيو ويندو تن (پشیمان ٿي) خدا جي مھربائي ۾ فضل جي طلب 
گیو. (۵۸) هيءَ حقیقت آهي نن اسان ماٹھن (کي سمجهاتڻ) لاءِ هن قرآن ۾ هر قسم جا مثال (۾ 
سمجھاٹیون) ڈنیون آھن, پر (اي پیغمبر! جیگڈھن تون هنن وٿ ڪوب حڪم یا نشاني 
آڻيندين ت جيڪي ماٹھو (ضد ۽ تڪبر ڪري) ڪفر ۽ انگار تي چمي بيٺا آهن سي ضرور چوندا 
انر توهان (مسلمان) ڪوڙيون واهيات گالھیون ٻڏاتيندڙ آهيو. )0٩(‏ اهڙيءَ طرح الله تعاليٰ انھن 
ماٹھن جي دلين تي مهر لڳاتي ٿو چڈی, جيڪي (ضد ڪري) جاهل ٿا رهن (۽ حقيقتن کي 
سمجهڻ جي ڪوشش گي نتا ڪن).(*1) سو (اي پیغمبر!) تون (انھن ماٹھن جو گجھ ب خیال نہ 
ڪر ۽ پنهنجي تبلیغ جي ڪم ۾) ثابت قدم رھ ۽ يقين چان ت الله جو واعدو سچو آهي (ت هو 
ضرور مؤمنن کي غالب ڪندو) ۽ اهي ماٹھو جن کي علم ۽ يقين ڪونهي تن جي ڪري تون 
مایوس ن ٿي (۾ ڪوشش ۾ ڪا گھتتائي ن ڪر.) 
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سورت لقمٰن 
بشم ال الین الَعیٔم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ۱-تا- ۱١‏ 
قرآن مجيد وڏي داناتي ۾ حڪمت سان پریو پيو آهي. 


)١(‏ الف - لام ميم (۲) هي انهيءَ گتاب (قرآن مجيد) جون آیتون آهن جو داناکی, عقل ۽ 
حڪمت سان پریو پيو آهي. )٣(‏ اهو (قرآن مجيد) نيڪ ڪم ڪندڙن لاءِ وات ڏيکاريند ڙآهي ۽ 
وڏي رحمت آهي. )٤(‏ (نيڪ ڪم ڪندڙ محسن اهي آھن) جيڪي نماز قاتم رکن ٿا زڪوات 
ڈیندا رهن ٿا ۾ پڻ آخرت ۾ یقین رکن ٿا. (0) اهي کي پنهنجي پروردگار جي ڈیکاریل سڌيءَ 
وات تي هلندڙ آهن ۽ اهي گي (دنيا ۾ اخرت ۾) ڪامياب ۽ سعادتمند رهندا. )٦(‏ ۽ ماٹھن ۾ 
ڪي اهڙا (بیھودا بيوقوف بہ) آهن جيڪي بیھودیون گالھیون ۽ افسانا خرید ڪن ٿا (يعني 
ھتان هتان ھت گن تا) انهي٤لاء ‏ (انهن جي ٻڌاتڻ سان ماٹھن کي) خدا جي وات کان تیڑي 
گمراھ ڪري چڈین. هنن کي (حقیقي) علم آهي کي ڪون. ۽ هو خدا جي ڈیکاریل وات (۽ خدا 
جي سچي تعلیم) تي کل مسخري ڪندا تا رهن. انھن تي اهڙو عذاب ايندو جو کین خوار خراب 
ڪندو. (۷) ۾ جڈھن انھن ماٹھن کي اسان جون آیتون ۾ حڪم ہڈایا وجن ٿا تڈھن وڏي آڪڙ 
سان پٺي ڏيئي هليا ٿا وجن جن ت هنن اهي آیتون ٻڏيون گي ڪون. و چڻ ت هنن جي ٻنهي 
گنن ۾ گند پیل آهي ۽ ڪن ہوڑا اٿن. اهڙن ماٹھن کي (اي منھنجا پيغمبر!) وڏي دردناڪ 
عذاب جي اچڻ جي خبر ڏيئي چڈ. (۸) يقين جاٹو ت جيڪي ماٹھو (حقیقتن تي)ایمان آٹین تا 
۾ نيڪ عمل بہ ڪن ٿا تن جي لاءِ وڏين نعمتن ۽ خوشین وارا باغ تيار رکيا آهن. (۹) (اهي نيڪ 
ماٹھو) انهن باغن ۾ هميش رهندا. الله جو واعدو سچو آهي (۽ ضرور پورو ٿيندو) ۽ الله تعاليٰ 
سپ طاقت ۽ قدرت رکندڙ ۽ وڏي حڪمت وارو آهي. (*۱) هن آسمائن کي بنا ٿنڀن جي ٺاهيو 
آهي. آهن ڪي اهڙا ٽنپ جي ٿوهان ڏسي سگھو؟ ۽ هن زمین ٿي جبلن کي مضبوط کوڑیو آهي 
انهي٤لاء‏ ت متان اوهان سان گڏ لڏي لمي وجي. ۽ هن ان زمین تي هر قسم جا جانور پکیڑي ڇڏيا 
آهن. ۽ اسان (يعني الله تعاليٰ) آسمان مان مينهن وسایون ٿا ۽ (ان جي ريج سان) زمين ٿي هر 
قسم جا شاندار وڻ ہوتا (جوڙين ۾) چمایون تا. )۱١(‏ اها آهي الله جي مخلوق. (اها آهي خالق 
جي جوڙ ۽ قدرت) هاڻي مونکي (يعني الله تعاليٰ کي) ڈیکاریو ت مون کان سواءِ جیگي ہیا 
آهن تن چا خلقيو آهي؟ (گجھ ب ن.). حقيقت هي ءَ آهي ت اهي ظالم (جيڪي ہین کي مون سان 
شريڪ ٿا سمجهن سي) ظاهرظهور گمراهي ۽ غلطيءَ ۾ آهن. 
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رگوع ٢‏ آیت ١٢۔تا۔۱۹‏ 
لقمان کي الله تعالیٰ عقل ‏ حڪمت ڏني. ان جي پت کي نصیحت, انسان جا فرض. 


(۱۲) ۽ هي واقعو آهي تت اسان لقمان کي داناتي. عقل ۽ حڪمت ڏني هي (خاص طرح هي) نن الله 
تعاليٰ جو شڪر بجا آٹیندو رھ.(وسندس ڈئل نعمتن کي چڱيءَطرح گ مآٹیندو رھ) جیگو 
ماٹھو ان طرح شڪ ر گذاري ٿو ڪري سو درحقیقت پنهنجي فاکدي لاء ٿو اٿين گري (ان ۾ 
سندس گي فاتدو آهي. نہ ڪ الله تعاليٰ جو, چو هو گنھن ب ڳالھ جو محتاج ناهي) ۾ جیگو 
خدا جي بي شڪري ڪري و (۽ سندس نعمتون ضايع ٿو ڪري (سو ب خدا جو گجھ ب نقصان 
ڪون ٿو ڪري چو ت) الله تعاليٰ يقيناً بي نياز بي پرواھ آهي ۾ ڪامل صفتن سان موصوف آهي. 
(۱۲) ۽ ڏسو (لقمان جي حڪمت) هن پنھنجي پت کي نصيحتون ڪندي چیو ت, اي منهنجا پٽ 
الله سان گنھن کي ب شريڪ ن گجانء (يعني الله جي قانونن ۾ حڪمن جي خلاف گنھن جو 
بہ حڪم ن مڃجانءِ) يقيناً شرڪ تمام وڏو ظلم آهي. )۱٤(‏ ۽ اسان انسان کي سندس ماءَ پيءَ جي 
باري ۾ وصيت گئي ‏ (ساڻن سھٹو سلوڪ رکو ۽ سندن خدمت گندارھو)سندس ماءُهنن کي 
تگلیفن پنیان تڪليفون سهي پيٽ ۾ سانڊيو ۽ ہہ سال کیس پنهنجي تچ پياريندي رهي سو 
(اي انسان) منهنجي ب شڪ ر گذاري ڪر ۽ پنھنجي والدين جي (خدمت گذاري بہ. باد رک 3) آخر 
تو کي مون وٿ مو ٽي اچٹو آهي. (۱۵) ۾ جيڪڏهن ماءُ پيءُ ٿو ٿي زور بار رکن ت مون سان ہین 
کي شریگ ڪر جنھن گالھ بابت تو کي علم کي ڪونهي ت پوءِ انهيءَ ڳالھ ۾ سندن تابعداري 
نہ ڪر (۽ تون فقط خدا جي حڪمن ۽ قانونن جي پابندي ڪندو رھ, پر اگرڇ هو تو کي شرڪ 
ڪرڻ لاءِ زور بار ٿا رکن ت ب.) تون دنيا ۾ چگي سلوڪ سان ساٹن صحبت ڪندو رھ, پر طریقو 
انھن جو اختيار ڪر ۽ انهن جي وات تي لڳ جيڪي مون ڏانهن رجوع تین ٿا (و منهنجي 
حڪمن جي تعمیل ڪن ٿا ۽ ياد رک ت) آخر پوء اوهان سپني کي مون وٿ تي اچٹو آهي. پوءِ 
مان اوهان کي ہڈاکیندس نن ٿوهان (دنيا ۾) گھڑا عمل ڪيا ها (۽ توهان کي انهن جو بدلو 
ڈینداسین).(١٦٥)(لقمان‏ وڈیگ چيو 3) اي منھنجاپت! یقین چان ت اگرچ سرنھ جي داٹي جي 
تور جيتري گا شيءِ هجي ۽ هجي ب گنھن وڏي پتر جي وچ ۾ لڪل یا گتي ب آسمانن ۾ یا 
زمين ۾ هجي ت ان کي ب الله تعالي آٹي پیش ڪندو (يعني الله تعاليٰ تمام ننیژن خیالن, لفظن 
۾ عملن جو ب حساب وئندو) بيشڪ الله تعاليٰ تمام اونهيون ڳالهيون ب سمجهندڙ آهي ۽ 
سڀني ڳالهين جي خبر رکندڙ آهي. (۱۷) اي منھنجا پت! تون نماز قاتم رک (ع الله تعاليٰ جي 
اڳيان جھگي پؤ) ۽ نيڪين جو حڪم ڏيندو رھ ۽ براکین کان منع گندو رھ ۽ (انهيءَ ڪم 
۾) ٿو کي تڪليفون درپیش اچن نن ب صبر سان ثابت قدم رھ. بيشڪ اتين ڪرڻ وڏي همت ۽ 
استقلال جو ڪم آهي. (۱۸) ۽ ماٹھن سان متون ڦو ڪي مغروريءَ سان ۽ شوخيءَ سا پیش ن اچ 
۽ زمین ٿي آڪڙ ڪري نہ هل. بيشڪ الله تعاليٰ هٺيلن ۽ ہٹاگي ماٹھن کي پسند نٿو گري. 
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(۱۹) ۽ گهمڻ قرط ۾ پوري پني رفتار رک (نڪي گھٹي تگڑ گر, نڪي نمام آھستي هل. سپ 
گنھن ڳالھ ۾ درميانو وچترو طريقو وٺ) ۽ (گالھائن ۾ ڊ.) پنهنجو آواز هيٺ رک (يعني واڪا 
ڪري شوخي٤سان‏ ن گالھاء اهو ٿيندو گڈھن وانگي هينگ ڪرڻ) يقيناً سڀني آوازن کان خراب 


رڪوع ٣‏ آیت ٣٣-تا۔ ٣٣‏ 
بي علمي ۽ وڏڙن جي خیالن تی بنا سمجھ جي چھٹي پوڻ جا نتيجا گمراهي ۽ ٿباهي آھن. 


(*۲) توهان نتا ڏسو چا ت اله تعاليٰ اهي سپ شيون جیگي آسمانن ۽ زمین ۾ آھن اوهان کي 
(اوهان جي ڪم اچڻ لاع) تابع ڪري ڈنیون آھن, ۽ توهان جي لاء ظاهري (یعني روح جي پرورش 
لاءِ روحاني) نعمتون (جھڑوگ علم, عقل, وحي, شريف جذبا وغيره) بي انداز مهيا ڪري ڇڏيون 
آهن. (افسوس جو تٹھن هوندي بي) ماٹھن ۾ ڪي اهڙا آهن جيڪي الله جي باري ۾ اجايا جھگڑا 
ڪندا ٿا رھن, حالانڪ کین ن علم آھی, ن (عقل جي) هدايت اٹن, نڪي وري ڪو روشني ڏيندڙ 
گکتاب اٿن. (۲۱) ۽ جڈھن انهن ماٹھن کي چيو وجي تو ن جيڪي الله تعاليٰ (وحي جي رستي) 
نازل گیو آھی, تنھن جي پيروي گیو, تڈھن هو چون تا ت, نہ اسان ٿن انهيءَواٿ تي هلنداسين 
جنھن تي اسان پنھنجي ابن ڏاڏن کي هلند ڏٺو. (ڪهڙا نہ بي سمجھ آهن عقل ب نتا هلاتين د) 
جیگڈھن شیطان کين (انهيءَ غلط وات تي هلاتڻ سان) سخت ٻرندڙ باه جي عذاب ڏانهن 
سڈیندو هجي ت ب انهيءَ وات تي هلندا چا؟ (۲۲) ۽ (یاد رکو 3) جيڪو ب خدا جي اڳيان 
فرمانبرداريءَ سان سر جهڪاتي ۽ چگا عمل ڪري ٿو تنهن درحقیقت هڪ نهايت مضبوط ۽ 
پروسي جھڑي رسيءَجو سھارو ور ٿو آهي (۽ ياد رکو 2) سڀني معاملن جي پچاڑي ۽ فيصلو آخر الله 
وت تي اچٹو آهي. (۲۴) پر جیگڈھن کو ماٹھو ڪفر ۽ انڪار جي وات وٺي ت (اي پیغمبر!) 
سندس ڪفرجي ڪري تون غم ن ڪر انهن سپني ماٹھن کي نیٹ اسان وت موتي اچٹو آهي. پوء 
اسان کين چتو گري ہڈاکینداسین ت, گھڑا گھڑا عمل هنن ڪيا ها (۽ کين انھن موجب جزا ۽ 
سزا ڈینداسین) بيشڪ الله تعاليٰ دلين جا گجھ ب جاٹي ٿو. )۲٤(‏ اسان انهن (منگرن) کي 
گجھ وقت لاءِ وقتي موجون ماٹن ڈینداسین, پر پوءِ هنن کي سخت عذاب ڏانهن گهلي 


۰۰ 
سم 


آٹینداسین. (۲۵) ۽ اي پيغمبر! جیگڈھن نون انهن (منگرن) کان پچندین ت گنھن آسمانن 
کي ۽ زمين کي خلقيو آهي ت هو ضرور چوندا ت الله خلقيا آهن. پوء تون چتجانء الحمدللہ!(شگر 
جو ایترو ت قبول ٿا ڪيو پوء چو نتا الله جي رحمت ڏسي سندس موگلیل وحي تي عمل گیو, 
پر افسوس) هنن مان گھٹا جاهل آهن (۽ عقل کان گم نتا وٺن.) )۲٦(‏ (اهي ڪافر این ن سمجھن 
ت الله تعاليٰ کي سندن ایمان يا انڪار جي ڪا گھرج با پرواھ آهي) آسمانن ۽ زمين ۾ جيڪي ب 
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موصوف آهي. (۲۷) ۽ جیگڈھن ڌر تيءَ جا سپ وخ قلم هجن ۽ سچوسمنب مس هجي ۾ اهڙا ٻيا ب 
ست سمنڊ انهيءَ جي پٺيان مدد لاءِ موجود تین ت ب الله جون ڳالهيون ۶ حڪمتون لکجي نہ 

گھبیون. (الله جو علم ۽ قدرتون بي انت آھن) بيشڪ الله تعاليٰ هر چیز تي غالب ۾ وڏي 
حڪمت وارو آهي. (۲۸) ۽ اوهان سڀني کي پيدا ڪرڻ ۽ وري (مرڻ بعد) جيئاري کڑو ڪرڻ اهڙو 
تي (اسان جي لاءِ آسان) آهي جھڑو هڪڙي شخص (کي پیدا ڪرڻ ۽ مرخ بعد وري اثارن) بيشڪ 
الله تعالیٰ سپ گجھ ٻڌي ٿو ۾ سپ گجھ ڏسي تو. (۲۹) توھان ڈسو نٿا ت الله تعاليٰ رات کي 
ڏينهن ۾ داخل ڪري ٿو ڇڏي ۽ ڏينهن کي رات ۾ داخل ڪري ٿو چڈي ۽ سج ۽ چنڊ کي پنهنجي 
(قانون ۽ حڪم جي) تابع رکیو اٽس. هرهڪ مقرر مدي تاتين هلندو رهندو (پوءِ فنا ٿي ويندو) ۽ 
(یاد رکو تہ جو الله سج ۽ چنڊ کي قائوئن جو پابند رکي ٿو سو الٽه اوهان کي بہ اوهان جي بھتري 
لاء پنهنجا قانون ۽ حڪم ٻڌاتي ٿو پوء جیگڈھن انھن تي عمل ن گند (ياد رکو ڌ) قينا الله 
تعاليٰ اوهان جي سڀني عملن جي خبر رکي ٿو (۽ اوهان کي ضرور بدعملن جي سزا ڏيندو.) )٣٣*(‏ 
(سج چنب وغیرہ کي قانونن هيٺ رکٹ وغيره) اهو سپ هن ڪري آهي ت بيشڪ الله کي آهي جو 
حق آهي (۽ حق کي غالب ۽ پاکیدار ڪندو) پر الله کان سواء جن ہین کي ماٹھو (شریگ ذھراقي) 
پگارین ٿا سي باطل آهن (۽ فنا ٿي ويندا) ۽ هن ڪري ب آهي جو بيشڪ الله ٿي آهي جو سڀني 
کان مٿاهون ۽ سڀني کان وڏو آهي. 


رڪوع٤‏ آیت ٣٣-تا- ٣٤‏ 
انسان جي بي شڪري ۾ ان جو نتیجو. 
(۳۱) توھان ڈسو نتا ت الله تي جي فضل سان جھاز سمنڊ ۾ ترندو وجي ٹو. انهي٤لاء ‏ الله تعاليٰ 
اوهان کي پنھنجون نشائیون ڏيکاري جيڪي ماٹھو داتما وڏا صابر آهن ۾ سخت اورچ ۾ ثابت 
قدم آهن ۽ ان سان گڈ شڪر ڪندڙ آهن (يعني الله جي نعمتن کي چڱيءَطرح ڪم آڻيندڙ آهن) 
تن جي لاء هن ڳالھ ۾ (یعني جھازن جي هلڻ ۾) یقیناً وڈیون نشانيون آھن. )٣۲(‏ (پر افسوس 
اڪثر ماٹھو صابر ۾ شاڪر ناهن) جڈھن (جهاز ۾ سفر گندي سمنڊ جون) لھرون هنن کي 
چہوتری وانگر ڊڪي ٽيون چڈین تڈھن هو سچي دل سان فقط الله کي پگارین تا (ت اسان کي هن 
مصیبت کان چوتگارو ڏي) پر پوء جڈھن الله تعالیٰ خشڪيءَ تي پھچائي ٿو تڈھن انھن مان 
ڪي (نيڪي ۽ براتي جي وچ ۾) منجھي بيهن تا (يعني گجھ قدر الله ڈي لاڙو رکي نیگي 
ڪرڻ ب پسند ڪن تا پر لالچن ۽ حرص ۾ پځجي براتيون ب ڪن تا) ۽ (ياد رکو 3) فقط اهي ماٹھو 
اسان جي آیتن کي نتا مجن جيڪي (بيوفاتي جي ڪري) پنھنجا عهد پاڙيندڙ نہ آهن ۾ بي شڪر 
آهن. (۳۳) اي انسانو! پنهنجي پروردگار (جي نافرمانيءَ جي نتیجن) کان ججو, ۽ انهيءَ (جزا ۽ 
سزا واري) ڏينهن جي اچڻ کان ڊچو جنهن ڏينهن نڪي پيۂ پت کي ڪم ایندی نڪي پت پيءُ 
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(د هو نيڪي ڪندڙن کي ڪامران ڪندو ۽ براتي ڪندڙن کي ناڪام ڪندو). تنهن ڪري 
(خبردار ٿيو) اکین نہ ٿئي جو دنيا جي زند گي (يعني وقتي خوشي يا فاتدو) توھان کي ٺڳي (۽ 
بدعمل گرائي) ۽ اين ن ٿٿي جو دغا باز شيطان (اوهان کي ترت فاتدو ڏيکاري) الله (جي 
فرمانبرداري) بابت برغلاگي ڇڏي. )٣٤٢(‏ اي انسانو برغلاکجي نہ وجو ۽ فقط الله جا ٻانها یو جو 
سندس گي فرمانبرداري اوهان کي ڪامران ڪندي. الله کي ي سڀني ڳالهين جو علم آهي) یقیناً 
الله ٿي آهي جنهن کي انهيءَ گهڙيءَ جو علم آهي (جنهن گهڙيءَ قطعي فیصلو ڪندو) اهوڌي 
(برسات جو علم رکي ٿو ۾) مينهن آڻي تو. اهوتي چاڻي ٿو ت ماءُجي پيٽ ۾ چاآھی, (ڀٽ با ڌيءَ۽ 
گھڑي قسم جو آهي وغيره) ۾ ڪوب شخص نتو جاٹي ت سپاٹي هو ڇا ڪندو (پر خداجاٹي ٿو 
تہ هو ڇا ڪندو) ۽ ڪوب شخص نتو جاٹی ت ڪهڙي ملڪ ۾ هو مرندو (پر الله تعاليٰ اهو بہ جاٹي 
ٿو) بيشڪ الله تعاليٰ سپ گجھ چاٹندڑ ۾ سپ خبر رکندڙ آھی, (تنھن ڪري توهان الله جي 
ڳالهين کي سچو سمجهي انھن تي عمل ڪري پنھنجو حال ۾ مسنتقبل روشن ڪريو). 


سورت السجدة 
بشم انه لرن الرَحيْم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مهربان ۽ رحم وارو آهي. 
رگوع١‏ آیت١۔تا۔١۱‏ 
الله جي خالقیت ۽ انسان جي پیدائش 


%9 


)١(‏ الف - لام - ميم (۲) هيء گتاب (قرآن مجید) جھائن جي پروردگار وٽان نازل ٹیو آهي. 
انهيءَ ۾ ذرو ب شڪ شبھو ڪونهي. )٣(‏ یاماٹھو چون ٿا ت هن (یعني حضو ر ٤را‏ ) ان (قرآن) کي 
پاڻ ٺاهيو آهي (۽ چوي ٿو ت الله وٹان آيل آهي) حقيقت هي آهي ت قرآن مجيد حق آهي (حق ٿو 
ٻڌاکي ۽ غالب پوڻ بعد ثابت ثیندو ت.) بيشڪ اهو حق آهي ۾ تنهنجي پروردگار وان آهي. 
انهيءَ لاء نازل گیو ويو آهي ت انهيءَ (عرب) قوم جي ماٹھن کي خبردار ڪري جن ڏي هن کان 
اڳي ڪوب خبردار ڪندڙ (پیغمبر) ڪون آيو آهي. (هاٹي انهيءَ لاء قرآن مجيد نازل ڪيو ويو 
آھی) ت من هي (عرب) هدايت واري وات وٺن. )٤(‏ اهو الله کي آهي جنھن آسمائن ۽ زمين کي ۽ 
جيڪي انھن جي وچ ۾ آهي تنھن کي زماني جي چھن دورن ۾ خلقيو ۽ (جھانداري جي) تخت 
تي محڪم رھیو (يعني پوءِ ب خلقيندو رهي ٿو ۽ پاٹ تي جھان کي هلاتيندو رهي ثو, سو 
خبردار ٿيو ۽ ياد رکو 2) اوهان جي لاءِ سواء الله جي ٻيو ڪوب سنڀاليندڙ يا سفارشي ڪونهي. 
چا توھان خيال کي ڪون ٿا هلايو. )٥(‏ آسمان کان زمین تاکین هر ڳالھ ۽ هر ڪم جو اننتظام الله 
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تعاليٰ ٿو ڪري. پوء سپ معاملا انهيءَ ڈینھن سندس حضور ۾ پیش ٹیندا, جنھن ڈینھن جو 
مقدار توهان جي حساب ۽ شمار موجب هزار سالن جو هوندو. )٦(‏ اهڙو آهي اهو الله جو لڪل 
توڙي ظاهر شين جو چاٹندڑ آهي. وڏي قدرت ۽ شان وارو آهي ۽ رحم وارو آهي. (۷) جنھن شيءِ 
کي خلقياتين تنھن کي سھٹو ۾ چگو بناياتين (توازن سان مناسب ۾ گھربل قو تون عطا 
ڪياتين) ۽ انسان کي شروعات ۾ (خسیس) گپ مان خلقیاکین. (۸) پوءِ ان جو نسل (۽ پیڑھیون) 
چان جهڙي پاٹي٤(مني٤)‏ مان پيدا ڪندو رھیو جو پاٹي (حقیقت ۾ انسان جي سڀني جزن جو) 
نچو ڙ۽ ست آهي. (۸) پوء الله تعالي انسان کي چڱي نموني ۾ درست ڪيو (۽ توازن سان عضوا ۽ 
پنڄ حواس ڏناتين) ۽ ان انسان ۾ پنهنجي روح مان ڪجھ قوگیاکین (يعني عقل علم ۽ ٽرقيءَ 
خشياتين) ۽ اوهان جي لاءِ ڪن (حقيقنتن جي ٻڌڻ لاءِ) ۽ اکيون (حقيقتن کي ڏسڻ 
لاءِ) ۽ دليون (حقیقتن کي سمجهڻ لاءِ ۽ نيڪ جذبا رکڻ لاع) مهيا ڪياتين (پر افسوس) توھان 
تمام ٿورڙي شڪرگذاري ٿا ڪيو (يعني الله جي انهن نعمتن کي چڱيءَ طرح ڪم ڪون ٿا 
آڻيو). )٥١(‏ ۾ (اهي بي شڪر ماٹھو) چون ٿا ت چا جڈھن اسان زمين ۾ ڊڪجي گم ٿي 
وینداسین تڏهن وري سچ پچ نين سر پيدا ڪيا وینداسین؟ حقیقت هيءَ آهي ت اهي ماٹھو 
اها ڳالھ تي نٿا مڃين ت ڪو (آخر) پنهنجي پرورد گار جي اڳيان پیش ڪيا وينداسين. (۱۱) (اي 
پيغمبر!) تون کين ٻڌاءِ ت موت جو ملک جو توهان تي مقرر ڪيل آهي. سو ٿوهان جا روح قبض 
ڪندو. پوء توهان پنهنجي پرورد گار جي طرف موٽاگي آنداويندۇؤ. 


جی طاقت ب 


رگوع ٢‏ آیت ١٢۔تا۔٢٦‏ 
بھشت ۽ دوزخ. مؤمنن جون خصلتون ۽ سندن لاء انعام. فاسقن لاء عذاب. 
(۱۲) ۽ جیگڈھن تون (اهو دردناگ عذاب) ڈسین جڈھن گنهگار پنهنجي پروردگار جي اڳيان 
پنهنجا گنڈ کڻي هيٺ ڪندا نتن ڪيتري ن عبرت حاصل ڪرين. (انهيءَ مهل اهي گنهار 
دردناگ آواز سان پڪاريندا 2) اي اسان جا پروردگار! هاڱي اسان سپ گجھ ڏٺو ۽ ٻڌو آهي (۽ 
ھاٹي سپ حقیقتون سمجھون ۽ مچون ٿا) سو هاڱي اسان کي وري (دنيا ڏي) مو ٽاءِ ت اسان صالح 
عمل ڪيون. اسان هاڱي یقین سان (تنهنجي هدايتن کي) مڇيون ٿا. (پر پوء اها پشيماني گم 
نہ ايندي اها دنيا گڈری چڪي). )۱٣(‏ ۾ جیگڈھن اسان چاهيون ها ت هرهڪ شخص کي سڌي 
وات تي لڳاتي چڈیون ها (جیٹن ملاتڪ فرمانبرداريءَ جي وات تي لگایل آھن, پر اسان اٿين نہ 
چاھیو اسان انسان کي ٻئي واتون ڏيکاري اختیار ڈنو ت وٿئي ت سڏي راھ وٺ ۽ وٹگي ‏ ڦڏي 
وات وٺي پان کي تباھ ڪر) سو منهنجي هيءَ ڳالھ (بي فرمانن متعلق) سچي ثابت ٿيندي نن ما 
سپني (بي فرمان) جنن ۽ ماٹھن سان جهنم کي ڀري چڈیندس. )۱٤(‏ سو (اي گنھگارؤ) جنھن 
صورت ۾ توھان پنهنجي هن ڈینھن تي (اسان وٿ جزا ۽ سزا ملڻ لاع) حاض ٿيڻ جي گالھ وساري 
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چڈي هئي (۽ گناهن ۾ مشغول رهيا هثو) سو هاڱي (عذاب جو) مزو چکو. اسان ب ٿوهان کي 
(جاٹیي ٻجهي) وساري تا ڇڏيون. ۽ توھان جو (پڇاڙيءَ تاتين) بدعمل ڪندا رهيو تن جي بدلي 
۾ داقمي عذاب جو مزو چکندا رهو. (۱۵) اسان جي آیتن تي سچو ايمان ت فقط انھن جو آهي جن 
کي جڈھن اهي آیتون ہڈایون وجن ثیون تڈھن هو سجدي ۾ ڪري پون ٿا ۽ پنهنجي پروردگار 
جي حمد ۽ ثنا (سان سندن پاڪاتي ھ اعليٰ شان) بيان ڪن ٿا و ڪڏهن ب هٺ وڈاگي نتا ڪن. 
(۱7) انهن (سچن مؤمنن) جا پاسا آرام جي بسترن کان الگ ٿي وچن ٿا. هو پنهنجي پرورد گار کي 
خوف ۾ اميد جي حالت ۾ پڪاريندا رهن ٿا ۽ جیگو رزق (عقل حگمت وغيره) اسان کین ڈنو 
آهي تنهن کي (خدا جي راھ ۾) خرچ ڪندا رهن تا. (۱۷) گنھن ب شخص کي خبر ناهي نت اسان 
(نيڪ) ماٹھن لاءِ گھڑا گھڑا اکین جا ثار (۽ خوشي ڏيندڙ نعمتون) لگائي تيار رکيون آھن. 
اهو آهي بدلو هنن جي (نيڪ) عملن جو جي هو گندا رهن ٿا. (۱۸) پوءِ چا مؤمن ب اهڙوكي آهي 
جھڑو ڪو فاسق (نافرمان ۽ گنهگار) آهي؟ (ه رگز ذ۔) هو گنھن بہ صورت ۾ برابر ناھن.(۹٥)‏ سو 
جيڪي ماٹھو سچو ایمان رکن ٿا ۽ نيڪ عمل ب ڪن ٿا تن جي رهڻ لاء (عالیشان) باغ ھوندا, 
جيڪي نيڪ عمل هو ڪندا رهيا هئا تن جي بدلي ۾ اها ٿي مهماني کين نصيب ثیندي (جو هو 
الله جي باغن ۾ اله جا مھمان ٿي رهندا.) (* ۲) ۽ جن ماٹھن خدا جي نافرماني گئي تن جي رهڻ 
جي ڄاءِ هوندي (سخت عذاب واري) باھ. جڈھن جڈھن هو ان مان نڪرڻ جو ارادو ڪندا تڈھن 
هنن کي (زور سان) ان باه ۾ موٽايو ويندو ۽ کين چيو ویندو ت انهيءَ باه جي عذاب جو مزو 
چکو. جنهن کي توهان ڪون مچیندا هئو (۽ چوندا هئو ت نڪا قيامت ٿيندي نگو اسان کي 
کو عذاب ملندو). )۲٢(‏ ۽ اسان هنن (فاسقن) کي (قیامت جي) وڏي عذاب کان اڳي هن ي (دنيا 
جي) زند گيءَ جا عذاب ضرور چکاتيندا سين انهيءَلاءِ ت من هو (پشیمان ٿي خدا ڏي ۽ سڏي وات 
ڏي) موٽن. (۲۲) جنھن ماٹھو کي سندس پرورد گار جون آیتون ٻڌايون وجن ۽ پوءِ بہ هو منھن 
موڙي وجي (۽ بدعمل ڪري) تنھن کان وڈیگ ظالم (۽ گنهگار) ڪير ٿي ٿو سگھی؟ بقیناً اسان 
اهڙن گنهگارن کي (سندن بدعملن جو) پورو پورو بدلو ڏينداسين. 


رڪوع ٣‏ آیت ٣‏ ۔تا۔ »۳ 

۰ ٠. 4 ++ 7 3۰ 2 

اڳين قومن جي تاریخ کان عبرت ودْخ. 
)۲٢(‏ ۾ هيءَ حقيقت آهي نن اسان حضرت موسيٰ کي ب (شريعت جو) ڪتاب ڈنو هو سو تون بہ (اي 
پيغمبر!) اهڙي گتاب جي ملق بابت گو ب شڪ ن آڻ ( يعني نو کي ب قاعدا قانون ٻڏايا ويندا) ۾ 
اسان انهيءَ گتاب کي بني اسراتيلن جي لاءِ سڏي وات ڈیکاریپندڑ ڪيو هو. 2 ۲ھ اسان انھن 
(بني اسراتيلن) ۾ گھٹائی امام يعني ليڊر پيدا ڪيا جيڪي اسان جي حڪمن موجب (بٻني 
اسراکیلن کي) هدايت ڪندا رھیا, جيستاتين ڪ هو صابر ۽ ثابت قدم رهيا ۽ اسان جي آیتن 
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(یعنی نشانين و حڪمن) تي یقین رکندا ها (پوء هو فرقا ٺاهي اختلاف ڪري ذلیل ۽ تباھ ٿي 
ویا.) )۲٢(‏ یقیناً تنهنجو پروردگار تي آهي جو هنن جي وچ ۾ قيامت جي ڈینھن انھن ڳالهين 
متعلق فيصلو ڈیندو جن جي باري ۾ هو اختلاف ڪري رهيا آھن. )۲٣(‏ چا هي گالھ هنن کي 
هدايت نتي ڪري سگهي ت کانگن اڳي اسان گیتریون قومون (سندن بدعملن جي ڪري) تباھ 
ڪري چڈیون؟ هي ماٹھو انهن قومن جي پراٹن گهرن ۾ گهمن قرن ب ٿا (ت ب ڈسن نتا) انهيءَ ۾ 
بيشڪ وڈیون نشانيون آهن. پوءِ هو ٻڏن تي نتاچا؟(۲۷) هو نتا ڏسن چا ت اسان خشڪ زمین تي 
مینھن موڪليون ٿا ۽ ان جي وسيلي پو کون پيدا گیون ٿا جن تي سندن ڊڳا ڊور ۽ اهي پاٹ 
گذران ڪن ٿا چا هو غور سان نہ ٿا ڏسن؟ (۲۸) ۽ هو چون ٿا ت جيڪڏهن توهان (مسلمان) سچا 
آهيو ت ٻڌايو ت اهو فيصلي جو ڈینھن گڈھن اچٹو آهي. (۲۹)(اي پيغمبر!) تون کين ٻڏاتي ڇڏ 
ت (توھان جو انهيءَ ڏينهن لاءِ ترسيا ویٹا آهيو ت جيڪڏهن ايندو ت پوء ايمان آٹینداسین سو 
ياد رکو 3) انهيءَفيصلي واري ڈینھن سندن (بعد ۾ آندل)ايمان فاکدو ڪون ڏيندو. انهن کي جي 
(ان فيصلي جي ڏينهن تاکین) ڪفر جي وات تي رهندا, نڪي کين پوءِ مھلت ڏني ويندي. )٣*(‏ 
سو نون انهن کي چڈي ڏي ۽ ترس. هو ب ترسیا ویٹا آهن. (پاٹھي ڏسندا ت توهان غالب رهندو ۽ 
هو مغلوب ٿي ویندا). 


سورت الاحزاب - (لڙاڌي ۾ شريڪ يڀا لشڪر) 
يسم اله الرِخْلن الرَحيْم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا-۸‏ 
الله تعاليٰ تنهنجو ڪارساز آهيء تون متس پروسو رکي حق ٿي قاکم رھ. 

)١(‏ اي نبي! تون فقط خدا کان <چ, (ڪافرن ۽ منافقن کان بلگل ن ڊڇ.) ۾ ڪافرن ۾ منافقين جي 
(غلط) ڳالهين تي نہ لڳ (تون الله جي ڳالهين ۽ حڪمن جي پيروي گندو رھ, چو ت) يقيناً الله 
تعاليٰ سپ گجھ جاٹندڑ آهي ۽ وڏي حگمت وارو آهي (تنهن ڪري سندس کي حڪمن تي 
هلڻ ۾ چگائي آهي). (۲) ۽ جيڪو وحي تنھنجي پرورد گار و ٿان ٿوڏي موگلیو وجي ٿو تنھن 
جي پيروي ڪندو رھ. یقیناً الله تعالیٰ اوهان جي سڀني عملن جي خبر رکندڑ آهي. )٣(‏ ۽ (اي 
پیغمبر!) خدا تي پروسو رک جو الله تي ڪافي ڪارساز آهي. () الله تعالیٰ ڪنهن ب ماٹھوء 
جي سيني ۾ پہ دليون ڪون رکیون آھن, نڪي الله تعاليٰ توهان جي زالن کي جن سان توهان 
اظھار ٿا ڪيو توهان جون ماکر بناتي چڈیو آھی, نڪي انھن کي اوهان جو پت بنایو اٽس جن 
کي توها پت ڪري نپایو آهي (يا ڈیکرن جو پت يا گود جو پت ڪري سڈیو آهي) اهي توهان 
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جي وات جون (بي معني) ڳالهيون آهن. پر الله تعاليٰ سچي حقیقت ٿو ٻڌاتي ۽ هو سڏو سنگون 
رستو ٿو ڏيکاري. (0) انھن (دين جي پاکرن يا پتن کي يا ٻانهن) کي سندن پيءُ جي نالن سان 
سڈیو. اها ڳالھ الله وت زياده انصاف واري آهي. پر جیگڈھن توھان کي سندن ابن جا نالا 
معلوم نہ هجن نن پوءِ هو توهان جا دين جا ڀاتر ۽ دوست آهن. پر جيڪڏهن ان ڳالھ ۾ اوهان 
کان ڀل چڪ ٿي وجي ت پوء اوهان ٿي ڪوب ڈوھ گوٹھی, پر گناه هن ۾ آهي جو توهان دل 
جي ارادي سان اکین کیو ۽ (ڀل چڪ جي حالت ۾) الله تعاليٰ وڏو بخشٹھار ۽ رحم گند ڙآهي. 
)٦(‏ مسلمائن جي لاءِ حضرت نبي ڪيا سندن جانین کان ب وڈیگ ویجھو آهيء ۽ سندس حرم 
مبارڪ (یعني زالون) مؤمنن جون ماترون آهن. ۾ الله جي ڪتاب موجب سچا پچا ماڌٿ هڪ 
ٻگي لاءِ وڈیگ ویجھا آھن ہین مؤمن ڀاترن کان يا مهاجر پائرن کان. (يعني فو تيءَ جو ترڪو 
سچن مائتن کي ملڻ گهرجي) پر جیگڈھن پنهنجي دوستن سان چڱاٿي گیو ت ڀلي ڪيو 
(اها ہي ڳالھ آهي) (خدا جي) ڪتاب ۾ لکي ويي آهي. (۷) ۽ ياد رکو ت اسان نبین کان عهد 
اقرار ورتو هو ۽ (اي پیغمبر!) ٿو کان بہ عھد اقرار ورتو اٿئون ۽ نوح کان, ابراهيم کان, موسي ۽ 
عيسي ابن مريم کان ب ورتو ھیوسین. انهن سڀني کان پگو عهد اقرار ورتو هيوسين ( تہ 
رسالت ھ تبلیغ وغيره جو گم پوري ثابت قدميءَ سان گندا رھندؤ). (۸) انهيءَ لاء لن الله 
تعاليٰ سچن (پيغمبر) کان (قیامت جي ڏينهن) انهيءَ سچ (جي پیغام) بابت پچي (ذ ڪهڙيءَ 
طرح خدا جا حڪم پهچاتون ۽ ماٹھن گھڑي٤‏ طرح انھن تي عمل ڪيو) ۽ (جن نہ مڇيو تن) 
گافرن لاہ الله تعالیٰ سخت عذاب تيار رکیو آهي. 


رگوع ۲ آیت ۹-تا-٠٭‏ ۲ 
جنگ احزاب / خندق وقت منافقن جي روش ۽ خپال. 


(۹) اي مؤمنؤ! الله جي اوهان تي اها نعمت ۽ احسان ياد ڪيو جو جڈھن اوهان تي لشکرن جا 
لشڪر چڙهاتي ڪري آيا تڈھن اسان انھن (اوهان جي دشمنن) جي متان هڪڙو طوفان موگلیو 
۾ اهڙا (پنهنجا) لشڪر (توهان جي مدد لاءِ) موڪلياسين جي توهان کي ڏسڻ ۾ ڪون ٿي آیا. پر 
الله تعاليٰ سپ گجھ چٿيءَطرح ڏسي ٿو. جيڪي جيڪي عمل توهان ڪيو ٿا سي چڱيءَطرح 
ڏسي ٿو.(*۱) ياد رکو ت اهي (دشمن) توهان جي مٿئين طرف کان ۽ توهان جي ھینئین طرف کان 
(جبلن تان ۽ هيٺاهين ماثرین مان) توهان تي حملو ڪري آيا ۾ هراس ۾ (اوهان جون) اکيون ڦاڌي 
ويون ۽ دليون نڙيءَ ڏي چڙهي آيون ۽ توهان الله جي باري ۾ (اجایا) خیال ڪرڻ لڳؤ. (۱۱) انهيءَ 
موقعي ۽ حالت ۾ مؤمن وڏي آزمائش هيٺ اچي ويا ۽ سخت زلزلي ۾ وڌا ويا. (پر هو دلیر ٿي ثابت 
قدم رھیا). (۱۲) ۽ ڈسو, منافق ۽ اهي ماٹھو جن جي دلين ۾ (ايمان جي ڪمزوري ۽ بي همتيءَ 
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جو) مرض آهي سي چوڻ لگا ت, الله ۽ الله جو رسول جيڪي واعدا (ڪاميابيءَ۽ غلبي جا) اسان کي 
ڈنا ھٹا سي فقط ٺڳي فريب ۾ دو کا هتا. (اسان هاي فنا ٿي وينداسين). )۱٣(‏ ۽ انھن مان هڪڙي 
ٽوليءَ ن چئي ڈنو ت اي مديني جا رھواسیؤ! توهان (حملي ڪندڙن جي مقابلي ۾) بیھي ہ ڪون 
سگهندق سو مو ٽو پوتتي ۽ انهن مان هڪڙي تولي نبي( ۽ ) کان (گھرن ڏي وڃڻ جي) موڪل 
تی گهري ۾ چيو ٿي ت, یقیناً اسان جا گھر محفوظ ناهن (۽ سخت خطري ۾ آهن) اگرچہ اهي گھر غير 
محفوظ نہ هگا. انھن جو ارادو فقط ڀچي وچٹ جو هو. )۱٤(‏ ۾ جیگڈھن دشمن شھر جي ڪن طرفن 
کان شھر ۾ گھڑي پون ها ۽ انهن (منافقن ۽ ضعیف دل ماٹھن) کي چيو وجي ها ت (حضرت جن جي 
خلاف) بغاوت ڪيو ت, بغاوت گري ڈین ها ۽ انهيءَ بغاوت ڪرڻ ۾ ڪا تقوري دير ڪن ها؟ (۱۵) 
حالانڪ هنن اڳي الله کي (يعني سندس رسول کي) عھد اقرار ڈنو هو تن اسان (اهڙن موقعن تي 
هرگز) پٺيون ڈیئي ڀچي ڪون وینداسین. ( کين ياد رکڻ گھربو هو ت) الله سان گیل عهد اقرار 
بابت طرور کانئن باز پرس ٿيندي (يعني کانئن پچاٹو ثیندو ۽ عمد ڀڇڻ گري کین سخت سزا 
ملندي).(١٦٥)(اي‏ پیغمبر! انھن ماٹھن کي) چئي ڏي ت جیگڈھن توھان موت یاقتل کان ٿا ڀچو 
نن اهو ڀچڻ توھان کي گجھ ب فاتدو ن ڈیندو. (يا دشمن اوهان کي قتل ڪندا یا پنهنجي ڈر 
بغاوت جي بدلي ۾ اوهان کي قتل ڪندي) ۽ (جیگڈھن یجي وچخ ۾ ڪامياب ب ٹیو ت بہ) ڪو 
ٿورو وقت سلامتيءَ جو ماٹیندؤ (جلدگي سزا ۽ موت اوهان جي مثان اچي ڪڙڪندو). (۱۷) (اي 
پيغمبر! تون کين) چٹو ت ڪير آهي جو توهان کي الله تعاليٰ کان بچائي سگهندى جیگڈھن 
هو اوهان کي سزا ۽ عذاب ڏيڻ چاهي. ۽ جيڪڏهن هو اوهان تي رحمت ڪرڻ چاهي ( گیر 
انهيءَ رحمت کي هٽاتي تو سگهي) انھن ماٹھن کي الله کان سواء ڪوب بچاتيندڙ ۾ مددگار ن 
لڀندو. (۱۸) الله تعاليٰ اوهان مان انهن ماٹھن کي چگيءَ طرح جاٹی ٿو جيڪي (ہین کي لڑائي 
ڪرڻ کان) رو ڪين تا ۽ چون تا , اسان ڏي هليا اچو ۽ لڑاقي ‏ شر يڪ نٿا ٿين. پر ڪو تورووقت. 
(۱۹) اهي (دولت جا لالچي) اوهان مسلمائن جي حق ۾ بخیل آهن (جو اوهان کي مناسب مدد نتا 
ڏين. اٹلندو فتح جي وقت غنیمت جو مال گھٹو ٿا گھرن) سو جڈھن خوف خطري جو موقعو ٿو 
اچي ٿڏهن تون (اي پيغمبر!) ڏسين ٿو ت هو توڏي اھڑي٤‏ طرح ٿا نهارين جو سندن اکیون انهيءَ 
ماٹھو جي اکين وانگر ٿيون ڦرن جنھن ماٹھو کي سڪرات جي غشي اچي ويندي آهي, پر جڈھن 
خوف خطري جي حالت هلي ٿي وجي تڈھن هو (غنیمت جي) مال جي حرص ۾ تيز زبانن سان 
تو کي طعنا ڏيڻ لگن ٿا. انهن ماٹھن کي (دل ۾ سچو) ايمان گوٹھی, الله تعاليٰ سندن عمل ضايع 
ڪري چڈیا آهن ۽ اکین ڪرڻ الله تعاليٰ جي لاء بلگل آسان آهي. )۲٢(‏ اهي ماٹھو سمجھن ٿا ت, 
(دشمن جا) لشڪر هليا ڪون ويا آهن (یاھراس جي ڪري ٿا این سمجھن یاسندن دلیون چاهين 
ٿيون تہ وري اچي حملو ڪن ۽ مسلمانن کي مغلوب ڪن) ۽ جيڪڏهن اهي لشڪر وري اچي 
نڪرن نن هو دل و جان سان چاھیندا ت جيڪر بدوین جي بيابائن ۾ هليا وجن ۽ اتان اوهان جي 


ائین چیو الله 42 سورت الاحزاب 
حالتن بابت پچا ڳاڇا ڪندا رهن ۽ جیگڈھن هو اوهان وت هوندا نن لڙاتي ڪون ڪندا. جي 


رگوع ٣‏ آیت ٢۲۔تا۔۲۷‏ 
مؤمنن لاءِ خطري جي وقت ۾ الله تعاليٰ جي مدد ڪافي آهي. 


(٢۲)(مسلمانو!)‏ توهانجي لاء يعني انھن ماٹھن لاء جيڪي الله ۾ ۽ آخرت جي ڈینھن ۾ (یادنیا 
۾ کي ایندژوقت جي ڪاميابيءَ جون) اميدون رکن ٿا ۽ الله تعاليٰ کي گھٹو ياد ڪن ٿا تن جي لاء 
الله جي رسول ۾ سهڻي ۾ سھٹو ۽ چڱي ۾ چگو نمونو (۽ مثال) موجود آهي. (۲۲) ۾ جڏهن 
مسلمائن (دشمنن جي) لشڪرن کي (مديني تي حملي ڪندي) ڏٺو. تڈھن (بي ڌڙڪ) چٿي 
ڈنائون ت هي نن اهوگي (موقعو) آهي جنھن جو الله ۽ سندس رسول اسان سان واعدو ڪيو هو (۽ 
ٻڌايو هو ت مؤمنن تي وڏا خطرا ايندا ۽ سندس ايمان جي آزمائش ٿيندو) ۾ الله و سندس رسول 
سچ چيو هو. (سو هن خطرناگ موقعي کين بي همت ت ڪون ڪيو پر اٽلندو) هنن کي ايمان ۾ ۽ 
تابعداري٤ ‏ وڏاياتين. (۲۴) مؤمنن ۾ ڪي مرد اهڙا آهن جن (انهيءَ خطرناڪ موقعي تي) اهو 
عھد اقرار سچو ڪري ڈیکاریو جو الله سان ڪيو هھٹاکون, (يعني مال ملڪيت ۽ جانین سان جھاد 
ڪياتون) سو انھن مان گن پنھنجو نذر پورو ڪيو (۽ شهادت حاصل ڪياتون) ۾ ڪي (شهادت 
لاع) منتظر آهن ۽ سندن (روش ۽ ايمان ۾) تر جيتري ب تبديلي ڪان ٿي آهي (يعني ایمان ۾ ۽ 
خطرن کي منھن ڏيڻ ۾ اگیٹن کان ب اڳرا آھن.)(٢۲)‏ اهو سپ هن لاء تیو نن الله تعاليٰ سچن کي 
سندن سچ لاءِ عي وضو ۽ انعام ڏگي ۽ منافقن کي سزا ذگي, جيڪڏهن چاهي يا مٿن (رحمت جي) 
موٿ ڪري (جیگڈھن هو ڪفر ۽ منافقي چڈي خدا ڏي موتن). بيشڪ الله تعاليٰ بخشيندڙ ۽ 
رحم ڪندڙ آهي. (۵ )٣‏ الله تعالیٰ ڪافرن کي مو تاتي ڀڄاتي چڈیو اگرچہ هو وڈي غصي ۾ غضب ۾ 
ڀرجي (مديني تي حملو ڪري) آيا ها هنن کي ڪاڊ چڱاقي حاصل ڪان ٿي ۽ مؤمنن لاءِ لڙاٿيءَ۾ 
الله تعاليٰ (جو سھارو) ڪافي آهي ۾ الله تعاليٰ وڏي قوت وارو آهي ۾ سپ گجھ ڪري ٿو 
سگهي. (۲7) ۽ جن اهل گتاب (بني قريظ قبيلي جي یھودین) هنن جي (يعني دشمنن جي 
لشگرن جي انهيءَموقعي ٿي) مدد گئي هتي تن کي الله تعاليٰ سندن قلعن مان ھیٹ لاهي آندو 
۾ سندن دلين ۾ (اوهان جو) رعب ۽ ڈاگو وڈائین. انهن مان ڪن کي ٿوهان قتل ڪري ڇڏيو ۽ 
ڪن کي قيدي (يا غلام) ڪيو. (۲۷) ۽ الله تعاليٰ اوهان (مسلمانن) کي سندن زمیئن, گھرن مال 
ملگیت جو وارث ڪيو ۽ پٹ انهي٤زمین‏ جو مالڪ گیو, جنھن ۾ اڇا توهان قدم ڪون ر کيو هو 
۾ الٽه تعالي هر چیز تي قادر ۽ قدي ر آهي. 
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رگوع ٤‏ آیت ۲۸۔-۔تا۳ 
اهل و عيال جي باري ۾ قران جون ھدایتون. 


(۲۸) اي نبي (سڳورا) پنهنجي زالن (مبارڪن) کي چٹو ت, جیگڈھن توهان هن دنيا جي زند گي 
(جون سھولیتون ۾ آسود گيون) ۽ ان جي زینت (چڱا ڪپڙا چڱيون جايون وغيره) ٿيون چاهيو ت 
اچو ت مان توهان کي (اهڙيءَ زندگي٤لاء‏ گھربل) مال متاع ڏيان ۾ سھٹٹي نموئي سان اوهان کي 
موگل ڏتي ڇڏيان (یعني پوء مون وت منھنجون زالون ٿي ن رهنديون). (۲۹) پر جیگڈھن 
توهان الله ۽ سندس رسول (جو راضپو) ۽ آخرت جو گھر (يعني جنت) ٿيون چاھیو ت پوء توهان 
مان جيڪي نيڪ ڪم گند ڑ آھن تن لاء الله تعالیٰ تمام وڏو اجر تيار ڪري رکیو آهي. (ٻين کان 
وڏو اجر هن ڪري جو تنگ گڈران هوندي ب تبلیغ اصلاح و مسڪينن جي مدد گاري جو ڪم جاري 
رکياگون).(*٣)اي‏ نبي (سڳوري) جون بيبيون! ٿوهان مان گابہ جیگڈھن ڪوب چٹوپٹو فاحش 
کم ڪندي نن کیس(ہین عور تن کان)ہیٹو عذاب ملندو (چو نن ایڈي جو ابداري واري پوزیشن جي 
ماٹھوءلاء ناروا ڪم ڪرڻ وڈیگ نامناسب آهي) ۽ اٿين ڪرڻ (يعني ہیٹو عذاب ڏيڻ) الله تعاليٰ 
جي لاء بلگل آسان آهي. 
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حصو پاويهون 

)٣۱(‏ ۽ توھان مان (یعني حضرت جن جي حرمن مان) جيڪي ب دل و جان سان الله ۾ سندس رسول 
جي فرمانبرداري ڪندي ۽ نيڪ عمل ڪندي تنھن کي اسان (ٻين کان) ہیٹو اجر ڈینداسین ۽ 
اسان هن لاءِ شاندار رزق (يعني هر طرح جون نعمتون ۽ خوشیون) تيار رکیون آھن.(۳۲) اي نبيءَ 
جون زالون! اوهان ہین عورتن وانگر نہ آهيو (اوهان جي پوزیشن بلڪل ہي آهي) جيڪڏهن 
ٿوهان خدا جو خوف ٿيون رکو ۽ پرھیزگار ٿيڻ ٿيون چاھیو ت (مردن سان) اهڙي نرم (۽ دل 
ڇڪيندڙ) نموني سان ن ڳالهايو جو جنهن (مرد) جي دل ۾ (بي حيائيءَ جو) مرض هجي سو 
(ڀلجي بڇڙاگيءَ جو) حرص گری, ۾ اهڙا لفظ ڳالهايو جي مناسب ۽ انصاف واراجاتاوجن ٿا. )٣٣(‏ ۽ 
توهان پنھنجن گھرن ۾ (امن امان ۽ پاڪاتيءَ سان) رهو. اڳئين جاهليت جي زماني (جي عورتن) 
وانگر (ماٹھن کي) هار سینگار ڈیکاریندیون نہ و تو. (۽ نہ گھمو ڦرو) ۽ نماز قائمر ڪيو ۾ زڪوات 
ڏيو ۽ الله ۽ سندس رسول جي فرمانبر داري ڪنديون رهو. اي اهل بيت (يعني حضرت جن جي گھر 
جا ڀاتيو انهن هدايتن ڏيڻ جو مقصد هي آهي جو) الله تعاليٰ فقط هي ٿو چاهي ت ناپاڪاگيءَ کي 
اوهان کان دور رکي ۽ اوهان کي هر طرح بلڪل پاگ ڪري ڇڏي. )۳٣(‏ ۽ (اي حضرت جن جون 
زالون) اوهان کي جيڪي الله جون آیتون ۽ حڪم ۾ دانايءَ جون ڳالهيون اوهان جي گھرن ۾ 
ٻڌايون وڃن ٿيون سي پڑھو (ياد رکو ۽ ہین کي ب ٻڌايو) یقیناً الله تعاليٰ بلگل باريڪ نڪتا ب 
سمجھندڑ آهي ۽ هر شيءِ جي خبر رکندڑ آهي (تنهن ڪري سندس آیتن کي سمجهي انھن تي 
عمل ڪيو). 


رگوع ۵ آیت ۳۵۔تا۔ 
مؤمنن ۽ مؤمناٹین جون خصلتون ۽ انهن لاء دنيا ۽ آخرت جون نعمتون. 
)٣۵(‏ بيشڪ الله تعاليٰ مسلم مردن ۽ مسلم عورتن لای مؤمن ۽ مؤمنیاٹین لای, فرمانبردار مردن ۽ 
فرمانبردار عور تن لاء سچن مردن ۽ سچين عور تن لاء صبر ڪندڙ مردن ۽ صبر ڪندڙ عورتن لا 
نماٹن مردن ۽ نماٹین عورتن لاء صقا ڏيندڙ مردن ۽ صدقا ڈیندڑ عور تن لاء روزا رکندڙ (۽ 
پرهيزگار) مردن ۽ روزا رکندڙ(۽ پرهيزگار) عور تن لاء پاگدامن مردن ۾ پاگدامن عورتن لاء ۽ الله 
کي گهڻي ياد ڪندڙ مردن ۽ عورتن لاء بخشش ۽ وڏو اجر تيار ڪري ر کيو آهي. )٣(‏ ۾ ڪنهن ب 
مؤمن ۽ مؤمنیاٹي لاء جاکز ناهي ت جڈھن الله ۾ سندس رسول ڪنهن ب گالھ بابت ڪو حڪم 
صادر ڪن تڈھن هو پنهنجي انهي٤معاملي‏ ۾ پنهنجي راء تي هلن (۽ پنهنجي پسندي ۾ اختیار 
موجب عمل ڪن) ۾ جیگو ب الله ۾ سندس رسول جي نافرماني ٿو ڪري سو ظاهرظهور سڌڏي 
وات چڈي پلجي گمراھ ٿي ويو آهي. )٣۷(‏ ۽ (اي پيغمبر!) ڏس ت ٿو انهيءَ (زید بن حارث) کي 
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چیو جنھن ٿي الله ب احسان ڪيو آهي ۾ تو بہ احسان ڪيو آهي ت (اي زید) پنھنجي زال کي پاڻ 
وت رک (طلاق نہ ڏينس) ۽ الله کان چ ۽ تو پنهنجي دل ۾ انهيءَ گالھ کي لڪايو پٿي جا الله 
تعاليٰ ظاهر ڪرڻ وارو هو ۽ تون ماٹھن (جي چوٻولن) کان ڊنين پٹی, حالانڪ الله ٿي هن گالھ 
جو حقدا ر آهي ت تون کانئس دچین (نہ ماڻهن جي اجاین طعنن کان). پوء جڈھن زید باقاعدي (زال 
کي) طلاق ڏيئي چڪو (۽ عدت گذري ويئي) تڈھن اسان انهيءَ(زال) کي تنهنجي نڪاح ۾ آندو 
انهيءَ لاء ت مؤمنن کي پنهنجي گود جي پٹن جي زالن سان نڪاح ڪرڻ ۾ تڪليف یا رنڊڪ ن 
رهي. جڈھن هو انھن کي باقاعدي طلاق ڏيئي چڈي ڈین ۽ الله جو حڪم طرور عمل هيٺ آٹٹو 
آهي. (۳۸) نبي سڳوري لاء انهيءَ ڳالھ ۾ ڪا مشڪلات يا رنڊڪ ڪانهي جنھن متعلق الله تعاليٰ 
هن جي لاء حڪم ڪي ڇڏيو آهي. جيڪي ماٹھو اڳي ٿي گذريا آهن. (خصوصاً اهل ڪتاب) ٿن 
۾ بہ اهاي الله جي سنت جاري هي ۽ (ياد رکو 2) الله جو حڪم اهڙي فتويٰ آهي جا مناسب قدر ۽ 
انداز تي بيهاريل آهي. (۳۹)(سپ پیغمبر الله جا حڪم بجا آٹین 3ا) اهي پیغمبر الله جا پيغام 
(ماٹھن کي) پھچاتین تا ۽ الله کان کی ڊڄن تا ۽ الله کان سواءِ ٻئي گٹھن کان بہ نٿا ڊڄن ۾ الله کي 
حساب وٺڻ ۾ ڪافي آهي. )٤*(‏ حضرت محمد( ڪر ) اوهان جي مردن مان ڪنهن جو ب پيءُناهي. 
پر هو الله جو (موگلیل) رسول آهي ۽ نبين جي مھر آهي (يعني کانئس پوء ڪوب نبي اچٹو 
ڪونهي) ۽( ياد رکو ڌ) الله تعاليٰ هرهڪ شيء ۽ ڳالھ جو چاڻند ڙآهي. 


رڪوع ٦‏ آیت ٤۱‏ تا ۵۲ 
مؤمٹن ٿي الله جي رحمت, طلاق متعلق نيڪ هدايت 


)٤۱(‏ اي مؤمنؤ! (هر وقت) خدا کي ياد ڪندا رهو ۽ گھٹو ياد ڪندا رهو (دنياتي ڪاروبار ۾ 
سندس حڪم ياد رکو ۽ انهن تي عمل ڪيو). )٤۲(‏ ۽ صبح شام سندس پاڪاتي ۽ شان بيان 
گند رهو (يبعني هر وقت سندس صفتون ياد رکو ۽ اٹھن صفتن کي پاڻ ۾ پيدا ڪري انهن موجب 
عمل ڪيو). )٤٣(‏ اهو تي (الله) آهي جو اوهان (مؤمنن تي رحمتون ٿو موڪلي ۽ سندس فرشتا ہہ 
دعاتون ٿا گھرن ت اوهان تي رحمتون ٿين. انهيءَلاءِ ت الله تعاليٰ اوهان کي (جھل ۽ براتيءَ جي) 
اوندھ مان گیي (علم و نيڪيءَ جي) روشني٤‏ ۾ آڻي. الله تعاليٰ مؤمنن جي لاء ڈادو رحم وارو 
آهي. )٤(‏ جنھن ڈینھن مؤمن الله تعاليٰ سان ملندا تنھن ڏينهن انهيءَسلام سان کین کیگاریو 
ويندو ت “السلام عليڪم” يعني اوهان ٿي سلامتي ھجی, ۾ انھن جي لاءِ وڏو ۽ عمدو اجر تيار 
ڪري رکیو اٽٿس. )٤۵(‏ اي نبي (سگورا) اسان ٿو کي شاھد, خوشخبري ڏيندڙ ۾ خبردار ڪندڙ 
ڪري موگلیو آهي. ))٦(‏ ۽ اسان توکي پنهنجي حڪم موجب (ماٹھن کي) الله (جي 
فرمانبرداري ۾ فضل) ڏانهن سڈیندڑ ڪري موگلیو آهي ۽ روشني پکيڙيندڙ شمع دان ڪري 
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موگلیو آهي. )٤۷(‏ ۽ (اي پیغمبر!) ایمان وارن کي خوشخبري ٻڏاتي چڈ ت هنن ٿي الله تعالیٰ 
وتان وڏو فضل اچٹو آهي. ).٨(‏ ۽ (اي پيغمبر!) تون ڪافرن ۽ منافقن جي (بیجا خواهشن ۽ چوڻ 
تي) ن لڳ٬‏ ۽ اهي جيڪي تڪليفون ٿو کي ڏين ٿا تن جو خیال کي ن ڪر ۽ الله تي ڀروسو رک ۽ 
الله تي ڪافي ڪارساز آهي.(۹)) اي ايمان وارؤ! جیگڈھن توهان مؤمنيا ڻين سان نڪاح ڪيو 
۾ وري ساٹن همبستريءَ تیخ کان اڳ تي طلاق ڏيئي چڈیو ت پوءِ انهن عور تن جي لاءِ عدت ڪان 
آهي جا توهان کي شمار ڪرگي پوي. (يعني اهي عور تون هڪدم گنھن ٻٿي مؤمن سان نگاح 
ڪري سگھن ٿيون. ٿوهان کي چا گرٹو آهي) جو هنن کي ڪجھ مال متاع ڈیو ۽ هنن کي 
سهگي نموني ۾ آزاد ڪري ڇڏيو ۾ موڪل ڏيئي ڇڏيو (ت جڈھن وٹین تڈھن ٻيو نڪاح ڪن). 
(۵۰) اي نبي (سڳورا) اسان تنھنجي لاء اهي زالون حلال ڪيون آهن جن کي تو مھر ڏيئي چڈیو 
آھی, ۽ اهي بہ تو کي حلال آهن جي قيد ٿي آيل پانهيون هيون جيڪي الله تعاليٰ ٿو کي (غنیمت 
طور) ڏياريون (۽ تو کین آزاد ڪري ساٹن نڪاح ڪيو) ۽ تنهنجون سوتیون, پڦاٽيون. مارو ٽيون 
۽ ماساتیون جيڪي توسان گڏ هجرت ڪري آیون آهن سي ب ٿو کي حلال آهن ۽ اها مؤمنیاٹي ب 
تنهنجي لاء حلال آهي جا پاٹ کي پاٹ (خوشيِء سان) نبي (سڳوري) جي حوالي ڪري ڇڏي 
جیگڈھن نبي (سگورو)ساٹس نڪاح ڪرڻ چاهي. اها (اجازت) خالص تنھنجي لاءِ آھی, ن پين 
مؤمنن لاءِ. اسان چاٹون ٿا ت ہین مؤمنن لاء سندن زالن متعلق ۽ قيد ٿي آیل ہانھین متعلق اسان 
ڪهڙآ حڪم ڏنا آهن. (اي پیغمبر تو کي جو خاص اجازت ڈني ويي آهي سا) هن گري ‏ ٿو کي 
ڪا تڪليف (فرض اداکین ڪرڻ ۾) پیش ن اچي ۾ (ياد رک ت) الله تعاليٰ بخشیندڑھ رحم ڪندڙ 
آهي. (۵۱) (اي پيغمبر! پنهنجي) انھن گھروارین مان جنھن متعلق تون چاهين تنھن جو وارو 
تاري چڈ ۽ جنھن کي چاهين تنھن کي (انهيءَ جي بدران) پان وت رهاءِ ۽ توتي گابہ میار نہ 
رهندي, جیگڈھن تون انهيءَ کي جنھن جو وارو ٽاري چڈیو هو ۽ تنهن کي پاٹ وت رھن جي 
طلب ڪرين. ممڪن آهي نن اتين ڪرڻ سان سندن اکيون ٺرنديون (يعني کین خوشي تیندي)ؤ۶ 
ڏک ن قیندن, ۾ جيڪي ب تون هنن کي ڈیندین تنھن تی هو سپ راضي رهنديون ۾ جيڪي ب 
اوهان جي دلین ۾ آهي سو الله تعاليٰ خوب چاٹي ٿو ۽ الله تعاليٰ سپ گجھ چاٹندڑ آهي (ھ ان 
سان گڌ) بردبار ہہ آهي. (یعني نندیون ننڊيون خطاتون بخشي ٿو چڈی, بشرطيڪ اسان جي دل ۽ 
نیت چڱي آهي.) (0۲) (اي پیغمبر!) ھن کان پوء تنهنجي لاء گابہ عورت (نڪاح لاع) حلال ناهي 
نڪي تو کي جاگز آهي نتن انهن جي بدران (یعني انهن کي طلاق ڏيئي) ہین سان نگاح ڪرين 
اگرچہ انهن ہین جو حسن ۽ خوبیون ٿو کي بھتر ڏسڻ ۾ اچن. پر جیگڈھن ڪا ٻانهي تنهنجي 
حصي ۾ اچي ت پوء اها تنهنجي لاء جائز ٿي سگهندي ۽ الله تعاليٰ هر چيز تي نگھبان آهي. 
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رگوع ۷ آیت ٥۵۔تا-۵۸‏ 
حضرت جن ۾ سندن حرمن جي عزت 

(۵۳) اي مؤمنو! توھان نبي سڳوري جي گھرن ۾ تیستاکین ن گھڑو جيستاتين اوهان کي 
(موڪل گهرڻ بعد) موگل ڏني وجي (اگرچہ اوهان کي ماني جي دعوت ڈنل هجي) اٿين ذ ٿئي 
جو اڳ تي اچي ماني تیار ٿيڻ تاتين ترسي ويهي رهو, پر جڈھن توھان کي (اندر اچچ لاع) سڏيو 
وجي تڈھن پلي اندر وجو, پوء جڈھن ماني کاٿي رهو تڈھن اٿي هليا وڃو ۽ ڳالهين ٻولهين جي 
مزیداري٤لاء‏ ويهي نہ رهو. اها ڳالھ نبي سڳوري کي تڪليف ٿي ڏتي پر هو حیاء کان توهان کي 
گجھ نتو چوي. مگر الله تعاليٰ حق چوڻ کان حياءَ نٿو ڪري ۾ (اي مؤمنو) جڈھن ب توھان حرمن 
مبارڪن کان ڪا شيء گھرو تڈھن پردي جي پٺيان بيهي گھرو. این ڪرڻ سان اوهان جون 
دليون ۽ هنن جون دليون (خراب خیالن اچچ کان) پاڪ رهنديون ۽ اوهان جي لاءِ مناسپ ناهي ت 
ٿوهان الله جي رسول کي (ڪنهن ب قسم جي) تگلیف ڏيو. نڪي مناسب آهي ت توھان کانئس 
پوءِ سندس زالن سان گڈھن ب نڪاح ڪيو. بيشڪ اها گالھ الله تعالیٰ جي نظر ۾ وڏي خراب 
آهي. (04) (اي مؤمنو حضرت جن ۽ سندس حرمن کي عزت ڏيڻ جي باري ۾) جیگڈھن توهان 
گجھ ظاهر گیو يا (دلين ۾) لڪايو ت ب يقين چاٹو ت الله تعاليٰ هرهڪ شيءِ (۽) هرهڪ گالھ 
جو علم رکي ٿو (کانئس ڪا ننیڑي ڳالھ بہ ڳجهي نٿي رهي). (۵۵) انهن E‏ 
مبارڪن) تي ڪو ڈوھ ڪونهي جیگڈھن هو پنهنجي پیئرن, پتٹن, پائرن, پاکتین, پاٹیجن, 
پنهنجي (يعني مؤمن) عور ٿن ۽ پنهنجي ٻانهن ۾ ٻانهين سان (بنا پردي جي گالھاکین ا 
المؤمنین) الله تعاليٰ کان دچندیون رهو (توهان تي وڏيون جوابداريون آھن, توهان کي خاص 
طرح ہین عور ٿن کان وڈیگ پرھیزگار رھٹو آهي ۽ ہین لاء مثال ثٹیٹو آهي) بيشڪ اللہ تعاليٰ سپ 
گجھ ڏسي رهيو آهي (۽ اوهان جي پرهيزگاري ۽ پاڪاکي جي ڪري اوهان کي ہیٹو اجر 
ڏيندو). (07) یقیناً الله تعاليٰ ۽ سندس فرشتا نبي سڳوري تي رحمتون موگلین تا. سو اي 
مؤمنؤ! توهان بہ مٹس درود ۽ سلام موگلیو (۽ وڏي عزت سان کیس سلام ڪيو ۽ دل جي چاھ 
سان دعا گھرو ت الله تعاليٰ مٿس رحمت ڪري ۽ کيس سلامت ر کي). (۵۷) بيشڪ جيڪي ماٹھو 
الله ۽ سندس رسول کي ناراض ڪن ٿا تن ٿي الله تعاليٰ هن دنيا توڙي آخرت ۾ لعنت وجهي چڈي 
آھی, (يعني دنيا ۽ آخرت جي رحمتن ۽ نعمتن کان محروم رکیو آهي) ۾ هنن جي لاء خوار خراب 
ڪندڙ عذاب تيار ڪري رکيو آهي. (۵۸) ۽ جيڪي ماٹھو مؤمنن کي ۽ مؤمنیاٹین کي بنا سندن 
(گناھ یاڈوھ) ڪرڻ جي (ناحق) ايذاءُ پھچاکین ٿا ۾ تگلیفون ڏين ٿا سي وڏي بھتان ۾ چٿي 
پتی گناه جو بار پنهنجي سر تي کٹن ٿا. 
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رڪوع ۸ آیت ۹ ۔تا۔۸٦‏ 
مؤمن زالن لاء هدايت, منافقن, لوفرن ۽ باغي ماٹھن کي چتاءُ. 


(۵۹) اي نبي پنهنجي زالن, ڈیئٹرن ۽ مؤمنن جي عور ئن کي چٹو ت (ہاھر نڪرڻ وقت) پنهنجي 
چادرن سان پُڪر ھٹن. اهڙيءَ طرح ڪنديون ت هو آسانيءَ سان سجاتیون وينديون. (3ذ ڪي 
شریف مؤمنیاٹیون آھن, پوء هنن سان ڪا ڇيڙڇاڙ ڪان گئي ويندي) ۾ کين ڪا تگلیف ن 
ڏني ويندي ۽ (ياد رکو ت) الله تعاليٰ بخشيندڙ ۽ رحم گندڑ آهي. )١٦(‏ جیگڈھن منافق 
(پنهنجي لچاکین کان) ۽ (اهي لوفر بدمعاش) جن جي دلین ۾ روگ آهي (سي پنهنجي فاحش 
طریقن کان) ۽ (اهي باغي فسادي ماٹھو) جيڪي مديني ۾ ڪوڙا افواھ اثارین ٿا (سي پنهنجي 
بغاوت کان) باز ن ایندا ت اسان تو کي هنن جي خلاف اپارینداسین جو پوءِ هو شھر ۾ تنهنجي 
ویجھو ڪون رهندا پر ڪو ورو وقت. )١٦(‏ انهن ٿي لعنت هوندي ۽ جنتي ب هو ڏئا ویندا اتي 
گرفتار ڪيا ويندا ۽ قتل ڪيا ویندا. )٥٦(‏ جيڪي ماٹھو اڳي ٿي گذريا تن ۾ ب الله تعاليٰ جو 
اهوڌي قانون هو (ت اهڙن ماٹھن تي آخرگار حق وارن جو تسلط ٿيو) توهان الله تعاليٰ جي قانون 
۾ گابہ قیرقار نہ ڈسندؤ. )١٥٦(‏ (اي پيغمبر!) ماٹھو ٿو کان قيامت جي گهڙيءَ بابت پچن ٿا ( ن 
ڪڏهن ايندي؟) تون کين چئو ت, ان جو علم فقط الله کي آهي ۽ ڪهڙي گالھ ت و کي سمجھاکیندي 
ت شايد قيامت جي گهڙي ویجھي آهي. )٥٦(‏ (هي منڪر قيامت کي ڪون ٿا مڇين. بيباڪ ٿي 
بدعمل ڪندا ٽا رهن سو) بقين آهي نن الله تعاليٰ ڪافرن تی لعنت گٹي آهي ۽ هنن جي لاءِ سخت 
چڀي ڪندڙ باه تيار ڪري رکي آهي. )٥٦(‏ (اهي) هميش ان (باھ) ۾ رهندا. ۽ اٹھن کي ڪوب 
بچاکڻ وارو ۽ مدد گار ڪون لڀندو. (٦٥)انهي٤‏ ڏينهن هنن جا منهن باھ ۾ اونڌا ڪيا ويندا. هو 
چوندا ت افسوس اسان جي حال تي. اسان الله تعاليٰ جي فرمانبرداري ڪيون ها, ۾ رسول جي بہ 
فرمانبرداري گیون ها (ت گھڑو ن چگو نئي ها). (1۷) ۽ هو اتين ب چوندا ت اي اسان جا 
پروردگار! اسان سچ پچ پنھنجي سردارن ۽ وڏيرن جي چوڻ ٿي لگاسین سو هنن اسان کي (سڏي) 
وات کان پڑگائي گمراھ ڪري ڇڏيو. )٥۸(‏ (سو) اي اسان جا پرورد گار انهن (وڈیرن) کي ہیٹو 
عذاب ڈی, ۽ اهڙي لعنت موگل جا تمام وڏي ۽ سخت لعنت هجي. 


رڪوع ۹ آیت ۹۔تثا۔۷۳ 
الله ۽ سندس رسول جي فرمانبرداري ڪيو. انسان امانت جو بار ڀاڻ کنیو آهي. 
)٥٦(‏ اي مؤمنو! انهن (یھودین) وانگر نہ یو جن حضرت موسي کي تڪليفون ڈنیون (يعني 
نافرمانيون ب ڪيون ۽ اجایون تھمتون ب رکیون) پوء جيڪي جيڪي انهن (یھودین حضرت 
موسي جي خلاف) چيو هو تن (تھمتن) کان الله تعاليٰ هن کي بي ميار ثابت ڪيو ۽ هو الله جي 
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نظر ۾ وڈي شان وارو هو. (*۷) اي مؤمنو! خدا کان ڊچو ۽ جيڪا گالھ چٹو سا ستي سنئين ۽ 
پختي هجي (ھ حق ڏي وٺي ويندڙ هجي ۽ سچي). (۷۱) (اتين گندؤ:3) هو اوهان جا عمل اوهان 
جي لاءِ سنواریندو ۽ درست ڪندو ۽ اوهان جون (اڳو ڻيون) خطاتون معاف ڪري ڇڏيندو ۽ 
(هيءَ حقیقت آهي ت.) جيڪو الله ۽ سندس رسول جي فرمانبرداري ڪري ٿو تنھن عظيم الشان 
ڪاميابي حاصل گئي آهي. (۷۲) اسان آسمائن, زمین ۾ جبلن کي (اسان جي) امانت کٹن جي آچ 
گئی, پر هنن انهيءَ امانت جي بار کڻڻ کان انڪار ڪيو ۽ ان بار کٹن کان ڊچي ويا (ت متان 
امانت جي پوراتي نہ ڪري سگھون ۽ خدا جي عذاب هيٺ اچون) پر انسان اهو امانت جو بار 
پنهنجي سر تي کنیو. هو بيشڪ بي انصاف ۽ جاھل آهي. )۷٣(‏ نتیجو هي ٹیو جو (ڪي ماٹھو 
منافق ۾ مشرڪ ئي پيا سو) الله تعاليٰ منافقن مردن ۾ عور تن کي ۽ مشرڪن مردن ۽ عور تن کي 
عذاب ڏيندو ۽ الله تعاليٰ مؤمنن ۽ مؤمنیاٹین ڏي (پنهنجي رحمت جي) موٿ ڪندو ۾ (ياد رکو 
ت) الله تعالیٰ بخشيندڙ ۽ رحم ڪندڙ آهي. 


۰% سے 


سورت تب 
بشم اللہ فان ازجم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔۹‏ 
هر عمل جو نتیجو ضرور ظاھر ثیٹو آهي. 


)١(‏ سپ ساراھ الله جي لاء آهي جنهن جي قبطي ۾ اهو سپ ڪجه آهي جيڪي آسمانن ۾ آهي ۽ 
جيڪي زمين ۾ آهي ۽ آخرت ۾ ب حمد ۽ ثنا انهيءَ تي جي لاءِ آهي ۽ هو وڏي حڪمت وارو ۾ سڀ 
خبر رکندڙ آهي. (۲) جيڪي جيڪي زمين ۾ داخل ٿئي ٿو ۽ جيڪي جيڪي ان مان نڪري ٿو ۽ 
جيڪي آسمان مان نازل تئی ٿو ۽ جيڪي ان ڏانهن چڙهي وجي ٿو سو سپ الله تعاليٰ جاٹي ٿو ۽ 
هو ڏاڊو رحم وارو ۽ بخشٹھار آهي. )٣(‏ جن ڪفر جي وات اختیار ڪي آهي سي چون ٿا ت (عذاب 
۾ شڪست جي) گھڑي اسان جي متان ڪان ايندي. (اي پيغمبر!) ٿون کین _زوردار لفظن ۾)ٻڌاٿي 
چڈ ٿن قسم آهي منهنجي پرورد گار جو ت اها گھڑي ضرور ايندي (قسم آهي انهيءَ پرورد گار جو 
جيڪو) غيب جو علم رکندڙ آهي. هن کان ڪاب چیز ڳجهي ناهي اگرچہ ڪو ذرڙو آسمانن ۾ یا 
زمين ۾ (لڪل) هجي ۽ ان کان ب ننڍو هجي يا وڏو هجي ت اهو ذرڙو ب (الله جي) چٿي چتي گتاب 
۾ (چٿي طرح لکيل) آهي. )٤(‏ (هرهڪ ڳالھ ۽ عمل خدا جي گتاب ۾ لکيل آهي) انهي٤‏ لاءِ ت 
جيڪي ماٹھو (حقیقتن تي) ايمان آٹین ٿا ۽ (انھن موجب) صالح عمل ڪن ٿاء تن کي الله تعاليٰ 
نيڪ بدلو (۽ نعمتون) ڏٿي. اهي کي آهن جن جي لاءِ (خدا وٽان) بخشش آهي ۽ شاندار رزق آهي. 
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(۵) پر اهي ماٹھو جيڪي اسان جي نشانين ۽ حڪمن جي مخالفت ڪري اسان کي عاجز ڪرڻ 
جي ڪوشش ٿا ڪن (سي هر گز اسان جي ارادن کي روڪي نہ سگھندا. اٹلندو پاڻ تباھ ٿيندا) 
اهي کي آھن جن جي لاء سخت دردناڪ ۾ خوار خراب ڪندڙ سزا جو عذاب اچٹو آهي. )٦(‏ ۾ جن 
ماٹھن کي علم ڈنو ویو آهي سي چٽاتيءَ سان ڈسن ٹا ت جیگي تنھنجي پروردگاروثان نازل ٿيو 
آهي (يعني قرآن) سوتي حق آهي ۽ (یقین سان چاٹن تا 3) هو (قرآن) انهيءَ خدا جي (سڌي) وات 
ڏيکاري ٿو جو وڏي غلبي ۽ قدرت وارو آهي ۽ سپني اعليٰ صفتن سان ڪامل طرح مو صوف آهي. (۷) 
جن ڪفر جو طريقو اختیار ڪيو آهي سي ( ٽوڪ وانگر ہین کي يا هڪ ٻئي کي) چون ٿا ت, اسان 
توهان کي اهڙو ماٹھو ڈیکاریون جیگو چوي ٿو ت جڈھن توهان (مرڻ بعد) ڳري سڙي ذرڙا ڈرڑا 
ٿي ویندؤ تڈھن توھان کي وري نين سر پيدا ڪري اٹاریو ويندو؟ (۸) (اهي ڪافر هين ب چون 
تا د, انهيءَ ماٹھو يعني حضرت محمد ڪر ) خدا تي ڪوڙو اھ ٺاهيو آهي یا جنن جو اٿر پيو 
اٹس؟ (۽ چرياتي ۾ اهڙيون ڳالهيون پيو ڪري؟) هرگز ن! حقيقت هيءَ آهي ت جيڪي ماٹھو 
آخرت ۾ ایمان نتا رکن (۽ نتا سمجهن ن بدعملن جو نتیجو ضرور بد گي نڪرندو) سي کي ماٹھو 
عذاب ۾ گرفتار آهن ۽ وڏي سخت گمراهيءَ ۾ (غلط واٿ ٿي) دور نڪري ويا آهن. (۹) چا اهي 
(ڪافر) نٿا ڏسن 2 آسمان ۽ زمین جون (گھڑیون گھڑیون قدرتون ۾ قانون ۾ عجاتبات) سندن 
اڳيان ۽ پنیان ظاھر پيا آهن. جيڪڏهن اسان چاهيون ت کين زمین ۾ پوري چڈیون يا آسمان مان 
مٿن هڪڙي ڇپ ڪيرايون. بيشڪ هن (گائنات جي قدرتن) ۾ انھن سڀني ہانھن لاءِ وڏي نشاني 
آھی, جيڪي (الله ڏي) رجوع تین ٹا. 


رڪوع ۲ آیت ٣۔تا۔-٢۲‏ 
دنياوي ترقي ۽ هنر وغيره ب خدا جو فضل آهي. 


)٥١(‏ ۽ هي حقیقت آهي ت اسان حضرت داگود کي پنهنجي فضل سان نوازيو. اي جبلو ۽ اي 
پکیو! توهان بہ ساٹس گڈ الله جون صفتون ڳايو ۽ اسان هن جي لاءِ لوه کي نرم ڪري ڇڏيو. 
(١١)(اسان‏ حضرت داتود کي حڪم ڈنو نن انهيءَ لوھ مان) زرهون اھ ۾ زنجیردار زرهن جي 
گڑین کي پوري انداز تي بيهار ( ات جنگي جوڈا انهن کي آسانيءَ سان پھري سگھن ۽ ظالم 
دشمنن جو مقابلو ڪن) ۽ (اي داکود جا ماٹھو) سٹو گم ڪيو (ت زرھون سٺيون ۾ سھولیت 
واریون ٿين) يقين رکو تر جيڪي جيڪي توهان ڪيو تا سو مان چڱيءَ طرح ٿو ڏسان. (۶)۱۲ 
حضرت سليمان جي لاءِ هوا (کي سندس تابع گیوسین, يعني هوا کان گم وئڻ ۽ ان جي 
وسيلي سڑھن سان جھاز راني ڪرڻ جو هنر سيکاريو) انهيءَ هوا جو صبح وارو پنڈ ۽ شام وارو 
پنڈ هڪ مهيني جي (پیادل) مسافريءَ جي برابر هو. (یعني جھاز ہن پھرن جي اندر پیادل 
مسافرن جي هڪ مهيني جي مسافري جیترو مفاصلو لتاڙي ويندا هھگا). ۽ اسان هن جي لاءِ 
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پگھریل پتل جو چشمو وهاتي چڈیو, (جنھن مان برتن وغيره ٺهڻ لڳا۽ الله جي حڪم سان 
جنن مان ڪي سندس اڳيان ڪم ڪندا هئا. ۾ (انهن مان) جنھن بہ اسان جي حڪم کان منھن 
تي موڙيو تنھن کي چپي ڪندڙ باھ جو عذاب تي چکایوسین. )۱٣(‏ (اهي جيڪي حضرت 
سليمان لاع) اهڙيءَ طرح ڪم ڪندا ها جيئن هو چاهيندو هو ۽ عمارتون ۽ مورتون ۽ تلاون 
جیڈا حوض ۽ هڪ هن کتل دیگیون ٺاهيندا هکا. اي آل داکود (خدا جي) شڪ ر گذاري ڪندي 
ڪم ڪندا رهو. پر منهنجي ٻانهن مان ڪي تورا آهن جیگي شڪ ر گذار گن تا (گھٹا ت اهڙا 
آهن جي خدا جي ڈنل نعمتن جسم, دل, دماغ ۽ فطرت جي شين کان پورو ڪم نتا وٺن). )۱٤(‏ 
پوءِ جڈھن اسان هن (حضرت سليمان) تي موت جو حڪم صادر ڪيو تڈھن گنھن بہ شيءِ 
هنن (جنن) کي سندس موت جي خبر نہ ڏئي٬‏ سواء هڪڙي زميني جیت جي جو سندس لٺ کي 
(ھوریا ھوریان) کاتي رهيو هو. پوءِ جڈھن (لٺ کاچي وچٹ جي ڪري لٺ جو سھارو وڇاڻي) 
حضرت سليمان ڪري پیو, تڈھن جنن کي معلوم ٿيو ت (ھو گذاري ویو آهي ۽) جیگڈھن 
انهن کي غيب جي خبر هجي ها ت هن خوار خراب ڪندڙ عذاب ۾ ن ترسن ها (۽ ڀڄي وچن ها). 
(۱۵) سبا جي ماٹھن لاءِ خود سندن گھرن يا ڳوٺن ۾ وڏي نشاني هثي. (سندن رستن يا واهن 
جي پنهي پاسن تي هر هنڌ) ‏ باغ ها. هڪڙو ساچي پاسي ۽ ہیو کٻي پاسی, (هنن کي الله 
تعاليٰ وتان ارشاد مليل هو ت.) پنهنجي پرورد گار جي رزق مان کاتو پیگو ۾ سندس شڪ ر گذاري 
گیو (يعني سندس نعمتون ورهاتڻ ۾ ٻين ماٹھن سان عدل ۽ احسان ڪيو) اهو ڈاوو سھٹو, 
آباد و آسودو ملگ هو ۽ (سندن) پروردگار (هنن جون خطائون) بار بار بخشيندڙ هو. )٥۱٦١(‏ پر 
پوءِ هنن (خدا جي حڪمن کان) منھن موڑیو تنھن ڪري اسان هنن جي مٿان وڏي ہوڈ عرم 
واري موگلي ۽ سندن ہن (قطارن وارن) باغن کي ٿيراتي اهڙا ہہ باغ ڪياسين جن ۾ ڪوڙا قل, 
ليون ۽ ننیژیون بيڪار ٻيريون وجي رهيون. (۱۷) اهو هو هنن جو عبوضو جو اسان کين سندن 
بي شڪريءَ جي ڪري ڈنو ۽ اهڙي سزا اسان فقط انهن کي ڏيندا آهيون جیگي بي شڪر 
ٿيندا آهن (۽ اسان جون نعمتون خراب طرح ڪم آٹي ظلم ڪندا آهن.) (۱۸) (ہي نعمت اسان 
مٿن هيءَ ڪي هي جو) هنن ۽ (شام ملڪ جي) شھرن جن تي اسان برگتون ڪيون هيون 
جي وچ ۾ گھٹائي شهر آباد ڪيا ها جي (هڪ ٻئي کي ویجھو) ڏسڻ ۾ ايندا هئا ۽ انهن جي 
وچ ۾ (مناسب مفاصلن تي) اسان منزلون مقرر ڪري چڈیون هيون. (سبا جي ماٹھن کي اسان 
ارشاد ڪيو هو 3) انهن جي وچ ۾ رات جي وقت توڑي ڈینھن جي وقت امن امن سان مسافریون 
ڪيو (۽ واپار وڈایو)۔(۹٥)‏ هنن (خود غرض نڀياڳن اگھن چاڙهڻ لاء يا گنھن ہي ظلم واري نیت 
سان) چیو نن اي اسان جا پروردگار اسان جي مسافرین جي منزلن جو مفاصلو دگھو ڪري چڈ 
(حقیقت ۾ اتين ڪرڻ سان) هنن پاڻ تي ظلم گیو (۽ پاٹ کي نقصان رسایو) سو اسان هنن کي 
(برباد ڪري پوین لاءِ هنن جا) افسانا ۽ گھاٹیون ڪري چڈیون سین. ۾ اسان هنن کي ٽڪرا 
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ڌڪرا ڪري کنب یڑي چڈیو. بيشڪ انهيء معاملي ۾ سڀني صبر گندژن, ثابت قدم رهندڙن ۽ 
شڪر ڪندڙن لاء وڏيون نشانيون آهن. (* ۲) ۽ ابليس پنھنجو خيال هنن جي حالت ۾ سچو 
ثابت ڪري ڈیکاریو جو هنن سندس تابعداري گگي (۽ تباھ ٿي ویا) فقط مؤمنن جي هڪڙي 
جماعت سندس تابعداري ن گئی. (۲۱) ۾ هن (ابليس) کي ماٹھن جي متان ڪا حڪومت يا 
اختياري ڪان هي. اسان کي فقط هي ڈسٹو آهي ت ڪير آخرت ۾ ایمان ٿو رکي (۽ آخرت لاءِ 
نيڪ عمل ٿو ڪري) ۾ گیر آخرت بابت شڪ ۾ آهي (۽ شيطان جي چوڻ تي لڳي بدعمل ٿو 
ڪري) ۾ (اي پيغمبر ياد رک ٿ) تنهنجو پرورد گار ت هر چیز تي نگاھ رکندڙ آهي. 


رگوع ٣‏ آیت ٢۲۔تا۔٣۳‏ 
هرڪو پنٹھنجي عملن لاء جوابدار آهي. الله تعاليٰ انصاف سان فیصلو ڪندو. 


(۲۲) (اي پیغمبر تون مشرڪن کي) چٹو نن جن کي توهان الله تعاليٰ کان سواء (ديو تاتون گري) 
تا سمجھو تن کي پڪاري 2ت ڏسو. اهي ت آسمائن ‏ ٿوڙي زمين ۾ تر جيترو اختيار بہ نتا رکن, 
نڪي انهن خداتن جو زمين ۽ آسمان ۾ ڪو حصو آهي. نڪي انھن مان ڪو (دنيا جي ڪارخاني 
هلاتڻ ۾) الله جو ڪو مدد گار آهي.(٣۲)‏ ۽ (ياد رکو )الله وت شفاعت يا سفارش ڪم ن ایندی, پر 
انهيءَ لاءِ سفارش گم ايندي جنھن لاء خدا پاڻ سفارش ڪرڻ جي اجازت ڈیندو. تان جو جڈھن 
هنن ماٹھن جي دلين مان هراس (گجھ قدر) گھت ثیندو تڈھن هڪ ہي کان پڇندا نن توهان 
جي پرورد گار گھڑو فیصلو ۾ حڪم ڈنو آهي. هو جواب ۾ چوندا ت, الله تعاليٰ حق ۾ انصاف جو 
فیصلو ڈنو آهي ۽ هو سڀني کان اعليٰ ۽ سڀني کان وڏو آهي. (٢٢)(اي‏ پيغمبر تون هنن مشرڪن 
کان) پچ ن آسمانن ۽ زمین مان ڪير ٿو توھان کي (روحاني جسماني) رزق پهچاتي؟ تون تي کين 
ٻڌاتي چڈ نن الله تي تو پھچاتي ۽ (هي ب ٻڌاتين ت) يا اسان ستي وات ٿي آھیون یا توھان, ۽ يا 
اسين چٿيءَ گمراهيءَ ۾ آهيون يا توهان. (اسان جون واتون هڪ ٻئي جي ابتڙ آهن. سو ضرور 
انھن مان هڪ هوندي سڏي ت ہي هوندي قڈی). (0 ۲) (۾ کين) ٻڌڏاتي چڈ ت جیگڈھن اسان گناه 
جا ڪم ٿا ڪيون نن اوهان کان انهن بابت پچاٹو ڪون ڪيو ويندو. نڪي اوهان جي عملن بابت 
اسان کان پچاٹو ڪيو ویندو (ھرگو پنهنجي عملن لاءِ ذمیوار آهي ۾ هرڪو پنھنجي عملن جو 
نتيجو پو ڳيندو). (۲7) ( کين هي بہ) چئي چڈ ن اسان جو پروردگار اسان سڀني کي (اسان کي ۽ 
اوهان کي) هڪ هنڌ آٹیندو ۽ پوء اسان جي وچ ۾ حق ۾ انصاف سان فيصلو ڏيندو ۽ (ياد رکو ت 
هو کي آهي جو فیصلو ڏيند ڙ آهي (نر ڪو ٻيو) ۽ هو تي آهي جو سپ گجھ چاڻندڙ آهي. (۲۷) 
(اي پيغمبر تون کين هي ب) چئو ت مون کي آهي ڈیکاریو ت سهي جن کي توهان شريڪ ٺهراکي 
خدا سان ڳنڊيو آهي. ٽوهان هر گز ڏبکاري نہ سگھندؤ. حقيقت هي ءَ آهي ت فقط اهو تي هڪ خدا 
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آهي جو وڈي طاقت وارو ۽ وڈي حڪم وارو آهي. (۸ ۲) (اي پیغمبر!) اسان ٿو کي سڀني ماٹھن لاءِ 
(جيڪي قیامت تاتين پيدا ٿيندا رهندا) پیغمبر ڪري موگلیو آهي انهيءَ لاء ت تون (نيڪ 
عملن ڪندڙن لاء ڪاميابي ھ جنت جي) خوشخبري ڏتين ۽ (بدعمل ڪندڙن کي عذاب ۾ تباهي٤‏ 
کان) خبردار گرین. پر (افسوس جو) گھٹا ماٹھو اها ڳالھ نتا سمجهن. (۲۹) ۽ اهي (منڪر) چون 
تا ؾ جیگڈھن توھان مسلمان سچ ٿا چٹو (ت مؤمن ڪامياب قیندا ۾ منڪر تباھ تیندا) 3 ڀلا 
ہڈایو ت, گڈھن اهو واعدو ظھور ۾ ايندو؟ (يعني گڈھن منگر تباھ ثیندا؟)(٭ ۳)(اي پیغمبر! 
کین) جواب ڏي ت توهان جي لاء اهو ڏينهن مقرر گیل آهي جنھن کي توهان هڪڙي گھڑي ب 
پوگتي ڪري ن سگهندق نڪي هڪڙي گهڙي اڳي آٹي سگھندؤ. 


رڪوع ٤‏ آیت ٣۳۔تا-٣۳‏ 
سرماتيدار ۽ سردار ن رڳو پاڻ حق جي مخالفت ڪندا آهن پر ہین کي ب حق کان پري 
رکنداآهن. 

)٣۱(‏ جن ڪفر اختيار ڪيو آهي سي چون ٿا ت اسان نڪي هن قرآن تي ایمان آٹینداسین, نڪي 
گنھن ٻگي گتاب تی جو ان کان اڳي (آيو) هجي ۾ (اي پیغمبر!) جیگڈھن تون هنن ظالمن کي 
انهيءَ وقت ڏسين جڈھن کين سندن پروردگار جي اڳيان کڑو گیو ويندو (ت جیگر ڈادِي 
عجیب حالت ڈسین) اهي هڪ ٻئي تي (پنهنجي ڪفر ۽ انڪار جو) ڏوھ تقیندا. (مثلاً چا ٿيندو 
جو) ڪمزور (مسگین ماٹھو جن کي وڏا ماٹھو ڈگاریندا هئا) هنیلن وڏن ماٹھن کي چوندا ت 
جیگڈھن توهان ن هجو ها (۽ اسان کي نہ برغلايو ها) ت اسان ضرور (قرآن ٿي) ايمان آٹیون ها. 

)٣۲(‏ وڏا ماٹھو وري ڪمزورن (مسگینن) کان پڇندا ت جڈھن ٿوهان وت (قرآني) هدايت اچي 
چڪي هئي تڈھن اسان توهان کي انهيءَ هدايت (واري وات وٺڻ) کان روگیو هو ڇا؟ هرگز ن ! 
هيءَ حقيقت آهي 7ت توھان جوتي قصور هو (جو توھان حق جي وات اختیار ن ڪي). )٣٣(‏ 
گمزور (مسڪين ماٹھو) هٺيلن وڏن ماٹھن کي (وري) چوندا تن توهان رات ڈینھن (اسان کي 
برغلائن لاع) منصوبا ٺاهيندا هئو. ڈسو توهان اسان کي هميش حڪم ڪندا هئو ت, الله کي مڃڻ 
کان انڪار ڪيو وساٹس شر يڪ خھرایو (پوء ٻگي ڈریون) پشيماني لڪاتيند يون جڈھن عذاب 
کي پنهنجي اکين آڏو ڈسندا (پر ان وقت پشيماني گم ن ايندي). جن ماٹھن ڪفر جي وات 
اختيار گئي هئي تن جي ڳچين ۾ اسان گت وجھنداسین. جيڪي عمل هنن ڪيا ها تن کان 
گھت يا و5 بدلو کين ملندو ڇا؟ (ن ن جهڙا عمل ڪيا هاتون تهڙو تي بدلو ملندن). )٣٤(‏ ۾ جڈھن 
ب اسان گنمن شمر ۾ کو خبردار ڪندڙ (پيغمبر) موڪليو تڏهن انهيءَ شهر جي دولتمندن 
کین چئي ڏنو ت جيڪو حڪم ۽ پيغام کٹي آيا آهيو تنھن کي اسان مڃڻ وارا ڪون آهيون. (۳۵) 
۽ (اهي دولتمند کين) چوندا ت, اسان ڈن ۽ دولت ۾ ۽ اولاد (۽ نوڪرن وغيره) ۾ (اوهان کان) 
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وڈیگ آھیون سو (اوهان اسان کي چا گري سگھندا) اسان تي گابہ تڪليف یا عذاب ڪون 
ایندو. (٣۳)(اي‏ پیغمبر! ٽون کين) چئو ت, (دولت ‏ اولاد تي پروسو نہ گیو. الله تعاليٰ اوهان کان 
سپ گجھ کسي ٿو سگھي) بيشڪ منھنجو پرورگار جنھن لاءِ چاهي ٿو تنھن لاءِ رزق ڪشادو 
ڪري ٿو ۾ جنھن لاء چاهي تو تنھن لاء تنگ ڪري ڇڏي. پر گھٹا ماٹھو (اها حقیقت) نتا جاٹن 
(تنهن گري کي هو دولت ھت ڪرڻ لاءِ گناھ ۽ ظلم جاگم تا ڪن ۽ خدا جي حگمن ئي نتا هلن). 


رگوع ۵ آیت ۳۷۔تا-۵) 
رزق گشادو گندڑ الله تعاليٰ آھی, سو الله جي راھ ۾ خرچ گیو. 


)٣۷(‏ ۽ توهان جي دولت ۾ اولاد توهان کي هڪڙو قدم ب اسان جي ویجھو ن آٹیندی پر (خدا کي 
ویجھو اهو ايندو يعني امن امان واري زند گي اهو ماڻيندو) جو حق تي ايمان آڻيندو ۾ نيڪ عمل 
بہ ڪندو. اهڙاتي ماٹھو آهن جن جي لاءِ سندس عملن جي بدلي ۾ ہیٹو انعام ملندو ۽ هو مٿين 
ماڑین ۾ امن امان سان رهندا. (۳۷۸) ۾ جيڪي ماٹھو اسان جي آیتن ۽ حڪمن جي خلاف 
ڪوشسون ٿا ڪن (۽ اسان جي رٿن کي ناڪامياب ڪرڻ جي ڪوشش ٿا ڪن سي ه رگز ڪامياب 
ڪون ٿيندا) اهي حاضر ڪري عذاب ۾ وڌا ويندا. )٣۹(‏ (اي پيغمبر) ٿون ماٹھن کي چو ت, یقیناً 
منھنجو پروردگار تي پنهنجي ہانھن مان جنھن لاءِ چاهي ٿو تنھن لاء رزق ڪشادو ڪري تو ۽ 
جنھن لاءِ چاهي ٿو تنهن لاء تنگ ڪري ٿو ڇڏي. )٤٨(‏ ۾ گنھن ڈینھن الله تعاليٰ هنن سڀني کي 
گڙ ڪندو ۽ پوءِ ملاتڪن کان پڇندو نن هي ماٹھو او هان ملائگن جي عبادت ڪندا هتا ڇا؟ (۱) 
ملاڪ جواب ڏيندا تن (اي خدا!) ڀاڪاتي هجي تنهنجي لا تون کي اسان جو گارسا زآھن, ن هي 
ماٹھو. حقيقت هيءَ آهي ت هو جنن (يعني شيطانن يا حرص هوسن) جي پو چا ڪندا ها. انهن 
مان گھٹا ماٹھو انهن شيطانن ۾ ایمان رکندا هکا. ))٤(‏ سو انهيءَ ڏينهن انھن ۾ اها طاقت ڪان 
هوندي جو ھگڑا ہین کي نفعو يا نقصان پهچاتي سگھن. ۽ اسان ظالمن کي چونداسین ت (ھاٹي) 
انهيءَ باه جو عذاب چکو جنھن متعلق توھان ڪون مڇيندا هئو, ( ڪو اسان باه جي عذاب ۾ 
رهنداسين). )٤٣(‏ ۾ جڏهن هنن کي چٹیون آیتون پڙهي ٻڌايون وجن ثیون تڈھن هو چون ٿا ت 
هي اهو ماٹھو آهي جو چاهي تو ت جن جي پو ڄا اوهان جا ابا ڏاڌا گندا ها تن کان اوهان کي 
روڪي ۾ پڻ چون ٿا ت هي (قرآن) گجھ ب ناهي سواء هن جي ت هترادو ٺاهيل ڪوڙ آهي ۽ 
جڈھن حق هنن وت پهچي ٿو تڈھن ڪافر انهيءَبابت چون ٿا ت هي گجھ ناهي سواءِ هن جي تن 
چٹو پٹو جادو آهي. )٤٤(‏ ۽ (حقیقت هيءَ آهي ت) هنن (قریشن) کي اسان ڪي گتاب ڪون ڏنا 
ها جن کي هو پڑھن, نڪي اسان هنن ڏي ٿو کان اڳي ڪو خبردار ڪندڙ (پيغمبر) موڪليو هو. 
(0ع) هنن قریشن کان اڳي جيڪي قومون ٿي گڈریون آھن, (عاد, ٿمود وغیرہ) تن بہ (حق جي 
پيغام کي) ٺڪراتي چڈیو هو. جیگا(دولت, ھنر, طاقت وغیرہ) اسان انهن کي ڏني هي تنھن 
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جي ڈھین پتي ب هنن (قریشن) کي ڪان ملي آهي. تنھن هوندي ب جڈھن هنن اسان جي رسولن 


0٤ -تا-‎ ٤٦ آیت‎ ٦ رگوع‎ 


)٤7(‏ (اي پیغمبر تون اٹھن منڪرن کي) چئو ت, مان توھان کي فقط نصحت تو ڏيان ن توهان 
خالص خدا جي واسطي (بنا خود غرضي ۽ تڪبر جي اڳين چميل خیالن کي ٿوري وقت لاءِ پاسي 
ڪري) اٿي کڑا ثیو ہہ ہہ, يا هڪ هڪ پوء (ہین کان جدا ٿي) غور ۾ فگر ڪيو. (توهان سمجهي 
ویندؤ 3) توهان جو رفيق (يعني پيغمبر ٤و‏ ) هرگز مجنون ناهي (توهان چاليھ سال هن جو 
سالم هوش ۽ تھڈذیب واري روش ڏئي آهي) هو ت فقط توهان کي خبردار ٿو ڪري ت (جيڪڏهن 
سڌيءَواٽ ڏي ن مو ڌندۇ ت) سخت عذاب اجھی, ڪي اجهي آيو. )٤۷(‏ (اي پیغمب رع ! تون کین 
هي بہ) چئو 2ت مان ٿوهان کان ڪو اجورو یاعیوضو ت ڪون ٿو گھران (مان ت اتلندو توهان جي لاءِ 
تگلیفون ٿو وٺان. جيڪي مان ٻڌايان ٿو) اهو سپ اوهان جي کي فائدي لاءِ آهي. منھنجو اجر يا 
مزوري ت فقط الله تعاليٰ جي ذمي آهي ۽ هو سپ گجھ ڏسي ٿو. (۸)) (اي پیغمبر ٹیون دلیل 
هيءَ) ٻڌاءِ ت يقيناً منهنجو پرورد گار حق ٿو سيکاري ۽ حق کي غالب ٿو ڪري سپ لڪل ڳالهيون 
هو تمام چڱيءَطرح جاٹي تو. )٤٩(‏ (اي پیغمبر! تون منڪرن کي) چو ت, حق اچي ويو آهي (۽ 
غالب پوندو ٿو وجي ۾ ان مان چگا نتیجا پيدا ٿيندا ٿا وجن) پر باطل (ڪاب چڱاتي) نثین طرح 
پيدا نٹوگری, نڪي (ڪا گم ٿيل چگائی) موٽاٿي ٿو آڻي. )۵٥(‏ (اي پيغمبر!پڇاڙيءَ ۾ هي ب) 
چو ت, جیگڈھن مان پلیل آهيان ت منهنجي گمراهيءَ جو وبال فقط مون ٿي پوندو. پر 
جیگڈھن مان سڌيءَواٽ تي هلي رهيو آهيان ت اهو انهيءَ ڪري آهي جو منھنجو پرورد گار مون 
ڏي وحي تو موڪلي (۽ مان ان موجب عمل ٿو ڪيان). يقيناً هو سپ گجھ ہةندڑ آهي ۽ (هر 
وقت) وبجھو آهي. (0۱) ۽ (ڈادو عجب کاتين) جيڪڏهن تون (اها حالت) ڏسين جڈھن (ڪافر) 
هراس ۾ ڏڪندا ۽ تڙڪندا. پوءِ (هنن لاءِ) ڀچي ڇٿڻ جي ڪاب وات ڪان هوندي ۽ هن کي ويجهي 
۾ ويجهي جاء مان پگڑیو ويندو. (۵۲) ۽ (انهيءَ وقت) هو چوندا ن اسان (ھاٹي) ان تي ایمان 
آندو آهي پر گیٹن هو موت کاتي دوريءَ واري جاء تان ایمان کي وٺي سگهندا. (۵۳) جڈھن ت 
هنن منیکون (حق کي قبول ڪرڻ کان) قطعي انڪار ڪري چڈیو هو ۽ پري کان غيب جي حقیقتن 
بابت بيهودي بگواس ڪندا هئا. (۾ ڪوڙيون تھمتون ڌريندا هتا). (04) ۽ هنن جي ۽ هنن جي 
خواهشن جي وچ ۾ ديوار کڙي گئي و يندي (يعني هنن جي ڪاب خواهش پوري ڪان ٿيندي. هو 
نامراد رهندا) جهڙيءَ طرح اڳي هنن جي طرفدارن (يعني هنن جھژن ڪافرن) سان ڪيو ويو هو 
(يعني جیئن اڳو ڻين ڪافر قومن کي ب نامراد ۽ تباھ ڪيو ويو هو). بيشڪ اهي (بہ هنن وانگر) 
شڪن شبهن ۾ منجهي ويا ها 
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سورت قاطر 
بشم انو لفن الحم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔۷‏ 
رزق ڏيندڙ الله آهي, تنھن ڪري اٹھي٤مھربان‏ مولاجي حڪمن تي تي عمل ڪرڻ گھ رجي. 


)١(‏ سپ ساراھ انهيءَ الله جي آھي, جنھن (عدم مان) آسمان ۾ زمين پیدا گیا, جنھن ملاتڪن 
کی, جن کي ہہ ہہ, ڏي ٽي ۽ چار چار کنڀڙاٽيون آهن. پنھنجا قاصد بنايو. هو خلقت ‏ جين چاهي 
ٿو تين واڌارو ڪندو ٿو رهي. بيشڪ الله تعاليٰ هر چيز تی قادر آهي. (۲) الله تعاليٰ پنهنجي 
رحمت مان جيڪي انسائن لاء عطا ڪري ٿو تنھن کي ڪوب روڪڻ وارو گوٹھی, ۽ جیگي 
(نعمتون) هو روڪي ٿو چڈي سي کانئس سواء ہیو ڪوب ڏيئي نٿو سگهي. ۾ هو وڏي طاقت 
رکندڑھ وڏي حڪمت وارو آهي. )٣(‏ اي انسانؤ! پاڻ تي الله جون نعمتون ‏ احسان ياد رکو (۾ ڏسو 
ڌ) الله کانسواء ہیو ہہ ڪو خالق آهي چا؟ جو اوهان کي آسمان ۽ زمین مان رزق (کاڈو پیتو وغیرہ 
توڑي وحي حگمت وغيره) ٿو پھچائي (نہ, ٻيو ڪوب ڪون ٿو پهچاتي) هن کانسواء ٻيو ڪوب 
معبود گوٹھی, پوء توهان (گیٹن حق جي وات چڈی) ڪاڏي جو ڪاڏي ڀٽڪي رهيا آهيو؟ )٤(‏ 
۽ (اي پيغمبر!) جیگڈھن هي ماٹھو ٿو کي ڪوڙو ذھرائي نتا مڇين نن (تون مایوس نہ تي٤)‏ 
ٿو کان اڳي بہ رسولن کي (گھٹن تي) ماڻهن ن مڃيو هو ۾ (یاد رک ت) آخر سپ ڳالهيون سندس 
ٿي طرف فيصلي لاءِ موتایون ویندیون. (0) اي انسانو! یقین جاٹو نن الله جو واعدو (ۃ مؤمن 
گامیاب ثیندا ۾ غالب پوندا ۾ منڪر شگست کاتيندا ۾ تباھ ٹیندا) سچو آهي (۽ ضرور سچو 
ثابت ٿيندو) تنهن ڪري دنيا جي ويجهي زن د گيءَ تي (یعني بي سمجھ ٻارن وانگي ترت فاقدي 
يا خوشيء تي) ڀنڀلجي ن وجو (مستقبل جو خیال رکو ۽ ڏسو ت ان ڪم ۾ پوء فاتدو آهي یا 
نقصان). (۽ ڏسو) منتان (اوهان جو دشمن) شيطان اوهان کي (مھربان) الله بابت ٺڳي ڇڏي (۽ اوهان 
کي گنت پر ڪيراتي). )٦(‏ یقین چاٹو نن شيطان اوهان جو دشمن آھی, سو توهان ب هن کي 
دشمن ڪري سمجھو (۽ سندس چوڻ تي ن لڳو) هو ت پنهنجي پو ڌلڳن کي فقط انهيءَلاءِ ٿو سڌي 
ت هو سخت چڀي ڪندڙ باه ۾ پون. (۷) جيڪي گفر جي وات ٿا وٺن (يعني خدا جي مفید 
حگمن ٿي عمل ڪرڻ بدران شيطان جي فریب ۾ اچي بدعمل ٿا ڪن) تن جي لاءِ سخت عذاب 
ھوندی ۽ جيڪي (الله تي) ايمان ٿا رکن ۽ صالح عمل ٿا ڪن ٿن جي لاءِ (خدا وتان) بخشش ۾ وڏو 
اجر هوندو. 
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رگوع ۲ آیت ۸۔تا۔- ١۰‏ 
جیگوماٹھوبدعمل کي ب چگو ٿو سمجھي سو سڏري ڪون سگهندو. 


(۸) پوءِ اهو ماٹھو جنھن جي عملن جي براي کيس خوبصورت ڏسڻ ۾ اچي تي ۽ پوء ان براقي٤‏ 
کي چڱاتي تو سمجهي (سو ماٹھو نيڪ عمل ڪندڙن جي برابر ٿي سگهي ٿو ڇا؟ نہ, ھرگز نہ) الله 
تعاليٰ جنھن کي چاهي تو تنهن کي گمراھ ڪري ٿو ڇڏي ۽ جنھن کي چاهي تو تنھن کي سڌيءَ 
وات تي لڳاتي ٽو ڇڏي. سو (اي منھنجا پيغمبر) تون هنن (جي حال) تي اجایو ارمان ن ڪر. 
جيڪي جیگي (اهي گمراھ ماٹھو) ڪن تا سو بيشڪ الله تعاليٰ چڱيءَطرح جاٹي ٿو. )٩(‏ اهو 
خدا کي آهي جو هوان کي موڪلي ٿو. پوء اهي هوائون ڪڪرن کي مٿي کٹن ٿيون. پوء اسان 
انهن گگرن کي مکل (يعني خشڪ) ملڪ ڏي گاھیون تا ۽ انھن (مان مينهن وساتڻ) سان زمين 
کي سندس موت (يعني خشڪ ٿي و جڻ) بعد وري جیاریون ٿا ( يعني سرس بز ۾ آباد ڪيون ٿا) وري 
ان بہ اهڙيءَ ٿي طرح ٽي تو ۽ ٿيندو. (۱0) جیگو ماٹھو عزت ۽ طاقت (حاصل ڪرڻ) چاهي ٿو 
(تنھن کي ياد رکڻ گهرجي ت) سپ شان ۽ طاقت الله جي آهي ۽ الله جي لاءِ آهي. پاڪ لفظ ۽ پاڪ 
ڳالهيون الله تعاليٰ ڏي چڙهي ون ٿيون ۽ صالح عمل ان کي (يعني صالح عمل ڪندڙ کي) مٿي 
کي وچن ٿا (يعني کیس عزت ۾ وڏو مرتبو حاصل گرائین ٿا) پر جيڪي ماٹھو براتيون رٿين ٿا 
۾ براکیون ڪن ٿا تن جي لاء سخت عذاب (تیار رکیل) آهي. انهن ماٹھن جون (اهي براکيءَ جون) 
تدبیرون ڊهي پونديون. (۱۱) ۽ (اي انسانو! الله جون قدر تون ۽ نعمتون ت ڈسو) الله تعاليٰ اوهان 
کي (اصل) مٿيءَ مان پيدا گیو ۽ هاڌي نطفي مان ( يعني منيءَ مان) پيدا ڪندو ٿو رهي ۽ توهان 
کي جوڑا جوڙا ڪياتين (يعني مرد ۽ زال ٺاهياتين) ۽ ماديءَ جي پيٽ ۾ حمل نتو ٿئي ۽ ٻچو نٿي 
چڱي سواء سندس علم (۽ حڪم) جي ۽ گنھن ب ڊگهي عمر واري ماٹھو جي ڊگهي عمر نٿي 
ٿئي٬‏ نڪي سندس عمر گھتجي ثٹی, سواءِ هن جي جو (الله جي) گتاب ۾ (اکین لکیل) هجي 
(يعني الله جي حڪمن ۾ قانونن موجب اتين تو ثٹي) اهو سپ الله جي لاء بيشڪ سولو (ڪم) 
آهي. (۱۲) ۽ ہئي پاٹی (يعني دریاھ ۽ سمنڊ) ب هڪجهڙا ڪون آهن. هڪ لذيذ ۽ مٺو آهي ۽ 
پيئڻ ۾ وٹندژ آهي ت ٻيو وري کارو ۾ لوٹ جھڑو ڪوڙو آهي. ۽ (قدرت ت ڏسو ٿ) توهان هرهڪ 
پاٹي٤‏ مان (مڇيون پگڑي انھن جو) تازو ۾ نرم گوشت کاتو ٹا, ۾ (ٻنهي مان مو تي مرجان سون 
وغيره) ڪي زيور ٺاهيو تا جي توهان پایو ٿا. ان کان سواءِ توهان جھاز ڏسو ٿا ت ڪين انهيءَ 
پاڱي کي چيرندا هليا وجن ٿا انهي٤‏ لاء ‏ توهان (انهن جهازن ۾ سواري ڪري ڈورانھن ملگن 
ڏي واپار وغيره لاء وجو ۽) الله جي فضل (دولت وغیرہ) جي تلاش ڪيو ۾ انهيءَ لاءِ ت توهان 
شڪ ر گذار رهو (۽ الله جون نعمتون الله جي حڪمن موجب ڪم آٹي پنھنجو فاکدو ڪيو.) )۱٣(‏ 
الله تعاليٰ (ھوریان هوريان) رات کي ڏينهن ۾ داخل ڪري ٿو ڇڏي ۽ ڏينهن کي رات ۾ هن سج ۽ 
چنڊ کي (قانونن جي) تابع ڪري ر کيو آهي. انهن مان هرهڪ مقرر وقت تاکین گردش ڪندو 
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رهندو. اهڙو آهي الله جو اوهان جو پروردگار آهي. (سچي عالم جي) بادشاهي سندس تي آھی, پر 
جن کي توھان (خداتيون سمجهي) الله تعاليٰ جي علاوه پڪاريو ٿا تن کي ت کارگ جي ڪڪڙيءَ 
جي کل جينتري طاقت يا اختيار ب ڪونهي. )۱٤(‏ جیگڈھن توھان انهن کي پڪاريو ت هو توھان 
جي پڪار ہڈندائي ڪون ۽ جیگڈھن کي ٻڏن نت ب هو اوهان جي مراد پوري ڪري ڪون 
سگهندا ۽ قيامت جي ڏينهن اهي (ديوتاکون) توهان جي شرڪ کان انڪار ڪندا. (ع (اي انسان! 
ياد رک 3) ڪوب (انسان يا ڪو ہیو) تو کي (حق) ٻڌاتي ڪون سگھندو, جهڙيءَ طرح اهو (الله 
ٻڌاٿي سگهندو) جو سپ خبر رکند ڙآهي. (تنهن ڪري فقط الله جي حڪمن جي تعمیل گریو.) 


رگوع ٣‏ آیت ١۱۵-تا- ٣‏ 
انسان الله تعاليٰ جا محتاج آھن, پر الله تعاليٰ کي گنھن جو احتیاج ڪونهي. 

(۱۵) اي انسائو! اوهان سپ الله تعاليٰ جا محتاج آهيو پر خدا کي آهي جو بي احتياج آهي ۽ 
سڀني اعليٰ صفتن سان ڪامل طرح موصوف آهي. )٥٦١(‏ جیگڈھن هو چاهي ت توھان کي فنا 
ڪري چڈي ۽ (اوهان جي جاء ٿي) ہي نين مخلوق پيدا ڪري آٹي. (۱۷) ۾ این ڪرڻ خدا جي 
لاء ڪا وڏي ڏ کي ڳالھ ڪانهي. (۱۸) ۾ ڪوب بار کٹندڑ ہئي جو بار ڪون کٹندو ۾ جیگڈھن 
ڪوب ڳوري بار هيٺ آیل ماٹھو ڪنهن ٻئي کي سندس بار کن لاءِ سڏيندو ت سندس بار مان 
هڪ ذرو ب ڪون کنیو وبندو, اگرچہ اهو ماٹھو (جنهن کي سڏيندو سو) سندس ویجھو مات 
هجي. (اي پیغمبر!) تون فقط انھن کي خبردار ڪري سگھین ٿو جيڪي پنهنجي رب کان کیس 
ڏسڻ کان سواءِ گی ڊچندا رهن ثا, ۽ نماز قائم رکن ٿا ۾ جيڪو ب پاڪيزگي اختيار ڪري ٿو سو 
پنهنجي تي نفس جي فاتدي لاءِ ٿو ڪري ۽ سڀني جي آخري منزل الله وت آهي. (۱۹) ۾ انڈو ۽ 
ڈسندڑ (ھرگز) هڪجهڙا ڪون آهن. )۲٢(‏ نڪي اوندھ ۽ روشني هڪجهڙا آھن. )۲٢(‏ نڪي 
ڇانو ۽ اس هڪجهڙا آهن. (۲۲) نڪي جيرا ۽ مکل هڪجهڙا آهن. بيشڪ الله تعاليٰ جنهن کي 
چاهي تو تنھن کي ہڈن جھڑو ڪري ٿو ۽ اهو ٻڌي ٿو. پر تون (اي پيغمبر!) اهڙن ماٹھن کي ٻڌڻ 
جھڑو ڪري نثو سگھین جيڪي قبرن ۾ (گویا متا) پيا آهن. (۲۳) تون ت فقط خبردار ڪندڙ 
آهين (پوءِ هو خبردار ٿين يا نہ ثین). )٤٦٢(‏ يقيناً اسان تو کي سچاتيءَ سان خوشخبري ڏيندڙ ۽ 
خبردار ڪندڙ ڪري موگلیو آهي. ۾ ڪاب اهڙي قوم ڪان ٿي گذري آهي جنهن ۾ ڪو خبردار 
ڪندڙ نہ رهي ويو هجي. (۵ ۲) ۾ جيڪڏهن هي ماٹھو تو کي نتا مچین نن (خيال ن ڪر) انھن 
کان اڳين ماٹھن ب انهن رسولن کي نہ مجیوھو جيڪي چتین نشانين سان, خداکي صحیفن سان 
۾ نور پکیڑیندڑ گتاب سان وٽن آيا ها. )٥٦٢(‏ پوء جن ماٹھن ن مڇيو تن کي مون سخت پگڑ 

گئي (۾ سخت سزا ڏني) پوءِ (ڏس ن) منهنجو کين تباھ ڪرڻ ڪهڙو ن (سخت) هو. 
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رگوع ٤‏ آیت ۲۷۔تا۔۳۷ 
الله تعاليٰ جون قدرتون نعمتون, علم وارن جون خصلتون. 
(۲۷) توهان ڈسو نٿا ت الله تعالیٰ ڪڪرن مان مینھن ٿو وساقيء پوء ان جي وسیلي اسان 
رنگارنگي میوا(زمین مان) پیداگري ہاھر آٹیون ٿا ۽ جبلن ہبہ ڪي سفید ت ڪي ڳاڙها (علاکقا 
يا پرگٹا آھن) جن (جي پترن) جا رنگ مختلف آھن, ۽ ڪي ت زور ڪارا آھن. (۸ )٣‏ ۽ ساڳيءَطرح 
انسائن, جانورن ۽ ڍڳن ڊورن جا رنگ ب مختلف آھن. یقین جاٹو ت الله جي ٻانهن مان اهي ٿي 
خدا (جي نافرمانيءَ) کان دجن تا جن کي (انهن ظاهري اختلافن جو توڑي انسانن جي اندروني 
خيالن ۽ جڏبن جي اختلافن جو) علم آھی, (هو جاٹن ٹا )بیشگ الله تعاليٰ وڏي طاقت وارو آهي 
۾ پڂ بخشٹھار آهي. (۲۹) جيڪي ماٹھو الله جو گتاب پڑھن ٿا (سمجھن ٿا ۽ ان تي عمل ڪن 
ٿا) ۽ نماز قائم ڪن ٿا ۽ جیگو رزق اسان کين عطا ڪيو آھی, تنھن مان (خدا جي راه ۾) کلیو 
کلایو توڑي مخفي طرح خرچ ب ڪن ٿا سي يقيناً اهڙي واپار (۽ نفعي) جي يقيني اميد رکن ٿا جو 
هرگز ضايع نہ ٿيندو. )٣*(‏ چو ت (الله تعاليٰ پاڻ) انهن کي پورا پورا اجر ڈیندو بلڪ پنهنجي 
فضل سان وڌيڪ ب هنن کي عطا ڪندو. بيشڪ هو (سخي ماٹھن جو غلطيون) بخشیندڑ آهي ۽ 
(نيڪيءَ جا ڪم) قبول ڪندڙ آهي. )٣۱(‏ ۽ (اي پيغمبر!) اسان گتاب مان جيڪي توڏي وحي 
ڪري موگلیو آهي سو بلگل حق آهي. ۾ جيڪي ان کان اڳي نازل ڪيو هوسين تنھن جي 
تصدیق ڪندڙ آهي (ت اڳو ڻا ڪتاب اصلوڪي حالت ۾ بلڪل سچا ها) بيشڪ الله تعالیٰ 
پنهنجي ٻانهن بابت هرڪا خبر رکندڑ ۽ سپ گجھ ڏسندڙ ۽ جاٹندڑ آهي. )٣۲(‏ پوءِ اسان 
پنهنجي ٻانهن مان انهن کي ڪتاب ورٿي ۾ ڏنو آهي جن کي (یعني عربن کي) اسان چونڊي 
کنیو آهي. (ت هو قرآن جي تعليم سچي دنيا جي ماٹھن کي پهچاتين) پر انهن مان ڪي 7 (ان 
کان منھن موڙي) پاڻ تي ظلم ڪري رهيا آهن ۾ ڪي وچترا آهن (جو ایمان ضعیف اٿن ۽ نيڪ 
عملن ۾ قاصر آهن) ۽ ڪي وري اهڙا آهن جو الله جي حڪم سان چگن ڪمن ڪرڻ ۾ تڪڙا اڳتي 
وڈندڑآھن. اهوي وڏي ۾ وڏو فضل آهي. )٣٣(‏ اهي ( نيڪ عملن ۾ سبقت ڪندڙ) داقمي باغن ۾ 
گھڑندا (۽ هميش انهن راحتن ۾ رهندا) اتي هو سون جا ڪنگڻ ۽ موتي پائیندا, ۽ اتي سندن 
پوشاگ ریشم جي هوندي. )٣٤(‏ ۽ هو چوندا ت وڏي ساراھ (۾ شڪر) آهي انهيءَ الله جو جٹھن 
اسان جا غم دور ڪري چڈیا. بیشگ اسان جو پرورد گار بخشٹھار آهي (۽ نيڪ عملن جو) قبول 
ڪندڙ آهي.. )٣۵(‏ جنھن (پروردگار) پنهنجي فضل سان اسان کي بقاءَ ڪندڙ گھر ۾ آٹي رهايو 
آهي. ان ۾ اسان کي نہ ڪا تگلیف پهچندي نڪي کي ٽڪ محسوس ٹیندو (راحتن مان ڪڪ ت 
ڪون ثینداسین پر وڈیگ ۽ وڈیگ مزو پيو ايندو). )٣(‏ پر جن ماٹھن ڪفر جي وات ورتي 
آهي تن جي لاءِ دوزخ جي باه (تیار رکي) آهي. نڪي انھن لاءِ اهڙو حڪم (اسان وٹان) صادر 
ٿيندو جو پوء هو مري وچن (۽ عذابن کان چتي پون) نڪي انهيءَ باھ جي عذاب مان هنن لاء ڪا 
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هلڪاتي گثي ویندی. اهڑي٤‏ طرح اسان هرهڪ بي شڪر منگر کي سزا ڏيندا آھیون. )٣۷(‏ ۽ 
اهي منڪر ان باه ۾ رڙيون گندا(م چوندات) اي اسان جا پرو رد گار! اسان کي (هن باھ مان) ٻاهر 
ڪي. اسان (آئندہ) نيڪ عمل ڪنداسين. اهي بدعمل ن ڪنداسين جي اڳي ڪندا هتاسين. 
(الله تعاليٰ فرماتيندو 3) اسان توهان کي ڪافي وڏي عمر نہ ڏني هي ڇا؟ جنھن ۾ (توهان مان) 
جیگو نصیحت وئڻ چاهي ها سو نصیحت وٺي ها (۽ چگا عمل ڪري ها. بيشڪ اسان اوهان کي 
وڏي عمر ڏني هي نن بہ توھان غافل رهيو) ان کان سواءِ توهان ڏي (اسان وثان) خبردار ڪندڙ 
(پیغمبر بہ) آیو (ت بہ بي پرواھ رھیؤ) سو هاڱي توهان (پنهنجي بدعملن جو قل) چکو. ظالمن 
(گنهگارن) لاء ڪوب مد د گار ڪون هوندو. 


رڪوع ۵ آیت ٠۸‏ نا-٥‏ 
ڪافر خدا جي تجویزن کي روڪي یاناگامیاب ڪري ن سگهندا. 


(۳۸) یقیناً الله تعاليٰ آسمانن ۽ زمين جي سڀني مخفي شين ۽ حقیقتن کان واقف آهي. بلڪ 
جيڪي (خیال ماٹھن جي) دلين ۾ آهن سي ب تمام چڱي طرح جاٹي ٿو. )٣۹(‏ اهوقي آهي جنھن 
اوهان کي زمين تي خليفو (يا حاڪم) ڪري رکيو آهي. سو جیگو (الله جا حڪم ن مڃيندو 
تنهن جو ن مڇڻ کیس گي نقصان پهچاتيندو ۽ ڪافرن جو ڪفر سندن پرورد گار وٿ گٹھن ب 
ڳالھ ۾ کین نتو وڌاقيء سواء ناراضگي ۽ ڌڪار ۾ (يعني هو وڈیگ ڌڪار جا لائق تین ٿا). ۽ 
ڪافرن کي سندن ڪفر گنھن ب گالھ ۾ نٿو وڈائي سواءِ خساري ۽ نقصان ۾. )۴٤(‏ (اي پيغمبر! 
مشرڪن کي) چئو ن توهان پنهنجا (سٽيل) اهي شريڪ ڏٺا آهن سهي جن کي نوهان الله تعاليٰ 
کان سواء پگاریندا آھیو؟ مون کي ڈیکاریو ت سهي ت هنن زمين مان چا خلقيو آهي. يا آسمانن 
(جي خلقڻ) ۾ هنن جو گجھ حصو آهي چا (يعني آسمان ۾ هنن بہ گجھ خلقيو آهي ڇا؟) يا هنن 
کي اسان ڪو گتاب ڈنو آهي چا جو هو ان منجھان (سکیل) ڪو چتو دليل (پنهنجي شرڪ يا 
روش لاع) ڏيئي سگھن؟ هرگز نے حقیقت هيءَ آهي ت هي ظالمن هڪ ٻئي کي فقط فریب ۽ 
ڌوڪي جا واعدا ۽ دلاسا ڏيندا رهيا آهن. )٤۱(‏ بيشڪ الله تعالیٰ تي آسمانن ۽ زمين کي جھلیو 
بیٹوآھی, ت پنهنجي جاء تان هٽي ن وڃن يا پنهنجي مقرر ڪمن ڪرڻ ۾ ڪا گھتتائي ن ڪن. ۽ 
جیگڈھن اهي پنهنجي جاء يا ڪم کان هتي وجن ‏ الله کان سواءِ ہیو ڪوب هنن کي جھلي نڻو 
سگهي. بيشڪ هو بردبار ۾ بخشيندڙ آهي. )٤۲(‏ هي (قریش منڪر) الله جي نالي ٿي وڏا زوردار 
قسم کٹندا هگا ت جیگڈھن اسان وت گو خبردار ڪندڙ (پيغمبر) اچي نن ہین قومن کان وڈیگ 
بھتر (فرمانبرداري ۾۽) هدايت جي وات وئنداسين. پر جڈھن (سچ پچ) خبردار ڪندڙ 
(حضور ٤ئ‏ )وٽن اچي ويو آهي تڏهن فقط هن ڳالھ ۾ وڈیگ تيا آهن جو (حق ۽ نيڪي کان) 
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وڈیگ بیزار ۽ دور ٽيا آهن. )٣٣(‏ اها (سندن بيزاري سندن) تگبر سببان آهيء جو ملڪ ۾ ڪندا 
رهن ٿا ۽ سندن بڇڙن منصوبن جي ڪري آهي. پر اهي بڇڙا منصوبا منصوبن ڪندڙن کي ٿي 
وگوڑي ويندا (۾ خوار خراب ڪندا). پوء چا هي ماٹھو انهيءَقانون (جي عمل ۾ اچڻ) لاءِ ترسیا 
ويٺا آهن جو اڳو ٹن (منگرن) سان لڳايو ويو هو (۽ کين تباھ ڪيو ویو ویو هو)؟ سو (اي 
پيغمبر!) تون الله جي انهيءَ قانون ۽ دستور ۾ ڪاب قیرقار ڪان ڈسندین, نڪي ڏسندين نن الله 
جي انهيءَ قانون جي تعمیل هتي ويندي. (يعني اهو قانون ضرور عمل هيٺ ايندو ۽ بنا قیرقار 
عمل هيٺ ايندو.) )٤٤(‏ چا هي ماٹھو ملڪ ۾ گهمن قرن نٿا ۾ ڏسن نٿا ت کانئن اڳي ٿي گذريل 
(منگر قومن) جي پڇاڙي ڪهڙي (ن خراب) ٿي. اگر چ اهي هنن کان قوت ۽ طاقت ۾ گھٹو وڈیگ 
هئا. ۽ (کين ياد رکڻ گھرجي ) الله اهڙو ناهي جو آسمانن ۾ ۽ زمين ۾ گابہ شيءِ کیس عاجز 
ڪري سگھي (یعني سندس ارادن ۽ تجویزن کي روڪي ناگامیاب ڪري سگهي) يقيناً هو سپ 
گجھ چاٹندڑ ۾ سپ ڪا طاقت رکندڑ آهي.  ))۵(‏ جيڪڏهن الله تعالیٰ ماٹھن کي سندن 
(بڇڙن) ڪمن ۽ ڪماکي جي ڪري (هڪدم) پگڑ ڪري ۽ سزا ڈتی ‏ پوء ‏ زمين جي مثتاچري 
تي ڪوب ساھ وارو (جيئرو) ن ڇڏي ها. پر هو کين مقرر وقت تاتين مھلت ٿو ڏتٿي. پوء جڈھن اهو 
وقت اچي ٿو وجي (تڈھن انصاف سان جزا ۾ سزا ڏيٿي ٿو ڇڏي چو) ‏ یقیناً الله تعاليٰ پنهنجي 
ٻانهن کي (۽ سندن عملن ۽ دليلن کي) چڱيءَطرح ڏسند ڙآهي. 


سورت یس 
بشم اله الرِخْلن الرَحيْم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وارو آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔٢٦‏ 
قرآن جي حگمت / ڈاھپ مان ظاهر آهي ن حضرت محمد عِِلا الله جو سچو رسول آهي. 
)١(‏ یاسین (اي انسان, اي پیغمبر!) (۲) هي قرآن جیگو حگمت سان پریو پیو آھي, سو شاهد 
آهي (ھ ڏيکاري ٿو ۳()3)بیشک تون موڪليل يعني پیغمبرن مان هڪڙو پیغمبر آھین. )٤(‏ (۽) 
سڌي وات تي (گامزن) آهين.(0) (اهو قرآن) انهيءَوٽان نازل تيل آهي جو وڏي شان ۾ قدرت وارو ۽ 
وڏي رحم وارو آهي. (٦)(الله‏ تعاليٰ اهو قرآن جو نازل ڪيو آهي سو) هن لاءِ ت تون انهن (عرب جي) 
ماٹھن کي خبردار گرین جن جا ابا ڈاڈا خبردار ڪون ڪيا ويا ها سو اهي (حقیقتن کان) غافل 
آهن. (۷) انهن مان گھٹن جي باري ۾ اهو قول سچو ثابت ٿيو آهي (ت خود غرض ۾ تڪبر ۽ ضد 
ڪندڙ ماٹھو حق جي گالھ ٻڌنداتي گین) سو اهي ماٹھو ڪڏهن ب ايمان ڪون آٹیندا. (۸) 
بيشڪ اسان (سندن ضد سببان) سندن ڳچين ۾ گت وجھي چڈیا آھن, جي سندن کاڈین تائین 
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پھتل آهن. تنھن ڪري هنن جا متا مٿي ٿي پيا آهن. )٩(‏ ۽ اسان هنن جي اڳيان ب هڪ دیوار کڙي 
ڪري ڇڏي آهي ۽ سندن پثیان بہ هڪ ديوار کڙي ڪري ڇڏي آھی, (جنهن ڪري هو اڳتي يا پنتي 
وجي نٿا سگهن) ان کان سواءِ اسان هنن ٽي پردو وجھی ڊڪي ڇڏيو آھی, تنهن ڪري هو گجھ 
بہ ڏسي نتا سگھن. (*۱) تون هنن کي خبردار گرین يا ن ڪرين هنن لاءِ ساڳي ڳالھ آهي ت هو 
گڈھن ب ايمان ڪون آڻيندا. (۱۱) تون فقط انهن کي خبردار ڪري تو سگھین جيڪي نصیحت 
تي هلڻ وارا آهن ۽ جيڪي اخ ڏٺي رحمان خدا (جي نافرمانيءَ جي نتیجن) کان جچچ وارا آهن. سو 
هنن کي بخشش جي ھ وڏي شاندار اجر جي بشارت پھچاء. (۱۲) یقیناً اسان مکلن کي جیئٹرو 
گنداسین, جيڪي (عمل) هو اڳتي موگلین ٿا و جيڪي اثر هو پنتي چڈین ٿا سي سپ لکندا 
وڃون ٿا ۽ سپ ڳالهيون اسان هڪ چتي گتاب ۾ شمار ۾ آندیون آھن. 


Kî 


رگوع ٢‏ آیت ٣٣۱-تا- ٣٣‏ 
ھگڑي شھر ڏي الله تعاليٰ رسول موگلیا, هنن ن مچیو 2 هو تباھ گیاویا. 


)۱٣(‏ (اي پیغمہر!) هنن (قریشن جي سمجھائن)لاء هڪڙي شھر جي ماٹھن جو مثال بيان گر, ڏسو 
اسان هنن ڏي رسول موگلیا. )۱٤(‏ جڈھن اسان انھن ڏي پھریاکین ہہ رسول موگلیا تڈھن هنن 
کين گوڑو ڈھرایو ۽ ن مڇيو. پوء اسان ٽين رسول سان سندن تائيد ڪئي. تنهھي کین چیو ت 
یقیناً اسان اوهان ڏي پیغمبر ڪري موگلیا ويا آهيون.(۱۵) هنن ماٹھن چيو , توھان گجھ بہ نہ 
آھیو, سواء هن جي نن اسان جھڑا انسان آھیو, ‏ (اسان کي پگ آهي ت) رحمان خدا گڈھن بہ (ڪو 
وحي) نازل ن ڪيو آهي. توهان نسورو گوڑ ٹا گالھایو. )٥١(‏ هنن (پیغمبرن هنن کي) چيو 7, اسان 
جو پروردگار ٿو جاٹي ت بيشڪ اسان ٿوهان ڏي پیغمبر ڪري مو ڪليا ويا آھیون. (۱۷) اسان جي 
ذمي ت ٻيو گجھ ب ناھی, سواء هن جي ن چتو پيغام پهچاکي ڈیون, (اسان جو ت ڪو ٻيو غرض 
ي گوٹھی, نڪي توهان ٿي ڪو زور زبردستي ٿا گیون.)(۱۸) هنن چيو ت, بقیناً اسان توهان 
کي نڀاڳا ۽ منحوس تا سمجھون (اوهان جي ڪري اسان تي مصيبتون نازل تیندیون) جیگڈھن 
توهان هن (تبلیغ) کان باز ن ایندؤ 2 اسان توهان کي پثر هتنداسين ۽ اسان توھان کي سخت 
دردناگ سزا ڈینداسین. (۱۹) هنن (پیغمبرن) جواب ڈنو ت توهان جو نڀاڳ (خود) اوهان ۾ آهي 
(جو غور ڪرڻ کان سواءِ گي حق کي مڃڻ کان انگار ٿا ڪيو) چا (اهڙا نادان آهيو جو) جیگڈھن 
اوهان کي (اوهان جي کي چگاتي لاع) چڱي نصحت ڏني ئي وجي (ا ان کي نڀاڳ ٿا سمجھو؟) 
حقیقت هي ءَآهي ت توھان (خود غرضي ۽ تڪبر جي ڪري) ليڪو لنگهي بيا آهيو.(* ۲) پوءِ شهر 
جي دور واري ڇيڙي کان ھگڑو (جوشيلو) جوان ڊڪندو آيو ۽ اچي چياتين ت, اي منهنجي قوم جا 
ماٹھو! هنن پیغمبرن جي فرمانبر داري ڪريو. (۲۱) انهن جي (ضرور) فرمانبر داري ڪيو جي اوهان 
کان ڪوب اجر يااجورو ڪون ٿا گھرن ۽ آهن ب سڌي ۽ حقي وات ٿي هلندژ. 
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(۲۲) ۽ مون کي گھڑو سبب آهي جو مان انهيءَ(الله) جي ہانھپ ن گیان, جنھن مون کي پیدا 
ڪيو ۽ جنھن ڏانهن توھان (۽ اسان) سپ (آخر) موتایا وينداسين. )۲٣(‏ چا مان خدا کي ڇڌي 
اهڙن معبودن کي وٺان جو جیگڈھن رحمان خدامون کي نقصان يا ايذاءُ پهچاتڻ جو ارادو ڪري ن 
انهن جي سفارش مون کي ڈرو ب ڪم نہ اچی, نڪي اهي مون کي (ان عذاب مان) ڇڏاڌي سگھن. 
)۲٣(‏ جيڪڏهن مان این ڪيان (یعني ہین معبودن جي سھارو وٺان) ت پوء يقيناً مان 
ظاهرظهور گمراھ ٿي وبندس. (٢۲)مون‏ کي نن توهان جي (۽ اسان جي) پرورد گار ۾ پڪو ايمان 
آهی, سو منهنجي گالھ ٿي ڈیان ڈیو.(٢٥)‏ هن (جوشیلي جوان) کي بشارت ڏني ويي ت جنت ۾ 
داخل ٿي. (تنهن تي) هن چيو ت, هاءِ هاء! جيڪر منهنجي قوم جا ماٹھو ب چاٹن (سمجھن ۽ 
ايمان آٹین ت ڪهڙو ن چگو تئي). (۲۷) (منهنجي قوم جا ماٹھو جیگر هي گالھ بہ جاٹن ت) 
منهنجي پروردگار مون کي (منھنجون اڳو يون غلطيون) معاف ڪيون آھن ۽ مون کي انهن مان 
ڪيو اٽس جيڪي (الٽه وٿ) و ڏي عزت وارا آهن. (۸ ۲) ۽ (ياد رکو )اسان هن کان پوءِ سندس قوم 
تي آسمان مان لشڪر ڪون لاهي موگلیا, نڪي اسان کي (اهڙن لشڪرن) لاهي موڪلڻ جي ڪا 
ضرورت تي هئي. (۲۹) (هنن کي ھیئن سزا ڏني ويي جو) رڳو هڪڙو ڈڈگوثیو, پوء ڏسو ت هو 
سپ (رک وانگر) وسامي چپ ٿي ويا. )٣*(‏ اهڙن بندن جي حال ٿي افسوس آھی, هنن ڏي اهڙو 
ڪو رسول ڪون آيو جنھن تي هنن توگون ۽ مسخريون ن ڪيون. )٣۱(‏ هو نٿا ڏسن چا ت کانٹن 
اڳي اسان گیتریون تي پیڑھیون (سندن بدعملن سبب) برباد ڪري چڈیون؟ یقیناً اهي (برباد 
ٿيل قومون) وري هنن ڏي ڪون موٽي ایندیون. )٣۲(‏ ۽ انھن مان هرهڪ قوم يعني سپ قومون 
اسان جي روبرو حاضر ڪيون وينديون. 


رڪوع ۳ آیت 0*۳ 
الله تعاليٰ جون قدرتون ۽ نعمتون,علم وارن جون خصلتون 
)٣٣(‏ ۽ هنن جي لاءِ مثل زمین ۾ (الله جي) وڈي نشائي آهي. (ڈسو) اسان ان کي (پاٹي٤جي‏ ريج 
سان) جیٹرو گیون ٿا. ۽ ان مان اناج پيدا گیون ٿا جو پوء ماٹھو ان تي پنھنجو گڈران ٿا 
ڪن. ( )٣ ٤٣‏ ۽ اسان ان (زمين) ۾ کجور ۽ انگورن جا باغ لڳايون تا ۽ ان ۾ چشما جاري گیون ٿا. 
)٣۵(‏ انهيءَ لاءِ ت ماٹھو (الله تعالیٰ جي) انهيءَ (قدرت) جا قل ۽ فائدا ماٹین. (ڈسو) اها 
(قدرت) سندن هٿن ڪان بناکي آهي. پوءِ چا هو شڪر تي نتا ڪن؟ (چو نتا خدا جو احسان 
سڀني شين جا جوڑا (ئر ۽ مادي) بنايا آهن, جي شيون زمين اپاتي ٿي ۽ خود ماٹھن جا ب جوڙا 
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ٺاهيا اٽس ۾ انھن شين جا ب جن جي ماٹھن کا اچا خبر بہ ڪانهي. )٣۷(‏ ۾ انھن ماٹھن لاء رات ب 
هڪڙي وڏي (خدا جي) نشاني آهي. اسان ان مان ڏينهن جدا تا ڪريون ت پوء ڏسو ت اهي 
ماٹھو اوندھ ۾ رهجي وچن ٿا. (۳۸) ۽ سج پنهنجي مقرر هنڌ تي هلي رهيو آھی, اهو انهيءَ 
الله جو حڪم آهي جو وڏي قدرت وارو ۽ سپ گجھ چاٹندڑ آهي. (۳۹) ۽ چنڊ جي لاءِ اسان 
منزلون مقرر ڪري چڈیون آهن (جن تان هلندو رهي ٿو) ٿان جو مو ٽي کجيءَ جي پراٹي سڪل 
ڏنگي ٿيل ڇڙهيءَ وانگر ٿي ٿو پوي. (٭) سج کي اجازت ناهي جو چنب کي وجي پچی, (۽ ان 
سان تگرجي) نڪي رات کي اجازت آهي ت ڏينهن (پوري ٿيڻ) کان اڳ ۾ ٿي اچي وجي (يا 
ڏينهن اچڻ کان پوء ب قاکم رهي) ۽ سپ آسماني جسم (یعني سيارا وغیرہ پنهنجي پنهنجي 
مقرر) مدار يا گهيري ۾ هلندا رهن ثا. )٤۱(‏ ۽ انهن ماٹھن لاء هن ۾ ب وڏي نشاني آهي جو اسان 
سندن نسل جي ماٹھن کي (حضرت نوح واري) پریل پيڙيءَ ۾ کنیو (ھ سلامت جودي جبل جي 
چوٽيءَ تي پھچایو.) (۲.) ۽ اسان هنن جي لاء انهيءَ (ہیڑی٤)‏ جي مثال ٿي اهي شیون (جھاز 
آگبوت هوائي جھاز وغيره) پيدا گیون جن تي هو سواري گن ٿا. )٤٣(‏ ۾ جیگڈھن اسان 
چاهيون ت هنن کي غرق ڪري چڈیون, جو پوء ڪوب هنن جون دانھون ۾ فرياد ڪون ہڈی, 
نڪي هو (ٻڏڻ کان) بچایا وچن. )٢٤(‏ (هنن کي ٻڏڻ کان ڪوب بچائي ن سگھندو) فقط اسان 
جي خاص رحمت هنن کي بچاگي سگھندي ۽ ڪنهن مقرر وقت تاکین کين زندگيءَ جي 
سھولیت لاءِ مال متاع ڈنو ویندو. )٤۵(‏ ۾ جڈھن هنن (منڪرن) کي چیو وڇي ٽو ت جيڪا 
(سزا) توهان جي سامھون اچي بیئي آهي ۽ جيڪا توهان جي پنیان اچڻي آهي تنھن کان جو 
(۽ گناهن کان پرهيز ڪري نيڪ عمل ڪيو) 2 من توهان ٿي رحم ڪيو وجی, (تڈھن اهي 
منڪر آڪڙ ۾ ٻڌن تي نٿا ۽ پٺي ڏيئي هليا تا وڃن) )٢٦(‏ ۽ سندن پرورد گار جي نشانين مان 
گابہ نشاني اهڙي ڪان ٿي اچي جنھن کان هو منھن نٿا موڙين. )٤۷(‏ ۾ جڏهن کين چيو وجي 
ٿو ت جیگو رزق الله تعاليٰ او هان کي عطا ڪيو آهي تنھن مان گجھ (اللہ جي راھ ۾ محتاجن 
لاء) خرچ گیو, تڈھن جن ڪفر جي راھ اختيار گئي آهي سي مؤمنن کي چون ٿا ت, چا اسان 
انهن کي کارایون جن کي جيڪڏهن الله تعالیٰ چاهي ها ت پان انھن کي کاراتي ها؟ توھان 
(مؤمن) ت3 ظاهرظهور گمراهيءَ ۾ آهيو. (۸)) ۽ اهي (منگر) چون ٿا ت جیگڈھن توهان 
(مؤمن) سچ ٿا ڳالهايو ت (منڪرن تي عذاب ایندو ‏ ٻڌايو 3) اهو (عذاب جو) واعدو ڪڏهن 
(ظھور ۾) ایندو.(۹)) هي (بيو قوف منڪر) بس رڳو هڪڙي سخت گجگوڙ لاءِ ترسيا بيٺا آهن 
جا هنن کي اوچتو اچي پگڑ گندي, جڈھن هو بحثن ۽ جھگژن ‏ ٿي مشغول هوندا. (۵۰) 
(عذاب اھڑو ت اوچتو مٿن ڪڙڪندو جو) پوء هنن کي رڳو وصیت ڪرڻ جي طاقت ب ڪان 
ٿيندي. نڪي هو پنهنجي ماٹھن ڏي موتي وجي سگھندا. 
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بهشت ۽ دوزخ وانگر هن دنيا ۾ ہہ ڪامياب ۽ گمراھ قومن لاء ترقی ۽ پستي آهي. 

(۵۱) ۽ (قيامت جي ڈینھن) توتاري وجائي ويندي (تنھن ٿي) هي ماٹھو قبرن مان (نڪري) 
پنهنجي پروردگار جي طرف ڊوڙندا ويندا. (0۲) هو چوندا ن افسوس اسان جي حال ٿي! گنھن 
اسان کي اسان جي ننڊ جي ہسترن مان اٿاري کڑو ڪيو آهي. (ڏسجي ٿو ت) هيءَ ٿي آهي (اها 
قيامت) جنھن جو وعدو رحمان خدا ڪيو هو ۽ رسولن (واقعي) سچ چيو هو. (۵۳) فقط هڪڙوڌي 
آواز ٿيندو ت پوء هڪدم سپ ماٹھو اسان جي اڳيان حاضر ڪيا ويندا. )۵٥(‏ سو انهيءَ ڏينهن 
گنھن ہہ شخص سان ذرو ب بي انصافي ڪان ڪئي ويندي. ۽ اوهان ماٹھن کي انھن ٿي ڪمن جو 
بدلو ملندو جي ٿوهان ڪندا رهيا هئو. (00) يقيناً (جن نيڪ عمل ڪيا هگا اهي) جنتي ماٹھو 
انهيءَ ڏينهن هرهڪ شغل ۾ خوشیون ۽ فرحتون ماٹیندا. (07) اهي ۽ سندن زالون (ٿڏيءَ) ڇانو 
۾ سیجن تي وھاٹن تي تیگ ڏيئي (مزي ۽ شان سان) ويٺا رهندا. (0۷) اٿي انهن لاءِ هر قسم جا 
ميوا (۽ خوشیون) موجود هونديون ۽ جيڪي ب هو طلبيندا سو کین ملندو. (۵۸) (سڀني کان 
وڈي گگالھ هيءَ 3) سندن رحيم پروردگار وتان هنن کي (اهو) سلام پھچایو ويندو (ت “سلامتي” 
هجي اوهان تي). (۵۹) (گنهگارن کي چيو ويندو 2) اي گٹھگارو اڄ جي ڈینھن توهان (نيڪ 
ماٹھن کان) جدا ئي بیھو.(٭ )اي بني آدم! مون اوهان سان عھد ن ڪيو هو ت توهان شيطان جي 
ٻانهپ ۽ تابعداري ن گجو, جو هو یقیناًتوھان جو کلیو کلایو دشمن آھي. )٥٦(‏ ۾ (پڻ حڪم ڈنو 
هو ت) فقط منهنجي ٻانهپ ۽ تابعداري ڪجو جو اهاي سڌي وات آهي. )٥٦(‏ پر انهي٤(شیطان)‏ 
اوهان مان گھٹن ٿي ماٹھن کي پلاکي چڈیو. پوءِ چا توهان عقل ۾ سمجھ ن هلاتي؟ )٣(‏ اهو اثو 
جهنم جنھن جو اوهان کي واعدو ڈنل هو. )٦٦(‏ اچ داخل ٹیو (۽ سڙو) انهيءَ(باھ) ۾. انهيءَ جي 
بدلي ۾ (جهنم جي سزا ڀو ڳيو) جو ٽوهان (حقيقتن کان) قطعي انڪار گیو (۽ غلط وات تي هلي 
بدعمل گیو). )٥٦(‏ انهيءَ ڈینھن اسان سندن واتن تي مھر هي چڈینداسین (۽ هو ڳالهاٿي 
ڪون سگھندا) پر سندن ھت ڳالهاتيندا ۽ سندن پیر شاهدي ڈیندا انهن (بد) عملن بابت جيڪي 
هنن ڪيا هٹا. )٦٦(‏ جیگڈھن اسان چاهيون ها ت سندن اکیون ڪي چڈیون ها. پوء (سڈي) 
واٿ ڏي وڌڻڂ جي ڪوشش گن, پر ان حالت ۾ هو ڪيئن ڏسي سگھن ها؟ )٥۷(‏ ۾ جیگڈھن 
اسان چاھیون ها ت هنن کي سندن جاین ٿي گی سندن صورتون مٽاتي بيهاري چڈیون هاء جو پوء 
هو نڪي (اڳتي) هلي سگھن ها نڪي پنتي مو ٽي سگھن ها. 


رگوع ۵ آیت ۷۔تا۔۸۳ 
الله جي نعمتن جو قدر گري سندن حڪمن ٿي ھلجی, ان ۾ اسان جي پنهنجي چگائي آهي. 
(۸) ۾ جنھن کي اسان وڈي عمر ٽا ڈیون تنھن جون قو تون اسان اٹلندو گهٽاتي ٿا ڇڏيون. سو چا 
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هي ماٹھو نٿا سمجھن (ت اسان سپ گجھ ڪري ٿا سگھون). (۹١)م‏ (یاد رکو 7ت3) اسان کیس 
(يعني حضرت محمد ڪيا کي) شعر (یعني بیسود ٹک بنديون) ڪون سیکاریون آھن, نڪي 
شع رگوگی هن کي ٺهي ٿي. (جيڪي هو اوهان کي ہڈاگي ٿو) اهو سواء هن جي ہیو گجھ ب ن 
آهي ت سراسر (مفيد) نصیحت آهي ۽ (ھر ڪنهن مسئلي کي) چٽو ڪندڙ قرآن آهي. (۷۰) (قرآن 
مجيد جو نازل ڪيو ويو آهي سو) هن لاء ت هرهڪ زندھ دل انسان کي خبردار ڪري (۽ سنين 
وات ڏيکاري) ۾ ڪافرن جي باري ۾ اهو قول سچو ثابت ئي ( ا هو خداتي ڈنل هدايتن تي عمل نہ 
ڪرڻ ۽ بد ڪمن ڪرڻ سببان هن کي دنيا ۾ خوار خراب ۾ تباھ ٿي ویندا).(۷۱) اهي (منڪر) نٿا 
ڏسن چا جيڪي جيڪي اسان جي هٿن بنايو آهيء تنهن مان (هڪڙي نعمت هي ءَآهي ت ) اسان 

نن لاء ڍڳا ڊور خلقيا آھن, جن جا هو مالڪ بنيا ويٺا آھن. (۷۲) ۾ اسان انھن (ڍڳن دورن) کي 
سندن تابع ڪري ڈنو آهي. سو اٹھن مان ڪن ٿي سواري گن ٿا ۾ ڪن (جي گوشت وغیرہ) کي 
کاتين تا. )۷٣(‏ ۽ انھن ڍڳن ڍورن مان هنن جي لاء پيا ب فائدا آهن ۽ پڻ پيئڻ جون شيون (کیر لسي 
وغيره حاصل ٽين ٿيون) پوء بہ هو شڪر نتا ڪن؟ )۷٤(‏ ۽ (الٽه تعاليٰ و ٿان نعمتون ملندي بہ) هو 
اللہ کي ڇڏي (ھترادو ٺاهيل) معبودن کي چنبڙي پيا آھن, انهيءَ(اجاٿي) اميد ٿي تت (انھن مان) 
کین مدد ملندي. (۷۵) اهي (ٺلها) معبود هنن کي ڪاب مدد ڏيئي ن سگهندا. ۽ اهي خود هنن جي 
لاء تولي بناتي (خدا جي حضور ۾) حاض ڪيا ويندا ( ن منڪر ڏسن ت هو پاڻ خدا جي اڳيان عاجز 
آهن ۾ کين گابہ مدد ڪان ڪري سگھندا). )۷١(‏ سو (اي پیغمبر!) هنن جي مخالفت وارین 
ڳالهين تي غم ن ڪر جيڪي جيڪي هو لڪاتين ٿا ۽ جيڪي جيڪي هو ظاهر ڪن ٿا سو سپ 
اسان چڱيءَ طرح چاٹون ٿا (سو اسان کين اهڙو ت سوگھو جھلینداسین جو تو کي ڪوب نقصان 
پهچاتي نہ سگھندا). (۷۷) انسان نتو ڏسي چا ت اسان کیس نطفي مان پيدا ڪيو آهي؟ پوء ہہ ڏسو 
تہ هو کلیو کلایو جھگڑالو ٿي بیٹو آهي. (۷۸) ۽ اسان جي لاء مثال ٿو ٺاهي (ڄڻ ت خدا بہ انسانن 
وانگر ڪمزور آهي) ۽ پنھنجو (بنياد ۾) خلقت وساري ٿو ڇڏي. هو چوي ٿو ت, ڪير سڪن سڙين 
هڌن کي (وري) جيتاري ٿو سگھی؟ (هو سمجهي ٿو ت خدا جي طاقت ب انسائن وانگر محدود 
آهي). (۷۹) (اي پيغمبر!) تون چئي ڏي نن اهوڌي (الله) انهن کي (وري) جیٹاریندو جنهن 
پھریاکین انهن کي خلقيو هو ۽ هو هر قسم جي خلقڻ ۾ وڏو ماهر آهي. (۸۰) جو (الٽه) اوهان لاءِ 
ساڌي وخ مان باه پيدا ڪري تو. پوءِ ڏسو نن توهان ان مان (پنهنجن ڪمن ڪارين لاع) باه ٻاريو 
ٿا. (۸۱) (غور ت ڪيو 3) جنھن آسمانن ۽ زمين کي خلقيو ٿنهن کي اها قدرت ڪانهي چا ت وري 
انهن جھڑا خلقي سگهي؟ بيشڪ (خلقي سگهي ٿو) ۽ هو اعليٰ درجي جو خالق ۾ وڏي علم وارو 
آهي. (۸۲) جڏهن هو ڪنهن شيءِ جو ارادو ڪندو آهي تڌهن هن جو حڪم يقيناً هي هوندو 
آهي جو ان بابت رڳو چوندو آهي ت, تيغ, ت اها ٿي پوندي آهي. (۸۳) سو بيشڪ وڏو شان آهي 
انهيءَ(الٽه) جو جنھن جي هٿ ۾ سڀني شين جو قبطو ۽ بادشاهي آهي. ۽ (ياد رکو ٿ) توهان سپ 
(آخر)ڈانھس‌موٹایاویندؤ 
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سورت الصافات (صافات جمع صافة -قطارن ۾ بینل) 
بشم اللهالِن‌الَعیٔم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وارو آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا-٢۲‏ 
منگرن جون بي وقوفيءَواريون مسخریون ‏ فیصلي واري ڈینھن کین خبر پونديت حق ۽ 
ان جو نتیجو چا آهي ۽ حق کان منھن موڙڻ جو نتیجو چا آهي. 

(1) غور گیو انهن بابت جيڪي صفون ٻڏيون بيٺا آهن. (2) ۾ جيڪي (براتين کي ۽ ظالمن کي) 
سختي٤‏ سان ڌڪي چڈیندا آهن. (3) ۽ جيڪي (خدا جو) پيغام (قرآن مجيد) پڙهي ٻڌاتيندڙ 
آهن. (4) (غور ڪرڻ سان اوهان معلوم ڪري وئندؤ ) يقيناً اوهان جو معبود (الله تعاليٰ) بيشڪ 
هڪ آهي. (5) (جو) آسمانن ۽ زمین جو ۾ جيڪي انھن جي وچ ۾ آهي تنھن جو پرورد گار آهي, ۽ 
هو مشرق جو پرورد گا ر آهي.(6) یقیناً اسان کي هن ويجهي آسمان کي تارن جي زینت سان رونق 
ڈني آهي. (7) ۽ (ان کي) هرهڪ سرڪش باغي شیطان کان حفاظت ۾ رکیو آهي. (8) اهي 
(شیطان) اعليٰ سردارن جون گالھیون ٻڌي نتا سگهن. (بلڪ) هر طرف کان کین ٿڙي ڪڊيو ٿو 
وڃي. (9) اهي تڙيل ۽ ڌڪاريل آهن, ۽ انهن جي لاء داکمي عذاب آهي. (10) (اهي شیطان اعليٰ 
سردارن جي ویجھو وجي نتا سگھن) سواءِ انهيءَ جي جو چوري چپي جھت هي گجھ کي 
وجي. پر پوءِ تکيءَ روشنيءَ وارو ٻرندڙ تارو هن جي پٺيان ڪاهي پوي ٿو. (11) سو هنن 
(منڪرن ماٹھن) جي راء تن پچ تہ کين خلقڻ (اسان جي لاءِ) وڈ يڪ ڏ کيو ڪم آهي يا ٻي سپ 
ڪاکنات جا اسان خلقي آهي. (تنهنجي خلقخ جو ڪم وڌيڪ ڈکیو آهي). اسان ت هنن کي 
چنبڙندڙ گاري مان خلقیو آهي. (۱۲) سچ پچ تو کي (اي پيغمبر) عجب تو لڳي جڈھن هي (بي 
وقوف منگر) مسخريون ٿا ڪن (ھ نتا سمجھن نن الله تعاليٰ هر چیز تي قادر آهي). )۱٣(‏ ۽ 
جڈھن هنن کي نصيحت ڪئي وجي ٿي تڈھن هو ڏيان کي نٿا ڏين. )۱٤(‏ ۾ جڈھن هو ڪا 
نشاني ڈسن ٿا تڈھن مسخریون ٿا ڪن. (۱۵) ۽ چون ٿا ت هي نت ڪجھ ب ناهي٬‏ سواء هن جي 
تہ چتو پتو جادو آهي. )٥٦١(‏ (۽ هيئن ب چون تا 32) چا جڈھن اسان مري وینداسین ۽ متي ۽ 
هڏيون ٿي وینداسین تڈھن اسان کي وري اٿاريو ویندو (۱۷) ۽ پڻ اسان جي قديم ابن ڏاڏن 
کي (بہ اقاریو ویندو؟) (۱۸) (اي پيغمبر تون) چکو ‏ هاو (بيشڪ اوهان کي اقاریو ويندو) ۽ 
(پوءِ) توهان ذليل ۽ خوار خراب ٿيندۇ. (۱۹) (ٻڌو) اهو اٿارڻ (گو وقت ڪون وٺندو) فقط هڪ 
ضرب يا آواز سان ٿيندو ۾ هو هڪدم ڏسڻ لڳندا. (* )٣‏ ۽ چوڻ لڳندا ت افسوس اسان جي حال 
ٿي! هي آهي جزا يا بدلي جو ڈینھن. )۲٢(‏ (کين چيو ويندو ن هاتو) هي آهي اهو جدا جدا 
ڪرڻ جو ڏينهن جنهن جي مڇڻ کان انگار گندا هئو. 
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رگوع ٢‏ آیت ٢٦-تا-۷‏ 
قیامت بعد مؤمنن جي اعلیٰ حالت ۽ منگرن جي بدحالي. 
(۲۲) (قيامت جي ڏينهن حڪم قیندو ن) ظالمن کي سندن رفیقن کي ۽ جن جي هو تابعداري ۽ 
ہانھپ ڪندا هتا تن سڀني کي گڏ ڪري هتي آٹیو. )۲٣(‏ خدا کي ڇڏي (جن جي ہاٹھپ گندا 
ھٹا ٿن کي گڏ ڪري آڻيو ۽) انهن سڀني کي (یعني ظالمن, سندن ساتین ۽ معبودن کي) ساڙيندڙ 
دوزخ واري٤‏ وات تي لڳاگي ڇڏيو (ت وجي دوزخ ۾ ڪرن ۽ سڙن). ( )۲٣ ٤‏ ۽ کين بیھاریو جو کانئن 
گجھ پچیو ويندو. (۲۵) (کانئن پچیو ویندو ت) ٿوهان کي چا ٿي ویو آهيء جو هڪ ٻئي جي 
مدد نتا ڪيو. (۲7) حقیقت هي هوندي جو انهيءَ ڈینھن هو تسليم ڪندا (۽ پنھنجو قصور 
سمجهي لاجواب تي بيهندا). (۲۷) ۾ هو هڪ ٻئي ڏي منهن ڪري هڪ ٻئي کان پچندا. (۲۸) 
(رواجي مسڪين ماٹھو ليڊرن ۽ حاگمن کي) چوندا ‏ توهان ساجي طرف کان (يعني زور ۽ 
حڪم جي نموني) اسان ڏي (اسان کي برغلائن لاع) ایندا هئو (سو توهان اسان کي هن حال ۾ آندو 
آهي). (۲۹) اهي (زور واراماٹھو)جواب ڏيندا ت ن (رڳو اسان جو قصور ڪونهي). حقیقت هي آهي 
ت توھان کي ب انهن (رسولن جي ٻڌايل حقیقتن) تي ايمان ڪون ٿي آیو. )٣*(‏ نڪي اسان کي 
اوهان جي متان ڪا اختياري هي ن بلگل ن. حقيقت هيءَ آهي نن توهان پاٹ سرڪش ماٹھو 
هئو (۽ خدا جي حڪمن جي تابعداري نہ گیو.) (۳۱) سو اسان سڀني جي حق ۾ اسان جي 
پروردگار جو قول سچو ثابت ٿيو آهي تہ اسان ضرور (عذاب جو) ذاکتو چکنداسین. (۳۲) اسان 
اوهان کي گمراھ ڪيو جو یقیناً اسان پں گمراھ هئاسين. )٣٣(‏ سو یقیناً انهيءَ ڏينهن اهي سپ 
(مسڪين توڙي زور وارا ليڊر) عذاب ۾ شريڪ هوندا. )٣٤(‏ (ياد رکو ڌ) اسان گنھگارن سان اهڙي 
کي طرح هلت ڪنداسين. (۳۵) اهي کي ھٹا جڈھن انهن (منڪرن) کي چیو ويندو هو ت الله کان 
سواء گوبہ معبود گونھي, تڈھن هو تڪبر ڪندا هتا (ء اها گالھ نہ مچیندا ھکا). (٣٥)م‏ چوندا 
ھا ت هڪڙي چرئی شاعر جي لاءِ اسان پنهنجي خدائن کي چڈي ڈینداسین چا؟ (۳۷) ن ن (ھو 
چریو شاعر هرگز ناهي) پر پاٹ سان حق کڻي آيو آهي (۽ جلد ڈسندؤ ت حق قاتم رهندو ۾ باطل فنا 
ٿي ويندو) ۽ (اڳو ڻن) رسولن (جي پيغام) جي تصد يق ٿو ڪري. )٣۸(‏ یقیناًاوهان (منڪر) سخت 
عذاب جو ذائقو چکندؤ.(۳۹) جيڪي جيڪي (بد) عمل توهان ڪيا هوندا تن جو ٿي پورو پورو 
بدلو اوهان کي ملندو (نہ گھت ن وڌ). )6٥(‏ پر الله جا سچا پانها (انهن جي حالت ہي هوندي ۽ 
وڈیون نعمتون ماڻيندا) )٤۱(‏ انهن جي لاء مقرر رزق ھوندو. (۲.) (هنن لاءِ) ميوا (۽ هر قسم جون 
نعمتون ۽ څوشيون) هونديون ۽ هنن کي وڏي عزت ۽ وڏو درجو ملندو. )٤٣(‏ (هو) نعمتن جي 
باغن ۾ هوندا. )٤(‏ (جنتي) تخت تي هڪ ٻئي جي سامھون ٿي ويهندا. )٤۵(‏ صاف چشمي مان 
(پریل) پیالو هنن ۾ ڦيرايو ويندو. )٤7(‏ جو صاف اچو هوندو ۽ پیکندژن لاءِ ڏاڍو لڏيڏ هوندو. 
)٤۷(‏ ان جي پيئڻ سان نڪي مٿي کي قیري ایندی, نڪي ان سان هنن کي ڪو نشو قیندو.(۸)) 
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۾ هنن وت اکیون هيٺ گندڑ (شرميليون) ۽ وڈین اکین واریون عورتون ھوندیون. (۹)) چڻ ت 
هو لگائي رکیل بیضا آهن. (۵۰) اهي هڪ ہئي ڏانهن منمن ڪندا ۾ هڪ ہئي کان (ڳالهيون) 
پڇندا. (۵۱) انهن مان هڪڙو ڳالهاقيندڙ چوندو ت, يقيناً (دنيا ۾) منهنجو هڪڙو سنگتي هو. 
(۵۲) جيڪو چوندو هو ت, تون ب انهن منجھان آهين چا جي (رسول جي پيغام جي) تصدیق 
ڪندڙ آهن (۽ کیس مچیندڑ آهن)؟ (۵۳) چا جڈھن اسان مري وینداسین ۽ مٽيءَ ۾ هڏيون ٿي 
وینداسین تڈھن (اسان کي وري جيئرو ڪيو ويندو ۽ اسان جي عملن جو) اسان کي بدلو ڈنو 
ویندو؟ )0٤(‏ (جڏهن بھشت وارو پنهنجي دنيا واري سنگتيءَ جا اهي لفظ ہڈاکیندو تڏهن) آواز 
ايندو ت توهان (بھشت وارؤ انهيءَ سنگتيءَ جي حالت معلوم ڪرڻ لاءِ) هيٺ نهارڻ چاهيو تا ڇا؟ 
(۵۵) پوء هو هيٺ ٹھاریندو ۽ انهيءَ (سنگتيءَ) کي دوزخ جي باه جي وچ ۾ ڈسندو. (۵۹۷) (۶ 
کيس) چوندو ت قسم آهي خدا جو ت ٿو ت مون کي ذري گھت کڏ ۾ ڪيرايو هو. (0۷) ۽ 
جیگڈھن مون تي خدا جي مهرباني نہ ٿگي ها ت مان ت انهن منجھان ٿيان ها جيڪي (هتي سزا 
لاء) حاض ڪيا ويا آهن. (0۸)(اهو بهشتي خوشي ۽ ڊپ ۾ وڌيڪ) چوندو ت چا اسان وري ت ڪون 
مرنداسين؟ )0٩(‏ سواءِ اسان جي پھر تين موت جي (ٻيو موت ت ڪون ڈسنداسین؟) نڪي اسان 
کي عذاب ڪيو ویندو؟ )٥٦(‏ (هي بھشت جو داتمي طور ملیو آهي٬‏ سو) بيشڪ اها وڏي 
(سعادت ع) گامراني آهي. )٥٦(‏ پوء اهڙيءَ گامراني٤‏ واسطي سڀني عمل ڪندڙن کي (چگا) 
عمل ڪرڻ گھرجن. )٥٢٦(‏ چا اها (ڪامراني) بهتر مهماني آهي يا (دوزخ وارو) ٿوهر جو وخ (بھتر 
نعمت آهي)؟ )٥٦(‏ یقیناً اسان انهيءَ (ٿوهر جي وڻ) کي ظالمن لاء فتنو (یعني آزمائش) ڪيو 
آهي. )٦٦(‏ اهو هڪڙو وڻ آهي جو دوزخ جي تري مان اڀري ٿو. )٥٦(‏ انهيءَ (جي ميون) جا چگا 
اهڙا آهن جو چٹ ن شیطائن جا متا آهن. )٥٦(‏ یقیناً ان وٹ منجھان (ڪوڙو ميوو) هو کاتيندا ۽ ان 
سان پنهنجي پيٽن کي ڀري چڈیندا. )١۷(‏ پوء ن جي مثان هنن کي تهڪندڙ پاٹيء جو مڪسچر 
پیاریووبندو. )٥۸(‏ پوء قينا هنن کي وري دوزخ جي باھ ڏي موٹایو ويندو (اکین وري وري ڪيو 
ویندو).(٦٥)‏ قينا هنن پنهنجن ابن ڈاڈن کي غلط راھ ٿي ڏٺو (پر اهو خيال ڪون گیائون ت هو 
غلط راه تي آهن). (۷۰) سو پاٹ ب انهن جي نقش قدم تي ڈوگیندا هلندا رھیا. (۷۱) ۽ هيءَ 
حقیقت آهي ت کانئن اڳي آیل ماٹھن مان گھٹا گمراھہ تي ويا هتا. (۷۲) ۾ هيءَ حقیقت آهي نن 
اسان هئن ۾ خبردار ڪندڙ (پیغمبر)موگلیا. (پر هنن ڌيان ڪون ڏئو).(٣۷)‏ سو ڏسو تر جن کي 
خبردار ب ڪيو ویو (ت ب ڪين مڙيا) تن جي پڇاڙي ڪهڙي نہ (خراب) ٿي. )۷٤(‏ پر الله جا سچا 
ٻانها (نہ رڳو عذاب کان بچیا پر هر طرح ڪامياب ۾ ڪامران رھیا. 
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رگوع ٣‏ آیت ۷۵۔تا۔۱۱۳ 
حطرت نوح علیہ السلام, حضرت ابراھیم علیہ السلام ‏ سندن پٹن جو گجھ بيان. 


(۷۵) ۽ هيءَ حقيقت آهي ت حضرت نوح اسان کي پگاریو (ھ اسان هن جي پگار ٻڌي ۽ سندس 
مدد ڪئي) سو اسان (پڪار ڪندڙن جي) مدد ڪرڻ ۾ ڪهڙان چگا آهيون. (۷) ۽ اسان هن کي 
۽ سندس ماٹھن کي وڏي آفت ( يعني ہوڈ) کان بچايو. (۷۷) ۽ اسان سندس نسل کي (زمين تي) 
باقي ر کيو (۽ منگرن کي ٻوڙي چڈیو). (۷۸) ۽ اسان هن جي لاءِ پوین پیڑھین ۾ هيءَ(دعا) ڇڏي 
(جا اڄ تاکین گھٹیون کي قومون گھرندیون آھن) ت: (۷۹) سپني ماٹھن ۾ يا سڀني جهانن ۾ 
حضرت نوح تي سلام هجي (يا سلامتي هجي مٿس). (*۸) بيشڪ اسان نيڪي ڪندڙن کي 
اهڙي کي طرح نيڪ بدلو ڏيندا آهيون. (۸۱) بيشڪ هو اسان جي مؤمن ہانھن مان هو. (۸۲) پوء 
اسان ہین کي ٻوڏ ۾ غرق ڪري ڇڏيو. )۸٣(‏ ۽ يقيناً سندس جماعت مان (يعني سندس طريقي ت 
هلندڙ) حضرت ابراهيم ب هو. )۸٤(‏ ڏسو هن سالم دل سان پنهنجي پرورد گار ڏي پنهنجي رخ 
رکیو. (۸۵) ڏسو هن پنهنجي پيءَ ۽ پنهنجي قوم جي ماٹھن کان پڇيو ت, توھان چا کي پوچي 
رهيا آهيو (هي بت ۽ هي سج چنب تارا آھن چا؟) )۸٦(‏ چا گوڑ کي پوچي رهيا آهيو؟ الله کي 
چڈي (ڪوڙن) معبودن (جي پو ڄا ڪرڻ) ٿا چاھیو؟ (۸۷) پوء پلا جھان جي پرورد گار جي متعلق 
اوهان جو گھڑو خيال آهي؟ (۸۸) پوء هن تارن ڏي هڪڙي نظر اڇلاي. )۸٩(‏ ۽ چيو ت مان بيمار 
آھیا. (۹۰) پوء اهي (بت پرست ۾ نجوم پرست) هن کي پٺي ڏ يئي هليا ويا. (۹۱) پوء حضرت 
ابراهيم سندس معبودن (يعني بتن ڏي) رخ ڪيو ۽ چيو ت ڇا (جيڪي طعام ٿوهان جي اڳيان 
بت پرستن ر کيا آهن سي) کاٹو کي نتا؟(۹۲) توھان کي ڇا ٽي ويو آهي جو (جواب تي نتا ڏيو ۽) 
ڳالهايو کي نتا. (۹۳) سو هنن ڏي وڈیو ۽ ساچي هٿ سان (هنن کي) ڈگ هڻ لڳو. )۸٤(‏ تنهن 
تي اهي ماٹھو ڊوڙندا آیا ۽ سندس سامهون ٿيا. (۹۵) حضرت ابراهيم کین چیو ت, چا جن کي 
توھان پاٹ تراشي ٺاهيو آهي ٿن کي توهان پو ڄيو ٿا؟ (٦۹)(توھان‏ ايترو ب خيال نٿا ڪيو ڌ) 
الله گي توھان کي خلقيو آهي ۽ جيڪي ٿوهان بنایو ٿا تنهن کي ب ( ت اصل الله گي پيدا ڪيو 
آهي.) (۹۷) (تنهن تي هو دليل ت ڪون ڏيئي سگھیا سو وير وٺڻ لاع) چياتون تت هن جي لاءِ 
هڪ کورو ٺاهي تپایو ۽ پوء اچلایوس انهي جپي ڪندڙ باھ ۾. (۹۸) مطلب ت هنن سندس 
خلاف گهٹاتي منصوبا رٽيا ۽ اسان هنن کي (ناڪامياب ڪري) خوار ۽ بي ایمان ڪري ڇڏيو. 
)۹٩(‏ ۽ حضرت ابراهيم چيو ت, مان پنهنجي پروردگار ڏي وڃي رهيو آهيان. يقيناً هو مون کي 
سڏي وات تي لگائیندو. )٥٦١(‏ (حضرت ابراهيم دعا گھري 3) اي منهنجا پروردگار! مون کي 
(اهڙو پت) ڏي جو صالحن منجھان هجي. (۱۰) سو اسان هن کي هڪڙي حليم طبع چوگر جي 
بشارت ڏني. (۱۹۲) پوءِ جڈھن (حضرت اسماعيل جوان ٿيو ۾) ساٹس گڏ ڪم ڪرڻ جي عمر 
کي رسيو تڈھن حضرت ابراهيم کیس چيو ت, اي منھنجا (پيارا) پت! مون خواب ۾ ڏٺو آهي ت 
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ٿو کي ذبح ٿو پيو ڪيان (يعني گھان ٿو پیو) پوء خیال ڪري ٻڌاءِ تنهنجي ڪهڙي راءِ آهي؟ 
هن جواب ڈنو تي منھنجا (پيارا) بابا! جیگو تو کي حڪم مليو آهي تنھن جي تعميل ڪري 
چڈ. تون ڈسندین نن انشاء الله مان صابر رهندس. (۱۰۳) پوءِ جڈھن ٻئي جچٹا حڪم جي 
تابعداري٤لاء‏ تيار ٿيا ۽ پيءَُ پت کي پيشانيءَ پر ليٽايو. )٥٦٠١(‏ تڈھن اسان کیس پڪاري چيو 
ت اي ابراهيم (بس, پت کي ن ڪھ.). )۱۰١(‏ بيشڪ تو خواب سچي ڪري ڈیکاریو (يعني پت 
کي ڪهڻ لاءِ تيار ٿي ویو آهين ۽ هو ب ڪسجڻ لاءِ دل و جان سان تيار آهي. سو اسان اوهان 
ہنھي کي دنيا ۾ آخرت ۾ وڏي ڪاميابي ڏينداسين) اسان نيڪي ڪندڙن کي اهڙيءَطرح ٹیگ 
بدلو ڏيندا آهيون. (*۱) یقیناً اها ظاهر ظهور آزماکش هي (اسان جي ڪا اها مرضي ڪان هي 
تن پت کي ڪهي ڇڏي. اسان کي جانورن یا ماٹھن جو رت ڪون ٿو کڀي).  )۱۰۷(‏ اسان هڪ 
وڏي قربانيءَ جو فديو ڏيئي هن کي (يعني حضرت اسماعيل کي) بچایو. )۱٣۸(‏ ۽ اسان هن جي 
لاء پوین پیڑھین ۾ هيءَ (دعا) چڈي ت, (۱۰۹) سلامتي هجي حضرت ابراهيم تي. )۱۱١۶(‏ اسان 
نيڪي ڪندڙن کي اهڙيءَ طرح نيڪ بدلو ڏيندا آھیون. (۱۱۱) یقیناً هو اسان جي ایمان وارن 
ٻانهن مان هو. (۱۱۲) ۽ اسان حضرت ابراهيم کي (ٻئي پت) اسحاق (جي چمڻ) جي بشارت ڏني 
نہ هو هڪ صالح نبي قیندو. )۱۱٣(‏ ۽ اسان حضرت ابراهيم تي ۽ حضرت اسحاق تي برگتون 
ڪيون. انهن جي نسل مان ڪي ن نيڪيون ڪندڙ آهن پر ڪي ظاهرظهور (ظالم آھن ۽) 


رگوع ٤‏ آیت ١١۱۔تا۔۱۳۸‏ 
حضرت موسیٰ علیہ السلام , حضرت الیاس علي السلام ۽ حضرت لوط جي باري ۾ ٿورو احوال 


)۱٦١(‏ ۽ هيءَ حقيقت آهي ت اسان موسیٰ ۽ ھارون تي وڏو احسان گیو. (۱۱۵) ۾ ہنھي کي ۽ 
سندن قوم (بني اسراتيل) کي وڏي مصیبت (يعني فرعون جي غلاميءَ۽ سندس ظلمن) کان چڈایو. 
(۱۱) ۽ اسان سندس مدد ڪي جنھن ڪري هو غالب رهيا (۾ مصیبتن کان ڇٿي پیا). (۱۱۷) ۽ 
اسان ٻنهي کي اهڙو گتاب ڈنو جو حقیقتن کي چٿو ڪري ڏيکارڻ ۾ وڏي مدد ڪندڙ هو. )٥۱۸(‏ 
۽ اسان ٻنهي کي سڏڌي راھ ڏيکاري ڇڏي. (۱۱۹) ۽ اسان ٻنهي لاءِ پوین پیڑھین ۾ هي ديا ڇڌي. 
)3()٥۲١(‏ موسیٰ ۽ هارون تي سلامتي هجي. )۱۲١(‏ بيشڪ اسان نيڪي ڪندڙن کي اهڙيءَ 
طرح نيڪ بدلو ڏيندا آهيون. (۱۲۲) بيشڪ اهي ٻئي اسان جي مؤمن ہانھن منجھان هگا.(١٢٥)‏ 
۾ يقيناً حضرت الياس ب هڪڙو رسول هو. )۱٣ ٤(‏ ڏسو! هن پنهنجي قوم جي ماٹھن کي چيو ت, 
(خدا جي نافرمانيءَ جي نتیجن کان) توهان دجو تي نتا؟ (۵ ۱۲) ڇا توهان بعل (سورج دیوتا) کي 
پگاریو ٿا ۽ انهيءَ الله کي ڇڏي تا ڈیو جو بھترین خالق آهي. )٥۲٦١(‏ انهيءَ الله کي (وساري تا 
ڇڏيو) جو اوهان جو ب پروردگار آهي ۽ اوهان جي اڳو گن ابن ڏاڏن جو ب پرورد گار آهي. (۱۲۷) پر 
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هنن کیس ڪوڙو ڈھرایو ۽ نہ مچیو, سو یقیناً اهي (عذاب لاع) حاضر گیا ویندا. (۱۲۸) سواء الله 
جي سچن ٻانهن جي (جن کي ڪامياب گیو ويندو). (۱۲۹) ۽ اسان هن جي لاءِ پوین پیڑھین ۾ 
هيءَ دعا ڇڌي (3), )۱٣*(‏ حضرت الیاس تي سلامتي هجي. (۱۳۱) بيشڪ اسان نيڪيون 
ڪندڙن کي اهڙيءَ طرح نيڪ بدلو ڏيندا آهيون. (۱۳۲) یقیناً هو اسان جي مؤمن ہانھن مان هڪ 
هو. (٣٣۱)۽‏ يقيناً حضرت لوط ب هڪڙو رسول هو. )۱٣٤(‏ ڏسو اسان کيس ۽ سندس سپني ماٹھن 
کي (سندن مخالفن کان ۽ ڇپن هيٺ اچي تباھ ٿيڻ کان) بچائي ور تو. )۱٣۵(‏ سواء هڪ پوڙهي 
عورت جي (جا سندس زال هئي) جا پنتي رهجي ويلن ۾ رهجي پيئي. )۱٣(‏ پوء (انهن) ہین کي 
اسان (پترن جي مينهن سان) ناس ڪري ڇڏيو. )۱٣۷(‏ ۽ يقيناً ٿوهان (مڪي جا عرب) ڏينهن جي 
وقت ہہ انهن جي (کنبرن) مٿان لنگھندا آھیو. )۱٣۸(‏ ۽ رات جي وقت ب (لنگھندا آهيو) پوء چا 
توهان (انهيءَواقعي مان کجھ)سمجھو کي نٿا (۽ عبرت کي نٿا وٺو. افسوس!) 


حضرت يونس علي السلام جو بیان, مڪي جي ڪافرن جي حالت ۽ کين نصیحت. 


(۹٣۱)۽‏ يقيناً حضرت يونس ب هڪڙو رسول هو. )٥٢١(‏ ڏسو هو (نينوا شهر مان ماٹھن جي مڃڻ 
بابت نااميد تي شهر ڇڏي نگتو ۾۽) پریل جھاز ڏانهن ڀڳو (۽ ان ۾ چڑھیو). )۱٤۱(‏ هن گٹن 
وجهڻ جي قبوليت ڏني (گٹا وڈائون جیگي سندس خلاف ويا ۾) هو قصور وار ڏهرايو ويو. 
)۱٤۲(‏ پوءِ هڪ مچي کیس ڳهي ويي ۽ هن پاڻ کي ڈوھ ڈنو (جو هو څدا جي حڪم کان سواء 
نينوا مان نڪتو هو). )۱٤٣(‏ پوء جیگڈھن هو (پشیمان ن ٿئي ها ۾) خدا جي پاڪاتي ۽ شان 
بيان ن ڪري ها ت, ( ٣٤‏ ۱) قيامت تاکین ان (مڇيءَ) جي پيٽ ۾ پيو رهي ها. )٥٢١١(‏ پوء اسان هن 
کي خشڪ ڪناري تي بيمار جھڑي حالت ۾ اڇلاتي چڈیو. )٥١١(‏ ۾ اسان هن جي مٿان هڪڙو 
ڪدوءَ جي قسم جو پکڙندڙ وڻ چمايو ۽ پکيڙيو. (۷٤۱)۾‏ اسان هن کي (وري نينواجي) هڪ لک ۶ 
ڪجھ وڏيڪ ماٹھن ڏانهن موگلیو. )٥١۸(‏ هنن ايمان آندو سو اسان بہ گجھ عرصي تاتين 
هنن کي آسودگيءَ واري زند گي نصيب گئي. )٥١۹(‏ سو (اي پيغمبر!) تون هنن (مڪي جي 
ڪافرن) جي راء ت پچ ت, چا تنهنجي پرورد گار لاءِ آهن ڈیٹرون ۽ توھان جي لاء پت؟ (یعني توھان 
تہ پت ٿا چاهيو ۽ ڈیئٹرن کي ڈگاریو ثا, پوء الله جي لاء وري گیئن ٿا ڏيئرون ڈھرایو؟)(۰٥۱٥)‏ یا 
(پچین 32) اسان ملائتگن کي مادیون گري خلقیو آهي ڇا؟ تو هان (اتين) ڏٺو آهي چا؟(۱٥۱)‏ ڏس 
هو يقيناً هترادو گوڑ ٺاهي رهيا آھن (ت) )۱٥۲(‏ الله تعاليٰ ہار چٹیا آھن, يقيناً هو بلگل ڪوڙا 
آهن. )۱٥۵۳(‏ چا هن پٹن کان ڏيئرن کي وڈیگ پسند ڪيو آهي؟ )۱0٤(‏ توھان (منگرن) کي چا 
ٿي ویو آهي؟ گیئن تا اهڙي (غلط) راءِ ڈیو؟ )۱٥۵(‏ پوء توھان سمجھندؤ یائہ؟ )۱٥۵۹(‏ یا توھان 
وت ڪا چٽي سند یا دلیل ب آهي؟ )۱٥۷(‏ جيڪڏهن توهان سچا آھیو (۾ ڪا سند اتو) ن ڀلا آڻيو 
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پنھنجو گتاب (هنن وت گا سند يا دلیل ت هوگي گوذ!)(۸٥۱)‏ ۽ انهن (منگرن) الله ۾ جنن 
جي وچ ۾ ماکتي ٺهراتي آهي (يعني چون ٹا نن جن الله تعالیٰ جا مات آھن) پر حقیقت هي آهي ن 
جنن کي معلوم آهي ت, هو يقيناً (خدا جي اڳيان پچاٹي لاع) حاضر ڪيا ویندا.(۵۹٥۱)‏ وڏو شان 
آهي الله جو هو پاگ آهي انھن ڳالهين کان جيڪي اهي منگر ساٹس لڳاتين ٿا. )٥٦١(‏ پر الله جا 
سچا ٻانها (ائين ڪون ٿا ڪن). (۱۱) سو یقین آهي ت اوهين ۽ (اهي سڀ) جن جي عبادت ڪريو 
ثا.(١٦٦۱٥)‏ گنھن کي ب اوهين الله جي باري ۾ گمراھ ڪري ن ٿا سگھو. )٥٦١(‏ سواء انهيءَ جي 
جو (پاڻ گمراھ ٿي) ٻرندڙ باه ۾ پوڻ وارو آهي. )٥۱٦١(‏ (صفن ۾ بيٺل مؤمن یا ملائگ چون ٿا ٿ) 
اسان مان هرهڪ لاءِ بيه جي جاء مقرر آهي. (۱۵) ۽ اسان (فرض اداتين لاء هڪ تي) صفن ۾ بیٹا 
آهيون.(7٣۱)‏ ۽ یقیناً اسان (خدا جي راھ ۾) جھاد گند ڑآھیون. (۱1۷) ۽ (هنن منڪرن ۾) ڪي 
اهڙا ھٹا جيڪي چوندا ھٹا ت, )٥٦۸(‏ جیگڈھن اسان وٿ اڳين ماٹھن جو کو پیغام ڇڏيل 
هجي ها. )۱٦۹(‏ تہ پوء سچ پچ اسان خدا جا سچا ٻانها تيون ها. (* ۷) پر ھاٹي (جڈھن وٿن قرآن 
اچي ويو آهي تڈھن)ان کي نتا مڃين. پر جلد ٿي معلوم گندا(ت ن مڃڻ جو نتيجو چا تو ٿٿي). 
(۱۷۱) ۽ هيءَ حقيقت آهي 7ت, اسان جو قول اسان جي موڪليل ہانھن کي اڳ تي پھچي چڪو 
آهي ت, (۱۷۲) یقیناًسندن مدد ڪئي ويندي. )۱۷٣(‏ ۽ يقيناً اسان جو لشڪر غالب پوندو.(١)۱۷)‏ 
تٹھن ڪري (اي پيغمبر!) گجھ وقت انهن ماٹھن کان منهن قيراتي چڈ. (يعني کين ڇڏي ڏي). 
(۱۷۵)۾ انھن کي ڏسندو رھ (ت ڪهڙي ٿي حالت ٿئين) هو ب جلد تي ڈسندا(ت اسان تون غالب ۶ 
گکامباب رھندین). )۱۷٦(‏ پوء چا هنن (سچ پچ) اسان جي عذاب جي اچڻ لاء تڪڙلاتي ڏني آهي؟ 
(ھو چوندا هتا ان تي عذاب ڪون ايندو ۽ جیگڈھن اچٹو آهھي ‏ پلا هڪدم اچي.) (۱۷۷) پر 
جڈھن اهو عذاب سندن اڳيان اچي نازل ٽيندو تڈھن انھن جو صبح گھڑو ن خراب ٿيندو جن کي 
خبردار بہ ڪيو ویو هو (پر ڈیان کي ڪون ڈنائون ‏ پنھنجا عمل ن سڏارياتون). (۱۷۸) سو (اي 
پيغمبر!) انهن ماٹھن کان منھن ڦيراگي ڇڏ. (۱۷۹) ۽ ڏسندو رھ (ت سندن حالت ڪهڙي ٿي ٿئي) 
هو ب جلد ڈسندا(ت تون ڪامياب ثیندین).(۱۸۰) تنهن جو پرورد گار وڈي شان وارو آهي ۽ وڏي 
طاقت ۽ عزت جو مالڪ آھی, هو پاگ آهي انهن سڀني ڳالهين کان جي اهي ڪافر هن جي متعلق 
چون تا. (۱۸۱) ۽ سڀني رسولن تي سلام هجي. (۱۸۲) ۽ سپ ساراھ انهيءَ الله جي لاءِ آهي جو 
سچي جھان جو پرورد گار آهي. 
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سورت ص 
بش الہ فان الیم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ۱-تا- ۱٤‏ 
مڪي جي ڪافرن جي مخالفت ۾ انڪار 


)١(‏ صاد قرآن مجید تي غور ڪيو جنھن ۾ (الله جو پيغام آهي ۽ جنهن ۾ اعليٰ) نصيحت 
آهي.(۲) حقیقت هي آهي ت جيڪي ماٹھو (قرآن جي مچخ کان) انگارگن تا. )٣(‏ (هنن 
منگرن هيءَ گالھ وساري ڇڏي آهي ن) کانئن اڳي اسان گیتریون تي پيڙهيون (سندن 
بدعملن جي ڪري) برباد ڪري چڈیون. پوء هو دانھون ڪرڻ لگا جڈھن (عذاب ۽ برباديءَ کان) 
بچڻ جو وقت گذري ویو. )٤(‏ ۾ هي (مگي جا منگر) عجب ٿا کاتين نن اسان مان کي اسان ڏي 
ھگڑو خبردار ڪندڙ (پیغمہر) ٿي آيو آهي. ۽ اهي ڪافر چون ٿا ت هي (پیغمبر ٤‏ ) جادوگر 
آھی, ۽ ڪوڙ ڳالهاتي چوي تو (ت مان پیغمبر آهيان). (۵) (۾ منڪر چون ٿا 2) ڇا هن (پیغمبر) 
گھٹن معبودن ديو تائن کي گڏي هڪ خدا کٹي ہٹایو آهي. يقيناً هيءَوڏي عجب جهڙي ڳالھ 
آهي. )٦(‏ هنن منڪرن ۾ جيڪي سردار ھٹا سي (اسلام بابت بحث ڪندي ڪاو ڙجي) اٿي هليا 
(۽ وچٹ وقت ماٹھن کي چياتون 2) توهان ب هليا وڇو. ۽ پنهنجي دیوتائن (جي پوچا ڪرڻ) 
تي ثابت قدم رهو. يقين رکو ‏ هيءَ ڳالھ (گنھن مطلب لاءِ اوهان جي خلاف) سٿي ويي 
آهي. (۽ چياتون ت ). (۷) اسان اڳو گي قوم يا پيڙهيءَ۾ اهڙي گالھ ڪڏهن ب ذ ٻڌي. اها ڪجھ 
ب ناهي. رڳو هترادو ٺاهيل ڳالھ آهي. (۸) چا اسان سڀني مان اچي هن (يتيم بي پھچ 
مسڪين) تي وحي نازل ٹیو آهي؟ حقیقت هيءَ آهي ت هنن کي منهنجي وحي بابت ٿي شڪ 
آهي (هو سمجھن ثا ‏ خدا وحي موگلیندو تي ڪونهي. ان کان سواء هنن کي قرآن جي 
(جڈھن عذاب ايندن تڈھن اکیون سندن کلنديون.) (۹) (هي سردار جو ھیترو هٺ ۾ وڏاتي ٿا 
ڪن سو اي پيغمبر!) هين آهي چا ت, وٿن تنهنجي انهيءَ پرورد گار جي رحمت جا خزانا پيل 
آهن جو وڏي طاقت, غلبي وارو آهي ۽ وڏو فیاض آهي ۽ بي حساب نعمتون عطا ڪندڙ آهي؟ 
آهي (تنمن جي ب کین بادشاهي آهي) جيڪڏهن اتين آهي ت رسن يا ڏاڪڻين سان مٿي ت 
چڙهن. (ھ الله جي وحي کي رو ڪين ۽ مؤمنن کي غالب يڻ ن ڏين. اٽلندو جلد هو پاٹ مغلوب 
ٿيندا.) (۱۱) هي (مگي جو گروھ ب اڳو ٿن ڪافرن لشڪرن وانگر هڪڙو لشڪر آھي, 
جنھن کي هتي (شڪست ڏيئي) ڀچايو ويندو. (۱۲) انھن کان اڳ ۾ حضرت نوح جي قوم عاد 
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جي قوم ۾ ڪلن واري فرعون (پيغمبرن کي) گوڑو ٹھرایو ۾ کين نہ مڇيو (ت تباھ ٿي ویا.) 
)۱٣(‏ ۽ ثمود جي قوم ۽ حضرت لوط جي قوم ۽ ٻيلي جا ماٹھو ب (اهڙاتي) لشڪر ها (جن نہ 
مچیو تٹھن ڪري منهنجي سزا جا حقدار ٿيا.)( )۱٤‏ انهن مان هرهڪ رسولن کي ڪوڙو ٺهرايو 
۾ ن مچیو تنھن ڪري منهنجي سزا جا حقدار ٿيا. 


رگوع ٢‏ آیت ۱۵-تا- ٣‏ 
حضرت داکود علي السلام جو احوال ۽ کیس حق ۽ انصاف سان فيصلا ڪرڻ جي تلقین. 


(۱۵) ۽ (اي پیغمبر!) اهي (منگر) انهيءَ گهڙيءَ جو انتظار ڪيون ویٹا آهن جڈھن هڪ 
(دهشتناڪ) آواز ٿيندو (۽ هو فنا ٿي ویندا) جنھن آواز ۾ هڪ پل جو ناغو ب ڪون پوندو. )۱٣(‏ 
اهي (مسخريءَ طور) چون ٿا ت, اي اسان جا پرورد گار حساب جي ڈینھن کان اڳ کي تڪڙو گي 
تگڑو اسان جي لاءِ اهو عذاب آڻ جو اسان جي حصي ۾ اچڻو آهي. (۱۷) سو (اي پیغمبر!) 
جيڪي هو چون ٿا سو صبر سان برداشت ڪر ۽ اسان جي ٻانهي حضرت داتود جو قصو ياد رک 
جیگو وڏي طاقت وارو هوندو هو. هو هر وقت ۽ هر حال ۾ (الله ڏي) رجوع ڪندڙ هو (يعني هر 
ڪم ۾ الله جي حڪمن تي هلندڙ هو.) (۱۸) بيشڪ اسان جبل ب (حضرت داكو د علیہ السلام کي) 
تابع ڪري ڏنا. جي ساٹس گڈ صبح شام خدا جو شان ۽ پاڪاتي بيان ڪندا ها. (۱۹) ۽ پکي ب 
گڈ ڪيا ویندا هتا سپ هن ڏي رجوع ڪندڙ هياء (يعني حضرت داتود جي ڪم ايندا ها). 
(* ۲) ۽ اسان سندس سلطنت کي مضبوط گیو. ۽ کیس عقل ۽ دانائي ڏني ۾ تقریر ڪرڻ جي 
اهڙي قابليت ڏني جو اها (تقریر) پورو فیصلو ڪندڙ هي ۾ پوري چٿاتي ڪندڙ هئي. (۲۱) ۽ 
(اي پيغمبر!) تو گڈھن انهن دعوا ڪندڙن جو قصو ٻڌو آهي جيڪي (حضرت داکود علي 
السلام جي) خانگي ڪمري ۾ یت تپي لنگهي آيا ها. )۲٢(‏ جڏهن هو اندر گھڑي حضرت داتود 
علي السلام وت (اوچتوگي اوچتو) پھچي ويا تڏهن هو هنن کان گھہراكجي ويو. هنن کیس 
چيو ت, جچ ن اسان ہہ تڪراري آھیون, اسان مان هڪڙي ٻئي تي ظلم ڪيو آهي. سو اسان جي 
وچ ۾ حق ۽ انصاف سان فیصلو گر, بي انصافي ن ڪجانء ۾ اسان کي سڏي وات ڈیکارجانع. 
(۲۳) (انهن مان هڪڙي چیو ڌ) بيشڪ هي منھنجو ڀاءُ آهي. هن کي نوانوي دنبیون آهن ۽ 
مون کي فقط هڪڙي دنبي آهي. تڈھن ب هو چوي ٿو ت, اها بہ منهنجي حوالي ڪري چڈ ۽ 
گفتگو ۾ هو مون کي دہائي ٹو. )٤٢(‏ (حضرت داتود علیہ السلام کیس) چیو ت, یقیناً هو ظلم 
ڪري رهيو آھی, جو تنهنجي هڪڙي دنبي پنھنجین دنہن سان ملاتڻ جي گھر ڪري رهيو 
آهي. ۽ يقيناً گھٹائي ڀاتيوار اھڑا هوندا آهن جو هڪ ٻئي سان بي انصافي ڪندا آھن (۽ ہئي 
جو حق کاٿي ویندا آهن) سواء انهن جي, جيڪي ايمان وارا آهن ۽ صالح عمل ڪندڙ آھن, پر 
اهڙا بلڪل ٿورا آهن ۽ حضرت داود علي السلام ڀانيو ت اسان سندس آزمائش ٿي ورٿي سو هن 
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پنهنجي پروردگار کان معافي گهري ۽ رڪوع ۾ جھگي پیو ۽ خدا جي طرف رجوع ڪياتين. 
)۲٢(‏ (الله تعالیٰ فرماتي ٿو ت) پوء اسان هن کي اها خطا معاف ڪري چڈی, ۾ بيشڪ هن کي 
اسان وت ویجھڑائي جو درجو حاصل آهي ۽ (آخرت ۾) سهڻي جاءِ تي موٿي اچٹو آهي. )٦٢(‏ 
اي داقود! اسان تو کي زمين ٿي بادشاهي ڏني آهي. سو ماٹھن جي وچ ۾ حق ۾ انصاف سان 
فيصلا ڪندو ڪر ۾ (پنهنجي دل جي) خواهش تي ن لڳجانءِ. جو اهي خواهشون ٿو کي الله جي 
وات کان ڀڙڪاقي هٽاتي چڈیندیون. یقین آهي جيڪي خدا جي وات کان هٿي ٿا وڃن تن جي 
لاء سخت ۾ سخت عذاب آهي. جو هنن حساب وارو ڏينهن وساري چڈیو آهي. 


رڪوع ٣‏ آیت ۲۷۔تا-٠‏ 
آسمان ۽ زمین ڪنهن مقصد لاءِ خلقيا و يا آهن. حضرت سلیمان علیہ السلام جو ڈگر. 


(۲۷)(الله تعاليٰ فرماقي تو ) اسان آسمان ۽ زمين کي ۽ جيڪي جيڪي انھن جي وچ ۾ آهي تن 
کي بنا مقصد جي ڪون خلقيو آهي. اهو خیال (ت دنيا رڳو کیل تماشو آهي) انهن ماٹھن جو خیال 
آهي جن ڪفر جي وات ورتي آهي. سو جن ماٹھن ڪفر (يعني بدگمن) جي وات ورتي آهي تن 
جي لاءِ وڏي مصیبت آهي. جو هو باھ ۾ سڙندا. (۲۸) يا (هيئن آهي چا ) اسان ایمان آٹیندژن ۽ 
صالح عمل ڪندڙن کي انهن جھڑو ڪري ڈسنداسین, جيڪي ملگ ۾ (سڌاري بدران) بگاڑو 
ڪندڙآهن؟ يا پرهيزگارن ۾ نيڪيون ڪندڙن کي حق کان هٽند ڙ بدڪارن جھڑو گنداسین ڇا؟ 
(۲۹) هي (قرآن) برگتن سان پریل اسان تو تي (اي پیغمہر!) هن لاء نازل ڪيو آهي ن ماڻهو ان 
جي آیتن (۾ ڈنل ڳالهين و حڪمن) تي غور ۾ فڪر ڪن ۽ سمجھ واراماٹھو نصیحت حاصل ڪن. 
)٣*(‏ ۽ اسان حضرت داتود کي حضرت سلیمان (پت) عطا ڪيو. هو (يعني حضرت سلیمان علي 
السلام) گھڑو ن چگو ٻانهو (خدا جو) هو. هو يقيناً (هر حالت ۾) الله تعالیٰ (جي حڪمن) ڏي 
رجوع ٿيندڙ هو. )٣۱(‏ ڈسو! شام جي وقت جڈھن اصیل ۽ تيز (ڀچندڙ) گهوڙا هن جي اڳيان آندا 
ويا. )٣۲(‏ تڏهن هن چیو ت, مان جو دولت (۽ گهوڙن) سان حب ٿو رکان سو خدا جي ياد گيريءَ جي 
ڪري (۽ سندس حڪمن جي تعمیل جي نيت سان گھوڑن کي نظر مان گیندو رهيو) تان جو 
سج پردي پثیان لڪي ويو. (يعني سج لهي ويو.) (۳۳) (سج لهي وچٹ بعد چياتين ئ انھن 
گهوڙن کي) وري ب مو ٽاتي مون ڏي آٹیو (ماٹھن گھوڑا موٽاتي آندا ۽) هو سندس تنگن ۾ گچین 
تي (پيار جو) ھت گھمائٹ لڳو.  )۳٣(‏ هيءَ حقیقت آهي نن اسان حضرت سليمان جي آزمائش 
ورتي ۽ سندس تخت تي هڪڙو بي جان بو نو ويهاريوسين. پر (تڈھن ب) هو خدا ڏي رجوع 
ٿيندو رهيو (۽ چڱا ڪم ڪندو رهيو.) )٣۵(‏ حضرت سلیمان دعا گھري ت, اي منھنجا پروردگار! 
مون کي (هر قسم جي خطرن کان) پناھ ۾ رک ۽ اهڙي حڪومت عطا ڪر جهڙي مون کان پوء 
گنھن کي ب نہ سونهي. بيشڪ تون وڈیون نعمتون بخشيندڙ آهين. )٣(‏ پوء اسان هوا کي هن 
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جي تابع ڪيو جا سندس حڪم موجب جاڈي چاھیندو هو تاڏي لڳندي هثي (جھازن کي 
هلاتيندي هي). (۳۷) ۽ شيطان کي ب (يعني سرڪش جنن جون ٽوليون بہ اسان هن کي تابع 
ڪري ڈنیون) جيڪي (هن جي لاءِ) عمارتون ٺاهينديون هيون ۾ (مو تين وغيره ڪيڻ لاء یا 
مچین مارڻ لاءِ) سمنڊ ۾ ٽٻيون ھٹندیون هيون. )٣۸(‏ ۽ کين ڪي ٻيا جن (بہ تابع ڪري ڈناسون) 
جي زنجيرن ۾ جگڑیل هوندا هتا. (۳۹) (اي سلیمان!) هي (توتي) اسان جي بخشش آهي. پوءِ 
(اها دولت وغيره ہین کي) احسان طور ڏيگي چڈین يا بي حساب دولت گڏ ڪري پاڻ وت (خداڌي 
ڪمن لاع) رکين (ت تنهنجي مرضيءَ ٿي چڈیل آهي). )٤0(‏ ۽ يقيناً هن کي اسان وت ويجهڙاقي 
جو وڏو درجو مليل هو. ۽ (آخرت ۾ بہ هن جي لاع) سهتي جاء (تیار رکيل) آھی, (جتي هو موتي 
اچي رهندو.) 


رگوع ٤‏ آیت ٤٤‏ ۔تا۔ ٦٤‏ 
حضرت ايوب علیہ السلام جو ذگر, قیامت بعد نيڪن ۽ بدڪارن جون مختلف حالتون. 


)٤۱(‏ ۽ (اي پیغمبر!) اسان جي ٻانهي حضرت ايوب جو قصو ياد رک. جنھن پنهنجي پروردگار کي 
پڪاري چيو ت شيطان مون کي رنج ۽ تڪليف پهچاتي آهي. (٢٣)(الله‏ تعاليٰ کیس فرمايو 3) 
پنهنجو پیر (زمين تي) هڻ (اتين ڪياتين ت پاٹي ظاھر ٿي پيو ۽ الله تعاليٰ کیس فرمایو ت ) هي 
اخثي وهنجڻ جو پاٹي جیگو ٿڌو ۾ صحت بخش آهي ۾ پيئڻ لاء ب چڱو آهي. (سپ بیماریون لهي 
ويس).(٣٤)‏ ۽ (هن جا ٻار ٻچا ۽ مٽ ماکت مري ويا هتا پر هاي وري) اسان هن کي ہار ٻچا ۽ ڪٽنب 
عطاگیو, بلڪ ہیٹو عطاگیو. اها هي اسان وٹان (هن جي لاءِ) رحمت ۽ سمجھ وارن لاءِ (انهيءَ 
واقعي ۾) وڏي نصیحت آهي. )٤٤(‏ (ڀانئجي ٿو ت بيماريءَ جي حالت ۾ حضرت ايوب علي السلام 
پنهنجي گهرواريءَ کي چيو هو ت, ٿو کي مار ڈیندس, سو ھاٹي الله تعاليٰ سندس چوڻ پورو 
ڪري ڏيکارڻ لاء کیس فرمايو ٿ) پنهنجي ھت ۾ گجھ گاھ کچ ۽ ان سان (آهستي) ڈگ ھن ۽ 
(پنھنجو) واعدو نہ پچ, بيشڪ اسان کیس صابر ۾ ثابت قدم ڏٺو. هو گھڑو ن چگو ہانھو هو. 
يقيناً هو هر حالت ۾ (الله جي حڪمن ڏي) رجوع ڪندڙ هو (يعني الله جي حڪمن جي تعميل 
ڪندو هو). (۵)) ۽ (اي پیغمبر!) اسان جي ہاٹھن حضرت ابراھیم, حضرت اسحاق ۽ حضرت 
یعقوب جو قصو ب ياد رک, جیگي سپ وڏي طاقت وارا ۾ وڏي عقل وارا هئا. )٤7(‏ بيشڪ اسان 
هنن کي خاص طرح هن لاءِ چونڊيو (۽ نبي ڪري مو ڪليو) ت (ماٹھن کي) آخرت جي گھر متعلق 
پيغام پھچاکین (۽ هي حقیقت سمجھائین ت نيڪ ڪمن جو نيڪ بدلو ۾ بد ڪمن لاءِ عذاب آخر 
طرور ملٹو آهي. )٤۷(‏ ۽ بيشڪ اهي (پیغمبر) اسان جي نظر ۾ انھن منجهان آھن, جن کي اسان 
چونڊي کنيو ۽ نيڪ هئا.  ))۸(‏ حضرت اسماعیل, حضرت يسع ۽ حضرت ذوالڪفل جا قصا ب ياد 
رک اهي سڀئي ب نيڪن مان هئا. ).٩(‏ اهو (يعني نيڪن جو بيان ياد رکڻ ۽ ٻڌاتڻ) وڏي نصیحت 
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۾ عبرت جو سامان آهي. ۽ یقیناً پرهيزگار و نيڪ ماٹھن جي لاء سهڻي جاء (تيار رکیل) آهي 
(جنھن ۾ هو موڏي اچي رهندا.) (۵۰) (اهي سھٹیون جایون آھن) داتمي باغ جن جا دروازا هنن 
جنتین لاء هميش کلیل هوندا. (0۱) اهي (جنتي) انهن باغن ۾ (گوچن تی) تیگ ڏيئي آرام سان 
وبھندا), ۽ انهن ۾ هو بي انداز ميون ۽ لڈیڈ شربتن لاءِ طلب ڪندا (۽ سندن طلب جي تعميل 
هڪدم تیندی.) (۵۲) ۽ هنن وٿ (شرميليون) اکیون هيٺ گند پاگدامن هڪ جیڈیون 
عورتون (سنگت ۾) هونديون. (0۳)( کين چیو ويندو )هي اٿؤ (اهي نعمتون) جن لاء اوهان کي 
واعدو ڏنو ويو هو ت اوهان کي حساب وئڻ واري ڈینھن ملنديون. )۵٥(‏ بيشڪ اها اسان جي 
بخشش آهي جا گڈھن ب ن کٽندي يا گھت ٿيندي. )۵٥(‏ اهي آهن (نعمتون يقيناً نيڪن کي 
نصیب ٽينديون) ۽ سرگشن (بدگار ماٹھن) کي (دنيا مان) مو ٽي اچي رهڻ لاء نهايت کي بڇڙي 
جاءِ ملندي. )۵٥(‏ (يعني) کين جهنم ملندو جنهن ۾ هو سڙندا. پوءِ اها گھڑي ن بڇڙي جاء 
هوندي. (0۷) (بيشڪ) اهوڌي آهي (عذاب جو کين ملندو) هو پلي ت ان جو مزو چکن (هنن کي) 
اتي تهڪندڙ پاڱي ۽ وهندڙ پونء ملندي (جا تمام بدبودار و برف جھڑي سخت ٿڌي هوندي.) 
(۵۸)ھ انهن عذابن سان گڏ ٻيا ب اهڙا عذاب کين ڏنا ويندا. )0٩(‏ ( کين چيو ويندو 3, اجهو) هي 
هڪ پيو تولو اوهان سان گڏ (جهنم ڈانھن) ڌوڪيندو ٿو وجي. هنن جي لاءِ مرحبا (يا ڀليڪار) 
ڪانهي. يقينا هو باھ ۾ پچندا. )٥٦(‏ (آنهي تولي جا ماٹھو) چوندا ت بلڪ اوهان ب (باھ ۾ 
پچندؤ) توهان جي لاءِ بہ مرحبا ڪانهي. تو هان کي اسان جي لاء هي٤مصیبت‏ آندي آهي. هي دوزخ 
گھڑي نہ بڇڙي رهڻ جي جاء آهي. )١٦(‏ هو هين ب چوندا , اي اسان جا پروردگار! جنھن ب اسان 
جي لاءِ هيءَ مصیبت آندي آهي تنھن جو باھ ۾ (سڙڻ جو) عذاب وڈائي ہیٹو ڪر. )٥٦(‏ ۽ هو 
چوندا ت اسان کي ڇا ٽي پيو آهي جو اسان انهن ماٹھن کي ڪون ٿا ڏسون. جن کي اسان شريرن ۾ 
شمار گندا هئاسين. (هئا پاٹ شریر پر سچن مؤمنن کي شرير سمجھندا ها). )١٢٦(‏ اسان انھن 
سان مسخريءَ طور اهڙي هلت ڪندا هئاسين يا اسان جون اکیون (۽ سمجھ) انهن لاءِ چنجھیون 
ٿي پيون هيون؟ (جو ن سمجھي سگھیاسین ت هو نيڪ آهن تنهن گري گامران رهندا). )٦٦(‏ 
بيشڪ اهو حق ۽ انصاف آهي ت دوز خي ماٹھو هڪ ٻئي سان جھگڑاگن (اها ب هنن لاء سزا آهي). 


رگوع ۵ آیت 1۵-تا- ۸۸ 
حضرت جن خدا جو موگلیل وحي ماٹھن کي پھچائن ٿا. 


)٥٦(‏ (اي پيغمبر! تون ماٹھن کي) چؤ ت, مان ن یقیئاً فقط خبردار گندڑ آھیان, ۽ معبود (۽ 
بادشاھ) فقط الله آهي جو هڪ آهي ۽ سڀني تي غالب آهي. )٦٦٦(‏ هو آسمانن ۽ زمین جو پرودگار 
آهي ۽ جيڪي ب انهن جي وچ ۾ آهي تنهن جو ب ڀرورد گار آهي. هو وڌيءَ طاقت وارو آهي ۽ سپ 
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گجھ ڪري سگھي ٿو ۽ وڏو بخشيندڙ ۽ پناھ ڈیندڑ آهي. )٥۷(‏ (اي پیغمبر! تون ماٹھن کي) 
ٻڌاءِ ت هي (قرآن الله تعاليٰ جو) عظيم پیغام آهي ۽ اعليٰ نصیحت آهي. (۸٥)(افسوس‏ جو) او هان 
ان کان منهن موڙيو ٿا (۽ پاٹ کي تباھ ٿا گیو.)(٦٥)‏ مون کي انھن اعليٰ سردارن جي گابہ خبر 
ناهي ت هو ڪهڙا بحث يا مشورا ٿا ڪن. (*۷) مون کي ت فقط هي وحي مو ڪليو ويو آهي ت مان 
فقط چٹو پٹو خبردار ڪندڙ آھیان. (۷۱) (اي پيغمبر!) ياد رک ت تنهنجي پرورد گار ملائگن کي 
ٻڌايو نن مان مٿيءَ مان انسان کي پیدا ڪرڻ وارو آهيان. (۷۲) پوء جڈھن مان ان کي ٺاهي مڪمل 
ڪيان ۽ منجهس پنھنجو روح ڦوڪيان (يعني علم ۽ عقل حاصل ڪرڻ جي صلاحيت پيدا ڪيان ۽ 
کیس ارادي جي قوت ڏيان) تڈھن ٿوهان هن جي اڳيان سجدي ۾ ڪري پئو. )۷٣(‏ سو سڀني 
ملائگن گڏجي سجدو گیو. )۷١(‏ پر ابليس سجدو نہ ڪيو. هن تڪبر ڪيو ۽ نافرمان ڪافر 
تيو. (۷۵) الله تعالیٰ فرمایو ت, اي ابلیس! تو کي ڪهڙيءَ گالھ هن کي سجدي ڪرڻ کان روڪيو 
جنھن کي مون پاٹ پنهنجي هتن سان خلقيو آهي؟ ڇا ٿو کي هٺ وڏاٿي چڙهي ويئي يا تون اعليٰ 
مرتبي وارو آهين؟ (۷) هن جواب ڈنو ت, مان هن کان (يعني انسان کان) بهتر آھیان, ٿو مون کي 
باه مان ٺاهيو آهي ۽ هن کي مٿيءَ مان اھیو آهي. (۷۷) الله تعاليٰ کيس حڪم ڪيو ت (جنھن 
صورت ۾ تون هٺ ٿو ڪرين ۽ منهنجي نافرماني ڪئي اٿئي تنھن صورت ۾) هتان نگري وچ (يا 
هن حالت مان نڪري وج) تون (ھاٹي) مردود تڑیل ۽ لعنتي آهين. (۷۸) ۾ بيشڪ قیامت تائین 
توتي منهنجي لعنت رهندي. (۷۹) (تٹھن تي شيطان) چيو ت, اي منھنجا پروردگار! مون کي 
انهيءَ ڏينهن تاين مھلت ڈی, جنھن ڈینھن (مٹل ماٹھو وري) جيئاري اٹاریا ویندا. )۸٩(‏ الله 
تعاليٰ فرمایو ت, وچ تو کي مھلت آهي. (۸۱) تو کي مقرر وقت واري ڈینھن تاکین يعني قیامت 
تاتين (مھلت آھی). (۸۲) ابلیس (تنھن تي) چيو ت, قسم آهي تنھنجي عزت جو ت مان هنن 
سپنی ماٹھن کي گمراھ ڪري ڇڏيندس. (۸۳) سواء انهن جیگی, جي انھن مان تنھنجا سچا 
(فرمانبردار) ٻانها آهن. )۸٤(‏ الله تعالیٰ فرمایو ت, اها گالھ حق ۽ انصاف جي گالھ آهي ۾ مان اهاي 
ڳالھ ڪندو آهيان جا حق ۽ انصاف جي ڳالھ هوندي آهي. (۸۵) مان چوان ٿو نن (اي شیطان) مان 
توسان ۽ انهن ماٹھن مان جيڪي تنھنجي پوکتان لڳندا ٿن سڀني سان جهنم کي ڀري ڇڏيندس. 
)۸٦(‏ (اي پيغمبر! ماٹھن کي) چؤ ت مان هن (وحي ٻڌاتڻ وغيره) جي عيوض ۾ اوهان کان کو 
اجورو انعام 3ؾ ڪون ٿو گھران (پوء چو نتا منهنجي گالھ سچي سمجهو) ۽ (پڪ سمجهو ٿ) مان 
انھن منجھان ن آهيان جيڪي پنهنجا ٺاھ ٺاهيندا آهن. (۸۷) هي (قرآن)ہیو ڪجھ ناهي سواء 
هن جي ت جھان جي سپني ماٹھن لاءِ (خدا جو) پيغام ۾ نصيحت آهي.(۸۸) ۽ يقيناً توهان گنھن 
وقت کان پوء ان جي حقيقت معلوم گندؤ. 
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سورت الژھَرِ (گروھ-تولا) 
بشم الہ لرن ارجم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڊو مهربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔۹‏ 
جیگو بي شڪر ٿي ہي راھ وٺندو سو گنڈ پر گرندو. 
)١(‏ هي گتاب انهيءَ الله وثان نازل ٿيو آهي جو هر ڪا قدرت رکي ٿو ۽ وڏي حگمت وارو آهي. 
(۲) (اي پیغمبر!) یقیناً اسان ٿوتي هي گتاب حق سان نازل ڪيو آهي (۽ منجھس سچيون 
حقيقتون آهن ۽ سندس حڪم مفيد آھن) سو پوري پوري سچاتيءَ سان ۽ پوري پوري شوق سان 
سندس ٻانهپ گندو رھ. (۳) ياد رکو ت خاص ٻانهپ ۽ فرمانبر داري فقط الله جي ڪرڻ گھ رجي. 
پر جيڪي ماٹھو الله کي ڇڏي ہین کي پنھنجا اولياءَ يا محافظ ٿا سمجھن (سي دلیل طور چوندا 
آهن ٿ) اسان فقط هن ڪري سندن بند گي تا ڪيون ت اهي اسان کي الله تعاليٰ جي ويجهي آڻيندا 
(پر اهو دليل بلگل غلط آھی, چو نن الله تعاليٰ جي طاقت بي انت آهي هو سپ ڪجھ پان ٻڏي 
سگھي ٿو) یقیناً اله تعاليٰ انھن ماٹھن جي وچ ۾ سندن اختلافن بابت فیصلو ڪري ڇڏيندو. 
يقيناً الله تعاليٰ انهن کي (ڪاميابي ۽ سعادت جي) سڌي وات ڪون ڈیکاریندو جيڪي ڪوڙا ۽ 
ناشڪر گذار آهن. )٤(‏ جيڪڏهن الله تعاليٰ چاهي ها ت پنهنجي مخلوق مان جنھن کي وٹیس ها 
تنهن کي چونڊي پنهنجو پت ڪري ها. پر هو ت پاڪ آهي (اهڙين ڳالهين مان) هو الله آهيء یگانو 
آهي ۾ غالب آهي. )٥(‏ هن زمین ۽ آسمائن کي موزون ۽ مناسب انداز ۾ ٺاهيو آهي ( ۾ مقصدن لاءِ 
ٺاهيو آھی, نہ اجايو) هو رات کي ڏينهن تي ۽ ڏينهن کي رات تي لپیٹي ٿو ۽ هن سج ۽ چنڊ کي 
(پنهنجي قانون جي) تابع ڪري ڇڏيو آهي جو هرهڪ (ان قانون موجب) هڪ مقرر وقت تاٿين 
هلندو رهي ٿو (۽ هلندو رهندو) ياد رکو ت هو وڏي طاقت وارو آهي ۾ وڏو بخشٹھار آهي. )٦(‏ الله 
تعالیٰ اوهان کي هڪ نفس مان پيدا ڪيو آهي (سعدي جي قول مو جب سپ انسان هڪ کي جوھر 
مان پيدا تيل آهن) ۽ عورت کي ب (مرد جي سنگت لاع) ساڳگي کي جوھر مان پیدا ڪيو اٹس. ۽ 
اوهان جي لاءِ اٺن قسمن جا ڊڳا ڊور (ئر ۽ مادا) جوڙن ۾ بنایا اٿس. هو اوهان کي اوهان جي ماتڌرن 
جي پیٹن ۾ بنائي تو ۽ (اتي) هڪ ٻئي پنیان اونداهن ٿن پردن جي اندر ٿو ٺاهي. اهڙو (قدرت 
وارو) آهي الله اوهان جو پروردگار. سپ بادشاهي سندس آهي. کانئس سواءِ ہیو ڪوب معبود یا 
بادشاھ ڪونهي. پوءِ توهان ڪين (حق کان) قري هتي ويا آھیو. (۷) (ياد رکو 3) جیگڈھن 
ٿوهان بي شڪر ٿي ڪفر جي وات ٿا وٺو ت الله تعاليٰ کي توھان جي ڪاب پرواھ ناهي. (پر هو 
اهڙو رحم وارو آهي جو) پنهنجي ہانھن جو ڪفر (۽ تباهھي) کيس بلڪل پسند ناهي. پر 
جیگڈھن توهان شڪ ر گذار آھیو (۾ سندس قرآن جو قدر ڪري ان تي عمل ٿا ڪيو) ت هو اوهان 
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کان راضي ۾ خوش ٿو ٽي ۽ (ياد رکو ت, توهان جيڪڏهن ڪفر گندؤع بدعمل ڪندؤ ن ٦‏ 
جي عذاب جو پار پيو ڪوڊ د کٹندو چو ڌا ڪوڊ بار کٹندڑہگي جو بار کڻي نڻو سگهي. (ھ یا 
رکو 3) توهان کي پنهنجي پرورد گار ڏي موٽڻو آهي. ےد ےت 
حقیقت ٻڌاقيندو. يقيناً هو دلين ۾ لگایل ڳالهيون بہ خوب چاٹي ٿو. (۸) ۽ جڈھن جڈھن انسان 
کي ڪا تڪليف ٿي پھچي تڈھن پنهنجي پرورد گار ڏي رجوع ٿي کیس پگاري تو (یعني گناھ 

چڈي الله جي حڪمن تي هلي تو) پر پوءِ جڈھن الله تعاليٰ پاڻ وتان کیس نعمت (۽ آسودگي) 
ڏتي ٿو تڈھن جنھن ڳالھ لاءِ اڳي پگاریو هئاتين سا گالھ وساري ڇڏي تو. (اي پیغمبر! تون 
اھڑي ماٹھوء کي) چؤ ت ٿورو وقت پنهنجي ڪفر جو فائدو پلي وٺ. (جلد کي عڏابن ۾ پوندين) 
يقيناً تون دوزخي ماٹھن منجهان آهين. (۹) (ٻڌايو 32) جیگو رات جي وقت سجدي ۽ قيام ۾ 
رهي شوق سان نماز پڙهي تو ۽ آخرت جو خيال ۽ اندیشو تو رکي ۽ پنهنجي پرور د گار جي رحمت 
جي اميد ٿو رکي (سو بھتر آهي يا اهو جيڪو انھن ڳالهين کان پري آهي) تون ماٹھن کان پچ ت 
جيڪي ماٹھو حقيقتون چاٹن ٿا سي انھن جي برابر آهن ڇا جيڪي جاهل آهن. یقین چاگو ن فقط 
اهي کي نصیحت وئن ٿا جيڪي سمجھ وارا آھن. 


رڪوع ٢‏ آیت ١۱-تا-۲۱‏ 
الله جي ہاٹھپ ڪرڻ ‏ چگن ڪمن ڪرڻ لاءِ ترغیب ۽ شيطان جي پنیان لگن کان ترهيب 


)٥١(‏ (اي پیغمبر!) چؤ ت, اي (خدا جا) مؤمن بندؤ پنهنجي وو نافرمانيءَ جي نتیجن) 
کان ڊچو هن دنیا ۾ جیگي ب ماٹھو نيڪ عمل گن ٿا تن جي لاء وڈي چگائي ۽ اجر آهي. ۾ (ياد 
رکو ڌ) الله جي زمين ڪشادي آھی, (پنهنجي وطن ۾ چگايون ڪري نٿا سگهو ت ٻي پاسي هليا 
وجو) جيڪي ماٹھو (حق تي ۽ نيڪ عملن تي) صبر سان ثابت قدم رهن ٿا تن کي يقيناً بي انداز 
اجر ۽ انعام ملندو. )۱١(‏ (اي پيغمبر!) تون چؤ ت, يقيناً مون کي حڪم ڈنو ويو آهي, ت مان وڏي 
شوق ۽ اخلاص سان الله جي ٻانهپ ڪيان (۽ سندس حڪمن ٿي هلان.) (۱۲) ۽ مون کي حڪم 
ڪيو ويو آهي ت مان اول نمبر فرمانبردار ٿيان )۱٣(‏ (۽ پڻ) چؤ 7 جیگڈھن مان پنهنجي 
پروردگار جي نافرماني ڪيان ت مون کي وڏي ڈینھن جي عذاب جو خوف آهي. (٤۱)چؤ‏ تي ما 
شوق ۾ اخلاص سان الله جي ہاٹھپ ٿو ڪيان (۽ سندس سڀني حڪمن جي ا 
(۱۵) پوء (اي منڪرؤ!) الله کي ڇڏي جنھن جي وٹیو تنھن جي ہانھپ ڪيو (نقصان توهان جو 
کي ٿيندو) یقیناً وڏي نقصان هيٺ اهي ايندا جيڪي قيامت جي ڏينهن پاڻ کي ۽ پنهنجي اهل و 
عيال کي خساري ۾ وجهندا. ٻڌي چڈیو ت اهوکي ظاهر ظھور وڏي ۾ وڏو خسارو آهي. )٥٦١(‏ انھن 
جي لاءِ سندن متان ہہ باھہ جا تھ تھ ھونداء هيٺان ب اهڙا تھ هوندا. الله تعاليٰ پنهنجي ٻانهن کي 
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انهيءَ(عذاب) کان خوف ڈیاری خبردار ڪري تو (ت متان گناھ ڪيو ۽ باھ ۾ سڙو) پوء اي منھنجا 
بندؤ! منهنجي (نافرمانيءَ جي عيوض ۾ جيڪو مان عذاب تو ڏيان تنھن) کان ڊچو (۽ منهنجي 
فرمانبرداري گیو). (۱۷) ۽ (ياد رکو ت3) جيڪي ماٹھو براتين کان (یعني شيطان کان) پري رهن 
ٿا۽ سندس چوڻ تي نٿا لگن ۽ الله ڏي رجوع ڪن ٿا (۽ الله جي حڪمن جي تعميل ڪن ٿا) ٿن جي 
لاء(نعمتن ۽ انعامن جي) خو شخبري آهي. سو منهنجي (فرمانبردار) پانهن کي (اهژي) خوشخبري 
ٻڌاتي چڈ. (۱۸) جيڪي ماٹھو (الله جو) ڪلام ہڈن تا ۽ ان جي سھٹین گالمین و حڪمن جي 
تعمیل ڪن ٿا سي تي آھن جن کي الله تعاليٰ سذي٤وات‏ تي لڳايو آهي ۽ اهي کی آهن جي هوش ۶ 
سمجھ وارا آهن. (۱۹) پوء جنھن ٿي عذاب جو حڪم حق ۾ انصاف موجب صادر ٿئي (سو انهيءَ 
جي برابر ٿي سگهي ٿو چا جو گناهن کان پري رھیو. هرگز ن!) پوء (اي پيغمبر!) تون انهيءَ کي 
ڇڌاتيندين چا جو باھ ۾ پئجي چڪو آهي؟ (۲۰) پر جيڪي ماٹھو پنهنجي پروردگار جي 
نافرمانيءَ کان بچن ٿا ٿن جي لاءِ ماڙين متان ماڙيون بنايل آھن, جن جي هيٺان نھرون وهي رھیون 
آهن. اهو الله جو واعدو آهي. الله تعاليٰ گڈھن ب پنهنجي واعدي جي خلاف نٿو وچي. )۲٦(‏ (اي 
پيغمبر!) تون نتو ڈسین (بيشڪ ڈسین ٿو) ت الله تعاليٰ آسمان مان پاڱي (يعني مینھن) نازل 
ڪري ٽو ۽ پوءِ ان کي زمين تي چشمن ۾ وهاي تو. پوء ان جي وسيلي مختلف رنگن جون پو کون 
۽ اوپڑ پيدا ڪري تو. پوء وري هي ڪوماتجڻ لگن ٿا ۽ توهان کي هيڊا پيلا ڏسڻ ۾ اچن ٿا. پوءِ آخر 
الله تعاليٰ انهن کي سڪاکي ڪک ڪري ٿو ڇڏي. بيشڪ انهيءَ ۾ هوش وارن ماٹھن لاء وڏي 


3 
نصحت ۱ 
© 
0% % 


رگوع ٣‏ آیت ٢۲۔-تا۔٣۳‏ 
ایمان ۽ نيڪ عملي لاء ترغيبون و مثال. 


(۲۲) آهو ماٹھو جنھن جي دل الله تعاليٰ اسلام لاء (یعني الله تعاليٰ جي پوري پوري فرمانبرداري 
ڪرڻ لاءِ) کولي ڪشادي ڪري ڇڏي آهي ۽ جو انهيءَ ڪري پنهنجي پروردگار جي (ڈنل) 
روشني٤‏ ۾ (نيڪ عمليءَ جي راه تي) هلندو رهي ٿو (سو انهيءَ وانگر آهي چا جنھن جي دل 
سخت آهي ۽ ٻو ٽيل بند ڪيل آهي؟) پوء جن ماٹھن جون دلیون الله تعاليٰ جي ذڪر کان (يعني 
الله تعاليٰ جي ڈنل حگمن کان غفلت ڪرڻ سببان)سخت ٿي ويون آهن تن جي لاء ويل آهي (هو 
ضرور مصیبتن ۾ مبتلا ٿيندا) اهي کي آهن جيڪي کلي کلي گمراهيءَ ۾ آهن. (۲۴) الله تعاليٰ 
ڪتتاب طور (يعني قرآن مجيد ۾) بھترین ڪلام نازل فرمايو آهي. جنھن جون ڳالهيون هڪ ٻٿي 
سان ٺهڪي قھگي اچن ٽيون ۽ بار بار (ہین ہین الفاظن ۽ مثالن سان) سمجهايون ويون آهن. ان 
(قرآن جي ٻڏڻ) وقت انهن ماٹھن جي لونءَ کي ڪانڊارجي وجي ٿي جيڪي پنھنجي پرورد گار 
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(جي ناراضپي کان دچندڑ آھن. پوء انهن جون چمڙيون ۽ دليون الله تعاليٰ جي نصیحت ۾ پيغام 
(قبول ڪرڻ لاءِ) نرم ۽ ماتل ٿي وچن ٿيون. اها آهي الله جي هدايت جنھن سان جنھن کي وٹیس 
تنهن کي سڌيءَ وات تي لڳاتي ٿو ڇڏي. ۽ جنھن کي اله تعاليٰ (سندس تي ضد ۾ انڪار سبب) 
گمراھ ڪري ٿو ڇڏي تنھن جي لاء ڪوب وات ڏيکاريندڙ ڪونهي. )۲٤(‏ پوءِ اهو ماٹھو جیگو 
قیامت جي ڈینھن پنھنجي منھن تي سخت عذاب جھلیندو (سو جنتي ماٹھن جهڙو آهي ڇا؟) ۽ 
ظالمن کي چیو ویندو نن بدعمل ڪرڻ سان توهان جيڪي ڪمايو تنھن جو نتيجو هاڱي چکو. 
(۲۵)(یاد رکو ۽ عبرت وٺو) هنن ماٹھن کان اڳي ب گھٹن گي ماٹھن (خدا جي حڪمن کي) ڪوڙو 
ٹھرایو. نتيجو گھڑو نگتو جو اهڙي هنڌان ۽ اهڙيءَطرح مٿن عذاب اچي ڪڙڪيو جو کين پتو 
ي ڪون پيو. )۲٢(‏ پوء الله تعالیٰ هنن کي دنيا ۾ کي خوار خراب ٿيڻ جو مزو چکايو. ۽ یقیناً 
آخرت جو عذاب نن ان کان گھٹو گھٹو وڏو ۾ سخت آهي. کين اها خبر هجي ( گھڑو نہ هنن لاءِ 
چگو تئي). (۲۷) ۾ هيءَ حقیقت آهي ت اسان ماٹھن جي لاءِ هن قسم جا مثال ڏنا آهن نن من هو 
سمجهن ۽ نصیحت وئن. (۲۸) اهو قرآن عربي زبان ۾ آھی, جنھن ۾ ڪاب ڏنگاتي گاٹھی, (يعني 
سنگون سةو ۾ صاف بيان ڈنل آهي) انهيءَ لاء ت من هو پرهيزگاري اختیار ڪن. (۲۹) الله تعاليٰ 
ھگڑو مثال ٿو بيان ڪري. هڪڙو ماٹھو (غلام) آهي جنھن ۾ گھٹا تي ڀاتيوا ر آهن جيڪي پان ۾ 
جھگڑا ڪندڙ آهن ۽ ٻيو هڪڙو غلام آهي جو فقط هڪڙي ماٹھوء جو تابعدار آهي. ٻنهي جي 
حالت برابر آهي ڇا؟ (ھرگز ذہ) سپ ساراھ الله جي لاءِ آهي پر افسوس! جو انهن مان گھٹا ماٹھو 
(ایترو ) نتا چاٹن. )٠٣(‏ (اي پيغمبر!) يقيناً تون هن دنيا مان نيٺ لاڈاٹو گندین ۽ يقيناً هي 
ماٹھو بہ موت جو مزو چکندا (وڏي زند گي اڳتي آهي جنھن ۾ ٿون نعمتون ماٹیندین ۽ نافرمان 
ماٹھو عذاب لوڙيندا). )٣۱(‏ پوء اوهان سپ (منڪر ماٹھو) قيامت جي ڏينهن پنهنجي پرودگار 
وت پنهنجا جهڳڙا پيش گندؤ. 
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حصو چووبھون 
رڪوع ٤‏ آیت ۲٣-تا-‏ ۱ 


کتے٭ 2 


)٣۲(‏ سو انهيءَشخص کان وڈیگ ظالم ڪير آهي جیگو خدا تي ڪوڙٺاهي ٿو؟ ۾ جڈھن کیس 
حق جي گالھ ٻڌائي وجي ٿي تڈھن ان کي ٺڪراقي ٿو ڇڏي؟ چا جهنم ۾ اهڙن ڪافرن لاء جاء ٿي 
ڪانهي؟ (جيڪي خدا تي ڪوڙ ٿا هن. بيشڪ آهي. پر هو اڃا ب وڈیگ سزاجالائق آهن.)(٣٣)‏ 
۾ جيڪي ماٹھو حق جي تبليغ ڪن ٿا پنهنجي عملن سان (اهڙا عمل ڪري ڪاميابي حاصل ڪن 
ٿا) ان جي وسيلي ان جي سچاتي ثابت ٿا ڪن سي ي متقي آهن. )٣٤(‏ اهي جيڪي ب چاهيندا 
سو کين سندس پروردگار وٽان ملندو. اهو آهي بدلو ۽ انعام انهن جي لاء جيڪي نیگیون 
ڪند ڙ آهن. )٣۵(‏ بلڪ (الٽه تعاليٰ ڇا ڪندو جو) انهن جيڪي بدعمل ڪيا هوندا تن جو اثر ٽاري 
ڇڏيندو ۾ جيڪي عمل ڪيا هونداتون تن مان بھترین عملن جو اجورو ۾ انعام کين ڏيندو. )٣(‏ 
چا الله تعاليٰ پهنجي ٻانهي (جي مدد گرح)لاء ڪافي ناهي؟ ۽ (اي پیغمبر!) هي ماٹھو ٿو کي 
انهن کان ڊيچارين ٿا جن کي هو الله تعالیٰ کان سواءِ معبود سمجهن ٿا (نت اهي معبود تو کي 
نقصان رساتيندا. گھڑا نہ پلیل آهن!) ۽ (ياد رکو 3) جنھن کي الله تعاليٰ گمراھ ڪري تو ڇڏي 
تنھن جي لاء ڪوب هادي يا وات ڏيکاريندڙ ڪونهي. (۳۷) ۽ جنهن کي الله تعاليٰ سڏي وات تي 
لڳائي ٿو تٹھن کي ڪوب گمراھ ڪري نٿو سگهي. چا الله تعاليٰ غالب ناهي ۽ بدلي ڏيڻ وارو 
ناهي؟ (۳۸) ۽ (اي پيغمبر) جیگڈھن تون هنن (منڪرن) کان پچین ت گنھن آسمائن کي ۽ 
زمين کي خلقيو آهي ت هو ضرور چوندا ت خدا اٹھن کي خلقيو آهي. کين چؤ ت پوء توهان انهن 
جي باري ۾ ڪو غور ہہ ڪيو آھی, جن کي توھان الله تعاليٰ جي علاوه پگاریندا آھیو؟ (اهو غور 
گیو اتو 3) جيڪڏهن الله تعالیٰ مون کي تڪليف ڏيڻ چاهي نن اهي (معبود) سندس ڈنل 
تگلیف لاهي سگھندا؟ يا جیگڈھن هو مون تي ڪا رحمت ڪرڻ چاهي 3, اهي سندس رحمت 
کي روڪي سگھندا؟ (اي پیغمبر کین) چؤ ت, منهنجي لاء الله تعالیٰ بلگل ڪافي آهي, توگل 
ڪرڻ وارا فقط الله تي توگل ٿا گن (ڇو ت ہیو ڪوب اهڙو ڪونهي جنهن تي پروسو گري 
سگهجي.) (۳۹) (اي پیغمبر تون کین) چؤ ئ اي منهنجي قوم جا ماٹھو! توھان جيڪي ڪري 
سگھو سو ڪيو. مان یقیناً (پنهنجي فرض اداتين لاءِ) عمل ڪندو رهندس. پوء جلد توھان کي 
معلوم قیندو, ن (٭) گنھن تي ٿو خوار خراب گندڑ عذاب اچي ڪڙڪي. ۽ مٿس داتمي عذاب 
ٿو نازل ٿگي. )٤۱(‏ (اي پيغمبر!) اسان ماٹھن جي (هدايت) لاءِ توتي هي گتاب حق سان (يعني 
سچاتين سان ڀريل) موڪليو آھی, پوء جيڪو (ان ۾ ڈیکاریل) سڏي وات وٺندو سو پنهنجي تي 
(فاتدي) لاءِ وٺندو (يعني ان ۾ سندس کي چڱاقي آهي) ۽ جيڪو (اها وات چڈیِ) غلط وات اختيار 
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۾(اي پیغمبر!)تو تی اھ ذی کون کر تو و شی کا کے ازیو سعدن از کروی 


ننڊ چ موت شفاعت کار کر کد 8ات کس سا غات 


ال مھ 


)٤۲(‏ الله تعاليٰ روحن کي (ماٹھن جي) موت وقت پنھنجي قبضي ۾ کڱي ٿو وٺي ۾ جیگو نڻو 
مري تنھن جو روح سندس ننڊ جي حالت ۾ کڱي ٿو وٺي. پوءِ جنھن جي موت جو حڪم صادر ٿو 
گري تنھن جو روح روڪي ٿو رکي (یعني اهو روح انهيءَ جسم ڏي وري نٿو موٽي) پر ٻيا روح 
(جيڪي ننڊ جي حالت ۾ پنهنجي قبضي ۾ ٿو آٹي سندس جسمن ڏي) مقرر وقت تاتين (يعني 
موت تاتين) واپس مو ڪليندو ٿو رهي. جيڪي ماٹھو غور و فڪر ڪند ڙآهن تن جي لاء هن ڳالھ 
۾ يقيناً وڏيون نشانيون رکیل آهن. )٤٣(‏ چا هنن (منڪرن) الله کي ڇڏي ہین کي شفاعت ڪندڙ 
ذهرايو آهي؟ (جنهن جي ڪري سندن پوچا ٿا ڪن ۾ اميد ٿا رکن ت هوسندن سفارش ڪندا ۽ 
مددگار ٽيندا) (اي پيغمبر! تون کين) چؤ ٿ, اگرچہ هنن کي گجھ ب طاقت یا اختيار ناھی, نڪي 
هنن کي ڪا سمجھ يا عقل آهي (تڈھن ب هو ٿوهان جي لاء سفارش ڪندا ڇا؟) )٤٤(‏ اي (پیغمبر! 
تون کين) ٻڌاتي چڈ ت سفارش ڪليءَ طرح فقط الله تعالي جي اختيار ۾ آهي. آسمانن ۽ زمين جي 
بادشاهي سندس تي آهي. آخر توهان ڏانهس تي مو ٽايا ویندؤ. ))٥(‏ ۾ جڈھن فقط هڪ الله جو 
ذڪر ڪيو ثو وجي نڌهن جيڪي ماٹھو آخرت ۾ ایمان رکندڙ ناهن تن جي دلین ۾ نفرت پیدا 
ٿي ٿئي ۽ جڈھن هن کي ڇڏي ہین جو ذڪر ڪيو ٿو وجي تڈھن ڈسو ت څوشيءِ ۾ تژن تا پيا. 
)6٦(‏ (اي پيغمبر! تون) چؤ ت, اي الله ساکین, آسمانن ۽ زمین جي پیدا ڪرڻ وارا, لڪل ۽ ظاهر 
شين جا جاٹیندڑ تون پنهنجي ہانھن جي وچ ۾ انهيءَ ڳالهين جو فيصلو ڏي جن ۾ هو اختلاف ٹا 
رکن. O E‏ و جح تن کي اگرچ دنیا جا سپ 
څزانا هجن ۽ ان سان گڏ اهڙا ۽ ايترا ٻيا ب خزانا هجن ۽ اهي سپ خزانا قيامت جي ڏينهن دردناگ 
عذاب کان بچڻ لاء فدیہ طور ڏين (ت بہ هنن کي ڪون بچایو ويندو) ۽ الله وتان هنن جي اڳيان 
اهڙيون حالتون ۾ عذاب پیش ایندا جنھن جو هنن کي ڪو وهم ۽ گمان بہ ڪون هو. (۸)) جيڪي 
هنن (ظالمن هن دنيا ۾) ڪيو ڪمايو هو سي بڇڙايون هنن جي اڳيان ظاهر ثیندیون ۾ جن 
(حقيقتن) بابت ٽوڪون ڪندا هئا سي ٿي کین وڪوڙي ویندیون. )٤٩(‏ (ڏسو 7) جڈھن انسان 
کي ڪا تڪليف ٿي پھچي تڏهن هو اسان کي پڪارڻ ٿو لگی, پر جڈھن اسان پاں وٹان هن کي 
نعمتون ٿا ڏيون تڈھن چوڻ لڳي ٿو ئ مون کي اهي نعمتون منهنجي علم (هنر ۾ گوشش) 
ڪري مليون آهن. حقیقت هي آهي ت اها (دولت ۽ آسو د گي وغيره) آزمائش آهي پر گھٹا ماٹھو اها 
ڳالھ نتا جاڻن. (۵۰) حقيقت هيءَ آهي 7 کانٹن اڳين (دولت مند) ماٹھن ب این ٿي چيو هو. پر 
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پوء جيڪي هنن ڪيو گمایو سو کين گنھن ب ڪم ن آیو. (0۱) بلڪ جیگي (ہد) عمل 
ڪياتون تن جا بڇڙا نتیجا کين پیش آيا. (ساڳيءَ طرح) هنن ماٹھن مان جن ظلم جي وات ورتي 
آهي تن کي ب سندن (بد) عملن جا بڇڙا نتيجا جلد تي پیش ايندا ۽ هو ھرگز الله کي عاجز ڪري ن 
سگھندا. (الله جي رٿ ضرور ڪامياب ٽيندي). (۵۲) چا هو نتا ڏسن نن یقیناً الله تي جنهن لاءِ 
چاهي ٿو تنهن لاء رزق گشادو ڪري ٿو ۽ جنھن لاءِ چاهي ٿو تنھن لاء تنگ ڪري ٹو. جيڪي 
ماٹھو ایمان وارا آهن تن لاء هن ۾ بيشڪ وڈیون نشانيون آھن. 


رڪوع ٦‏ آیت or‏ ۔تا۔٦٦'"‏ 
غلط واٽ ڇڏي سڏي وات تی هلڻ شروع ڪيو ن ت پشيمان ٿيندؤ. 


په جھ 


(۵۳) (اي پيغمبر! ماٹھن کي منھنجو پیغام) ٻڌاءِ ت اي منھنجا بندؤ جن (منهنجي وات چڈي 
بدعمل ڪري) پاٹ تي پاٹ زیادتي ۽ ظلم ڪيو آهي سي خدا جي رحمت مان اميد ن لاھیو, 
(جیگڈن هاي ب منهنجي ڈیکاریل وات تي هلڻ شروع ڪيو نن مان بہ رحمت جي موٿ 
ڪندس). يقيناً الله تعاليٰ (ان حالت )سپ گناھ بخشي ٿو ڇڏي. قينا هو وڏو بخشيندڙ ۽ رحم 
ڪندڙ آهي. )0٤(‏ (پر شرط هي آهي ت) پنهنجي پرورد گار (جي ڈیکاریل راھ) ڏي موٽو (يعني 
قرآن مجيد تي عمل ڪيو) ۽ سندس پوري پوري فرمائبرداري ڪيو ان کان اڳي جو توهان تي 
عذاب اچي وچي. (عذاب جو وقت اچي ویندو ن) پوءِ توهان کي گابہ مدد ملي نہ سگھندي. 
(۵۵) ۽ جيڪي اوهان جي پروردگار وٽان اوهان تي نازل ڪيو ويو آهي تنھن جي بھترین 
ڳالهين ۽ حڪمن جي پیروي گیو ان کان اڳي جو اوهان ٿي اوچتو عذاب اچي وجي ۾ اوهان کي 
پتو کي نہ پوي. )۵٥۷(‏ این ن تي جو (ھاٹي ت ڪو ماٹھو غافل رهيء پر عذاب اچڻ بعد ارمان 
ڪري ھ) چوي ت, افسوس منھنجي حال تيء مون الله تعاليٰ جي حڪمن متعلق غفلت گئي ۽ 
مان (انهن بابت) رڳو مسخریون ۽ ٺنوليون ڪندو رهيس.(0۷) يا (هيگن نہ ٿئي جو پوءِ) چوي ت, 
جيڪڏهن الله تعاليٰ مون کي هدايت ڪري ها ت مان يقيناً پرهيزگار ٿيان ها. (0۸) يا (ھیئن ن 
ٿئي جو) عذاب ڏسڻ وقت چوي 3, هاءِ جیگڈھن مون کي وري موقعو ڈنو وجي ت پوء مان نيڪ 
عمل ڪندڙ ٽيندس. )0٩(‏ (اهڙن ارمانن ڪرڻ مان پوء گجھ ن ورندو ان ماٹھوء کي چيو ويندو 
)نہ نہ حقیقت هي ءَ آهي تو ڏي منھنجون نشانيون آيون. تو انهن کي ڪوڙو سمجھي رد ڪيو 
۾ تو تگبر ڪيو ۾ ڪافر ٿي وتين. ( 0 ) ۽ (اي پيغمبر!) قيامت جي ڈینھن تون ڏسندين ت جن 
ماٹھن الله تي ڪوڙ هنيا تن جا منهن ڪارا ٿي ویندا. ڇا هٺ وڏاٿي ڪندڙن لاءِ جھنم ۾ جاء 
ڪانهي؟ (بیشگ آهي پر اڇا ب وڈیگ بري جاء جا لاتق آھن). (۱) ۾ جن ماٹھن نيڪيءَ جي 
وات اختیار ڪي تن کي الله تعالیٰ (عذابن کان) بڇاقي سندس ڪاميابي ۽ سعادت واري جاء 
تي پهچاتيندو. هنن کي ڪاب تگلیف ن پھچندي نڪي ڪو غم کائیندا. )٥٦(‏ الله تعاليٰ هر 
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شيءِ جو خالق آهي. ۽ هر هڪ شيءِ جو نگھبان آهي. )٣(‏ آسمائن ۽ زمين جون گنجیون 
سندس قبضي ۾ آھن, ۾ جن ماٹھن الله تعالیٰ جي آیتن مچخ کان انڪار ڪيو آهي. سي خساري عم 


رگوع ۷ آیت ٦٦۔تا۔۷۰‏ 
افسوس جو ماٹھو الله جي علم, قدرت ۽ رحم جو پورو قدر ن ٿاڪن. 

(٦١)(اي‏ پيغمبر! تون مشرڪن کي) چؤ ت, اي جاھلو! چا توهان مون کي اهو حڪم ٿا ڈیو ت مان 
خدا کي ڇڏي ہین جي ٻانهپ گیان؟(٦٥٥)‏ پر حقيقت هي ءَ آهي ت, (اي پيغمبر!) توڏي ۽ ٿو کان 
اڳين ڏي وحي موگلیو ويو آهي ت جیگڈھن ئون شرڪ ڪندين (يعني خدا جي حڪمن کي 
چڈي شيطان جي وات وٺندين) ت تنھنجا عمل ضايع ٿي ويندا ۽ تون وڏي نقصان هيٺ اچي 
ویندین. )٥٦(‏ نہ (ہین جي وات نہ وٺو) بلڪ فقط الله جي ٻانهپ گیو, ۽ شڪر ڪندڙن مان ٿيو 
(يعني الله جي نعمتن جو قدر ڪري سندس مفید حگمن جي تعميل ڪري ڪاميابي ۾ سعادت 
حاصل ڪيو). (۷) (افسوس) هنن ماٹھن الله تعاليٰ (جي علم, قدرت, رحم, نعمتن ۽ وحي) جو 
اهڙو قدر ن ڪيو آهي جھڑو ڪرڻ گهرجي. (سندس قدرت ۽ طاقت ايڏي ت آهي جو) قيامت جي 
ڏينهن سچي زمين سندس مٺ ۾ پئجي ويندي ۽ سپ آسمان سندس سچي هٿ ۾ پئجي ويندا. 
وڏو شان آهي الله جو ۽ هو پاڪ ۾ بلند آهي انهن کان جن کي هنن خدا سان شریگ سمجهيو آهي. 
(۸) ۽ (قیامت جي ڈینھن) نو تاري وچاتٿي ويندي ت پوء (ان جي آواز تي) جیگو ب آسمانن ۽ 
زمين تي آهي سو بیھوش ئي ويندو. سواءِ انهيءَ جي جو جنھن کي الله تعاليٰ چاهيندو (ٿ 
بیھوش ن ٽئي) پوء ٻيهر تو تاري وجائي ويندي ت هڪدم سپ ماٹھو کڑا ٿي بيهندا ۽ (هيڏي 
هوڏي نهاريندا). )٥٦(‏ ۽ زمين پنهنجي رب جي نور سان روشن ئي ويندي ۾ (ماٹھن جي عملن 
جو) گتاب (کولي ماٹھن جي اڳيان) رکیو ويندو ۾ نبين ۾ شهيدن کي (شاهدي ڏيڻ لاع) آندو 
ويندو ۽ ساٹن ڈرو ب بي انصافي ڪان ٽيندي. (۷۰) ۽ هر هڪ شخص کي سندس عملن جو پورو 
پورو بدلو ڈنو ویندی ۽ (عمل لگي ب ڪون سگھندا چو 3) جيڪي جیگي ماٹھو ڪن ٿا سو 
سپ هو ڀليءَطرح چاڱي ٿو. 


رڪوع ۸ آیت -غا-۷0 
غلط راھ اختیار گندژن لاء جهنم ۽ الله جي ڈیکاریل راھ وٺندڙن لاء جنت آهي. 
(۷۱)ھ گافرن کي جهنم ڏانهن تولین ‏ وٺي ویندا, تانجو جڈھن اهي اتي پھچندا تڈھن ان جا 
دروازا کولیاویندا ان جا محافظ (فرشتا کين) چوندا ت چا توهان ڏي توهان منجھان رسول ڪون 
آيا هئا؟ جيڪي ٿوهان کي توهان جي پرورد گار جون آيتون ۽ حڪم پڙهي ٻڏاتيندا ها ۽ اوهان 
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کي اوهان جي هن ڏينهن جي پیش اچڻ متعلق ہہ خبردار ڪندا هئا؟(عجب آهي جو تنھن هوندي 
بہ توهان هيترا سارا جهنم ۾ پهچڻ لاءِ اچي نڪتا آهيو ٻيا فرشتا جواب ۾) چوندا ت هاتو! 
(رسول نن برابر وٿن ويا ها ۽ کين خبردار بہ ڪياتون ت بہ هو برا فعل گندا رهيا) سو عذاب جو 
حڪم ۾ واعدو ڪافرن بابت سچو ثابت ثیو آهي. (۷۲) (ڪافرن کي) چيو ویندو ت, (ھاٹي) 
جهنم جي دروازن ۾ گهڙو. توهان ان (جھنم) ۾ هميش لاء رهندۇؤ (۽ پچندؤ) پوء (ڏسو 3) تڪبر 
ڪرڻ وارن جي جاءِ گھڑي ن خراب هوندي. (۷۳) ۽ جن ماٹھن پنهنجي پرورد گار کان ڊچي 
نيڪيءَ جي واٽ اختيار ڪئي هئي تن کي ٽولين ۾ جنت ڈانھن وٺي ويندا. ٿان جو جڈھن هو 
اتي پھچندا تڈھن ان جا دروازا (هڪدم) کلي پوندا ۽ ان جا محافظ فرشتا کين (کیگاري مرحبا 
ڪري) چوندا ن اوهان تي سلام (۽ سلامتي) هجي خوش رهو! هن جنت ۾ هميش رهڻ لاءِ داخل 
تيو. )۷٤(‏ ۽ اهي (جنتي) چوندا ت, سپ ساراھہ (م شگر) آهي ان الله جي لاءِ جنھن اسان سان 
ڪيل پنھنجو واعدو سچو ڪري ڏيکاريو ۽ اسان کي هن زمین (يعني جنت) جو وارث بنایو. هن 
جنت ۾ اسان کي جتي وٹی تتي رهي ٿا سگهون. چڱا عمل ڪندڙن لاءِ گھڑو ن عمدو اجر ۾ انعام 
آهي! (۷۵) ۽ (اي پیغمبر!) تون ڏسندين ت فرشتا عرش جي چوڈاري حلقو ٻڌي موجود هوندا ۽ 
پنهنجي پرورد گار جي حمد ۽ ثنا ڪندا رهندا ۽ (ياد رکو 2 قيامت جي ڈینھن)ماٹھن جي وچ ۾ 
حق ۽ انصاف سان فيصلو ڪيو ويندو (۽ نيڪن کي سعادت ھ برن کي عذاب ملندو) ۾ (فرشتا ۽ 
نيڪ انسان نعري طور) پڪاري چوندا ت الحمد له رب العالمين! ( يعني سپ ساراھ انهيءَالله جي 
آهي جو جهائن جي پرورش ڪند ڙآهي). 


سورت المؤمن 
بشم ال لرن الرَحيْم 
شروع الله جي نالي سان جو ڈادو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ۱ آیت ١(۔تا۔۹‏ 
الله تعاليٰ جون صفتون خصوصا عمل ۽ رحمت. مؤمنن ئي الله تعاليٰ جون رحمتون ثیندیون. 
آهي ۽ سپ ڪجھ چاٹندژ آهي. )٣(‏ (اهو الله) خطاتون ڊڪيندڙ ۽ معاف ڪندڙ آهي ۽ توبہ 
قبول ڪندڙ آھی, (پر جيڪي توب ڪري سڌيءَواٿ ڏي نٿا مو ٿن ٿن کي) سخت سزا ڏيڻ وارو 
آهي. ۽ پھچ وارو آھی, (يعني هر حال ۾ هر هنڌ سندس نظر, عمل ۾ طاقت پھچي ٿي. جين 
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(يعني الله کان سواء ہٹي ڪنهن جي ب ہانھپ کرٹي ناهي) سڀني کي آخر وٽس ٿي وچٹو 
آهي. )٤(‏ (الله تعاليٰ جون نشانیون بلگل چتیون آھن) فقط اهي ماٹھو الله تعاليٰ جي نشانين 
بابت جھگڑا گندا رهن ثاجیگي (خود غرضي ۽ تگبر سپبان حقیقتون سمجهي نٿا سگهن یا 
ضد ڪري) انڪار گیون وینا آهن. سو (اي پیغمبر!) این ن ٿئي جو شھرن ۾ هنن ماٹھن جو 
آڪڙ ۽ و ڏاگي سان گهمڻ ڦرڻ تو کي ڌوڪي ۾ وجهي ) ت هي طاقت وارا آهن ۽ مغلوب نہ ٿيندا. 
هو ضرور تباھہ تیندا يا اسلام تي ايندا.) (۵) (ڏسو) هنن کان اڳي حضرت نوح جي قوم ب (الله 
جي آیتن کي) گوڑو ذھرایو ۽ اٹھن کان پوء ہین قومن ب ساڳيءَ طرح ڪيو ۽ سڀني امتن 
پنھنجن رسولن جي خلاف منصوبا ٺاهيا انهيءَ لاءِ ت کين پڪڙي جھلین (م ناڪامياب ڪن) ۽ 
باطل دليلن (۽ حيلن) سان ساٹن جھگڑا گن ۽ اهڙيءَ طرح حق کي ڊڪي ڇڏين. (پر هو 
ناگامیاب تيا ڇو ت) مون کي هنن جي پڪڙ گٹی, سو ڈسو ت منهنجي سزا گھڑي ن سخت 
هئي. )٦(‏ جن ماٹھن ڪفر جي وات اختيار گئي هي تن تي اهڙيءَ طرح تنهنجي پرورد گار 
جو حڪم يا قول سچو ثابت ٿيو. اهو حڪم يا قول هي هو ت يقيناً هو دوزخي آھن (۽ دنيا ۾ 
توڑي آخرت ۾ عذاب ڏسندا). (۷) جيڪي الله جو عرش کٹندڑ آهن ۽ جيڪي ان جي چو گرد 
آهن سي پنھنجي پرورد گار جون اعليٰ صفتون بيان گند ڙآهن (۽ عملي طرح اسلامي نظام قاتم 
ڪرڻ ۾ ڪوشان آھن) منجھس پورو پورو ایمان رکن ٿا ۾ ایمان وارن لاء (ڪوتاهين جي) 
معافي گھرن ٿا (۽ چون ٿا ڌ) اي اسان جا پروردگار! تنهنجي رحمت ۽ ٿنهنجو علم هر چیز کي 
پھچي ٿو. سو (اي پرور د گار!) جيڪي مؤمن توبہ ڪن ٿا (يعني بديءَ جي وات ڇڏي) تنهنجي 
(ڈیکاریل)وات ٿي هلن ٿا تن کي بخش ۽ کين جهنم جي عذاب کان بچاءِ. (۸) (۾ وڌيڪ چون ٿا 
ت,) اي اسان جا پروردگار! کين دائمي باغن پرداخل ڪر جن جو تو ساٹن واعدو ڪيو آهي. ۽ 
سندن ابن ڈاڈن ۽ زالن ۽ اولاد مان جن نيڪ گم گیا تن کي ب (داكمي باغن ۾ داخل ڪر) 
بيشڪ تون وڈي طاقت وارو ۶ وڏي حگمٹت وارو آھین. (۹) ۽ (ھیئن ب چون ٿا ڌ) کين براکین 
کان بچاء, ۽ جن کي تون انهي٤ڈینھن‏ براکین کان بچاتين تن تي تو بيشڪ وڏي رحمت گئي. 
۽ اھاکي عظیم گامیابي آهي. 


رڪوع ۲ آیت ۳-ثا-٥٭‏ ۲ 
(*۱) جن ماٹھن ڪفر جي وات اختیار ڪي هي تن کي پڪاري چیو ویندو ‏ الله جي بيزاري 
گھٹي وڏي هي اوهان جي انهيءَ بیزاري٤‏ کان جیگا (ھاٹي) اوهان کي ڀاڻ کان آهي. هن 


ڪري جو توهان کي ایمان آٿڻ جي دعوت ڈنئي ويندي هي ۽ توھان انگار گندا ھکو. )۱١(‏ 
اهي (گافر) چوندا ت, اي اسان جا پروردگار! تو اسان کي ۾ ڀيرا موت ڈنو ۽ ہہ پیرا جیٹاریو, 
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اسان (ھاٹی) پنهنجا گناه مچون ٿا (ت بیشگ اسان گنهگار هتاسين) سو هاڱي ھتان نڪرڻ 
لاء (ھ عذاب کان بچ لاع) آهي گو رستو؟ (نہ بلڪل ڪونهي). (۱۲)(کین چیو ویندو 3) هيءَ 
حالت (۽ عذاب) هن گري آهي جو جڈھن هڪ الله کي پگاریو ویندو هو تڈھن ٿوهان انگار 
ڪندا هئو ۾ جڈھن ساٹس ہین کي شريڪ گیو ویندو هو تڈھن ايمان آٹیندا هئو. سو 
(ھاٹي ڈسو ن توهان پلیل هئو ۾) حکومت ‏ حڪم فقط الله جو آهي جو سپني کان مٿي ۽ 
سڀني کان وڏو آهي. )٣۳(‏ (اي انسانو! ٻڏو ع خبردار تیو!) اهوتي (الله) آهي جو اوهان کي 
پنهنجون نشانيون (هدايت ڪرڻ لاءِ) ڏيکاري ٿو ۽ آسمان مان اوهان جي لاء رزق نازل ڪري ٿو 
پر فقط اهي نصیحت وثن تا (پنهنجو فاتدو ڪن تا ۾ ڪامياب ٽين تا) جيڪي خدا ڏي رجوع 
تین ٿا (۽ سندس ڈیکاریل وات تي هلن ٿا ٻيا تباھ ٿي ٿا وجن). )۱٤(‏ سو ٿوهان فقط الله کي 
پڪاريو ۽ سچاگي٤سان‏ سندس فرمانبر داري ڪيو اگرچہ انهيءَ گالھ کي ڪافر سخت ناپسند 
ڪن. (۱۵) اهو عرش جو مالڪ (ڪاتنات جو بادشاھ) وڏا درجا (۽ مرتبا) ڈیندڑ آهي. هو 
پنهنجي ہانھن مان جیگو وٹیس تو تنھن ڏي پنهنجي حگم سان وحي موڪلي تو انهيءَلاءِ 
ت جنھن (قیامت جي) ڈینھن سپ ماٹھو گڈ ڪري ملایا ویندا اللہ تعاليٰ وٿ پیش گیا ویندا 
تٹھن ڏينهن بابت (ماٹھن کي) خبردار گري ڇڏي. )٥١(‏ انهيءَ ڏينهن جڈھن سپ ماٹھو 
(قبرن مان) نڪري نروار ٽيندا تڈھن سندن بابت گابہ گالھ الله تعاليٰ کان لڪل ن رهندي. (۽ 
نعرو هي پڇيو ويندو 3) اڄ گنھن جي حڪومت آهي؟ (هرڪو چئي ڏيندو ٿ) بيشڪ 
حڪومت انهيءَ هڪ الله جي آهي جو سڀني تي غالب آهي. (۱۷) انهيءَ ڈینھن هرهڪ شخص 
کي سندس ڪئي ڪماتي موجب بدلو ڈنو ويندو ۾ انهيءَ ڏينهن گابہ بي انصافي ڪان 
ٿينديء یقیناً الله تعاليٰ حساب وٺڻ ۾ بلگل تکو آهي. (۱۸) ۽ (اي پیغمبر!) هنن ماٹھن کي 
انهيءَ ويجهي ايندڙ ڏينهن بابت خبردار ڪري ڇڏ جنھن ڏينهن دليون نڙي ڏي چڑھي ان کي 
گھتیندیون (۽ هو گالمائي ن سگھندا) انهيءَ ڈیٹھن ظالمن لاءِ ڪوب هڌ ڏوکي يار ڪون 
هوندى نگو, ڪو اهڙو سفارشي هوندو جنهن جي گالھ ٻڌي وجي. (۱۹) هو (يعني الله تعاليٰ) 
اکين جي خیانت ب جاٹي قو. (* ۲) ۽ الله تعاليٰ حق ۽ انصاف سان فیصلو ڪري ٿو (۽ جزا ۽ سزا 
ڈگي قو) پر جن کي ماٹھو خدا تعاليٰ کان سواء پڪارين تا سي ڪوب فیصلو ڪون ڪندا (جو هن 
کي ڪوب اختیار يا طاقت ڪانهي) يقيناً الله تي آهي جو سپ گجھ ٻڏندڙ ۽ ڏسند ڙآهي. 


رگوع ٣‏ آیت ۱٣-تا-۲۷‏ 
قومن جي تاریخ پڙهي ۾ سندن آٿار ڏسي عبرت وٺو. 


)۲٢(‏ چا هي ماٹھو زمين تي سير سفر نتا ڪن ۽ ڏسن نٿا ت جيڪي ماٹھو کانئن اڳي تي گذريا 
آهن تن جي پڇاڙي (سندن بدعملن سببان) گھڑي ن خراب ٿي. اهي ت هنن ماٹھن کان قوت ۽ 
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طاقت ۾ گھٹو وڈیگ ھٹا ۽ زمين تي وڈیگ نشانيون ۾ اثر چڈي ویا, پر (تڈھن بہ) الله تعاليٰ 
سندن گناهن جي ڪري کين پگڑ گئی, ۽ هنن کي خدا(جي عذاب) کان بچائن وارو ڪوب ڪون 
هو. (۲۲) اهو (عڏاب) هن ڪري (مٿن ڪڙڪيو) جو هنن ڏي (اسان جا) رسول روشن دلیلن سان آيا 
(تٹھن هوندي ب) هنن نہ مجیو (۽ گناه ڪندا رهيا) سو الله تعاليٰ کين پگڑ ڪئي. بيشڪ الله 
تعاليٰ وڏي قوت ۽ طاقت وارو آهي ۽ سزا ڏيڻ ۾ بيشڪ سخت آهي. (۲۳) هيءَ حقيقت آهي ت 
اسان حضرت موسي کي پنهنجي نشانين حڪمن سان ۽ چتي سند ۽ دليلن سان رسول ڪري 
موڪليو. ( ٤‏ ۲) فرعون ۽ هامان ۽ قارون ڏانهن (کیس رسول ڪري موگلیوسین) پر (ھنن کیس ن 
مچیوع) چوڻ لگا ت هو جاد و گر آهي ۽ ڪوڙو آهي. (۵ ۲) پوء جڏهن هو اسان وٽان حق جو پیغام 
کي وٽن آيو تڈھن هنن (پنهنجن ماٹھن کي) حڪم ڈنو ت جن ساٹس گڈ (الله تي) ايمان آندو 
آهي تن جي (نون جاول) پٽن کي قتل ڪندا وڃو سندن عور ٽن کي جیٹرو ڇڏيو. پر (ياد رکو ڌ) 
ڪافرن جون تدبيرون ڪڏهن ب ڪامياب ٽيڻيون ن آهن. )۲٣(‏ ۽ فرعون (پنھنجي درہارین کي) 
چيو ت مون کي چڈیو ت موسيٰ کي قتل ڪري چڈیان, ڀلي پنھنجي پروردگار کي پگاري(ڈسون 
تر گیئن ٿو سندس رب کیس بچائي, کیس قتل ڪرڻ طروري آهي چو 3) بيشڪ مون کي 
انديشو آهي ت هو اوهان جو دين نہ بدلاٿي ڇڏي یا ملڪ ۾ فساد ۽ بگاڙو ن مچائي چڈي.(۲۷)(اھو 
حڪم ٻڌي) حضرت موسي چيو ت, يقيناً مون پنهنجي پرورد گار وٿ پناھ ورتي آهي جو اوهان 
جو بہ پروردگار آهي. هرهڪ تگبر ڪندڙ کان جیگو حساب واري ڈینھن تي ايمان نٿو رکي (۽ 
سمجھي تو ت بدعملن لاءِ سزا ڪان ملندي). 


رڪوع 3 آیت ۸۔ تا۔- ۳۷ 
فرعون کي قدرت هڪ موقع و آخر ۾ ب ڈنو ت حضرت موسي تي ايمان آٹي. 


(۲۸) ۽ فرعون جي ماٹھن مان هڪڙي مؤمن مرد جو هن پنھنجو ایمان دل ۾ سانڊي ر کيو هو تنھن 
(فرعون ۽ سردارن کي) چيو ت, چا توهان هڪ شخص کي قتل ڪندو فقط هن ڪري جو هو چوي تو 
تہ منهنجو پرورد گار الله آهي؟ ۽ (هيءَ حقيقت آهي 2) هو توهان وٿ پنهنجي پرورد گار وٹان 
روشن دليل (۽ چٿيون نشانيون) کٹي آيو آهي. ۽ (خيال ڪري ڏسو ٿ) جيڪڏهن هو ڪوڙو آهي 
تہ سندس ڪوڙ مٿس تي پوندو (يعني سندس تي نقصان ٽيندو) پر جیگڈھن هو سچو آهي ت 
پوء جنهن (عذاب)متعلق توهان کي خبر دار ڪري رهيو آهي تنھن مان گجھ ت ضرور اچي اوهان 
تي ڪڙڪندو. يقين چاٹو ت جيڪو ليڪو لنگهي ٿو بيهي ۽ ڪوڙو آهي تنھن کي خداگڈھن 
بہ سڏي وات نتو ڈیکاري. (۲۹) (انهيءَمؤمن مرد وڏيڪ چیو 3) اي منهنجي قوم جا ماٹھو! هن 
وقت اوهان جي حڪومت آهي. توهان دنیا ۾ غالب آهيو. (اهڙا ڪم ن ڪرڻ گھرجن جو اسان جي 
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اها حڪومت هلي وجي ۾ تباھ ٿي وجون) پوء گیر اسان کي الله تعاليٰ جي سزا کان بچاکي 
سگھندو جڏهن اها سزااسان وت پھچي ويندي.(تنهن ٿي) فرعون چيو 7, (مان وڏو داناءآھیان ۽ 
سپ گجھ ٿو سمجھان) مان ٿوهان کي فقط اهي ڳالهيون ڏيکاريان ۽ ٻڌايان ٿو جيڪي مان 
چٿيءَ طرح ڏسان ئى ۽ مان توهان کي اهاتي راھ ڏيکاريان ٿو جيڪا صحیح راه آهي. (*٭۳) 
(تنھن تي انهيءَ مؤمن مرد) جنھن (حضرت موسي علیہ السلام تي لڪ چپ ۾) ايمان آندو هو چيو 
ت, اي منهنجي قوم جا ماڻهو! مون کي ڏاڍو خوف ٿو ٿئي ت متان توهان تي ب اهڙو (تباهيءَ جو) 
ڈینھن اچي وجي جهڙو (اڳو گين) قومن تي اچي ويو هو. )٣۱(‏ جھڑو حضرت نوح جي قوم تي, 
عاد ۽ ثمود جي قومن تي ۽ انهن کان بعد وارین قومن تي اچي ويو هو. ۽ (ياد رکو )الله تعاليٰ 
پنهنجي ٻانهن سان بي انصافي ڪرڻ ه رگز نتو چاهي (تباھي تڏهن ٿي اچي جڈھن ڪا قوم ظلم 
۾ چوت چڙهي ٿي وجي). )٣۲(‏ ۽ اي منهنجي قوم جا ماٹھو! مون کي ڈاوو خوف آهي ت متان 
توهان تي اهو (واويلا جو) ڏينهن اچي وڇي جنھن ڏينهن هڪ ٻئي کي (مدد لاء) سڏيو ويندو (۽ 
روچ راڙو مچي ويندو). )٣٣(‏ جنهن ڈینھن توهان پٺي ڏتي پچندؤ(ھ) اوهان کي خدا (جي عذاب) 
کان بچائٹں وارو ڪوب ڪون هوندو ۾ (ياد رکو ن) جن کي الله تعاليٰ (سندن گي بدعملن جي 
ڪري) گمراھ ڪري ٿو ڇڏي تن جي لاء ہیو ڪوب هادي يا وات ڈیکاریندڑ ڪونهي. )۳٣(‏ ۾ (اي 
منهنجي قوم جا ماڻهو!) هيءَ حقيقت آهي ت, هن کان اڳي اوهان ڏي حضرت یوسف روشن دلیلن 
سان پيغمبر ٿي آیو. پر جيڪو (پيغام ۽ نصيحٽ) هو اوهان ڏي کٹي آیو تنھن بابت توهان 
هميش شڪ ڪندا رهيو (توهان يقيني ايمان ڪون آندو) تانجو (جڏهن) هو گذاري ويو (تڈھن) 
توهان چوڻ لڳو ت, هن کان پوء الله تعاليٰ ڪوتي رسول ڪون موڪليندو. اهڙيءَ طرح الله تعاليٰ 
انھن کي گمراھ ڪري ٿو چڈي جيڪي حدن کان ٻاهر نڪري ٿا وڃن ۾ شڪ شبهي ۾ ٿا رهن. 
)٣۵(‏ جيڪي ماٹھو الله تعاليٰ جي نشانين بابت بنا ڪنهن دلیل يا سند جي جيڪا وٹن آٿي 
هجي جھگڑا گندا ٿا رهن تن جي اها ملھور سوہ وی 
نفرت جهڙي آهي. اهڙي طرح الله تعاليٰ هرهڪ هيلي ۽ سرڪش جي دل تي مھر ڪري ٿو چڈ 
(پوءِ هو گجھ ب سمجهي نتو سگهي ۾ انڈو ٽي کڈ ۾ تو ڪري). )٣(‏ (اتنهن ا 
اچي ٽوڪ مان) حڪم ڈنو ت, اي هامان! منهنجي لاء هڪ تمام اونچي محلات بناء ت مان (مٿي 
آسمان ڏي چڙهي ضروري) حيلا وسیلا هٿ گیان. (۳۷) اهي حیلا وسیلا ھت گیان جن سان 
آسمانن تي پھچي سگھان ۽ موسيٰ جي معبود (الله) ڏي چڑھي وچان, پر مان ت يقيناً هن کي 
ڪوڙو ٿو سمجھان (۽ یقین اتم ‏ الله آهي کي ڪون) اهڙيءَطرح فرعون کي سندس برا عمل سھٹا 
پگي ڏسڻ ۾ آيا ۽ هو (حقي) راھ کان رو ڪجي ویو, ۾ فرعون جا منصوبا ۽ رٿون (ڪامياب ت ڪون 
ٿيون پر اٽلندو) کیس بربادي ۽ تباهيء٤َڏي‏ کي ویون. 
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رڪوع ۵ آیت ۳۸۔تا-٥٠۵‏ 
مؤمن شخص کي مصرین نہ مچیی مقن مصیبتون ایون ۽ آخر تباھ بہ قیا. 


(۳۸) (مصر جي) جنھن ماٹھوء ایمان آندو هو تنھن (مصر جي ماٹھن کي وڈیگ) چيو ت اي 
منهنجي قوم جا ماٹھو! منهنجي نقش قدم ٿي هلو (يعني مون واري وات وٺو) مان توهان کي 
حق جي سڌي وات ڈیکاریندس. (۳۹) اي منهنجي قوم جا ماٹھو! دنیا جي هيءَ حیاتي فقط 
وقتي گذارو آهي ۽ يقيناً آخرت ٿي داقمي گھر آهي (جتي هميش لاء رھبو). )٤٤(‏ جيڪو شخص 
براگي تو ڪري تنھن کي انهيءَ تي براي جھڑو بدلو ملندو, پر جیگو ب نيڪ عمل ٿو گری, 
مرد هجي توڙي زال٬‏ ۽ مؤمن هجي ن پوء اھڑاماٹھو جنت ۾ داخل ٿينداجتي هنن کي بي حساب 
رزق ملندو.(۱٤)‏ ۽ اي منهنجي قوم جا ماٹھو! مون کي عجب ٿو لڳي نن مان توھان کي 
چوتگاري (۽ ڪاميابيءَ) جي طرف ٿو سڈیان ۽ توھان مون کي باھ (جي عذاب) ڏي ٿا سڏيو. 

)٤۲(‏ توھان مون کي هن ڳالھ ڏي ٿا سڈیو نن مان الله کي نہ مڃيان ۽ ساٹس انھن کي شريڪ 
ڪيان جن بابت مون کي علم بہ گوٹھی, ۽ مان توھان کي انهيءَ (هڪ الله) ڏي ٿو سڈیان جو 
وڏي قدرت ۽ غلبي وارو آھی, ۽ ( توب ڪندڙن کي) وري وري بخشيند ڙآهي. )٤٣(‏ انهيءَ۾ ڪوب 
شڪ شبهو ڪونهي ت توهان مون کي انهيءَ ڏي سڈیو ٿا جو نڪي دنيا ۾ پڪارڻ جو لاتق 
آهي, نڪي آخرت ۾ ۽ یقیناً اسان کي آخر الله ڈي گي موتٹو آهي ۽ يقيناً حدن کان ٻاهر ويندڙ 
ماٹھو کي دوزخي آهي. )٤٤(‏ سو (توهان هاڱي ت منهنجي ڳالھ نتا مڇيو پر جڈھن عذاب 
توهان جي مٿان اچي ويندو تڈھن) توھان منهنجي ڳالھ ياد گندو, جيڪا مان هاٹي ٿوهان 
کي چئي رھیو آھیان, پر پوء پشيماني ڪم ن ايندي. توهان پلي منهنجي خلاف منصوبا رقیو) 
مان ت پنهنجو معاملو الله تعاليٰ جي حوالي ٿو ڪيان. يقينا الله تعاليٰ پنهنجي بندن کي ڏسي 
رهيو آهي. )٤۵(‏ سو جيڪي ب براکیون هنن رثیون تن کان الله تعاليٰ کیس بچاگي ورتو, ۽ 
اٽلندو فرعون جي ماٹھن تي اچي خراب مصيبتون ڪڙڪيون. )٤(‏ هو صبح شام (مصیبتن 
جي) باه جي آڏو آنداوچن ثا, ‏ جنهن ڏينهن قيامت جي گهڙي قاکم گئي ویندي تنھن ڏينهن 
(حڪم ڪيو ويندو 3) فرعون جي ماٹھن کي سخت ۾ سخت عذاب ۾ وجھو. )٤۷(‏ ۾(ڇا ٿيندو 
جو) باھ ۾ هو هڪ ٻئي سان جھگڑا ڪندا. جيڪي ماٹھو (هن دنيا ۾) ضعيف ۽ هيتا ها سي 
پنهنجي هئيلن وڈیرن کي چوندا ت اسان یقیناً توهان جي پوکتان لڳاسين ۽ ٿوهان جي 
تابعداري ڪئي سین, چا هاڱي توهان باه جي عذاب جو گجھ حصو اسان کان وٺي پنهنجي 
سر تي وسائیندؤ؟(۸)) جن وڈیرن دنيا ۾ هٺ وڏاڌي ڪئي هي سي جواب ۾ چوندا ن (جھڑا 
توھان گنھگار هئو تھڑا اسان بہ گنهگار ھتاسین) یقیناً اسان سپ ان باھ ‏ آهيون. (جیگڈھن 
توهان گنھگار نہ هجو ها ت چو باھ ۾ پٹو ها) بيشڪ الله تعاليٰ پنهنجي ٻانهن جي وچ ۾ (حق 
جو) فيصلو ڪيو آهي. ))٦۹(‏ ۽ دوزخي ماٹھو جهنم جي داروغن کي چوندا ‏ ٿوهان پنهنجي 
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رب کي پگاریو نن هڪڙي ڏينهن لاء اسان جو عذاب هلڪو ڪري. (۵۰) اهي (داروغا) جواب 
ڏيندا ت, چا توهان ڏي ٿوهان جا رسول روشن دلیلن ۽ نشانين سان ڪين آيا ها؟ هو چوندا ت, 
هاکو. (بيشڪ آيا هتا پر اسان انڈ ۾ اچي کين نہ مڇيو تنهن تي داروغا وري کين) چوندا , پوء 
(اسان چو خدا کي اوهان جي لاء پگاریون) توهان پاڂ خدا کي پگاریو پر (يقين رکو 3 ورندو 
گجھ ب ڪين) ڪافرن جي پڪار ۽ دعا بلڪل اجاتي ٿيندي ۾ راتگان ويندي. 


رگوع ٦‏ آیت ١٥٥‏ ۔تا۔٦٦‏ 
ایمان واراحقیقتون سمجھن ٿا ۽ ڈسن ٹا, پر منڪر انڈاآھن. 

(۵۱) يقيناً یقیناً اسان پنهنجي رسول کي ۽ انهن کي جيڪي ایمان ٿا آڻين هن ٿي دنيا جي 
(يعني قيامت جي ڏينهن). (۵۲) انهيءَ ڈینھن (الله تعالیٰ مؤمٹن جي مدد ڪندو ۽ وڏيون 
نعمتون بخشيندو جنھن ڏينهن) ظالمن کي سندن عذر ۾ بهانا ڪوب فاتدو ڪون ڈیندا, انھن ٿي 
لعنت وسندي (یعني خدا جي فضل کان محروم رهندا) ۽ انهن جي لاءِ رهڻ جي جاءِ مصيبتن واري 
هوندي. (۵۳) ۽ هيءَ حقیقت آهي ت اسان حضرت موسيٰ کي هدايت (جو گتاب) ڈنو ۾ بني 
اسراتيلن کي اهو گتاب ورٿي ۾ ڏنوسين. )0٤(‏ اهو (ڪتاب) سمجھ وارن لاءِ سراسر ھدایت ۽ 
اعليٰ نصيحت آهي. (پر اچوڪا یھودي ان گتاب تي ب عمل نتا گن, نڪي قرآن مجید تي ایمان 
ٿا آڻين). (00۵) (اي پيغمبر! ڪافر وغیرہ تنهنجي سخت مخالفت ڪري رهيا آھن) پر تون ثابت 
قدم رھ. یقین جاخ ت الله تعاليٰ جو واعدو سچو آهي (ت تون ڪامياب ثیندین ۾ منڪر خوار 
خراب ٿيندا) ۽ تون پنهنجي (بشري) گمزورین کان الله جي پناھ وٺ (ت اهي دفع ٿي وجن) ۽ 
صبح شام (هر وقت) پنهنجي پروردگار جي پاگائي ۽ صفتون بيان ڪندو رھ )۵٥(‏ جيڪي 
ماٹھو الله تعاليٰ جي نشانين بابت بنا ڪنهن دليل يا سند جی, جيڪا وٹن آٿي هجي جھگڑا ٿا 
ڪن (۽ نتا مڇن) ٿن کي سندن دلین ۾ وڏاٿي (۽ وڏو درجو حاصل ڪرڻ جو حرص ويٺل) آهي. جو 
هو گڈھن ب حاص ن گندا. یقیناً هو (یعني الله تعاليٰ) سپ گجھ ٻڏندڙ ۽ ڏسندڙ آهي. (0۷) 
يقينا آسمانن ۽ زمين جو خلقڻ انسان کي خلقڻ کان گهڻي وڏي گالھ آهي. پر گھٹا ماٹھو اها ڳالھ 
نٿا چاڱن و سمجھن. (۵۸) ۽ (ياد رکو ت) انڈو ۽ ڏسندڙ هرگز هڪ جهڙا ناهن نڪي ايمان آٹیندژ 
۾ صالح عمل ڪندڙ انمن جھڑا آهن, جيڪي بد ڪار آھن. (افسوس جو) اوهين بلگل تورو ڌيان 
ڪريو ٿا (۽ نصیحت نٿا وٺو). (۵۹) يقيناً اها گهڙي (هن تي دنيا ۾ مؤمنن جي ڪاميابي جي يا 
قیامت جي گهڙي) طرور اچڻي آهی, انهيءَ ۾ ڪوب شڪ شبھو ڪونهي پر (افسوس جو) گھٹا 
ماٹھو ايمان نٿا آڻين. )٦*(‏ ۽ توهان جو پرور د گار چوي ٿو ت مون کي تي پگاریو, مان توهان جي 
سڈ جو جواب ڏيندس. جيڪي ماٹھو منهنجي ٻانهپ ۽ فرمابر داري ڪرڻ کان تڪبر جي ڪري 

پري ٿاڀڄن سي يقيناً جلد تي خوار خراب ٿي جهنم ۾ داخل ٿيندا. 
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رگوع ۷ آیت ۱ -تا- ۸ 
اله تعاليٰ جون نعمنتون ۽ انسان جي بي شڪري. 


)١٦(‏ الله تعاليٰ اهو آهي جنھن 'توهان جي لاءِ رات بناتي انهيءَلاءِ ن توهان ان ۾ (ننڊ ڪري) آرام 
حاصل ڪيو ۽ ڏينهن ڏسڻ لاءِ (و ڪمن ڪارين ڪرڻ لاع) بنایاکین. بيشڪ الله تعاليٰ انسانن لاءِ 
وڏي فطل وارو آهي. پر گھٹا ماٹھو سندس نعمتن جو قدر نٿا ڪن (۽ اهي نعمتون ضايع ڪري 
پنھنجو نقصان ٿا ڪن). )٥٦(‏ اهڙو آهي اله اوهان جو پرورد گار جو هر چيز جو خلقندڙ آهي. هن 
کان سواءِ پيو ڪوب معبود ڪونهي (جنھن جي ٻانهپ ۾ فرمانبرداري ڪجي) پوءِ توهان ڪين 
ڪاڏي جو ڪاڏي ڀٽڪي رهيا آهيو؟ )٥٦٦(‏ اهڙيءَ طرح اهي ماٹھو پتگي گمراھ ٿي وچن تا 
جيڪي الله تعاليٰ جي آیتن (۽ حگمن مچق) کان انڪار گندا آهن. )٥٦٦(‏ الله اهو آهي جنھن 
زمين کي آرامگاھ بنایو ۽ آسمان کي ڇت جي مثل بنایو, ۽ اوهان کي شڪل ڏئي. ۽ اوهان جون 
شڪليون سھٹیو ڪياتين ۽ اوهان کي چڱين شين جو رزق ڈنائین, اهڙو آهي الله اوهان جو 
پروردگارء سو گھڑو نہ برڪت وارو آهي الله جو سڀني جهانن جو پرورد گار آهي. )٥٦(‏ اهوٿي 
آهي جو سچ پچ زندھ آهي (۽ هر وقت ۽ هميش زندھ آهي) ان کان سواء گوبہ عبادت (۽ 
فرمانبرداري جي) لاقق گونھی, پوءِ توهان فقط کیس پگاریو ۽ اخلاص ۾ فرمابرداريءَ سان 
پڪاريو (۽ سندس پوري پوري فرمانبرداري ڪيو) سپ ساراھ انهيءَ الله جي لاء آهي جو جھانن 
جو پرورد گار آهي. (٦٥)(اي‏ پيغمبر! تون) چؤ ت, مون کي منع ڪي ويئي آهي. انهيءَ کان ت مان 
انهن جي ٻانهپ گیان جن کي توهان خدا جي بجاءِ پڪاريندا آهيو. جڈھن ت مون ڏي منهنجي 
پرورد گار وٽان روشن نشانيون ۽ دليل اچي چڪا آهن ۾ مون کي حڪم ڈنو ويو آهي ت مان جھانن 
جي پرورد گار جي پوري پوري فرمانبرداري ڪيان. )٥۷(‏ اهوکي آهي جنھن اوهان کي مٿيءَ مان 
پيدا ڪيو. پوءِ منيءَ جي قڙي مان ۽ پوءِ گوشت جي ڌڪري مان اھیو, پوءِ اوهان کي ہار بناٿي 
ٻاهر ٿو آٹي (۽ زندھ ٿو رکي) انهيءَلاءِ ت توھان جوان ٿيو ۽ پوء پوڑھا ٿي وجو. ۽ توهان مقرر 
مدي کي پھچو ٹا (پوء وفات گیو ٿا) اهو سپ انهيءَ لاءِ آهي ت توھان عقل پراکیو (۽ تجربي سان 
حقیقتن کي سمجهي سگهو). )٥۸(‏ اهوتي آهي جو زندھ ڪري ٿو ۽ ماري ٿو ۾ جڈھن هو ان کي 
رڳو چوي ٿو دھیٹن ٿيءُ ت اکین ٿي پوي ثو. 


رگوع ۸ آیت ۹۔تا۔۷۸ 
منگرن ۽ مشرڪن جون حالتون. 
)٥٦(‏ (اي پیغمبر!) تو انهن ماٹھن کي ن ڏٺو آهي چا جيڪي الله تعالیٰ جي نشانین و حڪمن 
بابت جهڳڙا تا ڪن (۽ مجن کان انڪار تا ڪن) (ڏسو نن سهي ئ ) هو گاڈي جو ڪاڏي قري هليا تا 
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وچن (۽ حق ۽ حقیقت کي ڏسن گي نتا).(۷۰) يعني اهي ماٹھو جي هن گتاب (قرآن مجید) کي ۽ 
انھن وحین کي جن سان اسان (اگگوٹن) پيغمبرن کي موڪليو نتا مجین, سو جلد ٿي هنن کي 
معلوم ٿيندو 7ت, (۷۱)(ان جو نتيجو ڇا ٿو نڪري انهيءَوقت معلوم ثیندن) جڏهن سندن ڳچين 
۾ ڳٽ پتجي ويندا ۽ زنجيرن ۾ جڪڙيا و يندا (۽ اهڙيءَ حالت ۾ هنن کي) گهلي وڈوویندو(۷۲) 
ڌتهڪندڙ ڪني پاڻيءَ ۾ ۽ پوء کین باھ ۾ ساڙيو ويندو (پر مرندا ڪوذ). (۷۴) پوءِ کين چيو 
ويندو تہ ڪٿي آهن جن کي توهان خدا سان شريڪ ڪندا هتو؟ (۷۷) يعني الله کي ڇڌي 
(دیوتائن کي مچیندا هئو) هو جواب ۾ چوندا ت هو اسان کي ڇڏي گم ٿي ويا آهن. بلڪ (هاڱي 
اسان سمجھون ٿا ت) جن کي اسان پڪاريندا هتا سين سي گجھ ب ن هٹا. (وحي) ن مجیندژن کي 
اهڙيءَ طرح الله تعاليٰ گمراھ ڪري ٿو ڇڏي. (۷۵) ( کين چيو ويندو 3) هي (عذاب) هن ڪري 
مليو اٿو جو توهان زمين تي حق کي چڈّي (ناحق تي) خوشیون ڪندا هتو ۽ پٹ هن ڪري جو 
توهان آڪڙ ۽ هٺ وڈاگي ڪندا هٹو. (۷)( کين چيو ويندو )هي (عذاب) هن ڪري مليو اٿو جو 
توهان زمين تي حق کي چڈي (ناحق تي) خوشیون ڪندا هئو ۾ پڻ هن ڪري جو توهان آڪڙ ۽ 
هٺ وڈائي ڪندا هئو. (۷۷) سو (اي پیغمبر!) تون (مشگلاتون ۽ مخالفتون) صبر سان سه ۽ 
(رسالت جي ڪم تي) ثابت قدم رھ. یقین رک الله جو واعدو سچو آهي (ت مؤمن ڪامياب 
ٿيندا ۽ ڪافر مغلوب ثیندا) سو جیگو واعدو اسان هنن (ڪافرن) کي ڈنو آھی, ان مان گجھ 
اسان ت وکي (تنهنجي حیاتي٤ ‏ ٿي) ڈیکاریون (۽ کين تباھ ڪيون) يا (ان کان اڳي ٿي) اسان 
توکي پاڻ ڏي آٹائي وٺون, هر حال ۾ هو (آخر) اسان ڏي تي موٹایا ويندا (۽ ضرور تباھ گیا 
ويندا). (۷۸) ۽ هيءَ حقيقت آهي ت اسان ٿو کان اڳي ب پيغمبر (ماٹھن ڏي) موڪليا ها انھن مان 
گن جا قصا اسان تو کي ٻڏايا آهن. پر انھن مان ڪي اهڙا ب آهن جن جا قصا اسان تو کي ڪون ہڈایا 
آهن. ۾ گٹھن ب رسول لاء ممڪن ناهي نن الله جي حڪم کان سواء ڪا نشاني (يا حڪم يا 
معجزو) آٹي. پوء جڈھن خدا جو حڪم اچي ويو تڈھن حق ۽ انصاف سان فيصلو ٿي ويو ۾ ڪوڙا 
ماٹھو (جيڪي باطل تي محڪم رهيا) سي اتي جو اتي تباھ ٿي ويا. 


رڪوع ۹ آیت ۹۔تا۔۸۵ 
جنهن عذاب جي گالھ تي اهي تو ڪون گنداھٹا, اهو تي عذاب کين گھیرو ڪري 
وڪوڙي ویو. 


گن تي سواري ڪيو. ۾ ڪن کي پنهنجي قوت گذران لاء ڪم ٿا آڻيو.(*۸) ۽ توهان جي لاء انهن 
مان ہیا ہہ گهتاتي فاتدا حاصل تين تا. (خدا انهن جانورن کي خلقیو آهي سو) ھن لاءِ ہہ نہ توهان 
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انهن تي سواري گري پنهنجي گا حاجت پوري ڪيو جا اوهان جي دلین ۾ هجي. ۾ انهن تي ۽ 
جھازن تي توھان (پري پري ہین ملڪن ڏي) کچي ٿا وجو (يعني مسافریون ٿا ڪيو.) (۸۱) ۾ الله 
تعاليٰ اوهان کي پنهنجون نشانيون ڈیکاري ٿو (۽ مسافرین جي وسيلي اوهان کي گھٹین ٿي 
ڳالهين جو علم ڈگي ٿو) پوء توهان الله تعاليٰ جي گھڑین ۾ گیترین نشانين کان انگار ڪري 
سگهندو؟ (۸۲) ڇا هي ماٹھو زمین تي سیر سفر نتا ڪن ۾ نٿا ڏسن تت جيڪي ماٹھو کانئن اڳي 
ٿي گذريا تن جي پڇاڙي گھڑي ٿي؟ اهي ت تعداد ۾ ب هنن کان گھٹا ها ۾ قوت ۾ طاقت ۾ ب 
گھٹو وڈیگ هتا ۽ ملڪ ۾ آثار ۽ نشانيون ب وڌيڪ ڇڏي ویا. (پر هنن حق جي وات ن ورٽي) سو 
هنن جيڪي ڪيو گمایو سو هنن کي ڪنهن ب ڪم ن آيو. (۸۳) جين نن جڏهن سندن رسول 
روشن دليلن ۽ نشانين سان و ٽن آیاتڈھن و ٽن جیگو علم (۽ هنر) هو تنھن تي فخر ۾ ناز ڪرڻ لگا 
(۽ رسولن کي چوڻ لڳا نن توهان اجایون ڳالهيون ٿا ڪيو) سو جنهن (عذاب جي) گالھ تي اهي 
ٹوگون ڪندا هتا اهو تي عذاب کین گھیرو ڪري وڪوڙي ويو. )۸٤(‏ پوء جڈھن هنن اسان جو 
عذاب (پنهنجي آڏو) ڏٺو تڈھن چوڻ لگا ت اسان الله تي ایمان آندو آهي. هڪ الله ۾ ايمان ٿا رکون 
جن کي اسان ساٹس شریگ ڪندا هتاسين تن کان (هاڻي) انڪار ٿا گریون.(۸۵) پر جڈھن 
اسان جو عذاب اکین آڏو ڏٺاتون تنهن کان پوء واري ايمان کین گجھ ب فاکدو ڪون ڈنو (۽ هو 
تباھ ٿي ويا) اهو آهي الله جو طریقو جو سندس ہاٹھن بابت هليو پئي آيو آهي. ۽ هتي (هن دنیا 
۾ کي) ڪافر تباھ ئي ویا. 


سورت خم السجدة 
بشماللوالئٹن : الرْحيْم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربآن ۽ رحم وارو آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا-۸‏ 
قرآن مجید جون خاصیتون. ڪافرن جو ضد ۾ انڪار پیغمبر جي بشریت. 

(۱) حا- میم (۲) هي رحمان ۽ رحيم خدا وثان نازل ٿيل (وحي) آهي. )٣(‏ اهوهڪ اھڑو گتاب 
آهي جنهن جون آيتون ۾ حڪم تفصیل سان (چٿيءَ طرح) سماجھایل آهن. اهو عربي قرآن آهي ۽ 
انهن ماٹھن لاء آهي جي علم ۾ سمجھ وارا آهن. )٤(‏ (اهو قرآن صالح عمل ڪندڙ مؤمنن کي 
ڪاميابيءَ جي) څو شخبري ڈیندڑ ۽ (انڪار ۽ بدعمليءَ جي برن نتیجن کان) خہردار گندڑ آهي. 
تنهن هوندي ب هنن مان گھٹاماٹھو منھن ڦيراٿي هليا ٿا وڃن سو هو ہڈن کي ڪين ٹا (ت قرآن جا 
حڪم گھڑا آهن ۾ ڪهڙا ن چڱا ۽ مفيد آهن.) (0) ۽ اهي (ڪافر حضرت جن کي) چون ٿا ت, جنھن 
ڳالھ ڏي تون اسان کي سڈین ٿو تنھن کان اسان جون دليون پردن ۾ (لڪل ۽ محفوظ) پیل آهن. ۽ 
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اسان جي گنن ۾ ڳوراڻ ۽ ٻوڙاڻ آهي ۽ اسان جي ۽ تنھنجي وچ ۾ پردو پیل آهی, سو تون (اسان 
کي قرآن مجيد نہ ہڈاء باقي جيڪي و يئي سو) ڪر ۾ ڪندو رھ. (اسان کي جيڪي و گندو سو) 
اسان بہ ڪندا رهنداسين. )٦(‏ (اي پیغمبر! تون ماٹھن کي) ٻڌاءِ ت مان اوهان جهڙو انسان آهيان 
(نڪي خدا آهيان نڪي ملاڪ آهيان پر)مون ڏي هي وحي ٿو اچي ت, توهان جو خدا فقط هڪ خدا 
آهي (ٻيو ڪوب خدا ڪونهي) سو فقط انهيءَ (جي ٻانهپ) ۾ سچاقيءَ سان محڪم ھ ثابت قدم 
رھو ۾ کانئس بخشش گھرو (يعني سندس ڈیکاریل نظام هيٺ اچي سندس حفاظت ۾ پناھ ۾ 
رهو) ۾ (ياد رکو 2) مشرڪن لاء تباهي آهي. (۷) جيڪي (مشرڪ) زگوت ادانتا ڪن ۾ آخرت کي 
ب نٿا مچن (سي یقیناً تباھ ٿيندا). (۸) (پر) جيڪي ماٹھو (قرآن مجيد ٿي) ايمان ٿا آٹین ۾ (ان 
جي حگمن مطابق) صالح عمل ٿا ڪن تن جي لاءِ يقيناً داقمي اجر (۾ نعمنتون) آهن. 


رگوع ٢‏ آیت ۹۔تا۔۱۸ 
زمین ۽ آسمان کي خلقيو ۽ کین خلقياتين. 


(۹)(اي پيغمبر! انهن ماٹھن کان) پچ ت, چا توهان انهيءَ الله (جي حڪمن مڃڻ) کان انگار ٿا 
گیو جنھن زمين کي ہن ڏينهن ۾ خلقيو؟ ۽ توهان هن سان ٻيا شريڪ ٿا ثھرایو (۽ انهن جي 
پوجا ٿا گیو؟) ياد رکو ت اهوڌي سپني جھانن جو پرورد گار آهي (جنھن زمين ۽ آسمان پیدا 
کیو آھی). (۱0) ۽ انهيءَ تي ان (زمين) تي جبل ٺاهيا ۽ ان ۾ برڪتون وڏاتينء ۽ ان ۾ سندن 
قوت (يعني سپ گهرج واريون شيون سپني نباتات ۽ حيوانات لاع) پوري انداز ۾ رکياتين 
جیٹن ڈینھن ۾ (اهي برڪتون ۾ گھرج واريون شيون) سڀني گھرندژن (يعني گھرج وارن) لاءِ 
هڪ جھڑیون یا برابري طور رکياتين. )۱١(‏ پوء الله تعاليٰ آسمان ڏي متوج ٿيو ۾ اهو بلڪل 
دوٹھون هو. پوء ان (آسمان) کي ۽ زمين کي چياتين ت خوشيءِ سان يا ناخوشيءِ سان اچو 
(يعني منهنجي قانونن جا پابند رهو) هنن چيو ت اسان څوشيءِ سان اچون ٿا ۽ تابعداري 

يون ٿا. (۱۲) پوء ہن ڈینھن ۾ هنن کي ست آسمان ڪياتين ۽ هرهڪ آسمان کي پنھنجو 
پنھنجو گم يا فرض اداتي ٻڌاتي چڈیاکین, ‏ اسان ( يعني الله تعاليٰ) ويجهي آسمان کي سج 
چنڊ تارن وغیرہ سان زینت ڏني ۽ پڻ حفاظت ۾ رکيو. اهو آهي (مناسب ۽ موزون) انداز (۾ 
گائنات جو ٺاهڻ ۽ قاتم رکڻ) انهيءَ الله جو جیگو سپ قدرت رکندڑ ۾ سپ گجھ چاٹندژ 
آهي. )۱٣(‏ سو جیگڈھن هي ماٹھو منهن قیرائي هليا وجن (۽ خدا جي حگمن تي هلڻ کان 
انڪار ڪن) ن کيس چؤ ت, مان ت توھان کي انهيءَعاد ۽ ثمود واري سزا ۽ عذاب جي خبر ڏيگي 
چڈي آھی, (جو بجلي ۽ گجگوڙ وانگر بیھوش ڪري چڈیندڑ آهي.) )۱٤(‏ جڈھن هنن ڏي رسول 
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اڳيان ۽ پنیان آيا (۽ کین هدايت گیاٹون)ت الله کان سواء گنھن جي ب ٻانهپ ن گیو تڈھن 
هنن چيو ت, (توهان ڪوڙا آهيو) جیگڈھن اسان جو رب (اسان ڏي رسول موڪلڻ) چاهي ها ت 
ملاکگن کي نازل ڪري ها (نہ اوهان کي) سو جيڪا گالھ توهان کٹي آيا آهيو (و جيڪي 
حڪم ٿوهان اسان کي ہڈایو ٿا) تن کي اسان هرگز ڪون ٿا مچون. (۱۵) سو (اي منڪرؤ! ہڈي 
چڈیو 3) عاد قوم جي ماٹھن ناحق تي ناحق زمین تي تڪبر ڪيو ۾ چياتون ت ڪير آهي جو 
اسان کان طاقت ۾ وڈیگ آهي؟ چا هنن ایترو بہ ن ڈنو ۾ سمجھیو ت اهو الله جنهن کين خلقیو 
آهي سو يقيناً کانئن قوت ۽ طاقت ۾ وڈیگ سخت آهي. (هنن دولت ۽ حڪومت جي نشي ۾ 
حقیقت کي نہ سمجھیو) ۽ اسان جي آیتن مڃڻ کان انڪار ڪندا رھیا. )٥٦١(‏ سو اسان نڀاڳن 
مصیبتن وارن ڈینھن ۾ مٿن سخت انڌاري موگلی, انهي٤لاء‏ اسان کين هن دنيا جي زند گيءَ ۾ 
خوار خراب ڪندڙ عذاب جو مزو چکایون ۽ يقيناً آخرت جو عذاب وڈیگ خوار خراب ڪندڙ 
آھی, ‏ هنن کي گابہ مدد ڪان ملندي. (۱۷) ۽ (ھاٹي)ہڈو ثمود جي قوم جو احوال. اسان هھنن 
کي هدايت گئی, پر هنن هدايت کان اونڌاتي کي وڌيڪ پسند ڪيو. سو هنن کي ذلیل 
گندڑ وچ ۽ گجگوڑ جهڙي عذاب اچي پگڑ ڪئي هن ڪري جو هو بدعمل ڪندا رهيا. (۱۸) ۽ 
جن ایمان آندو ۽ پرهيزگاري اختیار ڪئي ٿن کي اسان (ان عذاب کان) بچاگي ور تو. 


رگوع ٣‏ آیت ۱۹-تا- ۲۵ 
قیامت ڈیٹھن بد ڪمن لاءِ استعمال ڪيل ماٹھو جا سڀ عضواشاهدي ڈیندا. 


(۱۹) ۽ جنھن ڈینھن خدا جي دشمنن کي باھ ڏي وئي وجڻ لاء گڈ ڪيو ویندو تڈھن (گڈ ڪرڻ 
بعد) کين صفن ۾ (ڪري دوزخ ڏانهن) ڪاهيو ویندو. (* ۲) تان جو جڈھن ان وت پھچندا تڈھن 
سندن گن, اکيون ۽ چمڙيون (بلڪ سپ عضوا) سندن خلاف شاهدي ڏيندا تر گھڑا گھڑا (بد) 
عمل هنن ڪيا هتا. (۲۱) ۽ اهي (دوزخي) پنهنجي چمڑین کي چوندا ت توهان چو اسان جي خلاف 
شاهدي ڏني آهي؟ هو چوند يون نن اسان کي انهيءَ الله ڳالهاتڻ جي طاقت ڏني آهي. جنھن سڀني 
شين کي گالھائن جي طاقت ڏني آهي. ۽ هن اوهان کي پھرکین پیری پيدا ڪيو ۽ (وري جيځاري) 
ڈانھس موٹایاویا آهيو. (۲۲)(چمڙيون و ڌيڪ کین هيئن ب چونديون ت) توهان ت پان کي لگائن 
جو خيال کي ڪون ڪندا هو (يعني اسان کان پنهنجا گناھ ڪون لڪاتيندا هتو. ٿوهان کي اهو 
اندیشو هئو کي ڪون ن) منتان اوهان جا ڪن. اکیون ۽ چمڙيون اوهان جي خلاف شاهدي ڈین, پر 
اتلندو توهان ڀاتيندا هٹو ‏ الله تعاليٰ توهان جي گھٹن تي عملن کان ناواقف آهي. )۲٣(‏ پر اهو 
اوهان جو خیال جيڪو پنهنجي پرورد گار بابت رکندا هئو تنھن ٿي توهان کي برباد ڪري ڇڏيو 
آهي. سو هاڱي توھان وڏي تباهيءَ هيٺ اچڻ وارا ٿي پيا آهيو. ( ٤‏ ۲) سو جیگڈھن هو صبر گن ت 
ب سندن تگاٹو دوزخ آھی, (پر جیگڈھن صبر ن ڪن ن ب سندن تگاٹو دوزخ آهي) ۾ جیگڈھن 
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هو معافي ۽ رحم جي درخواست ڪندا ت اها قبول ‏ ڀوندي. )۲٢۵(‏ ۽ (دنيا واريءَ زندگي٤‏ ۾) اسان 
هنن سان (برا ۽ بدڪار) سنگتي لڳائي ڇڏيا هئا. سو انهن (سندن عملن) کي جیگي سندن اڳيان 
هئا(يعني هاڱي ڪياگون پئي) ۽ جيڪي سندن پنیان هئا (يعني اڳي ڪري چڪا هئا) ٿن سڀني 
کي سھٹو ڪري پئي پیش گیو (يعني کين چياتون پئي نن اهي چگا ۽ فائدي وارا عمل آھن) ۽ 
جيڪو قول (يا واعدو) انهن جنن ۽ انسانن کي ڈنو ويو هو جي کانٹن اڳي ٿي گذريا ها سو سندن 
حق ۾ ب سچو نڪتو جو هو يقيناً برباد ٿي ویا. 


رڪوع ٤‏ آیت ٣٣-تا- ٣٣‏ 
ڪافرن جي روش ۽ ان جانتیجا. مؤمنن جي روش ۾ان جانتیجا. 


۲) ۾ ڪافر چون ٿا ت هي قرآن نہ ٻڌو ۽ (جڈھن مؤمن قرآن پڙهي ٻڌاتين تڈھن) شور مچایو 
(سيٽيون ۽ تاڑیون وچایو ت ڪوب قرآن مجيد ٻڌي ن سگهي) انهيءَلاءِ ت توهان غالب پئجي وجو 
(ھ مؤمن اسلام پکيڙڻ ۽ طاقت وئڻ ۾ ناڪامياب رھن). (۲۷) پر (ھو هرگز غالب نہ پوندا) اسان 
گافرن کي يقيناً سخت عذاب جو مزو چکائینداسین ۽ جيڪي (بد) عمل هو ڪن ٿا تن جو کین 
پورو پورو بدلو ڏينداسين. (۲۸) الله جي دشمنن لاء سزا هي ءَ آهي. گھڑی؟ باھ. ان باه ۾ تي هنن 
جو داتمي گھر آهي. اها سزا هن ڪري آهي جو هو اسان جي نشانين ۽ حڪمن کي ن مڇيندا هتا. 
(۲۹) ۽ جن ماٹھن (دنيا ۾) ڪفر جي وات ور تي هي سو (جڈھن عذاب ۾ پوندا تڈھن)چوندا نن اي 
اسان جا پرورد گار جنن ۽ ماٹھن مان جن اسان کي گمراھ ڪيو سي اسان کي ڈیکار ‏ اسان هنن کي 
پنهنجي پیرن هيٺان رکون (۽ لتاڙيون) انهيءَلاءِ ت هو سڀني کان وڏيڪ ذليل ۾ خوار خراب تین. 
)٣*(‏ پر جيڪي ماٹھو ايمان ٿا رکن ن اسان جو پرورد گار فقط الله آهي ۽ پٹ (حق ٿي ۽ نيڪ عملن 
تي) محڪم ۽ ثابت قدر رهن ٿا تن تي يقيناً فرشتا نازل ٹین ٿا(۽ کین چون ٿا) ت نڪي ڊچو نڪي 
ڪو غم ڪيو (خدا ۾ پورو پورو ڀروسو رکو ت هو اوهان کي ڪامياب ڪندو) ۽ انهيءَ جنت جي 
خوشخبري وٺو جنهن جو اوهان کي واعدو ڏنل آهي. )٣۱(‏ اسان (فرشتا) دنيا جي هن زندگيءَ ۾ 
توڙي آخرت ۾ اوهان جا يار ۽ مدد گار آهيون. ۽ توهان کي ان ۾ اهو سڀ گجھ ملندو جيڪو توهان 
جون دلیون چاهينديون ۽ ان ۾ اهو سپ گجھ اوهان جي لاء ميسر ٽي ویندو جنھن لاء توهان طلب 
ڪندڙ.( ٣۲‏ )اها مهماني آهي (مؤمنن لاء) جا کين غفور ۽ رحيم خداوثان نصیب ٿيندي. 


رڪوع ۵ آیت ٣‏ تا۔-ےں 
نيڪي ٤‏ بدي. 
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تی ۽ نيڪ ڪم ٿو ڪري ۾ اعلان تو ڪري ت يقيناً مان (پاڻ) فرمانبردارن مان آهيان (۽ الله جي 
حڪمن جي پوري پوري پيروي ڪندڙ آهيان). )۳٣(‏ ۽ (ياد رکو 2) نيڪي ۽ بدي ھرگز براہر ناهن. 
(سو اي پیغمبر!)تون (بدي ۾ براتيءَ کي) انهيءَطريقي سان دفع ڪر جو بھترین طريقو هجي. پوء 
نتیجو هي تیندو جو جنھن (بري) شخص ۽ تنهنجي وچ ۾ بي اتفاقي يا دشمني هي سو اهڙو 3ۃ قي 
پوندو جو چڻ ن هو گھرو ۽ گھاٹو دوست آهي. )٣۵(‏ اها (اعليٰ درجي جي) نيڪي (يعني دشمن 
سان بہ احسان گرخ جي رغبت) فقط انهن کي نصیب تي سگهي تي جيڪي صبر ڪن ٿا ۽ پان تي 
ضابطو ٿا رکن, ۽ فقط انهن کي نصیب ٿي سگهي ٿي جيڪي تمام وڏي بخت وارا آهن. )٣(‏ ۽ (ياد 
رکو 3) جیگڈھن گڈھن ب شيطان تو کي بي اتفاقيءَ لاء ڀڙڪاکي ت پوءِ خدا کان پناھ گھر (۽ 
سندس حڪم باد ڪري پان کي روگ جي ڪو شش ڪر) بيشڪ هو سپ گجھ ٻڌندڙ۽ چاٹندژ 
آهي.(۷٣)‏ ۽ رات ۽ ڈینھن, ۾ سج ۽ چنڊ سندس نشانين مان ڪي نشانيون آھن. سو سج ۽ چنڊ کي 
سجدو نہ ڪيو پر انهيءَ الله کي سجدو ڪيو جنھن انهن کي خلقيو آهي. جیگڈھن توهان فقط 
الله جي ٻانهپ ڪرڻ تا چاهيو. (نٿا چاهيو ت بي جان شين يا پاٹ جھژن ماٹھن جي اڳيان نوڑي پاڻ 
کي ذليل ۽ خوار ڪيو). (۳۸) پر جیگڈھن (اهي ڪافر) تگبر ڪن (۽ حق جي راه تي ن اچن ت 
خدا کي گھڑي پرواھ آهي) چو ت جيڪي (فرشتا) تنهنجي پروردگار وت آھن سي رات ڈینھن 
سندس حمد ۾ ثنا ڪندا ٿا رهن (۽ سندس حڪمن جي پوري پوري پيروي ڪرڻ ۾ ڊڪ جوڑگنداٹا 
رهن) ۽ اهي ڪڏهن ب ڊراکي با سسنتي نتا ڪن ۽ تگجن نتا.(۳۹) ۽ سندس نشانين مان هڪ هيءَ 
آهي جو تون زمين کي ويران ڏسين ثو. پوءِ جڈھن ان جي مٿان مینھن وسایون تا تڈھن اها (گاهن 
پو کن ۽ اوپژن سان) لڏڻ لمڻ لڳي ٿي ۽ گل قل وڌاي ٿي. جنھن الله (اهڙيءَطرح)ان کي زندھ ڪري 
چڈیو سو یقیناً (قيامت جي ڏينهن) مکلن کي جیٹرو ڪري تو سگهي. يقيناً هو هر چيز ٿي قادر 
آهي. (٭۰) اهي ماٹھو جيڪي اسان جي آيتن ۾ حڪمن بابت غلط فهمي پيدا ڪن ٿا سي ماٹھو 
اسان کان ڳجها ڪون آھن, پوءِ جنھن کي باھ ۾ اڇلايو ويندو سو بھتر آهي يا اهو جو قیامت جي 
ڏينهن امن امان سان سلامت هليو ایندو؟ (اي ڪافرو!) جيڪي وٹیو سو ڪيو بقیناً هو اهو سپ 
گجھ ڏسي ٿو جيڪي جيڪي توهان ڪيو ٿا (۽يقيناً هو اوهان کي ناڪام ۽ مغلوب ڪندو). 
))١(‏ جن ماٹھن (خداتي) وحي ۽ پيغام کي مچٹ کان انگار ڪيو آهي جڈھن اهو وٿن اچي ويو 
آهي (سي ماٹھو خدا کان ڳجها ڪون آهن). ۽ يقيناً اهو (وحي یعني قرآن) وڏي طاقت ۾ اثر وارو 
گتاب آهي. )٤۲(‏ گابہ باطل ( يعني ڪوڙي یا غلط) گالھ اڳئين طرف کان یا پنئبن طرف کان ان 
جي ویجھو اچي نٿي سگهي. اهو گتاب انهيءَ الله و ٽان نازل یو آهي جو وڏي حگمت وار و آهي 
۽ سڀني اعليٰ صفتن سان ڪامل طرح موصوف آهي. )٣٣(‏ (اي پیغمبر!) ت و کي (وحي جي وسیلي) 
اھوٹي ہذایو وڃي تو جو ت و کان این رسولن کي ہڈایو ويو هو. يقينا تنهنجو پرورد گار (مؤمنن لاع) 
بخشش جو مالڪ ۽ (ڪافرن لاءِ) سخت سزا جو مالڪ آهي. (يعني سچن مؤمنن جون خطاتون معاف 
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ڪندڙ آهي ۾ منڪرن کي سخت سزا ڈیندڑ آهي.) )٤٤(‏ جیگڈھن اسان (عربي زبان ۾ نہ پر) 
ڪنهن ہي عجمي ٻوليءَ ۾ قرآن مجيد موگلیون ها ت هي ماٹھو چون ھا ان جون آيتون ۾ حگم 
تفصیل سان چٿيءَ طرح چو نہ سمجھایل آهن. چا (قرآن) عجمي ہولي٤‏ ۾ ۽ (رسول) عربي؟ (تنھن 
ڪري قرآن مجيد عربي ۾ نازل ڪيو ويو) (اي پيغمبر!) تون (ماٹھن کي) کولي ٻڌاءِ 2 اهو قرآن 
مؤمنن لاءِ وات ڈیکاریندڑ آهي ۽ (روحاني يعني دل ۽ دماغ جي بيمارين لاع) شفا آهي. پر جيڪي 
ایمان نٿا آڻين تن جي گنن ۾ ڳوراڻ ۽ ٻوڙاڻ آهي ۽ هي ڪتاب انھن جي لاء نابيناي آهي (يعني 
قرآن تي غور ڪندڙ رو شنيءَ۾ اچي ٿا وڃن ۽ قران جي مخالفت ڪندڙ عقل جا انڌاٿي ٿا پون). (اهي 
اهڙا ت ٻوڙا ٿي ٿا پون جو چڻ ت) هنن کي گنھن تمام دوريءَواري جاء تان سڈیو ٿو وجي (سو هو 
بلگل ڪون تا ٻڏن). 


رگوع ٦‏ آیت ٤۵‏ -تا- 0٤‏ 
الله تعاليٰ ن رڳو ماٹھن جا عمل چاٹي تو پر دلین جاخیال ب چاٹي تو. 

)٤۵(‏ ۾ هيءَ حقيقت آهي تن اسان حضرت موسي کي گتاب ڈنو, پر پوء ان بابت اختلاف ڪيا ويا 
(ھ فرقا ٺاهيا ويا) جیگڈھن تنهنجي پروردگار و ٿان اڳ کي حڪم صادر ٽيل ن هجي ها نن هنن 
جي وچ ۾ فیصلو ڈنو وجي ها, ۾ قينا اهي (يهودي تورات جي پيشنگوتي ۽ قرآن مجید بابت) 
شڪ ۾ پيل ۽ منجھیل ۽ پريشان آهن. )٥٤(‏ جيڪو شخص نيڪ عمل ٿو ڪري سو پاٹ کي تي 
فائدو ٿو ڏٿي. پر جیگو برا ڪم ٿو ڪري سو پنھنجي براتيءَ جو نتیجو پاڻ کي تو لوڙي ۽ (ياد 

رک آن) تنهنجو پروردگار پنھنجي ٻانهن سان بي انصافي ڪرڻ وارو ناهي. 
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۷)(عذاب جي اچڻ واري) گهڙيءَ جي علم جو حوالو سندس گي طرف ڏيئي سگھجي ٿو. (یعني 
فقط الله قي جاٹي ٿو ت اها گهڙي گڈھن اچٹی آهي) ۽ ٻور مان ميوا نڻا نڪرن, ۽ ماديءَ کي حمل 
(يعني پيٽ ۾ ٻچو) نٿو ٿئي ۽ هو ٻچو نٿي چڻي پر سندس قي علم سان (يعني اله تعاليٰ اهو 
سپ گجھ جاٹي ٿو) ۽ جنھن ڏينهن هو کین پڪاري پچندو ت, گتي آهن اهي (دیوتائون) جن 
کي اوهان مون سان شريڪ ڈھرائیندا ھٹو؟ تڈھن هو چوندا ت, (اي خدا!) اسان تو کي یقین سان 
ہڈایون ٿا ت اسان مان ڪوب ان گالھ جي شاهدي ڪون ڏيندو (ت ہیو ٻ ڪو تو سان خداتيءَ ۾ 
شريڪ آهي). (۸)) ۽ جن (دیوتائن) کي هو اڳي پڪاريندا (۽ پو چيندا) ها سو سپ کانئن غائب 
۾ گم ڏي ويندا ۽ هو ڏسندا ت (ھاٹي) سندن لاء ڇو ڌڪاري جو ڪوب چارو ڪونهي. ))٦۹(‏ انسان 
نعمتن جي گھر ڪرڻ ۾ ٿڪجي تي نتو (يعني سندس حرص جي حد ٿي ڪانهي). ۾ جيڪڏهن 
کیس ڪاب تگلیف پھچي ٿي ن بلڪل مايوس ۽ نااميد ٿي ٿو پوي. (*۵) ۾ جيڪڏهن اسان 
کيس ڪنهن تڪليف بعد جا کیس پهتي هجي پنهنجي رحمت جو مزو چکایون ت هو یقیناً 
چوندو تم هي منھنجو حق آهي ۽ مان نٿو پانیان ت (پڇاڻي واري) گھڑي قاتم گئي ويندي. ۽ 
جيڪڏهن مان پنهنجي پرورد گار ڏي کي موٹایو ب وڃان ت ب یقین آهي ت وٹس ضرور منهنجي 
لاءِ چگائي (۽ نعمتون) موجود هونديون. (اها آهي منڪرن جي ذھنیت) پر اسان ڪافرن کي 
سندن (بد) عملن جي حقیقت کولي ‌ہڈائکینداسین ۽ کين سخت عذاب جو مزو چکائینداسین.(٥۵)‏ 
۾ جڏهن اسان انسان تي نعمتون ڪيون ٿا تڏهن هو (اسان کان) منهن موڙي ڇڏي ٿو ۽ (اسان کان) 
پاسي ٿي هليو ٿو وجي (یعني اسان جي حگمن جي تعمیل نتو ڪري) ۽ جڈھن وري کیس ڪا 
تگلیف ٿي پھچي تڈھن دگھیون ڊگهيون دعاتون ٿو گهري. (0۲)(اي پيغمبر! تون کين) چؤ ت, 
غور ڪري ڏسو نتا ت جيڪڏهن هي (وحي قرآن مجيد سچ پچ) الله وٽان آيل هجي ۽ پوءِ توهان ان 
کي نہ مڃيو ن پوءِ انهيءَ شخص کان وڈیگ گمراھ گیر ٿي سگهي تو جو مخالفت ۾ پري نڪري 
وجیي؟(۵۳) جلد تي اسان هنن کي هن تي جھان ۾ ۾ خود سندن جانین ‏ پنهنجون نشانیون ظاهر 
ڪري ڈیکارینداسین تان جو هنن کي چتو ڏسڻ ۾ ايندو ت اهو بيشڪ حق آهي. (اي پیغمبر!)چا 
تنهنجي رب جي اها گالھ ڪافي ناهي چا ت يقيناً هو هر چيز تي شاهد آهي. (04) هي ماٹھو 
پنهنجي رب جي روبرو پیش ٿيڻ بابت شڪ ۾ آهن. پر يقين چاٹو ت هو هر چیز کي گھیرو ڪيو 
بيو آهي. 
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سورت الشوزي (مشورو وٺڻ يا صلاح مصلحت ڪرڻ) 
بشم انو لخن ارجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔۹‏ 
الله تعالیٰ چاهي ها تہ سیني انسائن کي هڪ وات تي هلاقي ها. 


(١)حا-میم‏ (۲) عين -سین -قاف )٣(‏ (اي پیغمبر!) اهژيء طرح (جیئن تون ڈسین تو) اهو الله 
توڈي وحي موگلي تو ۾ جيڪي تو کان اڳي ٿي گڈریا تن ڏي ب موگلیندو رھیو هو. جو الله 
وڏي طاقت وارو ۽ وڏي حڪمت وارو آهي. )٤(‏ جيڪي جيڪي آسمائن ۾ آهي ۽ جيڪي 
جيڪي زمين ۾ آهي سو سپ الله جو آهي. ۽ هو سڀني کان مٿاهون ۽ سڀني کان وڏو آهي. (۵) 
(سندس شان ۽ جلال اهڙو ن آهي جو ان جي اثر کان) آسمان ب مٿان کان ذري گھت قاتِن تي آهن. 
۾ فرشتا پنهنجي پروردگار جي حمد ۽ ثناگندا رهن ٿا (يعني سندس حگمن موجپ سندس 
ربوبیت ۽ رحمت وغیرہ جي ڪمن ۾ ڊڪ ڊوڙ ڪندا رهن ٿا) ۽ جيڪي زمین تي رهن ٿا ٿن جي 
لاء بخششون گھرن ٿا. ياد رکو ت الله تعاليٰ بيشڪ غفور ۾ رحيم آھی, (انهن لاء جيڪي سندس 
حگمن ٿي هلڻ ۾ سعي گار آھن). )٦(‏ ۽ جيڪي ماٹھو الله کي ڇڏي ہین کي اولياء (يعني 
ڪارساز ۽ مدد گار) بناکین ٿا ٿن کي الله تعاليٰ ڏسي رهيو آھی, ۽ (اي پیغمبر!) تون انهن جو 
وڪيل يا ڪارساز ڪون آهين (یعني تو ٽي انهن جي بدگمن جي ذمیواري ڪانهي.) (۷) ۽ 
هن طرح (اي پيغمبر!) اسان تو تي عربي قرآن وحي ڪري موگلیو آهي نن تون شھرن جي ما٤‏ 
(يعني مڪي شريف جي ماٹھن) کي ۽ چو گرد وارن ماٹھن کي خبردار گرین, ۾ گڈ ٿيڻ واري 
(قیامت جي) ڏينهن بابت خبردار گرین جنهن ڏينهن جي (اچئ) بابت ڪو شڪ کي ڪونهي. 
(انهيءَ ڏينهن) ڪي جنت ۾ ۾ ڪي وري ڄڀي ڪندڙ باه ۾ ڈوگیا ويندا. (۸) ۾ جیگڈھن 
الله تعاليٰ چاهي ها ت, سڀني ماٹھن کي هڪ امت ڪري ھا( سپ طوعَاً ڪَرهاًم پسند اچي يان 
اچین) هڪ سڌيءَ وات تي هلن ها (پر الله تعاليٰ این نہ ڪيو ۽ چاھیاکین ‏ انسان پنهنجو 
ارادو ڪم آٹي پنهنجي ترقي پاٹ ڪري) پر هو پنهنجي رحمت ۾ انھن کي داخل ٿو ڪري جن 
کي (سندن نيڪ عملن سببان) چاهي ٿو ۾ جيڪي ظلم گند ڙآهن تن جي لاء ڪوب ڪارساز ۽ 
مددگار ڪونهي. (۹) یا (هيئن آهي چا) ت هنن ماٹھن الله کي چڈي ہین کي اولياء (يعني 
پنھنجو ڪارساز ۽ مددگار) ڪري ورتو آهي؟ سو (هو ياد رکن ت) فقط الله تي ڪارساز ۽ 
نگھبان آهي. ۽ هو کي مئلن کي زندھ ڪري ٿو (يعني مردھ دل ماٹھن کي زندھ دل ڪري 
سنگين وات ٿي آٹي ٿو) ۽ هو هر شيءِ تي قدرت رکندڑ آهي. 
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رڪوع ۲ آیت ٣۔تا۔-‏ ۱۹ 
فرقان ٺاهيو جهيڙا جهتا ن ڪيو اجايا جهيڙا ڪندڙ ڪامياب ن ٽيندا. 


(*۱) ۽ جنھن ڳالھ بابت توهان هڪ ٻئي سان اختلاف رکو ٿا تنھن جو فیصلو الله وت ثیٹو آهي 
(پاڻ ۾ چو ٿا وڑھو) اهڙو آهي الله منھنجو پروردگار! مون انهيءَ تي تي ڀرو سو رکیو آهيء ۽ مان 
انهيءَکي ڈانھن رجوع ٿيان ٿو. (۱۱) آسمانن ۽ زمين کي (عدم مان) پيدا ڪندڙ اھوئي آهي. هن 
اوهان گي منجھان اوهان جي لاءِ جوڙا (يعني مرد ۽ زالون) بنایا آھن, ۽ چوپاین جانورن (يعني 
دورن ڊڳن) ۾ ب جوڑا ٺاهيا اٿس. اهڙيءَ طرح هو اوهان کي تعداد ۾ وڈاگي ٿو (چ دورن دن کي ب 
اوهان جي فاتدي لاء وڌاتي تو) گابہ شيءِ الله تعاليٰ جي مثال جھڑي نہ آهي, ۾ هو سپ گجھ 
ٻڌندڙ ۽ ڈسندڑ آهي. (۱۲) آسمانن ۽ زمين جون ڪنجيون سندس تي آھن. هو جنھن جي لاءِ 
چاهي ٿو تنهنجي لاءِ رزق ڪشادو ڪري ٿو ۽ (جنھن لاءِ چاهي تو تنھن جي لاء پنهنجي 
حڪمت موجب) تنگ ٿو ڪري. يقيناً هو هر چیز جو علم رکندڑ آهي. )۱٣(‏ توهان جي لاءِ هن 
اهوگي دين مقرر ڪيو آهي جنھن جو حڪم هن حضرت نوح کي ڈنو هو ۽ جو توڏي ب وحي جي 
وسيلي موگلیو ويو آهي ۽ جنھن جو حڪم حطرت ابراهیم, حضرت موسي ۽ حضرت عيسيٰ 
کي ب ڈنو هوسين. (اهو حڪم هي هو) نن (اسان جي سيکاريل) دين ٿي قاتم ۽ محڪم رهو ۽ ان 
۾ قوت نہ وجھو ۽ فرقا نہ ٺاهيو. (اي پيغمبر!) تون جنھن دين ڏي (ماٹھن کي) سڈین ٿو سو 
مشرگن کي ڏاڍو ڏ کيو ٿو لگی. الله تعالیٰ جن کي (سندن اخلاص ۾ فرمانبرداريءَ لاع) چونڊي 
کي ٿو ۽ جيڪي ڏانهس رجوع تین ٿا تن کي سڏيءَ وات تي لڳاگي ٿو ڇڏي. )۱٤(‏ ۽ جڏهن 
هنن (ماٹھن)وت (سچي دين جو) علم اچي چڪو تنھن کان پوء کي هنن پان ۾ سرڪشي ۽ حسد 
ڪري اختلاف پيدا ڪيا ۽ فرقا ٺاهيا. ۾ جیگڈھن تنهنجي پروردگار وٽان اڳي مقرر ميعاد ۽ 
مدي جو حڪم صادر ثیل نہ هجي ها ت يقيناً هنن جي وچ ۾ هڪدم فیصلو ڈنو وڃي ها (۽ حق 
جي منڪرن کي تباھ ڪيو وجي ها) ۽ انهن کان پوء جن ماٹھن کي (يعني یھودین ۽ عيساتين 
کي) ورثی ۾ گتاب مليل آهي سو یقیناً ان بابت (پریشان ڪندڙ) شڪ ۾ گرفتار آهن. (۱۵) سو 
(اي پیغمبر!) تون کين هن (گتاب قرآن مجيد) ڏي سٹ, ۾ جهڙيءَ طرح ٿو کي حڪم ڈنو ويو 
آهي تھڑي٤طرح‏ محڪم ۾ ثابت قدر رھ ۾ سندن خواهشن جي تابعداري ن ڪجانء ۾ ( کين) چؤ 
ت جيڪي گتاب الله تعاليٰ نازل ڪيا آهن تن تي مان پورو ايمان رکان ٿو ۾ مون کي هي حڪم 
ڈنو ویو آهي ت مان اوهان جي وچ ۾ پورو پورو انصاف ڪيان. الله تعاليٰ اسان جو ب پرورد گار 
آهي ۽ اوهان جو پہ. اسان لاءِ اسان جا عمل ۾ اوهان لاءِ اوهان جا عمل (جھڑا عمل گنداسین تھڑا 
ڦل ملندا) اسان جي ۽ اوهان جي وچ ۾ ڪوب جھگڑو نہ ھئن گهرجي. الله کي اسان کي ۽ توهان 
کي هڪ هنڌ گڈ ڪري آٹیندو (۽ فيصلو ڏيندو) ۽ انهيءَ تي ڏانهن آخر سڀني کي مو تتو آهي. 
)٥٦١(‏ ۽ جيڪي ماٹھو الله تعاليٰ بابت جھگڑا تا ڪن انهيءَ کان پوءِ جو سندس سڈ جو جواب 
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ڈنو ویو هجي (يعني مٹس ايمان آندو ويو هجي) تن ماٹھن جا بحث ۽ جھگڑا الله وت بيڪار 
آھن, (يعني هو ایمان وارن کي برغلاتي ڪون سگهندا) ۽ انهن تي غضب پوندو (يعني تباھ 
تیندا) ۽ انهن جي لاءِ سخت عذاب تيار رکيو آهي. (۱۷) الله تعالیٰ اهو آهي جنھن گتاب حق 
سان (ڀريل) نازل ڪيو آهي ھ تارازي (نازل ڪي اٹس جنھن سان انسان جي هلت چلت کي توري 
ٿو سگهجي) ۾ ڪهڙي گالھ ٿو کي محسوس ڪراتيندي ۽ معلوم ڪراتيندي ت ممڪن آهي 2 
(عذاب يا تباهيءَ جي) گهڙي ویجھي اچي ويي آهي. (۱۸) جيڪي ماٹھو ان (ساعت) بابت 
ايمان نٿا رکن سي (ان عذاب جي اچڻ لاء مسخريءَ طور) تگڑ لايو ویٹا آهن (ت جلد اچي) ۾ جن 
ماٹھن ایمان آندو آهي سي ان گھڑي٤بابت‏ لرزي رهيا آهن ۽ جاٹن ٿا ت یقیناً اها حق آهي (ھ ضرور 
ايندي) یقین چاٹو ‏ جي ماٹھو ان ساعت بابت جھگڑا ٿا ڪن سي گمراهيءَ ۾ پري نڪري ويا 
آهن. (۱۹) الله تعالیٰ پنهنجي ٻانهن (مؤمنن توڑي ڪافرن کي باريڪ طرح ڏسي رھیو آهي ۽ 
انهيءَ قدر) مقن مھربان آهي٬‏ جن کي چاهي تو تن کي (قدر تي) رزق ڈگي ٿو ۾ هو وڏي قوت 
وارو چ غالب آهي. 


رگوع ٣‏ آیت ٢٠۔تا-۲۹‏ 
ایمان ۽ان جانتیجا, ڪفر ۾ ان جانتیجا. 


(٢۲)جیگ‏ و آخرت جي کيتي چاهي تو تنھن کي اسان سندس کيتي ۾ واڌارو ۽ ترقي ڏيون ٿا. ۽ 
جیگو دنيا جي کيتي جو طالب آهي تنھن کي اسان ان مان ڪجھ ڈیون ٿا پر آخرت مان هن کي 
گجھ ب حصو نصیب ن ٿيندو. )۲٢(‏ هنن کي اهڙا شریگ آهن چا (جن کي هو خدا جي خدائي ۾ 
شريڪ ٿا سمجهن) جن هنن جي لاء دين جو اهو طريقو سیکاریو آهي جنھن جو الله تعاليٰ حڪم 
ڪون ڈنو آهي. ۽ (ياد رکو ت) جیگڈھن فيصلي جي ڳالھ اڳ کي ڪيل ن هجي ھا( گنهگارن 
کي پاٹ سڌارڻ لاء مھلت ٿي ڏجي) ت (هڪدم) هنن جي وچ ۾ فيصلو ڈنو وڃي ها(يعني هڪدم 
مؤمنن کي غالب ۽ منگرن کي مغلوب ۽ تباھ گیو وجي ها) ۽ یقین چاٹو ‏ ظالمن جي لاء (آخر) 
سخت عذاب آهي. (۲۲) ۽ (اي پيغمبر!) تون ڏسين ت ظالم پنهنجي بدعملن جي ڪري خوف ۽ 
هراس ۾ اچي ويندا ۽ اهو (عذاب یا تباهي یا مغلوبي) مٿن اچي ڪڙڪندي ۽ جن ايمان آندو آهي 
و نيڪ عمل ب ڪيا اٿن سي بھشت جي باغن ۾ هوندا. اهي جيڪي ب چاهيندا سو کين سندن 
پروردگار وتان ملندو. اهوتي آهي جو وڏي ۾ وڏو فضل (۽ نعمت) آهي. (۲۳) اها آهي اها (اعليٰ 
نعمت) جنھن جي خوش خبري الله تعاليٰ پنهنجي انھن ہانھن کي ڏٿي ٿو جن ايمان ب آندو آهي ۽ 
صالح عمل ب گند ڑ آهن. (اي پیغمبر!)تون (ماٹھن کي) چؤ ت, هن (ڪم) جي عيوض ۾ مان توهان 
کان ڪو اجورو يا انعام ڪون ٿو گھران. مان ت فقط ويجهڙاتي جي يعني ماتڏيءَ جي محبت جي 
تقاضا ٿو ڪريان. ۽ جیگو ب ماٹھو ڪو نيڪيءَ جو گم گندو تنھن جي لاءِ اسان ان ڪم جي 
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نيڪي (ھ اجر) وڌاتينداسين. یقین چاٹو ‏ الله تعاليٰ غفور آهي ۽ (ٹیگن جي نيڪيءَ جو) قدر 
ڪندڙ آهي (۽ کين انعام ڏيندڙ آهي.) )٣ ٤(‏ هي (منگر ماٹھو) هين ٿا چون چا ت, هو (يعني 
پيغمبر سڳورو) الله تعالیٰ تي ڪوڙ ٿو ٺاهي؟ (يعني هو جو چوي ٿو ت مان رسول آهيان ۾ مون تي 
وحي تو نازل ٿئي سو ڪوڙ ٿو چوي. پر هو سراسر پلیل آھن, چو ت جيڪڏهن الله تي ڪوڙ ٺاهي 
مھر هي ڇڏي (پر الله تعاليٰ ت اتلندو تنهنجي دل ڪشادي ڪري ڇڏي آهي ۽ تنهنجا الفاظ عمل 
۽ اخلاق اعليٰ درجي جا آهن) ۽ (ياد رکو ڌ) الله تعالیٰ باطل کي فنا ڪري ٿو چڈي ۾ حق کي 
پنهنجي حڪمن سان (ڪاميابي ڏقي) سچو ثابت ڪري ٿو ڈیکاري. بيشڪ هو دلين جي رازن 
کان ب واقف آهي. (۲۵) ۽ هو اهو آهي جو پنهنجي پانهن جي توب قبول ڪري ٿو (يعني 
جیگڈھن هو سنئين وات تي اچن تا ت هنن جا اڳيان گناه معاف ڪري ٿو ڇڌي) ۽ هو خطاتون 
بخشي ٿو چڈی, و جيڪي جيڪي اوهان ڪيو ٿا سو سپ هو چڱيءَ طرح ٿو جاٹي. )٥٢(‏ ۽ 
جيڪي ماٹھو ايمان ٿا آڻين ۽ صالح عمل ب ٿا ڪن تن کي هو اجورو ڏٿي ٿو ۾ پنهنجي خاص فضل 
سان وڏيڪ (نعمتون) ب ڏڌي قو. پر جيڪي گفر (۽ بدعمل) ڪن تا تن جي لاءِ سخت عذاب تيار 
رکیل آهي. (۲۷) ۽ جيڪڏهن الله تعالیٰ پنهنجي ہانھن لاء رزق (۽ نعمتون) ڪشاديون ۽ عام 
جام ڪري چڈي ها ت ماٹھو (بي پرواھ ٿي عيش عشرت, سستي ۽ گناهن ۾) ملڪ ۾ مانڌاڻ 
مچائي ڈین ها. پر هو (پنهنجي حڪمت موجب رزق ۽ نعمنتون) اوتري قدر نازل ڪري ٿو جيتري 
قدر چاهي ٽو (۽ مناسب ٿو سمجهي) بيشڪ هو پنهنجي ٻانهن جي پوري پوري خبر رکند ڙآهي ۽ 
کين چڱيءَطرح ڏسي ۽ چانچي تو. (۸ ۲) ۽ هو اهوڌي آهي جو ماٹھن جي نااميد ٿيڻ بعد مينهن 
وساي ٿو ۽ پنهنجي رحمت پکیڑي ٿو ۾ ڪارساز ۽ سپ ساراھ جو لائق آهي. (۲۹) ۾ سندس 
نشانين مان هڪ وڏي نشائي آهي هنن آسمانن ۽ زمين جو خلقڻ ۽ انهن ساھ وارن جي خلقڻ 
جيڪي انھن ۾ (یعني آسمان ۽ زمين ۾) پکيڙي چڈیا اٿس. ۽ هن کي اها قدرت آهي ت جڈھن 


رڪوع ۽ آیت ٣٠۔تا۔٣‏ 
مصیبتون اسان جي عملن جي نتيجو آهن. ہین سان مشورو ڪرڻ. 
)٣*(‏ ۽ توھان کي جیگا مصیبت پھچي ٿي سا نتیجو آهي انهيءَ جو جيڪي توهان جي تي 
هٿن ڪمايو آهي (يعني توهان جي کي بدعملن جو نتيجو آهي). الله تعالیٰ ت گھٹیون ٿي 
براکقیون معاف ڪري ٿو ڇڏي. )٣۱(‏ ۽ (ياد رکو ت جیگڈھن توهان گناه ۾ ظلم نہ چڈیندؤ ڌ) 
عذاب کان ڇٿي ویندؤ) ۽ (ياد رکو 3) الله کان سواء اوهان جو ڪوب ڪارساز ۾ مددگار ڪون 
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ٿيندو. )٣۲(‏ ۽ سندس نشانین مان هڪ نشاني آهي سمنڊ ۾ هلندڙ جھاز, جي جبلن جھڑا (اتاهان 
ڏسڻ ۾ ايندا) آهن. )٣٣(‏ جیگڈھن هو چاهي نن هوا کي بيهاري ڇڏي. پوء اهي جھاز سمنڊ جي 
متاچري تي (مردن وانگر) بيهي رهندا. انهيءَ ڳالھ ۾ يقينا و ڏيون (عبرت وٺڻ جهڙيون) نشانيون 
آهن انهن سپني لاء جيڪي صبر ۽ او رچاتي وارا آهن ۽ (خدا جي نتیجن جو) قدر ڪندڙ آهن. )٣٤(‏ 
يا (هيئن ٿئي جو) هو انھن جھازن کي (طوفان جي وسيلي یجي یا ٻوڙي) فنا ڪري چڈي (۽ ان ۾ 
چڑھیل ماٹھو غرق ٿي وجن) هن ڪري جو هنن (غفلت ڪئي هئي ع) بدعمل ڪيا هٹا, ۽ (ياد رکو 
3) هو ت گھٹیون ٿي براکیون معاف ب ڪري ٿو چڈی. )٣۵(‏ ۾ انهن (بد) ماڻهن کي جیگي اسان 
جي نشانين ۾ حگمن بابت جهڳڙا ٿا ڪن جاٹن گھرجي ت هنن جي لاء ڀچي ڇٿڻ جو ڪوب چارو 
ڪونهي. )۳٣(‏ سو (ياد رکو 3) جيڪي شیون اوهان کي ڏنيون ويون آھن, سي هن دنيا جي 
زندگيءَ جو سامان آهن. پر جيڪي الله وت آهي سو انھن ماٹھن لاء گھٹو بھتر ۽ وڈیگ جٽاءُ 
ڪندڙ آهي٬‏ جيڪي ايمان وارا آهن ۽ (حق جي راه ٿي هلڻ ۾) پنهنجي پروردگار ٿي پروسو 
رکندڙ آھن. (۳۷) ۽ جيڪي وڈن گناهن ۽ بي حياڌيءَ جي ڪمن کان پري ڀچندڙ آهن ۾ جڏهن هو 
(گنھن جي اڳراتي کان) ڪاوڙ ۾ اچي ٿا وجن ت (گاوڑ کي ماري اڳراتي ڪندڙ کي) معاف ڪري 
ٿا ڇڏين (۽ اگراکین کي روگین تا). (۳۸) ۽ جيڪي پنهنجي پروردگار جا حڪم مجین ٿا ۽ نماز 
جو نظام قاتم ر کن تا ۽ پنهنجا ڪم گاریون ۽ معاملا هڪ ٻئي سان مشورا ڪري سرانجام ڪن ٿا 
۾ جيڪي اسان کین ڈیون ٿا تنهن کي خدا جي راه ۾ خرچ ڪن ٹا. (۳۹) ۽ جيڪي جڈھن مٿن 
کو ظلم ڪيو ٿو وجي تڈھن (ڊچي گھر جي ڪنڊ ۾ نتا ويهي رهھن, پر مردانگيءَ سان مقابلو ٿا 
ڪن ۾) پنهنجي مدد ۽ بچاءُ ٽا ڪن.(* )۽ (ياد رکو ت جڈھن حقي بدلو وٺو تڈھن)ایذاء يا نقصان 
جو بدلو بہ اهڙوڌي ۽ اوترو کي ايذاءُ يا نقصان ھئن گھرجي (نہ وڈیگ). پر جیگڈھن کو معاف 
ڪري ڇڏي ۽ (ان سان گڈ) سڌارو ۽ اھ ب گري ڇڏي ت هن کي الله وتان اجر ملندو یقیناً الله 
تعاليٰ ظالمن کي ٹاپسند ٿو ڪري. )٤۱(‏ پر جیگڈھن ڪي ماٹھو (پاڻ تي) ظلم ثیں بعد 
پنهنجي بچاء لاءِ مقابلو ڪن ۽ مدد وٺن ت پوء مٿن بيشڪ ڪاب ميار ڪانهي. )٣۲٢(‏ یقیناً ڈوھ 
انهن ٿي آهي جيڪي ماٹھن تي ظلم تا ڪن ۽ گنھن ب حق کان سواءِ ملڪ ۾ مانڌاڻ مچائي ٹا 
ڈین اٹھن جي لاءِ سخت عذاب ٿيار رکيو آهي. )٤٣(‏ پر جیگڈھن ڪو (مظلوم) صبر اختيار ڪري 
۾ معافي ڏيگي چڈي نن یقیناًاھووڈي همت (۽ فراخدليءَ) جو ڪم آهي. 


پ لا 


رگوع ۵ آیت ٤٤-تا- 0٣‏ 
الله جي راھ وئڻ لاءِ ترغیب ۽ ن وئڻ متعلق ترھیب. 


)٤٤(‏ ۾ جنھن کي الله تعاليٰ (سندس ضد سببان) گمراھ گري ٿو ڇڏڌي تنھن جي لاءِ ان کان پوء 
ڪوب ڪارساز ڪونهي. ۽ (اي پيغمبر!) تون ظالمن کي ڏسندين ت جڈھن عذاب اکین اڳيان اچي 
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ویندن تڈھن هو (پریشان تی) پڇندا ت پنتي موٽڻ لاء ڪو چارو آهي ڀا ن؟ (۵) ۽ (اي پیغمبر!) 
تون هنن کي ڏسندين ت جڈھن عذاب ڏانهن آندا ويندا تڈھن (هنن جو تڪبر هليو ويندو) هو 
انهيءَ ذلت جي ڪري ڈادانماٹا ٿي ويندا (اکيون هيٺ هونديون رڳو) مخفي طرح هيڌي هوڏي 
نهاريندا. ۽ جن ایمان آندو آهي سي (ان وقت) چوندا تن سچ پچ نقصان هيٺ آیل اهي آهن جن 
قیامت جي ڈینھن پان کي ۽ پنهنجي ماٹھن کي (هن دنيا ۾ بدعمل ڪرڻ ۾ ڪرات سببان) نقصان 
هيٺ آندو آهي. ڈسو ظالم داتمي عذاب ۾ گرفتار رهندا. )٤7(‏ ۾ هنن (ظالمن) جي لاءِ الله کان سواءِ 
ڪي ب اولياء(يا ڪارساز) ڪون هوندا جي کين کٹي ڪا مدد ڪن. ۽ جنھن کي الله تعاليٰ گمراھ 
ڪري ٿو ڇڏي تنھن جي لاء (ڪاميابيءَ يا عذاب کان چتٹ جو) ڪوب چارو ڪونهي. )١۷(‏ (اي 
انسانو!) پنهنجي پرورد گار جي حڪمن جي تعميل کیو انهيءَ کان اڳي جو اهو (عذاب جو) 
ڈینھن الله و ٿان اچي وجی, جو ه رگز ڌري ن سگھندو. انهيءَ ڏينهن اوهان جي لاء ڪاب پناھ جي 
جاء ڪان هونديء نڪي توهان (پنهنجي گناهن جو) انڪار ڪري سگھندؤ (نڪي ڪي عذر 
پیش ڪري سگھندؤ). (۸)) (خبردار ڪرڻ کان) پوءِ ب جیگڈھن اهي ماٹھو پٽي ڏيئي هليا 
وڃن (۽ حق جي راه تي ن اچن)ت پوء (یاد رک )اسان تو کي (اي پيغمبر!) هنن جي مٿان نگھبان 
ڪري ڪون موڪليو آهي. تنهنجي ذمي آهي فقط حڪم پھچائن, ۽ جڈھن اسان انسان کي 
پنهنجي رحمت جو مزو چکایون تا تڈھن هو (انهن نعمتن کي پنهنجي چالاڪيءَ جو نتیجو 
سمجهي انهن نعمتن تي خوشیون ٿو ملھائي (۽ فخر تو ڪري) ۽ جیگڈھن هنن تي گامصیبت 
سندن کی بدعملن جي ڪري اچي ڪڙڪي ٿي ت پوء (مایوس ٿي پون تا) ڏسو ت انسان بيشڪ 
ڏاڍو بي شڪ ر آهي. )٤٩(‏ آسمانن ۽ زمین جي بادشاهي الله جي آھی, جيڪي چاهي ٿو سو خلقي 
ٿو. جنھن لاءِ چاهي تو تنھن کي ڈیئر ڏيئي ٿو ۾ جنھن لاءِ چاهي تو تنھن کي پت ڏيئي تو.(۵۰) 
يا ت هنن کي پٽ ۽ ڈیئر ہئي ٿو ڏٿي. ۽ جنھن (عورت) کي چاهي ٿو تنهن کي سنڊ ڪري ٿو ڇڏي 
(جو پوءِ سندس پت یا ہار نٿو ثٹي) الٽه تعاليٰ سپ گجھ چاٹندڑ ۽ هر گا قدرت رکندڙ آهي. 
 )۵۱(‏ ڪوب ماٹھو انهيءَ جي لاتق ناهي نن الله تعالیٰ ساٹس ڳالهاتي سواء وحي جي رستي يا 
پردي جي پٺيان يا ڪو رسول موگلی, ۾ جيڪي چاهي سو پنهنجي حڪم سان (انهيءَ رسول 
ڏي) وحي طور چوائی موڪلي. يقيناً هو سڀني کان متانهون ۽ سڀني کان وڏو حڪمت وار و آهي. 
(0۲) ۽ اهڙيءَ طرح (اي پيغمبر!) اسان توڏي پنهنجا حڪم وحي رستي مو ڪيا آهن. تو کي ت اڳي 
خبربہ ڪان هي ت گتاب چا آهي ۽ ا يمان ڇا آهي؟ پر اسان ان (ڪتاب ۾ ايمان) کي نور ۾ روشني 


ا١‏ ھ f‏ ھ 
ېه 0 


ٿاء ۽ يقيناً تون (ماٹھن کي) سڌي وات ڈیکاری رهيو آهين. (۵۳) انهيءَ الله جي وات (ڈیکاري 
رهيو آهين) جو مالڪ آهي (هر شيءِ ۽ هر ساھ دار جو) جيڪو ب آسمانن ۽ زمين ۾ آهي. ياد رکو 
نہ سپ گالھیون ۽ معاملا آخر الله ڏانهن رجوع تیندا. 


ائین چیو الله 490 سورت الزخرف 


سورت الزخرف 
بش ال الزخن ازجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وارو آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا٥٥‏ 
گافر ب سندس قدرت ۾ علم جو اعتراف ٹاگن, تنھن هوندي ب قرآن جو قدرنٹاگن. 
(١)حا-میم‏ (۲) هي چتاقي ڪندڙ گتاب خود شاهد آهي (ت منجھس ڈنل حقیقتون سچیون 
آهن) . )٣(‏ اسان ان کي عربي قرآن انهيءَ لاء ڪيو آهي ت توھان سمجھو (۽ حقیقتون معلوم 
ڪري انهن تي عمل ڪيو). )٤(‏ ۽ یقیناً اهو (قرآن مجيد) انهيءَ ڪتاب جي ماۂ (يعني 
اصلو ڪي خداتي فطرت ۾ قانون) ۾ آهي جو اسان وت (لوح محفوظ ۾) موجود آهي ۾ بلگل بلند 
مرتبي وارو ۾ حگمت سان پریل آهي. (0) ٿوهان جو (نافرمانيءَ ۾) ليڪو لنگهي بيهندڙ 
ماٹھو ٿي پيا آهيو تنھن ڪري اسان پنھنجو پیغام (يعني نصیحتن سان پریل قرآن مجید) 
توهان کان روڪي چڈیون چا ۽ توهان کي مردود ڪري چڈیون ڇا؟ (نہ ن اسان تڈھن بہ رحم 
ڪري توھان کي نصیحتون ڏيندا رهنداسين نن من توھان مان ڪي ن فيض وٺن.) )٦(‏ ۽ (ياد 
رکو ت اسان پنهنجي رحمت سان) ڪيتراکي نبي سڳورا اڳو گن ماٹھن ۾ ب موگلیا هٹا. (۷) ۽ 
(هيءَ حقيقت آهي ت) جڈھن جڏهن انھن ڏي کو نبي سڳورو آيو تڈھن تڏهن هنن متس 
توگون ۽ چٿرون ڪيون. (۸) نتیجو هي تيو جو اسان هنن (قریشن) کان زور وارن ماٹھن کي 
تباھ ڪري چڈیو. ۽ (اهڙي طرح) اڳو ٹن جي مثال گذري چڪو آهي (جنھن مان اسان کي سبق 
وٺڻ گهرجي.) (۸) ۽ (اي پیغمبر!) جیگڈھن تون هنن کان پڇين ت ڪنهن آسمانن ۽ زمین کي 
خلقيو آهي ت هو ضرور چوندا ت, انهن کي وڏي قدرت واري ۽ وڏي علم واري (الله) خلقیو آهي. 
)٥١(‏ اي ڪافرؤ! ایترو ت قبول ٿا ڪيو پر ت بہ الله جي رحمت جو قدر نٿا ڪيو) جنھن اوهان 
جي لاءِ زمين کي (غالیچي وانگر) پکيڙيو آھی, ۽ ان ۾ اوهان جي لاءِ رستا ٺاهيا اٹس انهيءَ لاءِ 
ت توهان (پنهنجي منزل ڈانھن) وات لهو (۽ پلجي نہ وجو). (۱۱) ۽ جو آسمان مان قدر سان 
مينهن ٿو وساتي. پوءِ اسان ان جي وسیلي مثل (خشڪ) زمین کي اتاري زندھ ڪري تا 
چڈیون. اهڙيءَ طرح توهان ب ٻاهر ڪڊيا ویندؤ. (يعني هن تي دنيا ۾ قرآن مجيد تي عمل 
ڪرڻ سان زندھ دل ٿي ویندؤ یا قیامت جي ڏينهن قبرن مان ٻاهر گیي جیگرا گرب اٹاریا 
ويندة). (۱۲) ۽ جنھن سڀني شين کي جوڙين ۾) پيدا گیو آھی, ‏ اوهان جي لاءِ جھاز ۽ ڊور 
ڍڳا پیدا ڪيا اٹس جن تي توهان سواري ٿا ڪيو. )۱٣(‏ انهي٤لاء‏ 2 توھان انھن جي پٺيءَ تي 
محڪم ثي ويهو ۾ پوءِ جڈھن انھن تي محڪم ثي ويهو تڈھن پنھنجي پرورد گار جو فضل 
ياد ڪيو ۽ چؤ ت وڏو شان آهي انهيءَ جو جنھن اسان جي لاء هنن کي تابع ڪري ڈنو, ۾ اسان 
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پنهنجي طاقت سان هنن کي ھرگز تابع ڪري نہ سگھون ها. )٥١(‏ ۽ يقيناً اسان (آخر) پنهنجي 
پرودگار ڏي مو تتا آهيون. (۱۵) ۽ (افسوس جو الله جي ایترین نعمتن هوندي بہ) هي ماٹھو الله 
سان سندن (خلقيل) ٻانهن مان ڪن کي جزو یا حصو ٺهراتين ٿا بيشڪ انسان ظاهرظهور بي 
شڪر آهي (۽ خدا جي نعمتن جو قدر نٿو ڪري). 


رڪوع ٢‏ آیت ١٥۔تا۔٢۲‏ 
مگي جي ڪافرن جا خیال ۽ روشون. 


(۱) یا (اي گافرؤ! توهان جو هي خيال آهي چا 2) الله تعالیٰ پنهنجي مخلوق مان گن کي 
پنھنجون ڈیئر ڪيو اٽس ۽ اوهان کي (اوهان جي پسندي٤مطابق)‏ پت ڈنااتس. (۱۷) ۽ (حقيقت ت 
هي آهي ت) جڈھن هنن مان ڪنهن کي (ڌيءَ جي چمڻ جي) خبر ڏني وڃي ٹی, انهيءَ جي جيڪي 
هو رحمان خدا سان منسوب ڪري تو (ت هن کي ڈیئٹرون آھن), تڏهن سندس منھن ڪارو ٿي وجي 
ٿو ۾ هو دل تي دل ۾ گُھتجی وجی ٿو. (۱۸)چااھا(چوگری) جيڪا زيورن (۽ گڏين) ۾ پلجي ٿي ۽ 
جا بحٿ مباحثي ۾ صاف طور گالھ بہ ڪري نٿي سگهي (سا خدا کي خاص طرح پسند آهي؟) (۱۹) ۽ 
هنن (ڪافرن) ملاتڪن کي جيڪي رحمان خدا جا ٻانها آهن عور ٽون ڈھرایو آهي. چا هنن (ڪافرن 
انھن ملاتڪن جي) خلقت روبرو ڏٺي ھئی؟ (يعني جڈھن ملاقڪ خلقيا ويا ها تڈھن اهي ڪافر 
بروقت اتي موجود ها ڇا؟) هنن جي اها شاهدي یاعقیدو(ت ملائگ عور تون آهن سندن اعمال نامي 
ھ) لکیو ویندو ۽ (ان بابت) کانٹن پچاٹو ٿيندو. )۲٢(‏ ۽ اهي (ڪافر) چوندا آهن ت جیگڈھن 
رحمان خدا چاهي ها ن اسان انھن (ٻين ديو تاکن یابتن وغيره کي) نہ پوچيون ها هن بابت هنن کي 
ڪوب علم ڪونهي. هو فقط ڪوڙا دلیل پیش ٿا ڪن. (۲۱) یا(ھیئن آهي چا ڌ) اسان هن کان اڳي 
هنن کي کو ڪتاب ڏئو آهي جو هو ان تي محڪم آهن؟ (۲۲) ائين ناهي بلگ حقيقت هيءَ آهي 
نت هو چوندا آهن ت اسان پنهنجي ابن ڈاڈن کي دين جي هڪڙي طريقي تي ڈنو ۽ اسان انھن جي تي 
نقش قدم تي هلي رهيا آهيون. (۲۴) ۽ اهڙيءَ تي طرح اسان جڈھن ب ڪو خبردار ڪندڙ (نبي 
سگورو) تو کان اڳي گنھن بستيءَ يا شهر ۾ مو ڪليو تڈھن ان شھر جي آساتشي ماٹھن چئي ڈنو 
ت اسان پنهنجي ابن ڈاڈن کي دين جي هڪڙي طريقي تي ڈو ۽ اسان ب انهن جي نقش قدم تي هلي 
رهيا آهيو. ٤(‏ ۲) (انهن جي پيغمبر کين) چیو ت چا (توھان وڏن جي غلط خيالن ۽ رسمن تي چميا 
رھندؤ) اگرچہ مان توهان ڏي بھتر هدايت کڻي آيو آهيان انهيءَ کان جنھن تي توهان پنهنجي ابن 
ڈاڈن کي هلندي ڈئو؟ هنن (ڪافرن) جواب ۾ چيو ت جيڪا هدايت اوهان پیغمبرن آندي آهي تنھن 
کي اسان بلگل ڪون تا مڇون. (۵ ۲) سو اسان هنن کي (سندن بدعملن جي) بدلي ۾ سزا ڏئي. پوء 
ڏسو تن (حق کي) ڪوڙو ذهراتيندڙن جي پچاڑي ڪهڙي نہ خراب ٿي! 
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رگوع ٣‏ آیت ٣٣-تا-۵٣‏ 
دنيا ۾ شاهو ڪاري ۾ طاقت روحاني خوشین جي ڀيٽ ۾ گجھ ب ناهن. 


0¢ )٢) «¢ 


)۽ ياد رکو ت حضرت ابراهيم پنهنجي پيءُ کي ۽ پنهنجي قوم جي ماٹھن کي چيو هو ت جن 
(بتن ۾ ستارن وغيره) جي توهان پوچا ٿا ڪيو تن کان مان بیزار آهيان. (۲۷) مان ت فقط انهيءَ 
(الله) جي ٻانهپ گندس, جنھن مون کي پيدا کیو آهي. هو يقيناً مون کي (ڪياميابي ۽ 
سعادت جي) سڌيءَ وات ٿي لگاکیندو. (۲۸) ۽ هو اهاٿي نصیحت پنهنجي پٺيان ڇڏي ویو آهي 
ت من (سندس پويان يعني عرب ۽ بني اسراکيل) خدا ڏي رجوع تین.(۲۹)حقیقت هي ءَآهي ت مان 
هنن (قريشن) کي ۽ سندن ابن ڏاڏن کي دنیائي نعمتون ڈیندو رھیو آهيان (اگرچہ حق کان قري 
ويا آهن) ٿان جو هنن وت وري حق اچي ویو آهي ۽ حقیقتن کي چتو ڪندڙ رسول وٿن اچي چڪو 
آهي. (٭ )٣‏ پر (هو ت اهڙا بي شڪ ر آهن جو)جڈھن وٿن حق اچي چڪو آهي تڏهن چوڻ لگا آهن ت 
هي جادو آهي (۽ ڪوڙ آهي) ۽ اسان ان کي ڪون ٿا مچیون. )٣۱(‏ ۽ هو چون ٿا ت هيےء قرآن چو نہ 
هنن ہن (مکي) شھرن جي گنھن وڏي (شاهوڪار يا سردار) تي نازل ڪيو ویو. )٣۲(‏ چا هي 
(هنيلا) ماٹھو تنهنجي پروردگار جي رحمت (پنهنجي خيالن موجب) ورهائڻ ٿا چاهين؟ (ھو 
ڏسن نتا 3) هن دنيا جي زند گيءَ ۾ سندن روزي منجھن اسان ٿي ورهاٿي آهي (ہین کي گھڑي 
طاقت آهي جو روزي يا پيغمبري ورهاگي ڈین) ۽ اسان کي ڪن ماٹھن کي ہین ماٹھن کان 
(مختلف قسم جي) درجن ۾ مٿي ر کيو آهي. انهي٤‏ لاء ت ڪي ماٹھو ہین کان (چگا) ڪم وئن, ۽ 
(اي پيغمبر!) تنهنجي پروردگار جي رحمت انهيءَ دنيا تي دولت کان گھٹو بھتر آهي جا اهي 
(ڪافر) ماٹھو گڈ گندا رهن تا. )٣٣(‏ ۽ (دنيا تي دولت بذات خود گجھ ب ناهي) جیگڈھن 
اتين نہ هجي ها جو (دولت جي هخ سببان) سپ ماٹھو هڪ (بدڪار) امت ٿي وجن ها نن اسان 
انھن ماٹھن جي لاءِ جيڪي رحمان خدا کي نتا مچن سندن گھرن جون چتیون ب چانديءَ جون 
ڪري ڇڏيون ها ۽ اهي ڈاگٹیون جن تي چڑھن ٿا سي ب چانديءَ جون ڪري چڈیون ها. )٣٤(‏ ۽ 
سندن گھرن جا دروازا ۽ اهي تخت (يا ڪوچ) جن ٿي تیگ ڏٿي ويهن ٿا (سي ب چانديءَ جا ڪري 
چڈیون ها.) )٣۵(‏ ۽ پڻ کین سونا زيور يا سينگار جا سامان ڏکي چڈیون ها. پر اهي سپ, ڪجھ ب 
ناهن, رڳو هن دنيا جي (ٿوري) زند گيءَ جو سامان آهن. ۽ آخرت (جون حقيقي ۽ پاکیدار نعمتون) 
الله تعاليٰ وت فقط انهن لاء آهن جيڪي پر هيزگار آهن (ھ الله جي راه تي هلند ڙآهن). 


رڪوع ٤‏ آیت ٣٣-تا-‏ ۵ 
)٣(‏ ۾ جيڪو ب رحمان جي ذڪر کان (يعني قرآن مجيد تي عمل ڪرڻ کان) منهن ٿو موڙي تنھن 
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جي لاء اسان ھگڑو شيطان مقرر ڪري ٿا چڈیون, جو هنن جو سنگنتي ۽ ساٿي ٿئي ٿو. (۳۷) ۽ 
بيشڪ اھڑا شيطان (يا برغلائیندڑ ساٿي) هنن کي (الله تعاليٰ جي) وات کان رو ڪي ثاچڈین, پر 
هو سمجهن ٿان يقينا هو سڌيءراھ ٿي هلند آھن. (۳۸) تان جو جڈھن اهو (برغلايل انسان) اسان 
وت پیش ٹیندو تڈھن (برغلاتيندڙ ساٿيءَ کي) چوندو ت (هي عذاب تو مون ٿي آندو آهي) 
ڪاش! ٿنهنجي ۽ منهنجي و چ ۾ ایترو مفاصلو هجي ها جيترو اوپر ۽ او لھ جي وچ ۾ آهي. گھڑو 
نہ بچڑو سنگتی آهي. (۳۹) انهيءَ ڏينهن (برغلاتيندڙ سنگتيءَ تي ڏوھ ڌرڻ) اوهان کي گجھ بہ 
ڪم ن ايندو جڏهن تن ٿوهان پان (قرآن مجيد کي ڇڌي) ظلم جي وات اختیار ڪئي هئي. یقیناً 
توھان (برغلايل ۽ برغلاتيندڙ ٻگي ڈریون) عذاب ۾ پاکیوار آهيو. )٤*(‏ پوء (اي پيغمبر!) چا تون 
ہوڑن کي ٻڏاتي سگھندین ھ انڈن کي وات ڏيکاري سگھندین ۽ انهن کي (حق جي راھ تي آٹي 
سگھندین) جيڪي (ضد تگبر ۽ خودغرضيءَ سببان) چٿي ڀٿي گمراهيءَ ۾ آهن؟ )١١(‏ پوء (اي 
پیغمبر! اگرچ اسان تو کي (دنيا مان) كکٹي وٺون نن بہ هنن کي ضرور (سندن بدعملن جي) بدلي ۾ 
سزا ڈینداسون. )٤۲(‏ یا تہ توکي (تنهنجي تي حياتيءَ ۾ ڪافرن جي اها مغلوبي يا تباهي) 
ڈیکارینداسین جنھن جو اسان هنن کي واعدو ڈنو آهي. یقیناً اسان هنن تي قادر ۽ غالب آھیون. 
)٤٣(‏ سو (اي پیغمبر! تون ڪوب اند يشو ن گر, ڪاب ڊراي ن ڪر) جيڪو وحي تو ڏي موڪليو 
ويو آھی, تنھن تی (عمل ڪرڻ ۾ ۽ خداتي نظام قاتم ڪرڻ ۾) محڪم رھ.. يقيناً تون سڏيءَواٽ 
تي هلي رهيو آهين. )٤٤(‏ ۽ يقيناً هي (قرآن) تنمنجي ۽ تنهنجي قوم جي ماٹھن لاءِ (صحيح) 
پيغام ۽ نصیحت آهي. ۽ جلد اوهان کان پچاٹو تيندو. )٤0(‏ ۽ (اي پیغمبر!) تو کان اڳي جن رسولن 
کي اسان پیغمبر ڪري موگلیو هو تن کان پچي ڏس (ن) رحمان خدا کان سواءِ ٻيا ب ڪي معبود 
اسان بنايا ها ڇا جن جي ٻانهپ ڪئي وجي؟ 


رڪوع ۵ آیت ٤٥۔تا-٥٠‏ 
حضرت موسي علیہ السلام ۽ فرعون جو عبر تناڪ واقعو. 
)٤7(‏ ۽ هيءَ حقیقت آهي نن اسان حضرت موسي کي پنهنجي نشانين سان فرعون ۽ سندس 
سردارن ڏي موگلیو. هن (انهن وت وجي) چیو ت, يقينا مان سچي جھان جي پروردگار جو رسول 
آهيان. )٤۷(‏ پوءِ جڈھن هنن کي اسان جون نشانيون ڏيکارياتين تڈھن هو کلڻ ۽ مسخریون 
ڪرڻ لگا. (۸)) ۽ اسان جيڪا ب نشاني هنن کي ڏيکاري سا اڳپن نشانيءَ کان وڈي هي ۽ اسان 
کين عذاب ۾ وڈو, انهيءَ لاءِ تہ من خدا ڏي رجوع تین (۽ ظلم قٿٽي ڪري نيڪ ڪم ڪرڻ لگن). 
(۹)) ۾ هنن چيو , اي جادوگر پنهنجي پروردگار کان اسان جي لاءِ دعا گھر جهڙيءَ طرح هنن 
توسان عهد ڪيو آهي. (جیگڈھن عذاب ٽري ويندو 3) اسان یقیناً ھدایت تي اينداسين (۽ 


پمپ مھ 
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تٹھنجو سيکاريل دين قبول گنداسین.) (۵۰) پوء جیگڈھن اسان هنن نان عذاب لاهي چڈیو 
تڈھن هنن هڪدم پنھنجو عهد ٽوڙي ڇڏيو. (0۱) ۽ فرعون پنهنجي قوم ۾ اعلان گري چیو ت, 
اي منهنجي قوم جاماٹھو! مان مصر جو بادشاھ نہ آهيان ڇا؟ ۽ هي نھرون منهنجي پیرن ھیٹان ن 
ٿيون وهن چا؟ چا توهان نتاڈسو؟(۵۲) چا مان ھن (حضرت موسي علیہ السلام) کان بھتر نہ آهیان 
جو ذلیل ۽ خسیس آهي ۽ صاف طرح ڳالهاکي ب نٿو سگهي؟ (۵۳) (جیگڈھن هو عزت وارو يا 
پيغمبر آهي ت) پوءِ چو نہ هن جي هتن ۾ سونا ڪنگڻ وڌا ويا آهنء يا چو ن هن سان گڈ فرشتا 
جلوس ڪي تا نگرن؟(۵۷) اهڙيءَ طرح هن پنھنجي قوم کي بي وقوف بنايو. سو هنن سندس 
فرمانبرداري ڪٿي. يقيناً هو (خدا سان) بي فرمان فاسق ماٹھو ٿي رهيا. )۵۵٥(‏ سو جڈھن هنن 
اسان کي ناراض گیو تڏهن اسان هنن کي (سندن ظلمن جو) بدلو ڈنو ۽ هنن سڀني کي غرق ڪري 
چڈیو. (07) اهڙيءَ طرح اسان هنن کي گذري ويل قوم ڪري ڇڏيو. ۾ پوين لاء (عبرت وٺڻ جو) 
مثال قاکر ڪيو. 


رڪوع ٦‏ آیت ۷۔تا۔۷٦‏ 
حضرت عيسي علي السلام جي تبليغ ۽ ان جي پوٹلگن پان اختلاف ڪيا. 


(0۷) ۽ جڏهن (حضرت عیسیٰ) ابن مريم جو حال بيان ڪيو ٿو وجي تڈھن (پيغمبر!) تنمنجي 
قوم جا ماٹھو شور مچاتين تا. (۵۸) ۽ چون تا ت, اسان جا معبود بھتر آهن يا اهو (حضرت عیسیٰ 
علي السلام) بھتر آهي؟ (اي پيغمبر!) اهڙيون ڳالهيون هو توسان فقط جھگڑا پيدا ڪرڻ واسطي 
ڪن ٿا. هيءَحقيقت آهي ت هو جھگڑالو ماٹھو آھن.(۵۹) هو ت فقط ہانھو هو (اسان جو) اسان هن 
تي پنهنجو فضل ڪيو ۽ هن کي بني اسراکیلن لاءِ مثال ۽ نمونو ڪيو (پر افسوس جو هو سندس 
نقش قدم تي نہ هليا). )١٦(‏ ۾ جيڪڏهن اسان چاھیون نن ٿوهان مان ملائگ پیدا ڪري چڈیون, 
جيڪي دنیا ۾ اوهان جي جاء وٺن. (1۱) ۽ یقیناً(حضرت عيسي) انهيءَ گهڙيءَ جو علم يا نشاني 
آهي. سو انهيءَ نشانيءَ ۾ شڪ ن آڻيو ۽ منهنجي پيروي گیو اهاتي سچي وات آهي. )٥٦(‏ ۾ 
اين نہ ٿئي جو شيطان اوهان کي (انهيءَ سڌيءَ وات کان) رو ڪي ڇڌي. هو يقيناً اوهان جو کلیو 
کلایو دشمن آهي. )٥٦(‏ ۽ جڈھن حضرت عيسي روشن دليلن ۽ نشانين سان اچي ويو تڏهن 
چياتين ت, مان توهان ڏي حڪمت ۾ داناکيءَ جون گالھیون کٿي آيو آهيان. ۽ هن لاءِ آيو آهيان ت, 
جن گالھین بابت توهان اختلاف ڪري رهيا آهيو تن مان ڪن ڳالهين کي چتو ڪري چڈیان. سو 
الله (جي حڪمن جي تعميل ڪيو ۽ سندس نافرمانيءَ جي نتیجن) کان ڊچو ۽ منهنجي 
فرمانبرداري گیو. )٦٦(‏ یقین جاٹو ت, الله گي منھنجو ۽ (اوهان جو پروردگار آهي. سو فقط 
سندس ہانھپ ڪيو اهوگي ستةو رست و آهي.(٦٥)‏ پر (چاثٹیو جو)تولین یعني فرقن پان اختلاف 
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ڪيا. سو جن (فرقا ٺاهي پان تی پاڻ) ظلم ڪيو تن تي هڪڙي سخت تڪليف واري ڈینھن 
عذاب جي مصیبت اچڻي آهي. )٥٦(‏ هي (منگر) انهيءَ گهڙيءَ واسطي ترسپا ویٹا آهن چا ؟ (ان 
گهڙيءَ جي اچچ بعد هو چا ڪري سگھندا؟) اها ت اوچتو اچي ويندي ۽ هنن کي خبر بہ ڪان 
پوندي.(۷) انهيءَڏينهن دوست ب هڪ پئي جا دشمن ٿي پوندا. پر پرهيزگار (مؤمن) (هڪ ٻئي 
جادشمن ڪون تیندا, اهي هڪ ہئي سان وڏي محبت ۾ رهندا). 


رڪوع ۷ آیت 1۸ -تا- ۸٩‏ 
حضرت جن کي حڪم ت ھاٹي هنن منڪرن کي چڈي ڏي. 
)٨۸(‏ اي منھنجا (فرمانبردار) بندؤ! انهيءَ ڏينهن توهان کي ڪوب خوف ڪون رهندي نڪي 


ٿوهان غمگين ھوندؤ.(۹٥)‏ اهي سچا بندا جيڪي اسان جي آیتن ۽ حڪمن تي ایمان ۽ يقين رکن 
ٿا ۽ پورا پورا مسلمان (يعني سورهن آنا خدا جا) فرمانبردار آهن (۽ سڀني قرآني حڪمن جي 
تعمیل ٿا ڪن). ( *۷)(اي منهنجا اهڙا بندؤ!) توهان ۽ توھان جون مؤمن زالون (۽ توھان سان تعلق 
رکندڙ مؤمن) خوشين ۽ خوبين سان جنت ۾ داخل ٿيو. (۷۱)(جنت ۾) انهن تي سون جي رڪابين 
۾ پيالن جو دور هلندو. ۽ اتي دلیون جيڪي ب چاهيند يون ۽ جنهن سان بي اکین کي لذت ۽ راحٿت 
ملندي سو سپ ميسر هوندو ۽ اوهان بہ هميش رھندؤ. (۷۲) اهڙو هوندو اهو بھشت جنھن جا 
توھان (هميش لاءِ) وارث ٿيندؤ هن ڪري جو توھان نيڪ عمل ڪندا هکو. (۷۳) ان بھشت ۾ 
اوهان جي لاءِ بي انداز ميوا (۽ نعمتون) هونديون جي توهان ماٹیندو. )۷٤(‏ يقيناً ڏوهاري ۽ 
گنهگار جهنم جي عذاب ۾ پوندا ۽ هميش ان ۾ هوندا. (۷۵) هنن تان عذاب هلڪو ڪون ڪيو 
ويندو ۽ هو ان ۾ نااميدي ۽ نامراديءَ ۾ ويڙهجي ویندا. )۷٦(‏ اسان هنن سان بي انصافي بلگل 
ڪان گنداسین, پر هو پاٹ وڏا ظالم ها (۽ هوپاڻ تي پان ظلم ڪياتون ۽ ان جو نتیجو ضرور 
لوڑٹو اٿن). (۷۷) ۽ هو (جھنم ۾) پگاري چوندا ت, اي جهنم جا داروغا! تنهنجو پروردگار 
جيڪڏهن اسان کي ختم ڪري چڈي ن ڏاڊو چگو ٿئي. هو چوندو (نن ن!) توھان کي يقيناً (هن 
عذاب ۾ دائمي طور) رھٹو آهي. (۷۸) (اي انسانو!) هيءَ حقیقت آهي نن اسان توهان وٿ حق 
(یعني قرآن مجید) آندو آھی, پر توھان مان گھٹاحق کي ناپسند ڪندڙ آهن. (۷۹) چا هنن ڪو 
منصوبو ٺاهي تيار ڪيو آهي؟ پر (ياد رکو)ت اسان کي سڀني ڳالهين جو فیصلو ڪندڙ آهيون (ھو 
گجھ ب ڪري نہ سگهندا). ( 0 ۸) يا (مڪي جا ڪافر) هين ٿا سمجهن چا :, اسان سندس ڳجھ ۽ 
مخفي ڳالهيون ڪون ٿا ٻڌون؟ يقيناً اسان سپ گجھ ہڈون ٿا ۽ اسان جا موڪليل فرشتا هنن 
جي پاسي ۾ رهن ٿا ۽ سپ گجھ لکي ٿا ڇڏين. (۸۱) (اي پیغمبر!) تون چؤ ت, جیگڈھن رحمان 
خدا کي پت هجي ها ت پوء مان (سندس) ہاٹھپ ڪندڙن ۾ سڀني کان اڳرو هجان ها (پر پت جو 


ائین چیو الله 496 سورت الَحَانِ 


هتٹ خدا جي شان وٽان ناهي.)(۸۲) آسمانن ۽ زمين جو پروردگار ۽ عرش جو مالڪ پاگ آهھي, 
اهڙين ڳالهين کان جي هي ماٹھو (عیساتي ۽ ہیا)بیان گن تا. (۸۳) سو (اي پيغمبر!) هنن کي 
چڈي ڏي ت ڀلي پيا بيهوديون بگواسون ڪن ۽ کلي چرچا گن, تان جو پنھنجو اهو ڈینھن 
ڏسن جنھن جو ساٹن واعدو گیو ويو آهي. (جنھن ڈینھن هو مغلوب يندا يا آخرت جي 
عذاب ۾ ڪرندا). )۸٤(‏ ۽ اهوتي الله آسمان ۾ ب معبود آهي ت زمين تي ب معبود آھی, ۽ هو 
وڏيءَ حگمت وارو ۽ وڏي علم وارو آهي. (۸۵) ۽ وڏين برڪتن وارو آهي. اهو الله جنهن جي 
ھت ۾ آسمائن ۽ زمين جي بادشاهي آهي ۽ جيڪي ب انهن جي وچ ۾ آهي تنھن جي ب 
بادشاهي آهي. ۽ انهيءَ گھڑي جو علم وٽس کي آھی, ۽ اوهان آخر هن ٿي ڈانھن موٽايا ويندۇؤ. 
(۸) ۽ جن کي هو خدا کي ڇڏي پگارین تا تن جي ھت ۾ شفاعت گاٹھی, (ھو گابہ سفارش 
حق تو ٻڌاگي ۽ سچو دين ٿو سيکاري) ۽ (اها گالھ) هو جاٹن ب ٿا (پر خودغرضي ۾ دنياتي فاکدا 
هنن کي حق کان رو ڪين ٿا). (۸۷) ۽ (اي پيغمبر!) جیگڈھن ئون هنن (ڪافرن) کان پچین ٿء 
گنھن کين خلقيو آهي ت هو ضرور چوندا ت کين الله ٿي خلقيو آهي. پوء ڪين هو (حق کان) 
ٿڙڪي گمراھ ٿي تا وڃن؟ (۸۸) ۽ (پيغم بر ٤ا‏ جو) هيءَ چوڻ (اسان کي معلوم آهي) ت اي 
منھنجا پروردگار هي اهي ماٹھو آهن جيڪي (ھرگز) ايمان ڪون آٹیندا. (۸۹) (اي پیغمبر! 
تنهنجو خيال برابر آهي) سو تون هنن کان منھن موڑي چڈ ۽ ( کين آخري) سلام چکو. پوء هو 
جلد قي معلوم ڪندا( ت ڪير ٿو آخر ڪامياب تئي). 


سورت الڏځان (دونهون يا ڪوهيڙو) 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا-۲۹‏ 
حق جي قبوليت لاء ترغیبون 
)١(‏ حا -میم (۲) غور ڪيو هن گتاب (قرآن مجید) تي جو (سڀني حقیقتن کي) چتو ڪندڙ 
آهي. )٣(‏ اسان یقیناً ان کي بر ڪت واري رات ۾ نازل گیو, ۽ یقیناً اسان (ماٹھن کي مصیبتن 
کان بچڻ لاع) خبردار ڪرڻ تا چاهيون. )٤(‏ ان (قرآن مجید) ۾ هرهڪ داناکي جي ڳالھ (۽ معاملو 
جھل جي گالھ کان جدا ڪري) چٿو ڪري ڈیکاریو ويو آهي. (۵) خود اسان و ٿان صادر ٿيل 
حڪم موجپ (اٿين ڪيو ویو آهي) یقیناً اسان گي (وحي ۽ پيغمبرن کي) موڪليند ڙ آهيون. 
(٦)(اھو‏ تي وحي) تنھنجي پروردگار وتان (سڀني ماٹھن لاءِ) رحمت طور موڪليل آهي. یقیناً 
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سپ گجھ ٻڏندڙ ۾ چاٹندڑ آهي. (۷) (اها رحمت انهيءَ رب وٹان آیل آهي) جو آسمانن ۽ 
زمين جو ۽ جيڪي انهن جي وچ ۾ آهي ننهن جو پرورد گار آهي, بشرطيڪ توهان یقین رکڻ 
وارا ھجو. (جیگڈھن توهان رڳو گمانن ٿي نہ هلي پر علم ۽ غور جي وسيلي یقین ٿي پھچو ت 
پوء توهان ڈسندو ت, يقيناً قرآن مجيد رب جي رحمت آهي.) (۸) هن کان سواء ہیو ڪوب 
معبود (يا حاڪم) ڪونهي. اهوتي جيتاري ۽ ماري ٿو اهوگي اوهان جو ب پروردگار آهي ت 
اوهان جي اڳو گن ابن ڏاڏن جو ب پروردگار آهي. (۹) پر ڳالھ ھیکن آهي ت اهي (جاهل) شڪن 
(۽ وهمن) ۾ کیل تماشا ڪري رهيا آھن. (*۱) سو (اي پیغمبر! ٿون) انهيءَ ڏينهن جو انتظار 
ڪر جنھن ڈینھن آسمان چتو پٹو دونھون آڻيندو. (۱۱) جو دونھو ماٹھن تي چانئجي ويندو 
اهو (ھنن لاع) سخت عذاب ھوندو. (۱۲) (تڈھن ماٹھو چوندا ن) اي اسان جا پروردگار! اسان 
تان هي عذاب تاري چڈ, اسان (ھاٹي) یقیناً ایمان ٿا آٹیون. (۱۳)(پر) هو ڪٿي ٿا نصیحت وٺن 
و سمجھن؟ (ڏسو 3) هنن ڏانهن (حقيقتن کي) چٹو گندڑ رسول اچي ب ویو آهي. (3 بہ)(٤١)‏ 
پوء هو هن کان منھن ڦيرائي هليا ٿا وجن, ۽ چون ٿا ت هو (ہین جو) سیکاریل آهي ۽ دیوانو 
آهي. (۱۵) اسان نن يقيناً ڪجھ وقت لاءِ اهو (ڏڪار جو) عذاب تاري چڈینداسین, پر توهان 
يقيناً (ڪفر ۽ بدڪارين ڏي) موتندۇ. )٥١(‏ (یاد رکو ڌ) هڪڙي ڏينهن اسان وڏي سخت پگڑ 
سان (هنن کي) پگڑینداسین, يقيناً اسان بدلو وٺڻ وارا آھیون, (يعني هنن کي هن جي 
بدگارین جو بدلو ضرور ملندو. فرعون جو مثال مان عبرت وٺڻ گھرجین.) (۱۷) ۽ هيءَ حقیقت 
آهي ت, کانئن اڳي اسان فرعون جي ماٹھن کي آزماتيو. ۾ هنن ڏي هڪڙو وڏي شان وارو 
پیغمبر (حضرت موسي علیہ السلام) آیو. (۱۸) (هن کین چیو ت,) خدا جي ٻانهن (بني اسراتيلن 
۾ مصري مؤمنن) کي منهنجي حوالي ڪيو. يقيناً مان توهان ڏي (خدا جو) پيغمبر ٿي آيو آهيان 
۽ يقيناً ڀروسي ۽ اعتبار جي لاتق پیغمبر آھیان. (۱۹) ۽ خدا جي مقابلي ۾ هٺ وڈائی ن گیو, 
يقينا مون اوهان ڏي چٿي پٿي سند آندي آهي. )۲٢(‏ ۽ مان پنهنجي ۽ اوهان جي پرورد گار وٿ 
پناھ گھري آھی, انهيءَ کان جو ٿوهان مون کي پتر هي ماريو (يا ڪو ايذاءُ پهچايو.) (۲۱) ۽ 
جیگڈھن توھان مون ٿي ايمان ن آڻيو ت گهٽ ۾ گھت مون کان پري ت رھو. (۲۲) (پر هنن 
کیس نقصان پهچاتڻ جون رٿون ڪيون) سو هن پنهنجي پرورد گار کي پڪاري چیو ت, یقیناً 
هي ماٹھو گنهگار ۽ بدڪار آهن. (٣۲)(الٽه‏ تعاليٰ وتان ارشاد ثیو 2) پوءِ منهنجي ہاٹھن کي 
رات جي وقت (مخفي طرح) پاٹ سان وٺي نڪري وچ. یقیناً(خبر پوڻ بعد) هو توهان جي پنیان 
پوندا (ھ توهان تي گاھہ ڪندا). )٣ ٤(‏ ۽ (اي موسي تنھنجي لاءِ سمنڊ هٿي ویندو, پوء) 
سمنڊ کي (ھر جي) اوڙ جي حالت ۾ چڈي وچجانء, (فرعون جا ماٹھو اوڙ يا وات ڏي ڪاهي 
پوئدا, پر سمنڊ وري چڑھندو) يقيناً هو اهو لشڪر آهن جو غرق ثٹیٹو آهي. )۲٢(‏ گیتران باغ 
۽ نھرون هيون جن کي هو چڈي هليا ویا! (۲) ۽ گیتریون پو کون ۽ شاندار جایون هين. 


N # 
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(۲۷) ۽ ڪيتريون نہ نعمتون هين جي هو (خوشین ۾ غفلتن ۾) ماڻيندا هٹا. (اهي سپ ڇڏي فنا 
ٿي ويا ۾ جهنم ۾ داخل تیا)! (۲۸) اهڙيءَ طرح (ٿي سندن پچاڑي ھ) ۽ اسان ہین ماٹھن کي 
سندن وارث ڪيو. (۲۹) سو نڪي آسمان مٿن گوڑھا گاڑیا, ن ڪي زمين هنن لاء رني ۾ ن ڪي 


رڪوع ۲ آیت ٦٥‏ تا۔ ۲ے 

بني اسرائیلین جو فرعون کان چوتگارو. مڪي جي ڪافرن کي ان مان عبرت وٺڻ گھرجي. 
)٣*(‏ ۽ هيءَ حقیقت آهي ت اسان بني اسراتيلن کي ذلیل ڪندڙ عذاب کان بچایو. )٣۱(‏ يعني 
فرعون (جي ظلمن ۽ غلاميءَ) کان (بچايو). يقيناً اهو فرعون وڏو سرڪش ۾ ليڪو لنگهي بيهڻ 
وارن مان هو. )٣۲(‏ ۽ هيءَ ب حقیقت آهي ت اسان انھن (بني اسرائیلن) کي پنهنجي علم مطابق 
سچي جھان جي ماٹھن کان بلند ڪيو ۽ چونڊي کنيو. )٣٣(‏ ۽ اسان هنن کي نشانيون (ڪتاب 
پیغمبر ۽ بادشاهي وغيره) ڏنيون جن ۾ چٹي چٿي آزمائش رکیل هئي. (ھو پورا ن نڪتا ۾ تباھ 
ٿيا). )٣٤(‏ هي (مگي جا ڪافر) يقيناً چون تا ٿ. )٣۵(‏ اسان جي هن پھر تين موت کان سواء ہیو 
گجھ ب ناهيء ۾ اسان وري ڪون اٽاريا و ينداسين. )٣(‏ (مسلمانو!) جیگڈھن توهان سچ ٿا چؤ 
تہ (قیامت ايندي ت) ڀلا اسان جي وڏن کي (جیٹرو ڪري اسان جي روبرو) آٹیو (ت اسان ڏسون). 
(۳۷) (ڏسو ڌ) اهي (مگي جا ڪافر) بھتر (۽ وڏي طاقت وارا) آهن يا تبع قوم جا ماٹھو ۽ اهي 
جيڪي انھن کان اڳي ٿي گذريا آهن (اهي گھٹو بھتر ۾ وڈیگ طاقت وارا ها) انهن کي ٿي اسان 
برباد ڪري چڈیو, چو ت, يقيناً هو وڏا گنهگار هتا )٣۸(‏ ۽ (ياد رکو ت,) اسان آسمائن ۽ زمين کي ۽ 
جيڪي ب انهن جي وچ ۾ آهي تنھن کي کیل تماشي طور (بنا ڪنهن مقصد جي) ڪون خلقيو 
آهي. (۳۹) اسان انھن کي ڪنهن رحمت (يا مقصد) کان سواء نہ خلقيو آھی, پر هنن مان گھٹا 
ماٹھو نتا جاٹن ۽ سمجھن. )٦٤(‏ يقيناً هنن سڀني لاءِ فيصلي وارو ڏينهن مقرر ڪيل وقت آھي, 
(جنهن ڏينهن نيڪن کي بدگارن کان جدا ڪري ڪامياب گیو ویندو ۽ بدڪارن کي خوار 
خراب ڪيو ويندو). )٤۱(‏ انهيءَ ڏينهن ڪوب دوست دوست کي (يا سنپالیندڑ پنهنجي سنپال 
ھیٹ واري کي) ڪجھ بہ ڪم ن ايندو ۽ هنن کي گابہ مدد ڪان ملندي.(۲٤)‏ سواءِ انهن جي جن 
تي الله تعاليٰ رحم ڪيو آهي. يقيناً هو غالب ۽ رحم وار و آهي. 


رگوع ٣‏ آیت ٣٤-تا- 0٩‏ 
قيامت بعد بدگار ڪافرن جي حالت ۽ صالح بندن جي حالت. 
)٤۳(‏ بيشڪ قوھر جو (ڪوڙو) وء )٤٤(‏ (قيامت بعد دوزخ ۾) گنھگارن جو کاچ ٽيندو. )٥۵(‏ 
(اھو کاچ) پگریل پتل (يا تيل جي گیرٹ) وانگر پيٽ ۾ آنڊن ۾ ٽڏهڪندو. )٦٤(‏ (اهڙيءَ طرح 
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تھمکندو) جهڙيءَطرح گرم پاٹی تھمکند وآھي. )٤۷(‏ (اتي حڪم تیندو د)اپگڑیوس‌ھ گهلي 
گهلي ڄڀي ڪندڙ باه جي وچ ۾ وٺي وجوس. (۸)) پوء سندس مٿي تي عذاب ڏيندڙ ٹمگندژ 
پاٹي پرٽايو. ).٩(‏ (ان هنيلي ظالم کي چيو ويندو )چک (عذاب جو مزو) بيشڪ تون (دنيا ۾) 
وڏي طاقت وارو ۽ وڏي عزت وارو هئين. (۵۰) بيشڪ اهو اتگي اهو (عذاب) جنھن بابت (دنيا ۾) 
شڪ آٹیندو هين (۽ چوندو هين ت نڪا قيامت ايندي نڪو مون کي عذاب ٿيندو). (0۱)يقيناً 
نيڪ ماٹھو (جيڪي خدائي قانون ۽ اسلامي نظام زند گي جي اندر رهيا) امن امان واري جاء (يا 
حالت) ۾ هوندا. (0۲) باغن ۽ نهرن جي وچ ۾ رهندا. (0۲) سنها ريشمي ڪپڙا ۽ ڀلا بخمل جا ڪپڙا 
پھریندا ۽ (هڪ پٻٿي جي من موھیندڑ صحبت ۽ محبت ۾) هڪ ٻئي جي سامھون ٿي ويهندا. 
(۵) یقیناً اٿين ٿيندو ۽ اسان کين وڈین اکين وارن حورن سان ملاقينداسين. (٥۵)اتي‏ قرار سان 
انهن باغن ۾ هر قسم جي ميون جو آرڊر ڏيئي سگھندا(ھ سپ گجھ کين ملندو). (07)اتي جنت 
۾ پهرتين (دنيا واري) موت کان سواءہیوموت ڪون چکندا (هميش زندھ رهندا۽ هميش موجون 
ماٹیندا رهندا) ۽ الله تعاليٰ کین چڀي ڪندڙ باه جي عذاب کان (هيمش لاع) بچائي چڈیندو. 
(0۷) اهو سپ تنھنجي پروردگار جي فضل سان ثیندو. اهاتي وڏي ڪاميابي آهي. (0۸) اسان هن 
قرآن کي تنهنجي (عربي) زبان ۾ آسان ڪري چڈیو آھی, انهيءَلاءِ ت هو سمجھن ۾ نصیحت وئن. 
(۵۹) سو (اي پيغمبر!) ترس يقيناهي (ڪافر) ب ترسیا ويا آھن,(جلد کي هو مغلوب ٿيندا.) 


سورت الجاثية (گوڏن پر ڪرندڙ) 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١-تا-١۱‏ 
گافرن کي خبردار ڪرڻ ۾ ايمان تي ان لاء هدايتون 
)١(‏ حا- ميم (۲) هي گتاب الله تعاليٰ وٹان نازل یل آهي جو وڏيءَ قدرت ۾ حڪمت وارو 
آهي. )٣(‏ یقیناً آسمانن ۽ زمين ۾ مؤمنن لاءِ وڏيون نشانيون موجود آهن. )٤(‏ ۽ خود اوهان کي 
خلقڻ ۾ ۽ حيوانن ۾ جن کي (زمين تي) پکیڑي ڇڏيو اٿس وڏيون نشانيون آهن انھن لاءِ 
جيڪي یقین رکندڑ آهن. (0) ۽ رات ۽ ڏينهن جي هڪ ٻئي پٺيان اچڻ ۾ ۽ ان رزق ۾ جو الله 
اتعاليٰ آسمان مان نازل ڪيو آهي ۽ جنھن سان پوء زمين کي ان جي موت (یعني خشڪ ۽ ویران 
ٿيڻ) بعد زنده (بعني سرسبز) ڪري ٿو ڇڏي ۽ ھوائن جي رخ قيراتڻ ۾ انهن ماٹھن لاء وڏيون 
نشانيون آهن جيڪي عقل وارا آهن ۽ عقل هلاتين ٿا. )٦(‏ اهي الله جون آیتون آهن جي (اي 
پیغمبر!) اسان سچاتيءَ سان توکي ہڈذاکیون ثتا. پوء اهي (گافر) الله کي 7 سندس آیتن (ع 
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حڪمن) کي چڈي ڈیخ بعد گھڑي گالھ تي ایمان آٹیندا؟ (۷) ويل (۽ خرابیون) آھن هرهڪ 
ڪوڙي گنھگار لاء. (۸) جيڪو الله جون آیتون ٻڌي ٿو جي کیس پڙهي ہڈایون وڃن ثیون, ت 
ب تڪبر ۽ هٺ کان (انڪار تي) ضد ٻڌي ٿو بیھی, چڻ نت هن ہڈیون ٿي گون. سو (اي پیغمبر!) 
کیس دردناڪ عذاب جي خبر ڏيئي چڈ. (۹) ۽ جڈھن هو اسان جي آیتن مان گجھ معلوم 
ڪري ٿو تڈھن هو انھن تي کل مسخري ٿو گری, اهڙن ماٹھن جي لاء ذلیل گندڑ عذاب 
ھوندو (۽ پيا مٿن کلندا). (*۱)انهن جي اڳيان جهنم هوندو ۽ جيڪي هنن ڪمايو هوندو سو 
کين گجھ ب ڪم ن ايندو ۽ جن کي الله کان سواء اولياءَ (يا دوست ۽ مددگار) ڪري ور تو 
هئاتون سي ب کین گجھ ب ڪم ن ايندا ۾ هنن جي لاءِ تمام وڏو عذاب هوندو. )۱١(‏ اها آهي 
(سچي) هدايت ۽ جن پنهنجي پرورد گار جي آیتن مڇڻ کان انگار ڪيو آهي تن جي لاء سخت 
تگلیف وارو عذاب هوندو. 


رڪوع ٢‏ آیت ١٢۔تا-٢۲‏ 
قرآن جي سچاتيءَ لاء هي گافي دليل آهي ت ان تي عمل سان مؤمن گامیاب تیندا. 


(۱۲) الله تعاليٰ اهو (مھربان) آهي جنھن اوهان کي (اوهان جي ڪم اچچ لاع) سمنڊ بہ تابع ڪري 
ڈنو آھی, ت جھاز سندس حگم سان ان ۾ هلن, ۽ توهان سندس فطل (يعني رزق, دولت, علم 
وغيره) جي تلاش ڪيو ۽ توھان سندس نعمتن جو قدر ڪيو. )۱٣(‏ ۽ جيڪي ب شيون آسمانن ۾ 
۽ زمين ۾ وٽانئس (عطا ڪيل آھن) سي سپ هن اوهان کي (اوهان جي ڪم اچڻ لاع) تابع ڪري 
ڏنيون آهن. يقيناً انهيءَ ۾ وڈیون نشانيون آھن انهن ماٹھن لاء جيڪي غور ۾ فگر ڪندڙ آهن. 
(٤۱)(اي‏ پيغمبر!) جن ایمان آندو آهي تن کي چئو ت جيڪي ماٹھو الله جي ايامن (يا ڏينهن) جي 
اميد نتا رکن (يعني نتا چاٹن ت جزا ۽ سزا جا ڈینھن اچٹا آهن) تن کي (ڪيل ڈوھ) معاف ڪري 
چڈین, انهيءَ لاءِ ت الله تعالیٰ پان ماٹھن کي بدلو ڏتي انهن ڪمن جو جي هو ڪندا رھیا آهن. 
(۱۵) جيڪو ۾ نيڪ ڪم ٿو ڪري (هن تي دنيا ۾) سو پنھنجو تي فائدو ٿو ڪري ۾ جي 

براکیون ٿو ڪري سو ب (هن تي دنيا ۾) پان ٿي گي وبال ٿو آٹي. پوء (مرڻ بعد آخر 3) پنهنجي 
پرورد گار ڏي موٽايا ویندؤ (۽ اوهان کي اوهان جي عملن موجب بهشت يا دوزخ ملندو). )٥١(‏ ۽ 
هيءَ حقیقت آهي نن اسان بني اسراتيلن کي ڪتاب حڪومت ۾ نبوت ڏني ۾ اسان کين پاگ ۽ 
چگین شين جو رزق ڈنو (۽ گھٹیون تي نعمتون عطا ڪيون) ۽ اسان کين سچي جھان جي ماٹھن 
کان بهتر ۽ بر ٿر ڪيو. (۱۷)۾ اسان هنن کي (ديني) معاملن بابت چٹا, روشن حڪم ۾ دلیل ڈنا, پر 
جڈھن هنن وت علم اچي ويو تڈھن ان بعد ي هنن پاٹ ۾ حسد ۾ سرڪشي ڪري اختلاف ڪيا ۽ 
فرقا ٺاهياء جن ڳالهين ۾ اختلاف ڪندا رهيا آھن تن بابت يقينا تنهنجو پروردگار قيامت جي 
ڈینھن فيصلو ڪندو ۽ فتوي ڈیندو. (۱۸) (بني اسراتيلن جي نبين کان) پوءِ اسان ٿو کي (ديني) 
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معاملن جي (سچي) طريقي جي رهنماتي ڪي آهي. سو تون ان جي پيروي گندو رھ ۾ انھن 
ماٹھن جي (ذاتي) خواهشن ۽ حرص جي پيروي ن ڪر جيڪي جاهل آهن (ھ حق کي نٿا 
سمجھن). (۱۹) (اي پيغمبر!) یقین ڄاڻ ت الله جي مقابلي ۾ اهي ماٹھو ٿو کي گجھ ب ڪم ن 
ايندا ۽ يقين چاڻ ت ظالم هڪ ٻئي جا محافظ ۽ مدد گار آهن ۽ الله تعاليٰ پرهيزگارن (مؤمنن) جو 
ڪارساز ۽ مدد گار آهي. (* ۲) هي ڳالهيون ماٹھن جي لاءِ اکیون کوليندڙ ثابتیون آهن ۾ جیگي 
ماٹھو (علم حاصل ڪري) یقین رکن ٿا تن جي لاءِ رهنماتي ۽ رحمت آهي. )۲٢(‏ جيڪي ماٹھو 
براتين جي پٹیان لڳي پيا آهن سي هين ٿا سمجھن چا ت اسان کین اٹھن سان برابر گنداسین, 
جيڪي ايمان ٿا آٹین ۽ صالح عمل ٿا ڪن؟ ۽ سندن زند گي ۽ موت هڪ جھڑو گنداسین؟(ھ رگز 
نہ!) جيڪي هنن سمجھی و آهي ۽ جيڪو هنن فيصلو ڪيو آهي سو گھڑو ن غلط ۽ خراب آهي! 
رگوع ٣‏ آیت ٢٦۔تا۔-٦٢٢‏ 
دھربارگو گمان تي آھن, هنن کي يقيني علم ڪونهي. 

(۲۲) ۽ الله تعالیٰ آسمانن ۽ زمين کي حگمت جي تحت خلقيو آهي (بنامقصد ن پر ڪنهن مقصد 
سان) انهيءَلاءِ ت هرهڪ شخص پنھنجي ڪي ڪماتيءَ جو بدلو پاثي, ۽ ساٹن ذڏرو ب بي انصافي 
ڪان ٽيندي. (۲۳) چا تو انهيءَ شخص کي ڈنو آهھي, جنھن پنهنجي خواهشن کي پنھنجو خدا 
بنايو آھي, ۽ الله تعاليٰ (سندس اها روش ڏسي ع) چاٹي ٻجهي کیس گمراھ ڪري چڈیو آهي. ۽ 
سندس گنن تي ۽ قلب تي مھر لڳاڌي ڇڏي آهي ۽ سندن اکين تي پردو چاڙهي چڈیو آهي. سو 
الله تعاليٰ جي اتين ڪرڻ بعد ڪير آهي جو هن کي سذي٤‏ راھ تی آٹي سگھندو؟ چا توهان نتا 
سمجهو ۽ نتا نصيحت وٺو؟ ٤(‏ ۲) ۽ هو چون ٿا ت بس فقط اهاي دنيا جي زند گي آهي (ٻي ڪان 
قیندی) اسان (هتي تي) مرون ٿا ۾ جیکون ٿا ۾ زمانو تي اسان کي فنا ڪري تو. انهيءَ بابت هنن 
کي علم آهي کي ڪون هو فقط اٽڪلون تا ڊوڙاتين. (۵ ۲) ۽ جڈھن اسان جون چٽيون آيتون کین 
پڑھي ٻڌاتجن ٿيون تڏهن هنن جو دليل فقط هي هوندو آهي جو چوندا آهن ت جیگڈھن توهان 
(مؤمن پنهنجي خیال ۾) سچا آھیو ت پلا اسان جي ابن ڈاڈن کي آٹیو (ت اسان پنهنجي اکین سان 
کین ڈسون) (٢٦۲)(اي‏ پیغمبر!) تون چئو ت, الله گي اوهان کي جيئاري قو, وري ماري ٿو. پوءِ هو 
قيامت جي ڏينهن اوهان کي گڏ گندو. انهيءَ ۾ ڈرو بہ شڪ ڪونهي. پر گھٹا ماٹھو اها گالھ 
نتا چان ۽ سمجھن. 


رڪوع ٤‏ آیت ۲۷۔تا۔۳۷ 
آخرت جي ڏينهن ضرور انصاف تيو آهي. 
۷ ٢ھ‏ آسمانن ۽ زمين جي بادشاهي فقط الله جي آهي ۽ جنھن ڈیٹھن (فیصلي جي) گهڙي قاتمر 
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گئي ویندي تنھن ڏينهن حق کي گوڑو ٺهراتيندڙ ماٹھو نقصان هيٺ ایندا. (۲۸) ۽ تون 
ڈسندین ت هرهڪ فرقي جا ماٹھو گوڈن پر گریل ھوندا, ۾ هرهڪ فرقي کي سندن اعمال 
نامي ڏي سڈیو ویندو (۽ اعمال نامون ڏيکاري) کین چیو ویندو ‏ جيڪي جيڪي عمل توھان 
ڪيا ها تن جو بدلو اوهان کي اج پورو پورو ملي ويندو. (۲۹) هي اٿوَ اسان جو لکایل اعمال 
نامون جو اوهان بابت سچو سچو احوال ٿو ہڈائيی, جيڪي جيڪي اوهان ڪندا هئو سو يقيناً 
اسان لکاتي دفتر تي آٹیندا هگاسين. )٣*(‏ سو جن ماٹھن ایمان اندو هو ۽ چڱا عمل ڪيا هتا 
تن کي سندن پرورد گار پنهنجي رحمت ۾ داخل ڪندو. اها ظاهرظهور وڏي ڪاميابي هوندي. 
)٣۱(‏ پر جن (حق تي هلڻ کان) انڪار گیو هو (تن کي چيو ویندو 3) چا اسان جون آیتون 
اوهان کي پڙهي ڪون ٻڌايون ویندیون هيون؟ پر توھان تڪبر ڪيو ۾ توھان گناهن ۾ 
غلطان ماٹھو ھٹو. )٣۲(‏ ۽ جڈھن چیو ويندو هو ت بيشڪ الله جو واعدو حق آهي ۽ (فيصلي 
جي) گھڑي ضرور اچڻي آهي ۾ ان جي اچڻ بابت ڈرو ہہ شڪ ڪونهي. تڏهن توھان چوندا هو 
تہ اسان ثاچاٹون ‏ گھڑي چا آھی, اسان ت ڀانيون ٿا ت اهو خالي خیال ۽ وهم آھی, ۾ اسان کي 
ان تي یقین بلڪل ڪون تو اچي. )٣۲(‏ ۽ هنن لاءِ سندن عملن جون برایون ظاھر ٿي پوندیون, 
۾ جن (عذاب جي) ڳالهين تي توگون ڪندا هاء سي کين گھیري ویندیون. )۳٣(‏ ۽ (کین) 
چيو ويندو ت, اڄ اسان اوهان کي وساري ثاچڈیون, جيئن اوهان هن پنهنجي ڏينهن جي پیش 
اچ (جي حقیقت) کي وساري چڈیو هو ۽ (هاڱي) توھان جي رهڻ جي جاء (دوزخ جي) باه 
آهي. ۽ اوهان جو ڪوب مدد گار ڪونهي. )٣۵(‏ هي (عذاب) هن ڪري اتوّ جو توھان الله تعاليٰ 
جي آیتن ۾ حڪمن تي ٺٺوليون گیون, ۽ دنيا جي زند گيءَ (جي حرص هوس) اوهان کي ٺڳي 
چڈیو. سو هاڱي ان (عذاب) مان ڪون ڪڍيا و يندا نڪي سندن ڪو عذر قبول ڪيو ويندو. 
)٣٣(‏ سو سپ ساراھہ انهيءَ الله جي لاءِ آهي جو آسمانن جو پروردگار آهي ۽ زمين جو ب 
پرورد گار آهي ۾ سچي ڪاتنات جي پرورش ڪندڙ آهي. )٣۷(‏ ۽ آسمانن ۽ زمین ۾ فقط سندس 
تي شان ۽ وڏاتي آهي ۽ اهو کي و ڏي طاقت, غلبي ۽ حڪمت وارو آهي. 
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حصو چویبھون 
سورت الاحقاف (م+گھیون ورن وڪڙن واریون یتون) 
بشم اللْالزخلن ‌الَعیٔم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وارو آهي. 
رگوع ١‏ آیت ۱-تا- ٠۰‏ 
ایمان آن لاء ترغیبون ۽ دلیل 
(۱) حا-ميم (۲) هي ڪتاب انهي٤‏ الله وٹان نازل ثیل آهي جو وڏي قوت ۾ حڪمت وارو آهي. 
)٣(‏ اسان آسمانن کي ۽ زمین کي ۽ جيڪي جيڪي انھن جي وچ ۾ آهي تن کي فقط (ڪنهن 
خاص مقصد سان) گٹھن حڪمت جي تحت خلقيو آهي. (اجایو بي مقصد ڪون خلقیا اتثون) ۶ 
انھن کي مقرر مدي لاء خلقیو اڻگون (پوء فنا ٿي ویندا) پر جيڪي ماڻهو (حق کان) انگار ٿا ڪن 
سي انھن ڳالهين تي ڈیان کي نتا ڏ بن جن بابت کين خبردار ڪيو ٿو وڃي. )٤(‏ (اي پيغمبر! ٿون 
کين) چئو ت, جن کي توھهان الله کان سواء پگاریو ٿا تن بابت ڪو غور ب گیو اٿو؟ ڀلا مون کي 
ڈیکاریو ت انھن زمین ۾ گھڑي شيء پاٹ خلقي آهي وري آسمانن ۾ هنن جو ڪو حصو آهي ڇا؟ 
جیگڈھن توهان حق ٿي آھیو ن (ٿابتيءَ لاع) ڪو ڪتاب ت مون ڏي کي اچو, جو هن (قرآن 
مجید) کان اڳي نازل ٿيل هجي يا علم مان ڪو حصو (جو اڳو گن توهان لاءِ چڈیو هجي سو) پیش 
ڪيو. )٥(‏ ۽ گیر انهيءَ ماٹھو کان وڌيڪ گمراھ ٿي ٿو سگهي جيڪو الله کي ڇڏي اهڙين 
شين کي يا ہین کي پڪاري (۽ پوچي) ٿو جيڪي قيامت جي ڈینھن تاکین هن کي جواب ب 
ڪون ٿا ڏيئي سگھن (بلڪ) اهي سندن سڏ ۽ پگار کان بلگل بي خبر آهن. )٦(‏ ۽ جڈھن 
ماٹھن کي گڏ گیو ويندو تڈھن اهي (پوجیل) انهن (پوجا ڪندڙن) جا دشمن ٿي بيهنداء ۽ 
سندن پو چا کان انڪاري ٽيندا. (۷) ۽ جڈھن هنن (ڪافرن) کي اسان جون چتیون ۾ روشن آیتون 
پڙهي ٻڌايون وڃن ثیون, تڈھن جن ماٹھن حق کان انڪار ڪيو آهھي, جڈھن وٹن حق اچي ب 
ويو آهي سي چوڻ لگن تا ت, هي چتو چتو جادو آهي. (۾ ڪوڙ آهي). (۸) يا هو هتين ٿا چون چا 
ئ (حضرت محمد ڪر هي قرآن مجيد) پنهنجي دل مان گھڑی ٺاهيو آهي؟ (۽ ڪوڙ هي ٻڌاتي 
ٿو ت خدا جو موڪليل آهي؟) (اي پیغمبر! تون کين) چٹو ت جیگڈھن مون ان کي پنهنجي دل 
مان ٺاهيو آهي نن توهان الله جي مقابلي ۾ مون کي گجھ ب ڪم نہ ايندۇ(۽ هو مون کي هر طرح 
ناڪام ۽ محروم ڪري ڇڏيندو) جن ڳالهين ۾ توهان غوطا کاکي رهيا آهيو سي الله تعاليٰ خوپ 
چاٹي ٿو. هو منهنجي ۽ اوهان جي وچ ۾ ڪافي شاهد آهي (۽ حق کي گامیاب ڪندو) ۾ هو 
(مؤمئن لاع) غفور ۽ رحيم آهي. (۹) (اي پيغمبر! تون کين هي ب) چو ت, (رسول اڳي ب ٽي گڈریا 
آهن سڀني الله جي وحدانیت ۽ حق سيکاريو) مان رسولن ۾ ڪو انو کو رسول ڪون آهيان (ڪي 
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نيون ڳالهيون ڪون تو ہڈایان). ۽ مون کي معلوم ناهي ت مون سان ڇا ڪيو ويندو ۾ اوهان سان 
چا ڪيو ویندو؟ مان تت فقط انهيءَ (حڪم) جي پیروي ٿو ڪيان جو مون ڏي وحي ڪري 
موڪليو وجي ٿو ۽ مان ت فقط صاف صاف خبردار گند ڑ آهيان. (*۱) (اي پيغمبر! تون کين) چو 
تہ, توھان ڪو خیال ب ڪيو آهي نن جیگڈھن (هي قرآن سچ پچ) الله وتان آیل آهي. ۽ اوهان ان 
کي مچڻ کان انڪار ٿا ڪيو ۽ بني اسراتيلن مان هڪڙي شاهد شاهدي ب ڏني آهي ت هي قرآن 
(تورات ۽ انجیل) جي مثل آهي ۽ پوء ایمان ب آندو اثس. پر توهان تڪبر ڪيو آهي (۾ تکبر 
جي ڪري نٿا مڃيو نن پوءِ توهان گھڑا نہ جاهل ۽ ظالم چتبؤ). یقیناً الله تعاليٰ ظالم ماٹھن کي 
گڈھن ب سڌيءَواٿ تي نتو لڳاٿي. 


رڪوع ٢‏ آیت ۱١‏ -تا- ٣٣‏ 
ما٤‏ پيءُ سان سھٹو سلوڪ گرح, متڪبر خوار خراب ٽيندا. 
)۱١(‏ ۾ ڪافر مؤمنن بابت چون ٿا ت, جيڪڏهن (انهيءَ دين ۾) ڪا چڱاقي هجي ها ت (اهي 
مسڪين ۾ رذیل ماٹھو) اسان کان اڳي ڪون ان ڏي پچن ها. (اسان و ڌيڪ عقل ۽ عزٿ واراماٹھو 
ان دين ۾ گابہ چگاگي نتا ڏسون) حقیقت هيءَ آهي ت هنن کي خود غرضي ۽ تگبر انڌو ڪري 
ڇڏيو آهي) ۽ جڈھن ن هو ان دين جي وسيلي سڏي وات نٿا وٺن, تڈھن (عقل جا انا ٿي) چون ٿا ت 
هي پراٹو قدیم زمانن وارو ڪو ڙآهي. (۱۲) ۽ هن کان اڳي حضرت موسي ٿي نازل ٿيل گتاب 
(ماٹھن لاع) رهبر (يعني پيشوا يا واٿ ڏيکاريندڙ) هو ۾ سراسر رحمت هو. ۾ هي گتاب (قرآن 
مجيد) جو ان جي تصديق ٿو گری, سو عربي زبان ۾ (نازل ٿيو) آهي. انهيءَلاءِ ت ظلم ڪندڙن کي 
(برن نتیجن کان) خبردار ڪري ۽ نيڪ ڪم ڪندڙن کي (ڪاميابيءَ جي) خوشخبري ڈیئي 
چڈی. )۱٣(‏ بيشڪ جيڪي ماٹھو (يقين سان مجن ٿا ۽) چون ٿا ت, اسان جو پرورد گار (۽ نگھبان) 
الله آهي ۽ وري ان (ایمان) تي عملا محڪم ۽ قائم رهن ٿا ٿن کي نڪو خوف ھوندی نڪي هو ڪو 
غم ڪندا. )۱٤(‏ اهي ماٹھو جنتي آهن ۽ هميش ان جنت ۾ رهندا. اهو انھن کي انعام ملندو انھن 
نيڪ عملن جو جيڪي هنن ڪيا ها. (۱۵) ۽ اسان انسان کي پنهنجي ماء پيءَ سان سمھٹي سلوڪ 
ڪرڻ جو تاڪيد ڪيو آهي. (ڏسو) سندس ماءُهن کي وڏي تڪليف سان (اٽڪل ۹ مهينا) پيٽ 
۾ کنيو ۽ وڏي تگلیف سان هن کي چٹیاکین, ۽ هن کي پيٽ ۾ سانڊڻ کان وئي تچ چڈائن تاين 
تیھ مھینا لڳي ٿا وچن. (پوءِ چو ن انسان کي پنهنجي ماءُ جي خدمت, پیار و عزت سان ڪرڻ 
گھرجي). آخر اهو (ٻار) طاقت واري جوائي٤‏ ۾ اچي ٿو ۽ (پوع) چالیھن ورهن جي چمار کي پھچي 
ٿو. (ان عمر ۾ عقل وارو ٿئي ٿو ۽) چوي ٿو ت, اي منھنجا پروردگار! مون کي توفيق ڏي ت مان 


۰ 


۾ + ۰ ۰ +ھ ,۰4 اط ۰*۰ ۰ مصےھ و 1 
تنهنجي انھن نعمتن جو شڪريو بجا ايان جي ٿو مون تي ۾ منهنجي ما پيءَُ ٽي ڪيون آهن. ء 
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پڻ توفیق ڏي 3 مان اھڑائیگ عمل گیان جي توکي پسند پون ۽ منھنجي اولاد کي منھنجي لاءِ 
نيڪ ڪجانء مان توڏي رجوع تو قیان, ۽ يقيناً مان (تنھنجی) فرمانردار ہانھن مان آھیان. )٥١(‏ 
اهڙا ماٹھو اهي آهن جن جي عملن مان بھترین عمل اسان (انعامن لاع) قبول گنداسین ‏ سندن 
براکین ۽ غلطین کي درگڈر گنداسین, اهي جنت جي ساٿين ۾ هوندا. اهو آهي سچو واعدو جو 
هنن سان ڪيو ويو هو (۾ هاڻي پورو ڪيو ويو).(۱۷) پر اهو (وڏو بدبخت آهي) جیگو پنهنجي 
ما٤‏ پيءُ کي چوي ٿو ت, مان اوهان کان بيزار آھیان, چا توهان مون کي دیچاریو ٿا ت مان (قبر مان 
وري) گییو ویندس. حالانڪ مون کان اڳي ڪيئي پیڑھیون گذري چڪيون آھن (۽ انھن مان 
ڪوب وري جیٹرو ڪون گیو ويو آهي) ۾ اهي (ماءُ پيءَ) خدا کي مدد لاء پگارین ٿا (۾ پٹ کي 
چون تا ت) اي ڪم بخت (رب تي) ایمان آڻ. يقينا الله جو واعدو سچو آهي. پوء هو چوڻ لڳي ٿو ت 
هي ت گذري ويل ماٹھن جون (خالي) گھاٹیون آھن. (۱۸) اهڙاتي ماٹھو آهن جن ٿي الٽه جو قول 
سچو ثابت ثیندو, اهو قول جو اڳو ڻين جنن ۽ انسانن جي قومن تي ب سچو ثابت ثیو هو. (اهو قول 
يا واعدو ڪهڙو هو؟ اهو ت) یقیناً اهڙا ماٹھو سراسر خساري هيٺ اچٹا ۽ تباھ ٹیٹا آھن.(۶)۱۹ 
سڀني لاءِ سندن عملن جي لحاظ کان جدا جدا درجا قیندا, انهي٤لاء ‏ الله تعالیٰ کين سندن عملن 
جو پورو پورو بدلو ڈیگی ۽ هنن سان گجھ ب بي انصافي ن تئي. (* ۲) ۽ جنھن ڈینھن ڪافرن کي 
باه جي اڳيان آندو ويندو (تڈھن کين چيو ويندو 2) توهان پنهنجي دنیائي زند گيءَ۾ چگیون 
چگیون شيون (۽ نعمتون اسان وٹان) حاصل ڪيون ۽ توهان انهن جو خوب مزو ورتو (پر اسان 
جي حگمن تي عمل نہ ڪيو) سو اڄ توھان کي بدلي ۾ ذلت جو عذاب ملندو هن ڪري جو توھان 
زمین تي ناحق آڪڙ (۽ ظلم) ڪندا هئو ۾ هن ڪري جو توهان (اسان جي) نافر ماني ڪنداهئو. 


رگوع ٣‏ آیت ٢٦۔تا۔٦٢٢‏ 
عاد قوم جامثال 


(٢۲)(اي‏ منھنجا پیغمبر!) عاد قوم جي ڀاءُ (حضرت هود) جو بيان (هنن عربن کي) ٻڌاءِ. ڏسو 
هن پنهنجي قوم جي ماٹھن کي جيڪي احقاف ۾ رهندا ها خبردار ڪيو. ۾ هن کان اڳي 
توڑي پوء ٻيا ب خريدار ڪندڙ(پيغمبر سڳورا) ٿي گذريا آھن, (انھن بہ پنهنجن پنھنجن ماٹھن 
کي خبردار ڪيو 3) الله کان سواء ڪنهن جي ب پو چا ن ڪيو (۾ ڪنهن بہ قسم جي نامناسپ 
گان نے گیو. نڪي بادشاهن ۽ سردارن جي نڪي پیرن فقيرن ۽ ہین جي. جيڪي پاٹ کي 
ڪرامت جا صاحب ٿا سڏاتين) (جيڪڏهن ہین جي غلامي ۽ پوچا ڪندو ت.) مون کي خوف آهي 
تہ ڪنهن وڏي (سخت) ڏينهن جو عذاب اچي اوهان جي متان ڪڙڪندو. (۲۲) هنن چیو ت, چا 
تون اسان ڏي انهيءَ لاءِ آیو آهین لن اسان کي اسان جي دیوتاکن کان ڦيراتي چڈین؟ (اسان 
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هرگز ڪون قرنداسین). سو جیگڈھن تون سچ ٿو چين ت, ڀلا آڻ اهو عذاب جنھن جو اسان 
کي دڙڪو ٿو ڏتين. )۲٣(‏ حضرت هود جواب ڏنو ت ان (عذاب جي اچچ جي وقت) جو علم ت فقط 
الله کي آهي (پر ياد رکو ت عذاب ضرور اچٹو آهي) ۽ مان ت فقط اهو تي حڪم ۽ پيغام اوهان کي 
پھچاپان ٿو جن سان خدا مون کي موڪليو آهي. پر مان ت ڏسان ٿو ت توهان وڏا جاهل ماٹھو 
آهيو. ٤(‏ ۲) پوءِ جڈھن هنن ان (عذاب) کي هڪڙي ڪڪر جي صورت ۾ پنهنجي وادین جي 
سامھون ايندي ڈئو, تڈھن (ڀلجي خوشيء مان) چياتون ت هي هڪڙو ڪڪر آهي جو اسان تي 
مینھن وساکیندو (۽ اسان جي وادین کي آباد ڪندو). ن ن (آبادي گرائن وارو مینھن ن اٿو.) 
بلڪ اهو اهو (عذاب) اٿق جنھن لاءِ (ٽوڪ وانگر) ٿوهان تڪڙ لاقي ڏني هٿي. اهو سخت طوفان 
اٿ جنهن ۾ دردناڪ عذاب رکیل آهي. (۵ ۲) اهو طوفان هرهڪ شيءِ کي پنهنجي رب جي 
حڪم سان برباد ڪري ڇڏيندو. پوءِ صبح جي وقت (تاکین چا یندو جو) سندن گھرن جي 
کنبرن کان سواء ٻيو گجھ ب ڏسڻ ۾ نہ ایندو. اهڙيءَ طرح اسان گنھگار قوم جي ماٹھن کي 
(بدعملن جو) بدلو ڏيندا آهيون.  )۲٦٢(‏ هيءَ حقیقت آهي نن اسان انھن (عاد قوم جي ماٹھن 
کي) اهڙي وڏي طاقت ۽ آسودگي٤‏ جي حالت ۾ ملڪ ۾ قاتم رکیو هو جهڙيءَ حالت ۾ اسان 
اوهان (قريشن) کي هرگز گو نہ ر کيو آهي ۽ اسان هنن کي گن, اکيون ۽ دليون ڏنيون (یعني 
اهڙي دل دماغ ۽ هنر ڈنا جھڑا اوهان کي ڪون ڏنا اثکون), پر جڈھن هنن الله تعالیٰ جي آیتن ۽ 
حڪمن مجڻ کان انگار گیو تڈھن ت سندن گن, اکيون ۽ دليون هنن کي گجھ بہ ڪم ن 
آيون ۾ جن ڳالهين تي توڪون ڪندا ها سي ٿي هنن کي وڪوڙي ویون. (توهان قریش چا 
آھیو. خبردار یی خدا جي حڪمن کي مجیو, نت اوھان بہ تباھ تيندَو.) 


رڪوع 3 آیت ۷۔تا۔-۳۵ 
ایمان آٿڻ ۽ صالح عمل ڪرڻ لاء ترغیبون 
(۲۷) ۽ هيءَحقيقت آهي نن اسان اوهان جي آسپاس (خو د عربستان ۾) ڪي بستيون برباد ڪري 
چڈیون, ۽ اسان پنھنجون نشانيون کولي کولي ٻڏايون آهن انهي٤‏ لاء ت من هو (اسان ڏي) مو ٽن 
(۾ صالح عمل ڪن). (۲۸) (گھٹیون تي قومون اسان تباھ ڪري ڇڏيون) پوء چو نہ انهن کي 
انهن مدد گثتي, جن کي هڪ الله کان سواءِ معبود ڪري ورتو هٹاکون, (۽ سندن پو چا ڪندا 
ھکا) انهيءَ لاءِ تر (خدا وت) قربت يا ويجهڙاتي حاصل ڪن. (انهن ديو تاکن سندن مدد ت ڪائ 
گئی, پر) اٽلندو کانٹن ڀچي گم ٿي ویا, ۾ اهو سندن (عقيدو ۽ عمل) بلگل ڪوڙ هو ۾ سندن 
هترادو اھ هو. (۲۹) ۽ هيءَ حقيقت آهي ت اسان توڏي جنن جي هڪ ٽولي لاڙي آندي ت قرآن 
ٻڏن. پوء جڈھن اتی آيا تڌهن (هڪ ٻئي کي) چوڻ لگا ت ما گیو (۽ خیال سان ٻڌو). پوء 
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جڈھن قرآن جو پڙهڻ پورو گیو ويو تڈھن هنن (ايمان آندو ھ) پنهنجي ماٹھن ڏي موتیا 
انهي٤لاء‏ تہ کین خبردار گیو وجي. (*) (انهن پنهنجي ماٹھن ڏي اچي) چیو ت, اي اسان جي 
قوم جا ماٹھو! اسان هڪ اھڑو ڪتاب ہڈو آهي جو حضرت موسي کان پوء نازل ثیو آهي ۽ جو 
انهن گتابن جي تصدیق ٿو ڪري جيڪي اڳي آیل ھهٹا, اهو ڪتاب حق جي طرف واٿ ٿو 
ڏيکاري ۽ سڏي وات ٿو ڏيکاري. (۱٣)اي‏ اسان جي قوم جاماٹھو! الله جي طرف سڏيندڙ (حضرت 
محمد عِ2) جو سڈ ورنايو ۽ ان (الله) ٿي ايمان آٹیو. هو اوهان کي اوهان جون (اگوٹیون) 
خطاتون معاف ڪري ڇڏيندو ۽ اوهان کي دردناڪ عذاب کان بچائي وٺندو. )٣۲(‏ ۾ جيڪو الله 
ڏي سڏيندڙ جو سڏ نہ ورئاکیندو سو زمين تي الله جي رٿن کي روڪي ڪون سگهندو ۾ هن جي 
لاءِ الله کان سواء ڪي ب ڪارساز يا مدد گار ن هوندا. اهي چٿي چتي گمراهيءَ۾ هوندا. )٣٣(‏ هو 
نٿا ڏسن چا ت بيشڪ الله اهو آهي جنهن آسمانن ۽ زمين کي خلقيو آهي ۽ جو انھن جي خلقڻ ۾ 
بلگل ڪون ٿو ٿڪجي. بيشڪ هو مئلن کي زندھ ڪرڻ ٿي قادر آهي. بلڪ يقيناً هو هر شيءِ 
تي قادر آهي. )۳٣(‏ ۾ جنھن ڈینھن ڪافرن کي باھ جي سامهون آندو ويندو (تنهن ڈینھن 
کانٹن پچیو ويندو )چا هي (قیامت) برحق ن آهي؟ هو چوندا ت قسم آهي اسان جي پروردگار 
جو ت, هاگو (بيشڪ برحق آهي). کين چیو ويندو ت, ٿوهان انڪار ڪندا هئو. سو هاڱي (ان جي 
نتیجي ۾) عذاب جو مزو چڪو. (۳۵) سو (اي پيغمبر!) تون صبر ڪر ۽ ثابت قدم رھ, جيسن 
اڳو ڻا عالي همت رسول ثابت قدم رهيا. ۽ هنن (ڪافرن) بابت تگڑ ن گر, چو نن هي ماٹھو 
جنھن ڈینھن اهو (عذاب) ڏسندا جنهن جو کين واعدو ڈنل آهي (تٹھن ڏينهن اين پيو معلوم 
ٿيندو نہ چٹ ت) هو ڏينهن جي ب ڪا گھڑي مس ترسیا هئا. (تنهنجو ڪم آهي فقط) پیغام 
پھچائن. (یاد رکو ت) فقط اهي کی تباھ ٽيندا جيڪي (خدا جا) نافرمان باغي ها. 
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سورت محمد 
بشم انو لرن ارجم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۾ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔١٦‏ 
جیگي حق جي وات تي هلڻ کان رو ڪين ٿا تن سان لڙاتي گریو. 


)١(‏ جيڪي ماٹھو (قرآني نظام حيات هيٺ اچڻ کان) انگار ثاگن, واٹلندو (مؤمنن کي) الله جي 
راه کان روگین ٿا تن جا عمل الله تعاليٰ ضايع ڪري ڇڏيندو (۽ هو پنهنجي ارادن ۾ ڪامياب 
ڪون قیندا). (۲) ۾ جيڪي ماٹھو (حق ۾) يقيني ویساھ رکن تا ۾ صالح عمل ڪن ٿا ۾ جيڪي 
حضرت محمد( ٤ي‏ ) ٿي نازل ڪيو ویو آهي ۽ اهو آهي ب سچ پچ سندن پروردگار وٹان آيل حق, 
تنھن ٿي پورو ويساھ رکن ٿا تن جون براکیون الله تعاليٰ ڪڊي ڇڏيندو ۽ سندن (اندروني توڑي 
ہاھرکین) حالت سڌاري چڈیندو. )٣(‏ اهو هن ڪري ثیندو جو جن (حق تي يعني قرآن ٿي عمل 
ڪرڻ کان) انڪاري ڪيو آهي سي باطل جي پيروي ڪري رهيا آهن (تنهن ڪري ضرور تباھ 
ٿيندا) ۽ جن (قرآن تي) ایمان آندو آهي سي پنهنجي پرورد گار وٽان آیل حق جي پيروي ڪري رهيا 
آهن (ٿنهن ڪري هو ضرور ڪامياب ٽيندا). اهڙيءَ طرح الله تعاليٰ ماٹھن کي مثال ۾ سمجھاٹیون 
ڏي ٿو (ۃ من سمجھن ۽ سڏي وات وٺن). )٤(‏ سو جڈھن توهان ڪافرن سان (لڙاٿيءَ ۾) منھن 
مقابلي تیو تڈھن انهن جي ڳچين تي تلوار جو وار ڪيو تان جو جڈھن هنن کي بلگل ڪمزور ۽ 
مغلوب ڪري و جهو تڏهن هنن کي گرفتار ڪيو (يا هنن کي انصاف واري عهدنامي قبول ڪرڻ تي 
مجبور ڪيو) پوءِ (قيدين کي) يا ن احسان طور (بنا فد ي وٺڪ جي) ڇڌي ڈیو يا فديو وٺي چڈی ڏيو. 
تان جو لڑاقي٤‏ جو امڪان ن رهي) اهو (حڪم آهي لڙاٿي بابت) ۽ جيڪڏهن الله تعاليٰ چاهي ها ت 
پاٹ هنن کان بدلو وٺي ها (يعني يا کين عذاب ڪري ها يا کين تباھ ڪري ڇڏي ها) پر (سندس 
حڪمت لڙاٿيءَ جي حڪم ڈیخ ۾ یاظلم جي مقابلي ڪرڻ ۾ هي رکیل آهي ت) هو اوهان کي هڪ 
ٻئي جي ذ ربعي آزماتي (سچي ایمان جي آزماتش آهي تي انهيءَ۾ ت ایمان واراحق جي راه پر خود 
قربانيون گن بلڪ جانيون ب قربان ڪن) ۽ جيڪي الله جي راھ ۾ قتل ین ٿا تن جا عمل الله 
تعاليٰ هرگز ضايع نہ ڪندو. )٥(‏ جلد کي الله تعاليٰ کين (جنت جي) وات تي لگائي ڇڏيندو. ۾ 
سندن (عملن جي ڪمزور) حالت ٹیگ ڪري چڈیندو. )٦(‏ ۽ هنن کي جنت ۾ داخل گندو جنھن 
حق جي راھ ۾ جھاد ڪندڙ) نن الله تعاليٰ اوهان جي مدد ڪندو ۽ توھان جاقدم (لڑائي ۾ توڑي حق 
تی هلڻ ۾) محڪم رکندو. (۸) ۽ جيڪي ماٹھو (الله جي راھ تي هلڻ کان) انڪار گیو ویٹا آهن 
تن جي لاءِ تباهي آهي ۽ الله تعاليٰ سندن عمل برباد ڪري چڈیندو. (۹) اهو هن ڪري ٿيندو جو 
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جیگو (حق) الله تعاليٰ نازل گی و آهي تنھن کي هو ناپسند تا گن. سو الله تعاليٰ سندن عملن کي 
برباد ڪري چڈیندو.(١٥)چا‏ هو زمین تي سیر سفر نٿا ڪن ۾ نٿا ڈسن ت جي (گافر قومون) کانئٹن 
اڳي تي گذريون آھن تن جي پڇاڙي ڪهڙي ن خراب ٿي؟ الله تعاليٰ هنن کي تباھ ڪري چڈیو ۽ 
گافرن لاء اهي (تاريخي) مثال آهن. (يعني جيڪي ب ڪفر ڪندا سي تباھ ٽيندا). )۱١(‏ اهو هن 
ڪري آهي جو جيڪي (حق ٿي) ايمان رکن ٿا تن جو یقیناً الله تعاليٰ نگھبان آهي و جيڪي (الله 
جا) منڪ ر آهن تن جي لاء ڪوب نگھبان يا مدد گار گونھي. 


رگوع ٢‏ آیت ١٢۔تا۔۱۹‏ 
جنت جون نعمتون, دوزخ جاعذاب. 
(۱۲) پڪ سان جن ایمان آندو آهي ۽ صالح عمل گیا اٿن تن کي الله تعالیٰ اهڙن باغن ۾ داخل 
ڪندو جن جي هيٺان نهرون وهي رهيون آهن. ۽ جن گفر جي وات ور تي آهي سي (رڳو اهڙي 
طرح) گذران گن ٿا ۽ کاتين پیٹن تا جهڙيءَ طرح ڍورڍڳا کائن پیٹن تا. انھن جي لاء (آخر) رهڻ 
جي جاء باه کی هوندي. (٣۱)۽‏ ڪيتريون تي اهڙيون ہستیون هيون جي تنهنجي شهر (مڪي) 
کان, جنهن مان ٿو کي (اي پيغمبر) ڪڊي چڈیواثن, گھٹووڈیگ طاقت واریون هيون. اسان انهن 
کي برباد ڪري ڇڏيو ۾ ڪوب سندن مدد گار ڪون تیو. ( سو هي مڪي جا ڪافر ب جلد تباھ ڪيا 
ويندا). )۱٤(‏ پوءِ چا جيڪو (خدا جو ٻانهو) پنهنجي پرورد گار وتان مليل روشن دليل (۽ راه) تي 
هلندڙآهي سو انهن جي برابر ٿي سگهي ٿو جن کي پنهنجي عملن جون براکیون سمٹیون ڏسڻ ۾ 
اچن ٿيون ۽ جيڪي پنھنجین خواهشن جي پيروي ڪندڙ آهن؟ (ھ ر گز ذ). (۱۵) اها جنت جنهن 
جو واعدو متقي ماٹھن کي ڈنو ویو آهيء تنهن جو مثال هن طرح آهي. ان ۾ اهڙي پاڻيءَ جون 
نهرون هونديون جو گڈھن ب خراب قیٹو ناهيء ۽ اهڙي کير جون نهرون هونديون جنھن جو 
ذائقو گڈھن ب نہ قرندو ۽ اهڙي شراب (يا شربت) جون نهرون هونديون جو پيئندڙن لاءِ عجیب 
لذت وارو هوندو ۽ پڻ صاف ماکيءَ جون نھرون هونديون. ۽ ان جنت ۾ جنتي ماٹھن لاء هر قسم جا 
میوا (۽ نعمتون) هونديون ۽ (سڀني کان وڏي گالھ هيءَ 3) هنن کي پنهنجي پروردگار وٹان 
بخششون هونديون. (پوءِ اھڑا جنتي ماٹھو)انھن جي برابر هوندا ڇا جو هميش لاء باھ ۾ رهندا ۽ 
جن کي ڌهڪندڙ پاٹي پياريو ويندو جو سندن آنبا بہ وڍي وجھندو؟ )٥٦١(‏ ۽ انهن (منافقن) مان 
ڪي اهڙا آهن جي (ظاهريءَطرح) تنھنجون ڳالهيون ٻڌن ٿا پر جڈھن تو وتان اٿي ٻاهر وجن ٿا ت 
تڈھن جن (مؤمن ماٹھن) کي صحیح علم ڈنو ویو آهي تن کان (مسخريءَ طور ۽ گمراھ ڪرڻ لاع) 
پچن ٿا ت هن (يعني حضرت جن) ان وقت چا چیو؟ اهي کي آهن جن جي دلين تي الله تعاليٰ مھر 
هٹي ڇڏي آهي ۽ جيڪي پنھنجین خواهشن جي پيروي ڪري رهيا آھن. (۱۷) ۾ جن (سچي) 
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ھدایت واري وات ورتي آهي تن جي لاءِ الله تعاليٰ هدايت جي روشني وڌاتيندو رهي ٿو ۽ انھن 
کي سندن تقویٰ عطا ڪري ٿو. (۱۸) پوءِ چا هي (ڪافر) انهيءَ ساعت جي لاءِ ترسپا وینا آهن جا 
مٿن اوچتو اچي ڪڙڪڻ واري آهي؟ ۽ هيءَ حقيقت آهي نن ان (تباهي جي) گهڙيءَ جون نشانيون 
اچي چڪيون آهن. پوء جڏهن اها گهڙي مٿن اچي ويندي تڈھن نصیحت وٺڻ هنن لاءِ ڪين 
ممگن ٿيندو؟ (۱۹) پوء (اي پیغمبر) یقین ڄاڻ ت الله تعالیٰ کان سواء ڪوب معبود ڪونهي. ۽ 
پنهنجي تدہیري ڪو تاهين جي معافيءَلاءِ دعا گھرندو رھ ۽ مؤمنن ۽ مؤمنیاٹین جي لاءِ ب (اهڙي 
دعا گھرندو رھ) ۽ (ياد رکو 2) اللہ تعاليٰ کي توهان جي گهمڻ قرں جون جايون ۾ رهڻ ڌتڪڻ جون 
جایون چڱيءَطرح معلوم آهن. 


رڪوع ۳ آیت ° A-1‏ 
لڙاگيءَجو حڪم ۾ منافقن جي ذھنیت. 

(*۲) ۽ جن ایمان آندو آهي سو (خدا جي راھ ۾ سر ڈیں جي شوق منجهان) چئي رهيا آهن ت 
(لڑاکي جي اجازت جي)سورت چو نتي نازل تکي! پوء جڈھن صاف صاف سورت نازل ٿي آهي جنھن 
۾ جنگ جو ذڪر ڪيل آهي (۽ اجازت يا حڪم ڈنو ويو آهي) تڏهن تون ڏسين ٿو ت جن (منافقن) 
جي دلين ۾ (کوٿ جو) مرض آهي سي ٿوڏي اهڙيءَ نظر سان نهاري رهيا آهن جهڙيءَ (طرح) 
سڪرات ۾ پيل ماٹھو ٹھاریندو آهي. هنن جي لاء بھتر ۾ مناسب آهي. )۲٦(‏ (الله جي حڪمن 
جي) تابعداري ڪرڻ ۽ حق ۽ انصاف جا لفظ گالمائن, جڈھن گنھن ڪم جو پڪو ارادو ڪيو وجي 
تڈھن هو (ان جي تعميل ۾) خدا سان سچا رهن نن ان ۾ سندن کي لاء وڏي چڱاٿي آهي. (۲۲) پوء 
اوهان بابت هي وڏو امڪان ناهي چا ت جيڪڏهن توهان حاڪم يو (ھ مديني جي حڪومت 
اوهان جي هتن ۾ هجي) ن توهان ملڪ ۾ فساد ۽ بگاڑو مچاتي ڇڏيو ۾ مٿي ماقٿيءَ جا سپ لاڳاپا 
ٹوڑي چڈیو (يعني ماکتن سان ب ظلم ڪرڻ ۾ اڳرارهو). ك 
ڪري ڇڏي آھی, (یعني پنهنجي رحمت کان محروم ڪري ڇڏيو آهي) سو کین ہوڑو ڪري چڈ 
اس اس نی کے دی د ا 
عقل نتا هلاتين چا؟ يا (ھیٹن آهي چا ن) سندن دلین (۽ دماغن) تي قفل لڳي وبا آهن؟ )۲٢(‏ 
جيڪي ماٹھو چتی هدايت ملح بعد ب پٺيون ڈیٹي قري ويا آهن تن کان شيطان (سندن گمراهيءَ 
۾ بدعملي) سولي ڪري ڏني آهي (يا کين پڑژگایو آهي ۽ سندن عمل سھٹو ڪري ڏيکاريو اٿس) 

۾ هنن کي (دنیائي نعمتن جون) وڈیون امیدون ڏنيون اقس. (اهي امیدون غلط ۾ ڪوڙيون ثابت 
ٿينديون.) (۲7) اهو هن ڪري آهي جو اهي (منافق) انهن (ڪافرن) کي چون ٿا جیگی, جيڪي 
الله تعاليٰ نازل گیو آهھي, تنهن کي ناپسند ڪن ت اسان ڪن ڳالهين ۾ توهان جي تابعداري 
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گنداسین, پر (اهي بیوقوف منافق نٿا چاٹن ت) الله تعالیٰ سندن سپ راز ۽ (مخفي غداریون) 
چڱيءَ طرح جاٹي ٿو (۽ کین خوار خراب ڪندو). (۲۷) پوء سندن گھڑو حال ٿيندو جڈھن 
ملائگ موت وقت سندن روح قبض ڪندا ۽ سندن منھن ۾ پٺين تي ڈگ ھٹندا؟(۲۸) اهو هن 
ڪري ثیندو جو هنن اهڙين ڳالهين جي پیروي ڪئي جن الله تعاليٰ کي ناراض پئي ڪيو ۽ الله 
تعاليٰ جي راضپي کي ناپسند ڪياتون تنھن ڪري الله تعاليٰ سندن عمل ضايع ڪري ڇڏيا (۾ هنن 
کي هر طرح محروم ڪري ڇڏيو). 


رڪوع ٤‏ آیت ۲۹۔تا۔۳۸ 


(۲۹) جن (منافقن) جي دلين ۾ (کوت جو) مرض آهي سي هين ٿا سمجھن چا ت الله تعاليٰ سندن 
بغض ۾ ڪينو ظاهر ن ڪندو؟ )٣*(‏ جیگیڈھن اسان چاهيون ها ت ٿو کي (اي پیغمبر!) اهي 
منافق اهڙيءَ طرح ڈیکاري چڈیون ها جو سندن نشانين مان کین سچاٹي وٺين ها. پر يقيناً ٿون 
گالمائن جي دنگ مان کين سجاٹي سگھین ٿو. ۽ الله تعاليٰ کي اوهان جا سپ عمل معلوم آهن. 
)٣۱(‏ ۽ اسان اوهان کي ضرور (عملن ۾) آزماکینداسین, تان جو ظاهرظهور خبر پئجي وجي ت 
اوهان مان گھڑا مجاهد (يعني بي انتها ڪوشش ڪندڙ) ۾ (مشگلاتن ۾ تڪليفن ۾ بہ حق جي 
راه تي) ثابت قدم رهندڙ آهن. ۽ اسان توهان جي (همت ۽ مردانگي جي) خبرن جي آزمائقش 
وئنداسين. (۳۲) جيڪي ماٹھو هدايت جي حقي وات چٿي ٿيڻ بعد ب ڪفر جي وات وٺن ٿا ۽ 
(ماٹھن کي) الله جي راه کان رو ڪين تا ۽ حضرت رسول ڪيا جي مخالفت گندا رهن اء سي الله 
تعاليٰ (جي مقصد) کي گجھ ب نقصان پھچاگي نہ سگھندا ۽ هو سندن عمل ضايع ڪري چڈیندو 
(يعني ڪافر ڪامياب ڪون ٽيندا ۽ حق غالب پوندو). ( ٣٣‏ )اي مؤمنؤ! الله جي فرمانبرداري ڪيو 
۽ حضرت رسول ( ڪر ) جي فرمانبرداري گیو ۽ پنهنجا عمل ضايع ن ڪري ڇڏيو. )٣٤(‏ جیگي 
ماٹھو ڪفر جي وات وٺن ٿا ۽ (ماٹھن کي) الله جي راه کان روگین ٿا ۽ پوء ڪفر جي حالت ۾ 
مري و چن ٿا ٿن کي الله تعاليٰ ه رگز ڪون بخشيندو. (۳۵) سو (اي مسلمانو حق کي غالب ڪرڻ لاءِ 
جھاد ڪرڻ ۾) همت ن هاريو ۽ تيستاتين صلح ڏي ن سڏيو جیستاکین توهان سر بلند (۽ غالب) 
ٿي وچو ۾ (ياد رکو ڌ) الله تعاليٰ اوهان سان (شامل ۽ مدد گار) آهي ۽ هو هرگز اوهان جي عملن ۾ 
اوهان کي نقصان ڪون پهچاتيندو. (یعني اوهان جي نيڪ عملن جو اوهان کي پورو پورو فاتدو 
ملندو).(٣)‏ يقينآهن دنيا جي زند گي (حق تي هلڻ کان سواء) رڳو کيل تماشو آهي (۾ دورن دن 
واري زندگي آهي) ۽ (ياد رکو 3) جیگڈھن توهان (قرآني نظام تي) یقین رکو ۽ (ان موجب) 
نيڪي ۽ پرهي زگاريءَ جا ڪم ڪيو ت الله تعاليٰ اوهان کي وڏا اجورا (۾ فاتدا) ڏيندو ۽ توهان کان 
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توهان جا مال ملڪيتون ڪون گھرندو. (۳۷) جيڪڏهن الله تعاليٰ توھان ٿي ان بابت زور رکي 
(جیئن ظالم سرگار زور سان حد کان ٻاهر گھٹو مال وٺندي آهي) ت پوء توهان بخل ڪندؤ (۽ مال 
لگاکیندؤ) ‏ الله تعاليٰ اوهان جو گینو يا رنجیدگي ظاهر ڪري وجھندو. (۳۸) توهان اهي 
آھیو جن کي دعوت ڈئي وجي ٿي ت الله جي راھ ۾ (یعني حق ۾ انصاف قائم ڪرڻ لاءِ پنهنجو مال 
دل و جان سان) خرچ ڪيو. پر توهان مان ڪي اهڙا آهن جيڪي بخل ٿا گن, پر (ياد رکو 3) 
جیگي بخل ڪن ٿا سي پنهنجي گي نقصان ۾ بخل ڪن ٿا (یعني ان ۾ سندن گي نقصان آھی) ۽ 
(یاد رکو ڌ) الله تعاليٰ ت غني آهي (کیس ڪنهن ب شيءِ جو احتیاج ڪونهي) ۽ توهان کي آهيو 
جيڪي گهرج وارا آهيو. جیگڈھن توهان (حق جي راه ۾ خرچ ڪرڻ کان) منھن موڑیندؤ ت 
(توھان پا برباد ٿيندو) الله تعاليٰ اوهان جي جاء تي ہیا (نيڪ) ماڻهو آٹیندو. پوء اهي اوهان 
وانگر (بخیل)نثیندا. 


سورت الفتح 
بشم اللہ اشن الم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔١٠‏ 
زمین ۽ آسمان جا لشڪر الله جا گی آھن, پیغمہر جي بيعت الله جي بيعت آهي. 


(١)(اي‏ پیغمبر!) بيشڪ اسان تو کي فتح ڈئی آھی, چتي ۽ صاف فتح. (۲) انهي٤لاء‏ ت الله تعالیٰ 
تنھنجون اڳو تيون (تدبیري) ڪوتاهيون ۾ جيڪي پوء ثیٹیون آھن, سي سپ ڊڪي چڈي 
(يعني انھن جو اٿر پيدا نہ ٿئي) ۽ توتي پنهنجي نعمت پوري ڪري (یعني تو کي انهيءَ مقصد 
حاصل ڪرڻ لاءِ) سڌي وات ڏيکاري ڇڏي. (٣)۽‏ الله تعاليٰ تو کي اهڙي مدد ڪري جاوڏي زبردست 
مدد هجي. )٤(‏ ۽ اهوتي آهي جنھن مؤمنن جي دلين ۾ تسلي ۽ اطمینان وڏو انهيءَلاءِ ت سندن 
پڪي ایمان ۾ اڃا ب یقین جو واڈارو گری, (۽ ياد رکو 32) آسمائن ۽ زمین جا لشڪر سپ الله جا 
آهن ۾ الله تعاليٰ سپ ڪجھ جاٹندڑ ‏ وڈي حڪمت رکندڑ آهي. )٥(‏ (اهو اطمینان جو نازل 
ڪياتين سو) هن لاءِ ت مؤمنن ۽ مؤمنیاٹین کي جنت ۾ داخل ڪري جنھن جي هيٺان نھرون وهي 
رهيون هجن ۽ جنھن ۾ هو هميش لاء رهن ۽ سندن اوٹاکیون ۽ تڪليفون کانئن دور ڪري ڇڏي. 
الله تعالیٰ جي نظر ۾ اها تمام وڈي ڪاميابي آهي. () ۾ هن لاء (اطمینان نازل ڪياتين) ن منافق 
مردن ۽ منافق عورتن, مشرڪ مردن ۾ مشرڪ عورتن کي جيڪي الله تعالیٰ بابت بدگمانیون 
ڪندا رهيا آهن تن کي جوڳي سزا ڈگی, انهن کي خرابيءَ جو چڪر ويڙهي ويو آهي ۾ الله تعاليٰ 
جو غضب مٿن پئجي چڪو آهي. ۽ هن مٿن لعنت و ڌي آهي ۽ هنن جي لاءِ جهنم تيار ڪري رکیو 
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آهي. اهو گھڑو ن خراب تگاٹو آهي. (۷) ۽ آسمانن ۽ زمین جا سپ لشڪر الله کي جا آھن, ۽ الله 
تعاليٰ وڏي طاقت ۽ حڪمت وارو آهي. (۸) یقیناً اسان تو کي (اي پیغمبر حق جي) شاهدي ڈیندژ 
ڪري مو ڪليو آهي ۽ (نيڪ عمل ڪندڙن لاء ڪاميابيءَ جي) خوشخبري ڏيندڙ ۽ (ہدعملن جي 
بدنتيجن بابت) خبردار گندڑ ڪري موڪليو آهي. (۹) انهيءَ لاء ت اوهان (انسان) الله ۾ سندس 
رسول تي ايمان آٹیو (يعني قرآن مجید جي تعليم قبول ڪيو) ۾ الله جي (دین قاتم ڪرڻ ۾ 
سندس) مدد ڪيو ۽ سندس تعظيم گیو ۽ صبح توڑي شام (يعني هر وقت) سندس شان ۽ 
پاگائي بيان ڪرڻ ۾ سرگرم رهو (يعني سندس نظام قائم ڪرڻ لاءِ ڊڪ جوڑ ۾ ڪوششون 
ڪندا رهو). (*۱) يقيناً اهي (مؤمن) جيڪي تنهنجي بيعت ڪري رهيا آهن سي یقیناً الله جي 
کي بيعت ڪري رهيا آهن. الله جو هت هنن جي هٿن جي مثان آهي. پوءِ جيڪو پنھنجو (قسم تي 
ڏنل) عهد ٽوڙيندو سو ان جي ٽوڙڻ سان پنهنجو کي نقصان گندو, ۽ جیگو اهو عهد پاڙيندو جو 
هن الله تعالیٰ سان ڪيو آهي تنھن کي الله تعاليٰ تمام وڏو اجر ۾ انعام ڏيندو. 


رگوع ٢‏ آیت ١۱-تا-۱۷‏ 
جھاد ۾ عذر ڪندڙن جي ذهنيت. 


)۱١(‏ پهراڙيءَ جي عربن مان جيڪي پنتي رهجي پيا (۽ حدیبیہ واري سفر ۾ شامل ن ثیا) سي 
(تنهن جي مديني موٽڻ بعد گوڑا عذر ٺاهي) چوندا نن اسان کي مال ۽ اهل اولاد (يعني ردن 
ٻڪرين ۽ ٻارن ہین جي سنڀال) مشغول ر کيو (تنھن ڪري سفر ۾ شريڪ نہ ٿي سگھیاسین) سو 
اسان جي خطا جي بخشجڻ لاء دعا گهر. اهي (اعرابي) ماٹھو پنهنجي زبان سان اهي ڳالهيون 
چوندا جي سندن دلين ۾ ناهن. (اي پيغمبر!) کين چئي ڏي ت جیگڈھن الله تعاليٰ توهان کي 
کو نقصان پھچائٹ يا نفعو پھچائن جو ارادو ڪري ت پوءِ ڪنهن کي طاقت آهي جو اوهان جي لاءِ 
الله وت گجھ ڪري سگهي. (توهھان جيڪي سمجهيو آهي سو غلط آهي) حقيقت هيءَ آهي ن 
توهان جيڪي ب ڪيو ٿا تنھن جي الله تعاليٰ کي پوري پوري خبر آهي. (۱۲)(ڳالھ اٿين ناهي ت 
توهان مشغول هئو) بلڪ حقیقت هيءَ آهي ت توهان پانئيو هو ت, حضرت رسول ٣يا‏ ۽ مؤمن 
گڈھن ب پنهنجن ٻارن ہین ڏي ڪون مو ندا (ڇو ت مڪي جا ڪافر ڪن کي قتل ڪري چڈیندا 
تر ڪن کي گرفتار ڪري غلام بناتيندا) ۾ اهو خيال ۽ اها ڳالھ توهان جي دلين کي ڈادي وٹي ڀئي. 
توهان ڈاوو خراب خيال ڪيو هو سو ٿوهان برباد ٿيڻ وارا آهيو. )۱٣(‏ ۽ (ياد رکو ٿ) جیگي ب 
الله ۽ سندس رسول ٿي ایمان نٿا رکن (سي گافر آھن) سو اسان يقيناً ڪافرن جي لاءِ سخت ڄڀي 
ڪندڙ باه تيا ڪري رکي آهي. )۱٤(‏ ۽ (ياد رکو 2) آسمانن ۽ زمین جي بادشاهي فقط الله جي 
آهي. هو جنھن کي چاهي تنھن کي بخشي چڈي ٿو ۾ جنهن کي چاهي تنھن کي سزا ڏگي ٿو ۽ 
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الله تعاليٰ غفور ۽ رحيم آهي. (۱۵) جيڪي ماٹھو (حديبي جي سفر وقت) پنتي ويهي رهيا هتا 
سي جڈھن توهان مؤمن اهڙي جھاد لاء نڪري پوندو جنھن ۾ غنیمت جو مال ملڻ جو امڪان آهي 
تڏهن چوندا ت اسان کي ب پان سان هلڻ ڈیو. اهي ماٹھو الله جي حڪم کي مٽاتڻ ٿا گھرن. (اي 
پيغمبر انهن کي) چٹو ت, اهڙيءَ حالت ۾ (يعني غنیمت جي مال جي حاصل ڪرڻ جي نیت سان) 
اوهان کي هر گز پاڻ سان هلڻ ڪون ڈینداسین. الله تعاليٰ اڳئي اهڙو حڪم ڈئي ڇڏيو آهي. پوء 
هو چوندا ت, (الله جو نالو ت هونن تي ٿا وچ ۾ آڻيو) حقيقت هي ءَآهي ت توھان اسان سان حسد تا 
رکو (تنهن ڪري اسان کي پاڻ سان شامل نتا گیو), پر سچي حقیقت هيءَ آهي ن اهي ماٹھو 
(خود غرضيءَ جي ڳالهين کان سواءِ) ہیو گجھ ب نتا سمجھن. (۱) ٻهراڙيءَ جي بدوين مان 
جيڪي (حديبي جي سفر وقت) پنتي رهجي پيا ها تن کي (اي پیغمبر) چکو ت, جلد اوهان کي 
اهڙن ماٹھن (سان لڑاقي ڪرڻ) لاءِ سڈیو ويندو جيڪي سخت جنگ ڪندڙ آهن. توهان انھن 
سان جنگ ڪندا رهندؤ جیستاکین هو (اسلامي نظام جي) تابعداري گن. سو جیگڈھن توهان 
فرمانبرداري ڪندو (يعني اسان جو حڪم مجي انهن جنگين ۾ شريڪ ٿيندو) ت پوء الله تعاليٰ 
اوهان کي چگو اجر ڈیندو (يعني غنيمت جو مال بہ ملندو ۽ آخرت ‏ بهشت ب ملندو. بشرطیگ, 
سچي نیت سان شريڪ تیندؤ) پر جیگڈھن توهان منهن موڑیندؤ جیئن اڳي (حدیبیہ جي سفر 
وقت) منهن موڑیو هيو تہ پوء الله تعالیٰ اوهان کي دردناگ عذاب واري سخت سزا ڈیندو. (۱۷) 
انڌي تي ڪا ميار گاٹھی, نڪي منڊي تی, نڪي بيمار تي (جيڪڏهن هو لڑائي ۾ شريڪ ن 
ثٹي) ۽ (ياد رکو 3) جیگو ب الله ۾ سندس رسول جي فرمانبرداري گندو تنھن کي الله تعاليٰ 
اهڙن باغن ۾ داخل ڪندو جن جي هيان نھرون وهي رهيون آهن. ۽ جيڪو ب (اطاعت کان) منهن 
موڙيندو ٽنهن کي الله تعاليٰ دردناگ عذاب جي سخت سزا ڏيندو. 


رڪوع ٣‏ آیت ۱۸-تا- ٣٣‏ 
حدیبیہ جو صلح فتح آهي. اکینده ہیون فتحون تیٹیون آهن. 
(۱۸)(اي پيغمبر!) الله تعاليٰ مؤمنن جي هن جماعت کان ڏاڍو راضي تيو آهي. جو هنن هن و جي 
هيان ويهي تنهنجي بيعت ڪي آهي (ت اسان مڪي جي ڪافرن سان وڙهڻ لاءِ دل و جان سان 
تيار آهيون) ۽ الله تعاليٰ کي سندن دلین (جي سچاتيءَ) جو حال پوري٤‏ طرح معلوم هو. تنھن 
ڪري الله تعاليٰ (ان وقت) انهن جي دلين ۾ تسلي ۽ بي جپائی (جي لھر) پيدا ڪري ڇڏي ۽ کين 
هڪڙي و يجهي فتح برو قت عطافرماتي. (۱۹) ۽ (ان فتح سان گڏ) گھٹیون کي غنيمتون ب ڏناتين 
داناتيءَوارو آهي. (* ۲) الله تعاليٰ اوهان سان گهين تي (اهڙين) غنيمتن جو واعدو ڪري چڈیو 
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آهي جي توھان (ايندڙوقتن ۾) حاصل ڪندؤ. في الحال هيءَغنيمت توهان کي تڪڙي ڏني اثس, 
۽ (ڪافرن دشمن) ماٹھن جا ھت توھان (کي قتل ڪرڻ) کان روگیا اقس, ۽ اهو هن لاء (گیو 
اقس) ن (اهو واقعو) مؤمنن جي لاء هڪ نشائي تئی ۽ هن لاءِ ت الله تعالیٰ اوهان کي (ڪاميابي ۽ 
سعادت جي) سڏي وات ڏانهن رهنمائي ڪري. (۲۱) ۽ هڪ ہي فتح ب (اوهان کي ملي آهي) جا 
ھاٹي اوهان جي قبضي کان باهر آهي. پر اها الله تعاليٰ جي قدرت ۾ قبضي ۾ آهي ۽ ( ياد رکو ت ) الله 
تعاليٰ هر شيءِ ٿي قاد ر آهي.(۲۲) ۽ جیگڈھن توهان سان اهي ماٹھو, جن ڪفر جي وات اختيار 
گئي آھی, کڻي لڙاقي گن ب ها ت ب (يقينا) پٺي ڏئي ڀچي وڃن هاء (۽) پوء انهن کي ڪو يار ۽ 
مددگار ڪون لڀي ها (يعني سر لگاقح لاء گتي ب پناھ نہ ملين ها). )۲٣(‏ اهو خدا جو اهو طريقو 
آهي. ۽ (اي پيغمبر!) تون خدا جي طريقي ۾ گابہ قيرقار ن ڏسندين. ( يعني خدا جو قانون فتح یا 
سزا ڏيڻ جو هميش عمل ۾ ايندو رهندو). )۲٤(‏ ۽ اهوٿي آهي جنهن مڪي جي ويجهڙاٿيءَ ۾ 
(يعني حديبي وت) اوهان جي هٿن کي هنن (جي قتل) کان ۽ هنن جي هتن کا اوهان جي (قتل) 
کان پري رکیو, انهيءَ کان پوءِ جو هن اوهان (مسلمانن) کي هنن (ڪافرن) تي غلبو ڏنو ۽ الله 
تعالیٰ (ان وقت ب) اوهان جي ڪمن کي ڏسي رھیو آهي. (٢۲)(اي‏ مسلمانو!) هي اهي ماٹھو اثو 
جن ڪفر جي وات اختیار ڪي ۽ اوهان کي (عمرو ڪرڻ کان باز رکڻ لاءِ) ڪعبت الله (ڏي وچڻ) 
کان روگیو ۽ پڪ قربانيءَ جي جانورن کي سندن خاص (قربانيءَ واري) جاء تي پهچڻ ن ڈنو ۽ 
جیگڈھن (مڪي ۾) ڪي مؤمن ۽ ڪي مؤمنیاٹیون ن هجن ها جن جي اوهان کي خبر بہ ڪان 
هي ( ن اهي سچا مؤمن ۽ مؤمنیاٹیون آھن) (يعني) جیگڈھن انهن (مڪي جي مسلمائن) جي 
سیبان اوهان کي بي خبريءَ ۾ نقصان پهچي ھا( الله تعاليٰ اوهان کي مڪي ۾ داخل ڪري ها ۽ 
توهان ڪافرن سان گڏ ڪن مسلمائن کي ب قتل ڪري و جهو ها. پر الله تعاليٰ اتين ن ڪيو) انهيءَ 
لاء ت الله تعاليٰ جنھن کي چاهي تنھن کي پنهنجي رحمت ۾ داخل ڪري. جیگڈھن اهي 
(مظلوم مسلمان مڪي ۾ ڪٿي) جدا ٿي وچن ھا اسان انهن ماٹھن کي جن ڪفر جي وات ورتي 
هئي دردناگ عذاب ۾ وجھون ها (يعني اهي ڪافر انهيءَعذاب کان هن ڪري بچي ويا جو مڪي 
۾ ڪي مسلمان ب مو جود هتا جن جي ڪري عذاب نازل نہ ڪيو ويو.). (٢٦۲)(اي‏ مسلمانو!) جڈھن 
هنن ڪافرن پنهنجي دلين ۾ جوش ۽ ضد کي جاء ڏني (جوش ۽ ضد ب گھڑو؟) جاهليت جي 
زماني وارو. تڈھن (ان جي مقابلي ۾) الله تعاليٰ پنهنجي رسول ۽ مسلمائن تي تسلي ۽ اطيمنان 
نازل ڪيو ۽ انھن کي تقویٰ (يعني پاٹ ٿي طابطو رکن) جي ڳالھ ٿي محڪم ڪري ر کيو ۽ اهي 
(یعني رسول یلا ۾ مسلمان في الحقيقت) ان جا وڈیگ لاتق ۽ حقدار بہ آھن, ۾ (یاد رکو 3) الله 
تعاليٰ هر شيء ۽ هر ڳالھ جو علم رکي تو. 
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رگوع ٤‏ آیت ۲۷۔تا۔۲۹ 
دين اسلام کي غلبو ثیخ تي مؤمن خوش آھن, ڪافر ساڑ ۽ حيرانيءَ۾ مبتلاآھن. 

(۲۷) بيشڪ الله تعالیٰ پنهنجي رسول کي سچو خواب ڈیکاریو آهي, جو واقعي جي (بلڪل) 
مطابق آهي نن توھان (مسلمان) انشاء الله مسجد الحرام (يعني مڪي) ۾ امن امان سان ضرور 
داخل ٹیندؤ. توهان مان ڪن جا مٿا گوڑیل هوندا تر ڪن جا وار گتریل هوندا. توهان کي 
ڪنهن ب قسم جو خوف خطرو ڪون هوندو. الله تعاليٰ انهن ڳالهين کي چڱيءَ طرح جاٹي ٿو 
جن کي توهان ڪون ٿا جاٹو. وري (هيءَ حقيقت آهي ت) الله تعاليٰ اوهان کي هڪ ويجهي 
(تڪڙي) فتح ڈئي آهي. (۲۸) اهوئي آهي جنھن پنهنجي رسول کي صحيح دين (يعني 
زندگيء جو صحیح نظام) ۾ سچي هدايت ڏيئي (دنيا ۾) موگلیو آھي, انهيءَ لاءِ ت ان (دین) 
کي سڀني دينن (يعني ہین نظامن) تي غالب ڪري چڈی, ۽ الله کي (اسلام جي حق ۽ سچاقيءَ 
ہابت) ڪافي شاهد آهي. (۲۹) حضرت محمد ( ڪر ) الله جو رسول ۾ جيڪي ساٹس گڈ (سچا ۾ 
پاڪ مؤمن) آهن ( تن جي وڏي خصو صت هيءَ آهي 2) هو حق کان انڪار ڪرڻ وارن لاءِ (جبل 
جھڑا) سخت آھن, پر هڪ ٻئي سان سراسر رحم (۽ شفقت همدردي ۾ محبت) سان پرپور آھن. 
(ھو دنيا ۾ گنھن ب طاغو تي طاقت جي اڳيان نٿا جھگن, هو فقط الله جي اڳيان جھگن تا) 
(اي پیغمبر!) تون کين ڈسین ٿو ت الله جي فطل ۽ راضپي حاصل ڪرڻ جي نیت سان رگوع ۽ 
سجدا ڪندا رهن ٿا ۽ سجدن جي اٿر کان سندن پيشانين تي نشان ٺڏهي بيٺا آهن. تورات توڙي 
انجيل ۾ انهن (مؤمنن) جو بيان اهڙيءَ تي طرح آیل آهي. (مؤمنن جي ڪوشش ۽ جھاد جو مثال 
این آهي) جیئن ٻنيءَ ۾ ہج وجهڻ. جو (پهرياتين) سلو (زمين مان) باهر ڪڍي تو. پوءِ اهو 
ٿلهو ٿو ٿئي ۽ پنهنجي گائی تي محڪم ٿي بيهي تو. (اهڙيءَ طرح پوک ڀلي ٿئي ٿي م) 
گژمین کي خو شي ۽ عجب سان ڀر پور ڪري ٿي چڈی, ۾ ڪافرن کي سان حسد ۽ ساڙ ۾ ساڙي 
ٿي ڇڌي. انھن مان جن ايمان آندو آهي ۽ صالح عمل ب ڪندا رهن ٿا تن کي الله تعاليٰ مغفرت 
(بخشش) ۽ تمام وڏي اجر جو واعدو ڪري ڇڏيو آهي. (جو ڏسو ت هاڱي حديبي جي صلح بعد 
پورو ٿيڻ تی آهي ۽ سچي دين اسلام جو نظام سچي عربستان ۾ قائم ٿيڻ تي آهي). 
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سورت الحجرتِ 
سم اله الرحن الرحيم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ۱ آیت ١۔تا۔ ١٠۷‏ 


ہ7 


اي مؤمنؤ! حضرت محمد ٤ر‏ جن جي روبرو ڈاد پان نہ ڳالهايو. مؤمن ڀاتر آھن. 
(۱) اي مؤمنؤ! الله ۽ سندس رسول کان اڳي نہ وڏو ۽ اڳ نہ وٺو ۽ الله کان چو جو (سندس) سپ 
گجھ ٻڌندڙ ۽ چاٹندڑآھی (تنھن ڪري سندس سڀني حگمن تي عمل ڪري پاٹ کي مصیبتن 
کان بچايو ۽ هر طرح خوشحال ٿيو. (۲) اي مؤمنؤ! (ڳالهائڻ مھل) پنھنجا آواز رسول ٤ي‏ جي آواز 
کان مٿي نہ ڪيو ۽ ساٹس (ڳالهائڻ مھل) زور سان (يا جوش سان) نہ ڳالهايو. جیئن توھان هڪ 
ٻئي سان زور سان ڳالهاتيندا آھیو. (ساٹس زور سان نہ ڳالھایو 3)متان توھان جا (چگا) عمل بہ 
برباد ٿي ن وڃن ۽ ٿوهان کي خبر بہ ڪان پوي. (سو آکیندہ لاء خبردار قیو). )٣(‏ بيشڪ اهي ماٹھو 
جيڪي رسول ( ٤‏ ) جي اڳيان پنهنجي آواز کي نرم ۾ جھیٹو رکن ٿا سي کي آهن جن جون 
دليون الله تعاليٰ پرهيزگاريءَ جي امتحان ۾ پاس ڪري ڇڏيون آهن. انهن جي لاءِ بخشش آهي ۽ 
وڏي ۾ وڏو اجر آهي. )٤(‏ بيشڪ اهي ماٹھو جيڪي تو کي (اي پیغمبر تنھنجي) حجرن جي 
پاھران وڏي واگي سد ڪن ٹا تن مان گهڻا بي سمجھ ۽ بي وقوف آهن. (۵0) جیستائکین تون پاٹ 
انھن ڏي نڪري اچین تیستائن هو صبر ڪن ها ت هنن لاءِ وڈي چگائي ٿئي ها, ۾ الله تعاليٰ وڏو 
بخشٹھار مرحم وارو آهي. )٦(‏ اي مؤمنؤ! جيڪڏهن ڪوب بدڪار (۽ بي فرمان)ماٹھو توهان وٿ 
ڪا خبر آڱي ت پھریائین تحقيقات گیو (يعني جانچ جونچ ڪري ڏسو ت سچي آهي یاگوڑی, 
انهيءَ لاءِ ت متان ڪوڙي گالھ تي عمل ڪري) توهان اڻ چاتاتيءَ جي حالت ۾ ڪن ماٹھن کي 
تڪليف ۽ نقصان ن پهچايو ۽ ہوء پنهنجي گئی تي پشيمان ٿيو. (۷) ۽ (اي مسلمانؤ!) جاٹو (۽ 
چڱيءَ طرح جاٹو ۽ ياد رکو) تن اوهان ۾ الله جو رسول موجود آهي (جو الله جي حڪمن موجب 
اوهان جي لاء هر طرح جو نظام رکي ٿو) جیگڈھن هو گھٹین تي ڳالهاين ۾ توهان جي چوڻ تي 
هلي تت توهان وڈین مشڪلاتن ۽ مصيبنتن ۾ پئجي وجو. پر الله تعاليٰ اوهان کي اوهان جو ایمان 
پيارو ڪيو آهي (۽ اوهان کي ان ایمان سان حب آهي) ۽ ان ايمان کي اوهان جي دلین ۾ سهڻو 
ڪري ڈیکاریو آهي (يعني توھان جون دليون ان ایمان کي پسند تیون ڪن) ۽ الله تعاليٰ توهان ۾ 
گفر, بدڪاري ۽ بي فرمائي٤لاء‏ نفرت پيدا ڪري ڇڏي آهي. اهڙاتي ماٹھو آهن جيڪي سچ پچ 
نيڪيءَ جي راھ تي هلندڙ آهن. (۸) اهو (اوهان تي) اللہ جو فضل آهي ۽ (اوهان لاع) وڏي نعمت 
آهي (جو توهان سچو ايمان رکو ٿا ۽ رسول ٣ا‏ جي فيصلن کي پسند ڪيو ثا, اگرچ اهي اوهان 
جي مرضي٤موافق‏ ن هجن) ۽ (ياد رکو ڌ) الله تعاليٰ سپ گجھ چاٹندڑووڈي حگمت وارو آهي. 
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(۹) ۽ جیگڈھن مؤمنن مان ڪي ۾ ڈریون پان ۾ تگراري هجن نن انهن جي وچ ۾ صلح ڪراٿي 
چڈیو. پر جیگڈھن انهن مان هڪڙي ڌر ٻئي ڌر تي زياد تي ۽ ظلم ڪري ت پوء انهيءَ ڌر سان لڙو 
۽ مقابلو گیو, جيستاتين خدا جي (يا عادل حاگم جي) حڪم تي تعميل ڪري. پوء جیگڈھن 
(عدل واري حڪم جي) تعميل ڪري ت پوء انھن ٻنهي ڈرین جي وچ ۾ عدل سان صلح ۾ ثاھ ڪري 
ڇڏيو ۽ (هميش) انصاف گیو. يقينا الله تعالیٰ انصاف ڪندڙن کي حب تو ڪري (۽ انصاف ن 


چ مھ 


ے 


ڪندڙن تي لعنت ٿو گری).(٦٥)‏ يقينا مؤمن سپ پان ۾ پائرآھن تنهن ڪري پنھنجي پائرن جي 
وچ ۾ (عدل سان) صلح ڪراڌي چڈیو ۾ خدا کان ڊچو (ھ خدا جي حگمن تي هلو) انهيءَ لاء ت 
توھان تي رحم ڪيو وڇي. 


رڪوع ۲ آیت ۱-تا-۱۸ 
ہین تي ٺٺوليون ن ڪيو ۽ خراب نالان رکو. اجايا گمان ۽ تهمتون ن رکو. 


(۱۱) اي مؤمنؤ! (خبردار! اوهان مان) هڪڙا ماٹھو ہین ماٹھن تي چٹرون ۽ ٺٺوليون ن گن. 
ممگن آهي نن اهي ہیا مرد انهن (چٿرون ڪندڙن) کان بھتر ھجن, نڪي هڪڙيون عورتون ہین 
عور ٿن ٿي (کلون مسخريون ڪن) ممڪن آهي نن اهي ٻيون عور تون انھن (کلون ڪندڙ) عورتن 
کان بھتر هجن ۽ توهان هڪ ٻئي جي بدناموسي نہ ڪيو (۽ هڪ ہئي کي طعنا ن هڱو) ۽ هڪ 
ہئي تي خراب نالان رکو. ایمان آٹن بعد (ان ماٹھو تي جنھن ايمان آندو آهي) خراب نالو رکڻ وڏي 
بچڑائي آهي. ۽ (ياد رکو ت) جيڪي ماٹھو (آکندہ انھن بڇڙن ڪمن کان) توب ڪري باز نہ ايندا 
سي وڏا گنهگار ۽ ظالم آهن. (۱۲) اي مؤمنؤ! اگثر گمانن کان پري رهو. بیشگ ڪي گمان گناه 
جي برابر آهن. ۽ جاسوسي نہ گیو (يعني لڪي چپي ہین جا احوال معلوم ن ڪيو. ن ڪي پراوا 
خط پت پڑھو) ۽ اوهان مان هڪڙا ہین جي پرپٹ گلا ن گن. (پرپٹ گلا ڪرڻ آهي مل ڀاءُ جو 
گوشت کاتڻ) توهان ۾ ڪوب اهڙو آهي چا جو پسند ٿو ڪري ت, پنهنجي مثل پا جو گوشت 
کائي؟ توھان ت ان کان سخت نفرت گندا آھیو (پوء پر پٺ گلا ڪرڻ کان چو نٿا نفرت ڪيو). خدا 
کان ڊچو (ھ باز اچو) بيشڪ خدا باز اچڻ وارن جي توبہ قبول ڪندڙ ۽ وڏي رحم وارو آهي. )۱٣(‏ اي 
انسانو! مون اوهان کي هڪ تي مرد ۾ عورت مان پيدا ڪيو آهي (تنھن ڪري ٿوهان سپ هڪ 
ڪٽنب آهيو ۽ پان کي هڪ ڪٽنب جا ڀاٿي سمجهو) ۽ ٿوهان ۾ ذاتیون ۽ قبيلا ٺاهيا اٽس سو 
رڳو هن لاء ت توهان هڪ ٻئي کي (انهن ذاتین تي)سچاٹو (ن هن لاءِ ت ڪي ذاتيون ہین کان عزت 
۾ وڈیگ آھن اوهان ۾ وڈیگ عزت وارو الله جي نظر ۾ اهو آهي جیگو اوهان مان تقوي ۾ (يعني 
نيڪي ۽ پرهيزگاريءَ ۾) سپنی کان وڏيڪ آهي. بيشڪ الله تعاليٰ سپ گجھ جاٹندڑھ سڀڪا 
خبر رکند ڙآهي. )۱٤(‏ ٻهراڙيءَ جا ڪي عرب (ٿو وٿ اچي) چئي رهيا آهن ت, اسان ايمان آندو آهي. 
(اي پيغمبر کين) چئو ٿ٬‏ توھان ۾ (سچو) ايمان (۽ يقين) ڪونهي. پر هيئن چئو ٿ. اسان 
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تابعداري اختیار ڪئي آھی, چو ت اڃا ت اوهان جي دلین ‏ (سچو)ایمان داخل ڪون ٿيو آهي. پر 
جیگڈھن توهان الله ۽ سندس رسول جي (یعني اسلامي سرگار جي) تابعداري اختيار ڪيو ت 
پوءِ الله تعاليٰ اوهان جي عملن مان گجھ ب ضايع ن ڪندو بيشڪ الله تعاليٰ بار بار بخشيندڙ ۽ 
وڏي رحم وارو آهي. (۱۵) (اي بني اسد قبيلي جا عربؤ!) مؤمن ت فقط اهي آهن جن الله و سندس 
رسول تي (پڪو ۽ سچو) ايمان آندو آهي (۽ هنن کي دل جو یقین آهي ت قرآن جو نظام ٿي صحيح 
آهي) ۽ جن کي (قرآن جي سچاتيءَ ۾) گڈھن ب ذرو بہ شڪ ن پيو آهي ۽ جن خدا جي راھ ۾ 
پنهنجي مال ملڪيتن ۽ پنهنجي جائین سان جهاد (يعني بي انتھا ڪوشش) پٿي گئي آھی, 
فقط اهي تي آهن جيڪي سچا (مؤمن) آهن. (ہیا منافق آهن). )۱٣(‏ (اي پيغمبر تون انھن بنو اسد 
اعرابين کي) چٹو ت, چا توهان الله تعاليٰ کي پنهنجي دين جي خبر ٿا ٻڌايو (ت اسان ایمان آندو 
آهي. خدا کي اوهان جي دلين جي خبر ڪانهي چا؟) الله تعالیٰ ت سپ ڪجھ چاٹی تو جيڪي 


آسمانن ۾ آهي سو ب چاٹي ٿو ۽ جيڪي زمين ۾ آهي سو ب چاڱي ٿو ۽ الله تعاليٰ هر شيءِ جو علم 
رکندڙآهي. (۱۷)(اي پيغمبر اهي بنو اسد جاماٹھو) توتي ٹورو ٿا ٿقين (۽ ٿو تي احسان تارکن)2 
اسان اسلام اختیار ڪيو آهي. هنن کي چو ت مون ٿي پنھنجي اسلام جو احسان نہ رکو. پر 
حقيقت هيءَ آهي ت جیگڈھن توهان سچ ٿا چئو ت (اسان مسلمان ٿيا آهيون 2) پوء اوهان تي 
اهو الله تعالیٰ جو احسان آهي جو اوهان کي ايمان تي آندو اٿس. (۱۸) يقيناً الله تعالیٰ آسمائن ۶ 
زمین جا راز ۽ غيب بخوبي چاٹی تو ۽ جيڪي عمل توهان ڪيو ٿا سي چڱيءَطرح ڏسي تو. 


ہپ مھ 


سورت ق 
بشم انو لان الیم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۾ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ۱-تا-٥۱‏ 
قدرت جون تخلیقون قرآئي حقیقتن جي تاکید ڪن ٽيون. 
)١(‏ قاف. قسم آهي انهيءَ قرآن جو جیگو (ظاهرظهور) نھایت شاندار آهي. (يعني هي شاندار 
قرآن خود شاھد آهي ۾ ثابنتي آهي نن اهو اللہ جو ڪلام آهي ۽ ان ۾ ڈنل ڳالهيون سپ برحق آھن.) 
(۲) (ڪافر قران جو شان ڈسن ب ٿا ت بہ نٿا مڇين سو چو؟) حقیقت هي ءَآهي ت هنن کي عجب ٿو 
ڳي ت هنن کي مان هڪڙو (پاڻ جھڑو انسان) هنن ڏانهن خبردار ڪندڙ (پیغمبر) تي آیو آھي, 
(حسد ب ٿو قثین) سو اهي ڪافر چون ٿا ت هي هڪڙي نهايت عجب جهڙي گالھ آهي (۽ وسهڻ 
جهڙي ناهي). )٣(‏ (اهي ڪافر چون ٿا ) چا جڈھن اسان مري وينداسين ۾ مٿٽي ثي وينداسين 
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(تڈھن وري جیگرا ڪيا وینداسین؟) اهو موڌي اچڻ ۽ وري جیگرو ٿيڻ (اسان جي سمجھ کان) 
ٻاهر آهي ۽ محال آهي. )٤(‏ اسان چڱيءَ طرح چاٹون ٿا ت زمين انهن (مئل ماٹھن) مان ڪيترو 
گھتائي ٿي چڈی, ۽ اسان وٿ هڪڙو گتاب آهي جنهن ۾ سپ گجھ محفوظ آهي. (0) بلڪ 
ڳالھ هيئن آهي ت جڌهن هنن (ڪافرن) وٿ حق اچي چگو آهي تڈھن حق کي نٿا مڇين تنھن 
ڪري هو مونجھاري جي حالت ۾ پئجي ويا آهن. )٦(‏ چا هوانهيءَ آسمان ڏي نظر نتا ڪن جو 
سندن متان آهي؟ اسان ڪين ن ان کي بنایو آهي ھ (تارن وغیرہ سان) ان کي سینگاریو آھی, ۽ 
ان ۾ ڪي ب ڦو ٽون يا خرابيون ڪون آهن. (۷) ۽ زمين کي اسان پکیڑي چڈیو آهي ۾ ان ۾ جيل 
لڳاتي ڇڏيا آنٹون ۽ ان ۾ هر قسم جا سھٹا اوڀڙ (نباتات) چمايا آٿئون. (۸) (اهو سپ جو بنایو 
اٿگون سو) هن لاءِ ت جیگو ب (خدا جو) ہاٹھو (خدا ڏي) رجوع ٿيندڙ آهي سو اکیون کولي 
(حقيقنتن کي) ڏسي ۾ (خدا کي) باد ڪري (۽ نصيحت وئي). )٩(‏ ۽ اسان آسمائن مان برڪتن سان 
پریل پاٹي وسایون ٿا ۽ پوء ان جي وسیلي باغات ۽ اناج جون کيتيون لاباري لاء لگایون ثا.(١٥)‏ 
۽ پڻ ڊگها شاندار کجین جا وڻ جمایون ٿا جن جي کارگن جا خوشا هڪ ٻئي متان تھ ڪري 
بيهندا آهن. (۱۱) (اهي کارگون الله تعاليٰ جي) ٻانهن لاءِ رزق آهن. ۽ اسان ان (مينهن) جي 
وسيلي مئل زمين کي زندھ ڪري ٿا ڇڏيون. (قیامت جي ڏينهن) مٿل ماٹھن جو اٿڻ بہ اهڙيءَ 
طرح ٿيندو. (۱۲) (جيڪڏهن قرآن کي نتا مڃين ۽ فطرت مان ب حقيقتون نتا سکن نن قومن جي 
تاریخ مان عبرت وٺي ڏسو) هنن (ڪافرن) کان اڳي حضرت نوح جي قوم جي ماٹھن, رس وارن ۽ 
ثمود جي قوم جي ماٹھن (حق کي) نہ مچیو. )۱٣(‏ ۽ عاد قوم جي ماٹھن, فرعون ۽ حضرت لوط 
جي برادري وارن ب نہ مچیو. )۱٤(‏ ۽ گهاٽي ٻيلي جي ماٹھن ۽ تبع جي ماٹھن ب ن مڃيو. انهن 
سپني ماٹھن رسولن کي مچڻ کان انڪار گیو. سو (انهن جي باري ۾) منهنجو ڈنل دڙڪو حق 
ثابت ٿيو (۽ هو سپ منھنجي ڏنل قول موجب تباھ ٿيا.) (۱۵) سو چا اسان پھرین خلق جي خلقڻ 
۾ تگجي پيا آهيون ڇا؟ (جو وري ماٹھن کي جيئرو ڪري نہ سگھنداسین) بلڪ حقيقت هيءَ 
آهي ت هي (ڪافر) نئين خلقت جي باري ۾ شڪن ۾ گرفتار آهن ۾ منجهيل آھن. 


رگوع ٢‏ آیت ١٥۔تا-۲۹‏ 
قیامت جي ڈینھن جو احوال. مان پنهنجي ہانھن سان ذرو ب بي انصافي ڪرڻ وارو ناهيان. 
)٥٦١(‏ ۽ هيءَ حقیقت آهي ت اسان ٿي انسان کي خلقيو آهي ۽ اسان گي چاٹون ٿا ت سندس نفس 
ڪهڙا ڪهڙا و سوسا منجھس وجهي ٿو. ۽ اسان کیس سندس شھ رڳ کان ب ویجھا آهيون. (جا 
ڳچيءَجي ٻنهي پاسن تی ڏسڻ ۾ اچي ٿي). (۱۷) ياد رکو ت ہہ (فرشتا) انسان جي عملن کي جانچڻ 


۾ لکي ڇڏڻ لاء مقرر گیل آھن, جن مان هڪڙو سندس ساجي پاسي ويٽل آهي ۽ ٻيو کاٻي پاسي. 
(۱۸) اهو انسان ڪو لفظ وات مان مس ڪي تو ت هڪدم هڪ محافظ فرشتو جو سندس پرسان 
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ويٽل آهي ان کي لکي ڇڏڻ لاء تيار ٿي ٿو وجي.  )۱۹(‏ (آخر) موت واري سڪرات في الحقیقت 
اچي وجي ٿي (ان وقت انسان جون اکیون کلن ٽيون ۽ کیس چیو وجي ٿو ڌ) هيءَ اتئي اها گالھ 
جنھن کان تون ڀچندو هئين. (* ۲) ۽ (قيامت جي ڏينهن) ٿو تاري وجائي ويندي. اهو آهي اهو 
ڏينهن جنھن بابت (دنيا ۾ رسولن جي معرفت) خبر ڏني ويئي هئي ھ ماٹھن کي خبردار ڪيو 
ويو هو.(۲۱)(ٿوتاري وچڻ بعد هڪدم) هرهڪ شخص هليو ايندو. ساٹس هڪڙو کیس هڪلڻ 
وارو ۽ ھگڑو شاهد هوندو. (۲۲) (کيس چيو ويندو 3) تون في الحقیقت هن (ڏينهن) بابت غافل 
هئين. هاڻي اسان تو تان پردو لاهي ڇڏيو آهي. سو اڄ تنهنجي نظر تمام تيز آهي (۽ تون هاڻي 
سپ گجھ ڏسي ۽ سمجهي سگھین تو). )۲٣(‏ ۾ سندس ساٿي چوندو ت هي آهي (هن ماٹھوء 
جو اعمال نامو) جو مون وت تيار ٿيو رکیو آهي. )۲٢(‏ (ان وقت پڪاريو ويندو ٿ) هرهڪ 
سرڪش ۾ نافرمان ڪافر کي جهنم ۾ اڇلائي وجھو. )۲٢(‏ جيڪو چڱاتيءَ کان منع ڪندو هو 
(گناھن ڪرڻ ۾) ليڪو لنگهي بيهندو هو, (۽ هرهڪ حق جي ڳالھ بابت) شڪ ۾ گمان آٹیندو 
هو. )۲٣(‏ جيڪو الله سان گڏ ہین کي ب معبود ٺهراتيندو هو (يعني الله جي حڪمن کي ڇڌي 
ہین ابتڑ حڪن تي عمل ڪندو هو) سو کیس سخت عذاب ۾ اڇلائي وجھو. (۲۷) سندس ساٿي 
چوندو تہ اي اسان جا پروردگار مون هن کي نافرمان باغي ڪون ڪيو هو پر هو پاڻ وڏي گمراهيءَ 
۾ پئجي ويو هو. (۲۸) الله تعاليٰ فرماکیندو ن (خاموش!) منهنجي اڳيان جھگڑو ن ڪيو. مون ت 
توھان کي اڳ کي (پنهنجي رسولن جي معرفت خبردار ڪيو هو (تنھن هوندي ب توهان غافل 
رهيو). (۲۹) مون وت (منهنجو) قول (يا حڪم) ڪڏهن ب نٿو قري (هر گنھن کي انصاف سان جزا 
۽ سزا ضور ملٹي آهي) ۽ مان پنهنجي ٻانهن سان ڈرو ب بي انصافي ڪرڻ وارو نہ آھیا. 


رگوع ۳ آیت ٣٠۔تا-۵)‏ 


)٣*(‏ هڪڙي ڈینھن اسان جهنم کان پچنداسین ت تون (دوزخین سان) ڀرجي ویو آھین یا 
ن؟ هو چوندو نن آهن ڪي وڈیگ (یعني مان پرجي ڪون ویو آهيان. گیترا ب هجن پلي 
آٹیو). )۳٣(‏ ۽ پرھیزگارن نيڪن لاءِ بھشت بلڪل ویجھو آندو ويندو. پري نہ هوندو. )٣۲(‏ 
(ان وقت چيو ويندو 3) هي آهي اهو بھشت جنھن جو اوهان کي واعدو ڏنو ویو هو. اهو 
بھشت انهيءَ شخص لاءِ آهي جيڪو (غلط وات ڇڏي) الله ڏي ( يعني سڏي وات ڏي) مو ٿي اچي 
۾ (حق ۽ قانون تي) محڪم رهي. )٣٣(‏ (ھ) جو رحمان خدا کي ڏسڻ کان سواءِ کي کانئس 
ڊچي (تے متان بڇڙا ڪم ڪري رحمان کي ناراض ڪري وجهان) ۾ جو (ھر وقت الله ڏي) رجوع 
ڪندڙ دل رکي. )٣٤(‏ (اي بھشتیو) سلامتيءَ سان ۽ امن امان سان (بھشت ۾) گهڙي پکو, هي 


۰۰ 
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هميش رهڻ وارو ڏينهن آهي. (یعني اوهان هميش لاء بھشت ۾ رهندو). (۳۵) اهي (بھشتي) 
ان بھشت ۾ جيڪي ب چاهيندا سو کين ملندو ۽ (ان کان سواءِ هنن لاءِ) اسان وٿ وڈیگ بہ 
گھٹوئي هوندو (جو اسان اڻ گهرتي کین ڏينداسين.) )٣٣(‏ ۽ اسان هنن کان اڳي گیتریون 
تي پیڑھیون تباھ ڪري چڈیون, جيڪي هنن کان طاقت ۾ گهگو وڈیگ ھیون. پوءِ هو 
ملگن ۾ دربدر رلنديون رهيون. (ڈسو) هنن لاء ڀچي ڇٽڻ جي ڪا جاء ب هڻي؟ )٣۷(‏ بيشڪ 
انهيءَ ۾ وڏي نصیحت آهي انهيءَ ماٹھو لاء جیگو (سالم ۽ سمجھ واري) دل رکندڙ هجي یا 
(حق جون گالھیون ٻڏڻ لاءِ خیال سان) ڪن ڈکی, ۾ (سمجهڻ بعد حق جي) شاهدي ڏتي. 
(۳۸) ۽ هيءَ حقيقت آهي ت اسان آسمائن, زمين کي ۽ جيڪي ب انهن جي وچ ۾ آهي تنھن 
کي چھن ايامن ۾ خلقيو ۽ اسان کي ڈرو ب ٿڪ ڪون ثیو. (پوء اسان جي لاءِ اهو ڪم بلگل 
سولو آهي ت ماٹھن کي وري جيگرو ڪري اثاریون). (۳۹) پوء (اي پیغمبر اهي ماٹھو ایمان 
نتا آٹین ت خيال نہ گر) جیگي هي ماٹھو بڪندا رهن ٿا تنھن کي صبر سان سھندو رھ ۽ 
پنهنجي پرورد گار جي حمد ۽ ثنا ڪندو رھ, سچ اڀرڻ کان اڳي ۽ پخں سج لھخ کان اڳ ۾. )٤*(‏ 
رات جي گجھ حصي ۾ ب سندس شان ۽ پاڪاتي بيان ڪندو رھ ۽ پڻ سجدن کان پوء ( يعني 
هر وقت الله ۽ سندس حڪمن کي ياد رک ۾ انهن جي تعمیل ڪر). )٤۱(‏ ۽ انهيءَ ڏينهن لاءِ 
ڪن لڳائي رک جنھن ڏينهن سڏ ڪندڙ گنھن ویجھي جاءِ کان سڈ ڪندو. )٤۲(‏ جنھن 
ڈینھن ماٹھو في الحقیقت وڏو ڌڌڪو ہةڈندا, اهو ھوندو وري اتخ وارو (قیامت جو) ڏينهن. 
)٤(‏ یقیناً اسان کي حیاتي ڏيون ٿا ۽ اسان کی موت آٹیون ٿا ۽ اسان ڏي ٿي سڀني کي موتي 
اچٹو آهي. )٤٤(‏ انهيءَ ڏينهن زمین هنن کان تڪڙي تڪڙي ڦاڌي پوندي. اهو ٿيندو حشر 
(يعني سڀني ماٹھن جو هڪ هنڌ گڏ ٿيڻ) (ماڻهن کي جمع ڪرڻ) اسان جي لاءِ بلگل سولو 
آهي. (۵)) (اي پيغمبر!) جيڪي جيڪي هي ماٹھو چون ٿا سو اسان چڱيءَ طرح چاٹون تا. 
تون انهن سان زور زبردستي ڪرڻ وارو ن آهين. سو تون قرآن مجيد جي وسیلي انهن ماٹھن 
کي نصیحت ڪندو رھ جيڪي منھنجي (عذاب جي) واعدي کان ڊچن ٿا. 


سورت الڈرلیت 
ا 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔٢٢‏ 
ڪامياب اهي ٹیندا جيڪي الله جي حڪمن تي هلن تا گھرج وارن جي مدد گن قا. 
)١(‏ قسم آهي انهن هواتن جو جي (ٻجن ۾ ڪڪرن وغيره کي) اڏاتي پکيڙينديون رهن ٿيون. 
(۲) وري انهن هواتن جو قسم آهي جي (مينهن جو) بار کڻي وچن ٿيون. )٣(‏ وري قسم آهي 
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انهن ھواکن جو جي آساني ۽ آرام سان گھلن ثیون (يعني اهي هيرون جيڪي سڑھن وارین 
ٻيڙين يا جھازن کي ھلاکین ٿيون يا خود جھاز جيڪي پاڻيءَ تي آسانيءَ سان هلندا رهن ٿا) 
)٤(‏ وري قسم آهي (ھوائن يا جھازن) جو جي خدا جي حڪم مطابق میٹھن, رزق, علم, عقل, هنر 
وحي جو پیغام وغيره) ورھاکیندا رهن ٿا. (0) ت یقیناً جنھن ڳالھ جو واعدو اوهان سان گیل 
آهي سو بلگل سچو آهي. )٦(‏ ۽ یقیناً عملن جو بدلو (هن دنیا ۾ توڑي آخرت ۾) ضرور واقع 
ٿيندو ۽ ظهور ۾ ايندو. (۷) قسم آهي آسمان جو جنھن ۾ (سیارن تارن وغیرہ جا) مقرر رستا 
آهن (ھ ساري ڪاتنات جو نظام وحدت ڈیکاري قو). (۸) (پر افسوس) اوهان (انسان) مختلف 
قولن ۽ عقيدن ۾ پئجي ويا آهيو (۽ جھیڑا جھگڑا ٿا ڪيو. جیگڈھن قرآن تي محڪم رهو ت 
اوهان ۾ ب وحدت قاتم ٿي وڇي). (۹) انهيءَ (وحدت واري حق) کان انهن کي ھٹایو وجي تو 
جيڪي (سندن کي خود غرضي ۽ ڪوڙن ٺاهن سبب حق کان) محروم ڪيل آهن. )۱٩(‏ مصیبت 
پوندي انهن تي جيڪي ڪوڙا ٺاھ ٺاهيندڙ آهن. )۱١(‏ جيڪي (پنهنجي) غفلت سپبان 
مونجھاري جي بحر ۾ ٿاقوڙا هتي رهيا آهن. (۱۲) اهي (منجھیل ماٹھو) پچن ٿا ت ڀلا بدلي جو 
يعني جزا ۽ سزا جو ڏينهن گڈھن اچٹو آهي. )۱٣(‏ (انهن کي جواب ڏي 3) سندن (عذاب جو) 
ڏينهن اهو ٿيندو جنهن ڏينهن هنن کي (لڑائي, وبا يا ڪنهن آسماني آفت جي) باه ۾ آزماکیو 
ويندو. )۱٤(‏ (ان وقت کين چيو ويندو ن هاڻي) پنهنجي فتني جو مزو چکو. اهو او اهو 
(عذاب) جنھن جي اچڻ لاء توهان تڪڙ لاتي هي (ت جلد اچي). (۱۵) يقيناً منتقي ماٹھو (خدا 
جا پرھیزگار ٻانها) باغن ۾ ۾ وهندڙ چشمن جي وچ ۾ هوندا (يعني هن ي دنيا ۾ باغن ۾ چشمن 
جا وارث ۽ مالڪ ٿيندا). )۱٣(‏ جيڪي سندن پروردگار کين ڏيندو سو خوشيءِ سان وئندا ۽ 
ماٹیندا (الله تعاليٰ هنن کي اهي نعمتون باغ وغيره ۾ ڪاميابي ڈیندو) چو هو ان کان اڳي 
(مشگلاتن ۽ تڪليفن ۾ بہ) نيڪ عمل ڪندڙ هتا (۽ ہین سان پلاکیون ڪندڙ ها). (۱۷) (ان 
کان سواع) رات منجھان تورو حصو ننڊ ڪندا ها (باقي وقت خداتي حڪمن کي ياد ڪرڻ ۽ 
غور ۾ فگر ڪرڻ٬‏ نيڪ ۽ ضروري ڪمن جي رقن ٺاهڻ ۾ صرف ڪندا هاء) (۱۸) ۾ اسر جي وقت 
(یعني پرپات کان بہ ٿورو اڳي يا پرڀات وقت) خدا کان مغفرت گھرندا رهندا ها (یعني تدبیري 
ڪوتاهين جي نتیجن کان پناھ گھرندا هتا). (۱۹) ۽ سندن مال ملڪيت ۾ گھرندژن توڑي نہ 
گھرندژن (مسڪينن ۽ گهرج وارن) جو حق هو (يعني اهي متقي محتاجن تي ٿورو ڪون 
لاتيندا ها پر سندن حق سمجھي کين ڳولي ڳولي هر طرح جي مدد ڪندا هگا). (* ۲) (هن 
رگوع ۾ مٿي بيان ڪيل ڳالهين ۾ مؤمنن لاءِ وڏيون نشانيون آهن) ۽ زمين ۾ بہ یقین رکندڑلاء 
(يعني يقيني علم وارن لاع) وڈیون نشانيون رکیل آهن. (۲۱) ۽ خود اوهان جي جانین ۾ ب 
(وڈیون نشانيون موجود آھن) چا ٿوهان اهي نتا ڏسو؟ (۲۲) ۽ آسمان ۾ اوهان جو رزق آهي ۽ 
پڻ اهو ب آهي جنهن جو اوهان کي واعدو ڏنل آهي. )۲٣(‏ سو قسم آهي آسمان ۽ زمين جي 
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پروردگار جو نن يقيناً هي (قرآن یا عملن جي بدلي جو ملڻ) ضرور حق آهي ۽ اهڙوتي حق آهي 
جھڑي هيءَ حقیقت نن سان (سمجهڻ ۽ سمجهاڻ واریون) ڳالهيون ڳالهاتي 
سگھو ٿا (۽ لفظن جي وسيلي علم ۾ حیقتون سیکاري سگھو ٹا). 


رڪوع ۲ آیت ۲٤١‏ نا-٦‏ 
اڳين گافر قومن جي برباديءَجامثال. 


٤(‏ ۲) (اي پیغمبر!) تو وٿ حطرت ابراهيم جي معزز مھمائن جو قصو پھتو آهي؟ (یعني تو کي 
اهو قصو ٻڌايل آهي؟) (۵ ۲) جڈھن اهي (مھمان) حضرت ابراهيم وت لنگهي اندر آیا, تڈھن 
چياتون ت سلامتي هجي (توتي) حضرت ابراهيم ب جواب ۾ ساڳي دعا گئي. ۾ (ھنن جي غير 
معمولي شڪل ۽ نمونو ڏسي خیال ڪياتين 2) هي ن ڪي بلڪل غيرمعمولي ماٹھو آھن. 
(في الحقيقت هو فرشتا ها ۽ الله تعاليٰ هنن کي انسانن جي صورت ۾ آٹي موگلیو هو). )٥٦(‏ 
پوء حضرت ابراهيم پنهنجي گھر جي ماٹھن ڏي تگڑو ويو ۾ (هڪدم) گيھ ۾ پگل گابو کڻي 
آيو. (۲۷) ۽ هنن جي اڳيان ویجھو ڪري رکياتين (ت مھمان کاتين). کین چياتين ت ڇو نٿا 
کاتو. (۲۸) (پر هنن کائڻ لاء ھت تي ن وڈایو) سو هنن بابت منجھس خوف پيدا ٿيو. هنن 
(سندس خوف ڏسي) چیو ت (اي حضرت ابراهيم) ڊچ نہ (اسان خدا وٹان توڈي موگلیل فرشتا 
آهيون) پوء هنن کیس خوشخبري ڈئي ت ٿو کي هڪڙو پت چمندو جیگو علم وارو هوندو. 
(۲۹) (حضرت ابراهيم جي بيبي سڳوري اها گالھ اندران ٻڌي ورتي) سو هوءَ ڏاڊيان 
ڳالهاتيندي اڳتي وڌي آٿي ۽ پنهنجي نرڙ ڏي ڈگ هنياتين ۽ چياتين نن (مان ت بلڪل) ٺيٺ 
پوڙهي آهيان (مون کي پت وري ڪين چمندو؟) )٣*(‏ هنن (فرشتن) کیس چیو تہ تنهنجي 
پرورد گار این کي فرمايو آهي. (سو ضرور اتين ٽيندو توڙي تون جُهور پوڑھي آهين). بیشگ 
هو وڏي حگمت وارو ۽ سپ گجھ چاڻندڙ آهي (۽ سپ گجھ ڪري ٿو سگهي). 
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حصو ستاویھون 

)٣۱(‏ حضرت ابراهيم چیو ت, اي خدا جا موڪليل (فرشتو! هاٹي ہڈایو 3) توهان ڪهڙي گم 
لاءِ موڪليا ويا آھیو. )٣۲(‏ هنن جواب ۾ چيو ت اسان هڪڙي سخت گنھگار قوم جي ماٹھن 
ڈي موڪليا ويا آهيون. )٣٣(‏ انهيءَ لاء ‏ متن پگل پتر وسایون. )٣٣(‏ جي (پتر) تنهنجي 
پروردگار وٽان انهن ماٹھن لاء نشان ڪيل ۽ مقرر ڪيل آهن جيڪي گناهن ۾ ليڪو لنگهي 
بيٺا آهن. (یعني سدوم ۽ غموره جي ماٹھن تي پثر وساکینداسین. جیگي حضرت لوط کي نتا 
مچین. پوء هو هليا ويا). )٣۵(‏ سو (آخر اسان چا ڪيو جو ان سدوم جي شھر ۾) جیگي مؤمن 
هيا تن کي (اڳ تي شھر مان) ٻاهر اماٹي چڈیوسین. )٣(‏ پر اسان ان شھر ۾ هڪڙي گھر کان 
سواء گتي بہ مسلمان ڪون ڏٺا. (اسان ٻيا سپ گھر تباھ ڪيا ۽ خود حضرت لوط جي زل کي ب 
تباه گیوسین.) (۳۷) ۽ (اهڙيءَ طرح) اسان ان ۾ انهن ماٹھن لاء (هيمش جي) نشاني ڇڌي 
جيڪي دردناگ عذاب کان ڊچند ڙآهن. )٣۸(‏ ۽ (ٻي عبرت جي نشاني) حضرت موسي جي قصي 
۾ آهي. ڈسو اسان هن کي فرعون ڏي چٿي سند ۽ روشن دليلن سان موڪليو. (۳۹) پر هن 
پنهنجي سردارن سميت (حق کان) منهن موڑیو ۽ چيائين ت هي ن (ڪوڙو) جادوگر يا ديوانو 
آهي. )٤(‏ سو اسان هن کي ۽ سندس لشڪرن کي پگڑیو ۽ کين سمنڊ ۾ اڇلاتي ڇڏيو (۽ 
ہوڑي ماريو) ۽ هو بيشڪ ڏوهي هو. (۽ انهيءَ سزا جو لاق هو). )٤۱(‏ ۽ عاد قوم جي ماٹھن 
(جي تباهي٤)‏ ۾ (بہ عبرت جي نشاني رکیل آهي) ڏسو اسان هنن جي متان ناس ڪندڙ طوفان 
موگلیو. )٤۲(‏ جنھن ب شيءِ جي مثان لنگھیو, تنهن کي خاڪ ڪرڻ کان سواء نہ چڈیاکین. 
)٤٣(‏ ۽ ثمود جي قوم جي ماٹھن (جي قصي) ۾ ب (وڏي نشاني آهي) ڈسو! هنن کي چيو ويو ت 
ٿوري وقت لاءِ موجون ماٹي وٺو (پوء تباھ قیندق جیگڈھن حق جي راه ٿي ن ایندؤ)۔ )٤٤(‏ 
پر هنن هٺ (ھ) وڏاگي سان پنهنجي پرورد گار جي حڪم جي مخالفت ڪئي. سو هنن جي 
ڏسندي ڏسندي (زلزلي جي) ڈھگاء هنن کي پڪڙي ورتو. )٤۵(‏ پوء هو رڳو بيهي ب نہ 
سگھیا, نڪي پنهنجي ڪا مدد ڪري سگھیا. )٣٤(‏ ۽ انهيءَ (واقعي) کان اڳي حضرت نوح 
جي قوم جي ماٹھن کي ب (اسان سندن نافرمانيءَ جي ڪري تباھ کیو هو) چو ت یقیناً اهي 
ماٹھو نافرماني ۽ بدڪاريءَ ۾ حدن کان ٻاهر نڪري ويا ها. 


رگوع ٣‏ آیت ۷٤-تا- “٠‏ 
آسمان جي وسعت مان الله تعاليٰ جي قدرت جو اندازو لگایو. 
)٤۷(‏ ۾ اسان آسمان کي وڏي قدرت ۽ ڪاريگريءَ سان بنایو آهي. بیشگ اسان ڪاتنات کي بي 
انت ڪشاد گي ڏني آهي. (۸)) ۽ زمين کي اسان پکیڑي ڇڏيو آهي. سو ڈسو ت اسان ڪهڙا ن 
چگا پکيڙيندڙ آهيون. (۹)) ۽ اسان هرهڪ شيءِ کي جوڙن ۾ خلقیو آھی, (یعني نر ۾ مادي یا 
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واڈو بجلي ۾ ڪاٽو بجلي یا ڈینھن ۽ رات وغیرہ وغیرہ) انهي٤‏ لاء ‏ توهان (انهن ڳالهين جو 
علم حاصل گری, اٹھن تي غور ۾ فگر ڪري) نصیحت وٺو (۽ انسانیت جي معراج تي پھچو.) 
(۵۰) سو (ايڌي قدرت واري ۽ رحیم) الله ڏي تگڑا ٿي پچو. یقیناً مان (محمد ٤‏ ) وٹائنس 
اوهان ڏي چٹو چٹو خبردار ڪندڙ (پيغمبر) ٿي آيو آهيان. (۵۱) ۽ الله سان گڈ ٻئي گنھن کي 
معبود نہ بنايو. يقيناً مان (محمد ٤‏ ) و ٽاقنس اوهان ڏي چتو چتو خبردار ڪندڙ ٿي آيو آهيان. 
(۵۲) (جهڙيءَ طرح نو کي اي پيغمبر هي ماٹھو جادوگر يا مجنون ٿا سڏين, تهڙيءَ طرح) جڏهن 
جڈھن, هنن ماٹھن کان اڳي گذري ويل ماٹھن ڏي ڪوب پيغمبر ٿي آیو, تڈھن تڏهن کيس 
جادوگر (يا ڪوڙو) يا مجنون (يعني ديوانو) سڈیندا هتا. (۵۳) چا هو هڪ ہي کي (پوین لاع) 
اهاٿي وصیت ڪندا رهيا آهن؟ حقيقت هيءَ آهي ت اهي آهي ماٹھو آهن جيڪي سرڪشيء ۾ 
حدن کان ٻاهر لنگهي چڪا آهن. )0٤(‏ سو (اي پیغمبر!) تون هنن (ڪافرن) کان منھن موڙي چڈ, 
(ڇو نن انهيءَحالت ۾) تون بي ميار آهين. (0۵) پر (تنهن هوندي بہ) نصيحت گندو رھ (۽ اسلام 
جي تبلیغ ڪندو رھ چو ایمان وارن کي نصیحت (۽ اسلام جي تعليم) وڏو فاتدو ٿي پھچائي. 
(07) ۽ مون جنن توڑي انسائن کي فقط هن لاءِ خلقيو آهي ت هو منهنجي ٻانهپ ڪن (۽ ہین جي 
غلاميءَ کان بچي انسانیت جي معراج تي پهچن). (0۷) (مان جو حڪم تو ڏيان ت منهنجي پانهپ 
ڪن سو ان ۾ منهنجو ڪو ذاتي غرض ڪونهي مان ت غني آهيان) مان ڪو هنن (جنن ۽ انسانن) 
کان مال رزق (وٺڻڂ) ڪون ٿو چاھیان, نڪي مان چاهيان ٿو ت مون کي هو ماني کاراتين. (۵۸) 
یقیناً الله ٿي آهي جو (پاڻ ہین کي) مال رزق ڈیندڑ آهي. وڏي طاقت ۽ قدرت وارو آهي ۽ (داکما) 
محڪم ۽ مسننقل آهي.(٩0)‏ سو یقین چاٹو ت جن ماٹھن ظلم جي وات اختیار گثي آهي تن جي 
نصيب ۾ اهڙو گي عذاب مقرر ٿيل آھي, جھڑو سندن (اڳو گن ظالم) ساٿين لاء ظھور ۾ آیو هو سو 
انهن کي گهرجي نن مون سان اها تگڑ نہ لاکن (ن اسان تي جلد عذاب آڻ ت ڈسون ‏ سهي). )١٦(‏ 
سو جن ڪفر جي وات ور تي آهي تن جي لاء وڏي مصيبت ٿينديء سندن (عذاب واري) ڏينهن جي 
جنھن جو ساٹن واعدو ڪيل آهي. 


سورت الور 
سی 
شروع الله جي نالي سان جو ڈادو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا۔۲۸‏ 
عملن جو بدلو ملڻ جي حقیقت. 
)١(‏ طور شاھد آهي. (۲۽ )٣‏ ۽ (خداتي) گتاب شاھد آهي جو لکيل آهي ۽ کلیل اڻ ویڑھیل 
گاغذ تي آهي (جنهن ڪري هر ڪو پڙهي ٿو سگهي). )٤(‏ ۽ آباد گھر (الله جو) پڻ شاهد آهي. 
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(0) ۾ (آسمان جي بي انتھا) اونچي ۾ بلند چت ب شاھد آهي. () ۽ لهرون هٹندڑ سمنب بہ شاهد 
آهي ت, (۷) (اي پيغمبر!) تنهنجي پرورد گار جو عذاب یقیناً ضرور اچٹو آهي. (۸) ان کي ڪو ہہ 
ٽاري ڪون سگهندو. (۹) انهيءَ ڏينهن آسمان سخت ٹرثلي ۾ اچي ویندو (وڈو انقلاب برپا ٿي 
ويندو). (*۱) ۽ (ایتري قدر ٿرٽلو ٿيندو جو خود) جبل ب هيڌي هوڏي پچندا رهندا. (۱۱) سو 
(یقین جاٹو 3) انهيءَ ڏينهن (يعني انقلاب واري زماني ۾) حق کي نہ مڃيندڙن لاءِ مصیبت 
مچي ويندي (۽ تباهي٤‏ کي اکين آڏو ڏسندا). (۱۲) جيڪي بیھودین (عیش عشرتن) ۾ کيل 
تماشا ڪري رهيا آهن. (۱۳) انهيءَ ڈیٹھن کين جهنم جي باھ ڈاٹھن سختيءَ سان ڌڪيو 
ويندو. )۱٤(‏ (۽ کين چيو ويندو ن) هيءَ اقو اها باه جنهن کي توهان ڪوڙو ٺهراتيندا هئو 
(يعني توهان چوندا هئو ت, خالي دڙڪا آهن. اسان تي عذاب ڪون ايندو. اسان زور واراماٹھو 
آهيون.) (۱۵) (کين هي ب چيو ویندو 3) پوءِ چا هي سپ گوڑو ثاھ آهي؟ يا هيئن آهي چا ت 
ٿوهان (انڌا آهيو ۽) ڏسي نتا سگهو. )٥٦١(‏ (ھاٹی) سڙو انهيءَ باھ ۾ هاڱي صبر ڪيو یا (روچ 
راڙو ڪيو ۾) صبر وجاگي ويهو اوهان جي لاءِ ساڳي گالھ آهي (هاڱي نڪي صبر مان ڪجھ 
ورندو. نڪي روچ راڙي مان گجھ ورندو) جيڪي جیگي عمل ٿوهان گندا هئو تنھن جو 
ٿي بدلو اوهان کي ملي رهيو آهي (نہ گھت ن وڈ. اوهان سان گجھ ب بي انصافي ڪان ڪي 
ویٹی آهي.) (۱۷) يقيناً متقي (پرهيزگار) ماڻهو باغن ۾ وڏين نعمتن ۽ خوشین ۾ رهندا. (۱۸) 
جيڪي (نعمتون) سندن پروردگار کين عطا گندو سي وڏي خوشيء سان ماٹیندا. ۾ سندن 
پروردگار کين جھنم جي عذاب کان (يا انقلاب جي مصیبتن کان) بچائي وٺندو. (۱۹) (۽ کین 
چيو ويندو 3) پنهنجن نيڪ عملن جي بدلي ۾ (ھاٹي) مزي سان (۽ امن امان ۾) کاکو پیگو. 
(* ۲) هو قطارن ۾ رکیل (شاندار) ڪوچن تي تیگ ڏيئي ويهندا ۽ اسان کين وڏين ۾ چمڪندڙ 
اکین وارن سنگتین سان ملاکینداسین. (۲۱) ۽ جن ماٹھن ایمان آندو ۾ جيڪي سندن اهل اولاد 
جا ماٹھو ایمان بابت سندن نقش قدم ٿي هليا (يعني سندن روش اختيار ڪياتون) تن سڀني 
کي اسان هڪ ٻئي سان ملائینداسین, ۽ سندن عملن (جي بدلي ۾ ملیل نعمتن) مان اسان گجھ 
ب نہ گھٹائینداسین, هرهڪ شخص پنھنجي ٿي عملن جو پورو پورو نتیجو پائیندو. )۲٦٢(‏ ۽ 
اسان هنن کي ميوا ۽ گوشت ڈیندا رھنداسین, اهڙا جھڑا هو چاهيندا ۽ پسند ڪندا. )۲٣(‏ هو ان 
(بهشت) ۾ اهڙو پيالو (شربت جو) هڪ ٻئي ۾ قیراکیندا رهندا جنهن ۾ ڪاب بيهو د گي (يعني 
نشو وغیرہ) ڪون ھوندی نڪي ان ۾ ڪا گناھ جھڑي گالھ هوندي. )۲٢(‏ ۾ هنن جي چوڌاري 
سندن (خدمت لاءِ سھٹا) ڇوڪرا ۾ نوجوان ڦرندا رهھندا, جيڪي لگایل مو تين وانگر 
(چمڪندڙ٬‏ بي داغ معصوم) هوندا. (۵ )٣‏ ۽ اهي (جنتي ماٹھو خوشي ۽ محبت ۾) هڪ پٻئي 
ڈاٹھن وڈي ایندا و هڪ ٻئي کان (عجیب عجیب) سوال پڇندا (۽) )٦٦٢(‏ چوندا ت, اسان اڳي 
پنھنجي ماٹھن (ھ اهل اولاد) بابت ڊچندا هئاسين (ت مرخ کان پوء خبر ناهي ان وري ملنداسین 
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يا ذ). (۲۷) پر الله تعاليٰ اسان تي وڏو احسان گیو آهي ۽ اسان کي (جهنم جي) ساڙيندڙ هوا 
پگارینداھهٹاسین, سچ پچ هو ڏاڍو مھربان ۾ وڏي رحم وار و آهي. 


رڪوع ٢‏ آیت ۲۹-تا- 2٩‏ 
اي پيغمبر تون منھنجو پيغام پهچاتيندو رھ 


(۲۹) سو (اي پيغمبر!) تون نصيحت گندو رھ. چو ت خدا جي فضل سان تون نڪي منتري جو ڳي 
آهين ۾ نڪي ديوانو آهين. (گافر ٿو تي اهي ۽ پيا نالا ٽا رکن پر تون پرواھ ن ڪر). )٣*(‏ يا اهي 
(ڪافر تنھنجي بابت) هيئن ٿا چون, چا ت هو شاعر آهيء جنھن لاءِ اسان زماني جي گنھن آفت 
جو انتظار ڪري رهيا آهيون. )٣۱(‏ (اي پيغمبر تون کين) چئو ت, ڀلي ترسو, مان بہ توهان سان گڏ 
ترسڻ ۾ انتظار ڪرڻ وارو آهيان. پاڻهي ڈسندو نن حق غالب پوندو). )٣۲(‏ يا هين آهي چا ت, 
سندن عقل ۾ سمجھ کين اهاتي گالھ ٿي سيکاري؟ (نہ ن ! هو عقل ت هلاتين تي ڪون ٿا) يا هين 
آهي چا ت هو اهڙا ماٹھو آهن جيڪي (ضد ۽ خود غرضيءَ سببان ظلم جي راھ ۾) حدن کان ٻاهر 
نڪري ويا آهن؟ (حقيقت اها قي آهي). )٣٣(‏ يا هين ٿا چون چا ت هن ( يعني حضرت محمد ٤ا‏ ) 
پنهنجو اھ ٺاهيو آهي؟ (۽ خدا هن ڏي وحي ڪون ٿو موڪلي) پر حقیقت هيءَآهي ت هنن کي 
ایمان يا یقین آهي تي ڪون (هو رڳو گمانن ۽ وهمن ۾ ٽاقوڙا پيا ٿا هن.) )٣٤(‏ (جيڪڏهن اکین 
تا سمجھن ت قرآن الله جو ڪلام ناهي ۽) جیگڈھن پنھنجي دعويٰ ۾ سچا آھن ‏ ڀلا اهڙي قسم 
جو ڪلام ٺاهي آٹي ڈیکارین ت سهي. (اهڙو ڪلام اج تاتين ڪوب ٺاهي ن سگهيو آهي.) )٣۵(‏ یا 
هين آهي چا تی هو عدم مان پنھنجو پان پيدا ٽي پيا آهن يا پان قي خالق آھن؟(٣۳)یاھیئن‏ آهي 
چا ت هنن پاٹ آسمائن ۽ زمين کي خلقيو آهي؟ ن ن.! حقیقت هيءَ آهي 2 هنن کي (علم ۾) يقين 
(ٿي) ڪونهي. (۳۷) يا هين آهي چا ت, تنهنجي پروردگار جا خزانا هنن وٿ آهن؟ يا (جهان جي 
ڪاروبار جا) داروغا يا مگنيجر پاٹ آهن؟ (۳۸) يا وٹن ڪا ڏاڪڻ آهي چا (جنهن تي چڙهي) هو 
(خداکي راز ۽ حقیقتون) ٻڌي ٿا اچن؟ جیگڈھن اکین آهي ت هنن مان ڪوب ٻڌندڙ چٿي چٹي 
ٿاباتي ت پیش ڪري. (پر اين هرگز ناهي.) )٣۹(‏ يا (هيئن ٿا سمجھو چا :) الله کي ت ڈیئر آهن 
(جن جو چمڻ پاڻ لاءِ پسند ڪون ڪندا آهيو) باقي پنهنجي لاء پت (تا چاهيو)؟ (*) يا (اي 
پيغمبر! هيئن آهي چا ڌ) ٿون کانٹن اجورو گھرین ٿو (۽ وڏيون رقمون وٺين ٿو) جنهن جي ڪري 
هو قرضن جي بار هيٺ اچي ويا آهن؟ (6۱) يا (ھیئن آهي چا 3) هنن وت غيب (جي حقیقت اچي 
وتي) آهي جن کي هو لکندا ٿا وجن؟ )٤۲(‏ يا (هيئن آهي چا ڌ) هو (تنهنجي خلاف) ڪو منصوبو 
ٺاهي رهيا آهن؟ پر حقيقت هيءَ آهي ن ڪافر پاٹ (خدائي عذاب جي) تجویزن ۾ وڪوڙجي ويا 
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آهن (۽ پاڻ تباھ ثیندا). )٤٣(‏ يا (هيئن آهي چا 2) هنن جي لاء الله تعاليٰ کانسواء ڪوب ہیو 
معبود آهي؟ (نہ ن!) الله تعاليٰ پاڪ ۽ گھٹو بلند آھی, اهڙين شرڪ جي ڳالهين کان جي هو ڪندا 
رهن ٿا. )٤٤(‏ ۽ جیگڈھن هو آسمان مان ڪو تگرو ڪرندو ڏسندا ت (ائين ڪون سمجهندا ت 
اسان تي ڪا آسماني آفت اچي رهي آهي. پر) هو (ھیٹن پيا) چوندا ت اهو گهاٽو ڪڪر آهي (جو 
مینھن وسائیندو ۽ اسان جو ملڪ آباد گندو, جیئن عاد قوم جي ماٹھن سمجھیو هو.) )٤۵(‏ سو 
(اي پيغمبر!) تون کين ڇڏي ڏي نان جو هو اهو پنهنجو ڏينهن اکين سان ڏسن, جنھن ۾ بیھوش 
ٿي ویندا.(جیٹن بجليءَ جو شاڪ بیھوش ڪري چڈیندو آهي.). )٦٦(‏ انهيءَ ڏينهن سندن حیلا 
۾ تجویزون کين گجھ ب ڪم ن ایندیون, نڪي هنن کي ڪا مدد ملندي. )٤۷(‏ ۽ يقيناً ظالمن 
کي هن (دنیائي عذاب) کان سواء ٻيو (آخرت وارو) عذاب ب ڈنو ویندو, پر هنن مان گھٹا انهيءَ 
حقیقت کان بي خبر آھن. (۸)) سو (اي پيغمبر!) تون پنهنجي پر ورد گار جي حڪم لاء صبر ۽ ثابت 
قدمي٤سان‏ ترس. يقيناً تون اسان جي اکين جي سامھون آھین, (اسان جي تو تي شفقت جي نظر 
آهيء اسان ت وکي هنن دشمنن کان بچائینداسین ۽ ڪامياب گنداسین) ۽ تون جڈھن جڈھن 
(نماز لاء یا ڪنهن اهم ڪم لاع) اي کڑو ٿئين تڈھن تڈھن پنهنجي پروردگار جي حمد ۾ ثنا 
ڪندو رھ  ))۹(‏ رات جو گجھ حصو ب الله تعاليٰ جي پاگائي ۽ شان بيان ڪرڻ ۾ گذار ۽ تارن 
جي لھخ کان پوءِ ب (يعني فجر جي وقت ب) پاڪاتي ۽ شان بيان ڪندو رھ. 


سورت التجمر 
بشم اده لرن الرَحيْم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ۱-تا-۵ ٣‏ 
حضرت محمد للا جن جي روحاني ترقي جو مشاهدو اسان انسان نتا ڪري سگھون. 
)١(‏ بلنديءَ تي پھچي پوء لهڻ وارو تارو (جو هميش اوهان کي طرف ۾ وات ڈیکاریندو آهي سو 
هن حقیقت تي) شاهد آهي ن (۲) اوهان جو رفيق (حضو رع ) نڪي غلط راه تي هلي رهيو 
آهھی, نڪي پلجي ويو آهي. )٣(‏ هو ازخود پنهنجي خواهش موجب (دین جون گالھیون) ڪون 
ٻڌاتي رھیو آهي.) )٤(‏ اهو ت فقط خدا وتان موگلیل وحي آهي (جو هو توهان تاتين پهچاتي 
قوت وارو آهي. سو هو (غار حرا وٿ) سڏو سامھون آیو. (۷) جڈھن اهو آسمان جي مثئین 
ڪناري تي هو. (۸) پوء هو ویجھو ثیو ۽ لهي آیو. (۹) تان جو ہن گمائن جو مفاصلو وجي 
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رھیو, بلڪ اڇا ب ویجھو تیو. (١٥)(انھي٤حد‏ کي پهچڻ کان) پوء (هُن) اله تعاليٰ جي ٻانهي 
کي اهو وحي پھچایو جو کیس پھچاکٹو هو. )۱١(‏ (حضور ڪريم ڪا ) جيڪي ڏٺو تنٹھن جي 
سمجهڻ ۾ سندس دل ڪو تاهي ڪان گثي. (۱۲) پوء چا توھان ساٹس ان گالھ بابت جھگڑو 
ٿا کیو جا ڳالھ هن پنهنجي اکین سان ڏٺي آهي؟ )۱٣(‏ ۽ یقیناً هن ان کي هڪڙي ہئي وقت ب 
ڏٺو (ڪتي؟) )۱٤(‏ سدرة المنتھیٰ وت (جنھن کان اڳتي ڪوب وڈي نٿو سگهي). (۱۵) ان جي 
ویجھو اها جنت آهي جو رهڻ جو هنڌ آهي (انهن لاءِ جي وحي تي عمل ڪندا). )۱٣(‏ جڈھن 
سدرة تي اها شيءِ ڇانگجي ويي جا چانئجٹي هثي. (۱۷) تڈھن (حضرت جن جي حقيقت 
ڏسندڙ) نگاھ نڪي ٻئي طرف قری, نڪي حد کان ٻاهر نڪري و يئي (يعني حضور ڪريم ٤‏ 
جن حقیقت کي پوريءَ طرح سمجھیو: نہ گھت ن و5). (۱۸) يقيناً هن پنهنجي پروردگار جون 
وڈیون وڈیون نشانيون ڏٺيون. (۱۹) (ڪٿي حضرت جن جو عرو ج ۾ ڪمال ۾ ڪٿي ڪافرن جو 
تنزل جو پثر جي بتن اڳيان ڪريا پيا آھن!) سو چا توهان لات ۽ عزیٰ ڏٺا آهن؟ (*۲) ۾ ٽين 
منات کي ب ڏٺو اٿو؟ (اهي ٽيئي بت عور ٿن جي شڪلين ۾ آهن.) (۲۱) ڇا اوهان (گافرن)لاء ت 
نر آھن, باقي الله جي لاءِ مادیون؟ (یعني اوھان ت پت پسند ڪندا آهيوء پوء بتن کي مادیون 
گیٹن ٿا بنايو و ڪيئن ٿا سمجھو ت ڪي دیوتاکون مادیون آھن). )۲٢(‏ اهو ت وڏو بي 
انصافيءَ جو ورھاگو آهي. (YT)‏ اهي آھن ت گجھ ب گین, رڳو نالا آهن, جي اوهان ۽ اوهان 
جي وڏن کٹي هنن تي ڈریا آهن جن بابت الله تعاليٰ گابہ سند نازل ن ڪي آهي. اهي (ڪافر) 
فقط گمان تي هلي رهيا آهن ۽ جيڪي سندن نفس چاھین ٿا تنھن جي پوتتون لڳي رهيا آھن, 
اگرچ هنن وت سندن پروردگار وٹان سچي هدايت اچي چڪي آهي. )۲٢(‏ چا انسان جنھن ب 
شيءِ جي خواهش رکي ٿو سا کیس ملي ويندي؟ (نہ ن سپ گجھ الله جي ھت ۾ آهي). )۲٢(‏ 
سو (ياد رکو 3) آخرت (جي پلائي) توڙي مهڙ واري (دنيا جي ڀلاقي) الله جي ھت ۾ آهي (۽ 
جنھن کي مناسب سمجهي ٿو تنھن کي ڏٿي ٿو). 


رگوع ٢‏ آیت ٣٣-تا- ٣٣‏ 
(٢٥)م‏ آسمانن ۾ گھٹاکي فرشتا آھن, انهن جي شفاعت یا سفارش گجھ ب فاتدو ڪون ڏيندي. 
لاءِ جنھن لاءِ چاهي ۽ راضپو ڏيکاري. (اهڙي اجازت کان پوءِ سفارش قبول پئجي سگھي ٿي). (۲۷) 
(گنھن ب ڪم جو) ناهي ۽ گجھ ب فائدو ن ڈیندو. (۲۹) سو (اي پیغمبر!) جن ماٹھن اسان جي 
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نصیحت کان منھن موڙي چڈیو آهي ۽ دنیائي زند گيءَ کان سواء ہیو گجھ ب نٿا چاهين تن کان 
تون ب منهن موڙي چڈ. (* )٣‏ هنن جو علم فقط ايستاقين (يعني وقتي فائدي يا لذت تائين) پهچي 
ٿو (هو دور ڏسي نتاسگھن ت پوء آخر گھڑو نتیجو نڪرندو) يقيناً تنهنجو پرور د گار کي چڱيءَ 
طرح جاٹي ٿو تر ڪير سندس راھ کان گمراھ ٿي پيو آھی, ۽ اهوگي چڱيءَ طرح جاٹي ٿو ت 
گنھن سڏڌي وات ور تي آهي. )٣۱(‏ ۽ جيڪي ب آسمائن ‏ آهي ۽ جيڪي ب زمین ۾ آهي سو الله 
کي جي قبضي ۾ آهيء انهيءَلاءِ ت جن براکیون ڪيون آهن تن کي سندن (بد) عملن جو بدلو ڏٿي ۽ 
جن چگایون ڪيون آهن تن کي سندن چڱاتين جي بدلي ۾ بهتر چڱاتيون (۽ نعمتون) ڏٿي. 
)٣۲(‏ جيڪي ماٹھو گبیرن گناهن کان ۾ فحش ڪارين کان پري رهن ٿا پر (ڀل چڪ کان) 
تنهنجو پروردگار بخشڻ ۾ نهايت تي ڪشاداتي ڪرڻ وارو آهي. هو اوهان کي خوب چاٹي ٿو 
جڈھن کان اوهان کي زمین مان پيدا ڪياتين ۽ جڈھن نوهان پنهنجي مائرن جي پیٹن ۾ لڪل 
هئو سو توهان پنهنجو پاٹ کي پاڪ نہ سڈایو (۽ ماٹھن تي مڪرن سان اهو اثر ن ويهاريو ت 
اسان وڈائیگ آھیون) اهو الله تي بھتر چاڱي ٿو ت ڪير سچ پچ نيڪ ۽ پرهيزگا ر آهي. 


رگوع ٣‏ آیت ٣٣-تا- “٣‏ 
ڪوب بار کٹندڑ ٻگي جو بار نٿو کكٹي. هر گنھن کي پنهنجي محنت ڪم ايندي. 


(٣۳)(اي‏ پیغمبر!) تو انهي٤ماٹھو‏ کي ن ڏٺو آهي جنھن (حق کان) منهن موڑی : E‏ 
۾ جنهن ٹورڑو ڈنو آھی, ۾ (پوءِ دل) سخت ڪئي اتس, (۽ هت) روڪي چڈیو اتس. (۴۵) چا 
وت غيب جو علم آهي چا جو هو ڏسي ٿو سگهي؟ ( ئ آخر ڇا ارا زا ي کر 
ڪانهي). )٣(‏ هن کي خبر ناهي چا ت حضرت موسي وارن (خداگي) صحيفن ۾ ڇا (فرمايل) آهي؟ 
(۳۷) ۽ حطرت ابراهيم وارن (خدائي) صحيفن ۾ چا (فرمایل)آھی, جنھن (پیغمبر خدائي حڪمن 
جي) پوري پوري تعمیل گئي. (۳۸)(انھن صحیفن ۾ فرمایل آهي) ت ڪوب بار کٹندڑ ڪنهن ہي 
جو بار کڻي نتو سگهي. (۳۹) ۽ هرهڪ انسان کي فقط اهو ڪم ايندو جيڪو پاڻ پنهنجي 
ڪوشش ھ محنت سان ڪيو هونداتين. )١٥(‏ ۽ يقي يقينا ڪوشش ۾ محنت (جو نتیجو) طرور جلد 
کي ڏسڻ ۾ ايندو. )٤۱(‏ پوء هن کي پورو پورو بدلو ملي ويندو. )٤۲(‏ ۽ یقیناً آخر تنمنجي 
پروردگاروت (سپني کي) پھچٹو آهي. )٤٣(‏ ۽ یقیناًاھوکی آهي جي کلاي ٿو ۽ روتاري ٿو. )٤٤(‏ 
۾ یقیناً ماري ٿو ۽ جیٹاری ٿو. (۵ )۽ یقیناً انهيءَ قي نر ۽ ماديءَ جا جوڑا پیداگیا(چامان؟)(٦٦)‏ 
هڪڙي منيءَ جي قڑي مان جڈھن اهو (مقرر جاءِ تي) پھچایو وجي ٿو. )٤۷(‏ ۽ یقیناً وري جیئرو 
ڪري اٽارڻ سندس ذمي آهي (سو هو ضرور وري اٿاريندو). (۸)) یقیناً اھوثي آهي جو غني ٿو 
ڪري ۽ خوش ٿو رکي (۹)) ۽ یقیناً اهوتي شعري تاري جو پروردگار آهي (جنھن کي جاهل 
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عرب پوچیندا آهن). (*0) ۽ یقیناً انهيءَ کي پھرین عاد قوم کي تباھ ڪري چڈیو. (۵۱) ۽ ثمود 
قوم کي ب تباھ ڪري چڈیو (ایتري قدر) جو گنھن کي ب نہ چڈیاکین. (۵۲) ۽ اڳي حضرت نوح 
جي قوم کي ب (ساڳيءَطرح تباھ ڪيو هئاتين) یقیناً اهي وڏا ظالم ۽ سرڪش ھٹا. )۵٥(‏ ۽ هن 
(حضرت لوط وارن سدوم ۽ غموره جي) اونڌي ڪيل شھرن کي ب تباھ ڪيو. )۵٥(‏ پوء انھن 
شھرن کي انهن (پترن وغيره) ڊڪي پوري چڈیو جن (سچ پچ) انهن کي پوري چڈیو. (۵۵) پوء 
(اي سرڪش انسان) پنهنجي پروردگار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن بابت جھگڑا گندو 
رهندين؟ (07) (رحمان رب جي وڏي نعمت آهي سندس رسول ۽ گتاب. سو ياد رکو 3) هي 
خبردار ڪندڙ(پيغمبر ر ) ب اڳو گن خبردار ڪندڙن (پيغمبرن) مان هڪڙو آهي. (۵۷)(ع یا رکو 
ت) اچڻ وارو (ڏينهن) اجھو آيو ڪي آيو. (0۸) ان کي الله کان سواء ڪوب ظاهر ڪري نٿو سگهي 
( تہ گڈھن ايندو ۾ چا ثیندو).(۵۹) پوءِ چا توهان هن ڳالھ بابت عجب ۾ پئجي ٿا وجو؟ (۾ اعتہار 
نٿا گیو؟)(٦٥)‏ ۽ کلو ٿا پيا ۽ روکو نتا؟ )٥٦(‏ ۽ توهان بیھودین ڳالهين ۾ پنھنجو وقت ضايع 
ڪري رهيا آھیو. (غفلت چڈیو خبردار قیو). ( ۲ ) الله تعاليٰ اڳيان جھگي پئو ۽ سندس پانهپ 
ڪيو (سندس سپٹي حڪمن جي تعمیل ڪيو). 


سورت القَمَر (معنیٰ: چَنڊ) 
بشم اللهالرِْن‌الَعیٔم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ۱-تا- ٣٣‏ 
منگرن کي اڳين قومن جي تباهي٤مان‏ سبق سکڻ گھرجي. 
)١(‏ (اتباهيءَ جي) گھڑي ويجهي اچي ويي آهي ۾ چنڊ ڦاٽي پيو آهي. )٢(‏ ۾ هي (گافر) 
جیگڈھن ڪا نشاني ڏسن ٿا ت منھن موڙي هليا ٿا و جن ۽ چون تا ت هي وقتي (يا معمولي) جادو 
آهي. )٣(‏ هو (حق کي) ڪوڙو ذھراکین ٿا ۽ پنهنجي نفساني خواهشن جي پنیان لگن ٿا. پر (ھنن 
کي یقین رکڻ گھرجي ت) هر گنھن ڳالھ لاء وقت مقرر آھی, (سو سندن ٽباهي ب مقرر وقت تي 
اچي ويندي). )٤(‏ ۾ هيءَ حقیقت آهي نن هنن (ڪافرن) وت گھٹیون کي خبرون (۽ پیغمبرن جا 
چتاو ۽ اڳو ڻين قومن جي تباهي ءَجا احوال) اچي چڪاآهن جن ۾ ڪافي تنبیھ آهي. (0) (۽ جن ۾ 
دلین ٿي اثر ڪندڙ) اعليٰ حڪمت رکیل آهي. پر (افسوس جو هنن ڪافرن کي) خبردار ڪندڙن 
(پيغمبرن) جون نصیحتون گجھ ب فاقدو ڪون يون ڈین. )٦(‏ سو (اي پیغمبر!) هنن (گافرن) 
کي چڈي ڏي. جنھن ڈیٹھن سڏ گندڑ (کین) سخت اڻ وٹندڑ (عذاب جي) واقعي ڏي سڏيندو. 
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(۷) تنھن ڏينهن سندن اکیون جھگیل هونديون ۽ قبرن مان این نڪري پوندا جو چٹ ت تژیل 
پکڑیل ماگ ڑ آهي. (۸) هو هڪ هنڌ کتل اکین سان سڈیندڑ ڈي پچندا ويندا. (۾) ڪافر چوندات 
هي ڈینھن ت ڏاڍو سخت آهي! (۹) کانئن اڳي نوح جي قوم ب (حضرت نوح جي نصیحت کي) 
ڪوڙو ڏهرايو. سو هنن اسان جي ٻانهي (حضرت نوح) کي ن مجیو ۽ چياگون ٿ. هو مجنون (چریو) 
آهي ۽ هن کي تڑی ڪڊڻ جي ڌمڪي ڏناتون. (۱0) سو هن پنهنجي پرورد گار کي پگاربو ت مان 
عاجز آھیان, سون منهنجي مدد ڪر. (۱۱) سو اسان آسمان جا دروازا زبردست برسات سان کولي 
چڈیا (۽ مینھن پرتجي پيو). (۱۲) ۽ (ان سان گڌ) زمين مان چشمان ب وهاتي چڈیاسین. سو 
(آسمان ۽ زمين جو) پاٹي گڏجي پيو ۽ (الله جي) حڪم موجب ٺهرايل حد تائین چڙهيو.(٣۱)‏ ۽ 
اسان هن کي ( يعني حضرت نوح کي سندس ماٹھن سميت) تختن ۾ ڪلين واري ٻيڙيءَ تي کٹي 
ویاسین. )۱٤(‏ جا اسان جي اکين اڳيان (اسان جي خاص نظر ۽ سنڀال هيٺ) هلڻ لڳي (۽ کیس 
سلامت کٹي و يئي) اهو (خاص) بدلو مليو انهيءَ کي جنھن کي ڪافرن ن مڇيو. (۱۵)۽ یقیناً اسان 
ان کي نشانيءَ طور ڇڏيو. پوءِ آهي ڪو جو نصیحت وٺي. )٥٦١(‏ پوء (ڏسو ٿ) منهنجو عذاب ۽ 
تنبيھ ڪهڙي نہ سخت هي. (۱۷) ۽ يقيناً اسان قرآن کي سمجهڻ لاءِ ۽ (ان مان) نصیحت وئڻ لاءِ 
آسان ۽ سولو ڪري ڇڏيو آهي. پوءِ آهي ڪو جو نصیحت وٺي! (۱۸) عاد جي قوم ب (پيغمبرن جي 
تعلیم کي) ن مڇيو ۽ ان کي رد گیو, سو (ڈسو 3) منهنجو عذاب ۽ منهنجي تنبیھ گھڑي ن 
سخت هئي. (۱۹) اسان انهن (عاد جي ماٹھن) جي مثان هڪڙو سخت طوفان اهڙي ڏينهن 
موگلیو جو سخت نڀاڳاتي ۽ زبردست مصیبت وارو ڏينهن هو. )۲٢(‏ جنھن انھن ماٹھن کي 
اهڙيءَ طرح پٿي (اڇلاتي) ماريو جو چڻ نن هو پاڙون پیل کجین جا تڑ ھکا. )۲٢(‏ سو (ڈسو 3) 
منهنجو عذاب ۽ منهنجي تنبيھ ڪهڙي ن سخت هئي. (۲۲) ۽ یقیناً اسان قرآن کي سمجهڻ لاء(و 
ان مان) نصحت وٺڻ لاء آسان ۽ سولو ڪري ڇڏيو آهي. پوءِ آهي ڪو جو نصیحت وڏي! 


رگوع ٢‏ آیت ٣٣-تا- ٠٣‏ 
ثمود جي قوم ۽ حضرت لوط علیہ السلام جي قوم جي ئباهي. 


(۲۳) ثمود جي ماٹھن ب خبردار ڪندڙ (پیغمبرن) کي نہ مچیو. )۲٢(‏ هنن چیو ت چا اسان مان 
هڪڙو انسان, اڪيلوتي اڪيلو! اسان هن جي پيروي گیون ۽ سندس تابعدار ٿيون! 
جیگڈھن ائین ڪيون ت گمراهي ۽ چرياتيءَ ۾ پئجي وینداسین. (۲۵) چا اسان سیني جي 
وچٹون اچي هن (مڙس) تي (خداتي) پيغام نازل ٿيو آهي؟ (بلگل ذ) بلڪ هو ڪوڙو ہتاگي 
آهي. (۲) (اي حضرت صالح) هي (نادان)سپاٹي تي ڏسي وٺندا ت ڪير ڪوڙو ۾ ٻٽاڪي آهي. 
(۲۷) اسان ڈاچي مو ڪلڻ وارا آهيون جا هنن لاءِ آزمائش آهي. سو تون ترس ۽ ڏس ۽ صبر اختیار 
ڪر. (۲۸) ۽ هنن کي ٻڌاتي چڈ ت پاٹي سندن وچ ۾ ورهايل آهي ۽ هرڪو پنھنجي واري تي 
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حاضر نئي (۽ پنهنجي دورن کي پاٹي پياري). (۲۹) پر هنن چا گیو جو پنهنجي (هڪ شریر) 
سنگتي٤‏ کي سڈیاکون, سو هن هڪ تلوار هٿ ۾ کنگي ۾ ان ڏاچيءَ جا پیر ڪپي وڈائین. )٣*(‏ 
سو (ڏسو 37) اسان جو عذاب ۽ تنبيھ گھڑي ن سخت هئي. (۳۹) اسان هنن جي مٿان هڪڙو 
اگیلو سخت ڌڪاء نازل گیو, ۽ (ان زلزلي ۾) هو واڙٺاهيندڙ جي سڪين گائین جهڙا ٽي پيا. 
)٣۲(‏ ۽ یقیناً اسان قرآن کي سمجهڻ ۽ (ان مان) نصیحت وٺڻ لاءِ آسان ۽ سولو ڪري چڈیو آهي. 
پوء آهي ڪو جو نصیحت وٺي؟ )٣٣(‏ حضرت لوط جي قوم ب خبردار ڪندڙ (پیغمبرن) کي نہ 
مڇيو. )٣٤(‏ اسان هنن جي مثان پثرن جو مينهن وسایو, سواءِ حضرت لوط جي ماٹھن جي. انھن 
کي اسان آشر جي وقت (شهر مان ڪڍي ٻاهر ڪيو ۽ تباھ ٿيڻ کان) بچائي ورتو. (۳۵) اهو 
(مقن) اسان جو فضل ٿيو. اسان اهڙيءَ طرح انھن ماٹھن کي چگو بدلو ڈینداآھیون, جيڪي خدا 
جي نعمت جو قدر ڪندا آهن (۽ سندس حڪمن ني هلندا آهن). )٣٣(‏ ۽ هيءَ حقيقت آهي نن 
حضرت لوط هنن کي اسان جي سخت پگڑ ہابت خبردار ڪيو هو پر هو ان تنبیھ بابت جھگڑا 
ڪندا رهيا. )٣۷(‏ ۽ هيءَ ب حقیقت آهي ت هو سندس مهمانن کي (بد ارادي سان) کانئس کسي 
کي وچٹ لڳا. پر اسان سندن اکیون انڏيون ڪري چڈیون (۽ اهي مھمان سلامت نگري وڀا ۽ 
ڪافرن کي چيو ويو 2) ھاثٹي منهنجي عذاب ۽ تنبیھ جو مزو چکو. )٣۸(‏ ۽ ہي ڏينهن صبح 
جو کي دائمي (تباهيءَ جو) عذاب مٿن اچي ڪڙڪيو. (۳۹) سو هاڱي چکو منهنجي عذاب ۽ 
تبيھ جو مزو. )٤٤(‏ ۽ یقیناً اسان قرآن کي سمجهڻ لاءِ (۽ ان مان) نصیحت وٺڻ لاءِ آسان ۾ سولو 
ڪري ڇڏيو آهي. پوء آهي ڪو جو نصیحت وٺي. 


رگوع ٣‏ آیت ٤۱‏ -تا- 0٥‏ 
فرعون ۽ سندس ماٹھن جي تباهي ۽ قريش کي تنبيھ 


)٤۱(‏ ۽ هيءَ حقیقت آهي ٿ. فرعون جي ماٹھن ڏي ب خبردار ڪندڙ (پیغمبر) آيا. )٤۲(‏ پر هنن 
اسان جي سپني نشانين ۾ حڪمن کي ٺڪراتي ڇڏيو ۽ نہ مچیو. سو اسان بہ هنن کي اهڙي سخت 
پگڑ گئي جھڑي زبردست قدرت وارو (الله) ڪندو آهي. )٤٣(‏ (اي قریشیو) توهان جا ڪافر 
انهن اڳين (ڪافرن) کان (طاقت, علم, هنرن وغيره ۾) بھتر آهن ڇا؟ (جو پاٹ کي تباهيءَ کان 
بچاتي سگهندا) یا (ھیکن آهي چا ڌ) توھان جي لاء خداتي گتابن ۾ ڇوٽڪارو لکجي ويو آهي. 
)٤٤(‏ يا اهي (مگي جا ڪافر) ھیئن ٿا چون چا ئ اسان وڏي جماعت آھیون ۽ پاٹ کي بچاتي 
سگھنداسین. (نہ ذ!) )٤۵(‏ جلد کي هنن جي (وڏي) جماعت شڪست ڏيئي پچائي ویندی, ۽ هو 
پٹی ڏيئي ڀچي ويندا (جيئن جلد بدر جي جنگ ۾ ٿيو). )٤7(‏ بلڪ(سندس تباهيءَ جي) گهڙي 
جنھن جو کين واعدو ڪيل آهي سا ب مقرر ٿي ويي آهي. ۾ اها گھڑي تمام سخت عذاب واري ۽ 
سخت ڪوڙي هوندي. )٤۷(‏ یقیناً (ظالم) گنھگار ماٹھو تي پلیل ۽ ديوانا آھن. (۸)) انهيءَ 
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ڏينهن هنن کي باھ ۾ منهن پر گھلیو ويندو (۽ کين چيو ويندو ت هاڱي) باه جي پگڑ جو مزو 
چکو. (۹)) یقیناً اسان هرهڪ شيِء کي اندازي ۽ مناسبت ٿي خلقيو آهي. (*0) ۽ اسان جو حڪم 
(۽ جھان جي هلائڻ جو هرهڪ ڪم) فقط هڪ هوندو آهيء جيئن اک جو ڇنڀڻ (هڪ ڏسڻ ۾ 
ايندو آهي). (0۱) ۽ هيءَحقيقت آهي ت, اسان اوهان جھڑا(گافر)تولاتباھ ڪري چڈیا, پوء آهي 
ڪو جو نصيحت (ھ عبرت) وٺي (۽ پاڻ سڌاري تباهيءَ کان بچي). (0۲) ۽ جيڪي جيڪي هو 
ڪن ٿا سو سپ (اسان جي) گتابن ۾ (لکجي ویو) آهي. (۵۳) ۽ هرهڪ ننږي توڑي وڏي گالھ 
لکيل آهي. )۵٥(‏ يقيناً پرهيزگار نيڪ ماٹھو باغن ۾ نهرن جي وچ ۾ هوندا. (۵۵) هو سچاقيءَ 
واري مجلس ۾ ويهندا, انهيءَالله وٿ و يندا جو وڏو شهنشاه ۽ قادر مطلق آهي. 


سورت الرحهن 
بشماللوالئٹن 7 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان پچ رحم وار وآهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔٢۲‏ 
توهان پنهنجي رب جي گھڑین گھڑین نعمتن جو انڪار ڪري سگھندؤ 

(۱) رحمان خدا (ٹھایت تي ڪريم آهي). )٢(‏ (جنھن اسان کي) قرآن سیکاریو آهي. )٣(‏ 
(جنهن) انسان کي پيدا ڪيو آهي.(٤)‏ (۽) کیس ڳالهاتڻ سیکاریو آهي (۽ سمجهڻ 
سمجهاتڻ جي طاقت ۽ عقل عطا ڪيو آهي). (۵) (سندس پیدا گیل) سج ھ چنڊ مقرر حساب 
(ھ قانون) سان گردش ڪري رهيا آهن.  )٦(‏ ٻوتا (گاھ, پاجیون, ولیون وغيره) ۽ وڻ 
سندس اڳيان سجدو ڪري رهيا آهن (يعني سندس قانونن ٿي هلي رهيا آھن). (۷) ۾ آسمان 
کي هن تي بلند گیو آھی, ۽ (قانون عدل ۽ اعتدال جي) تارازي بيهاري اتٿس. (۸) انهيءَ لاء نہ 
توهان (انسان ب سڀني دنياتي معاملن ۾ قانون, عدل ۽ احسان جي) تارازي٤‏ کان ٻاهر نگري نہ 
وجو.(۹)ھ (اي انسانو! هڪ ٻئي سان هلت ڪرڻ ۾) عدل ۽ انصاف جو وزن قاکم رکو, ۾ (عدل ۽ 
احسان جي) تارازي٤‏ کت نہ )۱١(‏ ۽ زمین انهيءَ کي (الله تعاليٰ) مخلوق 
(ماٹھن, مرن, پکین وغیرہ) لاء وڇاکي چڈیو آهي. )۱١(‏ ان (زمین) ۾ (قسمین قسمین) میوا 
آھن ‏ کجین جا وڻ ئں خض و ےی ا ےرت کی و ا د (١)‏ 

۾ (پڻ) اناج جون پو کون پنن ۾ ڪانن سمیت آهن ۾ (پڻ) خوشبودار ٻو ٽا آهن. )۱٣(‏ پوء توھان 
پنهنجي پروردگار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن جو انگار ڪري سگھندؤ؟ )۱٤(‏ هن انسان 
کي آواز ڪندڙ مٿيءَ مان گنپر وانگر ٺاهيو. (۱۵) ۾ جنن کي بنا دونهي واري باه مان پیدا 
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گیو. (۱) پوء ٿوهان پنهنجي پروردگار جي گھڑین گھڑین نعمتن کان انگار ڪري 
سگھندؤ؟ (۱۷) هو ہن مشرقن ۽ ہن مغربن جو پرودگار آهي. (۱۸) پوء توهان پنهنجي 
پروردگار جي گھڑین گھڑین نعمتن کان انگار گري سگھندؤ؟(۱۹) هن ہن (کاري ۽ مٺي) 
پاٹین کي اهڙيءَ طرح رکیو آهي جو پاٹ ۾ ملن بہ ٿا (۽) )۲٢(‏ سندن وچ ۾ دیوار (يا حد ب) 
رکیل آهي, جنھن کان پاھر لنگهي نٿا سگھن. (۲۱) پوء توهان پنهنجي پروردگار جي 
ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري سگھندؤ؟ (۲۲) انھن (پاٹین) مان موتي ۾ مرجان 
نگرن ٹا.(۲۴) پوء توھان پنهنجي پروردگار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انگار ڪري 
سگھندؤ؟ )۲٤(‏ ۽ سمنڊ ۾ سولاكي٤‏ سان هلندڑ جھاز, جيڪي جبلن وانگر کڑا ٿيل آهن سي 
ب سندس گي آهن. (۲۵) پوء توهان پنهنجي پروردگار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان 
انگار ڪري سگھندؤ؟ 


رڪوع ۲ آیت ٦۔تا۔٥؟‏ 
هر روز هر گھڑي٤ھو‏ پنھنجو نون شان ڏيکاري رھیو آهي. 


)۲٦٢(‏ جيڪي ب زمين تي آهن سي سپ فنا ٿي ویندا. (۲۷) ۽ فقط تنھنجي پرورد گار جي هستي 
قائم رهندي جو وڏي شوگت ۾ جلال وارو ۾ وڏي سخا ۽ شان وارو آهي. (۲۸) پوء توهان پنهنجي 
پرورد گار جي گھڑین گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري سگھندؤ؟ (۲۹) جیگي ب آسمانن ۽ 
زمين ۾ آهن سي سپ پنھنجن گھرجن لاءِ سندس محتاج آهن. هر روز (ھر گهڙيءَ) هو (پنهنجو 
نون نئون) شان ڏيکاري رھیو آهي (یعني نيون نيون حالتون پيدا ڪري رهيو آهي.) )٣*(‏ پوء 
ٿوهان پنهنجي پرورد گار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري سگھندؤ؟(۳۱) اي جنو 
۽ انسانو, اسان جلد گي توهان جو فيصلو گنداسین. (۳۲) پوءِ ٿوهان پنهنجي پروردگار جي 
ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري سگھندؤ؟ (۳۳) اي جنن ۾ انسانن جا ٹولا! جيڪڏهن 
توهان کي آسمائن ۽ زمین جي گنارن کان ڀچي نڪرڻ جي سگھ آهي ت ڀچي ت ڏيکاريو توھان 
(الله جي پرمت یا پاسن) حڪم ۾ اجازت کان سواء هرگز ڪون ٻاهر نڪري سگھندؤ. )٣٤(‏ پوء 
توھان پنهنجي پروردگار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري سگھندؤ؟ (۳۵) توهان 
جي مثان باه جا شعلا ۽ دونھون موگلیو ویندو, پوءِ توهان (ان کان) ڪوب بچا ڪون ڪري 
سگھندؤ. )٣٣(‏ پوءِ توهان پنهنجي پرورد گار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري 
سگهندؤ؟ (۳۷) پوء جڈھن آسمان ڦاٽي پوندو تڈھن چم وانگر (يا مله وانگر) گاڑھو ٿي ويندو. 
(۳۸) پوءِ توهان پنهنجي پروردگار جي گھڑین گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري سگھندؤ؟ 
(۳۸) پوء انهيءَ ڏينهن ڪنهن ب انسان ۾ جن کان سندس گناھن بابت پڇيو تي ڪون ويندو 
(ڇو ت سندن گناھ ظاهر هوندا). )٦٤(‏ پوءِ توهان پنهنجي پروردگار جي ڪهڙين گھڑین 
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نعمتن کان انڪار ڪري سگھندؤ؟ )١۱(‏ گنھگار ماٹھو سندن ظاهر نشانن مان سجاتاوینداو پوء 
هنن کي پيشانيءَ جي وارن ۽ پیرن کان پگڑیو ویندو. )٤۲(‏ پوءِ توھان پنهنجي پروردگار جي 
گھڑین گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري سگھندؤ؟ )٤٣(‏ اهو اٿو. اهو جهنم جنھن کي گنھگار 
ڪون مڇيندا هتا (۽ چوندا ها ت, اسان تي عذاب ايندو تي ڪون نڪو اچٹو آهي). )٤٤(‏ اهي 
(گنهگار) جهنم جي (باھ جي) ۽ تهڪندڙ پاڻيءَ جي وچ ۾ چڪر ڈیندا رهندا. )٤0(‏ پوءِ توھان 
پنهنجي پروردگار جي گھڑین گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري سگھندو؟ 


رگوع ٣‏ آیت ٤٦‏ -تا- ۷۸ 


)٤7(‏ جيڪي ماٹھو انهيءَ گھڑي٤بابت‏ ڊڄندا رهن ٿا جنهن گهڙيءَ پنهنجي پرورد گار جي اڳيان 
کڑا ڪيا و يندا (۽ انهيءَ ڊچڻ جي ڪري گناهن کان پرهيز ڪن ٿا ۽ نيڪ عمل ڪندا رهن ثا) تن 
جي لاء پہ باغ هوندا. )٤۷(‏ پوءِ توهان پنهنجي پرورد گار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انگار 
ڪري سگھندؤ؟ (۸)) انھن پنهي باغن ۾ گھٹن ٿي قسمن جون نعمتون هونديون. (۹)) پوء 
توهان پنهنجي پروردگار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري سگھندؤ؟(۵۰)انھن ہن 
ٻاغن پر ہہ چشما وهندڙ هوندا. (۵۷) پوء توھان پنهنجي پروردگار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن 
کان انگار ڪري سگھندؤ؟(۵۲) انھن باغن ۾ هر قسم جا ميوا جوڙين جوڑین ۾ ھوندا.(٥٢)‏ پوء 
توھان پنهنجي پروردگار جي گھڑین گھڑین نعمتن کان انگار ڪري سگھندؤ؟ (04) اهي 
(جنتي) اهڙن غالیچن تي ٹیگ ڈیثي ويهندا جن جااستر قيمتي مخمل جاھوندا, ۾ انھن باغن جا 
میوا جھگیل ۽ ویجھا هوندا (انهيءَلاءِ ت انهن جي حاصل گرخ ۾ گابہ تگلیف ن تئي)۔ (0۵) 
پوءِ توھان پنهنجي پروردگار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري سگھندؤ؟ )۵٥(‏ 
انهن (باغن) ۾ ڪنواريون پاڪ چوگریون هونديون جن جون (شرميليون) اکيون هيٺ 
جھگیل ھوندیون, جن کي کانئن اڳي گنھن ب انسان يا جن چھیو تي نہ هوندو. (0۷) پوء 
توهان پنهنجي پروردگار جي گھڑین گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري سگھندؤ؟ (۵۸) اهي 
(ڪنواريون) اهڙيون هونديون جھڑا (چمڪندڙ) ياقوت ۽ مرجان (جا مٿيا). (۵۹) پوءِ توھان 
پنهنجي پروردگار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انگار ڪري سگھندؤ؟ )٥٦(‏ نيڪيءَ جي 
بدلي ۾ چڱاٿيءَ کان سواء ہیو گجھ ملندو ڇا؟ (ھرگز نہ, چڱاتٿيءَ جو نتیجو نيٺ چڱوٿي 
ملندو). )١٦(‏ پوءِ ٿوهان پنهنجي پروردگار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري 
سگھندو؟ )٦۲(‏ ۽ انھن ہن باغن کان سواء پیا ہہ ہہ باغ هوندا. )١٦(‏ پوء توهان پنهنجي پروردگار 
جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري سگهندو؟(٤)‏ اهي (ٻئي باغ) روز ساوا هوندا. 
)٥٦(‏ پوء توهان پنهنجي پرورد گار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري سگھندو؟ 
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)٥٦(‏ انھن ۾ ہہ چشما گهڻي پاٹيء وارا اچلون ڏيئي وھندڑ هوندا. )٥۷(‏ پوء توهان پنهنجي 
پروردگار جي گھڑین گھڑین نعمتن کان انگار ڪري سگھندؤ؟ )٥۸(‏ انھن ہن (باغن) ۾ 
قسمین قسمین میوا هوندا ۽ کجین (جا ڈوگا) ۽ ڈاڑھون ب هوندا. )٥٦۹(‏ پوء توھان پنهنجي 
پروردگار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انگار گري سگھندؤ؟ (۷۰) انهن ۾ نيڪ پاڪ ۽ 
سھٹا ساٿي ملندا). (۷۱) پوء توهان پنهنجي پرورد گار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انڪار 
ڪري سگهندؤ؟ (۷۲) اهي اهڙيون حورون عاليشان تنبن ‏ هونديون جن جون نظرون (شرم ۽ 
حياء جي ڪري) هيٺ کتل هونديون. (۷۳) پوء توھان پنهنجي پروردگار جي ڪهڙين گھڑین 
نعمتن کان انگار ڪري سگھندوؤ؟ )۷٤(‏ انھن کي کانئن اڳي ڪنهن ب انسان يا جن چھیو قي 
ڪون هوندو. (۷۵) پوءِ توهان پنهنجي پرور د گار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري 
سگهندؤ؟(۷)اهي (جنتي) سبز ڪوچن تي ۽ سهگن غالیچن تي ٹیگ ڏيئي ویٹل هوندا. (۷۷) 
پوء توھان پنهنجي پرورد گار جي ڪهڙين گھڑین نعمتن کان انڪار ڪري سگهندؤ؟ (۷۸) (اي 
پيغمبر!) تنهنجي پرورد گار جو نالو وڏين برگتن وارو آهي. هو اعليٰ شوگت وارو, وڏي شان ۽ 
سخا جو صاحب آهي. 


سورت الواقعة 
بشم انو الزن الزَعیْم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۾ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔۳۸‏ 
قیامت جو اچچ ۽ نيڪن جون بھشت ۾ نعمتون. 

)١(‏ جڈھن اهو واقعو ٽيندو ۽ ظھور ۾ ایندو. (۲) تڈھن ان جي ٿيڻ کي ڪوب ڪوڙو ذھرائي نہ 
سگھندی (یعني ان وقت ڪنهن کي ب شڪ ن رهندو ۽ هرڪو چوندو ت, براہر هي اهو واقعو آهي 
جنھن بابت رسول راز اڳ کي خبردار ڪري چڈیو هو). )٣(‏ اهو واقعو ڪن کي (يعني بدڪارن 
کي) ذليل ڪري ڇڏيندو ۽ ڪن کي (یعني صالحين کي) بلند (۽ غالب) ڪري ڇڏيندو. )٤(‏ جڏهن 
زمین کي وڏي زور وارو زلزلو ايندو. )٥(‏ ۽ جبل ذرا ذرا ٿي ويندا. () ۽ پکيڙيل اڏامندڙ رتي ٿي 
پوندا. (۷) تڈھن توهان ٽن ٽولن ۾ ورهاتجي ویندؤ. (۸) (ھگڑو ٹولو هوندو) ساچي ھت وارا 
سنگتي. (خبر اٿو ٿ) ساچي هٽ وارا سنگتي گھڑا هوندا؟ (وڈین نعمتن سان مالا مال هوندا). 
(۹) (ٻيو تولو هوندو) کاٻي هت وارا سنگتي (خبر اٿو ) کاٻي هٽ وارا سنگتي گھڑا هوندا؟ 
(سندن حالت ڏاڍي بري هوندي). (*۱)(ٿيون ٽولو ایمان ۽ نيڪ عملن ۾) سڀني کان اڳي ۽ سڀني 
کان گوء کچ وارا (آخرت جي نعمتن ۽ مرتبی ۾ ہہ) سڀني کان اول درجي ۾ هوندا. )۱١(‏ اهي کي 
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(خدا کي) بلگل ویجھو هوندا. (۱۲) (ھ) اهي نعمتن سان پریل باغن ۾ ھوندا. )۱٣(‏ پھرین مان 
گھٹائي (انهيءَ تولي ۾ هوندا). )۱٤(‏ ۽ پوین مان یہ ٿورا (انهيءَ تولي ۾ هوندا). (۱۵) (انهيءَ 
تثین تولي وارا مقربون) جڙاودار تختن تي ويهندا. (۱) انھن تي هڪ ٻئي جي سامھون ٹیگ 
ڏيگي ویھندا. (۱۷) سندن چوڏاري داتمي جوانيءَ وارا چوگرا (خدمت ڪندي) ڦرندا رهنداء 
(۱۸) جگن, گوپن ۽ صاف شربتن جي پيالن سان (سندن چوڈاري قرنداوتندا).(۹٥)(اھي‏ شربت 
اھڑا ھوندا جو انھن جي پيئڻ سان) نڪي (پوع) هنن کي ڪو متي ۾ سور پوندی نڪي کین ڪو 
نشو ٽيندو. (* ۲) ۾ (اهي چوگرا) اهڙن میون سان (قرندا رهندا) جن کي اهي (مقربون) پسند 
گندا. (۲۱) ۽ اهڙن پکین جي گوشت سان جي هو چاهيندا. (۲۲) ۽ (بھشت ۾ هنن لاع) وڈین 
ڇلڪندڙ اکين واريون حورون هونديون. )۲٣(‏ جیگي محفوظ رکیل مو تين جي مثال هونديون. 
(٢۲)(اهي‏ سپ نعمتون)انھن نيڪ عملن جي بدلي ۾ کين ملندیون جي هنن اڳي ڪيا هٹا.(٢۲)‏ 
ان (بھشت) ۾ نڪي هو ڪي واهيات گالھیون ہڈندا, نڪي ڪي گناھ جون ڳالهيون سندن 
گنن تي پوندیون. )۲٦٢(‏ فقط (هن قسم جا الفاظ) چوندي ہڈندا ت, سلام, سلام. (۲۷) ۾ (هاٿي 
بيان ڪيون ٿا) ساچي ھت وارن سنگتین (جي نعمتن) جو (خبر او 3) ساچي ھت وارا سنگتي 
گھڑا هوندا؟ (۲۸) اهي اهڙن (ھگ قسم جي) ميويدار وٿن ۾ هوندا جن کي گنبو گي ڪون 
ھوندو.(۲۹)طلح جي وٹن ۾ هوندا جن جا گل ياميوا هڪ ٻئي متان تھن ۾ هوندا.(* )٣‏ ۾ (اهي 
ساچي هٿ وارا سنگتي) ڊگهي ڊگهي چانو ۾ ويهندا. )٣۱(‏ ۽ اهڙي پاڻيءَ جي پرسان جو داثما 
وهندڙ هوندو. (۳۲) ۽ هو بي انداز ميون جي وچ ۾ رهندا. )٣۲(‏ جن جي نڪي موسم کتندی, 
نڪي انهن جي کاتڻ کان ڪا منع هوندي. )٣٤(‏ ۽ هو (شاندار) مٿي رکیل تختن (يا ڪوچن) تي 
ويهندا. )٣۵(‏ اسان (هنن جي سنگتین حورن کي) هڪ خاص طریقي سان بنایو آهي.(٣)‏ ۽ هنن 
کي پاڪ ڪنواريون بنايو اٿئون. (۳۷) ۽ (۽ هنن کي) پيار ڀريون هڪ جیڈیون بنایو اٿئون. 
(گنھن جي لاءِ؟) )٣۸(‏ ساچي ھت جي سنگتین لاع. 


رگوع ٢‏ آیت ۳۹۔تا۔٢۷‏ 
کاٻي هٽ وارن بدگارن جي بري حالت ٿيندي. 


(۳۹) پھرین مان گھٹاتی (انهيءَ ٽولي ۾ هوندا). (٭٤) ‏ پونئين مان ب گھٹاکي (انهيءَ تولي ھ 
هوندا). )٤۱(‏ ۾ (ھاٹي) کاٻي ھت جي سنگتین جو (بيان ٿا گیون, خبر اتو 3) کاٻي ھت جا 
سنگتي گھڑي بريءَ حالت ۾ هوندا. ))٢(‏ هو ساڙيندڙ (زهري) هوا ۾ تهڪندڙ پاٹي٤ ‏ هوندا. 
(۳)) ۾ ڪاري دونهي جي پاڇي ۾ هوندا. )٤٤(‏ جو نڪي ثقتو هوندي نڪي فرحت ڏيندڙ 
هوندو. (0)) (ڇو نن اهي ظالم سرماتيدار) هن کان اڳي دولت ۾ عيش عشرت ۾ غلطان رهندا هځا. 
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))٦(‏ ۽ وڏي ظلم ‏ گنهگاريءَ ۾ ضد ڪري بيهندا ها. )٤۷(‏ ۽ چوندا ها ت چا جڈھن اسان مري 
وينداسين ۽ مٿي ۾ هڏيون ٿي وينداسين تڈھن وري جيئرا ڪري اٹاریا وينداسين؟ (۸)) ۾ چا 
اسان جي اڳو گن ابن ڈاڈن کي ب (جیٹرو ڪري اٽاريو ویندو؟)(۹٦١)(اي‏ پيغمبر تون کين) چئو ت 
هاو یقیناً اگوٹن توڙي پوتين (سڀني) کي جيئرو ڪري اڻاريو ويندو. (۵۰) سپ ماٹھو مقرر 
ڈینھن جي مقرر وقت تي گڏ ڪيا ويندا. (0۱) پوءِ اي گمراھ انسانو! حق کي ڪوڙو ڏهراتيندڙ 
انسانو! (۵۲) توهان یقیناً ضرور زقوم جي وخ مان (پن پاڑون وغیرہ) کائیندو. (0۳) ۽ پوء انهن 
سان پنهنجا پيٽ ڀرندو. )۵٥(‏ ۽ پوء ان جي مٿان ٽهڪندڙ پاٹي پيگندو. (00) ۽ اهڙيءَ طرح 
(گھٹو مقدار) پیگندو جهڙيءَطرح سخت اچایل آٹ پيگندو آهي. (07) بدلي ملڻ واري ڈینھن اها 
ٿيندي سندن مھمانی. (0۷) (اي انسانو! چو نٿا سمجھو) اسان کي ت اوهان کي خلقیو اهي. پوء 
توهان چو نتا حق کي سمجھو؟(۵۸) توھان ڪو انهيءَ ٿي غور ڪيو ٿا جیگي ٿو هان منيءَ جي 
صورت ۾ ٻاهر گیو تا؟ (۽ جنھن مان اولاد پيدا ئي تو؟) )0٩(‏ ڇا توهان ٿا انهيءَ منيءَ کي خلقيو 
يا اسان ان کي خلقيندڙ آھیون؟(٦٥)‏ اسان توهان سڀني جي لاءِ موت ٺهراتي ڇڏيو آهي. ۽ اسان 
کي ڪوب روگي نتو سگھي (هن ڳالھ کان 3), (۱) اسان توهان جون شڪليون (يا حالتون) 
بدلاتي چڈیون ۽ اوهان کي اهڙيءَ حالت ۾ آٹیون جنھن جي توهان کي خبر کي ڪانهي. )١٦(‏ 
يقيناً توهان کي پهرتين حالت جي خبر آهي (ت اسان ٿوهان کي چا مان چا بنایو), پوء چو ن تا 
سوچيو ۽ سمجهو؟ )٣(‏ وري توهان انهيءَٻج تي غور ڪيو آهي جو توهان پو کيندا آھیو؟ )١٦(‏ 
ڇا اهو توهان ٿا چمايو ۽ وڌايو یا اسان کی ان کي چماتيندڙ ۽ وڏاتيندڙ آھیون؟(٦٥)‏ جيڪڏهن 
اسان چاهيون ت ان (کيتيءَ کي چورو ڪري ڇڏيون ۽ پوءِ توهان حيران ۽ پريشان ٿي وجو (۽ 
چوڻ لگو تي هاء هاء!) )١٦(‏ هاڱي ت اسان قرض ۾ پئجي وینداسین. )٥۷(‏ بلڪ بلڪل محروم 
(نادار ۽ سچا) رهجي وینداسین. )٥۸(‏ وري توھان انهيءَ پاٹي٤‏ تي غور ڪيو آھیو جو توهان 
پیٹندا آھیو؟ )٥۹(‏ چا توهان تا ان کي گگرن مان ھیٹ آٹیو یا اسان کي ان کي ھیٹ آٹیندڑ 
آھیون؟(۷۰) جیگڈھن اسان چاھیون نن ان کي کارو ڪري چڈیون (۽ توھان مصیبت ۾ پگجي 
وجو. اسان ت توھان کي مٺو پاٹي تا ڏيون) پوء چو نتا خداتي نعمتن جو قدر ڪيو؟ (۽ سندس 
قانونن ۽ حڪمن تي عمل ڪري پنھنجو ڀلو گیو؟)(۷۱) وري توهان انهيءَ باھ تي غور ڪيو 
آهي جا توهان ہاریندا آھیو؟(۷۲) چا ٿوهان ان (باھ) جي (ٻارڻ وارن)وٹن کي چماتيندا آھیو یا 
اسان تي چماتيندڙ آهيون؟ )۷٣(‏ اسان ان کي عبرت وٺڪ جي نشاني بنایو آهي ۽ پڻ بيابانن ۾ 
رهندڙن لاء وڏي سھولیت واري شيء بنایو آهي. )۷٤(‏ سو (اي پيغمبر!) پنهنجي اعليٰ ۽ عظیم 
پرورد گار جي نالي جي پاڪاتي ۽ شان بيان ڪندو رھ (۽ سندس راھ ۾ ۽ دين قاکم ڪرڻ ۾ بي 
انتھماگوشش ڪندو رھ). 


رگوع ٣‏ آیت ۷۵۔تا۔٦۹‏ 
قرآن مجید جو شان. ان تي عمل گند ڑ ڪامياب رهندا ۾ ان جي اہتڑ عمل ڪندڙبرباد ٿيندا. 


(۷۵) ان کان سواء مان نارن جي لهڻ جي شاهدي پیش ٿو گیان, (يا تارن جي منزلن جي شاهدي 
پیش ٿو ڪيان). )۷١(‏ ۾ جیگڈھن توهان جاٹو ۽ سمجھو ت هيءَ يقيناً وڏي زبردست ثابتي ۾ 
شاهدي آهي. (۷۷) هن گالھ جي ت یقیناً قرآن مجید بيشڪ وڏي شان وارو آهي. (۷۸) جو هڪ 
محفوظ رکیل گتاب ۾ آهي. (۷۹) جنھن کي پاگ (فرشتن) کان سواء ڪوب ڪون ٿو چھي 
(يعني ڪوب ان جي آیتن ‏ حڪمن ۾ قیرقار ڪري نتو سگھي.)(۸۰) اهو قرآن سچي جھان جي 
پروردگار وتان نازل ٿيل آهي. (۸۱) پوءِ چا توهان هن (عاليشان) پيغام کي تچ ڪري ٿا سمجھو؟ 
(ھ ان جو قدر نٿا ڪيو؟ يعني فاکدن حاصل ڪرڻ ۾ سستي گریو ٹا؟) (۸۲) ۽ توهان ان کي 
گوڑو ذھرائي رد ڪرڻ کي پنهنجي گڈران جو وسیلو بنايو آهي ڇا(؟) )۸٣(‏ (جيڪڏهن ٿوهان 
ڪافرن کي خدا جي مخالفت گر جي ڪا طاقت آهي ت) پوءِ چو نتا (توهان پنهنجي طاقت 
ڈیکاریو) جڈھن (ڪنهن ماڻهوءَ جو روح مرڻ وقت) نڙيءَ تاکین پھچي تو وجي. )۸٤(‏ ۽ توهان 
انهيءَ وقت رڳو ويٺا ڈسندا آهيو. (۸۵) ۽ اسان ت ان کي اوهان کان وڈیگ ویجھا آھیون, پر 
ٿوهان ڪون ٿا ڏسو. )۸٦(‏ پوء جيڪڏهن توهان (خدا جي) اختیار هيٺ ن آهيو (۽ ایندڑ حساب 
ڪتاب کان آزاد آهيو) 2 پوء چو نتا (۸۷) انهيءَ (روح) کي (جسم ڏانهن) موٹایو (۽ مرڻ کان 
بچايو) جیگڈھن ٽوهان (پنهنجي هن دعوي ۾) سچا آهيو (ت توهان تي ڪنهن جو ب اختيار 
ڪونهي). (۸۸) پوءِ جیگڈھن اهو (مرندڙ ماڻهو) (خدا کي) و يجهو ٿيلن (وڏن بزرگن) مان آهھي, 
(۸۹)ت پوء (هن لاءِ) آرام, خوشيون ۽ نعمتن سان پریل باغ ھوندو.(۹۰) ۽ جیگڈھن ساچي ھت 
وارن سنگتین منجھان هوندو. (۹۱)ت پوءِ ساچي هٽ وارا سنگتي هن کي سلام ڪندا۽ چوندا ٽي 
توتي سلامتي هجي. (۹۲) ۽ جیگڈھن هو (حق کي) گوڑو ڏهراٿيندڙ گمراھہ ماٹھن منجھان 
آهي (۹۳)ت پوء (هن کي) تهڪندڙ پاٹي٤‏ جي مھماني ملندي. )۹٤(‏ ۽ دوزخ جي باه ۾ سڙندو. 
(۹۵) بيشڪ هيءَ ڳالھ يقيناً حق آهي. )۹٦(‏ سو (اي منهنجا پیغمبر!) پنهنجي اعليٰ ۽ عظيم 
پروردگار جي نالي جو شان ۽ پاڪاتي بيان ڪندو رھ (۽ سندس راھ ۾ ۾ سندس دين قائم ڪرڻ 
۾ هر طرح ڪوشش گندورھ). 
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سورت الخدیدِ 
بش الله اشن ازجم 
شروع الله جي نالي سان جو ڈادو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ۱-تا- ٠٠‏ 
خداجي ڏنل رزق مان خدا جي راھ ۾ چوت خرچ ڪرڻ گھ رجي. 
)١(‏ آسمانن ۽ زمين ۾ جيڪي ب مخلوق آھن, سي سپ الله تعاليٰ جو شان ۽ پاڪاڌي ظاهر ڪري 
رهيا آهن ۽ هو هر شيءِ تي غالب ۽ وڏي حڪمت وارو آهي. (۲) آسمانن ۽ زمین جي بادشاهي 
سندس کي آھی, هوڌي جيئاري ٿو ۽ هو ٿي ماري ٿو ۾ هر شيءِ تي قادر آهي (۽ سپ گجھ ڪري 
سگهي ٿو). )٣(‏ هوگي اول ۽ آخر آهي ( يعني اصل کان آهي ۽ هميش هوندو) ۽ هوگي ظاھر ب آهي 
۽ باطن بہ. ۽ هو هرهڪ شيءِ جو علم رکي ٿو. )٤(‏ اهوکي آهي جنھن چھن ايامن ۾ آسمانن ۽ 
زمين کي خلقیو, پوءِ ب پنهجي بادشاهيءَ جي تخت تي محڪم رهيو (يعني هوتي دنیا کي 
هلاتيندو رهي قو) جيڪي ب زمین ۾ داخل تو تئي ۽ جيڪي ب ان مان ٻاهر ٿو نڪري سو سپ هو 
چاٹي تو ۽ جيڪي ب آسمان مان هيٺ اچي ٿو ۽ جيڪي ب ان ۾ چڙهي وجي ٿو سو بہ سپ چاٹي 
ٿو ۽ توهان (انسان) جتي ب هجو تتي توهان سان گڏ آهي. ۽ توھان جيڪي ب عمل ڪيو ٿا سي 
سپ هو ڏسي ٿو. (۵) آسمائن ۽ زمين جي بادشاهي سندس تي آهي ۽ سپ گر الله ڏي مو ٽن ٹا 
(يعني سپ فيصلا آخر الله تعاليٰ ڪري ٿو). )٦(‏ هوتي رات کي ڏينهن ۾ ۽ ڏينهن کي رات ۾ 
داخل ٿو ڪري ۽ هو دلين جا سپ راز ۽ ڳجھ چاٹندڑ آهي. (۷) (سو) الله ۾ سندس رسول ۾ ایمان 
آڻيو ۾ جن شين جو اوهان کي وارث گیو اٹس تن مان (خدا جي راھ ۾) خرچ گیو. پوءِ اوهان 
مان جيڪي ایمان ٿا آٹین ۽ (خدا جي راھ ۾) خرچ ٿا ڪن تن لاءِ وڏو اجر آهي (۽ کين دنيا ۽ 
آخرت ۾ وڈیون نعمتون ملندیون. (۸) ۽ اوهان کي گھڑو سبب ٿي سگهي ٿو جو توهان الله ۾ 
ايمان نہ آڻيو؟ ۽ هي رسول (حضرت محمد ٤ا‏ ) اوهان کي هن گالھ ڏي سڏي رهيو آهي ٿي 
توھان پنھنجي پرورد گار تي ايمان آٹیو (جو توهان جي پرورش ٿو ڪري ۽ توهان کي رزق ٿو 
ڏٿيء مٿس ایمان رکي خدا جي راھ ۾ خرچ ڪندؤ ت هو اوهان کي ڈھوٹیون نعمتون ڏيندو) ۽ 
(يا رکو .)هن اوهان کان (اهڙو) عهد اقرار وئي ڇڏيو آهي٬‏ جیگڈھن توھان (سچ پچ)ایمان وارا 
آهيو. (۹) اهوٿي آهي جو پنهنجي پانهي (حضرت محمد ٤‏ ) ڏي چٹیون آیتون ۾ حڪم 
موڪلي تو انهيء٤لاء‏ ت اوهان کي گھپ اونداهين مان ڪي روشني ٤‏ ڏي آڱي ۾ يقيناً الله تعالیٰ 
توھان جي لاءِ ڏاڊو مهربان ۽ رحم وارو آهي (جو توھان کي روشنيءَ ڏي آٿڻ تو چاهي). (*۱) ۽ 
توھان کي گھڑو سہب ٿي سگهي ٿو جو اتو هان الله 'تعاليٰ جي راه ۾ خرچ ن ڪيو! ۽ (نتا ڄاڻو 
چا ت) آسمانن ۽ زمين جي میراث سپ فقط الله جي آهي (نہ توھان جي پوءِ چو نتا الله جو ڈنل 
رزق الله جي راھ ۾ خرچ ڪيو) اوهان مان جن (حدیبیہ جي) فتح کان اڳي (خدا جي راھ ۾) خرچ 
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ڪيو ۽ لڑایون گیون تن سان برابر اهي ناهن (جن پوءِ مال خرچ ڪيو ۾ لڑایون گیون)انھن جو 
وڏو درجو ۽ مرتبو آھی, انهن کان جن پوء خدا جي راھ ۾ خرچ ڪيو ۽ لڙايون گیون. پر الله 
تعاليٰ سڀني کي (يعني جن اڳي اهي ڪم ڪيا ۽ جن پوء ڪيا) چڱي انعام جو واعدو ڈنو آهي. 
۾(ياد رکو 3)توھان جيڪي ب گیو ٿا تنهن جي الله کي پوري پوري خبر آهي. 


رگوع ٢‏ آیت ١١۔تا۔۱۹‏ 
فتحھ آسودگي٤‏ بعد بہنماٹائي رکو. الله کي قرض ڈیندڑ کي ڈھوٹاعیوضاملندا. 
)۱١(‏ ڪير آهي (اهڙو سچو مؤمن) جو الله (تعاليٰ) کي سھٹو قرض ڏٿي جو الله تعاليٰ وري ان کي 
ہیٹو (بلڪ ڈھوٹو) ڪري موتائي ڈگی, (ان کان علاوه) کیس وڏو شاندار اجر ہہ ملي. )٥۲(‏ (اي 
پيغمبر!) انهيءَ ڈینھن تون ڈسندین نن (اهڙن سچن) مؤمنن ۾ مؤمنیاٹین جي اڳيان ۽ ساجي 
پاسي کان نور ڊوڙندو هلندو (۽ کين چيو ویندو 3) اچ اوهان جي لاءِ وڏي خوشخبري آهي (جو 
توهان جي لاء) اهڙا باغ (تیار رکیل آهن) جن جي هيان نھرون وهي رهيون آھن, توهان انهن ۾ 
هميش لاء رهندو. اها ٿي آهي جا وڏي ڪاميابي آهي. )۱٣(‏ انهيءَ ڏينهن منافق ۽ منافقیاٹیون 
مؤمنن کي چوندا ت گجھ ترسو ت سهي نن اسان توھان جي نور مان گجھ نور وٺون. کين چيو 
ويندو ت, پٺتي هٿي وجو ۽ اتي وجي ڪنهن نور جي تلاش گیو (پر ملندو ڪون) پوءِ انهن 
(ٻنهي جماعتن) جي وچ ۾ هڪ دیوار کڙي ڪئي ویندی, جنهن کي هڪڙو دروازو ھوندو. 
(جنھن مان مؤمن لنگهي اندر ويندا) ان جي اندرکین پاسي ان ۾ رحمت هوندي ۽ ان جي ظاهر 
(ہاھرکین) پاسي عذاب هوندو. )۱٤(‏ ٻاهريان (منافق) اندرین (مؤمنن) کي سڈ ڪري چونداتي 
(اسان کي چو هتي ڇڏي ويا آهيو؟) اسان توھان سان گڏ (توھان سان شامل) ڪين هوندا 
ھٹاسین؟ اهي (مؤمن) کين جواب ڏيندا ت, ھاکو (ظاھر طور ت برابر گڈ ھٹو) پر توهان پاڻ کي ڀاڻ 
فتني ۾ وڈو, ۽ (اسان جي حق ۾ مصیبت ھ ناڪاميابيءَ جو) انتظار ڪي ۽ توهان (خدا جي فتح 
واري واعدي بابت) شڪ آندو ۽ ئوهان کي (ڪوڙين) اميدن ۽ خواهشن پلاکي چڈیو, ٿان جو 
حڪم ۽ فيصلو اچي ویو. (هاٹي چا ٿيندو؟) توهان کي (آخر تاکین) اهو دغاباز (شيطان) الله 
تعاليٰ بابت ڌوڪو ڏيندو رهيو. (۱۵) سو اڄ ٿوهان کان دیو ڪون ورتو ویندو (جو فديو ڏيقي 
عذاب کان چٹي وجو) نڪي اٹھن کان فدیو ورتو ويندو جن (کليو کلایو) ڪفر اختیار گیو, 
توهان جي جاء دوزخ جي باھ آهي. اهاتي توهان جي رفیقیاٹی ۽ سنگتیاٹی آهي. اها ڪهڙي ن 
بري رهڻ جي جاء آهي! (۱) چا مؤمنن لاءِ اهو وقت (ڪاميابي ۽ آسو د گيءَ جو) اچي ن ويو آهيء 
جڈھن سندن دلیون الله تعاليٰ جي ياد گيري (۽ حڪمن جي پیروی) لاء ۾ جیگو حق نازل ٿيو 
آهي تنھن لاء نماٹیون ٿي جھگي وجن ۽ مؤمن انهن (يهودين) وانگر ن ٽين جن ٿي اڳي ڪتاب 
نازل ٹیو هو (۽ هنن تي خدا جون وڈیون نعمتون ب نازل ٿيون هيون) پر پوء جیئن ایام گڈرنداویا 
تیٹن سندن دليون سخت ٿينديون ویون. سو ھاٹي هنن مان گھٹا باغي بي فرمان فاسق آھن. 
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(۱۷) یقین چاٹو ت الله تعالیٰ زمین کي سندس موت بعد وري زندھ ڪري ٿو ڇڏي (ڈسو) اسان 
اڳي کي اوهان کي نشانيون ظاهر ڪري ڈیکاریون آھن, انهيءَ لاءِ ت من توهان عقل هلايو ۽ 
سمجھو۔ (۱۸) يقيناً جيڪي مرد ۽ عورتون صدقا ڏيندڙ آھن ۽ الله تعاليٰ کي سھٹو قرض ٹا ڈین 
تن کي ہیٹو (تیٹو بلڪ ڈھوٹو)ملندوع انھن کي ان کان سواء ہیو ب وڏو شاندار اجر ملندو.(۱۹) 
۽(ياد رکو 3) جيڪي ماٹھو الله ۽ سندس رسول ۾ ایمان رکن تا سي الله جي نظر ۾ (سچا ۽ خالص) 
صدیق ۽ شهيد آهن. انهن کي سندن اجر ۾ سندن نور ملٹو آھی, پر جن ڪفر جي وات ور تي آهي ۽ 
اسان جي نشانين ۾ حڪمن کي ڪوڙو ذهرايو اٿن سي کي جهنم جي باه جا ساٿي آھن. 


رگوع ٣‏ آیت ٢٠۔تا۔-٢٢‏ 
خود غرضي ۾ جسماني لذتون آخر عذاب ۾ وجھن ٹیون. 
)۲٢(‏ جاٹي چڈیو (۽ ياد رکو) ت هن دنيا جي (خودغرضي ۽ عباشيِء واري) زندگي فقط (ہاراٹو) 
کیل تماشو آهي ۽ ظاهري تجمل ۽ سونهن آهي ع پاڻ ۾ هڪ ہئي وت فخر گرٹو آھی, (پنهنجي 
طاقت ملڪيت وغيره بابت ہٹاگون ھٹٹیون آهن) ۽ مال ملڪيت ۾ اولاد وڈائن ۾ هڪ ہثي کان 
گوءِ کٿگي آهي. انهيءَ (زندگيءَ) جو مثال اٿين آهي جيئن مينهن جي ڪري پیدا ثیل پوک 
ڪڙمين کي وڏي خوشي ڏتي ٿي. پوءِ اها پ وک زور وي ثی, پوء توهان ڏسو ٿا ت زرد ٿي وجي ٿي 
۾ پوء سڪي ذرا ذرا ٿي وجي ٿي. (اهڙن ماٹھن لاءِ) آخر سخت عذاب اچٹو آهي. پر (نيڪ ماٹھن 
لاع) الله جي مغفرت ۽ راضپو آهي. ۽ (ياد رکو ڌ) دنيا (۾ خودغرضي ۽ عياشيءَ) واري زند گي گجھ 
بہ ناهي سواء هن جي نئ فقط ڈوگي جو سامان آهي. )۲٦(‏ (سو اي مسلمانؤ!) پنهنجي پروردگار 
جي مغفرت ڏانهن ڊوڙڻ ۾ هڪ ہئی کان اڳي نڪري وڃڻ جي گوشس ڪيو ۾ پٹ جنت ڏانهن 
ڊوڙڻ ۾ هڪ ہئي کان گوءِ کٹي وجو جنھن جنت جي ویگر ايڏي آهي جیڈ وآسمان ۽ زمین. اها 
جنت انهن لاء تيار ڪيل آهي جيڪي الله ۾ ۽ سندس رسولن تي ایمان رکن ٿا (۽ سندن حڪمن 
تي عمل ڪن ٿا) اها (جنت) الله جو فضل آهي جو جنهن کي چاهي تنهن کي ڏيڪي ٿو ۾ (ياد رکو 
ت) الله تعالیٰ وڈي فضل وارو آهي.(۲۲) ڪاب مصيبت زمین ٿي نٿي اچین, نڪي توھانجي جانین 
تي ٿي اچی, پر اها وجود ۾ آڻيون ثا, تنهن کان اڳ کي گتاب ۾ لکيل آهي. یعني اسان جي مقرر 
ڪيل قانونن موجب اها مصيبت ظهور ۾ اچي ٿي) يقيناهيءڳالھ الله تعاليٰ جي لاءِ بلڪل سولي 
آهي. )۲٣(‏ (اهي مصیبتون هن لاء بہ اچن ثیون) ت جيڪي اڳ تي گذري چڪو (يعني توهان اڳ 
کي بدعمل ڪري چڪا آھیو) تن تي مايوس ن ثیو (آکیندہ نيڪ عمل ڪيو ت خدا جي رحمت 
ويجهي آهي) ۽ هن لاء بہ (اچن ٿيون) ت جيڪي (نعمتون) ٿوهان کي ڈنیون ويون آهن تن تي 
قونڊجي ن وڃو. بيشڪ الله تعاليٰ هرهڪ ٿونڊ ڪندڙ ٻتاڪيءَ کي ناپسند ٿو ڪري. )٤٢(‏ 
جيڪي (قونب ڪندڙ ٻڻاڪي) بخل ۽ ڪنجوساقي ڪندا آهن ۽ ماڻهن کي ب گنجوسائي ڪرڻ 
جو حڪم ڏيندا آھن, (پر ياد رکو 3) جیگڈھن ڪوب (خدا جي حڪمن کان) قري ٿو وجي ت 
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(گابہ پرواھ ناهي هو رڳو پنھنجو نقصان ٿو ڪري) الله تعاليٰ ت یقیناً بي پرواھ آهي ۾ سپ 
ساراھہ جو لائق آهي. (۵ ۲) هيءَ حقیقت آهي ت اسان پنهنجي رسولن کي چتین نشانين (ھ چتن 
حڪمن) سان مو ڪليو ۾ انھن سان گڈ گتاب ۽ تارازي نازل ڪئي سين انهيءَ ت ماٹھو عدل ۽ 
انصاف تي قاتم رهن ۽ پٹ الله تعاليٰ لوھ نازل ڪيو آهي (يعني عطا ڪيو آهي) جنھن سان سخت 
لڑائي ڪري ٿي سگهجي ۽ جنھن ۾ ماٹھن لاء گهگاتي فائدا رکیل آهن ۽ (اهي ٽيئي شيون) هن 
لاءِ (عطا گیل آھن) ت الله تعالیٰ ڏسي وٺي ت ڪهڙا ماٹھو (انھن تن شين سان) کیس ۾ سندس 
رسولن کي اڻ ڏٺي مدد ڪن تا (۽ اهو خیال نٿا ڪن نن اسان جي حق جي راھ ۾ مددہیاماٹھو ڏسن 
ٿا يا ن) يقيناً الله تعاليٰ وڏي طاقت وارو ۽ زبردست غالب آهي (۽ سپ گجھ ڪري سگهي تو.) 


رڪوع ٤‏ آیت ٢٦۔تا۔۲۹‏ 
عيساتين جون خصلتون. رھبانیت جي منع. 

)۽ هيءَ حقيقت آهي 7, اسان حضرت نوح ۽ حضرت ابراهيم کي پیغمبر گري موڪليو ۽ هنن 
جي اولاد ۾ نبوت ۽ وحي قاتم رکندارھیاسین. سو هنن ۾ ڪي ان حق جي راھ تي قاتم رهيا پر هنن 
مان گھٹا بي فرمان بدگار ٿي ويا. (۲۷) پوء انھن جي پنیان انهن جي نقش قدم تي اسان پیا ہہ 
پيغمبر موڪليا ۽ انهن جي پنیان وري حضرت عيسي ابن مريم کي موڪليوسين ۽ کيس انجیل 
موڪليو سين ۽ جن ماٹھن سندس پيروي ڪئي تن جي دلين ۾ نرمي ۽ رحمدلي پيداڪئي سين پر 
جيڪا رهبانيت هنن ایجاد گئی, (یعني بدعت طور يعني نین سر اختيار گیاکون) سا اسان هنن 
کي گتاب ۾ ڪان سیکاري هي. اسان 3 هنن کي فقط هي سیکاریو هو ت خدا جي راضڀي جي تلاش 
گندارھن, پر هنن اهافرض اداي نہ نڀاتي جھڑو انھن جو حق هو. (يعني جين الله تعاليٰ جي راضڀي 
جي تلاش ڪجي نيئن ڪري ن سگهيا.) نهن هوندي ب انهن مان جن کي (حضرت عيسي جي تعلیم 
ٿي) ايمان (۽ عمل) هو تن کي اسان (چگو) اجر ڈنو, پر هنن مان گھٹا بي فرمان ۽ بدگار ٿي رهيا. 
(۲۸) اي (عيساتيو) اوهان مان جن کي (حضرت عیسیٰ تي) ایمان آھی, سي خدا کان جو (۽ خداٿي 
دين جي نظام هيٺ اچو) ۾ سندس رسول (حضرت محمد وڙ ) تي ايمان آٹیو (چو 2 توهان حضرت 
عیسیٰ واري تعلیم وساري ڇڏي آهي ۽ هي رسول حضرت محمد ٤يا‏ ساڳئي تعليم تو ڏٿي) الله 
تعاليٰ اوهان کي پنهنجي رحمت مان ہہ حصا ڏيندو. ۽ اوهان جي لاءِ نور پيدا ڪندو جنھن ۾ توهان 
گامزن ٿيندو (يعني انهيءَروشنيءَ۾ عملي طرح اڳتي و ڌندا رهندؤ) ۽ اوهان جون (اڳيون) خاميون 
معاف ڪري ڇڏيندو ۽ (ياد رکو ٿ) الله تعاليٰ بار بار معاف ڪندڙ ۽ وڏي رحم وارو آهي (بشرطيڪ 
توھان غلطیون قٽي ڪري سڏيءَواٽ تی هلو). ( ٩‏ ۲) انهي ءَلاءِ (اسان توھان ٿي نعمتون ڪنداسين) 
نت اهل گتاب (جن رسولعللا تي ایمان نہ آندو آهي سي) سمجهي وٺن ن الله جي فضل مان گجھ بہ 
سندن هٽ ۾ ناھی, ۽ يقيناًفضل (۽ نعمتون) الله تعاليٰ جي ھت ۾ رآهن جي جنھن کي وٹیس ٿو تنھن 
کي ڏتي قو. بيشڪ الله تعاليٰ نمام وڈي فضل وار و آهي. 
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حصو اٺاويهون 

سورت المجادل (ھگ ٻئي سان بحث مباحثو ڪرڻ) 
بشم الله لخن ارجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ۱ آیت ١۔تا۔٦‏ 
ظھار جو حڪم ۽ منڪرن جو انجام 
)١(‏ (اي رسول) الله ان زال جي ڳالھ ٻڌي ورتي جیگا پنھنجا مڑس جي معاملي ۾ تو کي هر هر 
چوي پئي ۾ الله جي اڳيان (پاڻ سان ٽيل ناانصافيءَ وارو) پنهنجو ڏک بيان ڪري پئي ۾ الله 
اوهان ٻنهي جو پاڻ ۾ ڳالهاتڻ ہولھائن ٻڌي پیو. بیشگ الله ٻڌندڙ ڏسندڙ آهي. (۲) جيڪي 
اوهان مان (نادانيءَ جي ڪري غصي ۾) پنھنجین زالن کي پاٹ تي ماکرن جھڑو ڪن ٿا سو اهي 
(زالون) انهن جون ماترون نہ ٿيون قین. سندن ماترون رڳيون اهي ڌي آهن جن کين چڻيو آهي. ۽ 
اهي بيهودي ڳالھ ۽ ڪوڙ چون ٿا (کین گھرجي ‏ ڪوڙ کان تو ڪن) ۽ بيشڪ الله گھٹو 
معاف گندڑ وڏو بخشٹھا رآهي. (۳) ۽ جيڪي پنھنجین پنھنجین زالن کي پاٹ تي ماکرن جھڑو 
ڪن ثا, وري جيڪا (بيهودي گالھ) چئي اٿن ان کان (پشیمان ٿي پوتتي) موٹن ٹا (انهن تي) 
هڪ ٻئي کي ھت لات کان اڳي هڪ غلام آزاد ڪر كو آهي. هن (حڪم) سان اوهان کي نصحت 
ڪئي وجي ٿي ( ن پنھنجو پاٹ تي قابو رکڻ سکو) ۽ الله اوهان جي عملن جي پوري خبر رکندڙ 
آهي. )٤(‏ پوء جو شخص (ٻانهون غلاميءَ ۾ قاتل) ن لهي نن (ان تي) هڪ ٻئي کي ھت لان کان 
اڳي لڳولڳ ہن مهينن جا روزا آهن. پوءِ جو (هي ڊ.) ن ڪري سگھي ت (ان تي) سٺ مسڪينن کي 
کاڈو کاراتڻ آهي. هي (حگم) هن لاءِ آهي نن اوهين الله ۽ سندس رسول جا تابعدار ٿي رھو. ۶ 
اهي الله جون (مقرر گیل) حدون آهن (جيڪو الله جي حدن جو ٿي مورکون انگار ڪندو ت اهو 
ڪافر آهي) ۽ ڪافرن لاء دردناگ عذاب آهي. (۵) بيشڪ جيڪي الله ۾ سندس رسول جي 
(حگمن جي) مخالفت گن ٿا اهي (دنيا ۾ ب اتين) خوار ٿيندا جيئن اهي خوار ٿيا جيڪي 
کانئن اڳ هتا ۽ بيشڪ اسان ت پڌرا حڪم نازل گیا آهن ۽ (انهن حڪمن جي مخالفت ڪرڻ 
وارن) ڪافرن لاء خوار ڪندڙ عذاب آهي. (٦)(ان‏ ڏينهن خوار گندڑ عذاب ٿيندن) جنهن ڏينهن 
الله انهن سڀني کي جیٹرو ڪري اٽاريندو. پوء انهن کي سندن عملن جي خبر ڏيندو. الله ان 
(سندن ڪئي) کي ڳڻي ر کيو آهي ۽ انھن ان کي وساري چڈیو آهي. ۽ الله سڀني شين جي خبر 
رکندڙآهي. 
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رگوع ٢‏ آیت ۷۔تا۔۳٣‏ 
(۷)چا تو ن ڏٺو ت جیگي آسمان ‏ آهي ۾ جيڪي زمین ۾ آھی, ان کي الله جاٹي ٿو. ڪا ٹن جٹن 
جي ڳجهي گالھ ٻولھ ٽيندي آهي ت اهو انھن ۾ چو ٽون هوندو آهي ۽ پنجن چٹن جي ت اهو انھن 
۾ چھون هوندو آهي ۽ تو گي ان کان گھت ۽ تو گي (ان کان) و يڪ (ماٹھو هجن) جتي ب هجن (۽ 
جيترا ب ھجن) پر اهو انھن سان گڏ هوندو آھی, پوء الله کين قیامت جي ڏينهن سندن ڪمن جي 
خبر ڏيندو. بيشڪ الله سپ ڪنهن شيءِ کي چاٹندڑ آهي. (۸) چا تو انهن ڏي ن ڏٺو جن کي 
ڳجهين ڳالهين ٻولهين (ذریعي سازشن) ڪر کان روگیو ويو پوءِ اهي جنھن گالھ کان جھلیا 
ويا وري ب اهوڌي گن ٿا ۽ پان ۾ گناه ۾ ظلم ۽ رسول جي نافرماني ڪر جون ڳجهيون ڳالهيون 
گن تا, ۾ جڈھن تو وت اچن ٿا ت (سلام ڪرڻ مھل) ٿو کي ان (لفظ) سان سلام گن تا جيڪو سلام 
الله (مقرر) ن ڪيو آهي ۽ پنهنجين دلین ۾ چون ٿا ت جيڪي اسین چون ٿا ان جي ڪري الله اسان 
کي عذاب چو نتو ڪري (ٿورڙو ترسن) انهن لاء دوزخ ڪافي آهي. ان ۾ داخل تیندا, پوء اها موٽڻ 
جي جاء بڇڙي آهي. (۹) اي ایمان وارؤ! جڈھن اوهين پاٹ ۾ ڳجهي گالھ ہولھ گریو تہ (منافقن 
وانگر) گناھ ۽ الله جي حدن کان لنگهڻ ۽ رسول جي نافرمانيءَ جون ڳجهيون ڳالهيون ن ڪريو ۽ 
اوهين (خدائي قانونن جي نگهباني ۽ انساني فلاح جو سوچي) پلائي ۾ پرهيزگاريءَ جون 
ڳجهيون ڳالهيون ہولھیون (۽ رٹابندیون) گریو, ۽ ان الله کان جو جنھن ڏانهن اوهان کي 
(حساب گتاب ڏيڻ واسطي) گڈ ڪيو ويندو. (*۱) اها (منافقن) ڳجهي گالھ ٻولھ ت شيطان جي 
طرفان تي آهي. هن لاء ت ایمان وارن کي غمگین ڪري ۽ اها انهن کي گجھ ب نقصان پھچائن واري 
ن آھی, الله جي حگمن کان سواءِ. ۽ الله تي ایمان وارا هر ڳالھ ۾ ڀروسو ڪن. )۱١(‏ اي ایمان وارؤ! 
جڈھن ب اوهان کي چيو وڇي تت مجلس ۾ جاء ڪشادي گریو, تڈھن (ضرورت جيتري) جاء 
ڪشادي گریو ت الله اوهان لاء ڪشاد گي ڪندو. ۽ جڏهن ب چيو وجي ت (ھتان وارا حڪم ٻڌي 
عمل ڪرڻ لاءِ) اٿي کڙا ٿيو ت اي وجو. اوهان مان جن ایمان آندو آهي ۽ جن کي علم ڈنو ویو آهي 
(اهڙين جماعتي پابندین سان) الله تن جا درجا بلند ڪندو ۾ جيڪي اوهين ڪريو ٿا تنهن جي 
الله خبر رکندڑ آهي. (۱۲) اي ايمان وارؤ! جڈھن رسول سان ڳجهي گالھ ڪرڻ گھرو ت اوهين 
پنهنجيءَ ڳجهي گالھ ڪرڻ کان اڳي (عام مفاد لاءِ) خیرات یا عطیو ڈیو. هي (گم) اوهان لاءِ 
تمام چگو ۽ تمام سٹو آهي. (انهيءَ سان منافق جیگو گهڙيءَ گهڙيءَ ڳجهي ڳالھ جو بهانو 
ڪري رسول ڪريم جو وقت وڃاتين ٿا سو بند ٿي ویندو) پوء جيڪڏهن اوهان وت (عطيو ڏيڻ 
لاع) ن هجي ت الله گھٹو بخشيندڙ ٹھایت رحم وارو آهي. )٥٣(‏ چا اوهين پنهنجيءَ ڳجهي ڳالھ 
ڪرڻ کان اڳي عطيو یاخیراتن ڏيڻ کان ڊچي ويا. پوء جڈھن اوهان (خيرات) ن ڪئي (جا تنظيم 
گاري جي ابنتداگي معاملن ۾ ضروري هئي) ن الله اوهان کي معاف ڪيو تڈھن (فرمانبرداري جي 
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وات تي هلي) نماز قاتم ڪريو ۽ زڪوات ڈیو ھ الله ۽ سندس رسول جي تابعداريِ ڪريو ۽ 
جيڪي اوهين گریو ٿا تٹھن جي الله خبر رکند ڙآهي. 


رگوع ٣‏ آیت ١٢۔تا۔ ٣٣‏ 
الله ۽ سندس رسول جي مخالفن سان دوستي نہ رکو. 


)۱٩(‏ (اي رسول!) چا تو انهن (منافقن) ڏي نہ ڈئو جن اهڙيءَ قوم سان دوستي رکي جن تي (خداڌي 
نظام جي مخالفت ۽ سرڪشيءِ جي ڪري) الله ڪاو ڙيو آهي. اهي نہ (حقیقت ۾ )اوهان مان آھن ۽ 
نہ (کلیو کلايو) انهن مان آهن ۽ اهي چاٹي ہجھي (اوهان سان سچي هئڻ جو) ڪوڙ تي قسم کٹن 
تا. (۱۵) الله انهن لاء سخت عذاب تیار ڪري ر کيو آھی, چو ت انهن جا ڪم بچڑا آهن. )۱٣(‏ انھن 
(فریب ڪاريءَ سان) پنھنجن قسمن کي چال بنایو آهيء پوء (ان ڊال جي آڙ ۾) ماڻهن کي الله جي 
رستي کان روگین ٿا. سو انھن لاء ذلت پریو عذاب آهي. (۱۷) سندن مال ۽ سندن اولاد (جنھن جي 
گهمنڊ تي آھن) الله جي (مگافات واري قانون جي) مقابلي ۾ کين گجھ ب گم ن ایندا. اهي باھ 
وارا آهن, ان ۾ پيا رهندا. (۱۸) جنھن ڈینھن الله انهن سڀني کي (جیٹرو ڪري) اٿاريندو پوء اهي 
سندس اڳيان قسم کٹنداجیٹن اوهان جي اڳيان کٹن تا ۾ خیال ڪن ٿا ت (سندن انھن قسمن سان 
پرم رهجي ويندو تنهن ڪري) گنھن چڱيءَ حالت ۾ آهن. خبردار ٿيو! اهي تي (ماٹھو پھرین 
درجي جا) ڪوڙا آهن. (۱۹) متن (مفاد پرستين ۽ سرڪشين جو محرڪ) شیطان غالب ٿي ويو 
آهيء پوء انهن کان الله جي ياد گيري پلاکي چڈي اٿس. اهي شيطان جي جماعت آھن. خبردار ٿيو 
شيطان جي جماعت ٿي نقصان پائن واري آهي. (*۲) جيڪي اله ۾ سندس رسول جي مخالفت 
ڪن ٿا سي (نيٺ) تمام خوار ماٹھن مان ٿيندا. )۲٢(‏ الله جو لکيل فیصلو (قانون) آهي نن مان ۽ 
منهنجا رسول (حق ۽ باطل جي ڪشمڪش ۾ ) ضرور (ڪافرن تي) غالب ٿيندا. بيشڪ الله هر قسم 
جي قو تن جو مالڪ ۽ زبردست آهي. (٢۲)(اي‏ رسول!) اهڙي قوم جيڪا الله ۽ قيامت جي ڈینھن 
کي مڇيندي هجي انھن کي تون نہ ڈسندین ت جن الله ۾ سندس رسول جي مخالفت گئي تن سان 
دوستي رکنداھجن. توڙي جو اهي انھن جا ابا ڏاڏا يا سندن پت, سندن پاکر یاماکت هجن. اهي تي 
(ڀلارا ماڻهو آھن) جن جي دلين ۾ الله ایمان لکي ڇڏيو آھی, ۽ انهن کي پنهنجي وحي واري فیض 
سان طاقت ڏني اٽس ۾ انهن کي اهڙن باغن ۾ داخل گندو جن جي هيان واه پيا وهن. اهي انهن ۾ 
پیا رهندا. الله انهن کان راضي تيو ۽ اهي ان کان راضي قیا. اهي الله جي جماعت آھن. پڪ چاٹو ت 
الله جي جماعت کي ڪامياب تیخ واري آهي. 
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سورت الحشر (گڏ ڪرڻ ) 
بش انو الزخ ازجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا۔١٠‏ 
جیگ و الله جي مخالفت ڪندو ت بيشڪ الله جو عذاب سخت آهي. 


)١(‏ جو ڪجه آسمانن ۾ ۽ جو گجھ زمین ۾ آهي سو الله جي (مقرر قانونن تي هلي ان جي عظمت 
۾) ڀاڪاتي بيان ڪري ٽو ۽ اهو تي و ڏين قوتن ۽ غلبي جو مالڪ (۽) حگمت وارو آهي.(۲) هو اهو 
(قوت ۽ غلبي جو مالگ) آهي جنهن پھرکین کي لشڪر گڏ ڪرڻ وقت جیگي گتاب وارن مان 
(خداگي نظام جي خلاف سرڪشي ڪري) ڪافر ٽيا ها تن کي پنھنجن گھر مان ڪڊي ٻاهر 
ڪيو. (اي مسلمانو!) اوهان اهو خيال گی نہ ڪيو هو ت, اهي ڪي نڪرندا. ۽ انهن (گافرن) هي 
خیال ڪيو هو ت سندن ڪوٽ انهن کي الله (جي عذاب) کا بچائٹ وارا آھن, پوء الله (جو عذاب) 
مقن اتان پھتو جتان کین گمان ٿي ن هو ۽ سندن دلين ۾ (مسلمانن جي اھڑی) دهشت وڈاگین جو 
پنھنجن هتن سان پنهنجا گھر ویران ڪرڻ لگا و (جن سرڪشي گئي ت) ایمان وارن جي هٿن 
سان (سندن گھر ویران ثٍ ٿيڻ لڳا) تنهن ڪري اي اکین وار وا اوهين عبرت وٺو (ت حق جي مخالفت 
جو نتیجو چ ڇا ٿيندو آهي) )٣(‏ ۽ جیگڈھن الله انھن جي لاء ديس نيڪالي نہ لکي ها ت انهن کي 
(ٻي طرح) دنيا ۾ سزا ڈکي هاء ۾ انھن لاء آخرت ۾ باھ جو عذاب آهي ڌي! )٤(‏ اهو (عذاب) هن ڪري 
آهي جو انھن الله (جي نظام جي) ۽ سندس رسول جي (جیگو اهو نظام قاتم ڪري رهيو هو) 
مخالفت ڪي ۽ جيڪو الله جي (حق ۾ انصاف واري نظام جي) مخالفت ڪندو ت بيشڪ الله جو 
عذاب سخت آهي. (0) اوهان (محاصري وقت) جو ب کجيءَ جو وڻ ودیو یا انکي پنهنجين پاژن تي 
بیٹل چڈیو, سو الله جي قانون مطابق آهي ۽ هن ڪري نن (الٽه) بدڪارن کي خوار ڪري ثو. ۶60 ۶ 
انهن مان جو گجھ الله پنهنجي رسول کي (جنگ ڪرڻ کان سواء کي غنيمت ۾) ڈیاریو سو (اي 
مسلمائو!) ان تي نہ اوهان گھوڑا جوڑایا هگا ۽ نہ اٹ) پر الله (پنهنجي مشیت واري قانون مطابق) 
پنھنجن رسولن کي جنھن تي و ڻيس تنھن تي غالب ڪري ٿو. ۾ الله سڀ گجھ ڪري سگھي ٿو. 
(۷) جیگو گجھ الله پنهنجي رسول کي بستين مان (جنگ کان سواع) ڈیاریو سو الله لاء ۾ 
رسول لاء ۾ (جنگ ۾ شريڪ ٿيندڙن ۽ ان ۾ کپجندژن جي) قرابت وارن ۽ یتیمن, مسڪينن (ت 
جين انهن جي پرگھور ٿئي) ۽ مسافرن لاء آهي (جيڪي مدد جا محتاج ھجن), ت اهو اوهان جي 
سو ۾ ڏيڻ وٺڻ ۾ نہ اچی, ۽ (اي مسلمانو!) جو گجھ اوهان کي رسول ڏٿي ت ان کي 
ٺو ۽ جنھن کان اوهان کي روگي ن ان کان رڪجي وڃو ۽ الله کان ڊچو. بيشڪ الله جو عذاب 
و (۸)(ان مال مان) انهن لڌي ايند ڙ مسڪينن لاءِ آهي جيڪي پنھنجن گھرن ۽ پنهنجن 
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مالن مان (زبردستي) پاھر ڪڊيا ويا آھن, (۽) هو الله (جي قانون تي هلي ان) جو فضل ۽ رضامندي 
گھرن ٿا ۽ الله ۾ سندس رسول جي مدد ڪن ٿا. اهي کي سچا آهن (جن پنهنجي ایمان واري دعويٰ 
کي پنهنجي قربانين سان سچو ڪري ڈیکاریو آهي.) (۹) ۽ (انهن لاءِ آهي) جيڪي اسلام جي 
بادشاهيءَ (۾) ۽ ايمان (جي مرڪز) ۾ انهن (مھاجرن) کان اڳ رهيا پيا آھن, جي هنن ڏي لڌي آیا 
آھن, اٹھن سان (هو) محبت رکن ٿا ۾ جو گجھ انھن (پردیسین) کي ڈنو ويو ان جي ڪري 
پنهنجن دلين ۾ ڪا تنگي نتا ڏسن ۽ (سڀ گنھن شيءِ ۾) پنهنجي جان کان ب انهن کي اڳي رکن 
ٿا. توڑي کين تنگدستي چو ن هجي ۽ جيڪي پنهنجي نفس جي بخل کان بچایا ویندا (۽ ایثار 
کي پنهنجو مرڪ بنائیندا) سي کي ڪامياب آهن. (*۱) ۽ (انهن لاء بہ آهي) جيڪي انهن (مٿين 
ٻن قسمن جي حقدارن) کان پوء ایندا. چوندا ت, اي اسان جا پالیندڑا اسان کي ۽ اسان جي انھن 
پائرن کي بخش جيڪي ايمان آڻڻ ۾ اسان کان اڳي تيا آهن ۽ اسان جي دلین ۾ ایمان وارن جي 
باري ۾ ڪو کوت ن وجھ.. اي اسان جا پالیندڑ ٿون ت بيحد شفقت ڪندڙنهايت رحم وارو آهين. 


رگوع ٢‏ آیت ١۱-تا-۱۷‏ 
منافق بزدل آھن, ڇاڪاڻ ت ماڻهن کان ڊڄن قا, الله کان ن ٿا ڊچن, ٿنهن ڪري توهان 
انھن کان ھر گز نہ گھہرایو. 

)۱١(‏ چا تو انهن (منافقن) ڏي ن ڏٺو آهي جيڪي دغاباز ٿيا پنهنجن انمن (هم فڪر) پائرن کي 
چون ٿا جيڪي ڪتاب وارن مان ڪافر ٿيا ت قسم آهي ت جیگڈھن اوهان کي ملڪ نيڪالي 
ڏني وي ت ضرور اسین ب اوهان سان گڏ نڪرنداسون ۽ اوهان جي حق ۾ ڪڏهن ب گنھن جو 
چیو ن مڇينداسون ۽ جیگڈھن اوهان سان جنگ ٿي ت ضرور اسين اوهان جي مدد ڪنداسون ۽ 
(اي مسلمانو!) الله شاهدي ڏٿي ٿو ت اهي (اوهان سان ت ڏهيو پر انهن سان ب اهڙي دوستيء جي 
دعويٰ ۾) ڪوڙا آهن. (۱۲) تحقيق جیگڈھن کین ملگ نيڪالي ڏني ويئي نن اهي انهن سان 
ڪين نڪرندا ۾ جيڪڏهن انهن سان جنگ ٽي ت اهي اٹھن جي مدد ب ن ڪندا ۾ جیگڈھن اهي 
(ڪنهن عار کان) انهن جي مدد گندا ‏ ضرور پٹ قیري پچندا, وري سندن (بہ ڪٿي) مدد ن 
ٿيندي. )۱٣(‏ (اي مسلمانو!) بيشڪ اوهين انھن جي دلين ۾ الله کان بہ وڈیگ دهشت وارا آهيو. 
اهو هن ڪري نن اهي اھڑا ماٹھو آهن جيڪي (سگھ جي ايمان وارن محرڪن جي) سمجھ نٿا 
رکن. )۱٤(‏ سپ گڌجي اوهان سان کلیل ميدان ۾ ڪڏهن ب جنگ نہ ڪري سگھندا, پر گوت وارن 
ڳوٺن ۾ با ڀتين جي پنیان ٿيء ڀا ۾ انهن جي اندروني وبڑھ سخت آهي (اي ڳالھ ٻڏندڙ) تون 

ين پاکیندین ‏ گڏ آهن (منجھن وڏو اتحاد آهي) پر حال هي آهي ت سندن دلیون ڈار ڌار آهن. اهو 
هن ڪري نن اهي اهڙا ماٹھو آهن جي بي عقل آهن. (۽ نٿا چاٹن ت اصل ۽ دلي اتحاد ایمان ۽ هڪ تي 
عمدي نصب العين تي هجڻ سان پيدا تي ٿو.) (۱۵) (هنن جو قصو) انهن (منگرن) جي قصي 
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جھڑو آهي, جيڪي انھن کان اڳ هئا. انھن ویجھو ٿي پنهنجي گم جو بچڑو نتیجو چکیو ۽ 
انھن لاء دردناڪ عذاب آھي. (١)(ھنن‏ منافقن جو قصو) شيطان جي قصي جھڑو آھي, جنھن وقت 
انسان کي چوي ٿو ت, تون ڪفر گر! پوء جڈھن ڪفر ڪياتين نن چوندو آهي ت, (منھنجو انهيءَ 
۾ چا وجي) آٿون ٿو کان بيزار آھیان, آکون جھائن جي پالیندڑ الله کان چان ٿو. (۱۷) پوء انھن 
ٻنهي جي پڇاڙي هي آهي ت اهي باھ ۾ پيا رهندا ۽ جيڪي ب ماٹھو ظلم ۽ زیادتي ڪن ٿاء انھن 
جو اھوگي حشر آهي. 


رڪوع 8 آیت ۸- تا- ٢٢:‏ 


(۱۸) اي ایمان وارؤ! (توھان یہ) الله کان ڊچو ۽ سڀڪو شخص ڏسي ت سڀاڻ (مستقبل سنوارڻ) لاءِ 
چا اڳي ڪيو اٿس ۽ (وري وري) الله کان ڊچندا رهو. بيشڪ الله اوهان جي عملن جي پوري خبر 
رکند ڙ آهي. (۱۹) ۽ انهن جھڑا ن ٿيو جن (رڳو طبعي زند گيءَ جي پرورش کي مقصد بٿايو ۽) الله 
کي وساریو پوء (اٿين ڪرڻ جي ڪري) اله انهن کان سندن جانیون ب وساراگي چڈیون. (يعني 
پاڻ کان ب غافل ٿي ويا) اهي کي (صحیح رستي کان هتي غلط رستي تي هلندڙ) بدڪار آهن. )٥٢(‏ 
(پنهنجي تخليقي مقصدن کي وساريندڙ) باه وارا ۽ (پنهنجي تخليقي مقصدن تي جمي بیٹل) 
جنت وارا (پنهنجي عملن جي نتیجي ۾) برابر نٿا ٿين. جنت وارا کي ڪامياب آهن. )۲٢(‏ (اي 
پیغمبر!) جیگڈھن اسین هن قرآن کي گنھن جبل تي نازل ڪريون ها ت, تون ان کي الله جي 
ڊپ کان عاجزي ڪندڙ ۽ قاتي پوند ڙ ڏ سين ها. هي مثال اسین ماٹھن لاءِ بيان ڪريون تا ت من اهي 
(عقل ۽ فڪر کان ڪم وٺن ۾) ڈیان ڪن (ت اهڙي عظمت واري قرآن جي خلاف ورزيءَ جا نتیجاچا 
ٿي سگھن ٿا). (۲۲) اله (ھن گتاب جو موڪليندڙ) اهو آهي جنھن کان سواء ڪوب عبادت جي 
لاتق نہ آهي. (سچي ڪاتنات ٽي سندس ڪارفرماکي آهي) ڳجھ ۽ ظاهر کي چاڈخ وارو آهي. 
اھوگي وڏو مھربان (پنهنجي ٻانهن تي)نھایت پاجهارو آهي. (۲۴) الله اهو آهي جنھن کان سواء 
ڪوب عبادت جي لاتق ناهي. (سموري ڪاتنات تي) سندس حڪمراني هلندڙ آھی, (ان جي 
ڪامل ۾) پاڪ ذات, سڀني عيبن کان سلامت, (ڪاکنات جي ايذاتيندڙ قو ٿن کان) امن ڏيڻ وارو 
(ویچارن جي) نگهباني ڪرڻ وارو, (ظالمن کان بچاتڻ وارو) زبردست, خودمختیار ۾ وڏاٿي جو 
ساکین آهي. الله هن گالھ کان پاڪ آهي جو ماٹھو ساٹس گنھن پئي (جي قوت ۾ اقتدار) کي 
شریگ سمجهن. ( ٤‏ ۲) اهو الله کي پيدا ڪرڻ وار (نقط آغاز کان) نون بنائنں وارو ۾ صورت ٺاهڻ 
وارو آهي. ان جاسپ چڱا نالا (۾ صفتون) آهن. (هي ت رڳو چند صفتون بيان ڪيل آھن) جو ڪجھ 
آسمائن ۽ زمين ۾ آهي سو (سندس حڪم جي مطابق هلي ٿو ۾) سندس عظمت جي شهادت ڏٿي 
ٿو ۽ اهو گي زبردست (۽) حڪمٽ وارو آهي. 
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سورت الممتحن (ظاهر ڪرڻ واري) 
بشم اللهالِن‌الَعیٔم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا-٦‏ 
جنگي راز کولي ويهڻ زبردست گمراهي آهي. ابراهيم جي طریقي تي هلي ڪافرن کان 
)١(‏ ایمان وارؤ! اوهين منھنجن دشمنن ۽ پنهنجن دشمنن (ڪافرن) کي دوست ن بنایو! اوهين 
انهن ڏي دوستيءَ جا پيغام موگلیو ثا. هوڏانهن جيڪو حق اوهان وت آيو آھی, ان جو اهي 
انڪار ڪري چگا آهن. اهي رسول ۽ اوهان کي (پنهنجي ديس مان) هن ڪري ڪين ٿا جو اوهين 
پنهنجي پالٹھار الله کي مجیو ثا. جيڪڏهن اوهين (منهنجي قانونن جي پيروي ڪندي) 
منهنجي رستي ۾ جنگ ڪرڻ لاءِ ۽ منهنجي رضامندي گهرڻ لاءِ نڪتا آهيو (۽ ٻگي پاسي) اوهين 
لڪي انھن (منگرن) سان دوستي رکو ٿا. هوڏانهن جيڪي اوهين لگایو تا ۾ جيڪي ظاهر 
ڪريو ٿا ان کي آکون چڱيءَ چاٹندڑ آهيان ۽ جيڪو اوهان مان اهو ڪم ڪندو سو بيشڪ سڌي 
رستي کان گمراھ ٿي پري وجي پیو. (۲) جیگڈھن اوهين انھن جي هٿ اچي ویندؤ ت (پوء 
ڈسندؤ گیئن) هو اوهان جا دشمن قي پوندا ۽ اوهان ڏي بڇڙاتيءَ سان پنھنجو ھت ۾ زبانون 
دگھیون (ڪري هر قسم جون اذیتون) ڏيندا ۽ هي خواهش اٿن ت اوهين (دین کان منحرف ٿي 
وري) ڪافر ٿيو. )٣(‏ (جیتوٹیگ اوهان جون انهن سان ماکتیون آهن پر) قیامت جي ڈینھن ن 
اوهان جون ماتٽيون ۽ نہ اوهان جا اولاد اوهان کي فاتدو پھچاٹیندا, الله اوهان جي وچ ۾ سنڈو 
وجھندو(توھان کي ٿوهان جا عمل تي ڪم ڏيندا) ۽ جيڪي اوهين گریو ٿا تنھن کي الله ڏسي 
رهيو آهي. )٤(‏ (مثثین گالھ کي سمجهڻ لاع) بيشڪ ابراهيم و جيڪي ان سان گڏ ها تن (جي 
طريقي) ۾ اوهان لاء چڱي پیروي آهي. جڈھن انھن پنهنجي قوم کي چيو ٿ. اسين اوهان کان ۽ 
جن جي اوهين الله کان سواء (پيروي) ۾ پرستش ڪريو ٿا تن کان بيزار آهيون. اسان اوهان (جي 
عقيدي) جو انگار ڪيو ۽ اسان ۽ اوهان جو سچ ۾ دشمني وير هميش لاءِ پڌرو ٿي چڪو (سو 
تیستائین رهندو) جيستاتين اڪيلي الله کي (.) مڇيو. پر ابراهيم جو پنهنجي ڀيءُ کي (صرف 
ايترو) چوڻ (ھو)ت آکون ضرور تو لاء معافي گھرندس, توڑي جو آٿون تو لاء الله جي طرفان گنھن 
شيء جو ہہ اختیار نہ نتو رکان. (جڈھن پنٹٹس ایمان نہ آندو تڈھن ابراهیم چیو 3) اي اسان جا 
پاليندڙ! توتي اسان پروسو گیو, (تنهنجي هدايت قانون جي صداقت جو اسان کي یقین آهي) ۽ 
توڏي موتیا آهيون ۽ (سپ گنھن جو) توڈي کي موٽڻ آهي. (0) اي اسان جا پالیندڑ! اسان کي 
ڪافرن جي زیردست نہ ڪر ۽ اسان کي حفاظت ۾ رک. اي اسان جا پاليندڙ! بيشڪ تون سڀني جي 


مثان غالب (ھ) حگمت وارو آهين. )٦(‏ بيشڪ ان (ابراهيمي) جماعت ۾ اوهان مان جيڪو الله 
(جي قربت) ۽ قيامت جي ڈینھن (اچڻ) جي اميد رکي ٿو ان لاء چڱي پيروي آهي. ۾ جیگو منھن 
موڙيندو 3 الله (انسانن جي مچتاجو محتاج گوٹھی, هو) بي پرواھ (۽) ساراهيل آهي. 


رگوع ۲ آیت ۷۔تا۔ ٠۳‏ 
مسلمان مردن لاء گافر زالون ۽ مسلمان عورتن لاء ڪافر مڙس حلال ناهن. 


(۷) اميد آهي نن الله اوهان ۽ انھن جي وچ ۾ جن سان اوهان دشمني رکي آهي. دوستي پیدا 
ڪري ڏي ۽ الله سپ ڪجھ ڪري سگھي تو ۽ الله معاف ڪندڙ نهايت رحم وارو آهي. (۸) الله 
اوهان کي انهن کان نٿو جھلي جن ن اوهان سان دين جي باري ۾ جنگ ڪئي ۾ نہ اوهان کي 
پنهنجن گھرن مان ٻاهر ڪڊيو ت (انهيءَ صورت ۾) اوهين انھن سان ڀلاڻي ڪريو ۽ انھن سان 
انصاف جو معاملو ڪريو. بيشڪ الله ت انصاف وارن کي پیارو رکي ٿو. (۹) الله رڳو اوهان کي 
انهن کان جھلي ٿو جن اوهان سان دين جي باري ۾ جنگ ڪي ۽ اوهان کي پنھنجن گھرن مان 
ٻاهر ڪڊيو ۾ اوهان جي ڪڍڻ ۾ مدد ڪي ت (ان صورت ۾ ) اوهين انھن سان دوستي ن رکو ۾ 
جیگي ساٹن دوست رکندا سي کي (مسلمائن سان) زياد تي ڪندڙ آهن. (*۱) اي ایمان وارؤ! 
جڏهن ب اوهان وت ايمان واريون زالون لڏي اچن نن انھن (جي ایمان) کي جاچیو, الله ت انھن 
جي ايمان کي چڱيءَ طرح چاٹندڑ آھی, (پر اوهان جي لاء تحقيق ڪرڻ طروري آهي). پوء 
جیگڈھن (تحقیق مان) اوهان کي معلوم ٿئي نن اهي ایمان واریون آهن ت انھن کي ڪافرن ڏي 
نہ موٽايو, نہ اهي (مسلمان زالون) انھن لاء حلال آهن ۽ نہ اهي (ڪافر مرد) هنن لاءِ حلال ثیندا. ۽ 
جو گجھ اٹھن (ڪافر مردن شاديءَ جي سلسلي ۾) خرچ ڪيو هجي سو کين موٽاتي ڈیو ۽ 
(بعد ۾) اوهان ٿي انهن سان نڪاح ڪرڻ ۾ گجھ ب گناه نہ آهي٬‏ جڈھن جو اوهين کین 
سندن مھر ڏيو ۾ ڪافر زالن (جن ایمان نہ آندو آهي تن) جي عزت پنھنجي قبضي ۾ نہ رکو ۽ 
جیگو اوهان (شاديءَ جي سلسلي ۾) خرچ ڪيو هجي سو گھري وٺو ۽ جو انهن (ڪافرن) خرچ 
ڪيو هجي (زالن جي مسلمان ٿي لڏي اچڻ تي) سو اهي گھري وٺن. اهو الله جو حڪم آهی, الله 
اوھان جي وچ ۾ فيصلو ڪري ٿو ۽ (اختلافي معاملا ان جي حڪمن مطابق حل ڪيو. ڇاڪاڻ 2) 
الله علم (۽) حڪمت وارو آهي. (۱۱) ۾ جيڪڏهن اوهان جي زالن مان کا اوهان جي هت کان نڪري 
ڪافرن ڏي وجي (۽ اهي شاديءَ جا خرچ ادا ن ڪن ) پوءِ اوهان جي سزا ڏيڻ جو وارو اچي (۽ مال 
غنیمت ملي) تہ جن جون زالون ويون هجن انھن کي (ان مان) ایترو ڈیو جيترو انهن خرچ ڪيو 
ھجی, ۽ (ڏسو زیاتي ن ڪجو) ان الله کان دجو جنھن کي اوهين مڇيو ٹا. (۱۲) اي نبي! جڈھن 
مؤمن عور تون (ھجرت ڪري) ٿو وت اچي هن ڳالھ تي بيعت ڪن نن نہ الله سان ڪنهن شيءِ کي 
شريڪ ڪنديون ۽ ن چوري گندیون, ن زنا گندیون, ن پنهنجن ٻچن کي گھندیون, نہ 
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پنھنجن هٿن ۽ پیرن سان (دیدہ دانسةد) تھمت ٺاهي ڪنهن تي ھٹندیون ۽ ن گنھن چگي گالھ 
۾ تنهنجي نافرماني ڪنديون ت تون سندن بيعت قبول ڪر. ۽ انھن کي الله جي حفاظت واري 
نظام ۾ آڻ! بيشڪ الله (ان نظام هيٺ سڀني کي) حفاظت ۾ وئندڙ نهايٽ رحم وارو آهي. )۱٣(‏ اي 
ايمان وارو! اوهين اهڙي قوم سان دوستي نہ رکو جن تي الله (خداکي نظام جي مخالفت جي بنياد 
تي) گاوڑبو آهي. اهي آخرت کان اهڙا نااميد ٿيا آهن جيئن ڪافر قبرن وارن (جي پيهر جيئري 
تیخ) کان ناامید تیا. 


سورت الصف ( صف ٻڌڻ (جنگ اع)) 
بشم الہ لرن ارجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار وآهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔۹‏ 
اهڙي ڳالھ چو ٿا چئو جیگانتاگریو. 


)١(‏ جو گجھ آسمائن ‏ ۽ جو گجھ زمين ۾ آھی, سو الله جي (مقرر ڪيل نظام تي هلندي 
سندس عظمت ۾) پاڪاتي بيان ڪري ٿو ۽ اهو تي زبردست (۽) حڪمت وارو آهي. (۲) اي ایمان 
وارو! (اوهان بي پنھنجو عمل ان جي قانونن تي پابنديءَ سان هلندي ڈیکاریو ع) اهڙي ڳالھ چو تا 
چکو جا نتا ڪري سگهو؟ )٣(‏ جيڪي اوهين (عملي طرح) نتا ڪريو سا گالھ (زباني طرح) چوڻ 
الله وت وڏي ڪاو ڙ جي گالھ آهي. )٤(‏ بيشڪ الله انهن کي دوست رکي ٿو جيڪي (عملي طرح) 
سندس رستي ۾ صفون ٻڌي جنگ ڪن ٹا (ھ پنھنجي ان عمل تي ایڈو مضبوطيءَ سان بیٹل آھن) 
چی ت اهي شيهي پلتیل پت آھن. (۵) ۽ (اهو وقت ياد ڪر) جڈھن موسي پنهنجي قوم کي چيو 
کم اي منهنجي قوم! چو مون کي ڏ کويو ثا. اوهين 2ت چاٹو ٿا ن بيشڪ آتون اوهان جي طرف الله 
جو موگلیل آهيان. (۽ ان جي تجویز ڪيل رستي تي اوهان کي سڈیان ٿو) پوء جڈھن ڈنگا ٽيا 
نن الله بي (+گھو رسو ڈیٹي)سندن دلین کي (پوري٤طرح)‏ ڏنگو ڪيو ۾ (جيڪو چاٹي واٹي غلط 
رستن تي هلندو ت ان سرڪشيءِ جي گرب الله (اهڙي) بدڪار قوم کي رستو نتو ڏيکاري. )٦(‏ ۽ 
(اهو وقت ياد ڪر) جڏهن مريم جي پت عیسیٰ چیو ت, اي بني اسراتيل! بيشڪ آتون اوهان جي 
طرف الله جو موگلیل آهيان. (مان گا نین شريعت کٿي ن آيو آهيان بلڪ) جيڪو تورات 
منهنجي اڳيان آهي ان کي سچو چوندڑ آهيان ۽ هڪ اهڙي رسول جي خوشخبري ٻڏاتيندڙ جو 
مون کان پوء ايندو. ان جو نالو احمد (الله جي گهڻي تعریف ڪرڻ وارو) هوندو. پوءِ اهو جڈھن 
وٿن پڈریون نشانيون کٹي آیو تڈھن (حضرت موسي کان وٺي حضرت عيسي تاکین نبین کي 
تنگ ڪندڙ ساڳين بني اسراتيلن) چيو ت هي پڈرو جادو آهي. (۷) ۽ ڪير ان کان وڏو ظالم آهي 
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جیگ و الله تي ڪوڙ گھڑي ٿو هوڏانهن ان کي اسلام (سلامتيء واري طريقي تي) ڏانهن سڏيو 
وڃي تو. ۽ الله زياد تي ڪندڙ قوم کي رستو نٿو ڈیکاری. (۸) آآهي (گافر) گھرن تا ت الله جي 
روشنيءَ کي پنهنجن واتن سان ٿوڪ ڏکي وساي چڈین, هوڏانهن الله پنهنجي نور کي پورو 
ڪرڻ وارو آهي توڑي جو (اکین ٻوٽ) ڪافرن کي برو لڳي. (۹) هو اهو آهي جنھن پنهنجي رسول 
(محمد ڪيا ) کي سڌي رستي جي سمجھ ۽ (زن د گيءَ جي ضابطي جو) مڪمل ۽ سچو دين ڏيئي 
موڪليو ت ان کي سڀني د يننن تي غالب ڪري توڑي جو مشرڪن کي برو لڳي. 


رگوع ٢‏ آیت ١٠۔تا۔٤٢‏ 


)٥١(‏ اي ایمان وارو! (جيڪي دنیوي ڪاروبار ۾ مشغول آھیو) چا آ٤‏ اوهھان کي اهڙيءَ سوداگريءَ 
جي خبر ڏيان جا اوهان کي دردناڪ عذاب کان بچاقي؟ (۱۱) الله ۾ سندس رسول تي ڪامل ايمان 
آٹیو ۽ الله جي رستي ۾ (خداکيءَ نظام قائم ڪرڻ لاءِ) پنهنجن مالن ۽ جانين سان جنگ ڪريوء 
اهو (سودو) اوهان لاءِ تمام چگو آهي جیگڈھن اوهين جاٹو. (۱۲) (اٿين ڪندو ت الله) اوهان 
جي غلطین کي (هن دنیا ۾ ب.) معاف ڪندو ۽ (آخرت ۾ بہ) اوهان کي اهڙن باغن ۾ داخل ڪندو 
جن جي هيٺان واھ وهن تا ۽ سثین جاين ۾ ب (داخل ڪندو) جيڪي رهڻ وارن باغن ۾ 
هونديون. اها وڏي ڪاميابي آهي. ان لاء جيڪو پاٹ کي لهڻيدار بڱاکي. )۱٣(‏ ۾ هڪڙي ہي ب 
ڳالھ (اوهان کي ڏيندو) جنهن کي اوهين (خاص طور تي) پسند ڪريو ٿا (يعني) الله جي طرفان 
مدد ۽ جلد فتحيابي ۽ ایمان وارن کي (ان جي) خوشخبري ہڈاء. )۱٤(‏ اي ایمان وارو! (هي سپ 
گجھ پاڻهي ڪون ٽيندو, بلڪ ان لاع) اللہ جي دين جا مدد گار یی جيئن مريم جي پت عيسيٰ 
پنهنجن یارن کي چيو ت, الله جي رستي ۾ منهنجا مددگار گیر بٹجن ٿا؟ انهن يارن چیو ٿي 
اسين الله (جي دین) جا مددگار آھیون, (انهن ڪوششن کان پوع) بني اسراتيلن مان گجھ 
ماٹھن ايمان آندو ۾ ڪجھ ماٹھو منگر ٿي بيٺا. پوءِ اسان ایمان وارن کي سندن دشمنن تي 
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سورت الجمع (معني: گڏ ٿيڻ ) 
بش ال الزخ ازجم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڊو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ۱ آیت ١‏ ا-\ 
حضرت جن سپني قومن لاء رسول آھن, پاٹ سڳورن جو منصب. 

)١(‏ جو گجھ آسمائن ۾ ۾ جو گجھ زمین ۾ آهي سو الله جي (مقرر گیل نظام تي هلندي 
سندس عظمت ھ) پاڪاتي بيان ڪري ٿو جو بادشاہ, پاگ ذڏات ۽ زبردست (۽) حگمت وارو 
آهي. (۲) هو اهو آهي جنھن (ڪاتنات جي نظام کي ترتیب ۾ رکٹ وانگر انساني نظام کي 
ترتيب ۾ رکڻ لاع) ان پڙهيلن ۾ (جن کي اڳ عرصي کان آسماني گتاب ن مليو هو) انھن مان 
هڪ رسول موگلیو جیگو کین سندس آیتون پڙهي ہڈائی ٿو ۾ کين (تربیت سان) پاڪ ڪري 
ٿو ۾ کين گتاب ھ عقلمندي (ٻيا علم ۽ فھم) سيکاري ٿو ۾ بيشڪ اهي ت هن کان اڳ پڈري 
گمراهيءَ ۾ هئا. )٣(‏ ۽ انهن مان ہین لاء بہ (جيڪي بعد ۾ ايندا ان کي (ٿي) موگلیو اٿس) 
جيڪي اڃا تاتين مسلمان سان ن مليا آهن ۽ اهو (ھینئر عالمگیر نبوت ڏيڻ ۾) زبردست 
حڪمت وارو آهي. )٤(‏ اهو (وحي جو اچڻ) الله جو فضل آهي جنھن کي و ڻيس (جو پنهنجي 
مشیت سان وحي جي مخاطبن کي ان لاق سمجهي) تنھن کي ڏتي ۾ الله وڏي فطل وارو آهي. 
)٥(‏ جن کي تورات (جو ڪتاب) کٹایو ويو پوء ان کي ن کنیائون, انهن جو مثال گڈھ جي مثال 
جھڑو آھی, جو (گھٹا) ڪتاب کٹي وجي ٿو. جن ماٹھن الله جي آیتن کي (پنهنجي بي عملين 
جي انگار سان) ڪوڙو ڪيو تن جي حالت ڪهڙي نہ بڇڙي آهي. ۽ الله (اهڙي) زیادتي ڪندڙ 
قوم کي رستو نٿو ڏيکاري. )٦(‏ (اي پیغمبر!) چٹو ئ اي یھودیو! جیگڈھن اوهين هي دعويٰ 
ڪريو ٿا ت سڀني ماٹھن (منجهئون) رڳو اوهين الله جا دوست آهيو ت (پوء ان جي آزمائش هي 
آهي ت سندس رستي ۾) موت جي خواهش ڪريو جيڪڏهن (ان دعويٰ ۾) سچا آھیو. (۷) 
هوڏانهن اهي ڪڏهن ب اها څخواهش ن گندا, انهن ڪمن جي (ڀوَ) ڪري جن کي سندن هٿن اڳي 
(آخرت لاءِ) موڪليو آهي ۾ الله مجرمن کي چڱيءَ طرح چاٹندڑ آهي. (۸) (اي پيغمبر! کين) چٹو 
ت جنهن موت کان اوهين پچو ٿا سو (ضرور هڪ ن هڪ ڈینھن) اوهان کي پھچٹ وارو آهي. وري 
ڳجھ ۽ ظاهر کي ڄاڻڻ واري ڏي اوهان کي موٹایو ويندو پوء جيڪي اوهين ڪريو پيا تنمن 
جي (نتیجي جي )اوهان کي خبر ڏيندو. 


رگوع ٢‏ آیت -٩‏ نا-۱۱ 
جڈھن جمعي جي نماز لاءِ بانگ ڏني وجي ت سودي ۾ واپار کي چڈی ڈیو. 
اي ایمان وارو! جڈھن جمعي جي ڏينهن نماز لاءِ بانگ ڏني وڇي نن (اجتماعي طرح) الله جي 
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ياد ڪرڻ لاء جلد گریو ۽ سودي واپار (۽ ہین مشغولین) کي چڈی ڈیو. (اچي الله جا قانون ۽ 
ھدایتون ہڈو جن جي مطابق توھان کي ھلٹو آهي.) اهو (اجتماع) اوهان لاءِ گھٹو چگو آهي. 
جیگڈھن اوهين (ان جا نتيجا) ڄاگو!(*۱) پوءِ جڈھن نماز ٿي وجي ن (ڀلي) زمین تي پکڙجي 
وڃو ۽ (حلال رزق ذريعي) الله جو فضل گھرو ۽ (دنيا جي سڀني ڪمن ۾) الله (جي قانونن تي 
عمل ڪندي ان) کي گھٹو ياد ڪريو ٿان ت اوهين ڪامياب ثیو. )۱١(‏ (اي پيغمبر!) اهي 
جڈھن ڪو واپار يا ڪو تماشو ڈسن تا نن ان ڏي تڑي پکڑي وجن تا ۽ تو کي (خطبي ۾) بیٹل 
ڇڏي تا ڈین. (اي پيغمبر!) تون چٹو ت, جو الله وت آهي سو تماشي ۾ واپار کان گھٹو چگو آهي 
۽ الله سیني کان چگو روزي ڈیندڑ آهي. 


سورت المنافقون 
بشم اللهالزلن الَعیٔم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڈاچو مھربان ۽ رحم وارو آهي. 
رغی ' آیت -١‏ نا-۸ 
منافقن جي نفسیات ۾ ڪر توت 

(١)(اي‏ پيغمبر!) جڏهن تو وٽ منافق اچي چون تا تہ اسين شاهدي ڈیون ٿا ت, بيشڪ تون الله جو 
موڪليل آهين ۽ الله جاٹي ٿو ت (هي ماٹھو رڳو زبان سان اها ڳالھ چون ٿا ۽ دل سان ٿو کي رسول 
نتا مچن) بيشڪ تون ت ان جو کي موڪليل آهين ۾ الله شاهدي ڏتي ٿو ت بيشڪ منافق (زباني 
اظھار ۾) ڪوڙا آهن. (۲) انهن پنهنجن قسمن کي (پنهنجي جان ۽ مال بچاتڻ لاع) ال ڪري ور تو 
آهی, پوء اهي (ٻين کي ب) الله جي رستي کان پيا روگین. بيشڪ اهي جو گجھ پيا ڪن سو 

(سندن لاء ٿي) گھڑو ن بڇڙو آهي. )٣(‏ اهو هن ڪري نن انهن ايمان آندو, وري انڪار گیاگون, 
پوء (ٻياگيءَ جي ريت ٿي هلڻ ڪري) انهن جي دلین تي مھر لڳي وگی, سو هھاٹي انهن ۾ سوچڻ ۽ 
سمجهڻ جي صلاحيت تي نہ رهي. )٤(‏ ۽ (اي پیغمبر!) جڈھن تون کین ڈسندین ت (ظاهري طرح) 
ت وکي سندن جثا معتبر لڳندا. ۽ جیگڈھن گالھ ڪندا نن (اهڙا میسٹا ثي جو) تون سندن گالھ 
(همدرديءَ سان) ٻاڏندين. (حقيقت ۾ اهي اندران اڏوهي کاڈل آھن) جن نن اهي ٹیگ تي بيهاريل 
بنڊ آهن. (بزدل وري اهڙا آهن جو) هرهڪ هڪل کي پنھنجي لاءِ (مصیبت) سمجھن ٿا. (اي 
پيغمبر!) اهي کي تنهنجا دشمن آھن, سو انهن کان بچندو رھ الله جي مٿن مار پوي جو ڪين 
ابتي روش ورتي ان (۵) ۾ جڏهن کين چيو وجي ٿو ت, اچي (پنهنجي گمزورین ۾ ڪوتاهين 
جو اقرار ڪريو) ن الله جو رسول اوهان لاء معافي گھري ت پنهنجا متا موڙين ٿا ۽ (اي پيغمبر!) ٿون 
(ان وقت) کين ڈسندین ت وڏاگي ڪري منھن موڙين ٿا. )٦(‏ انهن جي لاءِ ٻئي ڳالهيون برابر آھن ت 
تون انهن لاءِ (تباهيءَ کان بچڻ جي دردمندي رکندي) معافي گھرین ٿان گھرین. الله کين گڈھن 
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ب معاف ن ڪندو. بيشڪ الله (سرڪشيءِ تي سندرو ٻڌل) بدڪار قوم کي رستونتو ڈیکاري. (۷) 
هي اهي آهن جو چون ٿا ت جيڪي (ماٹھو) الله جي رسول وٿ آهن, ٿن تي خرچ ن گریو ت اهي 
(بک وچٹون) ٿڙي پکڑي وچن (۽ رسول جي مشن ناڪام ٿئي) ۽ (حقيت هيءَ آهي 2) آسمانن ۽ 
زمين جا سپ خزانا الله جا آهن پر منافق (انهيءَ راز کي) نتا سمجھن. (۸) چون ٿا ت, ضرور 
جیگڈھن اسین مديني ڏي موتیاسون نن (پوء ڈسجو) وڈیگ عزت وارو (منافق قولو) وڏي بي 
عزت (مسلمان جماعت) کي انان ڪڊي چڈیندو, هوڏانهن عزت ۾ غالبو اله سندس رسول ۽ 
مؤمنن کي آهي پر منافق نٿا چاڻن. 


رگوع ۲ آیت ۹۔تا-١١‏ 
اوهان کي پنهنجا مال ۾ اولاد الله جي یاد کان غافل ن ڪن 


(۹) اي ایمان وارو! نہ ڪي اوهان کي پنهنجي مال (وڌاتڻ جي ھہچ) ۽ ڪي اولاد (جي مستقبل 
حسین بنا جي اجاتي بیقراری) الله جي باد ڪرڻ ۽ فرمانبرداريءَ کان غافل ڪن ۽ جيڪي اتبن 
ڪندا سي ٿي نقصان پائٹ وارا آهن. (۱0) ۽ جو اوهان کي اسان رزق ڈنو آهي سو هن کان اڳي خرچ 
گریو جو اوهان مان گنھن وت موت اچي وجي پوء (حسرت ڪري) چوي ت, اي منھنجا پاليندڙ! 
جيڪر مون کي ٿوري مدت تاکین مھلت ڏتين ها ت خیرات ڪريان ها ۾ (انهن چگن ماٹھن مان 
ٿيان ها! (جيڪي تنهنجي نظام ۽ مخلوق لاء خرچ گری, انسانيت کي سنوارين ۽ پنهنجي ذات 
کي سرخرو ڪن ٿا.) (۱۱) هو ڏانهن الله (پنهنجي مقرر قانون هيٺ) گڈھن ب گنھن کي مھلت 
ڏيڻ وارو ن آهي٬‏ جڏهن سندس مقرر وقت اچي ويندو. (سو جيڪي ڪرگو آهي ان ۾ دير ن ڪيو) 
۾ جيڪي اوهين ڪريو ٿا تنهنجي (نیت ۽ جڏبن جي )الله خبر رکند ڙآهي. 


سورت التغابن ( معني : کٽڻ هاراتڻ ) 
بشم الله الرِحْلن الرَحيْم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا-١٠‏ 
جنهن ڈینھن الله اوهان کي گڏ گندو اهو تي کت ۽ هاراتڻ جو ڏينهن آهي. 
(۱) جو ڪجه آسمان ۾ ۾ جو گجھ زمين ۾ آهي سو الله جي (مقرر قانون تي هلندي ان جي عظمت 
۾) پاگائي بيان ڪري ٿو. ان جي کي بادشاهي آهي ۽ ان جي تي تعريف آهي ھ هر (شيءِ کي 
پنهنجي مقرر قانونن تي هلاٿ جي) انهيءَ کي سپ ڪا قدرت حاصل آهي. (۲) هو اهو آهي جنھن 
اوهان کي (انسان ڪري) پيدا ڪيو (اوهان کي ارادي ۽ اختيار جي سگھ مليل آهي. ان سگھ جو 
نتیجو آهي جي) گو اوهان مان ڪافر ۾ ڪو اوهان مان ایمان وارو آهي. ۽ جيڪي اوهين ڪريو 
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تا (ان جا نتیجا ان مڪافات واري قانون ھیٹ جڙن تا) تنھن کي الله ڈسندڑ آهي. )٣(‏ آسمانن ۽ 
زمین کي تدبیر سان (خوبین وارو) بنایو اٿس ۽ اوهان جون صورتون (خوبین واریون) بنایون 
اٹس, پوء اوهان جي صورتن کي (ڪارگر ڪري) چگو گیو اٹس (ت جیئن ان معیار کي سامھون 
رکي خدا جي صفتن کي پاڻ ۾ اوتیو. زندگي جي اصل ریت اها کي آهي ۾ پوع) ان ڏي تي مو ٽڻ 
آهي. )٤(‏ جو گجھ آسمانن ۽ زمين ۾ آھی, انکي چاٹي ٿو. ۾ جو لڪايو ٿا ۾ جو ظاهرظهور 
ڪريو ٿاء ان کي ب چاٹي ٿو ۽ الله دلين جي (اندر پچندڙ پھن, خيالن ۽) ڳالهين کي چاٹندڑ آهي. 
(انهيءَ ڪري ممگن تي ڪونهي ت انسان جو عمل نتيجي بنا رهجي وڃي.) (۵) چا اوهان کي 
انهن جي خبر نہ پهتي جيڪي هن کان اڳي ڪافر ٿيا پوء انهن (دنيا ۾) پنهنجي گم جي سزا 
(جو مزو) چکيو ھ (آخرت ۾ ہہ) انهن لاء دردناڪ عذاب آهي. )٦(‏ اهو هن ڪري نن انهن وت سندن 
رسول ظاھر نشانیون, دليل ۽ قانون کڻي ايندا هئاء پوء تن چیو ن اسان کي (اسان جھڑا) ماٹھو 
رستو ڈیکاریندا چا؟ (حالانڪ انھن کي ت الله جي گالھ ڈسٹي هئي) پوءِ (غور ڪرڻ بنا تڪبر 
وچئون) انڪار ڪياتون ۾ منهن ڪوڙي ڇڏياتون ۽ الله ب (سندن) پرواھ ن ڪي ۾ الله بي پرواھ 
ساراهيل آهي. (۷) ڪافر دعويٰ ڪن ٿا ت کين ڪڏهن ب جيئرو ڪري ن اثاریوویندو. (اي پیغمبر! 
کين) چئون ت, چو ن۔! آگون پنهنجي پالیندڑ جو قسم کٹان ٿو ت, اوهان کي ضرور جيئرو ڪري 
اٿاريو ويندو. پوء جیگي اوهين گریو ٿا تنھن جي اوهان کي خبر ڏني ویندي ۽ اهو (ڪم) الله 
لاء (بيحد) آسان آهي. (۸) تنھن ڪري الله ۾ سندس رسول تي ۾ ان نور (قرآن) تي جو اسان (عقل 
جي رهنماتي لاء روشني ڪري) نازل ڪيو آھی, ايمان آڻيو ۾ جيڪي اوهين ڪريو ٿا تنھن جي 
الله څبر رکندژ آهي. (جو سپ گم ان جي مڪافات واري قانون جي نگاھ ۾ هوندا آھن). (۹) 
(جيڪڏهن ٿوهان اٿين ن ڪيو ت پوع) جنھن ڈینھن الله اوهان کي (آخري فیصلي طور) گڏ ٿيڻ 
جي ڈینھن لاءِ گڈ گندو, اهو تي کٽڻ هارا جو ڏينهن آهي ۽ جيڪي الله ٿي ایمان رکندڑھوندا 
۾ چگو عمل ڪندا رهيا ت انهن کان سندن مدايون میتي ڇڏيندو ۽ انهن کي اهڙن باغن ۾ داخل 
ڪندو جن جي ھیٹان نهرون وهن ٿيون. اٹھن ۾ هميش رهندا. اهاگي وڏي ڪاميابي آهي. )٥١(‏ ۽ 
جن (دنيا جي زن د گيءَ۾) انڪار ڪيو ۽ اسان جي آیتن کي ڪوڙو گیو سي ٿي باھ واراآھن, ان 
۾ پيارهندا ۽ اهامو ٽڪ جي جاء ڏاڊي بڇڙي آهي. 


رڪوع ٢‏ آیت ١۱-تا-‏ ۱۸ 
اوهان جامال ۽ اوهان جي اولاد رڳو آزماکش آهن. 
(۱۱) ڪا اٹوٹندڑ گالھ الله جي (مقرر قانونن) کان سواء نٿي ٿٿي. ۽ جيڪو الله تي ایمان 
آٹیندو (ت پنهنجي عقل ۽ فھم سان الله جي مقرر قانونن جي اها هدابت واري روشني ماٹیندو. 
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چاٹندڑآهھي. (۱۲) ۽ الله جو حڪم مڃيو ۽ رسول جو حڪم مجیو, پوء جیگڈھن منھن موڑیندؤ 
ت (ان ۾ اوهان جو پنھنجو گي نقصان آهي) اسان جي رسول ٿي ت رڳو پڈرو پيغام پھچائن جو گم 
آهي. )۱٣(‏ الله کان سواء ڪوب عبادت ۽ فرمانبرداريءَ جي لاتق نہ آهي ۾ الله (جي قانونن جي 
محڪميت ۽ ئوس هئڻ) تي کي ايمان وارن کي پروسو ڪرڻ گهرجي. )۱٤(‏ اي ايمان وارؤ! ڪي 
اوهان جون زالون ۽ اولاد (خدا جي فرمانبرداري واري نظام ۾ عملي شرگت تي) اوهان جا دشمن 
آهن. پوء (انهن کي ساڳي انسانیت عام جي فڪر ٿي وٺي اچو پر) انهن کان هوشيار رھو ۽ 
جیگڈھن (ڪا اڙي ڪري و جهن نن کين) معاف گریو, مڙي وجو ۾ بخش ڪر يو ن اللہ گھٹو معاف 
ڪندڙنهابت رحم وار و آهي.(۱۵) او هان جا مال ۽ اولاد رڳو آزماتش آهن ۽ (اوهان خداتي قانونن تي 
هلي ان آزمائش ۾ پار پو ت پوءِ) الله وت (پار پوڻ وارن لاع) وڏو اجر آهي. (۱) سو جیترو ٿي 
سگھیو او ترو الله کان دجو ھ (الله جا احڪام) ٻڌو ۽ چيو مڃيو ۽ (پنهنجي ڪماڌي خدا جي 
پالٹھاري٤وانگر‏ کلیل رکي) خرچ ڪر يو ن اوهانجي نفسن جو ڀلو ٽٿئي ۽ جيڪي (ٻين جي ضرورت 
کي پنهنجي وس آھر نظرانداز ن ڪندا ۾) پنهنجي نفسن جي حرص کان بچایا ویندا, سي کي 
ڪامياب آھن. (۱۷) (الله جي چوڻ ٿي هلي ہین جون ضرور تون پوريون ڪري) جيڪڏهن اوهين 
الله کي چگو قرض ڏيندو نن هو اوهان کي اهو (قرض) گھٹو وڈائي ڏيندو ۽ اوهان کي (نقصائن کان) 
بخشيندو. ۽ الله وڏو قدردان (ماٹھن جي ڪوتاهي ڪرڻ تي) بردبار آهي. (۱۸) ڳجھ ۽ ظاهر (۾ 
اوهانجي نیتن ۾ جَڏبن) کي چاڻڻ وارو زبردست (۽) حڪمت وار و آهي. 


سورت الطلاق (معنيٰ:طلاق ڏبڻ) 
بش فاخن الیم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڊو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا۔۷‏ 
زالن کي طلاق ڈیو ت انھن کي سندن عدت (جي مناسبت) تي طلاق ڈیو. 
)١(‏ اي نبي (مسلمائن کي چئو 7) جڈھن اوهين زالن کي طلاق ڈیو ت انهن کي سندن عدت (جي 
مناسبت) تي طلاق ڈیو ۽ عدت کي گٹیندا رهو ۽ پنهنجي پالیندڑ الله کان ڊچو. انهن کي 
سندن گھرن مان (عدت جي مدت ۾) پڈری بیحیائي جي ڪم سرزد ٿيڻ کان سوا ہاھر نہ 
گیوھ نہ اهي پاڻ ٻاهر نڪرن ۾ اهي الله جون حدون (ھ قانون) آھن, ۽ جیگو الله جي حدن 
کان لگھندو نن ان (سان اڳلي کي ب نقصان پھچندو ۽ ان) پنهنجي نفس تي (بہ) ظلم ڪيو (چو 
ت) اهو نٿو چاڱي نن متان الله ان (طلاق ڏيڻ) کان پوء ڪا (ميلاپ جي) نئين ڳالھ پیدا ڪري. 
(۲) پوءِ جڈھن اهي (زالون) پنهنجي (عدت واري) مدي کي پھچن ت رواج (ھ قانون) موجب انھن 
کي (رجوع ڪرڻ سان یا نین نڪاح سان) جھلیو (۽ زال مڙس جي زندگي گھاریو) يا رواج 
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موجب انهن کان جدا ٿيو ۽ (آخري فیصلي تي) پاڻ مان اعتبار وارن ٻن چٹن کي شاهد ڪريو ۽ 
الله جي واسطي (گٹھن جي روء رعایت ڪرڻ کان سواع) پوري شاهدي ڈیو. هن (حڪم) سان 
ان کي نصیحت ڪئي وڃي ٿي جيڪو الله ۽ قيامت جي ڏينهن کي مجي ٿو ۾ جيڪو الله 
(جي قانون جو لحاظ رکي ان) کان ڊچندو ت الله ان لاء مشگل مان نڪرڻ جو رستو پیدا ڪري 
ڏيندو. )٣(‏ (ان مسئلي ۾ مالي مشڪلاتون آيس ن) ان کي اتان روزي ڏيندو جتان گمان بہ ن 
هوندس ۽ جيڪو الله تي پروسو ڪندو نن الله ان (جي سات ڏيڻ) لاءِ ڪافي آهي. بيشڪ الله 
پنهنجي ڪم کي (پنهنجي قانون سان) پورو ڪرڻ وارو آهي. الله سپ گنھن شيءِ جو اندازو 
ڪري ڇڏيو آهي. )٤(‏ ۾ جيڪي اوهان جي زالن مان حيض اچڻ کان نااميد تيون هجن (تن جي 


عدت بابت) جیگڈھن شڪ ۾ پيا آھیو ‏ سندن عدت ٹي مهينا آهي ھ ( (اهڙيءَ طرح) اهي 
زالون جن کي حيض ن آیو هجي (تن جي عدت ب ڏي مھینا شمار ڪريو) ۽ پيٽ وارین زالن جي 
عدت پنهنجي ہار چٹن تاکین آهي. ۽ جيڪو الله (جي قانونن تي هلي ان) جو لحاظ رکندو ت 
الله سندس ڪم کي آسان ڪري ڇڏيندو. (0) اهو الله جو حڪم آهي ان کي اوهان جي طرف 
نازل گیو اٿس. ۽ جيڪو الله کان ڊڄندو ت الله ان (گم ۾ پیش ايندڙ ڏ کياتيون ۽ مدايون ان 
کان پري ڪندو ۽ ان کي وڏو اجر ڈیندو. )٦(‏ اوهين انھن (زالن) کي اتي رهايو جتي پنهنجي 
طاقت آھر پاڻ رهيا پيا آهيو. ۽ انهن کي تنگ ڪرڻ لاء ن ایذایی ۽ جیگڈھن پيٽ سان هجن 
تن انهن کي خرچ ڈیو جيستاتين پنھنجو ہار چٹین. پوءِ جيڪڏهن اوهان جي لاء (ٻار کي) کیر 
پیارین ‏ کين سندن اجرت ڏيو! ۽ رواج موجب (انهن معاملن تي) پان ۾ صلاح مشورو ڪريو ۽ 
جیگڈھن (ان گالھ تي) انفاق نہ ٿئي ن پوء(ہار کي) ڪا ٻي (عورت) کیر پياريندي. (۷) (مطلة 
جو خرچ یا کير پيارڻ جي لاءِ) ڪشاد گيءَ وارو پنهنجي ڪشاد گي آهر خرچ گری, ۾ جنھن 
جي آمدني ٽوري هجي ت اهو ان مان خرچ ڪري جيڪو الله ان کي ڏنو آهي. الله گنھن شخص 
کي تگلیف نتو ڏٿي. پر ان مطابق جيڪي ان کي ڈنو اٿس. (جيڪڏهن ان عمل سان وقتي 
تنگی ٿي ت) الله تنگيءَ کان پوء جلد آساني ڪري ڏيندو. 


رگوع ٢‏ آیت ۸- نا-۱۲ 
قرآن جي ڈسیل وات جامنڪر هميش عذاب ۾ رھیا. 
(۸) ۽ گھٹن ڳوٺن پنھنجي پاليندڙ ۽ سندس رسول جي (ہڈایل اھژن عاتلي با معاشر ٽي قانونن ھ) 
حڪم جي نافرماني ڪئي پوء اسان سندن سخت حساب ور ٿو ۽ کين سخت عذاب ڏنوسون. )٩(‏ 
پوءِ انهن پنهنجي (خداتي قانونن سان ڌڪراء ۾ ھت ٺوڪين قانونن جي نتیجن ۾) ڪم جي سزا 
(جو مزو) چکيو ۾ سندن گم جي پچاڑي نقصان تي نقصان هو. (۱0) الله انھن لاء (آخرت ۾) سخت 
عذاب تيار ڪري ر کيو آهي. پوء اي عقل وارامؤمنو! الله کان ڊچو! (۽ ان جي قانونن جي پاسخاطري 
رکو) الله اوهان ڏي هڪ ڪتاب (قرآن چتا حڪم ڏٿي) نازل ڪيو آهي. )۱١(‏ ۾ هڪڙو 
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اهڙو رسول (موگلیو اٿس) جو اوهان کي الله جون پڈریون آیتون پڙهي ٻڌاٿي ٿو ت جن ایمان 
آندو ۾ چڱا ڪم ڪيا تن کي اونداهين مان سوجهري ڏي ڪڊي ۽ جيڪو الٽه تي ايمان آڻيندو ۽ 
چگاگم ڪندو نن الله ان کي اهڙن باغن ۾ داخل ڪندو جن جي هيان واھ پيا وهن انھن ۾ هميش 
رهندا. بيشڪ الله ان جي روزي چڱي ڪي آهي. ( )۱۲٣‏ الله اهو آهي جنھن ست آسمان بنایا آهن ۶ 
انھن جهڙي زمین بہ. انهن جي وچ ۾ حڪم نازل ٽيندا رهن ٿا (۽ اهي حڪم الله جي انهن مقرر 
گیل قانونن تي قي ہڈل رهن آهن. اهو اوهان کي ان لاءِ ٻڌايو ويو) ت ت اوهين جاٹو ت الله سپ 
گجھ ڪري سگھي ٿو ۽ الله جي علم سپ گنھن شيءِ کي پنهنجي گھیري ۾ وٺي ر کيو آهي. 


سورت التحریم (حرام ڪرڻ ) 
بش ال الزخن ازجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا۔۷‏ 
الله جون حلال ڪيل شیون پنهنجي متان حرام نہ بڱايو. هرهڪ کان پنهنجي رعیت ۽ 
نگرانيءَ۾ آیل جي پچاثیندي. 


)١(‏ اي نبي! جنھن شيء کي الله تو لاءِ حلال ڪيو آھی, سا تون چو (قسم ذریعي پاٹ تي) حرام 
ڪرين ٿو؟ (۽ اهو ب ان لاء ڌ) تون پنهنجي زالن جي رضامندي گھرین ٿو ۽ الله گھٹو معاف ڪندڙ 
نهايت رحم وارو آهي. (جو تو کي تنبیھ ڪري ان جي خرابيءَ کان ت وکي بچاتڻ گھري ٿو). (۲) 
بيشڪ الله اوهان جي قسمن جو کولڻ درست ڪيو آهي ۽ الله اوهان جو مالڪ آهي (جنھن پنهنجي 
قانون ۾ هن گالھ جي گنجاکش رکي آهي ن سهو ۾ خطا جو تدارڪ ٽئي) ۽ اهو گي علم وارو حڪمت 
وارو آهي. (جو انسان جي طبعي گمزورین کي جاٹي ٿو.) )٣(‏ ۽ (ياد ڪر ڌ) جڈھن نبي پنهنجي 
زالن مان گنھن زال کي ڪا ڳجهي گالم چئی, پوءِ جڈھن ان (بيبيء) اها (ڳجهي گالھ ہي بیبي٤‏ 
کي) ٻڌاقي ۽ الله نبيءَ کي ان جي خبر ڏني ت پاڻ گجھ گالھ بيان ڪياتون ۾ گجھ ڳالھ بيان 
ڪرڻ کان منھن موڙياتون. پوء جڈھن (بيبيءَ) کي ڳجهي گالھ جي (ڀڌري ڪرڻ) جي خبر ڏناتون 
ن ان چيو ت, ٿو کي هيءَ گالھ گنھن ٻڌاتي آهي؟ پاڻ چياتون ت مون کي پوري چاٹن واري ۽ پوري 
خبر رکٹ واري (الله) ٻڌاقي آهي. )٤(‏ (اي پيغمبر جون ٻئي بيبيون! جيڪي هن راز ۾ شريڪ هيو) 
جيڪڏهن اوهين ہثي الله وت توب ڪنديون ( ت سٺي گالھ آهي) ڇو ت اوهان جون دليون ڏنگيون 
ٿي ويون آهن ۽ جيڪڏهن اوهين ہئي پيغمبر جي برخلاف هڪ ٻئي جي مدد ڪنديون (ت ياد رکو 
توهان ان جو گجھ بگاڙي نہ سگھندیون, ڇاڪاڻ) ت بيشڪ الله سندس ڪم ٺاهيندڙ آهي ۽ 
جبريل ۾ چڱا مسلمان ۽ ملاتڪ هن کان پوء (سندس) مددگار آهن. (۵) اميد آهي ن پیغمبر 


اب 
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جیگڈھن (مودت ۽ سگون ن پانئي) اوهان کي طلاق ڈیندو ت سندس پاليندڙ ان کي بدلي ۾ 
اھژیون زالون ڏيندو جيڪي اوهان کان گھٹیون چگیون, اسلام واریون, ایمان واریون, تابعدار, 
توب ڪرڻ واربون, عبادت ڪرڻ واریون, روزا رکٹ واریون, (ڪي) رنڙون ۽ (ڪي) ڪنواريون 
ھوندیون.(٦)‏ اي ایمان وارؤ! پان کي ۽ پنھنجن گھر جي پاتین کي اهڙيءَ باه کان بچایو جنھن جو 

ٻارڻ ماٹھو ۽ پهڻ آهن. ان تي سخت طبیعت (۽) طاقت وارا ملائگ (مقرر) آهن جنھن جو کين الله 
حڪم گی و آھی, تنھن ۾ سندس نافرماني نتا ڪن ۽ جنهن جو کين حڪم گیو وجي ٿو سو ڪن 
تا. (۷) (ان ڏينهن ڪافرن کي چونداسون 3) اي ڪافرو! اڄ (عذاب کان بچڻ (لاء) بھانا پیش نہ 
ڪريو! جيڪي اوهين ڪندا هتا رڳو تن (عملن) جو اوهان کي بدلو ڏنو ويندو. 


رگوع ٢‏ آیت ۸-تا- ۱۲ 
الله وت سچي توب ڪريو اميد آهي ت اوهان جو پالٹھار اوهان جون مدایون میٹي چڈیندو. 

(۸) اي ایمان وارؤ! (زند گيءَ جي گنھن مرحلي تي توهان جو قدم سهو سان غلط کچي وجي ن ان 
روش کان پاسو گیو ۽) اوهين الله وت سچي توب گریو! اميد آهي ت اوهان جو پالٹھار اوهان 
کان اوهان جون مدایون میتي ڇڏيندو ۾ اوهان کي ان (ڏينهن) اهڙن باغن ‏ داخل گندو جن جي 
هيٺيان واھ پيا وهن. (ان ڏينهن) جنھن ڈینھن الله نبي( ر ) کي ۽ جن ساٹس ايمان آندو تن 
کي خوار ن ڪندو. سندن (ایمان جو) نور سندن اڳیان ۾ سندن ساچي پاسن کان پیو ڊوڙندو. .هو 
پیا چون ت, اي اسان جا پالیندڑ ڑا اسان کي پنھنجو نور پورو ڪري ڏي ۽ اسان کي معاف ڪر. 
بيشڪ نون سپ گجھ ڪري سگھین ثو. (۹) اي نبي! ڪافرن ۾ منافقن (جي خلاف جدوجھد 
جا رک COS‏ ڪر ۽ انھن ٽي (سندن لچاین جي ڪري) سختي ڪر ۾ سندن جاء 
دوزخ آھي, ۽ اها مو ٽي وچڻ جي بڇڙي جاءِ آهي. (١٦)الله‏ تعالیٰ (مگافات جو قائون اتل هن جي 
سلسلي ۾) گافرن لاءِ نوح جي زال ۽ لوط جي زال جو مثال بيان ڪيو آهي. اهي ہثي اسان جي 
ہانھن مان چگن ٻانهن جي گھر ۾ هيون پوء انهن ٻنهي زالن سندن خيانت گئي. (يعني ايمان ۾ 
انهن جو سات ن ڏنو) پوءِ اهي ٻٿي (پیغمبر) الله جي (مگافات واري قانون جي) مقابلي ۾ انهن 
ٻنهي زالن کي گجھ ب ڪم ن آيا ۽ چيو ويو ت اوهين ٻئي زالون باه ۾ داخل ٿيڻ وارن سان گڏ 
داخل ٿيو. (۱۱) ۽ الله ایمان وارن لاء فرعون جي زال جو مثال بيان ڪيو آهي. جڏهن ان چيو ت اي 
منھنجا پالیندڑ! مون لاء پان وت جنت ۾ هڪ گھر بناءِ! ۾ مون کي فرعون ۾ سندس غلط ڪمن کان 
بچاءِ! ۽ ظالم قوم کان ب مون کي بچاۓ!(جنھن هر قسم جي ظلم ۽ ڏاڊ) تي سندرو ٻڌو آهي.)(۱۲) 
۾ عمران جي ڌيءَمريم جو بہ (مثال بيان ڪيو آهي). جنھن پنهنجي عصمت کي (سڀني مردن کان) 
بچایو, پوء اسان ان ۾ پنهنجو (پيدا ڪيل خاص) روح ڦوڪيو و ان پنهنجي پالیندڑ جي گالھین 
(جيڪي کیس ملائگن جي ذريعي معلوم ٿينديون هيون) ۾ سندس گتابن کي سچو مڇيو ۽ 
پان (خداجي ٹھایت) تابعدارن مان هئي. 
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حصو اوٹتیھون 
سورت الملگ (حڪومت - بادشاهي) 
بشم اللهالِشن‌الَعیٔم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ۱ آیت ۱- نا-٤۱‏ 
موت ۽ حياتيءَ کي پیداگیائین, هن لاء ت اوهان کي آزماي. 
)١(‏ اهو (الله) وڏي عظمت وارو آهي, جنھن جي ھت ۾ (ساري گائنات جي) بادشاهي آهي (جو 
ڪاتنات جون سپ شيون سندس قدرتي قائوئن ۽ حڪمن مطابق هلن پيون) ۽ اهو سپ گنھن 
شيءِ تي وس وارو آهي.(۲) جنهن موت ۽ حياٿيءَ کي پیداگیو, هن لاءِ ت (پنهنجي قانونن مثان 
عمل ذريعي) اوهان کي آزمائي ‏ اوهان مان گنھن جا عمل چڱا آهن. ۽ اهو (فرد توٹي قومن کي 
چگن عملن جو صلو ڏيڻ ۾) زبردست (۽ انهن جي ننڊين لغزشن کي) بخشڻ وارو آهي. )٣(‏ جنھن 
ستن آسمائن کي طبقا طبقا بڻايو. (اي ڏسندڙ! تون ان جي قدرت ۽ رحمت جي اهڙين خوبین تي 
غور ڪر) تون وڏي مھربان (الله) جي بنائن ۾ گجھ ب فرق نہ ڈسندین. (ڈس نہ سپ سپارا 
پنهنجي پنهنجي مدار ٿي هلن ٿا ۾ پان ۾ تگرائجن نتا) پوءِ تون وراي (آسمان ڏي) نظر ڪر ت 
ڇا تون (ڪٿي) ڪو چير يا ڏار ڏسين ٿو؟ )٤(‏ وري تون (خدا جي تخليق ڪيل انهيءَ گائنات ۾) 
نظر کي بار بار موٹاء ت (مٿي ب ت وکي بي تر تيبي نظر نہ ايندي ۽) توڏي (تنهنجي) نظر ساٹي ٿي 
مو ٽندي ۽ اها ٽٿڪل هوندي. )٥(‏ ۾ بيشڪ اسان دنيا جي (ويجهي) آسمان کي ڈیئن (تارن) سان 
سینگاریو آهي ۽ اسان انهن کي شیطائن جي چٽڻ لاءِ هتيار بٹایو آهي ۽ اسان انھن لاء ڀڙڪندڙ 
باه جو عذاب تيار ڪيو آهي. (جيڪي انھن ستارن مان غيب جا حالات معلوم ڪرڻ جي 
ڪوشش يا دعويٰ ڪن ٿا).  )٦(‏ جن (خداقي قانونن جي خلاف ورزي ڪندي) پنهنجي پاليندڙ جو 
انگار ڪيو تن لاء (دنیا ۾ ب تباھي ۽ بربادي آهي ۽ آخرت ۾) دوزخ جي سزا آهي ۽ اها موڌڻ جي 
جاء بچڑي آهي. (۷) جڈھن ان ۾ کین اچلایو ويندو ئ انهن جون (ڪربناڪ رڙيون ۽) ۾ هينگون 
ٻڌڻ ۾ اينديون ۽ اهو (جھنم) پیو ٽتهڪندو. (۸) (اکین پيو لڳندو) جن ت ڪاوڙ کان اجھو ٿو 
قاتي. جڈھن ب ان ۾ گنھن ٽوليءَ کي اچلایو ويندو نن ان جا داروغا کانئن پڇندا ت, اوهان وٿ 
(بدعملین جي تباھ ڪندڙ نتيجن کان) ڪو ڊيچارڻ وارو نہ آيو هو چا؟ (۹) اهي چوندا تي چو ذ! 
بيشڪ اسان وت ڊيچارڻ وارو (الله جو پيغام ڏيندڙ) آیو هو پوء اسان (ان کي) گوڑو ڪيو ۽ 
چيو سون ت, الله گابہ شی نازل ن ڪي آهي. (۾ جيڪي ماٹھو ان کي مجن پیا تن کي الٿو 
توگیون پيا ت) اوهين ت وڏيءَ گمراهيءَ۾ پيا آهيو.(*۱) ۽ چوندا,(ت اسان عقل ۾ فڪر کان گم 
ٿي نہ ورتو رڳو ضد ۽ انڌي تقلید ۾ انهن جي مخالفت ڪئي) اسين (هيڪر انھن کي) ٻڌون ها يا 
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سمجھون ها نن دوزخین (جي جماعت) ۾ (ڪڏهن ب داخل) ن تيون ها. )۱١(‏ پوء (عذاب کي 
پنهنجي اکين سان ڏسي) انهن پنھنجو ڈوھ مجیو. پوء دوزخي (وقت وجائي آيا ۽ هاڱي رحمت 
کان) پري هجن. (۱۲) بيشڪ جيڪي پنهنجي پاليندڙ کان پرپٹ دجن تا (۽ غلط عملین جي 
نتیجن کان خبردار رهن ثا) تن لاء (ننڊين لغزشن کان) معافي ۽ وڏو اجر آهي. )۱٣(‏ ۽ (اي ماٹھو!) 
اوهين (خدا جي قانونن تي هلڻ متعلق) پنهنجي گالھ لڪاتي ڪريو يا کليءَ طرح علي الاعلان 
ڪريو اهو ت سينن جون گالھیون (۽ اتي اچچ وارا خيال ب) جاٹیندڑ آهي. )۱٤(‏ ڀلا جنهن پیدا 
ڪيو آھی, سو (اهي ڳالهيون) ن جاٹندو ڇا؟ اهو ت اونهيءَنظر وارو پوري خبر رکند ڙآهي. 


رڪوع ۲ آیت ۵۔تا۔-٣٣۳‏ 
پوري ڪاتنات ۾ گتي بہ بدنظمي ۽ بي ربطي نظر نہ ایندي. 


(۱۵) هو اهو آهي جنھن اوهان لاءِ (رزق جي سرچشمي) زمين کي تابع گیو آھی, پوء ان جي 
رستن تي هلو ۽ الله جي رزق مان کاکو ۽ (هي نہ سمجھو نن ان رزق جي سرچشمن جا او هان اگیلا 
۽ بي پچا مالڪ آھیو, بلڪ اها اوهان وت امانت آھي, جنھن جي حساب لاءِ اوهان جو) ان ڏي تي 
جیئرو ٿي اٿڻ آهي. )٥١(‏ (اوهان جو رزق جي معاملي ۾ پاٹ کي آزاد ۽ بي پڇا ٿا سمجھو) چا 
جیگو (الله) آسمائن ‏ آهي تنھن کان اوهان کي ڊپ گوٹھي نن متان اوهان کي رزق جي 
ساڳئي سرچشمي) زمين ۾ ڳهاگي ڇڏي پوء اها ڈڈٹ لڳي؟ (۱۷) يا وري جیگو (الله) آسمان ۾ 
آهي تنھن کان اوهان کي اهو ڊپ ڪونهي ن متان اوهان تي پهڻ وساتڻ وارو وا موڪلي؟ 
(هن وقت اوهان هنن ڳالهين کي مذاق سمجھو ٿا) پر سگهوٿي چاٹندو ت منھنجو ڊيچارڻ 
ڪين آهي. (۱۸) ۽ بيشڪ جيڪي انھن کان اڳ هتا تن (بہ اهڙي طرح) ڪوڙو ڪيو. پوء 
(انهن جي تاریخ ۾ جاچیو 3) منهنجو روڪڻ گیئن هو؟ (۽ سندن نتیجو ڪهڙي تباهي ۽ 
بربادي جي شڪل ۾ سامھون آیو). (۱۹) چا پنهنجي متان پرن کي پکیژندڑ ۽ بند ڪندڙن 
پکین ڏي انھن ن ڏٺو آهي؟ انھن کي وڏي مھربان (الله جي جوڙيل قانونن) کان سواءِ ہیو ڪوب 
(ڪرڻ کان) نتو جهلي. بيشڪ اهو ‏ (زند گيءَ جي لوازمات لاع) سپ گنھن شي کي ڏسندڙ 
آهي. (* ۲) ڀلا اهو لشڪر اوهان جو ڪهڙو آهي جو اوهان کي (آفتن کان بچڻ لاع) وڏي مھربان 
(الله) کان سواء مدد ڏتي تو؟ ڪافر ت رڳو (سرڪشي ۽ خودفریبي٤‏ جي) ڈوگي ۾ پیل آهن. 
(٢۲)پلا‏ اهو ہیو گیر آهي. جیگو اوهان کي رزق ڏيندى جيڪڏهن الله (زمین جي صلاحيت 
ختم ڪري) پنھنجو رزق جھلي چڈی؟ پر (هي ڳالهيون کین سمجھ ۾ نتيون اچن جو) اهي 
سرڪشي ۽ نفرت ۾ ورٿا پيا آهن. (۲۲) چا پوءِ جيڪو شخص پنهنجي منھن پر ڪرندو هلي 
ٿو سو وڏيڪ سڌي رستي وارو آهي يا اهو جو سڌي رستي تي سنئون سڏو ٿي هلي ٿو؟ 
(۲۳)(اي پیغمبر!) چٹو ت, هو اهو آهي جنھن اوهان کي (انسان ڪري) پيدا گیو ۾ اوهان لاءِ 
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گن, اکیون ۽ دلیون بنايون. (جن سان اوهان ان جي آیتن کي ہڈي ان جي تخليق کي ڏسي ھا 
جي مثالن کي سمجهي سگھو پر) اوهين تمام ٿورو احسان مچیو ٿا. ٤(‏ ۲) ا ت 
هو اهو آهي, جنھن اوهان کي زمين ۾ پکيڙيو (پر اوهان جو اهو پکڙجڻ ضابطي کان ٻاهر ن 
هجي) ۽ اوهان ان ڏانهن کي (پنهنجي گئي ڪيتي جو حساب ڏيڻ لاع) گڈ ڪيا ويندو. )۲٢(‏ 
۽ (پنهنجي گئي جو حساب ڏيڻ جي گالھ ٿي اهي منگر مسلمانن کي) چون ٿاء ٻڌايو ت هيءَ 
(تباهي ۾ سزا وارو) انجام گڈھن پورو ثیندو, جيڪڏهن اوهين سچا آھیو؟ )۲٣(‏ (اي 
پیغمبر!) چئو ت, (اھا) خبر رڳو الله وت تي آھی, ۾ آتون نن رڳو (غلط گارین جي تباھ ڪندڙ 
نتیجن ن کان) پڈرو ڊيچاريندڙ آهيان. (۲۷) پوء جڈھن ان (انجام) کي ویجھو (ایندو) ڈسندا 
تڈھن ڪافرن جا منهن (ڪارا) بڇڙا ٿي ویندا ۽ (ان وقت کين) چيو ویندو ت هي اهو (عذاب) 
آهي جیگو اوهين (سڌي سڈی) گھرندا هيئو. (۲۸)(اي پيغمبر!) چٹو ت, جیگڈھن الله مون 
کي ۾ جيڪي مون سان گڈ آهن تن کي پڪڙ ۾ آٹي یا اسان تي رحم گري (اهو فگر نے گریو, 
بلڪ اوهان فڪر رڳو هن ڳالھ جو گریو ‏ اوهان جي انڪار ۾ آڪڙ تي) ڪير آهي جو (اوهان) 
کي دردناگ عذاب کان بچاکيندو؟ (۲۹) (اي پیغمبر!) چکو ت اهو (الله) وڏو مھربان 
هي جنھن تي اسان ایمان آندو ۽ ان (جي رحمت وارن اصولن) تي اسان پروسو ڪيو. پوء 
ا اوهين جاٹندو نن (اسان ۽ اوهان مان) ڪير پڌري گمراهيءَ ۾ آهي. (۽ ڪير صحيح 
رستي تی هلي رهيو آهي؟) )٣*(‏ (اي پیغمبر! کين) چٹو ت, ہڈایو تر جیگڈھن اوهان (ان جي 
پالٹهاريءَ جي مقرر گیل طريقن کي نہ مڇيندو ۽ اوهان) جو پاٹي سڪي وجي (جنھن ٿي 
اوهان جي زند گي ءَجو دارومدا آهي) ت ڪير اوهان وٿ وھندڑ پاٹي آٹیندو؟ 


سورت القلم 
بش انو ايل لئ 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔٣۳‏ 
ڪافر خواهھش گن ٹا ت, تون نرم تيئ 3 پوء هو ب نرم تین. 
)١(‏ قسم آھی, قلم جو ۾ ان جو جيڪي (علم) لکندا آهن (سي شاھد آهن 2 تون عالیشان تعلیم 
ڏيند ڙآهين.) (۲) ن (اي پیغمبر!) تون پٹھنجي پالیندڑ جي فضل (نبوت) سان (همڪنار آھین) 
ڪو چریو ن آهين. )٣(‏ ۾ بيڪشڪ تو لاءِ ت (تنهنجي گوششن جو) اڻ کت اجر آهي. )٤(‏ ۽ 
بيشڪ تون (سيرت ۾ بہ) وڏي خلق وارو آهين. ( کين اها ڳالھ ب نٿي سمجهاتي ت تونسيرت ۾ 
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ب مثالي آهين.). (۵) پوءِ تون ب ڈسندین ۽ اهي (گافر) بہ ڈسندا. (جو سگھو عملي طرح اها 
ڳالھ واضح ٽيندي.) )٦(‏ ت اوهان مان گیر چريو آهي. (۷) بيشڪ تنھنجو پالیندڑ ان کي 
چڱيءَ طرح چاٹیندڑ آهي٬‏ جیگو سندس (فرمانبرداريءَ واري سڏي) رستي کان ڀليو ۽ اهو 
ستي رستي تي هلندڙن کي ب چڱيءَ طرح جاٹندڑ آهي. (۸) پوء (اي پیغمبر!) تون ڪوڙ 
بگیندژن جي (سندن ڪوڙ تي) تابعداري نہ ڪر. )٩(‏ اهي خواهش ڪن ٹا ت, (اهڙن طعنن کان 
تنگ اچي) تون ڊرو؟ ٿئين. پوء هو ب (مفاهمت لاع) ڊرا ٿين. (*۱) ۾ تون گنھن ب اهڙي شخص 
جي تابعداري ن گر, جو (اهو پست ذهنيت جي ڪري) گھٹا قسم کاٿڻ وارو. خوار هجي. (۱۱) 
طعنا هڻندڙ (جو کیس تنهنجي جماعت ۾ ڪٿي ب چگائي نظر نٿي اچي) چغلیون کڱي 
هلندڙ. (ت جين فتنو ۽ فساد پیدا تٿي). (۱۲) (پاڻ ب چگو گم ن ڪري ھ ہین کي بہ) چڱي 
ڪم کان روگیندڑ (سرڪشيء ۾) حد کان لگھندڑ ڈوھاری, (انسانیت لاء تعميري ڪم ۾ 
سپ کان پثتي). )۱٣(‏ بڇڙي طبيعت وارو (ھ) ان کائپوء بداصل هجي. (هميش نيت اها ت 
ماٹھن جو سپ گجھ ھڑپ ڪري وڃجي). )۱٤(‏ (پوء بہ هو معتبر بٹیل آهي) هن ڪري ت اهو 
سرماتيوارو ۾ اولاد (۽ قھلیل خاندان) وارو آهي. (۱۵) (دولت ۾ قوت جي نشي ۾ سندس 
ڪيفيت هيءَ آهي جو) جڈھن کیس اسان جون آیتون پڙهي ہڈایون وڃن ثیون ت (نفرت ۽ 
آڪڙ وچان) چوي ٿو ت, هي اڳين جون آکاٹیون آهن. (۱) سگهوتي کیس (انهيءَآڪڙيل کي) 
نڪ تي ڈنپ ڈینداسون. (۱۷) (اي پيغمبر!) اسان انھن (سرماگي پرستن) کي اهڙيءَ طرح 
آزمایو جھڑي٤‏ طرح باغ وارن کي آزمایوسون. جڈھن انھن قسم (کاڌي پگ ڪري ڇڏي هئي) ت 
صبح ٿيندي تي ان (جي ميوي) کي پٽيندا. (۱۸)ھ (ان مان مسڪينن جو حصو) جدا نے ڪندا. 
(۱۹) پوء ان (باغ) تي تنهنجي پالیندڑ جي طرفان ڪا قیرو (پاثي چت) ڪرط واري (آفت) 
گھمي وتي ۽ اهي ستا تي رهيا. (جو سندن سمورو فصل چٿ ئي ویو. (* )٣‏ پوء اهو پیلیل 
(زمين) جھڑو تی پيو. (۲۱) پوء صبح ٿيندي ي (فصل پٽڻ لاء) هڪ ہئي کي سڈیائون.(٢۲)ت‏ 
پنهنجي پوک تي جلدي هلو جیگڈھن اوهان کي ميوو پٹٹو آهي. )۲٣(‏ پوء (ئینگ تپا 
ڈیندا) پاڻ ۾ هڪ ٻئي کي هوريان چوندا هليا. )٣ ٤(‏ ن اچ ان (باغ) ۾ اوهان وت ڪوب محتاج ۽ 
مسڪين اندر ن اچي. (۲۵) ۽ اهي سوير پھتا ۽ (اهڙو انتظام ڪياتون جو مسڪينن کي) 
روڪڻ جي کین سگھ هئي. (۲7) پوء جڈھن ان (باغ) کي ڏٺاتون ت چياتون ت, اسين رستو 
پلیل آهيون. (ڪٿي هي ہین جو باغ ت ناهي؟!) (۲۷) (جڈھن اکيون مهٿي پڪ ڪياتون ت, 
پوءِ رڙ نڪري وين ت نہ ذ!) پر اسين بي نصیب آهيون. (۽ اسان جو سپ گجھ لتجي ویو). 
(۲۸)سندن چڱي مڙس چيو ت مون اوهان کي نہ چيو ها ڇا ت الله جي (قانونن تي هلي ان جي) 
پاڪاتي چو نٿا بيان ڪريو. (۽ سندس فرمانبرداري٤‏ ۾ چو نٿا اچو.). (۲۹) انهن چیو , اسان 
جو پالیندڑ پاگ آهي (اهو گنھن جي محنت اتين ضايع ن ڪندو آهي) بيشڪ اسان (مسگینن 
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۽ غريبن جي حقن کان اکیون ہوتي چڈیون سو) پاٹ ٿي (پاڻ) ظلم گیو. (۰ ۴) پوء هڪ ٻئي کي 
سامھون ٿي هڪ ٻئي کي ملامت ڪرڻ لڳا. )٣۱(‏ چوڻ لگا ت هاءِ! اسان جي خرابي! بيشڪ 
اسين (فصل جو ڏيڻ وارن خداتي قانونن جي) حد کان لنگھندڑ هتاسون. )٣۲(‏ (هينئر اسان 
خداتي قانونن تي عمل طرف مو ٽون ٹا) اميد آهي ت اسان جو پالیندر هن کان ب پلو (باغ) اسان کي 
بدلي ۾ ڏگي. بيشڪ اسین پنهنجي پالیندڑ ۾ گي اميد رکندڑ آهيون.(٣٣)‏ (اي پیغمبر! تون 
خدائي قانونن سان سرڪشي ڪندڙن کي ٻڏاءِ 2) اهڙيءَ طرح تي (نافرماني ۾ ناشڪريءَ جو) 
عذاب آهي ۾ آخرت جو عذاب نن تمام وڏو آهي. جیگڈھن (اها گالھ) سمجھ وٺن ها. 


رڪوع ٢‏ آیت ٤٣-تا-‏ 0۲ 
سگھوٹي اسان منڪرن کي آهستي آهستي ڪري پگڑینداسون, جتان کين خبر ب ن پوندي. 


)۳٣(‏ (ٻگي طرف واري خدا جي قانونن تي عمل ڪندڙ ۽ مسڪينن محتاجن جو خیال رکندژ) 
پرھیزگارن لاء سندن پاليندڙ وٽ نعمت جا باغ آھن. )٣۵(‏ پوء اسین (مھربانین جي عطا ۾ خداٿي 
قانونن جي) تابعدارن کي (سرڪشي ڪندڙ) ڈوھارین جھڑو گنداسون ڇا؟ )٣٣(‏ اوهان کي چا 
ٹیو آهي (جو جيئن دل ۾ اچيو ٿو تیٹن ڪيو ٿا؟ خدا جي قانونن کي اورانگهڻ جو آخر) ڪين 
فیصلو گریوٹا؟ (۳۷) يا ت اوهان وت ڪو (اهڙو خداتي) ڪتاب آهي جنھن ۾ (پنهنجي مرضي 
اختيار ڪرڻ جي اجازت) پڑھو ٹا؟ (۳۸) (يا الله کان اوهان لکي ورتو آهي ت هتي جين وٹیو 
تیٹن ڪندا وتو ۽) آخرت ۾ اوهان لاء اها شي ( تيار پئي) آهي جا پسند گریو ٹا.(۳۹) یا اوهان 
(مان ڪو ہڈائی نن ان) جا اسان جي ذمي ڪي پگا انجام ۽ قسم آهن ڇا؟ جيڪي قيامت جي 
ڈینھن ناکین هلندا 2 (اتي) جنھن شی جو اوهين حڪم ڪريو سا اوهان لاع (حاضر) آهي. (*) 
(اي پیغمبر!) انهن کان پچ ت, انھن مان ڪير ان (گالھ) جو ذميوار آهي؟ (جیگو سيني تي ھت 
هتي چوي ن مان خدا سان انهيءَ قسم جو عهد ڪيو آهي.) )٤۱(‏ یا ت انهن جا ڪي (الله سان 
ذھرایل) شريڪ آھن چا؟ (جن کين اهڙي خاطري ڪراي آهي) پوءِ جیگڈھن سچا آھن ت 
پنهنجي (ٹھرایل) شریگن کي وٺي اچن. (۾ پنهنجي گهڙيل گوڑین دعواتن جي صداقت جو 
ثبوت ڏين). )٤۲(‏ (اهو سپ من گھڑت آهي ۾ خدا جو مگافات وارو قانون اٿل آھهي, سو ان وقت 
کي ياد ڪر) جنھن ڏينهن (پریشان حاليءَ ۾ تيز ڀچندي سندن) پني کولي ويندي ۽ کين سجدي 
ڏي سڏيو ویندی پوء (دنيا ۾ سجدي ن ڪرڻ ڪري اتي بہ)سجدو ن ڪري سگھندا. )٤٣(‏ سندن 
اکیون (ندامت کان) جھگیل ھوندیون, انهن کي خوراي ويڙهي ويي ھوندی, هوڏانهن (ان 
ڈینھن کان اڳ جڈھن) کين سجدي ڏي سڏيو ويندو هو (ت بیپرواهي ڪندا هتا) ۽ اهي (توٹي 
جو ان وقت) چڱا ڀلا هٹا.(٤٤)‏ پوء (اي پيغمبر!) تون پنهنجي ڪم سان لڳو رھ) پوءِ ڇڏ مون کي ۽ 
انهن کي ب جيڪي هن مگافات واري) گالھ کي ڪوڙو چون ٿا (تن کي منهنجي حوالي ڇڌ). 
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سگھوٹي اسین کین آھستی آهستي ڪري پڪڙ ۾ آٹینداسون, جتان کین خبر بہ ‏ ڀوندي. )١٥(‏ 
۽ انهن کي آکون (هن وقت) در ڈیان ٹو. بيشڪ منهنجي رت تمام پگي آهي. (انهيء گري هي ان 
جي گرفت مان پاھر نٿا وڃي سگهن.) )٦٦(‏ (هي جو تو کان ڀچڻ گھرن ٿا) پلا تون انھن کان ڪا 
اجرت گھرین ٿو چا, جو چتي٤جي‏ ڪري متن ڳرو بار پئجي ويو آهي. )١۷(‏ يا انهن وت غيب جو 
علم آهي چا (جو سمجھن ٿا ت, جيڪو تون چوين ٿو اهو واقعي ۾ ٿيندو کي ڪون) پوء هو لکندا 
ٿا وچن. (۸)) پوء (اي پيغمبر!) تون پنهنجي پالیندڑ جي حڪم تي ثابت قدم رھ ۾ مچي٤واري‏ 
(پيغمبر يونس جهڙو) نہ ٽي جنھن وقت ان پڪاريو ۽ (جيڪو قوم جي مخالفت کان گھہراتجي 
وقت کان پهرياتين هجرت ڪري هليو ويو جو) اهو رنج ۽ الم سان پریل هو. )٤٩(‏ جیگڈھن ان 
کي سندس پالیندڑ جي طرفان رحمت ن پھچي ها ن کیس رخ پت ۾ اچلایو وجي ها ۽ هو بري حال 
۾ هجي ها. (جو اتان نڪري نہ سگهي ها.) (۵۰) پوءِ سندس پاليندڙ ان کي (عارضي مصیبت مان 
ڪي کيس) نوازيو پوء نيڪن مان ڪياتينس. (0۱) ۽ (اي پيغمبر!) بيشڪ ڪافر نن هن ڳالھ 
تي اچي بیٹا آهن جو جڈھن تو کان قرآن ٻڌن ٿا تڈھن تو کي پنھنجین (گھوریندژ) اکین سان 
تيڙي چڈین. (۽ هلڙ بازيءَ جي طریقن سان تو کي پریشان ڪن) ۽ چون ٹا ت هي چريو آهي. (۵۲) 
(پر تون انهن کان گھہراء نہ. ان ڪري جو هي قرآن صرف هن قوم لاءِ ناهي.) هوڏانهن اهو جهانن 
(جي سپني قومن لاءِ) نصبحت تي آهي. (پوء جیگو ب ان مان نصیحت حاص ڪري). 


سورت الحاق 
بشم اله الزِحْلن الرَحيْم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔۳۷‏ 
نافرمان ھن دنیا ۾ بہ گرفت ۾ اچن تا آخرت ۾ ب انهن کي پورو بدلو ملندو. 
)١(‏ ثابت ٿيڻ واري (سزا ۽ تباهي اجھو ثابت ٿي). (۲) اها ثابت ٿيڻ واري (سزا) چا آهي؟ )٣(‏ ۽ 
توکي گھڑي خبر ت اها ثابت ٿيڻ واري (سزا) ڇا آهي؟ (اسان کان وڈیگ تو کي بھتر سمجھائن 
وارو ڪير ثي سگهي ٿو). )٤(‏ (ساڳي تباهي ٿو کان اڳين قومن تي ب آتي ۾) ثمود ۽ عاد (جي قومن 
بدعملین جي نتيجي ۾) وڏي مصيبت (جي اچڻ) کي گوڑو ڪيو. (0) پوءِ ثمود (جي قوم) کي 
حد کان لگهندڙ (سخت آواز) سان هلاڪ ڪيو ویو. )٦(‏ ۽ عاد (جي قوم) کي حد کان لگھندڑ تيز 
(ٿڌي) هوا سان هلاڪ ڪيو ویو. (۷) جنھن کي (الله)متن ست راتیون ۽ اث ڈینھن لگاتار هلايو 
(پوء اي گالھ ٻڌندڙ! جیگڈھن تون اتي ڏسين ها ت) تون ان قوم کي ان زمين تي این منھن پر 
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اونڈو) ڪريل ڈسین ها جخ نن اهي پورین کجین جا ٿڙ (پیل) آهن. (۸) پوء چا تون انھن مان ڪو 
بچیل ڏسين ٿو؟ (اهي ذرتي٤‏ تان نیست ۽ نابود ٿي ويا. )٩(‏ ۽ فرعون موک ان کان اڳ هتا 
(تن جو بہ بچڑو حشر ٽيو) ۽ (حضرت لوط جي قوم جو بہ)جن جون وستيون اونڈیون ڪري ستیون 
ويون جو ڈوھ ڪياتون. (۱0) پوء انهن پنهنجي پالٹھار جي موگلیل (رسول) جي نافرماني 
گئی, پوء الله (جي مڪافات واري قانون) کين تمام سخت پڪڙ ڪٿي. (١۱)(اي‏ ماٹھؤ! نبين 
جي سات ڈیٹں تي اسان توهان جو ساٿ ڈنو ۽ نوح نبيءَ جي وقت ۾) جڏهن پاڻي حد کان لنگهي 
ويو تڈھن اوهان کي ٻيڙيءَ ۾ سوار ڪيوسون. (۱۲) هن لاءِ ان (واقعي) کي اوهان لاءِ یادگار (۽ 

عبرت) بٿايون ۽ ان (قسم جي مڪافات وارن واقعن) کي ڪو ياد رکٹ وارو گن (نصیحت وئڻ جي 
لاع) ياد رکي. )۱٣(‏ پوء جڈھن (وري آخرت جي مگافات وارو مرحلو ايندو 2 ان وقت) صورت ۾ 
هڪ ڦوڪ وڪي ويندي. )۱٤(‏ ۽ (ان وقت) زمين ۽ جبل (پنھنجي جاء تان) مٿي کنیا ويندا پوءِ 
ٻنهي کي هڪ ي پيري کٿي ذریون ذریون ڪيو ویندو. (۱۵) تڈھن ان ڏينهن ٿيڻ واري 
(قیامت) ٿي پوندي. )٥٦١(‏ ۾ آسمان قاٹندو, پوء اهو ان ڈینھن لاچار ٿيل هوندو. (۱۷) ۽ ملائگ 
(جيڪي ان تي قھلیل آهن سي) ان جي ڪنارن تی ھوندا, ۽ تنهنجي پاليندڙ (جي انوار ۽ تجلین) 
جو (مرڪز ۾) تخت ان ڈینھن (ميدان ۾ محشرت ۾ آڻي)اٺ ملاقڪ پاڻ تي کٹندا.(۸٥)ان‏ ڏينهن 
اوهان کي (الٽه جي) سامهون ڪيو ویندو, اوهان جي ڪاب گالھ (الٽه کان) لڪل ن هوندي. (۱۹) 
پوءِ جنھن کي سندس اعمال نامون سندس سچي ھت ۾ ڈنو ویندو سو (خوشيِء کان) چوندو ٽي 
وٺو منهنجو عمل نامون پڑھو. )۲٢(‏ مون کي يقين هو ت, ضرور (دنيا ۾ ڪيل نيڪ عملين وارو) 
حساب مونکي ملندو. (سو مليو). )۲٦(‏ پوء اهو (پنهنجي لاءِ) وٹندڑ مزن ۾ هوندو. (۲۲) (انهن 
مزن جي) اعليٰ بھشت ۾ هوندو. )۲٣(‏ جنهن جا ميوا (ايترو 3) جھگیل هوندا. (جو آسانيءَسان 
پڪڙي سگهبا). ٤(‏ ۲) (اتي کين چیو ويندو 3) انهن (نيڪو ڪارين) جي صلي ۾ جيڪي اوهان 
گذريل ڈینھن ۾ اڳي موگلیون ھیون, سلامتيءَ سان کاٿو ۽ پیٹو. (۲۵) ۽ جنهن کي سندس 
اعمالنامو سندس کاٻي هٽ ۾ ڈنو ویندو سو (نهايت حسرت ۽ ندامت وچان) چوندو تہ جیگر 
مونکي پنھنجو اعمالنامو نہ ڈنو وجي ها! (۲7) ۽ نڪي مونکي خبر پوي ها ت منهنجو (هيڌانهن 
موگلیل عملن جو) حساب چا آھي؟ (۲۷) گنھن طرح اهو (موت) منهنجو (داگمي) خاتمو ڪندڙ 
هجي ها. (۲۸) (افسوس جو) مونکي منھنجو مال گجھ ڪم ن آيو. (جنھن تي زندگيءَ ۾ آءُ 
پڈندو هوس. (۲۹) منهنجي معتبراتپ ب مون کان هلي وتي. )٣*(‏ (پوءِ ان ماٹھوء لاءِ ملائگن 
کي چيو ويندو )ان کي جهليو ۽ ڳٽ وجھوس. (۳۱) پوءِ دوزخ ۾ ھٹوس. (۳۲)(اتي دوزخ ۾) 
وري اهڙي زنجير ۾ قابو گریوس جنهن جي دیگھ ستر ھت هجي. )٣٣(‏ چو ت اهو عظمت واري 
اللہ تي (ان جي ربوبيت ھ رزاقيءَ تي) ایمان نہ آٹیندو هو. )٣٤(‏ (ان ڪري حالت اها هيس جو) 
مسگین ماٹھن جي کاڌي جو (ماٹھن کي) شوق ن ڏياريندو هو. (ذ اهڙي ماحول جوڑٹ جو فگر 
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ڪندو هو). (۳۵)(دنیا ۾ هنن الله جي مسگین ہانھن کي دوست ن رکیو) اڄ ان جو هتي گوبہ 
دوست ن آهي. )٣٣(‏ ۽ ن (هن تچگندڑعذاب ۾ ان لاع)قٹن جي پونء کان سواء ٻيو ڪو کاڈ و آهي. 


رگوع ٢‏ آیت ۸٣-تا-‏ 0۲ 
جیگڈھن پیغمبر ڪي ڳالهيون پان ٺاهي اسان تي هڻي ت پوءِ سندس دل جي رڳ وڊي چڈیون. 


(۳۸) پوء (اي ماٹھو!) جن (شین) کي اوهين ڈسو تا, اهي ب شاهد آهن. )٣۹(‏ ۽ (ايندڙ دور 
جي) جن (منڪشف تیندڑ حقیقتن) کي نٿا ڈسو, اهي ب شاهدي ڈیندیون. (٭)) ت بيشڪ 
اهو (قرآن) خوبین واري پيغام پھچاکیندڑ رسول جو کي ڪلام آهي. ))١(‏ ۾ اهو گنھن شاعر 
جو ڪلام نہ آهي. (بلڪ خدا جو وحي آهي) اوهين (عقل ۾ سمجھ کان ڪم وٺي انهن حقیقتن 
کي زندگيءَ جو ضابطو نٿا بٹایو) بلگل ٿورو اعتبار ڪريو ٿا )٤۲(‏ ۽ اقين ب اهي ت هي 
گنھن اڳڪٿي ڪرڻ واري (ماڻهوءَ) جو ڪلام آهي اوهين ( (عقل ۽ سمجھ کان ڪم وٺي 
انهن حقیقتن کي زند گيءَ جو ضابطو نتا بڱايو) بلگل ٿورو اعتبار ڪريو ٿا. )٤٣(‏ (حقیقت 
هيءَ آهي ت) اهو جھائن جي پالٹھار پاران (فردن ۾ قومن لاء رهنما ڪري) نازل ڪيل آهي. 
())) ۽ جیگڈھن (پيغمبر) ڪي ڳالهيون پاٹ ٺاهي اسان تي هٿي. (۵)) ت اسين (سگھ 
وارو) سچو هٿ ان جو جھلیون. )٦٦(‏ پوءِ سندس شھ رڳ ودي چڈیون, (جو قصو اڳتي کي نہ 
وڌي). (۷)) پوءِ اوهان مان ڪوب (اسان کي) این ڪرڻ کان روگچ وارو نہ هجي ها. )١۸(‏ ۽ 
بيشڪ اهو (قرآن زند گيءَ جي خسارن کان بچڻ واسطي) پرهيزگارن لاء نصیحت آهي. (۹)) ۽ 
بيشڪ اسین چاٹون ٿا ت اوهان مان ڪي (زند گيءَ جي خسارن کان بي فلڪا ماٹھو) ان کي 
ڪوڙو ڪندڙ آهن. (۵۰) (ڪو فرق نتو پوي انهن جي انگار جو) بيشڪ اهو (قرآن انھن نہ 
مڃيندڙ) ڪافرن لاء (اگتی هلي) پشيماني (جو ڪارڻ) آهي. (0۱) ۽ بيشڪ اهو (قرآن ۽ ان جو 
ضابطن وارو سرشتو) وس حقيقت آهي. (۵۲) پوء (اي پیغمبر! نہ مچجیندژن کي ڊگهو رسو 
آهي ۽ تون) عظمت واري پنهنجي پاليندڙ (جي پیغام ۽ پر و گرام جي سرگرميءَ ذ ريعي ان) 
جي نالي جي پاڪاي بيان گندورھ. 
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سورت المعارج (وڈامرتبا) 
بش الله الزخن ازجم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ۱-تا-٥٣‏ 
قيامت ڈینھن ڏوهاري خواهش گند و ت, جیگر پنھنجایت, زال, پائرو جیگي 
گجھ زمین ۾ آھی, سو بدلي ۾ ڈیثي پنھنجي جان چڈایان. 
(۱) (نہ مچیندژن مان ٹوگ ڪندي) هڪ سوال ڪندڙ ڪافرن تي پوندڙ عذاب بابت سوال گیو. 
(ن گڈھن اهو عذاب ڪڙڪندو؟) (۲) ( کين چٹو 3) ان کي ڪوب هٽائڻ وارو نہ آهي. )٣(‏ جو 
(ڈیرج جي) وڏن مر تبن واري الله جي طرفان (انهن تي مڪافات واري قانون هيٺ نیٹ ن ايندو.) 
)٤(‏ ملاڪ ۾ (ایمان وارن جا) روح ان ڏي اهڙي ڏينهن ۾ چڙهندا جنھن جي ڊگهاتي (دنيا جي) 
پنجاھ هزار ورهين (جي برابر) ٿيندي. )٥(‏ پوء (اي پيغمبر! تون انھن جي مخالفت جي پرواھ نہ 
ڪر ۾) تون سهڻي نموئي سان (ثابت قدم رهي) صبر ڪر. )٦٦(‏ بيشڪ اهي ان (ڏينهن) کي پري 
ڏسن ٹا. (۷) ۽ اسين ان کي ویجھو ڈسون ٿا. (۸) (۽ جنهن وقت اهو اچي ڪڙڪيو ت) ان ڈینھن 
آسمان رجایل تامي جھڑو تيندو. (۹) ۽ (مضبوط بيٺل) جبل رنگارنگي پچیل ان جھڑا (قلڑا) ٿي 
ويندا. )۱١(‏ (نفسانفسيءَ جي حالت هوندي) ۽ ڪوب ويجهي ۾ وبجھو مات گنھن ب ويجهي ۾ 
ويجهي مات کان پچندو ب ذ. )۱١(‏ (توڑي جو) اهي هڪ پئي کي ڏسڻ ۾ ب ايندا. ڈوھاري 
خواهش ڪندو ت جیگر ان ڏينهن جي عذاب (کان بچڻ خاطر) بدلي ۾ پنھنجا پت. )۱٣(‏ ۶ 
پنهنجي زال ۽ پنهنجو پا )۱٣(‏ ۽ پنهنجو گھراٹو, جن سان هو رهندو هو. (فديي طور ڏٿي 
پنهنجي جان ڇڏاتي). )۱٤(‏ ۽ جيڪي زمين ۾ سپ آهي سو ب بدلي ۾ ڈگي وري اهو (بدلو ڏيڻ) ان 
کي (ان عذاب مان) ڇڏاتي. (۱۵) (پر) اتين ڪڏهن ب نہ ٹیندو, بیشگ اها ڀڙڪندڙ باھ آهي. (۱) 
جيڪا کل کي زور سان ڇڪي لاهيندڙ آهي. (۱۷) (اها باھ آواز ڏتي) ان کي (پاڻ ڏي) سڏيندي 
جنھن (دنيا ۾ خدا جي ربوبیت ۽ ورهاست واري نظام کان) پٹ قیري ۽ (ان جي فرمانبرداريءَ کان) 
منهن موڙيو. (۱۸) ۽ (مال) گڈ گیو, پوء (تجوڑیون ڀري يا ڪا ڪٿي جمع ڪري) سنڀالي ر کيو. 
)٥۹(‏ بيشڪ انسان (وحي جي تعلیمات کان سواءِ پنهنجي جوھر ۾) گمزور دل پيدا ڪيو ويو 
آهي. (* ۲) (نتيجي ۾) جڏهن انکي تگلیف پھچي ٿي ت بي صبر ۽ بزدل ٹیو پوي. (۲۱) ۾ جڈھن 
خوشحالي پھچیس ٿي ن (خير جي ڪمن کان) گنجوس ٹیو پوي. (۲۲) پر نمازي (یعني 
فرمانبردار) این ن ڪندا آهن. )۲٣(‏ جيڪي پنھنجي نماز (۽ پنھنجي فرمانبرداريءَ) تي هميش 
پورا آھن, ٣ ٤(‏ ۲۵) (انهن جي فرمانبرداريءَ جي علامت اها آهي جو مال کي صرف پنهنجي 
انفرادي مفاد لاء نہ سمجهندا آھن, بلڪ) انهن جي مالن ۾ سوالي ۽ بي سوالي (محتاج ۽ زندگي٤‏ 
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جي طرورتن کان محروم ماٹھن)لاء مقرر حق آهي. (جیگ و الله جي سونپیل امانت سمجهي انھن 
تاٿين رساقيندا آهن.) (۲7) (اهي گي ماٹھو آھن) جيڪي حساب جي ڈینھن کي (پنهنجي عمل 
سان) سچو مڇين ٹا. (۲۷) ۽ جيڪي پنهنجي پالیندڑ جي گرفت ۽ عذاب کان ڊچندڙ آھن. (۲۸) 
چو ت (الله جي قانون جي خلاف ورزيءَ تي ہي پناھ آهي گي گون, ان ڪري) سندن پالیندڑ جو 
عذاب بي ڊڀي ٿيڻ جي شيءِ نہ آهي. (۲۹) (سندن خاصت هيءَ بہ آهي 5( پنهنجين ععمتن جي 
حفاظت گند ڑ آھن. (اهي مرد توڑي عورتون). (٭ ۳)(ہین کان) بچاتيند ڙآهن. سواء پنھنجي زالن 
۾ ملڪ ٿي ويل عورتن جي. چو ت (انھن کان شرمگاهن نہ بچائٹن ۾) اهي ملامت گیل ن آھن.(٣۳)‏ 
پوء جیگي ان کان سواء (ٻيو ڪجھ ڪرڻ) گھرندا سي کي حد کان لنگھندڑ آھن. )٣۲(‏ (انھن 
جي خاصيت هي ب آهي ت) اهي پنهنجي امانتن (جي حفاظت) ۽ پنهنجي انجام (کي پوري 
ڪرڻ) جو خیال رکندڙ آهن. )٣٣(‏ ۾ جيڪي (گنھن معاملي تي شاهدي ڈین تا 3) پنهنجي 
شاهدين تي پورا بيهندڙ آهن.  )۳٣(‏ جيڪي پنھنجي نماز جي (هميش) پابندي ڪن ٿا. )٣۵(‏ 
اهي (کی آهن جيڪي هميش) باغن ۾ عزت واراٿي رهندا. 


رڪوع ٢‏ آیت ٣٣-تا-٤‏ 
منگرن جي نموني بازین جي الله کي پرواھ ڪونهي. کيس طاقت آهي ن انھن کان چگا آٹي. 


)۳٣(‏ پوء (اي پيغمبر! انهن) ڪافرن کي چا ٿيو آهي جو (مٿي جاٹایل ڳالهين کي ڪوڙو ڪرڻ 
لاء) توڈي ڊوڙندا اچن ٿا. (۳۷) ساجي پاسي کان ۽ کاٻي پاسي کان تولیون تي, (۳۸) (۽ ساڳي 
وقت) انهن مان سڀڪو شخص هيءَطمع ب رکي تو ت (ساڳين حالن ٿي رهندي) ڇو ن ان کي نعمت 
جي باغ ۾ داخل ڪيو وڃي؟ )٣۹(‏ این ڪيئن ٿيندو! بيشڪ اسان انهن کي جنهن (ڪرياقتي 
مادي) مان پيدا ڪيو آھی, تنھن کي هو چان ٿا. )٤٩(‏ پوء قسم ٿو کان اپرندن ۽ الهندن جي 
پالٹھار جو (ان جو پالٹھاري٤‏ وارو نظام شاهدي ڏيندو) ت بيشڪ اسان کي هيءَ قدرت آهي ت, 
)٤۱(‏ انھن (پالٹھاري٤‏ واري نظام جي رستي ۾ رگاوت بنجندڑ ماٹھن) جي بدلي ۾ (دنيا ۾ قي) 
انهن کان بھتر (ماٹھو) آڻيون. ۽ اسين (اتين ڪر ۾) ڪي عاجز ن آهيون. )٤۲(‏ پوء (اي 
پيغمبر!) کين ڇڏي ڏي ت, بڪ ڪندا وتن (بي مقصد گوشش جون ہاراٹیون) راندیون گن, 
ايتري تاتين جو اهي پنهنجي ان (نتيجي واري) ڏينهن کي ڏسن جنھن جو انهن کي وعدو ڈنو 
وجي ٿو. )٤٣(‏ جنھن ڏينهن قبرن مان ڊوڙندا نڪرندا چڻ نن اهي ڪنهن کتل نشان ڏي جوڑندا 
وچن تا. (٤٤)(ان‏ وقت شرمساريءَ وچان) سندن اکيون هيٺ ھوندیون, انهن کي خواري ويڙهي 
ويي هوندي. اهو تي اهو ڏينهن آهي جنھن جو کین (وري وري)واعدو ڏنو ويندو هو. 
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سورت نوح 
بشم انو اشن لزم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ۱-تا- ٣٣‏ 
حضرت نوح علیہ السلام جون پنهنجي قوم کي ھدایت جو رستو وٺاتڻ لاءِ 
حيلا ۽ ڪوششون. 
)١(‏ بیشگ اسان نوح کي سندس قوم ڏي (پيغام رساتيندڙ ڪري) موگلیو, 2 تون پنهنجيءَ 
قوم کي (سندن غلط ڪارين جي نتيجي ۾) مٿن دردناڪ عذاب اچڻ کان اڳ وجي (ان جي تباھ 
ڪندڙ نتیجن کان) ڊيڄار! )٢(‏ ان (کين) چیو ت, اي منهنجي قوم! (توھان جون غلط ڪاريونء 
توھان کي تباهيءَ جي طرف وٺي وجي رهيون آهن) بيشڪ آکون اوهان لاء پڈرو ڊيچارند ڙآهيان. 
)٣(‏ (جیگڈھن اوهان ان تباهيءَ کان بچڻ گھرو ٿا ت پوء) الله جي عبادت ڪريو ۽ ان جي 
فرمانبرداري گیو (۽ سندس فرمانبر داريءَ جا جيڪي قانون ۽ حڪم مان عمل ۾ آڻيان ٿو تنھن 
۾) منهنجي اطاعت ڪيو. )٤(‏ (اوهان این ڪيو ت الله) اوهان جا (پویان) گناھ اوهان کي معاف 
ڪري ۽ اوهان کي (صحیح وات تي هلڻ جي) مقرر وقت تاتين مهلت ڏکي (۽ تباهي کان محفوظ 
رکي) جيڪڏهن اوهان اتين ن ڪيو ت پوء هلاڪت لاءِ) الله جو مقرر ڪيل وقت جڈھن ايندو 
تڈھن ان کي پنتي ن ڪيو ویندو. جیگڈھن (اوهان الله جي مڪافات واري نظام ۽ قانون کي) 
جاٹو ثا. (۵) (نوح) چيو ت, اي منھنجا پاليندڙ! بيشڪ مون پنهنجيءَ قوم کي رات ۽ ڈینھن 
(اتنهنجي عظمت کي مچخ ۽ تنهنجي حڪمن تي هلڻ لاع)سڈیو. )٦(‏ پوء منهنجي سڏڻ تی (دین 
کان) هيڪاري زیادھ ڀچڻ لگا. (۷) ۾ بيشڪ مون جڈھن ب کين سڏيو ت جيئن تون انهن کي 
(سندن ايمان ۽ عاجزيءَ تي) معاف ڪرين ت انهن (قرڑاکپ ‏ سرڪشيء وچان) پھنجون اگریون 
پنهنجن گنن ۾ وڈیون (تان ت حق جي گالھ ہڈن تي ن.) ۽ (حقارت وچان منھن لڪاتڻ ۾ ن ڏسڻ 
لاع) پنمنجي ڪپڙا پاٹ تي ويڙهياتون ۽ (پنهنجا انڪار تي) قاتم رهيا ۾ تمام گھٹو هٺ 
گیاٹون. (۸) وري (بي) بيشڪ مون کين وڏي واڪي سڏيو. (۹) وري مون کين چٹو پڈروبہ چیو, 
۽ تمام ڳجهيءَ طرح (بہ) کین چیم. (مطلب ت نصیحت جو ڪو طریقو نہ ڇڏيم.) (*۱) پوء کین 
چیم ت, (توھان جون غلط ڪاريون توھان لاء تباهي آٹیندیون سو) پنهنجي پالیندژ (جي قانونن 
تي هلي ان) کان معافي گھرو! بیشگ اهو گھٹو معاف ڪندڙ آهي. (۱۱) تن اوهان تي (راضي ٿي 
اهڙو برگت پریو) جھجھو مينهن وساي (جو ٿوهان جون بنجر زمینون آباد ٿي وچن). (۱۲) ۽ 
اوهان کي مال ۽ پت گھٹا ڈگی, اوهان لاءِ باغ بناکي ۾ (انهن جي سيرابيءَواسطي) اوهان لاء نهرون 
بٿاتي. (جڈھن معاشرو خدا جي قانونن ٿي هلندو ت, ان جي سهتي انتظام سان هر قسم جون 
سھولتون ٿينديون.) )۱٣(‏ (مان حيران آهيان جو اوهان الله جي وجود کي ب مڇيو ٿاء پر) اوهان 
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کي چا ثیو آهي جو الله جي عظمت ۽ بز رگيءَ جو ویساھ نتا رکو. (۽ ان جي قانونن تي نتا هلو.) 
بڱايو اٿس. (۱۵) ڇا اوهين نتا ڏسو ت, الله ڪين (ستن سيارن وانگر)۲ستن آسمانن کي طبقا طبقا 
بٹایو؟(م اهي سيارا ب ان جي مقرر قانونن ۽ نظام تي گائنات لاء محڪم مثال بٹیل آهن). )۱٣(‏ ۽ 
انهن ۾ چنڊ کي (رات جو) روشن ڪياتين ۽ سج کي (ڈینھن جي لاءِ) ڈیکو ڪياتين. (۽ اوهان یہ 
جيڪڏهن ان جي مقرر ڪيل نظام تي هلو ت اوهان جا ب ڏينهن ۽ راتیون روشن ٽي وڃن). (۱۷) ۽ 
الله اوهان کي هڪ طرح سان (نباتات جي نظام تي) زمين مان پيدا ڪيو آهي. (جو نباتات جون 
غذا حاصل ڪندڙ پاڑون, وڻ ۾ ان جي پکڑیل هر پن ‏ ٹام لاء هڪجيترو مفيد آھن). (۱۸) وري 
اوهان کي زمین ۾ موٽاتيندو ۽ اوهان کي پوري٤طرح‏ ہاھر گیندو.(ھ اوهان کان مفيد بٹجٹ هن 
بٹجٹ جو حساب وٺندو). (۱۹) ۽ الله اوهان لاء زمین (جھڑي گول سياري) کي وچاٹو ہٹایو. (* ۲) 
ت ان جي ڪشادن رستن ۾ (ان جي مخلوق لاء ڪشاد گيون کڻي) هلو. 


رڪوع ٢‏ آیت ٢۲۔تا۔۲۸‏ 
سادانو سکو سال تبلیغ کان پوء بہ سندس قوم نہ مچیو ‏ هن بددعاڪئي ت, مولااکین ت 
هي تنھنجي ٻانهن کي گمراھ گنداع رڳو بدڪار ۾ ڪافر اولاد چٹیندا. 

(٢۲)(ایتري‏ سمجهاتڻ کان پوءِ) نوح چيو ت, اي منھنجا پاليندڙ! بيشڪ انھن منھنجو چيو ن مڃيو 
۾ انهن (سردارن, وڈیرن ۽ دولتمندن, جي پنیان لگا, جن) جي مال ۽ اولاد انھن لاءِ نقصان کان سواء 
ٻيو ڪجه ب ن و ڌايو.( ۲۲)(اهي جن جي ڪڊ لڳا سي فريبي ۽ سازشي ها) ۽ انهن (حق جي دعوت 
خلاف) وڏو مڪر پکيڙيو. )۲٣(‏ ۽ (پنهنجي پوٹلگن کي) چياگون ن پنهنجن خدائن کي گڈھن ب 
ن چڈیی ۽ ن ڪي ود ۾ نڪي سواع ۽ نڪي یغوث ۽ یعوق ۽ نسر (بتن) کي گڈھن چڈیو. (٢۲)ؤ۶‏ 
بيشڪ انھن (رکیسن ۽ سرماکیدارن مڪر فربب سان) گھٹن کي گمراھ ڪيو آهي. ع (اي الله هاڱي 
تون انھن) ظالمن لاءِ گمراهيءَ ۽ تباھي کان سواءِ بیو گجھ ہہ نہ وڈاءِ. (۵ ۲) (ت مان جلد عذاب 
اچي. نيٺ) انهن کي سندن خطاڪارين جي ڪري ہوڑیو ويو پوء کین (جھنم جي) باھ ۾ وڏو ويو 
پوءِ انهن ڈنو الله کان سواء سندن لاء (ہیا) ڪي ب مددگار گونھن. (۲) ۽ نوح چیو ت, اي منھجا 
پاليندڙ! (هنن منگرن جي سرڪشي ۽ جرم ناسور بٹیل ۾ وچڙند ڙحد تي پھتل آھن. ان ڪري ہین 
انسائن کي انهن جي اثرن کان بچاتڻ لاءِ هنن) ڪافرن مان ڪوب رهندڙ زمین تي ن ڇڏ. (۲۷) ڇو , 
تون جیگڈھن کين چڈیندین ت, اهي تنھنجي ٻانهن کي گمراھ ڪندا ۾ رڳو بدگار (۽ ناسور 
واري) ڪافر (اولاد) چٹیندا. (۸ ۲) اي منھنجا پاليندڙ! مونکی, منهنجي ما پيءَ کي ۾ ان کي جيڪو 
ایمان آٹي منهنجي گھر ۾ (پناھ وٺڻ لاع) داخل هي ۽ ايمان وارن مردن ۽ ایمان وارن زالن کي معاف 
ڪر! ۽ سر ڪش ظالمن لاءِ تباهي ۽ برباديءَ کان سواءِ پيو ڪجھ ب وڌاءِ. 
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سورت الجن 
بش الله ان الیم 
شروع الله جي نالي سان جو ڈاجو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔۱۹‏ 
جنن جو ایمان آڻڻ ۽ انهن جي ايمان آٹن جي گیفیت 
(١)(اي‏ رسول!) تون چٹو ت مون ڏي هن گالھ جو وحي ڪيو ويو آهي ت, جنن مان هڪ جماعت 
(مون کان قرآن پڙهندي) ٻڏو. پوءِ (پنهنجي قوم کي وجي) چياتون ت, بيشڪ اسان عجب طرح جو 
قرآن ہڈو آهي. (۲) جو سڏي رستي ٿي هلڻ جو ڏس ڏڌي ثو, ان ڪري اسان ان تي ايمان آندو ۽ 
اسين (ھاٹي) پنهنجي پاليندڙ سان (سندس عبادت ۾ فرمانبرداريءَ ۾) گنھن کي بہ شريڪ ن 
ڪنداسون. )٣(‏ ۽ (هي ب بيان ڪياتون 2) اسان جي پالیندڑ جو شان مٿي آهي. (۽ مخلوق مان) ن 
گنھن کي (پنهنجي زال ۽ ن ڪنهن کي (پنھنجو) اولاد بنایو اٿس.( ۽ اسان جو اهڙي قسم جو 
عقيدو وهم پرستي هي جنھن کان اسان توب ڪيون تا.) )٤(‏ ۽ اسان مان (ڪن) بيوقوف شخصن 
الله تي (اهڙي قسم جي) حد کان لنگھیل ڳالھ (پنهنجي ذهن مان گھڑی) مڙهي ڇڏي هڱي. )٥(‏ ۽ 
اسان (جي ساد گي ڏسو جو پھریاکین هي) گمان ڪيو هو ت انسان ۾ جن الله تي ڪوڙ گڈھن بہ ن 
چوندا.  )٦(‏ ماڻهن مان گیٹرا مرد جنن جي مردن وت اچي ڏسندا ها پوء انھن (ماٹھن) هنن 
(جنن) جي هيڪاري (وهم پرستی, بد دماغي ۽) سرڪشي وڌاتي ڇڏي. (۷) ۽ (انھن ماٹھن ۾ 
هيءُ) گمان عام گیو هو (ت اسان کي عرب ۾ پیغمبر نہ اچڻ جي اٿين کي پڪ آهي) جيئن اوهان 
(جنن) گمان ڪيو آهي ت الله (هتي) گنھن کي پیغمبر ڪري ن موگلیندو. (۸) ۽ اسان (اڳ 
وانگر متان جون خبرون لهڻ واسطي) آسمان کي جاچیو, پوءِ ان کي ڏٺوسون ت سخت چو ڪيدارن 
(محافظ فرشتن) ۽ شعلن سان پریو پيو آهي. (۹) ۽ (اڳي اسان جو طريقو هو ت) اسین آسمان جي 
(گھٹن)رستٹن تي (ملائگن جي گالھ ہولھ) ٻڌڻ لاءِ وينداهئاسون. پوء هاٹي جیگو ٻڌڻ گھري 
ٿو سو پاچ لاءِ تيار یل شعلو ڏسي تو.(١۱)٭‏ اسین نٿا جاٹون ت (ھن نئین پیغمب ر عِلْژ جي اچڻ 
سان) زمين وارن کي تگلیف ڏيڻ جو ارادو گیو ویو آهي یا سندن پالیندڑ اٹھن کي رستي تي 
آٿڻ جو ارادو ڪيو آهي. (۱۱) ۽ اسان مان (پھریان بہ) ڪي نيڪ (ٽيندا آیا) آهن ۽ اسان مان ڪي 
ہي طرح جا (بہ ٿيندا آيا) آھن, چو ت اسين مختلف طريقن تي آھیون. (ان ڪري ظاهر آهي ت 
نيڪن کي وات ملندي ۽ خطاگارن کي تڪليف ملندي). (۱۲) ۽ اسان هي (چگڱيءَطرح) سمجهي 
ورتو آهي 7, اسين الله (جي سگھاري ذات) کي زمين (جي ڪنهن ب حصي) ۾ گڈھن بي 
شڪسٽ ڏڌي نہ سگهنداسون ۽ ن ڪي (ذرتي٤مان)‏ ڀچي گڈھن ان کي تڪاکي سگھنداسون. 
)۱٣(‏ ۽ اسان جڏهن (ھدایت جي) رستي تي هلڻ جي ڳالھ ٻڌي تڈھن ان تي ايمان آندوسون. پوء 
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جیگو پنهنجي پالیندڑ تي (اسان وانگ ) ایمان آٹیندو سو نہ ڪنهن نقصان (رسڻ) کان ع کہ 
ڪنهن ظلم ۽ زیادتي کان ڊچندو. )۱٤(‏ (تنھن ڪري) اسان مان گجھ اھڑا آھن, جيڪي 


+٭ 


فرمانبردار (ٿي چڪا) آهن ۾ گجھ (اھڑا آهن جيڪي ہدستور) بي واٹا آهن. پوء جيڪي 
فرمانبردار ٽيا تن سڌو رستو ڳولي ورتو. (۱۵) ۽ (سرڪش ۽ گنڈ گیاکیندژ) بي انصاف جھنم 
جو ٻارڻ ببا. )۱٣(‏ ۽ (اي رسول!) جیگڈھن (هي مڪي وارا)ماٹھو رستي تي سڌا ٿي هلن ها ت 
اسين کین گھٹو سيراب ڪيون ها. (۱۷) (هن لاع) 2 ان ۾ سندن امتحان ڪريون ۾ جيڪو ب 
پنهنجي پالیندڑ جي (پالٹھاري٤واري)‏ ياد گيريءَ کان منھن موڙيندو تنھن کي الله سخت عذاب ۾ 
قاساتيندو. (۱۸) ۾ بيشڪ سجدي ڪرڻ جون سپ جایون (اطاعت ۾ سجدا) الله جي (عبادت) لاءِ 
آھن, پوءِ اوهين الله سان گڈ گنھن کي ب نہ سڏيو. (۱۹) ۽ جڈھن الله جو ٻانهو (محمد ٤ي‏ ڳالھ 
لاء اٿي) بيٺو ت, الله کي سڈي (۽ ان جي دعوت ماٹھن کي ڏتي) ن اهي (ڪافر) مٿس انبوھ ڪري 
ڪرڻ تي ھکا(جیئن چہجي وجي). 


رڪوع ۲ آیت ٢٣-تا۔۲۸‏ 
منڪر پنهنجي انجام واري وقت ڏسي وئندا ت ڪنهن جا مدد گار زياده ڪمزور آهن. 


(* ۲) (اي رسول!) چٹو ئ آٿون رڳو پنهنجي پالیندڑ کي سڈیان ٿو (ماٹھن کي ان جي دعوت 
ڈیان ٿو) ۾ گنھن کي ب ان (جي ذات ۾ قانونن) سان شريڪ نٿو ڪريان. (۲۱) (اي رسول!) چٹو 
ت آٿون نہ اوهان کي ڪنهن نقصان پهچاتڻ (جو اختيار رکان ٿو) ۽ ن رستي تي آڻڻ (يا ڀلاتي 
رساقڻ) جو اختیار رکان ٿو. (٢۲)(اي‏ رسول!) چٹو ت, (ہین کي ڀلاقي رسائن ت پنهنجي ماگ, پر 
منهنجي پنهنجي حالت هي ءَ آھي جو) بيشڪ مون کي الله (جي عذاب) کان ڪوب ن بچاتيندو ۽ 
نہ ان کان سواء ڪا پناھ جي جاء لهندس. (ان گري خدا جي قانونن تي هلڻ کان سواء ڪوب 
چارو ڪونهي.) )۲٣(‏ پر الله جي طرفان (مون کي خبر) پھچاکٹي آهي ۽ سندس پیغام پھچاکٹا 
آهن. (سو ڪيان پيو) ۽ جيڪي الله (جي نظام ) ۾ سندس رسول (پاران ان نظام کي ڈنل شڪل) 
جي نافرماني ڪندا تن لاء بيشڪ دوزخ جي باھ آهي. جنهن ۾ سداتین رهندا. ٩(‏ ۲) (اي رسول!) 
اهي غفلت ۾ آهن ت هنن جو تعداد بہ ٹور و آهي ۽ حمایت ب ڪمزور اٿن) نيٺ جڏهن ان (تباهي ۾ 
عذاب) کي ڏسندا جنھن جو انهن کي وعدو ڈنو وجي ٿو, تڈھن سگهوتي ڄاڻندا ت گنھن جا 
مددگار زياده ڪمزور آهن ۾ گنھن جو گاٹیتو بلگل ٿورو آهي. (۵ ۲) (اي رسول! هي تو کان 
پڇن ٿا تن اهو عذاب ايندو ڪڏهن؟) چٹو ت, آتون نٿو جاٹان ت جنھن (تباهي ۽ عذاب) جو اوهان 
کي وعدو ڈنو وجي ٿو سو ویجھو آهي يا منهنجو پالیندڑان لاء ڪا (ٻي) مدت مقرر گندو.(۹٢٥)‏ 
(اهو) ڳجھ جو چاٹندڑ آهيء جو پنهنجي ڳجھ تي گنھن هڪڙي کي ب واقف نٿو ڪري. (۲۷) 
پر جنھن رسول کي چونڊ یاکین ت (پوءِ ان کي مستقبل جي متعلق بقدر ضرورت وحي جي ذریعي 
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ٻڌاتيندو آھی ھ) ان (جي وحي) جي اڳيان ۽ پویان (بہ) چوگیدار (ملاتڪ) هلاتي تو. (۲۸) 
(رسولن کي ب بقدر ضرورت ٻڌاتي ٿو هن لاءِ ت هو عملي طرح) جاٹن ت بیشگ انھن (رسولن) 
پنهنجي پالیندڑ جا پيغام پھچایا آهن. هوڏانهن جيڪي ب وٿن آهي تنھن جي (حفاظت ۾ رهڻ 
جي )ان کي پوري خبر آهي ۽ سپ گنھن شيء جو گاٹیٹ و ڳي ڇڏيو ائس. 


سورت المزمل 
بشم ال الین الرَحيْم 
شروع الله جي نالي سان جو ڈادو مهربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ۱ آیت ١-۔تا‏ ۱۹ 
حق جي ڀرچار ۾ مشگلاتن اچچ تي صبر ۽ ثابت قدميءَ جو حڪم. 


)١(‏ اي وڏا بار کٹندژڑ(پیغمبر!).(٢)رات‏ جو (عبادت, تعلیم ۾ تربیت لاع)اُت پر ثورو حصو.(۳) رات 
جي اق تاتين يا ان کان گجھ گھت ڪر. )٤(‏ با ان کان وڌاءِ! ۽ قرآن ٺاهي (داري اکر اکر ڪري) پڙھ 
(تے جين ان کي ہڈندڑ سمجهن.) (0) بيشڪ اسین ئو تي (قرآن جي ذریعي معاشري ۾ انقلاب آڻڻ 
جو) وڏو ڪم رکڻ وارا آهيون. (٦)بیشگ‏ رات جو اٿڻ (نفس جي تن آسانيءَ کي) نرم ڪرڻ ۾ تمام 
سخت (ٺيڪ) آهي ۽ ان وقت ڳالھ تمام چڻي ٿي نگري ٿي. (۷) بيشڪ ٿوکي ڏينهن ۾ گهڻو 
ڪم ڪار آهي. (ان ڪري تر بيت جا سڪون وارا ڪم رات جو ڪر). (۸) ۽ پنهنجي پاليندڙ جو نالو 
(۽ ان جون صفتون) اڳيان رک (ٿوکي انهن صفتن کي معاشري ۾ عملي طرح نافڌ گرٹو آهي) ۽ 
سڀني کان جدا ٿي ان جو ٿيءَ! (۹) (اهو) اپرندي ۽ الهندي جو مالڪ آھی, ان کان سواء پيو ڪوڊ 
ڪارساز نہ آھی, پوء تون (ڪوب فڪر ن ڪر ۾) ان کي پنهنجن ڪمن بناتڻ وارو ڪري وٺ.(*۱) ۽ 
(گافر) جيڪي پيا چون تنھن (جو ڪوب اثر ن وٺ ۽ ان) تي صبر ڪر ۽ کين چڱي وڙ سان ڇڌي ڏي. 
(۱۱) ۽ مون کي ۽ (منهنجي قانونن کي دولت جي نشي ۾) اجایو ڪندڙن دولتمندن کي (اسان جي 
مڪافات وارن قانونن) جي حوالي ڪر ۽ کين ٿوري مھلت ڏي. (اسان جو قانون انھن سان پاٹھي 
نبري وئندو). (۱۲) بيشڪ اسان وت (ان ڏينهن اسان جي نعمتن جي ناشڪري ڪندڙ انھن 
سرماکیدارن لاءِ) هت ڪڙيون ۾ ڀڙڪند ڙباھ ( تيار آهي.) )۱٣(‏ ۾ نڙيءَ ۾ اٽڪڻ وارو کاڌو ۾ دردناڪ 
عذاب ھوندو. (جو انھن دنيا ۾ ہین جي نڙيءَ جا گرھ روگیا هوندا). )۱٤(‏ جنھن ڈینھن زمین ۽ 
جبل ڌٻندا ۽ جبل هاريل واريءَ جي دڙي جھڑا ٿي پوندا. (ان وقت باقي انهن مغرور دولتمندن جي 
حیثیت چا هوندي؟) (۱۵) (اي ماٹھو!) بيشڪ اسان اوهان ڏي ھک پیغمبر اوهان تی (چڱاين ۽ 
مداین جي وات جي) شاهدي ڏيندڙ (محمد ٤ئ‏ ) موڪليو آهھي, جيئن فرعون ڏي هڪ رسول 
(موسيٰ علي السلام) موڪليوسون. (۱) پوء (طاقت ۽ معنتبريءَ جي اجاڌي گهمنڊ واري) فرعون ان 
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رسول جي نافرماني ڪي پوءِ اسان (سرڪشي ڪرڻ سبب) ان تي سخت پگڑ ڪئي. (۱۷) پوء 
جیگڈھن اوهان (تچ سرماتيدارن اسان جي حڪمن کي مچخن جو) انڪار گیو نن ان ڈینھن کان 
ڪيئن بچي سگھندو, جیگو (ڈینھن پنهنجي سختي ۽ دیگھ سبب) ہارن کي ہی وگندو. (۱۸) 
آسمان ان ڈینھن قائندو, (اهڙي تباهيء لاع) سندس وعدو پورو ٿيڻ وارو آهي. )٥۹(‏ بيشڪ هيءَ 
ھک نصیحت (ھ عبرت وٺڻ لاءِ تاريخي حقیقت) آهي. پوءِ جيڪو (پنھنجو خیر) گھریي, سو 
پنھنجي پالیندڑ(جي پالٹھاري٤وارو)رستو‏ وٺي. (۽ پنهنجو رزق ضرورتمندن تي کولي ڇڏي.) 


رڪوع ٢‏ آیت ٣٢‏ 
عبادتن ۾ ب اهڙو واڈارو نہ ڪيو جو انساني سگھ ۽ دين جاہیاگم مثاثر ثین. 


(*۲) (اي پیغمبر!) بيشڪ تنهنجو پالیندڑ جاٹي ٿو ت, تون رات جي ہن تھاین جي ویجھو 
(عبادت ۽ تربیت لاع) بیھین تو +(گڈھن) رات جو اڌ ۽ (گڈھن) رات جي تین پتي ‏ جيڪي تو 
سان گڏ آھن, تن مان هڪ جماعت (بہ تو سان گڏ بيهي ٿي) ۽ الله رات ۽ ڏينهن جو اندازو ڪري ثتو. 
ان جاتو ت اوهين ان کي (داتمي طرح) پورو ڪري ڪين سگهندو. (اڳيون حڪم هنگامي تیارین 
لاءِ هو خدا اوهان تي آسانيون چاهي ٿو) ان ڪري اوهان تي مهرباني ڪياتين. پوء جیترو 
(حصو) آسان ثٹی, اوترو قرآن پڑھو. ان جاتو ت اوهان مان ڪي بيمار ثٹیندا ۽ ٻيا الله جي فضل 
(روزگار وغیرہ جي) تلاش ڪرڻ لاء زمين ۾ مسافري ڪندا. ۽ ٻيا الله جي رستي ۾ جنگ ڪنداء ان 
ڪري جیٹر و آسان ثثي اوترو قرآن پڑھو. ۽ نماز قائم ڪريو ۽ زڪوات ڈیو ۽ (خير جي صورٽ ۾) 
الله کي چگو قرض ڈیو (جیگو اوهان کي ڪيترا پیرا وڌي ملندو) ۽ جا ب ڀلاٿي پنهنجي لاءِ 
(آخرت جو ذخیرو ڪري) اڳي موڪليندق تنھن کي الله وٿ چڱو ۽ اجر ۾ تمام وڏو لهندق ۾ (اهو 
طریقو آهي جنھن سان) الله کان (دنيا ۽ آخرت ۾ درپیش خطرن جي) معافي گهرو. بيشڪ الله 
(سڀني خطرن کان بچاٿي) گھٹو معاف گندڑنھایت رحم وارو آهي. 


سورت المدثر 
بشم الله الین اليم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڊو مھربان ۽ رحم وارو آهي. 
رڪوع ۱ آیت ١۔تا۔۳۱‏ 
)١(‏ اي (نبوت جي لباس ۾) و يڙهجڻ وارا. (۲) اٿي! پوءِ (خدا کان پلیل ماٹھن کي زند گيءَ جي غلط 
طريقي تي تباھ ڪندڙ نتیجن کان) ڊيچار. (۳) ۽ پنهنجي پالٹھار (جي پالٹھاريء واري نظام ) 
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جي عظمت (ھ ضرورت) بيان ڪر. )٤(‏ ۽ (ظاهري ۽ باطني يعني اخلاقن واري) پنهنجي پوشاگ کي 
پاڪ رک .(0) ۽ گند (۽ گندي بیگار ماٹھن) کان پري رھ )٦(‏ ۽ (پوء الله جي مخلوق تي) هن لاءِ 
احسان نہ ڪر نن (ان جي موٿ ۾) گھٹو (بدلو) ملي. (۷) ۾ پنهنجي پالٹھار (جي پالٹھاريء واري 
نظام جي رستي ۾ پيش ايندڙ رگاوٹن ۽ ڏکياتين تي ثابت قدم رهڻ) لاءِ صبر ڪر. (۸) پوء 
جڈھن (حساب ڪتاب جي لاءِ ڪي ٿيڻ واسطي) ناقور وچایو ويندو. (۹) تڈھن اهو (بدڪارن 
لاع) ان ڈینھن ڏاڊو ڏ کيو وقت ثٹیندو. (١۱)(ان‏ ڈینھن) ڪافرن تي (ذري برابر ب) آساني ن هوندي. 
)۱١(‏ (اي رسول! تون پنهنجي ڪم سان لڳو رھ ۽) مون کي ۽ ان کي ڇڏي ڏي جنهن کي (ماء جي 
پیٹان کي دولت ڈگي پيدان گیو اتم, پوء ب ان تي سرڪشي ٿو ڪري بلڪ) اگیلو پيدا ڪيو 
اٿم .(۱۲) ۽ ان کي (بعد ۾ آزماتش خاطر) ڪثرت سان مال ڈنو اٽم . )۱٣(‏ ۾ پُت (بہ جيڪي انسائي 
ڪم ڪرڻ ہجاء سندس سرڪشي وڌاتڻ لاءِ) وٽس ویئل آھن. )۱٤(‏ ۽ ان لاءِ (دنيا جي سپ شوع) 
سندس چو ڌاري پکيڙي ڇڏي اٽم . (۱۵) وري بہ (سندس هوس پوري نٿي ٿئي ۾) هو طمع ڪري ڏو 
تہ (ان کي) وڈیگ (طاقت ۽ دولت) ڏيان. )۱٣(‏ اتين ن ٿيندى چو ت هو اسان جي (قانون بڅاتي 
موگلیل) آیتن جو مخالف آهي. ()١۷(‏ سگھوتي آکون ان کي (پنهنجي گرفت ۾ آٹي) سخت 
تگلیف ۾ قاساکیندس. (۱۸) چو هو (چگاي ۽ مدائی جاٹي پيو ۾ ان تی غور)فگر گیاکین ۽ 
هڪ گالھ (دنیا جي لالچ ۽ فائدي واري پنھنجي لاع) تجویز ڪياگين. (۱۹) پوء مار پويس گیئن 
(فاني حياتيءَ جي قورڑي فاتدي جو مطلب پنھنجي اولاد لاءِ) تجویز ڪياتين. (*۲) پوء مار 
پویس (پنهنجي لاء اهڙي گالھ) گیئن تجویز گیاکین. (جنهن جو نتیجو آخر ۾ تباهي ۽ 
برباديءَ کان سواء گجھ ب ڪونهي.) (۲۱) وري ان (گنھن موقعي تي غور ڪري) ڈٹو. (۲۲) پوء 
(بہ سندس اندر جي لچائي اڀري آٿي ع) منهن ۾ گهنڊ وڈاکین ۽ ہوت بچڑو گیائین. (۲۴) پوء 
(خدا جي قانون کان) پٺ قیرایاکین ۾ وڏائي گیاکین.(٢٦۲)‏ پوء چوڻ لڳو ت, هي (قرآن) رڳو جادو 
(۽ پراٹي زماني جون پُرڪشش ڳالهيون) آهن جو (صدین کان اکین کي) هلندو اچي. )۲٢(‏ هي 
(قرآن) رڳو ماڻهوءَ جو (پنهنجو جوڑیل) ڪلام آهي. )۲٢(‏ سگهوتي آکون ان کي (سندس اهڙي 
سرڪشيء ۾ نافر ماني تي کيس) دوزخ ۾ وجهندس.(۲۷) ۾ (اي رسول!) ٿو کي خبر آهي ن دوزخ 
(جي ٽچڪندڙ ۽ رجاتيندڙ باھ) چا آهي؟ (۸ ۲) اها ن (ڪجھ بدن جو هڏو ۽ ہوتی) رهاکي تي ۽ ن 
(گنھن شيءِ کي) چڈي ٿي. (۲۹) ماٹھن کي (ساڙي) ڪارو (ثائو) ڪندڙ آهي. )٣*(‏ ان تي 
اڱويھ (داروغا) مقرر آھن. (۳۱) ۽ اسان باه وارا (داروغا) رڳو ملاقڪ گیا آھن, ۽ اسان سندن 
گاٹاتي کي رڳو ڪافرن لاء (انھن جي اڳين گتابن ۾ جاٹایل تعداد مطابق) امتحان ڪيو آهي 
(هن لاع) تر گتاب وارا یقین ڪن ۽ ایمان وارن جو ایمان وڈی, ۾ گتاب وارا ۾ مسلمان شڪ ۾ نہ 
پون, ۽ (هن لاع) ت جن جي دلين ۾ (منافقيءَ جي) بيماري آهي سي ۽ ڪافر چون ت هن (اٹویھن 
واري انگ جیترن ملاتڪن) مان اللہ جو مطلب چا آهي؟ (اي پيغمبر!) اهڙيءَ طرح الله جنھن کي 
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وٹیس تنھن کي (آزمائش ۾ وجهي) گمراھ ڪري تو ۾ جنھن کي وٹیس تنھن کي رستو ڏيکاري 
ٿو. ۽ (هونئن نن ان جو لشڪر اچ کت آهي) تنهنجي پالیندڑ جي لشڪرن (واري تعداد) کي ان کان 


رڪوع ٢‏ آیت ۳۲۔تا-٦۵‏ 
دوزخي چوندات, اسین نڪي نمازین مان هثاسون, نڪي مسگینن کي کاراتينداهئاسون. 
(۴۲) این نہ ٿيندو (ت ان کي حساب گتاب کان سواءِ کي چڈیو وڃي جیئن هو گمان ڪري 
ٿو.) چنڊ جو قسم آهي (چنڊ ان جو شاهد آهي جیگو مقرر قانون تي هلي ٿو.) )٣٣(‏ ۽ رات جو 
(مٿجڻ بہ شاهد آهي) جڈھن اها پٹ قیري ٿي. )۳٣(‏ ۾ صبح جو (ٿيڻ ب انهن قانونن تي شاهد 
آهي) جڏهن اهو روشن ٽي ٿو. )٣۵(‏ بيشڪ اهي (تبدیلیون قدرتي قانونن جي) وڈن واقعن 
مان هڪ (مثال) آهن. )٣٣(‏ انهن ماٹھن کي (هي مثال مڪافات ۽ حساب گتاب جي ٿيڻ 
واسطي) ڊيچاريندڙ آهن. (۳۷) جيڪي اوهان مان (اهڙن مثالن مان سبق وٺي) اڳتي وڏڻ یا 
پوگتي رهڻ گھرن, (حق ۽ باطل جي ڪشمڪش ۾ پنهنجي لاءِ فيصلو اوهان کي گي گرٹو 
آهي.)(۳۸) خدا جي پاران گنھن سان ب زياد ٽي نٿي ٿئي) سیگو نفس پنهجي ماي جي ڪري 
سوگھو ٿئي تو. (۳۹) ساچي پاسي وارن (نيڪوڪارن) کان سواء. )٥(‏ (ڇو ت اهي) باغن ۾ 
ھوندا, هڪ ٻي کان (حال احوال) پچندا.(١))‏ ڏوهارين بابت (ت انھن متان ڇا ڇا گڈریو هوندو). 
)٤۲(‏ (پوءِ جڈھن انهن ڈوھارین کي ڏسندا تڈھن چوندن ن) اوهان کي ڪهڙيءَ ڳالھ (تباهين 
جي هن) دوزخ ۾ وڌو آهي؟ )٤٣(‏ اهي چوندا تن (اسان جو ڈوھ هي هو ت) اسین نڪي نمازین 
(عبادت ۾ اطاعت ڪندڙن) مان هتاسون. )٤٤(‏ ۾ نڪي مسڪينن کي کارائیندا هتاسون. (۶))۵ 
اسين حق ۽ حق وارن خلاف ڳالهين بناتڻ وارن سان گڏ ڳالهيون بناتيندا هگاسون. )٤7(‏ ۾ حساب 
جي ڈیٹھن کي (عان جي عذاب کي) گوڑو ڪندا ھٹاسون. )٤۷(‏ نان جو (ان حالت ۾) اسان وت 
موت اچي پھتو. (۸)) پوء (ان وقت) انھن کي سفارش ڪندڙن جي سفارش فاتدو ن ڈیندی (۽ 
هميش انهيءَ ۾ رهندا). (۹)) پوءِ (هاڱي جڈھن هي سپ چٽيون حقيقتون انھن جي سامھون 
پیش ٿيون آهن ت پوء ڊ.) انهن کي چا ثیو آهي جو (قرآن واري) نصیحت کان منھن موڙيندڙ (ٿيا) 
آهن. (۵۰) (جيڪي ڪنڌ گپائن لاء اتين تاھ ٿا کائن) ڄڻ 2 اهي (جهنگلي) تھندڑ گڈھ آهن. 
(۵۱) جيڪي شینھن کان پگا ھجن. (۵۲) پر انھن مان هرهڪ مڙس گهري ٿو ت ان کي (ڪنهن 
اجتماعي نظام بجاء انفرادي مفادن واسطي) چتا گتاب (قانون) ڈنا وجن. (۵۳) این ھ رگز نہ 
تيندو اهو ان ڪري آهي جو هو (عارضي مفاد تي نظر رکیون ويٺا آهن ۽ هميش رهڻ واري) آخرت 
کان نٿا ڊچن. (04) پڪ جاٹو ت بيشڪ هي قرآن هڪ کلیل نصیحت آهي. (00) پوء جيڪو (هن 
زند گي ۽ آخرت ۾ چگایون) گھري سو ان مان نصیحت وٺي (ان جي مطابق زند گي گذاري).(0) ۽ 
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اهي تڈھن کي نصحت حاصل گري سگھندا جڈھن الله گھري (ھ الله گھرندو تڏهن جڈھن هو 
الله جي رضا ۽ مشیت گهرندا هجن) اهوتي آهي جنھن کان ڊچڻ گھرجي ۾ اهوکي (ڀاڻ کان ڊچڻ 
وارن ۾ سندس قانون تي هلڻ وارن جون ڪو ٿاهيون) معاف ڪرڻ وارو آهي. 


سورت القیم 
بشم ال لرن الرَحيْم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وارو آهي. 
رڪوع ۱ آیت ١۔تا-۔٣۳‏ 


(١)(اي‏ پیغمبر! چوين 3) این ه ر گز نہ یندو (جو اوهان کي حساب گتاب کان سواء ڇڏيو وجي 
ان) قيامت جي ڏينهن جي شاهدي ڈیان ٿو (جڈھن عملن جا نتیجا سامھون اينداء) (۲) ۽ (بچڑي 
ڪم تي) ملامت ڪرڻ واري نفس کي شاھد بايان ٿو ( ت عملن جو نتیجو سامھون اچٹو آهي, 
هتي دنیا ۾ ب ۾ آخرت ۾ بہ). )٣(‏ چا انسان هي خيال ڪري ٿو ت اسین سندس هڏيون گڈھن ب 
ڪين گڏ ڪنداسون؟ (قیامت ۾ کیس زندھ ن ڪنداسون ۽ اٿين هو پنهنجي عملن جو نتیجو 
ڀوڳڻ کان بچي ويندو). )٤(‏ پڪ جاٹو ت (اسان لاءِ اٿين ڪرڻ گجھ ب ڏ کيو ناهي) اسين ت 
سندس آگرین جو ڈوڈن جي برابر ڪرڻ (درست بناتڻ) ٿي ہہ قدرت رکند ڙ آهيون. (۵) پر (اصل ۾) 
انسان (ذمیوارین جو بار کٹن کان لھرائي ٿو ۾) گھري ٿو ت پنهنجي باقي حياتيءَ۾ (بہ پھنجي اڳ 
۾ گذريل نفس پرستانہ زندگيءَ وانگر) غلط عمل ڪندو رهي. )٦(‏ (اهاکي ڳالھ کیس آخرت کان 
اکیون ہوترائي ٿي ۽ هو) پڇي تو ت قيامت جو ڏينهن گڈھن ٽيندو. (۷) سو جڈھن (قيامت جي 
تاب سان) اکيون چنجھي پوندیون. (۸) ۽ چنب بي نور ڪيو ويندو. (۹) ۽ سج ۾ چنڊ کي گڏ 
(ڪري انھن جو تاب ۾ ڪم ختم) ڪيو ویندو. (۱0) تڈھن انسان ان ڏينهن (سخت پريشانيءَ 
جي حالت ۾) چوندو ت, ڀچڻ جي جاء ڪٿي آهي؟ (۱۱) خبردار! (تنهنجي لاء) ڪا پناھ جي جاء 
نہ آهي. (۱۲) تنهنجي ڀاليندڙ وت کي ان ڏينهن عدالت جو گتھڑو آهي. (۱۳) ان ڈینھن انسان 
کي انهن سڀني ڪمن جي خبر ڏني ویندی, جيڪي اڳي موگلیا هوندائين ۽ (جیگي جاري 
گیل برا سلسلا) پنتي چڈیا هونداتين. )۱٤(‏ (ان ڏينهن انسان کي ڪنهن اندرين ۽ ٻاهرين 
شاهديءَ جي ضرورت ن هوندي) پر انسان پاڻ تي پاڻ هڪ ثابتي ھوندو. (۱۵) جیتوٹیگ 
(پنهنجي عادت کان مجبور ٿي) پنھنجا بهانا پيش پیو ڪندو. (پر ان وقت سندس ڪوب بھانو نہ 
هلندو). (١٥)(اي‏ رسول!) پنھنجي٤‏ زبان کي ان (وحي) سان (گڈ) هن لاء (تگڑو تڪڙو) ن چور ت 
اهو جلد یاد ڪري وثین. (۱۷) (بيشڪ تو کي ان لاء فگر ڪرڻ جي ضرورت ناهي) چو نن ان جو 
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(حفاظت سان اوهان جي سيني ۾) گڏ ڪرڻ ۽ (اوهان جي سيني ۾ جمع ڪري) پڙهڻ اسان جي ي 
ذمي آهي. (۱۸) پوءِ جڏهن اسین قرآن پڑھون تڈھن تون قرآن جي پڙهڻ جي پيروي ڪر (يعني 
هاڱي ان کي پنهنجي زبان سان اهڙي طرح پڑھ جهڙيءَ طرح توهان کي پڙهي ٻڌايو ويو آهي). 
(۱۹) وري ان جو (وضاحتن سان) مطلب سمجهاتڻ (ب) اسان جي تي ذمي آهي. (جو اسان هڪ تي 
مضمون مختلف آیتن ۾ وي وري آٹیون ٿا ت جیئن ان مضمون جي چٿاتي ٿئي.)(* ۲) (اي منڪرو! 
آخرت جي معاملي کي جيترو اوهان معمولي سمجھیو آهي) ه ر گز اکین ن آهيء پر اوهين جلد ملڻ 
واريءَ شي (دنيا سان) محبت ٿا ڪريو. )۲٢(‏ ۽ دير سان اچڻ واريءَ شي (آخرت) کي چڈي ويٺا 
آهيو.(۲۲) ڪي منھن ان (آخرت واري) ڏينهن تازا (۽ هشاش بشاش) هوندا. )۲٣(‏ (جيڪي وڈین 
محبتن ۽ نيازمندين سان) پنهنجي پالیندڑ ڏي ڏسندڙ هوندا. )۲٢(‏ و ڪي منھن ان (آخرت واري) 
ڏينهن بڇڙاهوندا. (۵ ۲) (اهي ماٹھو)پائیندات, ساٹن چيلھ پچندڙ (تڪليف دھ) معاملو ڪيو 
ويندو. )۲٦٢(‏ (تنھن ڪري خبردار اتين) هر گز ن (گجانء جو آخرت کي وساري چڈین, ڇاڪاڻ 
جو آخرگار ٿو کي خدا سان منهن ڈیٹو آهي.) جڈھن (ساھ) نژگھت تي پھچندو آهي. (۶)۲۷ 
چیو ويندو ت, آهي ڪو قیٹو رکٹ وارو (جو هن کي مرڻ کان بچاتي). (۲۸) ۽ (ان وقت) هو پاڻ 
پائیندو آهي ت, هاڱي (دنيا کان) جداٿي (جو وقت اچي ويو) آهي. (۲۹) ۽ (ان وقت سکرات جي 
شدت کان) هڪ پني ہي پنيءَسان وچڙندي. (۽ پيرن۾ حرگت ن رهھندي).(۳۰) تڈھن ان ڈینھن 


رڪوع ۲ آیت ١-تا-*ے‏ 
چاانسان هي خيال ڪري ٿو ت ان کي بیگار چڈیو ويو آهي. 


)٣۱(‏ پوء (اي پیغمبر! ان شخص جي حالت ڏس جو الله جي پيغام کي) ن سچو سمجهياتين ۽ 
نڪي (فرمانبرداريءَ جي عملي اظھار ۾) نماز پڙهياتين. (۳۲) پر (مڪافات جي قانونن کي) 
گوڑو ڪياتين ۾ (حگمن تي هلڻ کان) منھن موڙياتين. (۳۳) وري (پنهنجي ان روش تي) 
آڪڙجي پنھنجي گھر وارن ڏي هليو ویو.(٣۳)‏ ٿو تي افسوس جي پنیان افسوس آهي! (جو تون 
خداکي قانونن جي پوتلڳي نہ گئی.) )٣۵(‏ وري ٿو تي افسوس جي پٺيان افسوس آهي. (جو 
ت وکي اها ڳالھ سمجھ ۾ نہ آٿي). )٣(‏ چا انسان هي پانگي ٿو ت, ان کي (اقبن حساب گتاب وٺڻ 
کان سواع) اجایو چڈیو ويندو؟ )٣۷(‏ چا اهو (مند ‏ رڳو هڪ) منيءَ جو ڦڙو نہ هو جنھن کي (ما٤‏ 
جي ڳڀيرڻ ۾) وڌو ٿي ویو. (۳۸) وري رت جو دڳ هو پوء (ان کي) پيدا گیاکین, پوء (انهيءَ کي 
عضوا عطا ڪري) صحیح سالم ڪياتين. (۳۹) وري ان مان ہہ جنسون نر ۽ مادي بنایاکین. )٤*(‏ چا 
اهو (خدا جنھن ابتدا ۾ پنهنجي قدرت سان هي سپ گجھ ڪيو سو)مکلن کي جيئرو نٿو ڪري 
سگھی؟ 
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سورت الدهر 
بش انو الرخ ازجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وارو آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔ ٢٢‏ 
انسان کي چوتگاري حاصل ڪرڻ جي لاءِ سگھ ۾ هدايت ڈنل آهي. ان کان ڪم نہ 
ورتاکین دیتگي ويندو. بیشگ اسان شاڪر ۽ ناشاڪر ٻنهي کي رستو ڏيکاريو. 


(۱) بيشڪ انسان تي زماني ۾ اهڙو وقت (ہہ) گڈریو آهيء جنھن ۾ هو ڪاب اهڙي شيءِ ن هو جنھن 
جي ڳالھ گٹی وجي. (۲) بيشڪ اسان انسان کي (مرد ۽ عورت جي) گڏيل نطفي مان پيداڪيو (۽ 
ماءُ جي پيٽ ۾ اهڙيءَ طرح صلاحیتن سان ان کي ٺاهيو) جو (اڳتي هلي) ان کي آزمائش ۾ آٹیون. 
پوء ان کي ہڈندڑ ڏسندڙ گیوسون. )٣(‏ بيشڪ اسان (ان سوچ ۽ سمجھہ جي قابل) انسان کي 
(وحي وارو) هدايت جو رستو ڈیکاریو, پوء هو شڪر ڪندڙ بجي یا انگار گندڑ. )٤(‏ بيشڪ 
اسان انڪار ڪندڙن لاء زنجيرء ڳچيءَ جو گت ۾ ٻرندڙ باھ تيار ڪري رکي آهي. (0) بيشڪ نيڪ 
بخت اهڙي (مشروب جي )پيالي مان پیکندا جنھن ۾ ملاوت گافور جي ثیندي. )٦(‏ (اھو ڪافور) 
جيڪو هڪ چشمو آھي, جنھن مان الله جا (خاص) ہاٹھا پیٹندا(جتي وٹندن اتي) ان کي وهاتي 
ويندا. (۷) اهي (ماٹھو دنيا ۾ الله جي جي اطاعت بابت کنيل ذميواريءَ جي) باس کي پورو ڪن 
تا ۽ اهڙي ڈینھن کان ڊچن ٿا جنهن جي بڇڙاتي پکڑیل هوندي. (۸) ۾ سندس محبت وچان 
مسگین, يتيم ۽ قيديءَ(جي ضرور تن کي پورو ڪن تا ۽ انهن) کي کاڈو کاراکین تا.(۹)(ھ چون 
ٿا ڌ) اسین اوهان (تي ڪوب احسان نٿا ڪريون.) رڳو الله جي رضامندي لاءِ کاڌو کارایون ٿا. (*۱) 
بيشڪ اسین پنهنجي پالیندڑ جي طرفان (ذري ذري جو حساب گتاب ڏيڻ واري) هڪ ڏ کئي (ھ) 
تمام سخت ڈیٹھن کان ڊچون ٹا. )۱١(‏ پوء (ان عمل جي نتیجي ۾) الله انهن کي ان (ڏينهن) جي 
بڇڙاتيءَ (۽ هلاڪت) کان بچایو, ۽ انهن کي تازگيء ۽ خوشي پھچایاکین. (۱۲) ۽ سندن ثابت 
قدميءَ جي ڪري انهن کي باغ ۾ ريشم بدلي ۾ ڈناکین. )۱٣(‏ ان (باغ) ۾ پلنگن تي تیگ لڳاٿي 
ويهندا. ن ان (سج جي گرماتيندڙ) اس ۽ ن سخت (ڏڪاتيندڙ) سردي ڏسندا. )۱٤(‏ ۾ ان باغ جون 
ڇانئون (شاخون) مٿن ویجھیون (جھگیل) هونديون ۽ ان جا ميوا چڱيءَ طرح لتگایا ويا 
هوندا. (مطلب ت راحت جي ڪاب شي سندن گرفت کان ٻاهر نہ هوندي). (۱۵) ۽ وٿن چانديءَ جي 
تانون اهڙن پيالن سان (خادمن جي) اچ وج ثیندی جیگي شيشي جا هوندا. )۱١(‏ (پر اهو) شيشو 
چانديءَ جهڙو (چمڪندڙ) هوندو. جن کي (پورو) اندازو ڪري بنايو ويو هوندو.(۱۷)۽ ان ۾ کين 
اهڙو پيالو پيارو ويندو جنھن ۾ ملاوت سنب (چشمي) جي هوندي. (۱۸) جو ان ۾ هڪ چشمو آهي 
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جنھن جو نالو سلسبیل رکیو وجي ٿو. (۱۹) ۽ هميش (ننڍا) رهڻ واراچوگرا(خادم سندن خدمت 
لاع) وٿن پيا ایندا ویندا. (اي ڏسندڙ) جڈھن تون کین ڏسندين نن انھن کي پکڑیل مو تي خیال 
ڪندين. )۲٦(‏ ۾ جڈھن اتي ڈسندین (۽ جیڈانھن ب نظر ڦيراتي ڏسندين) تت نعمت ۽ وڏي 
بادشاهي ڏسندين.(۲۱) مٿن سنهي ريشم جا ساوا ڪڀڙا ۽ ريشم جا تلها ڪپڙاهوندا. ۽ انهن کي 
(اميري شان سان) چانديءَ جا ڪنگڻ پارایا ویندا, ۾ سندن پالیندڑ کین تمام پاڪ پيئڻ جون 
شيون پپاریندو. (٢٦۲)(کین‏ چيو ويندو 3) بيشڪ اهو اوهان (جي پنهنجي نيڪ عملن) جو بدلو 
آهي ۽ اوهان جي ڪوشش (ڏسو ت ڪين ن) قبول ڪيل آهي. 


رگوع ٢‏ آیت ۳٢۲۔-تا۔٣۳‏ 


(۲۳) بيشڪ اسان توتي قرآن ورو ٿورو ڪري نازل ڪيو آهي. (ت جين ان تي گڏوگڏ عمل بہ 
تیندو رهي). )۲٢(‏ پوءِ تون پنهنجي پالیندڑ جي حڪم تي ثابت قدم رھ ۽ انھن مان گٹھن ب 
(اهڙي) ڏوهي يا ڪافر جو چيو ٽاري چڈ (جنھن جومقصد ٿوکي ان رستي تان ٿڙڪاتڻ آهي). 
(۵ ۲) ۽ (ان کان بچڻ جو طریقو هي آهي تن تون) پنهنجي پالیندڑ جو نالو صبح ۽ سانجهي یاد ڪر. 
(۲) ۾ گجھ وقت رات جو ان کي سجدو ڪر ۽ گھٹي رات سندس پاڪاتي ۽ عظمت بيان ڪندو 
رھ. (۲۷) (جيڪي ماٹھو تنهنجا مخالف آهن) بيشڪ اهي جلد ملڻ واري (مفاد واري) شيءِ کي 
پسند ڪن ٿا ۾ بيحد ڳوري (حساب گتاب واري) ڏينهن کي پنهنجي پنیان تو ڪن ٹا. (۲۸) 
(اهي پنهنجي طاقت تي آڪڙجن تا حالانڪ) اسان تي انهن کي پیدا ڪيو آهي ۽ سندن سنڈ 
مضبوط ڪيا آهن ۽ (اهي اسان جي قانونن جي مخالفت ۾ حد تپي ويا تن پوءِ) جڈھن اسین 
گھرنداسون نن (کين برباد ڪري) انهن جھڑا ہیا بدلي ۾ آٹینداسین. (۲۹) بيشڪ هيءَ (هڪ 
چتي حقیقت ۾) نصيحت آهي. پوءِ جیگو گھري ت (ان مان عبرت حاصل ڪري) پنھنجي پالیندژ 
ڏي ويندڙ رستو وٺي. )٣*(‏ ۽ اوهين الله جي گھر کان سواء (ان ڏي ويندڙ رستي وٺڻ جو) ارادو 
ڪري نٿا سگھو, چو ت الله (اوهان جي دلين جي سچائي متعلق سپ گجھ) جاٹندڑ حگمت 
وارو آهي. (۳۱) جنھن کي وٹیس (ت سندس دل جو حضور قبول ڪري) ان کي پنھجي رحمت ۾ 
داخل ڪري ٿو ۽ (جيڪو الله جي قانونن مڃڻ ۾ اتگل بازيءَ جي زياد ٽي ڪري ٿو ن اهڙن) لاءِ 
دردناڪ عذاب تیار ڪري ر کيو ائس. 
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سورت المرسلات 
بشم اللهالِشن‌الَعیٔم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا۔‏ 
ان ڈینھن الله جي ڳالهين کي ڪوڙو ڪندڙن جي لاء وڏي خرابي آهي. 
)١(‏ هڪ ٻئي جي پنیان موگلیل (نرم ھوائن ہین اهڙين ڪائنائي حقیقتن) جو قسم آهي.(٢)‏ 
پوءِ زور ڏيکاريندڙن (اهھژین حقیقتن) جو قسم آهي (جيڪي انهن شين کي تگن ن ٿيون ڈین, 
جن جو ٽڪڻ مناسب ن آهي.) )٣(‏ پوء (مسرتون ۽ خوشحالي آٹیندڑ شين جي) پکيڙڻ وارین 
(اهڙين حقیقتن) جو قسم آهي. )٤(‏ پوءِ (چتي٤‏ طرح مفيد ۽ غيرمفيد کي ۽ حق ۾ باطل کي) جدا 
ڪرڻ وارين (حقيقتن) جو قسم آهي. (0) پوء (انهن ڪاتناتي حقیقتن کي) رساتيندڙ (ملائگن) 
جو قسم آهي. )٦(‏ جيڪي (ماٹھن جو) عذر ۽ بھانو وڃاتڻ يا ڊيڄارڻ لاء (حقيقتون ۽ نصیحت 
پهچاتيندا آهن.) (۷) (الله جي تدبيرن وارو هي سچو نظام هن ڳالھ تي شاهد آهي ت) جنهن 
(آخرت واري گالھ) جو اوهان کي انجام ڈنو وجي ٿو سا ضور ٿيڻ واري آهي. (۸) پوء جڈھن تارا 
میٹیا ويندا. (۹) ۽ جڈھن آسمان کولیو ويندو. (*۱) ۾ جڏهن جبل اڈایا ويندا. (۱۱) ۾ جڏهن 
رسولن کي مقرر وقت تي گڏ ڪيو ويندو. (۱۲) گھڑي ڏينهن لاءِ (منگرن جي معاملي کي) 
ترسایو ويو آهي؟ )۱٣(‏ فيصلي جي ڈینھن لاءِ (جو ان ڈینھن هر شيءِ پڌري ٿي سامهون ايندي.) 
)۱٤(‏ ۽ (وحي جي ٻڏاکڻ کان سواع) تو کي ڪهڙي خبر تت فيصلي جو ڏينهن چا آهي؟ (۱۵) ان 
ڏينهن (خدا جي مقرر ڪيل قانونن کي) ڪوڙي ڪندڙن لاءِ وڏي هلاڪت آهي. )٥١(‏ (انھن 
ڪوڙي ڪندڙن کان پڇو 2) چا اسان پھرین کي هلاڪ نہ ڪيو؟ (۱۷) وري (ان کانپوءِ ساڳي روش 
تي هلڻ ڪري) پو تين کي انھن جي پنیان (ساڳي هلاڪت سان) هلاتينداسون. (۱۸) (اها ڳالھ نہ 
گنھن خاص دور ۾ ڪيون ٿان گنھن خاص قوم لاء بلڪ) ڈوھارین لاء اسان اهڙي طرح کي ڪندا 
آهيون. (۱۹) پڪ جاخ ت ان ڏينهن ڪوڙي ڪندڙن لاء وڏي هلاڪت آهي. (جيڪي قومن جي 
انهيءَ تاريخي عمل مان ب نتيجا حاص نٿا ڪن). (* ۲) (پنهنجي داخلي گائنات ۾ غور ڪيو ڌ) 
چا اسان اوهان کي خسیس پاٹي) مان ن پيدا گیو. )۲٦(‏ پوء ان کي (ماديءَ جي بيضي واري) 
مضبوط جاء ۾. (۲۲) هڪ مقرر اندازي تاتين رکيوسون. )٣ ٤(‏ پوء (جولاکتو) اندازو بیھاریوسون, 
پوءِ (گھڑو ن) بھتر انداز بيهاريندڙ آهيون. ( ٤‏ ۲) پڪ ڄاڻ ت ان ڏينهن ڪوڙي ڪندڙن لاء وڏي 
هلاڪت آھی, (جيڪي پنهنجي انو کي تخلیق مان ب نتیجا حاصل نٿا ڪن). )۲٢(‏ (پنهنجي 
خارجي گائنات ۾ غور ڪيو )چا اسان زمین کی, (گول هئڻ جي باوجو د ان جي ڪشش ثقل سان 
شين کي) سميٽڻ وارو ن ڪيو آهي. )٥٢٢(‏ جيڪا جيئرن ۽ مغلن (سڀني) کي (سماتي رکي ٿي). 
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(۲۷) ۽ ان ۾ اسان وڏا جبل (میخون بناتي) رکیا آھن ۽ اسان اوهان کي اج لاهڻ وارو پاٹي پیٹاربو 
آهي. (۲۸) پگ ڄاڻ 2 ان ڏينهن ڪوڙي ڪندڙن لاءِ وڏي هلاڪت آهي. (جيڪي پنهنجي 
چوڈاري ان وکين تخليقن مان ب فرمانبر داريءَ جو سبق نتا پرائن).(۲۹)(پوء نافرمانن کي ان ڈینھن 
چيو ويندو 3) جنھن شيءِ کي اوهين ڪوڙو ڪندا ها تنھن ڏي هلو! )٣*(‏ ٽن ڈاگن واريءَ 
(دوٹھین جي) ڇانو ڏي هلو (۳۱) جنھن ۾ نہ ت ڇانو آهي ھ نہ باه جي چر کان بچاتیندي. (۳۲) 
بيشڪ اها ماڙيءَ جھڑا(ایا) شعلا اچلائی ٿي. )٣٣(‏ جن ت اهي (شعلا ناهن) هيڊا اث آهن. )۳٣(‏ پگ 
چاخ ت ان ڏينهن گوڑي ڪندڙن لاء وڌي هلاڪت آهي. )٣۵(‏ هي اهو ڈینھن آهي. جنھن ۾ ن اهي 
(ڏوهاري) ڳالهاتيندا. )٣(‏ ۽ نہ کين اجازت ملندي ت ڪو عذر پیش ڪن. (۳۷) پڪ چاڻ تن ان 
ڏينهن گوڑي ڪندڙن لاءِ وڏي هلاڪت آهي. )٣۸(‏ (کين چيو ویندو ن) هي فيصلي جو ڈیٹھن 
آهي. اسان اوهان کي ۽ پھرین کي هتي گڏ ڪيو آهي. )٣۹(‏ پوء (اوهان دنيا ۾ اسان جي موگلیل 
دين خلاف وڈیون وڈیون رٿون رثینداھیٹو) جيڪڏهن اوهان وٿ ڪا بچڑي رت باقي آهي ن (اچ 
حساب گتاب کان بڇڻ لاءِ اها) رت مون تي هلايو. )٤٩0(‏ پگ جاخ ٿن ان ڏينهن ڪوڙي ڪندڙن لاءِ 


رڪوع ۲ آیت -تا_-*0 
قرآن کان ڀوءِ ڪهڙي گالھ آهي جنھن تي اوهان ایمان آٹیندو. 


(۱٤)(ان‏ جي ابتژ) جيڪي ماٹھو (خداتي قانونن تي) پان کي سنڀالي هلن ٿا سي ڇانون ۾ چشمن 
وارا هوندا. )٤۲(‏ ۽ جن میون جي خواهش ڪندا تن ۾ هوندا. )٤٣(‏ (ھ چگبن 2) جيڪي گم 
اوهين (دنيا ۾) ڪندا ها انمن جي ڪري مزي سان کاٹو ۽ پیٹو.(١٤٤)‏ بيشڪ اسين اهڙيءَ طرح 
تي نيڪي ڪندڙن کي بدلو ڏيون تا.(۵)) پڪ جاخ نن ان ڈینھن ڪوڙي ڪندڙن لاء وڏي هلاڪت 
آهي. )٤7(‏ (اي پيغمبر کين چٹو ت اوهان هن دنيا ۾ ٿورڙن طبعي مفادن جي ڪب پيا آھیو سو) 
ٿورو وقت کاتي وٺو ۽ مزا ڪري وٺو (پر اوهان خداتي نافرماني ڪري انساني حق پاکمال ڪيو ٹا, 
سو) بيشڪ اوهين ڏوهاري آھیو. )٤۷(‏ پگ ڄاڻ ت ان ڏينهن ڪوڙي ڪندڙن لاءِ وڈي هلاڪت 
آهي. (۸))ه جڈھن انهن کي چئجي تو ت, (الله جي اڳيان) جھگو ت نتا جھگن. ))٦۹(‏ پڪ چاڻ 
ت ان ڏينهن ڪوڙي ڪندڙن لاء وڏي هلاڪت آهي. (۵۰)(اسان سپ ڳالهيون هن آخري هدايت ۾ 
وضاحت سان بيان ڪري چڈیون آھن, سو) ان قرآن کان (هٿي) پوءِ ہي ڪهڙي ڳالھ ٿي ايمان 
آٹیندا؟ 
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حصو تيهون 
سورت النبا 
بشم اللهالِشن‌الَعیٔم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ۱-تا- ٣٣‏ 
قیامت ۽ آخرت جو ثبوت ۽ ان تي ایمان ۽ عدم ایمان جانتیجا. 


(١)(ھي‏ ماٹھو) گھڑی گالھ بابت هڪ ٻئي کان پچن تا؟ (۲) اهڙي وڈي واقعي (قیامت) بابت. 
(۳) جنھن ۾ اهي (پاڻ ۾) اختلاف گند ڑ آهن. (ان لاء گو ڪيئن ٿو چوی, ڪو گیٹن ٿو چوي). 
)٤(‏ پڪ سان (انهن جو اهو اختلاف گھٹو وقت ن هلندو) اجھو اهي ان (جي حقیقت) کي جاٹي 
وٺندا. (۵) پوء اهي خبردار تین (جیئن اهي سمجهن تا این ڪونهي) اجھو اهي چاٹي وئندا.(٦)‏ 
(اي ماٹھو! اسان لاء اهو گیٹن ناممڪن آهي) چا اسان زمین کي (ان جي گولاتي ۽ ان جي تيز 
چرپر جي باوجود) وچاٹو نہ ڪيو آهي. (۷) ۽ جبلن کي زمين جون میخون؟ (جو زمين تیز چرپر 
جي باو جود سنوت ۾ آهي.) (۸) ۽ اسان او هان کي جوڑا (نر ۽ مادي) ڪري پيدا ڪيو آهي. (جنھن 
سان اوهان جو نسل وڌي تو.) (۹) ۽ (رات ڈینھن جي ڦيري سان) اوهان جي ننڊ کي راحت ڪيو 
آهي.(* )۽ رات کي (اوهان جي آرام لاءِ) وگ ڪيو آهي. (۱۱) ۽ ڏينهن کي گڈران جو وقت گیو 
آهي. (۱۲) ۽ اوهان جي متان ست مضبوط آسمان بنايا آهن. )۱٣(‏ ۾ هڪڙو روشن ڏيئون سج پیدا 
کیو آهي. (جیگو اوهان لاء روشني جو سرچشمو آهي.) )۱٤(‏ ۽ اسان گگرن مان گھٹو وهندڙ 
ڀاٿي لاتو آهي. (۱۵) ت ان سان داگا ۽ گاھہ (نباانات). )۱٦(‏ ۽ گھاتا باغ پیدا ڪريون. (۱۷) بيشڪ 
(پوء جين اسان جي هنن تخلیقن ۾ نظم ۽ ضبط آھی, تين ماٹھن جي زندگيءَلاءِ بہ هڪ نظم ۽ 
ضبط ۽ ان جي پابندي لاءِ) فيصلي جو ڈینھن مقرر وقت آهي. (۱۸) (اهو ڈینھن) جنھن ڈینھن صور 
۾ قوگیوویندو, پوءِ اوهين ٹولیون ٽوليون ٿي (قبرن مان نڪري) ايندۇؤ. (۱۹) ۾ آسمان کولبو جو 
(هنڌا هنڌان) دروازا ٿي پوندو. (*۲) ۽ جبل (پنهنجي جاء تان) سوربا, پوء اهي واريءَ جھڑا ٿي 
پوندا. (۲۱) بيشڪ جهنم هڪڙو (خطرناڪ) گھات آهي. (جيڪو مجرمن جي ٿاڙ ۾ آهي.) (۲ )٣‏ 
سرڪشن (حد کان لنگھندژن) جي رهڻ جي جاء بٿبو. )۲٣(‏ جيڪي ان ۾ ڊگهيون مد تون رهندا. 
)۲٣(‏ نہ ان ۾ ڪا راحت (ھ آرام ملندن) ۽ ن ڪا پیٹن جي ڪا شيءِ چکندا. )۲٢(‏ سواءِ تمگندژ 
گرم پاڻيءَ ۽ (سندن جسمن مان وهندڙ) پونء جي. (۲7) اهو (سندن تي ڪيتي جو) پورو پورو 
بدلو ڈنو ويندو. (۲۷) بيشڪ اهي (هن دنيا ۾ پنهنجن ڪيل عملن جي) حساب ڏيڻ جي اميد ن 
رکندا ها. (۲۸) ۽ (انهن کي بار بار ٻڌاتڻ وارن ہڈایو پر) انهن اسان جي آیتن کي ڪوڙو ڪري جي 
(پاڻ کي غافل ڪري) چڈیو هو. (۲۹) ۽ اسان (غفلت ڪون ڪئي ھ) سپ گنھن شي کي (انھن 
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عملن ۾) لکي ڳي چڈیو آهي. (٭ )٣‏ سو (عذاب جي وقت چگبو ) چکو جو اسین اوهان تي (عملن 
جي نتيجي ۾ ملندڙ) عذاب کان سواء کجھ ہہ نہ وڈاتینداسون. 


رڪوع ۲ آیت -تا-*ے 
قيامت ڏينهن سپ گوماٹھو اهو ڏسندو جنھن کي سندس هٿن اڳي موڪليو آهي. 

)۳٣(‏ بيشڪ (خدا جو لحاظ رکندڙ) پرهيزگارن لاء کی ڪاميابي آهي.(۲٣)‏ (سير ڪرڻ ۽ کائن لاع) 
باغ (جنهن ۾ هر قسم جا ميوا) ۽ ڊاکون آھن. )٣٣(‏ ۽ (وندر لاع) هڪ جیڈیون گنواریون آھن. 
)٣۹(‏ ۽ (مشروبن جا) پریل پيالاآهن. )٣۵(‏ ان (بهشت) ۾ ن ڪا اجاقي بڪ ٻڌندا ۽ ن (ڪنهن شي 
جي طلب تي) انڪار. )۳٣(‏ (اي پيغمبر!) اهو بدلو تنهنجي پالٹھار جي پاران هوندي جیگو 
(انهن) سڀني کي ڪافي نعمتن سان ڈیندو. )٣۷(‏ اهو آسمائن, زمین ۾ جو گجھ انهن ٻنهي جي 
وچ ۾ آهي تِنھن جو پالیندڑ آهي. جو وڏو مھربان آهي (ان وقت سپ سندس حضور ۾ بيهندا ۽ 
ادب وچان) اهي ان سان ڳالهاکي نہ سگھندا. (۳۸) جنهن ڈینھن روح ۽ ملائگ صفون ٻڌي بيهندا 
تنهن ڈینھن اهي ب نہ ڳالهاتيندا, سواءِ ان شخص جي جنھن کي وڏو مھربان اجازت ڏتي ۽ اهو 
چوي ب (الله جي مقرر ڪيل قاعدي تي) پوري گالھ. (۳۹) اهو ڏينهن ضرور ٿيڻ وارو آھی, پوءِ 
جنھن کي وٹي سو (هن دنيا ۾ نيڪ عمل ڪري) پنهنجي ڀاليندڙ وٽ رهڻ جي جاء بناتي. )٤*(‏ 
بيشڪ اسان نن اوهان کي ويجهي عذاب کان ڊيچاريو آهي. جنھن ڏينهن سڀڪو ماٹھو اهو 
ڈسندو جنهن کي سندس هٿن اڳي موگلیو آهي ۽ (ان وقت ان ڏينهن جي واقع ٿيڻ جو) انڪار 
ڪندڙ چوندو ٿ جيڪ ر آکون متی ھجان ها(۽ جزا ۽ سزا جي معاملي ۾ نہ پوان ھا.) 


بشم ال ان الرَحيْم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ۱ آیت -١‏ نا-٣۲‏ 
قيامت ۽ان جي دلاکل جو وري ذڪر 
(۲)۽ انهن جو جيڪي (نيڪوڪارن جا روح) آسائيءَ سان ڪين ٿا. )٣(‏ ۽ انهن جو جيڪي (هوا) 
چیریندا اچن ٿا. )٤(‏ پوء اڳتي و ڌندا رهن ٿا (۾ ڪا رڪاوٽ نٿي پوي). (0) پوءِ هر گم جي تدبير 
ڪن ٿا (هنن سڀني شين کي شاھد بنائي اسان چٹون ٿا) ن قيامت ضرور قیندي. )٦(‏ جنھن ڈینھن 
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ڈڈن واري (ڈرتي) ڈڈندي. (۷) هن حالت ۾ جو پٺيان اچڻ واري (صور جي گجگوڑ) ان جي پنیان 
ايندي. (۸) ڪيتريون تي دلیون تنھن ڈینھن(ان صور جي ڈھگاءسان) ڈگ واریون هونديون. 
(۹)(ان وقت بدگار ماٹھن جون خواريءَ کان) سندن اکیون هيٺ ٽينديون.(*۱) (هن وقت سندن 
غرور جي حالت آهي جو هو مڪافات وارن قانونن سان مذاق ڪندي) چون ٿا ت, چا اسین (مرڻ کان 
پوءِ وري) پھرین حالت (حيات) ڏي موٽايا وينداسون. (۱۱) ڇا (ان وقت موٽايا وينداسون) جڈھن 
اسين ڳريل ھڈیون ٽينداسون. (۱۲) چون ٿا ت (جيڪڏهن) اهو (مرڻ کان پوء جیئرو ٹیٹو آهي) 
پوء نقصان وارو مو ٽڻ آهي. )۱٣(‏ (ن مشڪل سمجھو ان کي) ڇو ت اهو (واقعو) رڳو هڪڙي سخت 
هڪل آهي. )۱٤(‏ پوء اهي ڏسندي تي (قيامت ڏينهن) ميدان تي اچي ويندا. )٥۱۵(‏ (اي پیغمبر!) 
ڇا ٿو کي موسي جي گالھ پهتي آهي؟ (۱) جڈھن ان کي سندس پاليندڙ طويٰ جي مقدس نئي ۾ 
سڏيو. (۱۷) تن تون فرعون ڏي وچ, چو ت هو (ڪمزورن کي دٻاٿي) حد کان لنگهي ویو آهي. (۱۸) 
پوء ان کي چؤ ت (تون دولت ۽ طاقت کي سپ گجھ ہٹایو آهي) چا تو کي (انهن گندین خصلتن 
کان) پاگ ٿيڻ جي ب ڪا گھرج آهي؟ (۱۹) ۽ هيءَب (گھرج آهي) ت آٿون ت و کي تنھنجي پالٹھار 
جو (عام پالٹھاري٤وارو)رستو‏ ڏيکاريان ت (تنهنجي لاء حجت بجي ۾) ان کان ڊڄين. (* )٣‏ پوءِ 
ان کي (خداکي قانونن جي علامت لٺ ۽ روشن هٿ جي معجزي واري) وڏي نشاني ڏيکارياتين. 
)۲٦(‏ پوء (بہ هو سرڪشي نان نہ لتو جو) هن (موسيٰ کي) گوڑو ڪيو ۽ نافرماني ڪياتينس. 
(۲۲)ويتر پرپٹ ئي (موسیٰ جي خلاف) ڪوششون ڪرڻ لگو.(۲۳) پوء هن (فرعون پنهنجي قوم 
کي) گڏ ڪيو پوء وڏي واڪي تقرير ڪياتين. )۲٢(‏ پوء (انهن کي) چياتين ت, آکون اوهان جو 
تمام متاهون پالیندڑ آھپان. (۵ )٢‏ پوء الله ان کي آخرت ۽ دنیا جي عذاب ۾ پگڑیو. )۲٣(‏ بيشڪ 
ان (واقعي) مان لاء نصحت آهي جيڪو (الٽه تعاليٰ کان) ڊچي ثٹو. 


رڪوع ۲ آیت ۷۔تا٦؟‏ 
انسان جي تخلق ۾ ڪاتنات جو نظام الله جي قدرت جون وڈیون نشانيون آهن. 


(۲۷) چا پیدائش جي لحاظ کان اوهان جو بنائن زیادہ مشڪل آهي يا آسمان جو؟ (۲۸) (جنهن 
کي) اهڙيءَ طرح (بنايو اٿس) جو ان جي تلھاقی (چت) کي مٿي ڪري پوء ان کي برابر گیو اٿس. 
(۲۹) ۽ ان جي رات کي اونداهيءَوارو گیو اٽس ۽ (ڏينهن کي )ان جي روشنيءَ سان گدٍبواثس. 
(*٣)۽ان‏ کان پوء زمين کي (اوهان جي سهولت لاءِ) وڇاقي چڈیو اٿس. )٣۱(‏ (هن طرح جو )ان مان 
ان جو پاٹي ھ ان جا نباتات ڪڍيا اٿس.  )۳۲(‏ جبلن کي (مضبوط) کوڑیو اٿس. )٣٣(‏ (انهيءَ 
سچي سلسلي کي ترتیب سان رکیو اٽس) اوهان کي ۽ اوهان جي وھٹن کي فاتدي پھچائق لاع۔ 
)٣٣(‏ پوء جڈھن تمام وڏي آفت (قیامت) ايندي. )۳٣(‏ جنھن ڏينهن سڀڪو انسان انھن ڪمن 
کي ياد ڪندو جيڪي ڪيا ھونداکین.  )۳٣(‏ ڏسڻ واري لاءِ (سندس اکین اڳيان) دوزخ ظاهر 
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ڪيو ویندو. (۳۷) ت پوء جیگو (زندگي٤‏ جي عملن ۾) حدن کان لنگھیو هوندو. (۳۸) ۾ دنيا 
جي حیاتي٤‏ کي (آخرت جي حياتيءَ تي) پسند گیو ھوندائین. (۳۹) ت بيشڪ دوزخ کي (ان 
جي) ره جي جاء آهي. )٤(‏ ۽ جیگو شخص پنهنجي پالیندڑ جي سامھون (حساب ڪتاب جي 
سختي واري حالت ۾) بيهڻ کان ڊنو هوندو ۽ پنهنجي (ان خوف جي ڪري) نفس کي خواهشن 
کان روگیو ھونداکین. (٤١)ت‏ بيشڪ جنت تي ان جي رهڻ جي جاء آهي. (٤٦)(اي‏ پيغمبر! اهي 
ماٹھو اعتراض طور) تو کان قيامت جو پچن ٿا ت, اها ڪڏهن تیخ واري آهي. )٤٣(‏ (اي پیغمبر!) 
تنهنجو ان جي (وقت) بيان ڪرڻ سان گھڑو واسطو. )٤٤(‏ تنهنجي پالیندڑ کي تي ان جي 
پچاڑيء (واقع ثیں) جي خبر آهي. )٤۵(‏ تون رڳو ان شخص کي (خدا جي حڪمن جي نافرمانيءَ 
کان) ڊيچاريندڙ آهين جو ان کان ڊچي ٿو. )٤7(‏ جنھن ڏينهن ان (قیامت) کي ڏسندا (تٹھن 
ڈینھن قیامت کي ایترو تگڑو آیل پاتيندا) ت چڻ (دنيا ۾) هڪڙي شام یا ان جي صبح کان 
وڈیگ ن رهياهتا. 


ور 
بش ال الزخ ازجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ۱-تا- ٠‏ 
هڪ نابيني مؤمن کي ٹورو نظر انداز ڪرڻ تي رسول يړ کي تنببھ. 


)١(‏ (محمد ڪيا ) بي رخي ذیکاري ۽ منھن موڙياتين. (۲) ان ڪري جو وٽس هڪ نابینو 
(صحابي) آيو. )٣(‏ ۽ ٿو کي (اي محمد ٤‏ ) گھڑي خبر نن شايد هو (تنهنجي تعلیم سان) 
چڱيءَ طرح نيڪوڪار ٿي وڃي. )٤(‏ يا (تنهنجي نصيحت ٿي آهستي آهستي) ڈیان ڪري ت 
ان کي اها نصحت فاکدو ڏتي. (۵) پر (ان جي برعگس) جیگو (ھدایت جي پاسي کان) بي 
پرواهي ڪري ٿو.  )٦(‏ تون ان (جي هدايت) جو خیال ڪرين ٿو. (۷) هوڏانهن ان جي 
نيڪوڪار ن تيڻ جي تو تي ڪاميار ن آهي. (۸) ۽ (ميار انهيءَ ڳالھ تي آهي نن هڪ شخص) 
ٿو وٿ (دین جي شوق ۾) ڊوڙندو اچي ٿو. (۹) ۽ هو خدا کان ڊچي ٿو. )۱٣(‏ پوءِ تون ان کان بي 
خیالو ثئین ثو. (سو تو کي اٿين نہ ڪرڻ گهرجي). )۱١(‏ خبردار! بيشڪ اهو (قرآن) هڪ 
نصیحت آهي. (۱۲) پوء جیگو گھري سو انکي ياد (۽ ڈیان ۾) رکي (م جنهن کي اها نصیحت 
حاصل ڪرڻ جي نیت ناهي ت ڊگهو رستو وٺي.) )۱٣(‏ اهو (لگل ناهي بلڪ) اهڙن ورقن ۾ آهي 
جي عزت ڈئل آهن. )۱٤(‏ بلند شان وارا (غلطين کان) پاڪ آهن. (۱۵) اهڙن لکڻ وارن جي ھت ۾ 
آهن. )٦٦١(‏ جيڪي خوبین وارا (الله جا) تابعدار آهن. (۱۷) (جیگو اهڙي بلند و پاڪ فگر 
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اختیار ڪرڻ کان انڪار گری, اهڙي) انسان تي مار پوي جو هو گھڑو ن بي شڪر آهي. (۱۸) 
(اهو بي شڪر انسان هي ب نڻو سوچي ت) گھڑي شيء مان ان کي پيدا ڪيو اٹس؟(۱۹) پاٹي 
جي نطفي مان ان کي پيدا گیو اٹس. پوء ان جو (ھگ نرالو جسماني) اندازو مقرر ڪيو اثس. 
(* ۲) وري (ان کي اکیون, ڪن ۽ عقل وغيره ڈکی ڪاميابي واري) شاھراھہ ٿي هلڻ ان لاء آسان 
ڪيو اٽٿس. (۲۱) وري ان کي ماریو اٽٿس. پوءِ قبر ۾ پورجڻ وارو گیو اٿس. (۲۲) وري جڈھن 
گھرندو ان کي (قيامت ڏينهن) ٻيهر جیگاریندو. (۲۴) خبردار! اچان ت, ان (انسان) اهو ڪم 
پورو ن ڪيو آھي, جنهن جو ان کي حڪم ڪيو اٿس. (پوء ان کان وڌيڪ ناشڪري چا 
چتبي؟) )۲٢(‏ پوء سڀڪو انسان (رڳو) پنهنجي کاڌي ڏي ڏسي. (ت گیتریون شيون اسان 
کيس بنا معاوضي عطا ڪيون آھن.) (۵ ۲) اسان کي پاڻيءَ کي (گگرن مان ڌرتيءَ ٿي ۽ 
درياهن ۾ چشمن ۾) وهايو آهي. )۲٦٢(‏ وري اسان زمين کي (ٻج اڀارڻ لاع) چیریو آهي. (۲۷) پوء 
ان ۾ آڻّ٬‏ (۲۸) ۽ ڊاک ھ لوسچ, (۲۹) ۽ زيتون ۽ کارگون, )٣*(‏ گھاٹا باغ میوا, )٣۱(‏ ۽ انب 
چمایا آهن (مطلب ت طرحین طرحين ميوا ۽ گاھ حاصل ڪريو ٿا). (۳۲) اوهان جي پنهنجي ۽ 
اوهان جي وھٹن جي فاتدي لاءِ. (پوء ب جیگڈھن ماٹھو ناشڪريءَ جي واٿ وٺي ت ان لاءِ 
هلاڪت آهي.) )٣٣(‏ پوءِ جڈھن (حساب واري ڈیٹھن) گنن کي ٻوڙي ڪرڻ واري هيبتناڪ 
داٹھن قیندي.(٣۳)‏ جنھن ڈینھن سیگو ماٹھو پنهنجي ڀا )٣۵(‏ ۽ پنهنجي ماءُ پنهنجي پي٤‏ 
)٣(‏ ۽ پنهنجي زال ۽ پنهنجي اولاد کان ڀچندو. (۳۷) انھن مان سپ گنھن ماڻهوءَ جو انهيءَ 
ڏينهن اهڙو حال هوندو جو پاڻ ۾ پورو ھوندو (۽ ٻئي ڏانهن متوجھ نہ ٿي سگهندو). (۳۸) 
گیترا منهن ان ڈینھن (ايمان جي ڪري) روشن (۳۹) کلندڑ خوش هوندا. )١٥(‏ ۽ ڪي منھن 
(اهڙا هوندا) جن ٿي (نافرمانين جي ڪري) ان ڈینھن ڈوڑ هوندي. )٤۱(‏ جن کي (ظلمت جي) 
ڪارهن ويڙهي ويندي.(۲٤)‏ اهي ٿي ڪافر بد ڪار آهن (جن زند گي ءَ۾ فرمانبرداريءَ جي وات 
بجاء سرڪشي جو رستو اختيار گیو.) 


سورت التڪوير 
بشم الله الزِحْلن الرَحيْم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا-۲۹‏ 
آخرت جو بيان. قرآن جھان وارن لاء نصحت کانسواءِ ٻيو گجھ ن آهي. 


کے 


)١(‏ جڈھن (قیامت اچچ وقت) سج کي ویڑھیو ویندو, (۽ منجھس روشني نہ رهندي). (۲) ۾ 
جڈھن تاراھیث ڪري تڑي پکڙجي پوندا. )٣(‏ ۾ جڈھن جبلن کي (ھلگڑي شيِء وانگر) هلايو 
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ویندو. )٤(‏ ۾ جڈھن ڈھن مھینن جون (ڈنارن کي پياريون) ڊڪيون ڈاچیون (ڈنار کان سواع) 
چوت چڈیون ویندیون. )٥(‏ ۾ جڈھن (هڪ ہثي کان ٹھٹ وارا) جھنگلي جانور (بہ خوف ۽ 
گھہراھت ۾) گڈ گیا ویندا. )٦(‏ ۽ جڈھن (کارا ۾ منا) دریاھہ (باھ وانگر) تپایا ویندا. (۷) 
جڈھن پانت پانت جا ماٹھو (هڪ جاء تي) آندا ويندا. (۸) ۾ جڈھن جیٹثري پوریل (۽ ناحق 
ماریل) نیاٹي کان پچیو ویندو, (۹) ت گھڑي گناه ڪري هوءَ ماري ويي هئي؟ (*۱) ۽ 
جڈھن (ماٹھن جي ڪيل عملن جا) دفتر کولیا ویندا. )۱١(‏ ۾ جڈھن آسمان جي کل لاٿي 
ويندي. (جو اهو کل لٿل ٻڪريءَ وانگر گاڑھو هوندو.) (۱۲) ۽ جڈھن دوزخ جي باه ڀڙڪاٿي 
ويندي. )۱٣(‏ ۽ جڈھن جنت کي ویجھو ڪيو ویندو. (مطلب نن جڈھن هي قيامت جا سپ 
منظر سامھون بيهندا.) )۱٤(‏ تڈھن سیگو شخص انهن (دنيا ۾ ڪيل عملن) کي چاٹندو جن 
کي پاڻ سان کٿي آیو هوندو. (۱۵) پوء (قیامت جي منظرن جون اهي ڳالهيون اکین چیل 
ناهن بلڪ قرآن ۾ چيل آھن, جنهن جي سچائي تي) پنتي هٽندڙ (تارن جو نظام ڊ) شاهد 
آهي. )٥٦١(‏ ستو هلندڙن (ھ پنهنجي منزل طرف) لڪي هلندڙ (تارن جو نظام ب اوهان کي 
شاهدي ڈیندو). (۱۷) ۽ رات جي (شاهدي) جڈھن اها اچي ٿئي. (۱۸) صبح جي (شاهدي) 
جڈھن (اهو زندگي٤‏ جي پيغام کڻي) ظاهر ثئي ٿو.  )۱۹(‏ اهو (قرآن) خوبین واري قاصد 
(جبرائیل) ذریعي موڪيل ڪلام آهي. )۲٢(‏ جو سگھہ وارو٬‏ عرش جي مالڪ (الله) وٿ 
مرتبي وارو آهي. (۲۱) اتي (آسمانن ۾ ملاتڪن وٽ) سندس حڪم مچیل ۾ امانت وارو آهي. 
(۲۲) ۽ (اي مڪي وارؤ!) اوهان سان گڏ رهڻ وارو (محمد ٤ري‏ ) ڪو چریو ن آهي. (الٽه اوهان 
جي لاء بہ ڪاتنات وانگر مستحڪم ھ ٺو س قانون انهيءَ رسول جي ذريعي رساگي ٿو.) )۲٣(‏ 
۾ (کیس خدا جي پاران وحي رسي ٿو) بيشڪ ان (رسول وحي آٿيندڙ) جبراتيل کي آسمان 
جي پڈري ڪناري تي ڏٺو آهي. )۲٤(‏ ۽ هو غيب جي خبرن (وحي کان مليل پيغام) ہڈائٹ ۾ 
بخل ڪرڻ وارو ن آهي. (جیئن جو تیٹن پهچاتي ٿو). (۵ ۲) ۾ نہ اهو (قرآن اندازي تي مبني يا 
حقیقت کان پري) تژیل شیطان جو ڪلام آهي. )٥٢(‏ جڈھن حقيقت اها آهي ت پوء اوهان 
گیڈانھن پتگو ٹا؟ (۲۷) اهو (قرآن پڪ چاٹو ت) جھان وارن لاءِ نصیحت کان سواء ہیو 
گجھ نہ آهي. (۲۸) ان لاءِ نصحت آهي جیگو اوهان مان (فضیلتپٹي جي وات تي) سڈو 
هلڻ گھري ٿو. (۲۹) ۽ اوهين جھان وارن جي پاليندڙ الله جي (قانونن آڏو سيس نواٿي 
سندس) گھر کان سواء (فضیلتيٹي جي وات تي سڏي هلڻ جو) ارادو ڪري نتا سگھو. 
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سورت الانفطار 
بشم الہ لخن الرحم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڊو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔۱۹‏ 
قیامت جي واقعن جو گجھ وڏيڪ بيان. 


0 


(١)(قیامت‏ جي تيڻ ۽ ان جي منظر طرف اسان اوهان جو توجھ وري وري چگایون تا ت, جين 
اوهان کي ان آخرت واري مسثلي جي اھمیت جو اندازو ثثي, سو ٻڏو 2) جڈھن آسمان ڦاٿندوء 
(۲)جڈھن تارا ڇڻي پوندا, )٣(‏ ۽ جڈھن ( کارا ۽ منا) دریاھ قاڑي ملاقي وهايا ويندا. )٤(‏ (جڏهن 
(مگلن کي جيار لاع) قبرون هيٺ مٿي گیون ویندیون, )٥(‏ تڈھن سپ گنھن شخص 
جيڪي اڳي موگلیو هوندو ۽ پنتي (طريقو) چڈیو ھوندو, تنھن کي (تنھنجي سامھون) 
پڈروڈسندو. )٦(‏ اي انسان!(تون جو خدا جي قانونن کان منھن موڙيو آھی, سو) تو کي گھڑي 
شيِء پنهنجي مھربان پالٹھار (جي اطاعت) کان د و کي ۾ وڌو آهي. (۷) جنھن تو کي (پنهنجي 
باجھ سان ماءُ جي رحم ۾) پيدا گیو, پوء ٿو کي صحيح سالم (عقل هوش ۽ حواس وارو) ڪيوء 
پوء تو کي (زند گي گهارڻ لاءِ) متوازن ڪياتين. (۸) جنھن ب صورت ۾ گھریاکین ٿنهن ۾ تو کي 
(مناسب ڊول سان) جوڙيو اٿس. (۹) خبردار (پوء ب اوهان پنهنجي پالیندڑ بابت ڈوگو کاو ثا) 
ان ڪري جو اوهين (سڀني عملن جو ذري پرزي حساب کان پوءِ ان جي) بدلي ملڻ کي ڪوڙ 
سمجھو ٿا. )٥١(‏ هوڏانهن (اوهان جي عملن جو هر پھلو محفوظ ڪرڻ لاءِ) اوهان تي اهڙا 
نگھبان (مقرر) آهن. )۱١(‏ جیگي خوبین وارا آهن (اوهان جي عملن کي مستعد ٿي ایمانداري٤‏ 
سان) لکڻ وارا آهن. (۱۲) جيڪي اوهين گریو ٿا (لڪ ۾ يا ظاهر ۾) تنھن کي چان ٿا. )۱٣(‏ 
بيشڪ (الله جي قانونن جا) تابعدار ت نعمت ۾ هوندا. (٤۱)۽‏ (انهن قانونن جا) منڪر) بدڪار 
دوزخ جي باه ۾ هوندا. (۱۵) اهي حساب جي ڈینھن (اڇا ڪارا ڀڏرا ٿيڻ کان پوءِ) ان ۾ گھڑندا. 
)۱٣(‏ ۽ (ان ۾ داخل ٿيڻ کان پوءِ) اهي ان کان نڪري جدا ٿيڻ وارا ب نہ آهن. (۱۷) ۽ (اي پیغمبر!) 
ٿو کي گھڑي خبر ت حساب جو ڏينهن چا آهي؟ )و ڪيئن نتیجا ماٹھن کي پل پوندا). (۱۸) 
وري (ڇا چٹون ت) تو کي گھڑي خبر ت حساب جو ڈینھن چا آهي؟ )۱٩(‏ جنهن ڈینمن (هرهڪ 
رڳو پنهنجي عملن کي سامھون ڏسندو ۽) ڪوب شخص گٹھن ب شخص لاء گجھ ب ڪري 
ڪين سگھندو ۾ حڪم ان ڈینھن رڳو الله جو هوندو. 
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سورت المطففین 
بشم اللہ الزخن ارجم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ۱ آیت ١-تا ۳٣‏ 
ڪاروباري بد دياننتي ۽ اخلاقي براٿي جو ڪارڻ آخرت تي یقین ن هڻ آهي. 
)١(‏ (ماپ ھ تور ۾) گھت ڪندڙن لاءِ وڏي هلاڪت آهي. (۲) اهي ( ئسي جا پو چاري) جڈھن 
ماٹھن کان توري ماپي (شيون يا محنت) وٺن ٿا ت پورو ڪري وٺن ٿا. )٣(‏ ۾ جڏهن انھن کي 
ماپي يا توري (۽ حساب يا مزدوري) ڏين ٿا ت گھت ڪري ڈین ٹا. )٤(‏ چا اهي خیال نتا ڪن ت 
انهن کي ضرور جيئرو ڪري اقاریو و يندو. (0) انهيءَ (حساب گتاب واري) وڏي ڈینھن, )٦(‏ 
جنھن ڏينهن سڀئي ماٹھو جھائن جي پالیندڑ جي اڳيان بيهندا. (۷) خبردار (متان بدگار 
هن وهم ۾ هجن ت اهڙو ڈینھن ن ایندو) بیشگ بدگارن جو گتاب (عمل نامو) ت سجین ۾ 
آهي. (۸) ۽ (اي پیغمبر!) ٿو کي ڪهڙي خبر ت سجين چا آهي؟ (۹) هڪ لکيل گتاب آھي, 
(جنهن ۾ هرهڪ جي بدعملن جي چٽاتي ٽيل آهي.) (*۱) ان ڈینھن ڪوڙي ڪندڙن لاءِ وڏي 
هلاڪت آهي. )۱١(‏ جيڪي (مذاق, ٽوڪ ۽ آڪڙ وچان) حساب جي ڏينهن کي ڪوڙو ڪن ٿا. 
(۱۲) هوڏانهن ان کي سپ گنھن (ڏوھ ۾) حد کان لنگھندڑ گنھگار (ڏوهاري ذھنیت) کان 
سواء ہیو ڪو ڪوڙو نتو ڪري. )۱٣(‏ جو جڈھن ان (ڏوهاري) کي اسان جون آیتون (انساني 
فلاح ۽ سڏاري يا قومن جي عروج ۽ زوال جون تاريخي حقيقتون) پڙهي ہڈایون وچن ثیون ت 
چوي ٿو ت هي (قدامت پرستيءَ جون) اڳو تيون لکیل آکاٹیون آهن. )۱٤١(‏ (کین چٹو ت گالھ) 
اتين نہ آهي پر (اصلي) گالھ هيءَ آهي ت, جيڪي (بچڑا ڪم ۽ آواره گردیون) اهي ڪندا رهيا 
تن جي گت سندن دلين تي جچمي ويي آهي. (۽ هينر منجھن سوچٹ سمجهڻ جي صلاحيت 
کي نہ رهي آهي.) (۱۵) خبردار قین, بيشڪ انھن (بدنصيبن) کي ان ڏينهن سندن پاليندڙ 
(جي اڳيان اچڻ) کان روگیو ويندو. )٥٦١(‏ پوء اهي دوزخ ۾ ضرور داخل ڪيا ويندا. (۱۷) وري 
اٿي کين چٹبو ت, هيءَ (دوزخ) اها آھي, جنھن کي اوهين (اسان جي مڪافات وارن قانونن 
جي نتيجي طور ملڻ کي) گوڑو ڪندا هئا. (۱۸) خبردار ٿين (۽ پڪ ڪري وثن ت) تابعدارن 
جو گتاب (عمل نامو) بيشڪ علیین ۾ آهي. (۱۹) ۽ (اي پيغمبر!) تو کي گھڑي خبر ت عليين 
چا آهي؟ )٥٢(‏ هڪ لکيل ڪتاب آهي. (جنمن ۾ هرهڪ جي نيڪ عملن جي چتائي ٽيل 
آهي). )۲٦(‏ ان (عليين) وت (الله جا) ویجھا (فرمانبردار پنهنجي اعمال نامي جي ڏسڻ لاءِ) 
حاضر ٿين ٿا( ۲۲) بيشڪ تابعدار ت ضرور (بھشت جي) نعمت ۾ ٿيندا. )۲٣(‏ پلنگن تان 
(بهشت جي عجاکبات جا نظارا) پيا ڈسندا. )۲٤(‏ تون انهن جي چھري ۾ (آرام ۽ اطمینان 
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وارین) نعمتن جي تازگي معلوم گندین. )۲٢(‏ کین مھر لڳل خالص مشروبن مان پیو پیاربو. 
)٦٦٢(‏ جنھن تي مھر مشڪ جي ھوندی, ۽ ان ۾ اجان (بہ اهڙيون شيون هونديون جو) ڀلي 
شوق ڪرڻ وارا (مزي سان) شوق پورو ڪن. (۲۷) ۽ ان جي ملاوت تسنیم (جي پاٹي) مان 
هوندي. (۲۸) جو هڪ چشمو آهي. جنھن مان (الله جا) ویجھا ٻانها پیٹندا. (۲۹) بيشڪ 
ڏوهاري (ماٹھو) ايمان وارن تي (دنيا ۾) کلندا هئا. )٣*(‏ ۽ اهي (ايمان وارا) جڈھن انھن 
(ڏوهارين) وتان لنگھندا ها ت, (اهي ڏوهاري پاڻ ۾) هڪ ٻئي کي اکيون هٿندا هڪا. )٣۱(‏ ۽ 
جڈھن پنھنجن گھر وارن ڏي موٽندا هگاء (اتي ب ايمان وارن تي توگون ڪري) پان کي خوش 
ڪرڻ واریون (اهي) ڳالهيون ڪندا هثٹا.  )۴۲(‏ جڈھن انھن (ایمان وارن) کي ڈسندا ھٹا ت, 
چوندا ھٹا ت, بیشگ هي نن (آخرت جي آسري دنياداريءَ جي) رستي کان یتگیل آھن. )٣٣(‏ 
هوڏانهن اهي انھن (مؤمنن) جي مٿان نگھبان (يا داروغا) ڪري نہ موگلیا ويا هتا. )٥٣(‏ سو 
اچ (قیامت جي ڏينهن) ایمان وارا ڪافرن (جي ان ڀورڙاتپ) تي کلن تا. )٣۵(‏ (ايمان وارا جنت 
۾ پنهنجي) پلنگن ٿان (ويٺي جهنم ۾) ڏسي رهيا هوندا (ت انهن منڪرن جو حشر چا ٿي 
رهيو آهي, جيڪي دنيا ۾ سندن مذاق اڏاتيندا هځا). )٣٣(‏ (۽ چوندا پيا 3) منگر جيڪي 
ڪم ڪندا هئاء تن جو بدلو انهن کي ڪيڏو نہ (بڇڙي نموني) مليو آهي؟ 


بشم انو اشن الحم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا۔٢۲‏ 
انسان پٹھنجي فطرت ۾ خدا ناتين ضرور پچٹو آهي. سرخروتّي٤سان‏ باندامت سان. 
(١)(توجھ‏ گر ت, قيامت واري موقعي تي) جڈھن آسمان قاٹندو, (۲) ۽ (اهو آسمان اتين ڪرڻ 
لاع) پنهنجي پاليندڙ جو حڪم ہڈندو ۽ ان کي حڪم ٻڏڻ لازمي آهي )٣(‏ ۽ جڈھن زمین 
(قيامت وارو ميدان وسيع ڪرڻ لاءِ) ڇڪي وڏاتي ويندي. )٤(‏ ۽ جيڪي منجھس آهي (يعني 
مُردا) سو ہاھر اڇلاتيندي ۽ خالي تیندي. (۵) ۽ (ڌرتي ب این ڪرڻ لاءِ) پنهنجي پالیندڑ جو 
حڪم ہڈندي ۾ ان کي حڪم ٻڌڻ لازمي آهي. )٦(‏ اي انسان! تون پنهنجي پالیندڑ کي ملڻ 
تائین گھٹي گوشش ڪرڻ وارو آھین, پوء تون ان کي (ان ڏينهن ضرور) ملندين. (۷) پوء 
جنھن کي سندس (عملن جو) ڪتاب سندس سچي هت ۾ ڈنو ویندو, (۸) تنھن کان آسان 
حساب ورتو ويندو. (۹) ۾ هو (پنهنجي سقلاکتي زندگيءَ جو سقلو حساب ڏکي جنت ۾) 
پنهنجي گھر وارن (حورن ھ زالن) ڏي خوش ٿي موتندو. (*۱) ۾ جنهن کي سندس (عملن جو) 
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گتاب سندس پٺيءَ پنتان (کٻي ھت ۾) ڈنو ویندو, )۱١(‏ سو مري ویٍس, مري ویس, ڪري 
داٹھون گندو. (۱۲) ۽ (کیس جهنم جي) باه ۾ ڈوگیو ویندو. )۱٣(‏ چو هو (دنیا ۾) 
پنهنجي گھر وارن ۾ (بي فڪر ٿي عياشيون ڪرڻ) سان خوش هو. )۱٤(‏ بيشڪ ان خیال ڪيو 
هو ت, هو گڈھن ب (الله ڏي) ڪين موتندو. (۱۵) اهڙيءَ طرح نہ آھی, بلڪ ان (جي ت هر چرپر) 
کي سندس پالیندڑ ڏسندڙ هو. (۱) پوءِ قسم آهي شفق جو. (۱۷) ۽ (ان کان پوء جلد ايندڙ) 
رات جو ۽ انهن (تارن) جو جن کي گڈ گیو اقس. (۱۸) ۽ چنڊ جو جڈھن (آهستي آهستي منزل 
طۂٗ ڪري) برابر (گول) ٿئي ٿو. )٥۹(‏ (ڪاتنات ۾ اهي سپ هڪ ہئي پنيان بدلجندڙ حالتون 
شاهد آھن) ت اوهين (بہ) هڪڙي حال کان لنگهي ٻئي حال تي ضرور ایندؤ. )۲٢(‏ پوءِ انھن 
(منگرن) کي چا ثیو آهي جو (ھیڈن چٹن دلیلن جي باو جود خدا جي ماڪافات وارن قانونن 
تي)ایمان نٿا آڻين. (۲۱) ۾ جڈھن و ٽن قرآن پڑھجي ٿو ت ان وقت ب خدا جي طرف نتا جهڪن. 
(۲۲) هٿيون اهي ڪافر (قرآن جي انهن سچاین کي) گوڑو ڪن تا. (۲۳) هوڏانهن جيڪي 
(پنهنجي وقتي مفادن کي بچاکڻ جي لاءِ دل ۾ پھ پچاتن ۾۽) سانږين ٿا تنھن کي الله گھٹو 
چاڻندڙ آهي. )۲٤(‏ پوء انھن (الله جي قانونن متان پنهنجي وقتي مفادن کي ترجیح ڏيندڙ 
ماٹھن) کي دردناڪ عذاب جي خو شخبري ٻڌاءِ. (۵ ۲) پر جن (الله جي قانونن جي سچاتي تي) 
ايمان آندو ۽ (ان مطابق) چڱا ڪم ڪيا تن لاءِ ان کت اجر آهي. 


سورت البروج 
يسم الله لرن الَحیٔم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان و رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١ثا ۲٢‏ 
7 جو سو وو مرش رف یت ن, تن لاء جهنم 


سہ 


جو عذاب آھی, بيشڪ ننهنجي پالیندڑ جي پگڑ ڏاڍي سخت آهي. 


(١)برجن‏ واري آسمان جو قسم آهي. (۲) ۽ وري وعدي گیل (انهيءَقيامت جي) ڏينهن جو (جنھن 
جو قرآن ۾ وري وري ذڪر ڪيو ويو آهي). )٣(‏ ۽ شاهدي ڏيندڙ (پيغمبر) ۽ شاهدي ڈنل (مؤمنن 
جو جن جو قصو هي آهي ت). )٤(‏ کاهيء جنهن ۾ گهڻي ٻارڻ واري باه ٻاريل هثي. (۵) تنھن جي 
کوٽيندڙن (گافرن) تي ان وقت لعنت پيئي. )٦(‏ جنهن وقت اهي ان (کاهيءَ جي ڪنارن) تي 
ویٹل هتا. (۷) ۽ هنن جيڪي ايمان وارن سان گیو ثی, تنھن کي هي (پاڻ مزا وٺي) ڏسي رهيا 
هٹا. (۸) ۽ انهن (ایمان وارن) مان هنن (ڪافرن) هن کان سواء ڪو عیب نہ گییو تت انھن ان 
زبردست ساراھیل الله تي ایمان آندو هو. (۹) (انهيءَ الله تي ايمان آندو هو) جهن جي آسمانن ۾ 
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زمین جي بادشاهي آهي ۽ الله تي سپ ڪنهن شيءِ کان باخبر آهھي.(١١)بیشگ‏ جن ايمان وارن ۾ 
ایمان وارین کي ایڈایو, وري توب ن ڪياتون تن لاءِ جهنم جو عذاب آهي ۾ انھن لاءِ ساڙيندڙ باه 
جي سزا آهي. (۱۱) (ٻگي پاسي وري) بيشڪ جن ايمان آندو ۽ چگا ڪم گیا تن لاءِ باغ آھن, جن 
جي هيان واھ وهن ٿا. اهاتي وڏي ڪاميابي ۽ ڪامراني آهي. (۱۲) (انهن ڪافرن کي چو 7ت,) 
بيشڪ تنھنجي پالیندڑ جي پڪڙ ڏاڊي سخت آهي. )۱٣(‏ بيشڪ اهوتي نئين سر پيدا ڪري ٿو ۽ 
وري ٻيهر (قيامت ۾ ب.) پيدا ڪندو. )۱٤(‏ (پوءِ جيڪو هنن مسلمانن کي ستايو آهي ۾ جيڪي برا 
ڪم ڪيا آهن تن جي خدا کان معافي وٺن) ۾ بيشڪ اهوتي (معافي گھرندژن کي) گھٹو معاف 
ڪندڙ(پاڻ سڏاريندڙن سان) گھٹي محبت ڪرڻ وارو آهي. )٥۵(‏ عرش جو مالڪ وڏي شان وارو. 
(۱) جنهن (گالھ) جو ارادو ڪري تنھن کي (پنهنجي مشيت سان) پورو ڪر ڇڏڻ وارو آهي. 
(۱۷) (اي پیغمبر!) چا ٿو کي (خداکي نظام ۽ قانون جي مخالفت ۾ ايندڙ (لشگر), (۱۸) فرعون ۶ 
ثمود جي ڳالھ پهتي آهي. (جن جو انجام تاریخ جي ورقن ۾ لکيو پيو آهي.). (۱۹) پر گافر (ان 
مان سبق وٺڻ بجاء الله جي قانونن کي) ڪوڙي ڪرڻ ۾ لگا پيا آهن. (* ۲) (هو بیوقوف آهن) ۽ الله 
(جو اهوقي قانون) انهن جي پٺيان (انهن کي) گھیرو ڪندڙ آهي. (٢۲)(انھن‏ کي معلوم ناهي ت, 
الله جي قانونن جو مجموعو هي قرآن معمولي شی ناهي) بلڪ اهو وڏي شان وارو قرآن آھي. )۲٢(‏ 
جو حفاظت ڪيل قرهيءَ(لوح محفوظ) ۾ (لکیل) آهي. 


سورت الطارق 
بشم ال الین الرَحيْم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا۔۱۷‏ 
قيامت ڏينهن دلین جا ڳجھ ظاهر ڪياويندا. 


)١(‏ آسمان جو قسم آهي ۽ رات جي وقت نروار ٿيندڙ جو, (۲) ۽ (اي پیغمبر!) تو کي گھڑي 
خبر ت رات جي وقت نروار ٿيندڙ چا آهي؟ )٣(‏ اهو چمڪندڙ تارو آهي. (اهو شاهڪار نظام 
شاهد آهي ٿ) )٤(‏ ڪوب شخص اهڙو ن آهھي, جنھن تي ڪو نگھپان (سندس عمل لکڻ لاءِ مقرر) 
نہ هجي. )٥(‏ پوء سڀڪو ماٹھو (عملن جي ان حساب ڪتاب واري ڏينهن جي انڪار کان بچي 
۽) ڏسي ت گھڑي شيء مان ان کي بنایو ويو آهي؟ )٥٦(‏ ان کي تپي سان ڪرڻ واريءَ پاٹي٤‏ 
(جي نطفي) مان بنايو ويو آهي. (۷) جو (پيءَ جي) پٺيءَ جي وچان ھ (ماء جي) چاتيء جي 
ھڈین وچان نڪري (ماءُ جي رحم واري جاء ۾ پهچي) ٿو. (۸) بيشڪ اهو (الله اهڙي جوڑ 
جوڙيندڙ ان ڈینھن انسان کي) وري اقارخ جي قدرت رکي ٿو. (۹) جنھن ڏينهن (ماٹھن کي 
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اٿاريو ويندو ت انهن جي دلين جا) ڳجھ ظاهر ڪبا. (۱0) پوء ن ان (ماڻهوءَ) کي ڪا سگھ 
هوندي (جو ان عمل کي روڪي سگهي) ۽ نہ ڪو مدد گار (ھوندو, جیگو کیس ان عمل کان 
بچائي سگهي.) )۱١(‏ (هڪ مقرر نظام سان) مينهن گیریندڑ آسمان جو قسم آهي. (۱۲) ۽ 
(سلن اپرں وقت) ڦاٽڻ واري زمین جو (نظام بہ شاهد آهي 3). )۱٣(‏ بيشڪ اهو (قرآن بہ هڪ 
مقرر نظام سان عمل جي نتيجن پساتڻ متعلق) وس فيصلا ٻڌاتيند ڙ آهي. )۱٤(‏ ۽ اهو چرچو نہ 
آهي (بلڪ ط۶ قیل ڳالهہ آهي.) (۱۵) بيشڪ اهي (جيڪي ان نظام جي مٽاکڻ يا روڪڻ لاءِ) 
رٿون رٿين ٿا۔ )٥١(‏ (2 ب انهن کان غافل ڪون آهيان) ۽ آءُ بہ رٿ رثیان ٿو. (۱۷) پوءِ (اي 
پيغمبر!) ڪافرن کي ور ڈی, (جيئن ہج کي فصل تاين در ملندي آهيء تیئن) انهن کي وري 
ډرڏي. (ان کان پوءِ سندن گرفت ٽيندي.) 


سور ت اعليٰ 
بشم الہ اشن الم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ۱-تا- ۱٩‏ 
سڀني کان متاهين پالیندڑ جي نالي جي پاگائي ۽ عظمت بيان ڪر جو اهاذات هر نقص 
کان پاگ آهي. 


(۱) (اي محمد ڪا ) تون پنهنجي سڀني کان مٿاهين پالٹھار جي نالي جي عظمت بيان ڪر. (۽ ان 
جي پالٹھاري٤‏ واري نظام لاءِ سرگرم رھ..) (۲) (اهو پالٹھار) جنھن سپ گنھن کي پيدا ڪيو ۽ 
صحیح تناسب سان بنایو. )٣(‏ ۾ جنھن (تقدیر واري نظام سان شين جي اؤسر جو) خاص اندازو 
مقرر گیو, پوء (انهن شين کي فطرت یا جبلت ذريعي) رستو ڏيکاري چڈیو. )٤(‏ ۾ جنھن (اوسر 
جي مقصد لاء ڈرتي٤مان)‏ تازو گاھ چمایو. (0) پوء ان کي (زندگی, اوسر ۾ موت واري قانون ھیث) 
ڪارو سڪل ۽ سڙيل ڪياتين. (٦)(اي‏ پيغمبر! انساني هيئت جي اهڙي تگمیل کان پوءِ ان جي 
ذات جي تڪميل لاع) سگھوتي تو کي (وحي ذریعي طابطو) پڑھاکینداسون, پوءِ تون ڪين 
وساريندين. (۷) پر جنھن جي وسارڻ جو الله (پنهنجي مشیت سان) ارادو گری, هن ڪري ت اهو 
ظاهر ۾ ڳجھ کي چاٹي تو. (۸) ۽ تو کي ان آسان شریعت (جي پھچائن ۽ هلڻ) لاء آساني پیدا 
ڪري ڏينداسون. (۹) پوء تون (ماٹھن آڏو اها وحي واري) نصحت (بيان) ڪندو رھ, جتي 
نصیحت ڪرڻ فائدو ڏي. (*۱) جيڪو الله (وت حاطر تيڻ) جو خوف رکي ٿو سو سگهوتي ڈیان 
ڪندو. (۱۱) ۾ وڏو نڀاڳو (قیندو اهو جيڪو) ان کان پاسيرو رهندو (جو پا کي ان جي فاتدن کان 
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محروم رکندو.). (۱۲) (نتیجي ۾) اهو ماٹھو (تباهين جي) تمام وڏي باه ۾ پوندو.(۳٥)‏ وري ن 
ان ۾ مرندو ۽ نہ (آرام سان) جیٹندو. )۱٤(‏ بيشڪ اهو مراد (۽ ڪامرانين) کي پھتو (جنھن رڳو 
جسم جي پرورش ڪرڻ بجاء پنهنجي شخصیت جي اوسر ڪئي) ۽ متقي بٹیو. (۱۵) ۽ پنهنجي 
پالٹھار (جي پالٹھاریيك) کي (پنهنجي عمل سان) ياد گیائین, پوء (انهيءَ رستي تي استقامت 
واسطي) نماز پڙهياتين. )٥٦١(‏ پر اوهين هن دنیا جي (طبعي) حياتيءَ (جي تڪڙن مفادن) کي 
ترجیح ڏيو ٿا. (۱۷) هوڏانهن آخرت (جي حياتي) گھٹو چڱي ۽ گھٹو بقا و اري آهي. (۱۸) بيشڪ 
هي بيان (قرآن ۾ پھریون دفعو بيان ڪيل ٹاھی, بلڪ هي) ت پھرین گتابن ۾. (۱۹) ابراهيم ۽ 
موسیٰ جي ڪنابن ۾ ب (اهوٿي چیل) آهي. 


سورت الغاشیہ 
بشم اله الزخن ‌الَعیٔم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ۱ آیت ١-تا-٢٦٢٦‏ 
جنت ۽ جهنم جو منظر ۽ آخرت جادلیل 
)١(‏ (اي پيغمبر!) چا تو وت ڇانئجي ویندڑ (قيامت جي) ڳالھ پهتي آهي؟ (۲) ڪي منھن ان 
ڏينهن خوار (۽ پیلا هوندا). )٣(‏ (دنياداري يا خيالي ۽ غلط دين ڪارڻ) مشقتن جا ماريل ڌتڪل 
هوندا. (انهن بيجا مشقتن جو ثمر سندن ٿڪاوٿٽ هوندي.) )٤(‏ تمام گرم باه ۾ گھڑندا.(٥)‏ حد 
درجي جي گرم چشمي مان کين (پاٹي) پياريو ويندو. )٦(‏ انھن لاء زهري ڪانڊ يري کان سواء پيو 
ڪو کاڌو ن هوندو. (۷) جو ن سہر ڪندو ۽ ن گجھ بک لاهيندو. (۸) ڪي ( يعني ہي گروھ وارا) 
منھن ان ڈینھن سرها (بکندڙ) هوندا. (۹) (سچي دين ڪارئ) پنهنجي گوشش (مشقتن ۽ 
جدوجھد) جي ڪري خوش هوندا. (*۱) مٿاهين عالیشان بھشت ۾ هوندا. )۱١(‏ جنھن ۾ ڪاڊ 
اجاتي ڳالھ نہ ٻڌندا. (۱۲) ان ۾ وهندڙ چشما آھن. )۱٣(‏ ان ۾ (ويهڻ لاع) تخت متي گیل هوندا. 
(١۱)۽(پيگڻ‏ لاء ترتیب سان) پیالا ر کيل. (۱۵) ۽ وھاٹا قطار ڪري رکيل.(٣۱)‏ ۽ (اعليٰ درجي جا) 
غالیچا وچایل آھن. (۱۷) چا پوء (انهي٤‏ مقام تي پهچڻ لاءِ جنھن مشقت ڪر جي ضرورت آهي. 
ان لاع) اٹ ڈي نہ ٿا ڈسن ت انکي ڪين (ھر حال ۾ بار کٹندڑ ڪري) پیدا ڪيو ويو آھی؟ (۱۸)و 
آسمان ڏي ت ان کي ڪين (رفعتن سان) مٿي کنیو ویو آهي. (انسان ۾ ب روین, سوچ ۽ خیال جي 
ایتري رفعت ۽ اوچاٿي گهرجي.)  )۱۹(‏ جبلن ڏي ت انهن کي گیٹن (مضبوط ۽ استقامت سان) 
کڑو ڪيو ويو آهي؟ (* ۲) ۽ زمين ڏي ت ڪين (انسانن جي لاع) وچاٹو بځاتي ويئي آهي. )۲٢(‏ 
پوء (اي پيغمبر پان مجسم انھن خوبین جو بجي ہین کي ب.) ٿون نصحت گرا تون ‏ نصیحت 


ائين چیو الله 601 سورت الفجر 


ڪندڙ کي آهين. (۲۲) (نصیحت ن وٺن ) تون (رڳو اٹھن کي ياد ڏياريندڙ آهين ۽) مٿن ڪو 
نگھبان نہ آهين. (۲۴) پر جنھن منھن موڙيو ۽ انڪار جي وات ورتي. )٤٢(‏ پوءِ تنھن کي الله 
(پنهنجي مگافات وارن قانونن هيٺ) تمام وڏي سزاڈیندو. (٢۲)(وینداآخر‏ گیڈانھن)بیشگ 
اسان جي ڌي طرف انھن جو موٽڻ آهي. )۲٦٢(‏ وري انھن کان (ذري ذري جوچڪاتي) حساب وٺڻ 
اسان تي کي آهي. 


سورت الفجر 
بشم الله الزن الَحیٔم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ۱ آیت ١۔تا۔ٴ٭‏ ۳ 
انسان فطرت ۾ اپهر وآھی, خوشيِء ۾ آپي کان ٻاهر نڪري رنج ۾ مايوس ٿي وڇي ٿو. 


(۱) پرھ ٿٽيءَ (جي وقت) جو قسم آهي. (۲) ۽ ڏهن راتين جو (جن ۾ حج جي موقعي تي 
پنهنجي باري ۾ سوچڻ ۽ ہین انسائن جي حالتن پروڙڻ جو موقعو ملي ٿو.) )٣(‏ ۽ ٻڌيءَ جو ۽ 
اڪيءَ جو (جن ۾ پوري ڪاتنات جڪڙيل آهي.) )٤(‏ ۽ رات جو جڈھن گذري ٹی, (۽ ان 
صور تحال تي ڪوب فگرمندي نہ تو ڪري). (0) چا انهن شين ۾ ڪو عقل واري لاءِ پڈرو پیغام 
آهي. (٦)(اي‏ پيغمبر! اهي اڳين قومن لاء خدا جي پڌري پيغام کي چو ن ٿا هنبائن)چا تو ن ڈثو 
ن تنهنجي پالیندژ عاد (جي قوم), (۷)تنین وانگر قدآور ارم (جي قوم) سان ڪيئن ڪيو. (۸) 
جنھن (جي فن ۽ ٺٺ ٺانگر) جھڑو (ان دور جي) شهرن ۾ ڪون پيدا ڪيو ويو. (۹) ۽ ثمود (جي 
قوم) سان (بہ) جن وادي (القري) ۾ (پتر جي) ڇپن کي (پختا گھر بناتڻ لاءِ) گھڑیو هو. (*۱) ۽ 
میخن (ایذائن جي وڏي سگھ) واري فرعون سان (بہ تنهنجي رب ڪيئن ڪيو؟) (۱۱) جيڪي 
شهرن ۾ (گمزورن تي زياد تيون ڪرڻ ۾) پنهنجي حد کان لنگهي ویا. (۱۲) پوءِ انھن ۾ 
گھٹو فساد پکيڙياتون. )۱٣(‏ پوءِ تنهنجي پاليندڙ مقن عذاب جو چهبڪ وهايو. (۾ هو تباھ و 
برباد قیا.) )۱٤(‏ بيشڪ تنھنجو پاليندڙ (چڻ ڌ) گھات واري هنڌ تي آھی, (عملن کي ڏسندڙ 
آهي ۽ ڪوب عمل ان کان ڳجهو نتو رهي). (۱۵) (اصل ۾ انسان خداتي قانونن ۽ ان جي عمل ۾ 
اچچ جي طريقي کان اڻ واقفيت ر کي ٿو. ان ڪري) انسان کي جڈھن سندس پاليندڙ آزماٿي ٿو 
پوءِ ان کي عزت ڏتي ٿو ۾ نعمت ڈگي ٿو ت, (مغروري ۽ فخر ۾) هو چوي ٿو ت, منهنجي پالیندڑ 
مون کي عزت ڏني. )۱٦١(‏ ۾ جڏهن ان کي هن طرح آزماي ٿو جو متس سندس روزي تنگ ڪري 
ٿو ت چوي ٿو ت, منهنجي پالیندڑ مونکي خوار گیو. (حالانڪ اهو سپ گجھ خدا جي مقرر 
قانونن جي نتيجي ۾ عمل پڈیر ٿئي ٿو.) (۱۷) اين ن آهي (جو خدا ڪنهن کي ھروپرو خوار 
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ڪري) پر اوهين (ذرتي٤‏ تي پرگھور جي لائق) یتیم جي عزت ن ٿا گریو. (۱۸) ۾ ن ڪي هڪ 
ٻئي کي (ضرورتمند) مسڪين کي کاڌي ڈیں جي رغبت ڈیو ٿا. (۱۹) ۽ مٿلن جو مال میڑي 
سیڑي کاتو ٿا. (۽ وارثن تاتين پورو حق نٿا پھچایو۔.) (*۲) ۽ (اٽڪلون ستگلون ڪري ہین 
جي مال ب ڇڪي اچو ٹا, ۽ اوهان) مال سان (میڑ ميڙان جي) بیحد محبت رکو تا. )۲٦(‏ خبردار 
(اهوڌي سبب آهي جنھن اوهان کي خوار گیو, سو قيامت ڏينهن) جڏهن زمین کي ڪٿي 
گتي سنگون (میدان محشر لاءِ ڊگهو ميدان) ڪيو ویندو. (۲۲) ۽ تنھنجو رب (حساب گتاب 
جي لاع) ايندو ۽ ملاقڪ ب قطارن ۾ (ايندا) )۲٣(‏ ۽ دوزخ کي ان ڈینھن آٹبو, تڈھن ان ڏينهن 
انسان (اسان جي نصیحتن ڏانهن) ڌيان ڪندو (پر وقت نڪري چڪو هوندو) ۾ ڪٿان نصیحت 
جو فائدو تیندس؟(٦۲)‏ (ان وقت حسرت وچان) چوندو تر جيڪر (گجھ چگا عمل) پنهنجي 
حباتي٤‏ لاء اڳي موڪليان ها. (۵ ۲) پوء ان ڏينهن الله (اهڙي سزا ڏيندو جو ان) جي سزا جھڑي 
سزاہیو ڪوب ن ڏيندو. (۲) ۽ ان جي گرفت جھڑو ٻيو ڪوب گرفت ۾ نہ آڻيندو. (۲۷) (۽ خدا 
جي قانونن جي پاسداري گندڑ ماڻهوءَ کي چيو ویندو ئ) اي (نيڪيءَ تي) اطمينان ڪرڻ 
وارا نفس! (۲۸) پنهنجي پاليندڙ ڏي موڌي هل. جو ٿون زند گيءَ ۾ ان کي راضي گیو ۽ هاڱي 
هو تو کي راضي گندو.(۲۹) پوء (زند گيءَ۾ ب.) منهنجن (مطمن) ٻانهن ۾ داخل ٿي وڃ.(*٣)‏ 


۰۰ 


۾ (آخرت ۾ ڊ) منهنجي جنت ۾ داخل ٿي وچ. 


سورت البلد 
بشم الِالعنِ الزَعیٔم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ۱-تا- ٣٣‏ 
انسان عيش ۽ آرام جي لاء ناھی آیو, بلڪ هي ت مشڪلاتن جي دنيا آهي. 


)١(‏ هن شھر (مڪي) جو قسم آهي. )٢(‏ جو تون هن شهر ۾ (جدوجھد جي عملي زند گيءَ سان) 
رهندڙ آهين. )٣(‏ ۾ جٹیندڑ ۽ جٹیل (آدم ۽ سندس اولاد) جو (قسم آهي). )٤(‏ 3 بيشڪ اسان 
انسان کي (وحي جي تابع رهي هڪ متوازن زند گي گذارڂ جي) مشقت ۾ (گذارڻ لاع) پيدا ڪيو 
آهي. (۵) ڇا هو خیال ڪري ٿو ت متس ڪاب قابض ۽ ضابطي واري قوت ناهي (جنھن جي قانونن 
جي اطاعت کیس ڪرڻ گهرجي.) () چوي ٿو ت مون (دنيا جي حياتيءَ ۾ ) مال جا ڊير لتایا آهن. 
(۷) ڇاهو خیال ڪري تو ت, (جن شين ۽ مصارفن تي هن ڊير لايا آهن) ان کي گنھن ب ن ڏٺو آهي. 
(۸) چا (شين کي ڏسڻ جي ميز ۾ مشاهدي لاءِ) اسان سندس ہہ اکیون (ن جوڑیون آھن)! (۹) ۽ 
(پڇڻ ہڈائن کیس)زبان مہ چپ ن بنايا آهن!(*۱)۽ اسان ان کي (وحي جي تعليم ذريعي چڱاتيءَ 


۰۰ 
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برائي٤‏ جا) ہہ شاهي رستا ن ڈیکاري چڈیا آھن! (۱۱) پوء ب هو همت گري (ذاتي مفاد جي عيش 
پرستيءَ واري رستي کي ڇڏي عام انساني مفاد جي) سخت لڪ ۾ نہ گھڑیو. (۱۲) ۽ (اي 
پیغمبر!) تو کي گھڑي خبر نن سخت لڪ چا آهي. (جيڪو آهي نن صبر آزما, پر انسان کي 
بلندين جي طرف وئي وجي ٿو.) )۱٣(‏ (ٻڌو اهو رستو هي آهي ت) ٻانهن کي ( هر قسم جي 
غلامین مان) آزاد گراکٹو آهي. (جیکن هرهڪ ماٹھوء کي جسمائی, ذھني ۾ قلبي آزادي هجي 
۽ هو خدا کان سواء گنھن جي ب ٻانهپ ۾ نہ هجي). )۱٤(‏ يا بک جي ڈینھن ۾ کاڈو کاراکٹو 
آهي. (۱۵) مٽيءَ ماقٿيءَ واري يتيم کي. )٥١(‏ يا (توڑی) مٿيءَ هاڻن (سڀني) مسگیئن کي. 
(۱۷) وري انھن ماٹھن مان ٿئي جن (الله جي پالٹھاري٤‏ وارن وس قانونن تي) ایمان آندو ۽ 
هڪ ہئي کي صبر ڪرڻ جي تلقین گئي ۽ هڪ ٻئي کي رحم ڪرڻ جي وصيت گئي آهي. 
(۱۸) اهي کي سڀاڳا آهن. (جن کي هر قسم جون برگتون حاصل ٽينديون). (۱۹) ۾ جن اسان 
جي (پالٹھاري٤‏ وارين) آیتن جو انگار ڪيو سي تي نڀاڳا آهن. (۽ بي برڪتي انهن جي مقدر 
آهي). (* ۲) انهن تي (هن دنیا ۾ ب ۽ آخرت ۾ ہہ)باھ دمیل هوندي. 


سورت الشمس 
بشم الہ لخن ارجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔٥٥‏ 
انسان کي چڱي ۽ بري جو الهامي علم ملیو, ان هوندي بہ نبي موگلیاویا. 


(۱) سج جو قسم آهي ۽ سندس (روشني پهچاتڻ خاطر) مٿي چڙهڻ جو. (۲) ۾ چنڊ جو, جڈھن 
سج (کان روشني اوڈاري وٺڻ لاء ان) جي پنیان اچي ثو. )٣(‏ ۽ ڏينهن جو جڈھن روشنيءَ کي 
ظاهر ڪري تو. )٤(‏ ۽ رات جو جڈھن (روشني٤)‏ کي ڊڪي ٿي. (۵) ۽ آسمان جو ۽ جنھن نموني 
ان کي (فضا جي بلندين سان) بنايو اٽس. تنھن جو,  )٦(‏ زمين جو ۽ جنھن نموئي ان کي (گول 
هئڻ باو جود) وڇايو اٿس. تنھن جو, (۷) ۽ نفس جو ۽ جنھن نموني ان کي (صلاحيت عطا ڪري) 
ٹیگ ٺاڪ جوڑیو ائس. (۸) پوء ان کي بدڪاري ۾ نيڪوڪاري جي سمجھ ڏني ائس. تنھن 
جو (قسم). (۹)(پوء ڪاتنات ۽ انسائي نفسن جون هي حقیقتون شاهد آهن 2) تحقيق اهو مراد 
(۽ گامرائي٤)‏ کي پهچي ويو جنهن (پنهنجي جسم جي بجاءِ پنهنجي شخصیت جي اوسر 
ڪري) نفس کي پاڪ گیو. (۱0) ۽ بيشڪ اهو بي مراد ثیو, جنھن (مفاد پرستین جي بار 
ھیٹان پاٹ کي دٻاتي رکيو) ۽ نفس کي مٿيءَ ۾ لوتاڙي چڈیو. )۱١(‏ (انهيءَ حقیقت تي تاريخ 
جون شھادتون ڏسو) ثمود جي قوم (صالح علیہ السلام کي) ان وقت پنهنجي سرڪشيءِ جي 
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ڪري گوڑو ڪيو. (۱۲) جڈھن سندس وڏو بدبخت آگڑ ۾ اٿي پيو. )۱٣(‏ پوء الله جي 
رسول(علیہ السلام) انهن کي چيو ت, الله جي ڈاچي٤‏ کي ۽ ان جي پاٹي کي آڏو ن اچو. )٥١(‏ پوء 
انهن کي ڪوڙو گیو, پوءِ ان (ڏاچيءَ) کي ڪهي وڌاٿون, پوء انھن کي سندن پالیندڑ (اله 
جي پالٹهاريءَ جي مخالفت واري) گناه جي ڪري برباد گیو. پوء ان (سزا) کي (قوم جي 
سپني ماٹھن ٿي) برابر ڪري ڇڏياتين. (۱۵) ۽ الله ڪو ان (سزا) جي نتيجي کان ڊچي ن ٿو. 


سورت اليل 
بشم الله الَِحْلن الزَعیٔم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔٢۲‏ 
جیگي سمجھ کان ڪم وٺڻ بجاء انڌي تقلید گن ٹا, آهستي آهستي انهن جي مت 
مري وجي ٿي. 


(۱) (ڪاتنات جي ہن متضاد شين مان) رات جو قسم آھي, جڈھن (ان جي اوندھ سڀني شين کي) 
ڊڪي ئي. (۲) ۽ ڏينهن جو جڈھن (ان جو سوجھرو سني شين کي) ظاهر ڪري تو. )٣(‏ ۽ نر 
ماديءَ کي جو (الڳ طبعي رجحائن سان) پيدا ڪيو اتس (تنھن جو قسم). )٤(‏ 2 اوهان جون 
ڪوششون (بہ اتين الڳ رخن ۾ ٿيندڙ۽) مختلف آهن.(0) (انهيء فرق جي باو جود ب رات ڈینھن 
۾ نر ۽ مادي هڪ ہئي لاءِ مفيد بٹجن ٿا) پوءِ جنھن شخص (سڀني انسائن کي الله جو کتنب چاٹي 
انهن ۾) پنهنجي ڪماتي ورهاتي ۾ الله کان ڊنو. )٦(‏ ۽ (هن دنيا ۾ الله جي نیابت واري) تمام 
چڱي گالھ کي سچو سمجھیو. (۷)ت ان کي (انهيءَ چڱي ڳالھ لاع) تمام آسان رستي (تي هلڻ) 
جر ٿوفيق ڏينداسون. (۸) ۾ جنھن شخص بخيليءَ جي وات ور ٿي ھ بي پرواهي ڪکي. () ۽ (هن 
دنيا ۾ الله جي بيابت واري) تمام چڱي ڳالھ کي ڪوڙو ڪيو. (*۱) نن ان کي (پنهنجي گرفت 
واري قانون سان) تمام مشڪل رستي تي لڳاتي چڈینداسون. (۱۱) ۽ سندس مال ان کي ڪم ئہ 
ایند جڈھن هو (تباهين جي) کڈ ۾ ڪرندو. ( ۱۲) (ان ڪري جو هن ذاتي مفاد جو اهو رستو رڳو 
پنهنجي سوچ تی هلي اختيار ڪيو هو) بيشڪ (وحي جي ذريعي انساني ڪامراني ۽ فلاح جو) 
رستو ڏيکارڻ اسان تي (اسان جي ذمي) آهي. )۱٣(‏ ۽ بيشڪ (ان وات تي) آخرت ۽ دنیا (جون 
پلایون) اسان جي اختيار ۾ آهن. )۱٤(‏ تنھن ڪري مون اوهان کي (تباھین جي) اهڙي باه کان 
ڊيچاريو آھی, جا ڀڙڪندڙ آهي. (۱۵) جنهن ۾ اهڙي نڀاڳي کان سواءِ ہیو ڪو داخل ن ٿيندو. 
(۱) جنھن (حقن پوری ڪرڻ واري اسان جي قانونن کي) ڪوڙو ڪيو ۾ (انهن تي عمل کان) منهن 
موڙيو. (۱۷) ۽ ان (تباهيءَ) کان (اسان جي قانونن جي پاسداري لاءِ) پنهنجي نگهباني ڪندڙ 
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شخص کي بچایو ویندو. (۱۸) جنھن (ضرورت پوڻ تي رطضا څوشيءِ سان) پنهنجو (سپ گجھ) 
مال (انسان ذات جي پلائي٤لاع)‏ ڈگي پا سنواریو. )٥۹(‏ ۾ متس گنھن جو اهڙو احسان ب ن آھي, 
جنھن جو بدلو ڈگي ٿو. )۲٢(‏ پر پنهنجي متاهين پالٹھار جي رضامندي حاصل گرچ لاء (ڏتي ٿو). 
)۲٢(‏ ان شخص کي اھارضامندي طرور پل پوندي. 


سورت الضحيٰ 
بشم انو الخ ازجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ۱-تا-١۱‏ 
یتیم تي متان سختي گرین ‏ سواليءَ کي متان جھٹگین. 

(١)(اي‏ پیغمبر! تنھنجو انقلاب ضرور ڪاميابيون ماٹیندو, ان لاء فگرمند ن ٿيُ رات کان پوءِ 
ڈینھن لازم ايندو پوءِ) سج چڙهڻ جي وقت جو قسم آھی, (۲) ۾ رات جو جنھن وقت (سڀني 
شين کي) وگي ٿي. )٣(‏ ت تنهنجي پالیندڑ تو کي نہ چڈیو آهي ۽ نہ بیزار ٿيو آهي. (پوء 
گڈھن وحي جي تاخیر ٿيڻ مان ڪافرن جو اهڙو نتیجو ڪڊ ڻ غلط آهي.) )٤(‏ ۾ بيشڪ پو تين 
(خبر ۾ ڪامرانين واري) حالت تو لاء پھرین (تگلیفن واري) حالت کان گھٹي چگي آهي. )٥(‏ ۽ 
ٿو کي طرور تنهنجو پاليندڙ (فتحيابي) ڈیندو, پوء تون (ان ڪاميابيءَ تي) مسرور قیندین. 
)٦(‏ (تون پنهنجي زند گيءَ کي ڏس ت) چا ت و کي (تنهنجي پالٹھار) یتیم نہ پاتو, پوء (ت و کي 
حفاظت ۽ سنپال لاع) جاء ڈناکین. (۷) ۽ تو کي (حقيقت جي) رستي جو گولائو ڏسي پوء (وحي 
جي ذريعي سةو) رستو ڈیکاریاکین. (۸) ۽ ت وکي طرورتمند ڏسي پوء ایترو ڏناتين جو تون 
گنھن مدد جو محتاج ن رهين. (۹) (پوءِ جيئن تنهنجي يتيم ذات جي سنڀال ٿي نيشن 
تنهنجو نظام ب يتيم جي سنڀال ڪري) پوءِ يتيم تي متان ڏکياتيون ڪرين. (*۱) ۽ 
(تنهنجو ساڳيو نظام ضرورتمندن جي ڪفيل هجي) پوءِ سوالي کي متان جھٹگین. (۱۱) ۽ 
ب اهي نعمتون ڪم آٹیندورھ). 
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ت0 


سورت الانشراح 
بشم انو لخن ارجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا-۸‏ 
چا اسان تو لاء تٹھنجو سينو ڪشادو نہ گیو, بيشڪ ڏک سان گڈ سک آهي. 


)١(‏ (اي پیغمبر!) چا اسان تو لاء (پنهنجي وحي ذریعي زندگي٤‏ جون سپ راهون روشن ڪري) 
تٹھنجو سينو ڪشادو ن ڪيو. (۲)۽ اسان توتان (ابتداتي مرحلن ‏ آیل سخٿيءَ جو) اهو بار لاو 
(۽ تنهنجي ساتین جي هڪ جماعت ٿيار ٿي.) )٣(‏ جنهن (بار) تنهنجي پٺ کي ڳرو ڪيو هو. )٤(‏ 
۽ اسان تولاء (پنهنجي موگلیل پر و گرام جي عظمت سان) تٹھنجي تعریف بلند ڪئي. )٥(‏ پوءِ 
(انهن عارضي تگیلفن کان بد دل نہ ٿيءَ) بيشڪ ڈک سان گڏڌ سک آهي. )٦(‏ بيشڪ ڏک سان گڏ 
سک ٿي آهي. (۷) پوءِ جڈھن (ب) تون (ھدایت جي پروگرام مان) واندو تئين ت (پالٹھار جي 
عبادت لاءِ) محنت ڪر. (۸)۽ پنهنجي پالٹھار (جي ذڪر ۾ فڪر سان) دل لگاء. 


سورت التین 
بشم ال الرَخن الرَحيْم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڈاچو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ۱-تا-۸ 


بيشڪ انسان تمام سھتٹي فطرت تي تخلیق ڪيل آھی, پوء هو پاٹ کي هيٺاهينءَ ٿي 


+٭ 


ے ۰ 


1 ہو جھ 9ئ 
بہوئي وچي ٿو “, مثاھین٤‏ ٽي بہ. 


)١(‏ انجیر ۽ زیتون (جي سر زمين) جو قسم! (۲) ۽ طور سینا. (جبل ۽ واديءَ جو قسم)! )٣(‏ ۽ هن 
امن واري شھر (مڪي) جو قسم آهي (جن مان حق جا آواز اٿيا آهن) )٤(‏ ت بيشڪ اسان انسان کي 
تمام سهڻي اندازي سان (۽ بھترین صلاحیتن سان) پيدا ڪيو آهي. )٥(‏ پوءِ (جیگو انسان 
نافرماني ۽ ذاتي مفاد پرستین جي وات وٺي ٿو 3) ان کي اسان سپ کان هيناهون قتي ڪري 
چڈیو آهي. )٦(‏ پر جن (خداتي قانونن جي سچاین تي) ايمان آندو ۽ (ان مطابق) چگا گم ڪڀاء 
تن لاءِ ا کت موقعا ۽ اجر آھن. (۷) پوء اي انسان! هن (ابدي حقیقت ۽ ناريخي شهادت) کان بعد 
گھڑي شيءِ آهي جیگا تو کان جزا سزا ملڻ جو انڪار ڪراکي ٿي. (۸) چا الله سڀني حاگمن 
کان زبردست (اختيار ۽ اقتدار وارو) حاڪم ن آهي. (جو تون ان جي حڪمن تي هلي ٻنهي جهانن 
جي ڪامرانيءَواري زند گي ماٹین ۾ ٻنهي جھانن ۾ پستین کان بچین). 
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سورت العلق 
بشم الله رخن الزَعیٔم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار وآهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔۱۹‏ 
اسان انسان کي اهو سپ گجھ سیکاریو جيڪي کیس ن پکي آیو. 


)١(‏ (اي پیغمبر!) تون پنهنجي پالٹھار جي نالي سان پڑھ جنهن پيدا گی و آهي. (۽ پیدا ڪري 
اوسر جا سامان بہ عطا ڪيا اٿس). (۲) انسان کي رت جي دڳ مان بنایو اس (پوء انسان جي جسم 
۾ سڏريل سرشتي سان رت کي گردش ڪرايو اٿس.)(٣)‏ پڑھ (جو وحي جي تعلیم انسان ذات جو 
سمورو سرشتو سڏاري هل جي ڪفيل آهي) تنھنجو پاليندڙ وڏو سخي آهي. (۽ ان انساني اوسر 
جا سامان فراوانيءَ سان بايا آهن انسان رڳو ان طرف متوجھ ثثي). )٤(‏ جنھن قلم سان (مفید 
شين جو لکڻ) سیکاریو آهي. (۵) انسان کي (زندگيءَ جون سھولتون پسڻ لاع) اهو گجھ 
سيکارياتين جنھن کي ن چائندو هو. )٦(‏ خبردار ٿي بيشڪ انسان (انهن سھولتن کي عياشيءِ 
جي حدن تي آٹي ماٹھپي جي) حد کان لنگهي وجي ٿو. (۷) هن ڪري جو هو پان کي (وحي جي 
رهنماتي کان) بي پرواھ سمجهي ٿو (۸) (اي پيغمبر ڀلي هو گیتري ب ھہچ ۽ سرڪشي ڪري) 
بيشڪ (آخرگار کيس) تنهنجي رب ڏي تي مو ٽي وڃو آهي. (۹) ڀلا ان شخص جو حال ہڈاء ت جو 
(الله جي) (*۱) ٻانهي کي سندس (اطاعت ڪرڻ ) نماز پڙهڻ جي وقت روڪي تو. (۱۱) ڀلا ٻڌاءِ 
ت اهو (الله جو ٻانهو) جيڪڏهن سڏي رستي تي هوندو. (۱۲) یا(ہین کي ب ان) نيڪو ڪاريءَ جو 
حڪم ڪندو. (ت ان کي روڪڻ ٺهي ٿو؟) )۱٣(‏ پلا پڌاءِ ت (الله جي عبادت ۽ نيڪوڪاريءَ کان 
روڪڻ وارو) جيڪڏهن (حق کي) ڪوڙو (ڪرڻ جي پروپگنڊه) ڪندو وتي ۾ پاٹ ب منهن موڙي. 
(ائین ڪرڻ ان کي جڳاقي تو؟) )۱٤(‏ ت چا هن نہ جاتو نن الله (جو مگافات وارو قانون سندس 
سڀني حرڪتن کي) ڏسي ٽو. (۱0) پڪ ڄاڱي وٹ ت جیگڈھن (پنهنجي فتني باز حرڪتن کان) 
ن رڪيو ٿن ضرور ان کي مٿي جي وارن کان (جھلي) گھلینداسون. )٥١(‏ جيڪو مٿو (الله جي 
قانونن کي) ڪوڙو ڪندڙ ۽ خطاڪار آهي. (۱۷) پوء پلی ت پنهنجي ڪچهريءَوارن (حامین) کي 
سڌي. (۱۸) اسین ب پنهنجي سپاهين (يعني سخت عذاب ڪندڙ ملاقڪن) کي سڈینداسون. 
(۱۹) خبردار (اي رسول انهن سان ڪاب مفاهمت ثیٹي ناهي) متان انھن جو چیو مڃين ۾ تون 
(پالٹھار جو) سجدو ڏي ۽ (اله جي)ویجھڑائي حاصل گندووچ. 
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سورت القدر 
بشم الله ادن الحم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڈاچو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا-٥‏ 
بيشڪ اسان قرآن کي ليلن القدر ۾ نازل ڪيو آهي. 


)١(‏ بيشڪ اسان هن (قرآن) کي قدر جي رات ۾ لاتو آهي. (جڈھن دنيا وحي جي روشنيءَ کان 
محروم ٿي هوش وڃاتي ويٺي هتي). (۲) ۽ (اي پيغمبر!) ت وکي گھڑي خبر ت قدر جي رات چا 
آهي. )٣(‏ قدر جي اها رات هزار مهينن کان گھٹو چڱي آهي. )٤(‏ سڀئي ملاتڪ ۽ روح (حضرت 
جبراتيل) سندن پالیندڑ جي حڪم سان ان رات ۾ سپ گنھن سپرد ڪيل ڪم (جي پوري ڪرڻ) 
لاءِ لھن تا. (۵) اها (رات) پرھ ڦٽيءَ تاتين (ساڳي صفت ۾ برڪت سان سراسر) سلامتي واري آهي. 


سورت ‌البين 
بشم انو اشن اليم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا-۸‏ 
ديا جا ماهو ڪفر جي اهڙ حالت ۾ آھن جو رسالت کان سواءِ سڏڌارو ممگن تاهي. 


)١(‏ اهل گتاب ۽ (مڪي جي) مشرڪن مان جن ڪفر ڪيو سي ایستاکین (پنهنجي اڳين خود 
ساخ مذهبي طريقن کان) خلاصا نہ ٿي پئي سگھیا, جيستاتين انھن وٿ (قرآن جي صورت ۾) 
ظاهر دليل ن اچي. (۲) (قرآن جنھن تي نازل ٿيو آھی, اھو) الله جي طرفان اهڙو رسول آهي جو 
(انهن کي هر قسم جي نقصن کان) پاگ سورتون پڙهي ٻڏاتي تو. )٣(‏ جن ۾ (ن تبدیل ٿيندڙ ۽ 
زند گيءَ جا مسنتقل) سڏڌا سنوان حڪم (م ا صول) لکيل آهن. )٤(‏ ۾ جيڪي اهل ڪتاب هتا تن کي 
واضح دليل اچچ کان پوء (گھرجي ها ت قرآن تي ایمان آٹي انساني وحدت جي راه هموار گن ها 
پر انھن الٹو) فرقي بازي ڪري ورتي. (۵) حالانڪ انھن کي (قرآن ۽ اڳين آسماني گتابن جي 
ذريعي) رڳو هن گالھ جو حڪم ڪيو ويو آهي ت, اهي الله جي عبادت ۽ اطاعت ۾ اچن. ان لاءِ 
عبادت کي خالص ۽ خاص ڪري (ابراهيم جي دين حنفي واري) رستي تي جمع قین, ۽ نماز قائم 
ڪن ۽ زڪوات ڈین ۽ اهوئي (انسانیت جي ترقي ۽ فلاح جو) سڏو سنؤن دين آهي. )٦(‏ بيشڪ 
(اهڙي چٽي حقیقت جي باو جود یہ) جن اهل گتاب ۽ مشرڪن مان ڪفر گیو (تباھیون اٹھن جو 
مقدر آھن) سي دوزخ جي باھ ۾ پونداء ان ۾ سداتين پيا رهندا. اهي تي (انساني وحدت جا 
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ٽوڙيندڙ عناصر) سچي خلق کان تمام بڇڙا آهن. (۷) بيشڪ جن (الله جي قانونن تي) ایمان آندو ۽ 
(ان مطابق) چگا ڪم ڪيا سي ئي سچي خلق ۾ نسورو چگا آھن. (۸) انهن جو بدلو سندن پالیندڑ 
وٿ رهڻ جا باغ آھن, جن جي ھیٹان (مختلف مشروبن جا) واه وهن ٿا. انهن ۾ هميش رهندا. الله 
انھن کان (پنهنجي قانون تي هلق جي ادا کان) راضي تيو ۽ اهي ان کان (واعدو ڪيل ڀلو صلو ملق 
تي سرها ھ) راضي ٿيا. اهو (واعدو) ان لاءِ آهي جو (جنهن جي دل ٿي) پنهنجي پالیندڑ (جي 
عظمت) جو خوف طاري ثیو. 


سورت الزلزال 
بشم ال الین المَعیٔم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ۱ آیت ١(۔تا-۸‏ 
)١(‏ جڈھن زمين زور سان ڈوڈي ویندی, (۲) ۽ زمین پنھنجا ڳرا بار (خزانا یا مردا وغیرہ) ہاھر 
گیندی, )٣(‏ ماٹھو چوندو 7ت, ان کي چا ثیو آهي. )٤(‏ ان ڈینھن اها پنهنجيون سپ خبرون 
ہڈائیندی. )٥(‏ هن ڪري نن (اي پیغمبر) تنهنجي پالیندڑ ان کي (اٿين ڪرڻ جو) حڪم ڪيو 
ھوندو. (٦)ان‏ ڏينهن ماٹھو (حساب جي جاءِ کان) جدا جدا حالتن ۾ ٿي موٹندا ‏ انهن کي سندن 
عملن جا نتیجا ڈیکارجن. (۷) پوءِ جيڪو شخص (دنيا ۾) ذري جیتري ڀلاتي ڪندو ت ان کي 
پسندو.(۸) ۽ جیگو شخص (دنيا ۾) ذري جيتري بڇڙاکي ڪندو ت ان کي چسندو. 


سورت الشد بت 
بشم الله لخن الحم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ۱- نا-۱۱ 
بيشڪ انسان پنهنجي پالیندڑ جو وڏو بي شڪ ر آهي. 

(۱) (حملو ڪندڙن جي) هانبارو هي ڊوڙندڙن (گھوژن) جو پریشان حال (جوڑں شاهد آهي). 
(۲) پوء چٹنگن گیندژن جو (جيڪي پٿرن تي نعلن هن سان نگرندیون آھن). )٣(‏ صبح 
جي وقت (سویر ننڊ جي غلبي وقت) لٿ ڪندڙن جو )٤(‏ پوءِ ان وقت (ڊوڙڻ سببان) ري 
اثاریندژن جو, (۵) پوء ان گهڙيءَ (ستلن جي) تولي جي وچ ۾ اچي پوندڑن جو, (٦٦)(انسان‏ جي 
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معمولي خدمت جي عيوض گھوڑن جی, ان لاءِ ايڌي قرباني شاهد آهي ت) بيشڪ انسان 
SL‏ جو رای شڪر آهي. (جو معمولي دولت جي هوس ۾ پنهنجي مالڪ جا 
ضابطا ٿوڙي تو). ۾ بيشڪ هو انهيءَ (عمل سان پنهنجي ناشڪري واري حالت) تي پاٹ ہہ 
شاهد و (۸) ۽ بيشڪ هو مال جي محبت ۾ (انڈو ٿيل) آهي (جو گمایل ۾ قٻايل مال کي 
پنھنجو سپ گجھ سمجهي تو). (۹) ڇا پوء هو ان وقت کي نتو چاٹي, جڈھن (حساب گتاب 
3و کسی کی آفازبی جکی یرن ر اهن )٥١(‏ جيڪي سینن ۾ (مال جي محبت ۾ هوس کي 
مجبورین جا بھانا بنائن واري سندن چال) آهيء تنهن کي پڈرو ڪبو. )۱١(‏ بیشگ سندن 
پاليندڙ انهن جي سموري حال کان ان ڏينهن پورو واقف هوندو. 


سورت القارع 
بشم انه لرن الَحيْم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ۱-تا-١۱‏ 


پک ہم 


عملن جي جزا۽ سزاجو هڪ نقشو. 

)١(‏ (اها ڪڙڪيدار دلين کي) کڙڪاتيندڙ. )٢(‏ (اها) کڙڪاتيندڙ چا آهي؟ )٣(‏ ۽ (اي پیغمبر!) 
ٿوکي گھڑي خبر ت (اها) کڙڪاتيندڙ چا آهي؟ )٤(‏ جنھن ڈینھن ماٹھو پڪڙيلن پتنگن وانگر 
ٹیندا, (۵) ۽ جبل رنگارنگي پچیل ان جھڑا ٹیندا (جيڪي هوا ۾ اڈامندا). )٦(‏ (ان وقت حساب 
گتاب ٹیندو) پوء جنهن جا (دنيا ۾ گیل ٹیگوگارین وارا) عمل ڳرا ثیندا, (۷) سو (پنهنجي 
مرضي٤‏ تي) پسند گیل آرام ۾ هوندو. (۸) ۾ جنھن جا عمل هلڪا تثیندا, (۹) تنھن جي رهڻ جي 
جاء هاو تیندي. (*۱) ۽ (اي پیغمبر!) تو کي ڪهڙي خبر ت ھاویہ چا آهي؟ (۱۱) (اها پڙڪندڙ) 
تمام گرم باه آهي. 


سورت التگاثر 
بشم اله الرَخلن ‌الَعیٔم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان پچ رحم وار وآهي. 
رڪوع ١‏ آیت ۱-تا-۸ 
حرص غفلت ۽ دنيا پرستي٤‏ جو انجام. 


با پر 
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ھوس)غافل ڪيو. (جو اوهھان انسانیت جي صحیح منزل مقصود کان ب یتگي ویؤ). (۲) (اوهان 
پنهنجي طلب کي پنھنجي بنیادي ضرورتن موجب رکٹ بجاءِ هوس وڌاتيندا رھیؤ) تان جو 
وچي قبرن کي پھتؤ (یعني مري ویگو). )٣(‏ (زند گي رڳو) اٿين نہ آھي, (جیگڈھن عقل ۽ فھم 
کان گم وٺو نن ان روش جي بچڑاین ۽ تباھ گارین کي) اوهين جاٹي وئندؤ. )٤(‏ وري (چکون 

ٿا ت زند گي) اتين ن آھی, اوهين (ان روش جي تباھ ڪارين کي جلد تي) چاڻي وئندؤ.(٥)‏ پڪ 
سان اکین نہ آهھي, جيڪڏهن (اوهان بہ) يقيني طرح (گهراتيءَ ۾ وجي غور ڪرڻ) سان چاٹو ها 
تہ غافل ن تيو ها). )٦(‏ (پوءِ) قسم سان (قیامت ۾) دوزخ کي ضرور ڈسندؤ. (۷) وري ان ڈینھن 
(دوزخ ۾ داخل ٿي) ان کي يقيني طرح سان ڈسندؤ. (۸) وري ان ڏينهن (خدا جي طرفان اوهان 
کي عطا ڪيل سڀني) نعمتن بابت اوهان کان پچبو (ت انهن کي اوهان پنهنجي خواهشن ۽ 
هوس جي تسڪين لاءِ چو استعمال ڪيو.) 


سورت العصر 
بشم اله الرَحلن ‌الَعیٔم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۾ رحم وار وآهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا۔٣‏ 
ڪامياب ماٹھن ۽ ڪامياب سماجن لاء چار سونھري اصول 
)١(‏ زماني جو (ھر) دور شاھد آھی, (۲) ت بيشڪ انسان (فرد جي حیثیت ۾ ٿوڙي جماعت جي 
حیثیت ۾ پهنجي مقصدن ماڻڻ ۾) و ڏي نقصان ۾ رھیو آهي.(٣)‏ پر انهن ماٹھن کان سواء جن (خدا 
جي عطا ڪيل حياتيءَ جي طريقي کي مجي) ایمان آندو ۽ (پوءِ ان طريقي مطابق) چگا ڪم ڪيا 
۾ هڪ ہئي کي حق (جي وات اختیار گرچ) جي نصیحت گئي ۽ هڪ ٻئي کي (ان وات تي)ثابت 
قدم رهڻ جي نصحت گئي. 


سورت الهمزه 
بشمالوالئٹن ع الِّعیٔم 


شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان و رحم وار وآهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔۹‏ 
گلاخور, ٽوڪ ھٹندڑھ مال ميڙي ان کي گگٹیندڑلاء وڏي خرابي آهي. 
)١(‏ هر اهو شخص هلاڪ ۾ برباد ٹیو جو گلاخور ۽ ٽوڪ هند ڙ آهي.(۲) جنهن (جي زند گيءَمقصد) 
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مال کي ميڙي ۽ ان جي ڳڻ گٹان رهيو آهي. )٣(‏ خیال ڪري ٿو ت, سندس مال (مصیبتن کان 
بچائٹ لاع) ساٹس سداکین گڈ رهندو. )٤(‏ این ھرگز نہ ٹیندو (اکین سمجھٹ سندس ناداني 
آهي) ضرور ان کي پرزا پرزا گري ڇڏڻ واري (هلاڪت) ۾ اچلایو ويندو. )٥(‏ ۾ ٿو کي گھڑي 
خبر ت پرزا پرزا ڪري ڇڏڻ واري چا آهي؟ )٥(‏ اها الله جي (مڪافات واري) ڀڙڪايل باھ آهي. 
(۷) جا (شعلن سان) دلين کي وٺي وجي ٿي. (۸) بيشڪ اها مٿن دميل هوندي. (۹) ڊگهن ثنین 
۾ (سوگهي ٿيل هوندي). 


سورت الفيل 
بشم الله الزتْلن الزَعیٔم 
شروع الله جي نالي سان جو ڈادو مھربان ۽ رحم وار وآهي. 
رگوع ۱ آیت ١‏ تا-0 
هاتيءَوارن جي زور اوريءَ جي انجام. 
)١(‏ (اي پيغمبر!) چا تو نہ ڏٺو ن تنهنجي پالیندڑ (طاقت جي گھمنب ۾ مبتلا) هاٿيءَ وارن سان 
مٿن ولرن جا ولر پکي موڪلياتين. )٤(‏ جن انهن کي (پنهنجي پیرن ۽ چھنبن ۾ جھلیل) 
ڪڪريءَ جون پتریون هنيون ٿي. (۵) پوء انهن کي اولڙ گاھ جھڑو (پاتمال) ڪري ڇڏياتين 
(پوء اي مڪي جا مشر ڪو! هي سپ گجھ اوهان جي اکين جي سامهون ثیو, سو اوهان حق سان 
تگر کاتڻ لاء طاقت جي ڪهڙي گهمنڊ ۾ آهيو). 


سورت القریش 
بشم اله الزن الَحیٔم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار وآهي. 
رگوع ۱ آیت ١۔تا۔۳‏ 


پنهنجي مالڪ جي عبادت گریو, جنھن بک کان کاڈو ڈنو ۽ ڊپ کان بچایو. 


)١(‏ قریشن کي چاھ ڏيڻ جي گری, (جو اهي ڪعبي جا متولي آهن.) (۲) (ان عزت ۾ احترام 
جو نتیجو آهي جو چوڈاري قبیلن ۽ ملڪن انهن کي) سياري ۽ او نهاري جي مسافريءَ سان اٹھن 
(جي قافلن) کي چاهت سان (حفاظت ۾) رکیو آهي. )٣(‏ (لیگن قریشین ان ڪعبي جي امين 
بنجڻ واري ذميواريءَ کي وساري ڇڏيو آهي.) سو کين جڳاگي ت اهي هن گھر جي مالڪ جي 
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ڏنو ۽ (قبیلن جي قرلت جي) ڊپ کان بچایو. (ت جیٹن مطمئن ٿي ڪعبي کي خداتي نظام جو 
مرگز بنائن.) 


سورت الماعون 
بش الله الخ الحم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار وآهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا۔۷‏ 
جيڪي ماٹھو انسانیت جا ڪم ن تا ڪن ۾ ڈیکاءلاء نماز پڑھن ٿا ٿن لاءویل آهي 

(١)(اي‏ پيغمبر!) ڇا تو ان کي ڏٺو جو (زبان سان ت اطاعت جو اقرار ڪري ٿو پر عملن جي) بدلي 
ملق واري ڏينهن کي ڪوڙو ڪري ٽو. )٢(‏ پوء هي (اطاعت جو گوڑو دعويدار ۽ بدلي جي ڈیٹھن 
جو منگر) اهو آهي, جیگو يتيم (جون ضرورٿون پوريون ڪرڻ بجاءِ ان) کي لوڈي ٿو. )٣(‏ ۽ 
مسڪين کي (پاڻ ب کاڌو نتو کاراتي ۽ ہین کی ب) کاڌي کارائن جي رغبت ن ٿو ڏي. )٤(‏ (انسانيت 
جي ڪمن ۾ کٽل اهو ماٹھو پاٹ کي دیندار ظاهر ڪرڻ لاء بنا اخلاص واري نمازن تي زور ٿو ڏتي) 
پوع ويل انھن نمازین لاءِ هجي. (۵) جیگي پنهنجيءَ نماز (جي روح مقصد) کان غافل آهن. (۹( 
جيڪي ڈیکاة ڪن ٿا. (نمازون هن لاء پڑھن تا ت, پاٹ کي لهي دينداري جو دلبو ڈین ۽ ماٹھو 
انھن کي نيڪ نمازي چون). (۷) (ساڳي وقت هوڏانهن سندن حالت هي ٤‏ آهي جو ضرورت جي عام 
۽ معمولي) ن روڪڻ جهڙين شين ( کي ب ہین کان)روگین ٿا. 


سورت الڪوثر - مڪي (۳٣)ایتون‏ 
بشم ال الكٹلن‌الَعیٔم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ۱ آیت ١۔تا۔‏ ۳ 
تون پنهنجي پالیندڑلاءنماز پڑھ ۽ قرباني گر. 
تون پنهنجي پالٹھار جي (پالٹهاريءَ کي عام ڪرڻ جي فرض اداتگي) لاءِ نماز پڙھ ۽ قرباني ڪر! 
)٣(‏ بيشڪ تنھنجو دشمن تي بي نسل آهي. (جو ان جو نالو نشان مٽجي ويندو). 


ائین چیو الله 614 سورت الڪافرون - النصر 


سورت الڪافرون 
بشم الہ لرن ارجم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا-٦‏ 
اوهان لاءاوهان جو دين ۽ منهنجي لاء منهنجو دين آهي. 

(۱) (اي پيغمبر! انھن ڪافرن کي) چو ت, اي گافرؤ! (منھنجو ۽ توهان جو طریقو هڪ نٿو ٿي 
سگهي). (۲)(توھان جا ۽ منهنجا رستا, منزل ۽ مقصود الگ الڳ آهن) آ٤‏ ان جي عبادت نٿو ڪريان 
جنھن جي (ذھن جي تراشیل سوین جیئرن ۽ مثلن معبودن جي) اوهين عبادت (۽ پیروگاري) 
گریو ٿا. )٣(‏ ۾ نڪي اوهين ان جي عبادت ڪريو ٿا جنھن (اڪيلي خالق کائنات) جي آ٤‏ 
عبادت (۽ پيروڪاري) ڪريان ٿو. )٤(‏ (معبودن متعلق اسان جو اهو اختلاف عارضي ناهي. بلڪ 
بنیادی ۽ اصولي آهي سو) کہ آ2 ان جي عبادت گنثدس, جنھن جي اوهان عبادت گئي. )0( عانہ 
اوهين ان جي عبادت (۽ پيروڪاري) ڪندؤ جنھن جي آ٤عبادت‏ (۽ ان جي قانونن جي پیروگاري) 
گریان تو. () اوهان لاءِ اوهان جو دين ۽ مون لاء منهنجو دين آهي. (نتیجا پاٹھي ٻڏاتيندا ت 
ڪاميابي گنھن جي حصي ۾ اچي ٿي). 


سورت النصر 

بشم الله الزِحْلن الرَحيْم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔٣‏ 
تون ماٹھن کي جٿن جا جٿا ثي الله جي دين ۾ گهڙندو ڈسندین. 
)١(‏ (اي پيغمبر! تون خالق گائنات جي اطاعت واري مشن کي جاري رک ) پوء جڈھن الله جي 
مدد اچي ۽ (مڪي جي) فتح ٿئي. )٢(‏ ۽ ماٹھن کي ٹولن پنیان تولا ٿي ڪري الله جي دين ۾ 
گهڙندو ڏسين. )٣(‏ تڈھن تون پنهنجي پالٹھار جي تسبیح ۾ حمد ڪر (پوء دين جي غلبي لاءِ 
سرگرم ٿيءَُ) و (گنھن غير شعوري ڪمي بابت ہہ) ان کان معافي گھر. بيشڪ اهو توبہ قبول 
ڪندڙ آهي. 


ائین چیو الله 615 سورت اللهب - الاخلاص 


سورت اللهب 
بشم ال الین الرَحيْم 
شروع الله جي نالي سان جو ڈادو مهربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ۱ آیت ١‏ تا-0 
)١(‏ ابولهب (قریشین جي معاشرتي ۾ اقتصادي خرابين جي وڏي ڪارندي) جا ھت پگا ۽ پاٹ 
ڪندو هو) ڪجھ ب ن ڪم ن آيو. )٣(‏ سگهوکي هو ان ڀڙڪندڙ باه ۾ گهڙندو. )٤(‏ ۾ سندس 
زال بہ جا (ساٹس سازشن ۾ شريڪ هئي ۾) هاڱي جهنم جو ٻارڻ) گائیون پٺيءَ ٿي کنیو قري 
ٿي. (۵)(تون ڈسندین ت اها آڪڙبل) سندس ڳچي کاہر جي رسي ۾ (ڪسيل) هوندي. 


سورت الاخلاص 
بشم الله الرِحْلن الرَحيْم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رڪوع ١‏ آیت ١۔تا‏ 
اهو الله اگیلو آهي ۽ ان جي ذات بي پرواھ آهي. 

)١(‏ (اي پیغمبر! تنهنجي مچیندژن لاء بنيادي نقطو الله تعالیٰ جي عظمت آھی, کين) چٹون ت, 
الله پنهنجي ذات ۽ صفتن ۾ اگیلو کي آهي. (۲) الله پاڻ بي پرواھ آهي. (باقي سیٹي زندگي ۽ 
اوسر جي لاءِ سندس محتاج آهن. )٣(‏ نہ (ڪنهن کي) چٹیو اٽس ۽ نہ ان کي ڪنهن چٹیو آهي. 
(بلڪ سپني کي توليد جي بجاء تخلیق جي عمل سان پيدا ڪيو اٽس). )٤(‏ ۽ ان جو (ھمسر ياان 
جو مثال ياان جو) مت آهي کي ڪوڏ.. 


ائین چیو الله 616 سورت الفلق -الناس 


سورت الفلق 
بن الله لخن الَمیٔم 
شرو ع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار وآهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا-٥‏ 
حسد ڪندڙن جي بڇڙاتيءَ کان پناھہ. 


)١(‏ (اي پیغمبر!) چٹو ت, صبح جي (مالڪ ) پالٹھار جي پناھ ۾ اچان ٿو. (جيڪو سچي مخلوق 
کي ان وقت پنھنجي پالٹھاريء جي پاگر ۾ وٺي ٿو. (۲) انهن جي بچڑاگيء کان (ان جي پناھ ۾ 
اچان ٿو) جن کي پيدا ڪيو اقس. )٣(‏ ۽ انڏ يري رات جي بڇڙاتيءَ کان جڈھن ڇانئجي وجي ثي. 
(جنهن ۾ حق جون مخالف قو تون ويهي سازشون تيار ڪن ثیون.) )٤(‏ ۾ گنیین ‏ ڦوڪيندڙ 
(مخالف قوتن) جي بڇڙاتيءَ کان (جيڪي عقيدن ۾ ارادن کي غلط بيائي ۽ پروپيگنڊا جي نفیس 
حیلن ذریعي بدلاکن گھرن ٿيون.(0) ۽ حسد ڪندڙ جي بڇڙاتيءَ کان جڈھن حسد ڪري ٿو. 


سورت الناس 
بشم الہ لخن ارجم 
شروع الله جي نالي سان جو ڏاڍو مھربان ۽ رحم وار و آهي. 
رگوع ١‏ آیت ١۔تا۔٦‏ 
وسوسي وجهندڙڻ جي بڇڙاتيءَ کان پناھہ. 


)١(‏ (اي پیغمبر!) چٹو ت, آ انسانیت جي (اڪيلي) پالٹھار جي پناھ ‏ اچان ٿو. (توحید في 
الربوبيت). (۲) ماٹھن جي اڪيلي حاڪم جي پناھ ‏ اچان ٿو (توحید في الصفات). )٣(‏ ماٹھن 
جي اڪيلي معبود جي پناھ ۾ اچان ثو, (توحید في العبادت). )٤(‏ (۽ دلين ۾) وسوسي وجھندژ 
جي بڇڙاتيءَ کان (جيڪو پردي پویان توحید جي تنهي اطاعتن جي باري عقيدن کي ڪمزور 
گرڈ جي ڪوشش ڪندڙ) آهي. (۵) جیگو (مختلف جماعتن ۽ نظرین جي آڙ ۾ تنهھي اطاعتن 
خلاف)ماٹھن جي دلین ۾ وسوسا وجهي ٿو. )٦(‏ جنن (لڪيل قو تن ۽ طريقن) مان هجي يا ماگهن 
(جي جوڙيل گمراھ طریقن) مان هجي. (الله! تنهنجي اطاعت واري رستي تي هلڻ لاء ماٹھن ۶ 
گروهن جي سڀني چالبازین ۾ رڪاو ٽن کان پناھ). 


